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AVANT-PROPOS, 


GASTER, Chrestomatie româna. I. 


Materia. 


Cuvintele dopya торуа фратре“ pe саге le am ales ca motto 
la cartea de faţă, represint пи numar cel mat vechiüi monument 
al limbei române cu care o Chrestomatie Română ar trebui să în- 
ceapă în mod firesc, dar tot deodată esprimă scopul și tendinţa, 
acestei cărți: „de а пе inturna cătră trecuti. 


Când am întreprins această lucrare, acum zece ani, inten- 
fiunea mea a fost de a culege $i de a întruni la un loc, pe cât se 
poate mai multe texte și fragmente de texte din vechea literatură 
română, și de a urmări astfel pas cu pas atât mersul gradat al 
desvoltáriY limbei românești, căt si naşterea si propäsirea Шегабигет 


` 


românești in decursul veacurilor. 


Scopul meu era deci îndoit: atât filologic căt şi istorico- 
literar. De aceste două puncte de vedere am fost călăuzit atât în 
alegerea materiei, cát si în modul de a reproduce textele zi de а 
le orândui. Pentru a complecta lucrarea, am mat crezut de cuviință 
a o precede cu o Introducere, care formează un fel de comentariu 
filologie ві istorico-literar, după care urmează o Schitä grama- 
ticalä; Yar Chrestomatia se încheeă cu un Glosar, conţinând toate 
cuvintele si formele ce se află în cartea de faţă. 


In cea dintäïa Chrestomatie română ce ва publicat, adecă 
aceea a maestrului Cipariu întitulată „Analectele literare“, autorul 
ва mărginit, pe de o parte, a ne да numai extracte din cărţi tipă- 
rite, eliminând cu desăvărșire manuscrisele, ві pe de alta sa оргії 
la anul 1700 cu extractele publicate. Monumentele cele mat vechi 
ві cele mat de căpetenie ale limbei si literaturei române ваш do- 
vădit însă a fi acele, ce sau păstrat în manuscris; și o Chresto- 
matie care ar trece cu vedere această parte importantă a lite- 
габагеї n'ar fi la înălţimea ştiinţei moderne. 


"ee - 


Les mots „Topa, торуа фротре“, que j'ai choisis comme épi- 
graphe de mon livre constituent non-seulement le plus ancien 
monument de la langue roumaine par lequel une Chrestomathie 
roumaine devrait forcément commencer, mais expriment en méme 


temps le but que je me suis imposé dans cet ouvrage : „jeter un 


regard sur le passé*. 

Lorsque, il y a dix ans, j’entrepris de faire ce travail, j’a- 
vais pour but de recueillir et de collectionner le plus grand nombre 
possible de textes et de fragments de textes appartenant à l'an- 
cienne littérature roumaine; je me proposai aussi d'étudier la 
marche progressive du développement de la langue roumaine, 


ainsi que la naissance de sa littérature et le progrés de celle-ci 


dans le cours des siécles. 

Mon but touchait donc à la philologie et à l'histoiro 
littéraire; c'est cette double considération que me servit de 
guide pour le choix des matiéres, la reproduction des textes 
et leur arrangement méthodique. Afin de compléter ce travail, 
jai cru nécessaire de le faire précéder d’une Introduction qui 
formerait comme une sorte de commentaire philologique et d'his- 
toire littéraire, accompagné d'une Esquisse grammaticale. Le 
tout est suivi d'un Glossaire contenant tous les mots et toutes 
les formes renfermés dans la Chrestomathie avec la traduction 
frangaise. 

Dans la premiére Chrestomathie roumaine portant comme 
titre : „Les Analectes littéraires“, qui fut éditée par Cipariu, le 
maitre s'était borné d'une part à nous offrir quelques extraits de 
textes imprimés, еп éliminant tous les manuscrits, et d'autre part 
il s'était arrété h l'année 1700 dans la reproduction des extraits 
de textes imprimés. On a constaté pourtant que les monuments 
les plus anciens et les plus importants de la langue et de la 
littérature roumaines sont ceux que les manuserits nous ont con- 
gervés; or une Chrestomathie qui négligerait cette partie impor- 
tante de la littérature ne peut pas étre à la hauteur de la science 


moderne. 
A* 


Matière. 


Sirul. 


IV Precuvântare. 


Alt autori cari au urmat, precum A. Pumnul cu ,Leptura- 
riul“ şi Lambrior cu „Cartea de cetire“ sânt mai departe încă 
decăt Cipariu de a satisface o atare cerere. Cel dintăiu urmărea 
maf mult un scop literar, Yar.cel din urmă n'avea la dispozitiune 
bogăţia literară de care dispunea venerabilul şi învățatul canonic 


„din Blaj. 


Eu de acea am căutat să împlinesc acest gol, pe căt îmi era cu 
putință, mai ша prin extracte făcute din numeroase manuscrise, 
fără де a trece însă peste marginele prescrise une! Chrestomatit. Intre 
aceste „texte de limbă“ manuscrise am strecurat si un număr în- 
semnat de documente gi zapise, importante pentru istoria cultureï 
şi a limbei românești. 

Pentru а putea însă urmări cu oare care desävärgire mişcarea 
literară gi din sec. XVII" gi al XVIII, am trebuit să lărgesc 
cadrul Chrestomatieï. In loc de a mă opri si eu la anul 1700 am 
dat extracte zi texte tot atăt de numeroase din sec. XVIII 
si al XIX-* precum au fost cele din sec. XVID gi XVIII; 
m’ain oprit ins& la anul 1830. Precum se va vedea in Introducere, 
o migcare profundá se manifestà pe atuncea ín mijlocul poporulut 
Român, care а înrăurit in mod nefavorabil asupra crestereY firești 
a limbei și a literatureï, curmănd desvoltarea seculară. 

Această, schimbare nu a atins însă limba poporului. In loc 
deci de extracte din așa numita literatură scrisă a epocel 
ce urmează după 1830, am dat extracte din literatura popu- 
lark, oglinda nestirbitä а graului viu, neinfluentatä ві negchim- 
bată, care singură ne permite a urmări desvoltarea adevărată a 
limbei românești. La aceste texte am mal adăugat și alte texte 
curat dialectale, adică scrise în стати] Românilor din Macedonia 
si din Istria, îmbrățișănd astfel întregul cämp al Românismului. 

Toate textele, afară de acele curat dialectale, sânt așezate 
întrun gir cronologic. Cu toate că oferă gi ea greutăţi înde- 
вие, am preferit această orânduire, celet-l-alte urmate de Cipariu, 
care a grupat la un loc toate cele tipărite într'o tari, fără a tine 
seamă de ceea се ва făcut în cele-l-alte ţări pe асееаз vreme. Aga 
a pus la un loc extractele din toate cărţile tipărite în Transilvania, 


Avant-propos. V 


D'autres, comme A. Pumnul et Lambrior, ses successeurs 
celuici dans sa „Carte de cetire“, celui-lă dans son ,Leptu- 
rariu“, ont encore été moins aptes à remplir cette tâche; le 
premier poursuivait plutót un but littéraire, le dernier n'avait 
pas à sa disposition les riches matériaux que possédait le véné- 
rable et savant chanoine de Blaj. 

C'est pourquoi j'ai taché, autant qu'il était en mon pouvoir, 
de remplir cette lacune par des extraits empruntés à de nom- 
breux manuscrits, sans pourtant dépasser les limites d'un ouvrage 
de ce genre. Parmi ces extraits de textes manuscrits j'ai intro- 
duit aussi des documents -inédits et des „Zapise“ précieux et de 
grande importance pour l'histoire de la civilisation et de la langue 
roumaines. | 

Je me suis vu forcé d'élargir le cadre de la Chrestoma- 
thie afin de compléter encore davantage l'histoire du mouvement 
littéraire du XVII” et du XVIII” siècle. Loin de songer à 
m'arréter au commencement du XVIII”, je me suis engagé plus 
avant, en donnant des extraits de textes du XVIII? et du XIX“ 
tout aussi nombreux que ceux des siécles précédents; je n'ai pas 
cru cependant devoir dépasser l'année 1830. Comme l'on verra 
plus loin, dans l’Introduction, un mouvement littéraire considé- 
rable, né au sein du peuple roumain, prit naissance à cette 
époque-là, mouvement qui eut une influence défavorable sur le 
progrés de la langue et de la littérature, en en arrétant à tout 
jamais le développement séculaire. 

Te changement пе modifia en rien cependant la langue 
populaire. Pour continuer le mouvement littéraire de la langue 
roumaine au delà de lannée 1830, jai remplacé les morceaux 
de littérature moderne par des textes de littérature populaire, 
ce miroir indestructible de la langue vivante, toujours brillant et 
jamais obscurci par une influence étrangére, qui seul nous met 
à méme de suivre le développement naturel de la langue rou- 
maine. Ayant ajouté à ces textes, des extraits appartenant aux 
dialectes roumains de l'Istrie et de la Macédoine, j'ai, ainsi, 
embrassé le champ entier du domaine roumain. 

Dans la disposition des textes, à l'exception de ceux appar- 
tenant aux dialectes, j'ai suivi l'ordre chronologique, bien qu'il 
offre certaines difficultés; mais je l'ai préféré à celui de Cipariu 
qui avait réuni tout ce qu'il avait trouvé d'imprimé dans une 
province, sans tenir compte des textes de la méme époque 
appartenant à une autre province. Ainsi, par exemple, il avait 


Ordre. 


VI Precuvântare. 


apoi cele din România gi mal apoi cele din Moldova ві a adăugat 
la sfărșit extracte din două cărţi tipărite in ţări străine (Uniev si 
‚ Roma). 

Scopul meu din potrivă era de a nu despărţi ci de a lega 
textele între ele, a arăta legătura in care stă mișcarea literară 
dintr'o parte cu aceea din cea-l-altă parte a ţării, сеа de dincolo cu 
cea de din coace de munții Transilvaniei; apoi de a pune faţă în 
faţă diferitele forme ale graiului de pe aceeași vreme și a arăta, 
schimbările ce a suferit acelaşi text în cursul veacurilor. Am căutat 
a stabili un fel de legătură internă între diferitele texte, gi a ușura 
astfel cercetările filologice; se înţelege numai într'atăta, ре căt era 
cu putință a se face într'un spaţiu atăt de restrins. 

Un exemplu va lămuri modul meu de procedare. Intre 
cărțile românești, Psaltirea, în întregul eY, sau паша! in parte, 
este fără îndoială acea carte care в'я copiat ві tipărit de mat 
multe ori de căt от ce altă carte românească. Afară de nume- 
roasele editiunï gi manuscrise din cari am dat extracte în Chre- 
stomatie, psalmi räslätitr se mai află şi în mai toate cele-l-alte cărți 
întrebuințate în slujba bisericească. О comparatiune minuțioasă а 
tuturor versiunilor ale Psaltire în morfologia, fonetica gi vocabu- 
larul lor ar da o istorie complectá a desvoltărir treptate a limbet 
románe in cele din urmá patru secole. 

In mic am făcut această urmărire si comparatiune, pornind 
de la Psaltirea luY Coresi. Din această Psaltire, care, precum se 
va vedea, este cea mal veche се există în limba română, am pu- 
blicat zece psalmi. Aceeași psalmi am reprodus apo! în decursul 
cărții din may multe Psaltiri și din alte cărți bisericeşti, indicänd 
paralela tot deauna la piciorul fie cărui psalm; mare cineva de- 
cât să urmărească acele indicatiunY si va urmări în același timp 
mersul gradat al limbei gi al literaturer. Tot așa am procedat la 
cele-l-alte texte biblice mai ales la cele din Evanghelie; tot aga și 
la letopisetele, cănd dot cronicari pomeneau acelaşi fapt, tot aşa la 
hronografit, din care unul este o copie cu уго 150 de any mat 
nouă de cât cel-alt și tot aşa la alte texte din literatura populará 
scrisă gi nescrisă. 


ирде 


Avant-propos. VII 


réuni des extraits de livres imprimés en Transylvanie, puis 
de ceux publiés en Moldavie et en Valachie, et à la fin il 
avait ajouté deux ouvrages édités en d'autres endroits (Uniev et 
Rome). 


Mon intention, par contre, était de rapprocher les textes 
et non pas de les séparer, afin de mettre en évidence l'analogie 
et la connexion du mouvement littéraire dans les contrées d'en 
dega et d'au delà des Carpathes; de comparer ensuite les textes 
de différents dialectes de la même époque, et de montrer en même 
temps les changements subis par le méme texte dans le cours 
des siécles. J'ai táché d'établir une sorte de liaison entre les 
différents textes, afin de faciliter de cette manière les recherches 
philologiques pour celui qui voudra les entreprendre. Il va sans 
dire que je n'ai fait que ce qui m'était possible de faire dans le 
cadre restreint de ce livre. 


Un seul exemple suffira pour faire comprendre ma méthode. 
Parmi les nombreux livres roumains, le Psautier, en tout ou en 
partie, est assurément, de tous les livres, celui qui a eu le plus 
grand nombre d'éditions. Outre ces nombreuses éditions, tant 
manuscrites qu'imprimées, auxquelles j'ai emprunté des extraits 
pour ma Chrestomathie, on trouve encore des Psaumes épars dans 
tous les livres affectés au service liturgique. Par suite, une 
comparaison minutieuse, quant à la morphologie, à la phonétique 
et au vocabulaire, de toutes les variantes des Psautiers, offrirait 
sans doute une histoire détaillée du développement progressif de 
la langue roumaine durant les quatre derniers siécles. 


J'ai essayé, dans une certaine mesure, d'appliquer cette 
comparaison au Psautier de Coresi, qui est, comme l'on verra 
plus tard, ce qu'il y a de plus ancien dans la langue roumaine: 
je lui ai emprunté dix psaumes que j'ai mis en paralléle avec 
ceux d'autres Psautiers ou livres liturgiques en ayant soin d'in- 
diquer toujours les paralléles au bas de chaque psaume, pour faire 
ressortir par leur comparaison la marche progressive de la langue 
et de la littérature. Le lecteur attentif s'en convainera facilement. 
J'ai suivi la méme méthode pour les autres textes bibliques, sur- 
tout pour ceux de l'Evangile, et ainsi de méme pour les leto- 
piseti, quand deux chroniques mentionnent le méme fait, et 
pour les hronografi, dont l'un est une copie de 150 ans plus 
récente que l'autre, et enfin pour d'autres textes de la littérature 
populaire. i 


` VIII Precuvântare. 


Datele. Fixarea dater а fie-c&ruY text oferă greutăţi cănd avem a 
face си manuscripte nedatate sau cu publicatiuni a căror dată de 
tipar lipseşte. Afară de consideraţiuni filologice, considerafiunY 
paleografice si literare m'au călăuzit la hotărârea datelor, cărora le 
am dat totuși latitudinea necesară. | 

Operile autorilor cunoscuţi am pus supt data vieţii autori- 
lor, cu toate că textul a fost uneori reprodus dupe căte o copie 
mai modernă, ceea ce am însemnat însă tot deauna la locul lui. 


Modul Toate textele — afară de puţinele esceptiun indicate in 
publică- 


„ carte — au fost copiate de a dreptul din izvoadele originale. 
ni. 


Chiar și atuncea cănd au fost deja publicate de alti, eu totuși am 
recurs la originalul. In modul acesta am fost în stare a reproduce 
„accentuarea textelor si toate acele mici semne diacritice ce au fost 
omise de toți predecesorii met. Importanța acelor semne gi accente 
este învederată, cu toate că acele din urmă nu sânt tot deauna 
accente tonice, ci mal mult puse după regulele prosodieY slovenestt 
gi grecești. 
Din cărțile de care ва servit Cipariu am reprodus — afară 
de уго cinci cary nu 'mY erau accesibile — alte bucăţi de căt 
acele conţinute în Analecte. Afară de cauze interne, ce se vor 
lămuri mat la vale, am voit prin mijlocul acesta să pun un material 
mal bogat la dispozitiunea acelora ce se ocupă de vechea litera- 
tură română. | 
Numărul Numărul manuscriselor de cari m'am folosit si din cart am 
textelor. dat extracte ве urcă la maY bine de o sută, sau mal exact la 
98 de manuscrise ві 3—4 comunicări de texte dialectale ce mi s'a 
făcut în scris; Yar acel al tiparelor se urcă și el la mat bine 
de o sută, adică 95 de cărţi tiparite pănă la 1830 și texte mat 
mici ce au fost deja publicate; mal bine de 15 după acel an, și 
un număr de cărți din literatura populară. | 
Cu o singură esceptiune, extractele din această sută de ma- 
nuscrise apare acuma pentru întăia oară; Yar din cărţile tiparnice, 
din cel putin 50 de cărţi nu s'a mal publicat nimica aturea înaintea 
cărții de faţă. In reproducerea textelor am avut grijă de a însemna 
tot deauna cu esactitate izgodul direct pănă şi fila şi pagina origi- 
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Fixer la date de chaque texte est une táche difficile d'ac- 
complir surtout quand il s'agit de manuscrits ou de publications 
dont la date d'impression nous manque. A cóté des considéra- 
tions d'ordre philologique, des considérations paléographiques et 
littéraires m'ont permis d'en fixer la date, tout en leur donnant 
une certaine latitude. 

Les œuvres des écrivains connus ont été rangées d’après 
l'époque où ils ont vécu, bien que souvent les extraits aient été 
empruntés à une copie plus récente, circonstance qui sera toujours 
mentionnée à sa place. 

Tous les extraits, sauf les quelques-exceptions ТРЗ dans 
le livre, ont été 5 reproduits d'aprés les textes origi- 
naux; j'ai constamment suivi cette régle que je me suis imposée, 
quand móme les textes eussent été déjà édités par d'autres avant 
moi. Gráce à cette méthode, j'ai pu conserver avec exactitude l'ac- 
centuation et tout ces petits points diacritiques, omis entiórement 
par mes prédécesseurs. L'importance de ces points et de l'accentua- 
tion est trés réelle, bien que les premiers ne soient pas toujours 
des accents toniques, mais le plus souvent de simples signes 
mis à tort et & travers conformément à la prosodie slave et 
grecque. 

De tous les matériaux dont a disposé Cipariu, sauf cinq qui 
m'ont été inaccessibles, j'ai tiré des extraits tout différents de 
ceux qui se trouvent dans les Analectes, mon intention étant 
de mettre par ce moyen un plus riche matériel à la disposition 
de ceux qui s'intéressent à l'ancienne littérature roumaine et qui 
s'en occupent. 

Le nombre des manuscrits, dont je me suis servi pour en 
tirer des extraits, dépasse une centaine, ainsi répartie : 98 ma- 
nuscrits anciens et 3—4 copies des textes appartenant aux dia- 
lectes. Celui des imprimés dépasse aussi une centaine, dont 95 
qui vont jusqu'à l'année 1830, et quelques textes déjà édités 
avant moi et enfin une quinzaine publiés aprés cette date, ainsi 
qu'un nombre considérable de livres appartenant & la littérature 
populaire. 

Tous les extraits empruntés à ces cent manuscrits se trouvent, 
à l'exception d'un seul, publiés pour la première fois dans mon 
Recueil. Quant aux livres imprimés, pour une cinquantaine 
au moins, il n'a été encore rien reproduit ailleurs avant 
ce travail J'ai eu soin, en les reproduisant, d'indiquer avec 
précision la source exacte ой je les ai puisés et de rappeler jus- 
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па щит; Yar unde izvodul era un manuscris, cel dintälu pomenit 
e acela care a slujit de bazá pentru textul reprodus, Yar din cel- 
lalte sânt luate variantele. Indreptárile făcute de mine sânt 
adăugate în parantez lăngă cuvântul corupt, sau îndoelnic. Textele 
dialectale au fost copiate întocmai după originalele din cari le am 
luat, cu ortografia lor proprie; iar cele transcrise din texte cu 
slove cirilice au fost copiate în tocmai cu transcriptiunea intrebu- 
intatä în Glosar. | | 

Pentru а nu încărca prea mult Introducerea m'am măr- 
ginit numai la lămurirea textelor conținute în aceste două vo- 
lume, mal ales în ceea ce priveşte legătura lor internă. Altfel 
ar fi fost nu o întroducere la Chrestomatie, ci o istorie a litera- 
tureY române, a izvoarelor еї si а legăturei în care stă cu litera- 
tura universală, ceea ce nu era scopul meu a face aci. 

Gramatica se mărginește la formele flexionare, declinarea 
şi conjugarea. Am dat paradigme complecte ale flexiuneY, a sub- 
stantivelor, pronumelor gi a verbelor auxiliare, regulate şi nere- 
gulate dacoromâne, macedoromâne și istriane, cu un număr 
destul de însemnat de forme vechi gi not. La formele arhaice, 
dialectele sau esceptionale am însemnat toate locurile unde se află 
în carte, urmând acelaşi sistem ca la glosar. 

Ceea ce lipseşte în gramatică se împlineşte prin Glo- 
ваги] adăugat la sfărșitul acestei cărți. Toate cuvintele din textele 
publicate se află în glosar cu accentul și cu traducerea lor franceză; 
şi când un cuvânt avea mal multe înţelesuri, de obicefu le am 
însemnat deosebit, indicând ві locul lor în carte. Une-ori am 
pus în locul traducerei franceze, cuvântul grecesc din cartea 
grecească după care sa tradus cartea românească, înlesnind 
astfel ajungerea la adevăratul înţeles al cuvântului românesc. 
Am dat ві fraseologie, mal ales când prin combinarea cu un 
alt cuvânt, cuvântul principal își schimba înţelesul. Toate formele 
importante sau numa! interesante sânt reproduse în Glosar, adesea 
grupate la un loc, alăturea cu forma aceea care este, sau cea mal 
comună în graïul modern, sau care se află de may multe ori în 
carte. Așa se vor găsi toate formele dialectale și arhaice împre- 
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qu'à la page et à la cote du texte original; si la source est un 
manuscrit, le premier mentionné est la base du texte reproduit, 
tandis que les variantes sont prises des autres qui suivent. Les 
corrections que j'ai cru devoir faire, je les ai ajoutées entre des 
parenthéses à cóté du mot corrompu ou douteux. La copie des 
textes dialectaux a été exactement faite d’aprés l'original : je leur 
ai conservé leur orthographe propre. Quant aux extraits prove- 
nant de textes imprimés en caractéres cyrilliques, ils ont été 
reproduits avec la transcription employée dans le glossaire. 

Afin de ne pas surcharger l'Introduction, je me suis borné Introduction. 
à l'explication des textes que renferment ces deux volumes 
seulement, surtout en ce qui concerne leur rapport intime; car 
autrement, au lieu d'une Introduction, nous serions arrivés à 
faire une histoire de la littérature roumaine, de ses sources et 
de ses rapports avec la littérature universelle, ce qui n'est point 
notre but. 

La Grammaire se borne à une esquisse de la flexion de Grammaire. 
larticle, des substantifs, des pronoms et des verbes auxiliaires, 
réguliers et irréguliers et des paradigmes de la flexion dialectale — 
surtout du Dacoroumain, du Macédoroumain et du dialecte 
Istrien — suivie d'un nombre suffisant d'exemples de formes 
anciennes et récentes; les formes dialectales archaiques et excep- 
tionnelles portent l'indication de l'endroit où elles se trouvent dans 
la Chrestomathie. Enfin, tout ce qui n'est pas expliqué dans la 
Grammaire, se trouvera dans le Glossaire. 

Ce Glossaire renferme tous les mots contenus dans les Glossaire. 
extraits, portant des accents et suivis de la traduction francaise; 
dés qu'un mot m'a offert deux ou plusieurs significations, je l'ai 
marqué séparément avec l'indication de sa place respective dans 
le livre. Parfois j'ai substitué au frangais le mot de l'original grec, 
d'aprés lequel la traduction roumaine avait été faite, afin de faci- 
liter la recherche de la vraie signification du mot roumain. J'ai 
ajouté la phraséologie, surtout quand par la combinaison avec un 
autre mot, le mot principal changeait sa signifieation primitive. 
Toutes les formes importantes ou à peu prés se trouvent dans le 
Glossaire, le plus souvent à cóté de la forme soit la plus com- 
mune dans la langue moderne, soit la plus fréquente dans les 
extraits des textes. Ainsi l'on verra réunies toutes les formes 
dialectales et archaiques, ce qui offrira un résumé de l'histoire 
de chaque mot à part dans la suite des temps, son passage d'une 
forme à l'autre, ainsi qu'il se présente dans les différents textes. 
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unate la un loc, resumánd întreaga istorie а fie-cáruY cuvânt din 
trecerile de la o formă la cealaltă după cum sânt reprezintate 
prin diferitele texte cursul veacurilor. 

Flexiunea бе-сйгиї cuvânt se poate urmări apoi cu ajutorul 
cifrelor ce indică pagina și partea pagine! unde se află acel cuvânt 
în cartea de față. Am avut grijă a însemna toate acele locuri 
unde sânt forme interesante flexionare; nu crez că mi-a scăpat 
un singur exemplu de flexiune arhaică sau dialectală sau chiar 
curioasă numai. 

Se înţelege că din forme flexionare moderne, n'am însemnat 
decât vro 2—3 exemple adică de același caz şi număr cănd 
era vorba de un substantiv, sau de aceeași persoană, timp și mod 
la verb. Terminatiunile й, ori, oriu n'am mal însemnat in special 
în Glosar, căci о urmărire a cuvântului în carte prin toate textele 
indicate, уа dovedi dacă, cănd ві unde ва întrebuințat ù si ter- 
minatiunea -oriu în loc de or sau ori. Unde un cuvânt s'a scris 
când cu d gi când cu d, am însemnat această diferintä de scriere 
sau prin d, sau am ingirat anume cazurile când se întrebuințează 
o formă și când cea-l-altă. Refer de pildă la cuvintele: besericá, 
cine, cuvânt, dimineată, drept, pun, tot, un, văd, veac, vin, zi, zic etc. 

Fie-care paragraf deci din glosar conţine supt o formă con- 
densată istoria vieţii. a fie-cărui cuvânt românesc de pe la mijlocul 
secolului al XVI" până în zilele noastre. 

Numai асе! ce s'au îndeletnicit cu o lucrare са cea de fata 
vor stie să pretufascá munca întrupată intr’ această carte; gi bătut 
cum am fost de valurile acestei lumi, па fi dus-o la capăt de 
n'ar fi fost o muncă de dragoste. Puţini m'au ajutat, mulţi m'au 
prigonit și cu drept cuvânt pot incheea această predoslovie cu 
vorba, scriitorului vechiu ce spunea: „că precum doresc să sosească 
la liman neviforat, cer ce sânt bătuţi de furtună întru luciul marit, 
aga am dorit zi eu să ajung la sfărșitul cărţii aceştia.“ 

Slava lur Dumnezeu celui ce ne-au ajutat după început de 
am ajuns şi sfărșitul! 


Londra, în Martie 1891. 
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On pourra facilement suivre la flexion de chaque mot à 
l'aide des chiffres qui ont pour but d'indiquer la page et la por- 
tion de la page oü il se trouve. J'ai eu soin de marquer ainsi 
tous les endroits renfermant d'intéressantes formes flexionnelles. 
Je ne crois pas qu'un seul exemple de flexion dialectale, archaique 
ou purement curieuse, m'ait échappé. 

On concevra facilement pourquoi je n'ai indiqué que deux 
ou trois exemples seulement de formes flexionnelles modernes, au 
méme cas et au méme nombre s'il s'agissait d'un substantif, ou 
à la méme personne, au méme temps et au méme mode s'il était 
question d'un verbe. Je n'ai pas marqué dans le Glossaire d'une 
maniére spéciale les finales ă et ortu, car un examen attentif du 
mot, poursuivi dans tous les textes se trouvant dans ma Chresto- 
mathie, prouvera si, quant et ой on s'est servi de š et de la 
terminaison -o"iu, au lieu de or ou ori; j'ai tenu compte de cir- 
constances ой l'on écrivait un mot avec @ ou avec 4, en marquant 
la différence d'écriture par &, ou bien en indiquant exprés le cas 
ой l'on emploie l'une des formes et celui ot l'on se sert de l'autre. 
Je renvoie par exemple aux mots : besericd, cine, cuvânt, dimineață, 
pun, tot, un, văd, veac, vin, zi et zic. 

Chaque paragraphe du glossaire renfermera ainsi, sous une 
forme condensée, l'histoire de la vie de chaque mot roumain, 
autant que nous avons pu le suivre à l'aide de la littérature à 
partir de la seconde moitié du XVI siècle jusqu'à nos jours. 

Maintenant, un mot pour finir. Ceux qui ont tenté d'exé- 
euter un travail comme celui que je présente aujourd'hui au public 
sauront seuls apprécier le labeur ardu que la composition m'en 
a coûté. Battu comme je l'étais par les flots de ce monde, je n'au- 
rais certainement pu terminer ce pénible travail sans l'amour 
du travail lui-même. Peu de gens m'ont encouragé, beaucoup 
m'ont persécuté; aussi pourrais-je à juste titre terminer cet avant- 
propos par ces mots d'un ancien auteur roumain: ,De méme que 
ceux qui sur l'immensité de l'Océan étant le jeu de la tempête 
furieuse désirent arriver au port, de méme je désirais ardemment 
arriver à la fin de mon livre." 

Gloire à Dieu, qui nous à soutenu du commencement à la 
fin de cette œuvre! 


Londres, Mars 1891. 
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Datoria mea este acuma a da scamă de importanţa gi valoarea ce 
au textele pentru istoria literaturei și a culturei românești, de modul cum 
am procedat la alegerea lor, de vederile ce m'au călăuzit de a da anume 
cutare extract dintr'o carte veche sau manuscript vechii, de planul ce 
am urmărit la orânduirea textelor din literatura dialectică şi acelor din 
literatura populară. 


Pentru a împlini această sarcină, ce mi-am impus-o eu singur, voiu 
începe prin schifarea istoriei literaturei române întru cât se oglindește in 
Chrestomatia de față. 


Literatura română se poate împărţi în trei mari epoce bine distincte 
una de alta, după limba din care s'au tradus cole mal multe cărţi tipărite 
și manuscripte, gi după influența covärsitoare ce a avut cănd o literatură 
cănd alta asupra scriitorilor români. 


Vom avea deci I" epoca slavonă de la începutul literaturci române, 
pănă la stabilirea Fanarioţilor pe tronul Moldovei zi al Munteniei, adică 
de pe la mijlocul secolului al XVI- pănă la începutul sec. al XVIII-lea 
(с. 1550—1710.) După epoca slavonă urmează a II», epoca grocească, 
de pe la începutul secol. al XVIII- pănă pe la 1830, cănd începe a ПІ, 
epoca modernă, romanică, când literatură română se desvoltä si se 
transformă supt influenţa adâncă a literaturei occidentale, mai cu seama 
supt influenţa celei franceze și italiane. 


Trecerea de la o epocă la cealalta nu se face de odată într'un mod 
abrupt, ci o literatură Ya са încetul locul celeï-l-alte, mai ales prin cauze 
politice. Cu căt stăm mai aproape de începutul une! epoce, cu atăt mal mult 
se poate observa atărnarea literaturel române de acea literatură după care 
ве formează; traducerile sânt absolut literale, din cuvânt în cuvânt: 
un cuvânt românesc stå în locul celui slovenesc, sau grecesc fără considera- 
{типе dacă se potriveşte cu spiritul limbei româneşti sau ba. N'avem de căt 
să comparăm Psaltirea lui Coresi, sau Evanghelia sau Apocalipsul 
Ap. Pavel cu originalele slovenesti, sau Divanul lumii al lui Cantemir 
sau Iliodor sau Omir cu cele grecești pentru a ne convinge de acel fapt al 
dependenţei absolute. Din acele traduceri putem chiar reconstrui origi- 
nalele. Este vrednic de observat însă că operile cele maï vechi din epoca 
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li est de mon devoir maintenant de rendre compte de l'importance 
et de la valeur qu'offrent pour l’histoire de la littérature et de la civilisa- 
tion roumaines les textes que j'ai reproduits, de la maniére dont j'ai pro- 
eédé à leur choix, des considérations qui m'ont amené à reproduire tel 
ou tel extrait d'un livre ou d'un manuscrit ancien, enfin du plan que 
jai suivi dans le groupement des textes appartenant à la littérature 
des dialectes et à la littérature populaire. 

Afin de remplir la táche que je me suis volontairement imposée, 
je commencerai par tracer une esquisse de l'histoire de la littérature 
roumaine, telle qu'elle nous apparait dans la Chrestomathie. 

On peut diviser la littérature roumaine en trois grandes époques bien 
distinctes, selon la nature de la langue qui a servi de base à la traduc- 
tion des livres imprimés ou manuscrits, ou selon l'influence dominante 
qu'a exercée sur les écrivains roumains tantôt l'une tantôt l'autre de ces 
littératures. ° 

Та Г“ époque sera naturellement l'époque slave, qui partant du. 
commencement de la littérature roumaine, va jusqu'à l'avónement des Fana- 
riotes sur le trône de la Moldavie et de la Valachie, en d'autres termes 
depuis la seconde moitié du XVI" siècle jusqu'au commencement du 
ХҮШ? (1550—1710). Vient ensuite la II° époque, l'époque grecque 
qui va jusqu'à l'année 1830, oü commence la III* époque, l'époque mo- 
derne, dite romanisante, durant laquelle la littérature se développe et 
se transforme sous l'influence profonde des littératures de l'Occident, sur- 
tout francaise ct italienne. | 

Le passage d'une époque à l'autre ne se fait pas d'un seul coup: 
une littérature prend la place de l'autre peu à peu, principalement par 
suite de causes politiques. Plus nous sommes proches du commencement 
d'une époque, plus on s’aperçoit de la dépendance de la littérature rou- 
maine par rapport à celle qu'elle imite; les traductions sont absolu- 
ment littérales; un mot roumain se trouvant à la place d'un mot slavon 
ou grec, sans qu'on s'inquiétát s’il était conforme ou non au génie de 
la langue. On n'a qu'à comparer aux originaux slavons, le Psautier de 
Coresi, l'Evangile, Г Apocalypse de l'apótre St-Paul; et aux origi- 
naux grecs le Divan du monde de Cantemir Héliodor ou Homére, 
pour se faire une idée de cette dépendance absolue. Nous pouvons pres- 
que rétablir l'original d'aprés ces traductions. Il est digne de remarque 
pourtant, que les ceuvres les plus anciennes, datant de la I'* époque, n'ap- 
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Га nu ne apare nouă са siluite; frazele fiind scurte, limba mai mlădioasă, 
nică sintactica închegată, traducerea se tine foarte ușor de originalul slove- 
nese. Apoi nu se poate tăgădui, că însași sintactica românească se influen- 
{агй foarte mult și foarte adânc де sintactica slovenească, gi de aceea adesea 
traducerea nu ni se pare nici așa de greoae nici aga de stranie. Cu toate 
acestea traducătorul sclavie după tipicul slovenesc adesea nu ţine seamă do 
înțelesul textului, ci se ţine de cuvintele pe cari le traduce; de altă parte 
cuvintele віоуепевії cu două înţelesuri sânt adesea tälmäcite întrun mod 
nedibace gi contribuesc a încurca înțelesul. Textele vechi trebue deci 
studiate numai alăturea cu originalele după cari ва alcătuit traducerea, 
dacă voim să capătăm un înţeles lămurit. 


Predominatiunea influenţei slovenești dispare însă cu încetul și face 
loc celcï grocești, саге se manifestează mal întăi în Muntenia, unde deja 
pe la sfărșitul secolului al XVII-** multe cărţi se traduc din originale 
grecești. Deosebirea între spiritul limbei grecești si acel al limboi ro- 
mânești se resimte mai mult în aceste traduceri decât în acele făcute din 
slovenește. Limba începuse a se întări, nu se mai mlădia așa de ușor după 
formele limbet originalului, si în textele citate mal sus, se poate vedea căt 
de puţin se potriveşte una cu alta; mai ales la texte poetice nu biblice, 
acolo limba traducerei nu mai represintă пісі limba românească gi nici spi- 
ritul românesc. In Divanul lumei al lui Cantemir de pildă, originalul 
este grecesc, ïar traducerea urmează онаа din cuvânt în cuvânt, nu 
arare ori schimosind înţelesul. 


In cursul veacurilor limba însă începe a se emancipa, traducătorii 
devin mai dibaci, și cu căt un text se copiază mai des, cu atăt mai mult 
se depărtează limba copiei de aceea a izvodului, stilul devine din ce în ce 
mai românesc iar espresiunea mai firească; aceasta зе întâmplă atăt cu textele 
aparţinând epocei slavone căt și cu acele din opoca grecească; aga de pildă 
textele biblice, Hronograful, cărțile din literatura populară. 


Esemple de traduceri din limba latină sânt foarte rare. Cronicarii 
Moldovei au o cunoștință profundă a acelei limbi, ei se folosesc de cronicele 
leșești scrise în limba latină, dar limba cronicelor lor arată urme foarte 
slabe de o atare înrăurire. Mai vădită este acea înrăurire în Hronicul Mol- 
do-Vlahilor al lui Cantemir, scris nu în spiritul limbei românești, сі cu 
desávürgire în acel al limbei latinești, ceea ce face а crede cum cá nu este de 
cât o traducere făcută de însuși Cantemir după un original latinesc alcătuit 
mal întäïu de dânsul. Neculai Costin, cel alt faimos cronicar al Moldovei, 
traduce din latineste Ceasornicul Domnilor. 


In Transilvania cu prilejul miscärcï naţionale despre care уоїй vorbi 
mai la vale, influența literaturei grecești dispare mult mal iute de cât în 
Muntenia sau în Moldova. Acolo epoca modernă, adică influenţa literaturei 
occidentului începe а se manifesta încă pe la mijlocul secolului al XVIII-lea, 
81 traducerile în limba română se fac de obște după originale germane, 
precum sânt operile lui Barac, Molnar, etc.; unii autori, precum Maior și 
Sincaï stau ві supt influenta stilului latinesc. Oglinda cea mal vie a lim- 
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paraissont pas toujours comme des traductions serviles : la cause en est que 
les phrases étant courtes, la langue est plus malléable et la syntaxe non 
encore fixée et rigide. On ne peut pas nier non plus que la syntaxe rou- 
maine elle-méme ne subisse fortement l'influence de la syntaxe slavone: 
c'est, pourquoi la traduction parait parfois moins lourde et moins étrange. 
Néanmoins le traducteur, esclave de l'original slavon, ne tient point compte 
la plupart du temps du sens du texte: 1 ne fait que traduire les mots; 
d'autre part, les mots slavons à double signification sont parfois interprétés 
d'une facon inhabile, ce qui contribue à rendre encore plus embrouillé 
le sens général de la phrase. Il est toujours nécessaire de se reporter à 
l'original, toutes les fois que l'on veut avoir la signification réelle. 

La prédominance de l'nfluence slavone disparait peu à peu pour 
faire place à l'influence grecque; celle-ci se manifeste d'abord en Vala- 
chie, où, à partir de la fin du XVII siècle, оп traduisait déjà un grand 
nombre de livres d’après les originaux grecs. La différence entre le génie 
de la langue grecque et celui de la langue roumaine devient ici encore 
plus sensible que dans les traductions faites d'aprés le slavon. La langue 
s'étant un peu fixée, clle ne pouvait plus se préter facilement aux exi- 
gences de la tournure grecque : on peut voir dans les textes cités ci-dessus, 
combien peu ces tournures se ressemblent entre elles; surtout dans les 
textes poétiques non bibliques, oü le style de la traduction n'est plus ni 
roumain ni conformo au génie de la langue. Pour le ,,Divan du Mondo“, 
par exemple, l'original est en grec et la traduction qui le suit est si 
litterale qu'elle dénature complètement le sens des phrases. 

Peu à peu, néanmoins, la langue commence à s'émanciper, les tra- 
ducteurs acquiérent plus d’habileté, et plus un texte est copié plus sa 
traduction s'éloigne de l'original : le style devient de plus en plus roumain, 
l'expression de plus en plus naturelle. Ce changement s'opère également 
dans les textes appartenant à l'époque slavone ainsi que dans ceux de 
l'époque grecque, comme par exemple, dans les textes bibliques, dans 
le „Hronograf“ et dans les livres populaires. 

Les exemples de traductions latines sont fort rares. Les chroni- 
queurs do la Moldavie connaissent à fond cette langue, ear ils font 
usage de chroniques polonaises écrites en latin; mais le style de leurs 
chroniques a conservé peu de traces d'une semblable influence. Elle est 
plus apparente dans la Chronique des Moldo-Valaques par Cantemir, 
écrite non pas dans le génie de la langue roumaine, mais entièrement 
dans celui de la langue latine, ce qui me fait supposer que cette Chro- 
nique n'est qu'une simple traduction littérale faite par Cantemir d'aprós 
loriginal latin composé par lui-méme. Un autre chroniqueur illustre, 
N. Costin, traduisit du latin l'Horloge des Princes. 

En Transylvanie, à cause du mouvement national, dont je m’occu- 
perai plus tard, l'influence de la littérature grecque disparaît de meilleure 
heure, bien plus tôt qu'en Roumanie. Là, l'époque moderne, c’est-à-dire 
l'influence des littératures de l'Occident, commence à se manifester déjà 
à partir de la seconde moitié du XVIII* siécle; les traductions se font 
d'ordinaire d’après des originaux allemands : ainsi les œuvres de Barac, 
de Molnar, etc. Certains, comme Maior et Sincai subissent encore l'in- 
fluenee latine. Mais le reflet le plus pur de la langue roumaine, dans 
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bei române in structura єї sintactică ві gramaticală este literatura po- 
pulará, mai ales cea nescrisă, precum sânt basmele, snoavele si proverbele. 


Fie-care carte însă, chear când este o traducere, conţine totuşi cite о 
parte originală, gi adică „Precuvântarea“ si ,Epilogul“, unde tradu- 
cătoral vorbește el însuși de cauzele ce Рап îndemnat la acea lucrare, po- 
menind cáte o dată izvodul după care a tradus cartea, cine l'a ajutat și în 
cinstea cărui Arhiepiscop sau Domn închină cartea. Aceste părți originale 
fiind importante atăt din punctul de vedere al limbei căt ві din acel al 
istoriei literare le am reprodus mai tot deauna sau în întregul lor sau 
numai în partea lor esenţială. 


In modul acesta uşor зе esplică acuma împărţirea materiei în trei 
mari grupo, în Chrestomatie. Vol. I reprezintă epoca Г» slavonă; textele 
cu slove din Vol. II-“ reprezintă а doua epocă, cea grecească; Yar tex- 
tele eu litere latino, literatura populară, curat românească, ce nu 
stă de a dreptul supt nici o înrăurire străină, si reprezintă geniul și spiritul 
adevărat al limbei moderne. 


* 
№ * 


Trec de la această schitare generală la caracterizarea specială a 
fio-cării bucăţi din Chrestomatie și la indicarea cauzelor ce m'au condus 
la alegerea anume a părților reproduse. Materia întreagă o volu împărţi: 
1) după coprinsul, 2) după limba adică după importanţa ce au tex- 
tele pentru istoria literature! române sau pentru filologia română. 


I. 


După coprinsul avem următoarele cinci grupe: 
I. Teologia, II. Dreptul, ПІ. Istoria, IV. Poezia sau litera- 
tura estetică si V. Literatura populară scrisă şi nescrisă. 


I. Teologia. 


După natura lucrului textele teologice sânt cele mai numoroase şi 
cele mai vechi. Ca pretutindenea în Europa, așa începe şi literatura ro- 
mână cu Biblia, Psaltirea, Evanghelia, Praxiul, gi cu cele-l-alte cărţi bise- 
ricești, precum sânt Cazaniile, Liturghiile, de cari se leagă o literatură 
bogată dogmatică, didactică, apoi hagiologia şi apocrifele propriii zise. 


1. Vechiul Testament. a) Psaltirea. Incepänd cu vechiul Te- 
stament ne vom ocupa mai întăiu cu Psaltirea, care stă în fruntea tuturor 
cărţilor ale Legeï vechi atăt prin vechimea єї căt ві prin numărul tiparelor 
și al manuscriselor din cari am dat extracte. E destul do bine cunoscut, 
cum că psalmii formează si o parte integrantă atăt a Molitvelnicului (Evho- 
loghiuluY) căt si a Ceasoslovului. Avem deci un număr destul de conside- 
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son mécanisme syntactique et grammatical, se trouve dans la littérature 
populaire, surtout non écrito : les contes, les anecdotes, les proverbes. 

Chaque traduetion néanmoins renferme une partie originalo : l'a- 
vant-propos et lépiloguc. C'est dans ces passages que le traducteur 
rappelle au lecteur les considérations qui l'ont amené à entreprendre le 
travail, renvoie parfois à la source originale, cite le nom de celui qui l'a 
aidé dans cette sainte besogne, et dit à la gloire de quel grand personnago, 
archevéque ou prince, il a dédié son livre. Ces cótés originaux sont trés 
importants, aussi bien au point de vue de la langue qu'à celui de l'histoire 
littéraire : c'est pourquoi je les ai toujours reproduits dans leur tout ou 
dans leur partie essentielle. 

On conçoit facilement maintenant pourquoi j'ai divisé la matiéro 
dans la Chrestomathie en trois groupes. Le premier volume de ma Chresto- 
mathie représente l'époque slavone; l'époque grecque est représentée 
par les textes en lettres cyrilliques se trouvant au II^ volume; quant 
aux textes en caractéres latins, c'est la littérature populaire, pure- 
ment roumaino, qui n'a subi aucune influence étrangére et qui incarne 
le génie ct le véritable esprit do la langue roumaine moderne. 


# Ы * 


Si nous passons de cette esquisse générale à la description détaillée 
des textes de la Chrestomathie et à l'indieation des considérations qui 
m'ont amené à choisir tel ou tel des textes que j'ai reproduits, nous les 
répartirons 1? d'aprés les sujets dont ils traitent, et 2° d'aprés les dialectes 
dans lesquels ils sont écrits; en d'autres termes, selon l'importance qu'ont 
les textes pour l'histoire littéraire, ou pour la philologie roumaine. 


I. 


D'aprés les sujets nous avons les cing grands groupes suivants: 
I° Théologie, П" Droit, ПГ Histoire, ТУ“ Poésie ou Littéra- 
ture esthétique, et V^ Littérature populaire écrite ct orale. 


I. Théologie. 


Il est tout naturel que les textes concernant la Théologie soient les 
plus anciens et les plus nombreux. Comme partout ailleurs en Europe, la 
littérature roumaine fait aussi son apparition avec des traductions de la 
Bible, des Psaumes, de l'Évangile, du Praxion (Actes) et d'autres livres 
eeclésiastiques, comme les ,,Cazanie“ (Sermons), les Liturgies, ainsi qu'une 
riche littérature dogmatique et didactique, l'hagiologie et les apocryphes 
proprement. dits. 

1. L'Ancien Testament fera l'objet de notre première étude et c'est 
par a) le Psautier que nous commencerons, car il demeure, par son an- 
cienneté comme par ses nombreuses éditions, imprimées.ou manuscrites, 
à la téte de tous les autres livres. Les Psaumes constituent encore, en 
outre, une partie intégrante aussi bien du „Molitvelnic“ (Evhologhion) 
ou ,Livre de priéres que du Ceasoslov (Heures). Voilà donc à notre dis- 
position un nombre considérable de Psaumes, tant dans différentes éditions 
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rabil de psalmi la dispoziţia noastră, atăt în diferitele editiuni tiparnice căt 
și în versiunile manuscripte pentru а ii putea compara între dángil si a de- 
termina izvoarele psalmilor din cărţile bisericești pomenite mai sus. 


Psaltirea cea mai importantă este fără indolala acea a lui Coresi. 
Din această Psaltire am tipărit (p. 10) nouă psalmi ei adică Psalmii 8. 5. 8. 
16. 18. 31. 97.98. și 150., și cântarea lui Moisi. Spre a arăta legatură între 
această. Psaltire ві ccle-l-alte am reprodus paralelc la acești 9 Psalmi al lui 
Coresi din Psaltirele ulteriore, apoi dintre psalmii cari se află intrupafi 
în Biblie; gi cinci paralele din Ceasoslov; Таг pentru „a doua căntare 
а lui Moisi“ o paralelă din Biblia de București. Am ales anume aceste părți 
din Psaltire fiind foarte bogate în forme și în cuvinte archaice; iar în con- 
structiunea lor sintactică ві în limba traducere! se poate recunoaște la dănșii 
mult mai ușor originalul slavon de căt la alţi Psalmi. Dacă luăm de pildă 
numai titlurile psalmilor cinci și opt avem o dovadă pipáitá de traducere 
sclavică și adesea fără înţeles. Cuvintele slovenegtí W hack Ac TES - 
цим8 зі о ТОЧИАЖХЬ, ce stau pentru cuvintele grecești: отер Tis xAm- 
povemovons şi Опер тбу (vov au fost traduse în mod stângaciu cu un înţeles 
nepotrivit. Psalmul 16 este de asemenea un esemplu căt se poate de per- 
fect de modul sclavic de a traduce fără a tine seamă de înţelesul. In psal- 
tirele următoare, pe lăngă libertatea de stil se mai adaugă gi o îngrijire mai 
mare a da textului un înţeles clar, cu toate că acele cari sânt copii după 
cdiţiuni mai vechi se tin de acel original; dar totuși îl modifică şi îl moder- 
nizează. 


Există apoi o altă Psaltire vechie manusorisă dar cu data nesigură, 
care se deosibeste de acea a lui Coresi prin anumite forme fonetice, Yar ca 
text e aproape identică; m'am mulţumit deci cu reproducerea (р. 1“) acelor 
doi psalmi dela început cari lipsesc în editiunea lui Coresi, complectănd ast- 
fel Psaltirea care ni sa păstrat numai într'un singur exemplar, si acela 
defect. Psaltirea lui Coresi cum o avem noi astăzi, începo cu versul al 
` 5-lea din Psalm 1. 


Tratând mai la vale despre legătura се există între cărţile tipărite ale 
lui Coresi, și între Tetra Evanghelul și Praxiul manuscris voíu atinge și 
aceea dintre aceste două Psaltire, dovedind precum sper, cum că toate acele 
din urmă nu sânt de căt copii făcute după tiparele lui Coresi și nu 
vice versa. In cursul acestei Introduceri vom mai da foarte des peste 
manuscrise се s'au copiat după cărți tiparnice, mal ales în timpurile 
mai vechi; chiar si din însași Psaltirea lui Coresi avem, cum se va 
vedea mai incolo, cel puţin două copii manuscrise, una: Psaltirea de mai 
sus, și alta din 1710. 


Ca Psaltire complectă din care am reprodus psalmi, urmează acuma 
imediat cea de Belgrad din 1651 (p. 152) lucrată după izvodul grecesc gi 
evreesc, cu o metodă mult mai științifică si intr’o limbă care este clasică. 
Avem chiar variante de traduceri in glose marginale. 
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imprimées que dans des versions manuscrites, que nous pourrons comparer 
et gráce auxquellles il nous sera facile de fixer les sources des Psaumes 
se trouvant dans les livres religieux mentionnés ci-dessous. 

Le Psautier de Coresi est sans contredit le plus important. C'est 
précisément à ce recueil que j'ai emprunté les 9 psaumes qui suivent : 3, 
9, 8, 16, 18, 31, 97, 98 et 150 et le cantique de Moise. Afin de montrer 
le rapport de ce Psautier avec les autres recueils du móme genre, j'ai 
mis en paralléle avec les neuf psaumes tirés de Coresi, ceux des Psautiers 
postérieurs, et des Psaumes qui se trouvent dans la Bible, puis 5 paral- 
léles empruntés au Ceasoslov, et enfin un parallèle tiré de la Bible de 
Bucarest pour „le second eantique de Moise“. Ces parties du Psautier 
ont été choisies surtout parce qu'elles étaient trés riches en formes et en mots 
archaïques; d'autre part, leur construction syntactique et le mode de tra- 
duction nous mettent à méme de reconnaitre l'original slavon plus facile- 
ment que dans d'autres psaumes. Il suffit de jeter les yeux sur les titres 
des psaumes 5 et 8 pour nous convaincre de la servilité de la traduction, 
presque dépourvue de sens. Les.mots slovènes W HACAKABCTESIONIEMS 
et o точна ky, qui correspondent aux mots grecs блер тў; xAnpovouovons 
et ужер тоу Anvuv ont été traduits maladroitement et dans un sens impropre. 
De méme pour le psaume 16 qui pourrait servir comme un exemple non 
moins puissant à l'appui de notre thése. Dans les Psautiers postérieurs, 
à cóté d'une libertó de style trés nette, on rencontre de plus un soin 
minutieux tendant à donner au texte un sens précis, bien que ces Psautiers 
qui ne sont que des copies de traductions antérieures, se rapprochent 
de cet ancien original, tout en le modifiant et en le modernisant. 

Il existe encore un autre Psautier manuscrit, d'une date incertaine 
et qui ne différe de celui de Coresi que par certaines formes phonétiques, 
le texte en étant absolument identique:je ne lui ai emprunté que les 
deux premiers psaumes seulement, ceux précisément qui manquent dans 
l'édition de Coresi, afin de compléter ainsi le Psautier dans le seul exem- 
plaire qui nous ait été conservé et encore incomplet. Le seul Psautier 
de Coresi, tel que nous le possédons aujourd'hui, commence à partir du 
verset 5 du premier psaume. 

En étudiant, plus loin, le rapport qui existe entre les livres impri- 
més de Coresi, le „Tetra evanghel“ et le „Praxion“ manuscrit, nous nous 
occuperons aussi du rapport entre les deux Psautiers en prouvant que les 
derniers ne sont que des copies faites sur les impressions de Coresi, et 
non l'inverse. Dans le courant de cette Introduction on rencontrera plus 
d'une fois des manuscrits qui ne sont souvent que les copies de textes 
publiés bien antérieurement. Bien plus, du Psautier de Coresi il nous 
reste au moins deux copies manuscrites: l'une est le Psautier d'une date 
incertaine qu'on peut voir à la page 1*, l'autre est celui de 1710, que 
l'on verra plus loin. 

Parmi ces Psautiers complets, auxquels j'ai emprunté des extraits, 
aprés celui de Coresi, vient en premier rang le Psautier de Belgrade 
de 1561 (p. 152) — fait d'aprés les originaux grec et hébreu et avec 
une méthode scientifique plus rigoureuse. Le style en est presque clas- 
sique, оп y trouve même en gloses marginales des variantes de tra- 
duction. 
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„Tot din sloveneste ca ві Coresi a mal tradus Psaltirea Dosofteiu, 
vestitul metropolit al Moldovei. De la dănsul avem două traduceri, una 
în proză, la 1650 (p. 246) si alta în versuri, la 1673 (p. 208). Cea dintăi 
ва tipărit în două coloane, una continänd originalul slavon Yar cea-l-altă 
traducerea românească; pe când Coresi a tipărit Psaltirea sloveneste si 
românește intr'un șir, după fie care vers slovenesc urmând unu româ- 
nesc. Dosofteiu fiind mai mult stăpăn pe limbă, traducerea lui este cu mult 
mai superioară celei lui Coresi în ceea ce priveşte mănuirea limbei, con- 
structiunea еї sintactică ві chiar bogăţia ei lexicală. De altă parte nu se 
poate tăgădui cum că cea de Belgrad este cea mai științifică, Yar ca limbă 
si ca traducere mult mai perfectă. Psaltirea în versuri își are insem- 
nătatea prin faptul că este cea dintála încercare de versificare a Psalmi- 
lor. Nefiind întrodusă în biserică, căci nu se întrebuinţează în cultul 
ortodox, influența acestei Psaltire nu a fost atăt de mare precum s'ar 
putea aştepta cine-va judecănd după răspăndirea Psaltirei versificate 
prin restul Europei. Totuși au pătruns căte-va în literatura populară, pre- 
eum în cântările stelei ві colindele, chiar gi unele bocete s'au format 
după analogia acestor Psalmi. Din „cântările stelei“ pomenesc N. II (II 
р. 142) care nu este alt-ceva de cât Psalmul 46 din Psaltirea lui Do- 
softeiu; N. III (1I p. 140) nu este iarăși de căt Psalmul 48, modificat aga 
ca să devie și căntec de stea, și prototip al bocetelor cu care se aseamănă 
foarte mult atăt ca fond căt și ca formă. Originalul în proză l'am reprodus 
din Psaltirea lui Dosofteiu aga са să se poată compara ușor unu cu altu. 
Inceputul acestui psalm a devenit un fel de întroducere stereotipă la 
acest D de căntece religiose precum se poate vedea la N. XIII (II 
p. 143). 


Intorcándu-ne la Psaltire avem apoi accea copiată de unu Ioan din Vas- 
lulu (p. 363) саге cu toate cá a fost copiată abia la 1710, este foarte 
importantă, căci originalul еї, cum am pomenit deja, este cu mult mal vechi, 
ne fiind altul de cât însași Psaltirea lui Coresi. Din punctul de vedere 
literar acest manuscript merită deci o cercetare mai adăncită. Dacă îmi 
aduc bine minte, manuscriptul de faţă se mai aseamănă și în forma sa 
extrioră foarte mult cu cel-l-alt manuscris din sec. al XVI? de care am 
vorbit mal sus, având acelasi format mic. Dar nu numai in exterior se asea- 
mănă ci şi în lăuntru; textul din 1710 nu este de căt o reproducere puţin 
modernizată a celui-l-alt manuscris. După părerea mea avem aci două 
copii ale textului românesc din Psaltirea lui Coresi, amăndouă făcute in 
Nordul Transilvaniei, sau poate în Bucovina, una din sec. XVI-lea alta din 
sec. al XVIII“, una mai profund modificată în partea fonetică (rotacism) 
alta mal mult în cea lexicală: cuvinte si forme mal moderne (iind locul 
celor vechi. Si în partea lexicală manuscrisul din sce. ХУГ! {те cum- 
pina între edi{iunca tipărită ві copia lui Ioan din Vasluiu. Unele forme și 
cuvinte cari nu se află la Coresi se găsesc în ambele manuscrise, do pildă 
psalm 31 v, 4 (p. 365) sună aci: ATOPIUS-MR спре кинёрн. Coresi 
arc: TSPHAH-M'h спре CTPACTE, iar manuscrisul din sec. XVI'%: „ATop- 
ш8-мъ спре страсте potrivindu-se in partea întăiă cu Ms. lui Ioan, iar 
în cea din urmă cu textul lui Coresi. Spaţiul nu ml permite а mă întinde 
mai pe larg aci asupra acestei chestiuni atăt de importante. Mă mulțumesc 
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Un autre traducteur du Psautier slovéne est Dosithée, le célóbre 
métropolite de la Moldavie. Il nous reste de lui deux traduetions dont 
l'une en vers, celle de 1673 (p. 208) et l'autre en prose, de 1650 (p. 246), 
imprimée sur deux colonnes, la traduction roumaine faisant face à l'ori- 
ginal slavon, tandis que dans lo Psautier de Coresi, les vers slavons ot 
roumains se suecédent les uns aux autres. Dosithée étant plus maitre 
de la langue, sa traduction est bien supérieure à celle de Coresi, tant 
par la noblesse de l'expression et par la richesse du lexique que par le 
manque de complication syntactique et grammaticale. D'un autre côté, 
il n'est pas à douter que le Psautier de Belgrade ne soit le plus scien- 
tifique et le plus parfait comme traduction. L'édition en vers offre 
une certaine importance par la seule raison qu’elle est le premier essai 
de Psautier en vers. П faut avouer pourtant que, l'Eglise orthodoxe 
n'admettant pas les psaumes dans sa liturgie, l'influence du Psautier ver- 
sifié n'a pas été aussi grande que l'on devrait s'y attendre, vu sa diffu- 
sion dans le reste de l'Europe. Certains psaumes néanmoins ont pénétré 
dans la littérature populaire : dans les noëls „cântece de stea“, et dans les 
„colinde“; certaines lamentations funébres méme sont imitées des Psaumos. 
Pour les noéls voir le N° II (II, p. 142) qui n'est autre chose que le 
psaume 46 du Psautier de Dosithée, de méme le N° III (II, p. 140) 
n’est que le psaume 48 modifié et approprié à servir à la fois et de 
„chant de Noël“ et de prototype des.lamentations, auxquelles il ressemble 
beaucoup aussi bien dans la forme que dans le fond. L'original en prose 
du Psautier de Dosithée a été reproduit ici afin de faciliter leur com- 
paraison. Le commencement de ce psaume est devenu une espèce d'intro- 
duction stéréotypée pour ces sortes de chants religieux, comme l'est le 
N° XIII (IL p. 143). 

Si nous revenons maintenant aux Psautiers, nous trouverons celui 
d'un certain Joan de Vaslui (p. 363) qui, quoique copié en l'année 1710, 
laisse facilement reconnaitre le texte méme de Coresi. Ce manuscrit 
mériterait, au point de vue littéraire, une étude plus approfondie. Exté- 
rieurement, si je m'en souviens bien, il offre une ressemblance frappante 
avec l’autre copie manuscrite du ХУГ siècle, mentionnée plus haut, du 
méme petit format. Le texte de 1710 n'était qu'une reproduction légére- 
ment moderniséc. De méme pour le contenu, la ressemblance n'est pas 
moins visible. On aurait affaire, à mon avis, à deux copies du texte 
roumain du Psautier de Coresi, faites toutes.les deux au Nord de la 
Transylvanie ou bien en Boucovine, dont l’une du XVI* siècle modifiée 
plutót dans sa phonétique (rotacisme), et l'autre du XVII' plutót dans 
son lexique; l'on y rencontre des mots plus récents à la place des 
termes anciens. Enfin, quant au lexique, le texte du ХУГ відсів tient 
eneore le milieu entre l'édition imprimée et la copie de Joan de Vaslui. 
Certains mots et certaines formes qui manquent dans le texte de Coresi, 
se retrouvent dans les deux autres manuscrits : ainsi le psaume 31, 4 
(p. 365) ой il est dit: уторш мъ спре кинврн. Coresi porte: TSp- 
нан-мъ спре cTPACTE, et le manuscrit du XVI" siècle : уторшв-мъ 
спре страсте. Dans le dernier, comme l'on voit, le premier élément de 
la phrase est semblable au manuscrit de Joan de Vaslui ct le second élé- 
ment semblable au texte de Coresi. Je regrette ne pouvoir m'étendre 
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cu atáta de a atrage atentiunea asupra acestui fapt. Cine știe dacă 'mi va 
fi dat a mai urmări altă dată această chestiune mai cu de amărantu. 


Psaltirea se mai află încorporată și în Bibliele complecte precum 
este cea din București din 1688 și aceca a lui Clain din 1795 (IT, p. 155). Din 
cea dintăia am reprodus Psalm No. 2, ca o paralelă la Psaltirea manuserisá 
(р. 1*), iar din a lui Clain n'am scos de cât alte texte biblice de cari vol vorbi 
mai la vale. Psalmi reslätitl am mai reprodus din diferite cărţi bisericeşti, 
Molitvelnice, Ceasoslove etc. unde psalmii sânt părţile cele de căpetenie. 


Imi mal remăne a pomeni Psaltirea cu tale (р. 314) a lut Ale- 
xandru Dascal. In Psaltirea în versuri a lui Dosofteiu se strecuraseră 
deja cáte-va tălmăciri ale unor Psalmi. Alexandru Dascalul, care а fost un 
contimporan al Metropolitului Dosofteiu și, fără îndoială de origină moldo- 
vean, se poate să fic fost influențat de acele puţine esemple, pentru a înter- 
prinde de isnoavă traducerea de pe slovenește a Psaltirei întregi împreună 
cu tâlcul eï. Limba arată deja o propäsire vădită asupra tálmácirilor 
mai vechi. 


Iată acuma și lista tuturor Psalmilor din ambele volume în ordine 
cronologică. 


Ps. 1, p. 17. 2, p. 1%. 282. 8, p. 10. 5, р. 10. 209. 
6, vol. II, p. 185. 8, p. 11. 10, p. 364. 


16, p. 11, 246. 18, p. 12. 154. 26, p. 247. 
31, p. 13. 365. 38, p. 211. 40, p. 248. 

48, p. 155. B4, p. 366. 68, vol. II, p. 17. 
71, p. 367. 75, 212. 90, p. 286. | 
97, p. 13. 249. 98, p. 14. 101, р. 185. 
111, p. 368. 123, p. 213. 125, р. 249. 
187, p. 314. 150, p. 14. 


b) Biblia. Trecând apoi la Biblia propriu zisă, pomenim intáiü 
Bibliele complecte si adică cea de Bucureşti din 1688 (p. 279) si cea de 
Blaj din 1795 (IL. p.155). In alegerea textelor reproduse aci am urmărit 
același sistem de paralelism ре care lam descris cu ocaziunea Psaltirel. 
Textele reproduse aci le am mal reprodus și din alte cărți cănd mal vechi 
cănd mai moderne, arătănd, sau legătura ce există între ele sau indepen- 
den{a unei versiuni de cea-l-altă. 


Din Genesis, cap. 1. am tipărit patru versiuni, una din sec. al XVI-lea, 
două din sec. XVII“ și una din sec. al XVIII-** ; acele din Biblii se 
aseamănă foarte mult între dănsele. Traducerile ale unor cărţi din Biblic 
sânt mult mai vechi de căt traducerea Bibliei complecte. Graţie aceloraşi 
influenfe cărora se datorește traducerea Psaltirii, avem și o traducere a 
celor Дай două cărţi ale lui Moisi, tipărite la Ог Неа in 1582 
(p.33). Numele dat acestor cărți de Bitie ві de Ishodul (p. 37) dove- 
deste că această traducere s'a făcut din sloveneste, ceea ce se intrevede și 
din constructiunea sintactică a limbei. Din cele două texte reproduse, cel 
dintäiù este cap. I din Genesis, care precum am văzut se mat află де trei 
ori în cartea de faţă; lar blagoslovenia lui Iacov (Genes. с. 49; p. 35) 
se află în vol. II intr'o formă mai amplificată scoasă dintr'o copie a 
Hronografului din see. XVIII-lea. 
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plus longuement sur cette question importante, faute d'espace; je me 
borne seulement à attirer sur elle l'attention du chercheur, car qui sait 
si, dans l'avenir, j'aurai encore l’occasion de revenir sur ce sujet. 

On trouve aussi toute la collection de Psaumes dans les différentes 
éditions de la Bible, entre autre dans celle imprimée à Bucarest en 1688 
(p. 279) et dans la Bible de Clain publiée en 1795 (II, p. 155). J'ai em- 
prunté à la premiére le psaume 2 pour servir de paralléle au Psautier 
manuserit (р. 1*) et à la seconde quelques fragments bibliques sur lesquels 
on reviendra plus tard. Certains autres livres liturgiques, comme -le 
Molitvelnie et le Ceasoslov, etc., ой les psaumes forment l'élément con- 
stitutif, nous ont aussi fourni un certain nombre d'extraits. 

П ne reste qu'à citer le Psautier avec commentaire (р. 314) de 
A. Dasealul Déjà dans l'édition en vers de Dosithée on trouve quelques 
essais en ce genre. A. Dascalul, d'origine moldave, sans doute contem- 
porain du métropolite Dosithée, se serait, sous l'influence de ces essais, 
décidé à entreprendre la traduction, accompagnée d'un commentaire, du 
Psautier slavon tout entier. Le style prouve déjà à lui seul un sensible 
progrès et un certain degré de supériorité sur les précédents traducteurs. 

Voici maintenant, dans l'ordre chronologique, la liste des psaumes 
reproduits dans les deux volumes de la Chrestomathie : 

Ps. 1, p. 1*. 2, p. 1*. 282. 8, p. 10. B, p. 10. 209. 

6, vol. II, p. 185. 8, p. 11. 10, p. 364. 
16, p. 11, 246. 18, p. 12. 154. 28, p. 247. 
81, p. 18. 365. 38, p. 211. 40, p. 248. 
48, p. 155. 54, p. 366. 69, vol. II, p. 17. 
71, p. 367. 75, 212. 90, p. 286. 

97, p. 13. 249. 08, p. 14. 101, p. 185. 

111, p. 368. 128, p. 213. 1265, p. 249. 

137, p. 314. 150, p. 14. 

b) Si nous passons maintenant à la Bible proprement dite, il nous 
faut citer en premiére ligne les Bibles complétes : 1a Bible de Bucarest 
de 1688 (p.279) et celle de Blaj de 1795 (II, p. 155). J'ai suivi, cette 
fois encore, dans le choix des textes reproduits, le méme systéme de 
parallélisme que pour les Psaumes. J'ai emprunté des extraits à d'autres 
livres, tantét plus anciens, tantót plus modernes, pour faire ressortir 
encore davantage l'analogie ou la dissemblance entre les versions. 

Nous possédons quatre versions du premier chapitre de la Genése : 
l'une du XVI* siècle, deux du X VII" et une enfin du XVIII"; celles tirées 
de la Bible offrent une grande ressemblance. Les traductions partielles 
de la Bible sont plus anciennes que les traductions complètes. Ainsi, on 
a une traduction des deux premiers livres de Moise, imprimée à 
Orestie en 1582 (p. 33), due aux mémes influences que la traduction du 
Psautier. Les noms de Bitie et d'Ishodul, donnés à ces livres, prouvent 
aisément que leur traduction a été faite du slovéne, bien que la syntaxo 
de la langue nous le montre suffisamment. Le premier des deux frag- 
ments reproduits est „le premier chapitre“ de la Genèse qui, comme l’on 
a déjà vu, se trouve encore trois fois dans la Chrestomathie; „la bénédic- 
tion de Jacob" (Genése p. 49; p. 35) se trouve, sous une forme plus ampli- 
fiée, dans le II° volume tiré d'une copie du Hronograf du XVIII' siècle. 
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Din cele-1-alte cărți ale Vechiului Testament nu mal avem în literatura 
română de căt capitole reslätite și împrăștiate printre cărțile bisericeşti. 
O singură esceptiune pare a face fragmentul din Leviticus, cap. 26, 
3—41, (р. 8—5); și acesta nu e nici de cum scos deadreptul din Biblie, ci 
este un fragment de la un Parimiar, și ast fel se esplicá cum de s'a păstrat 
tocmai ca un fragment care începe cu vers 3 și merge numai pănă la v. 41, 
pe cănd capitolul din Biblic are 46 de versuri. Alte texte din Vechiul 
Testament se mal află prin Psaltire, Ceasoslov, Parimiar și în unele Cazanit 
cărora le slujește ca text pentru Omilii. Parimiarul constă exclusiv din 
texte biblice scoase din Vechiul Testament; singurul care sa tipărit este 
acela al mitropolitului Dosofteiu; din el am reprodus (p. 263) mal ales 
acele specimene, carl erau importante atăt pentru fonetica și lexicografia căt 
gi pentru stilistica. La Psaltire se-află adause apoi unele părți poetice ale 
Bibliei, și cântări care fac parte si din Ceasoslov. Аза este Cântarea a 
două a lui Moise adică Deuteron. c. 32, pe care am reprodus aci din 
Psaltirea lui Coresi, și pentru а doua oară din Biblia de București (р. 281). 
Apoi Cântarea lui Iona prorocul cap. 2, у. 8--10, din Psaltirea de 
Belgrad (p. 156); Cântarea Anne! 1 Reg. с. 2, у. `1 —10, din Psaltirea 
lui Dosofteiu (p. 249). 


Cele zece cuvinte apoi din Cazania lui Coresi (р. 33) м din 
Catehismul lui Popa Grigorie din Mühaciü (р. 40). Din cele-l-alte cărţi 
biblice, afară de extractele date din Parimiar gi din ambele Biblii, mai 
avem Ezechiel c. 37, v. 1—14 din Acathistul Mitropolitului Dosofteiu 
(p. 215) gi Pilde c. 31 v. 8—31 din Penticostariul lui Alexandru 
Daseal (p. 312), toate tălmăcite din slovenegte in românește. 


2. Noul Testament. Mult mai numeroase gi tot de o datá de cea 
maï mare importanță sânt textele Noului Testament, cari sânt poate 
chiar gi cele mai vechi monumente ale literaturei române. E de prisos a 
mai spune, cum că literatura română se naște de abia cu traducerea Evan- 
gheliei în limba română. Tocmai limba această a Evangheliei a devenit 
limba literară a poporului român; Psaltirea înfluenţează pănă la un punct 
lirica, literatura avăntului poetico-religios; dar proza, literatura gencrală 
care reprezintă manifestatiunele intelectuale ale ncamului stau supt influ- 
епја directă a limbei Evangheliei ві a literaturel bisericeşti, care și dânsa 
їатйзї izvorește din Evanghelie. 


Merită deci un studiu cu totul special cercetarea asupra originalelor 
după cari s'a tradus Evanghelia ві cele-l-alte cărți ale Noului Testament. 
Eu nu pot atinge această chestiune aci dor numai în treacăt; ocupändu- 
mă mai la vale cu a textelor limb voi reveni și asupra limbei originalelor. 


Precum am observat la Psaltire, literatura veche română (cel puţin 
cea bisericească) atărnă cu desávürgire de cea slovenească. Prima traducere 
a Evangheliei s'a făcut și dânsa după slovenie; maï mult încă, după chiar 
editiunele slovenești tipărite de însuși Coresi. Singurul exemplar al Evan- 
gheliei române ce s'a păstrat este din nefericire necomplect, și Cipariü И 
dă data: înainte de 1580. Väzänd că Psaltirea slavonă gi cea slavono- 
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Quant aux autres livres de l'Ancien Testament, on n'a dans la littéra- 
ture roumaine que des fragments détachés ct disséminés sans ordre dans 
presque tous les livres liturgiques: la seule exception est offerte par le 
fragment du Lévitique, chap. 26, 3—41 (p. 3—5); ce fragment ne vient pas 
directement de la Bible, mais d'un Parimiar, ce qui nous explique l'état 
fragmentaire de ce chapitre, qui commence au verset 3 et va jusqu'au 41*, 
le chapitre ayant en réalité 46 versets. Les autres extraits de l'Ancien 
Testament sont ceux qui se trouvent dans le Psautier, le Ceasoslov, 
le Parimiar et dans certaines Cazanie, auxquels ils servent de textes 
pour les homélies. Le Parimiar en est exclusivement formé: le Pari- 
miar de Dosithée (p. 263) est le seul qui ait étó imprimé; c'est lui qui 
nous a fourni des spécimens importants tant pour la phonétique que pour 
la lexicographio ct la stylistique. Comme additions au Psautier il y & 
les fragments poétiques de la Bible qui font en méme temps partie du 
Ceasoslov. Ainsi le second cantique de Moise, qui est au ch. 32 du 
Deutéronome, que j'ai tiré une fois du Psautier de Coresi et une seconde 
fois de la Bible de Bucarest (p. 281); le cantique du prophéte Jonas 
(chap. 2, V, 3—10) tiré du Psautier de Belgrade (p. 156); le cantique 
d'Anne extrait du Psautier de Dosithée (p. 249. 1 Reg. ch. 2, v. 1—10). 
Les dix commandements se retrouvent dans la Cazanie de Coresi 
(p. 33) et dans le catéchisme de l'abbé Grégoire de Mahaciu (p. 40). Parmi 
les autres livres bibliques, sauf les spécimens tirés du Parimiar et des deux 
Bibles, on a encore ch.37, v. 1—14 du livre d'Ezéchiel, dans l'Acathiste 
du métropolite Dosithée (p. 215) et le ch. 31, v. 8—31 du livre des Pro- 
verbes, dans le Penticostar d'Alexandru Dascalul (p. 312), tous ces 
textes étant traduits du slovóne en roumain. 

2. Le Nouveau Testament. Beaucoup plus nombreux et de plus 
grande importance sont les textes du Nouveau Testament, qui sont 
peut-étre aussi les plus anciens monuments de la littérature roumaine. 
Il est inutile de dire qu'elle commence avec la premiére traduction de 
l'Evangile. C'est précisément la langue де cette traduction qui est devenue 
ensuite la langue littéraire du peuple roumain. Le Psautier exerce son 
influence jusqu'à un certain point sur le cóté lyrique, sur le développe- 
ment de la littérature poético-religicuse; la prose, au contraire, cette 
littérature générale qui représente les manifestations intellectuelles du 
peuple roumain, a subi l'influence directe de la langue de l'Evangile et 
de la littérature ecclésiastique, qui prend aussi sa source dans l'Evangile. 

Une étude consacrée tout particulièrement à la recherche des textes 
originaux, ayant servi de base à la traduction de l'Evangile et à d'autres 
livres du Nouveau Testament, aurait sans doute son importance. Il m'est 
presque impossible de l'aborder à cette place; quand je serai arrivé à 
l'étude de la langue des textes, j'en parlerai plus longuement. 

L'aneienne littérature roumaine (du moins la littérature ecclésia- 
stique), ainsi qu'il а été dit à l’occasion du Psautier, découle entièrement 
de la langue slavone. On sait que la première traduction de l'Evangile 
a été faite d'aprés le slovéne; bien plus, d’aprés les éditions slovónes 
données par Coresi lui-méme. 2 

Le seul exemplaire de l'Evangile qui se soit conservé, est mal- 
heureusement loin d'étre complet. Cipariu le place avant l'année 1580. 
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română se tipürise în acelaşi an 1577, la Saz-Sebeg, am conchis cá 
traducerea gi tipărirea Evangheliei românești a trebuit să se facă tot pe 
acolo și tot în același an ca și cea slovenească; de acea în carte i-am pus 
data 1579, și ca loc de tipar am însemnat Saz-Sebeg. Se cunosc însă două 
ediţiuni ale Evangheliei slovenegtl, una, frumos tipărită, cu forme slavone 
зегревії ві alta cu forme bulgare, mai putin frumos tipărită, dar altfel textul 
este aidoma. Data și autorul acestor tipărituri nu era sigură și s'a crezut 
până acuma, cum că editiunea cu formele bulgărești (din 1579) era singura 
făcută de Coresi. După o поща care s'a păstrat într'un exemplar complect 
al Evangheliei cu forme serbești descoperită de mine se dovedește, mai 
intáiü, cum că această ediţiune este de pe la 1562 tot din Brasov și al 
doilea cá și dânsa se datorește asemenea iscusintel tipografice a lui Co- 
resi. Acest fapt odată stabilit, ne ajută de a preciza mai bine data tipá- 
rirei Evangheliei române. 


Mai este de observat cum că cu aceleași slove cu care ва tipărit 
Evanghelia slavonă s'a mai tipărit și un Praxiu slovenesc. In literatura 
- română avem de asemenea un Praxiu identic cu Evanghelia în ceea се 
privește tiparul și limba. Cazul este deci absolut identic cu acel din litera- 
tura slavonă. 


Pe lângă aceasta se mai adaugă faptul cum-că Evangheliarul din 
British Museum a fost scris la 1574; ceea ce ar fi cu patru ani înaintea 
datei ce ва atribuit până acuma Evangheliei lui Coresi. О comparatiune 
a limbei din manuscris cu acea din tipar dovedește însă pănă la evidenţă 
cum cá manuscrisul a fost copiat după tipar, și nu vice-versa, în tocmai 
precum era casul gi cu Psaltirea. 


Toate aceste m'au convins cum că data tiparului trebue să fie ante- 
rioară anului 1579, căci trebue să fie anterioară manuscrisului, adică înainte 
de 1574, apoi trebue să fie anterioară și Praxiulul, de oare ce în epilogul 
la Cazania Г* (Cipariu, Anal p. 29) Coresi pomenește întăi de „Trete 
evanghelul* apoi де „Pra(xiu)“, si este lucru natural са mai întăi să se 
tipărcască Evanghelia și apoi Praxiul. Tiparul acestuia se aseamănă apoi 
cu accl al Evangheliei slovenești din 1562, prin urmare și Evanghelia ro- 
mână trebue să fie de pe la 1562; și trebue să fie tipărită în Brașov îm- 
preună cu Praxiul si cu Cazania Ia, 


Cele două editiunl ale cărţilor slovenestí se pot esplica intr’un mod 
firesc. Cea cu formele serbosti s'a făcut pentru biscrica serbeascá din Tran- 
silvania și Serbia, pe când cea-l-altă cu formele bulgărești s'a făcut, precum 
sc și spune anume în dedicatiune, din porunca gi cu cheltuiala Dom- 
nilor Munteni pentru trebuinta bisericeï lor; totuși urme serbești, da- 
torite originalului mal vechiu s'au păstrat și în aceste tipărituri mai nouă. 
Se вие în destul de binc, cum că dialectul bulgăresc era acela ce predomina 
în biserica română, pănă ре la sfârșitul sec. X VII-** când se introduserá 
formele dialectale rusești. 


Am intrat mal cu deamănuntul într'această chestiune, fiind-că de ea 
se leagă începutul literaturei române, și mai ales fiind că în urma desco- 


Introduction. XXIX 


Comme le Psautier slovéne et le Psautier slavo-roumain ont été, tous 
les deux, publiés en 1577 à Saz-Sebeg, j'en ai conclu que la traduction 
et la publication de l'Evangile roumain ont été faites au méme endroit 
et en la méme année que l'Evangile slovéne : c'est pourquoi je leur ai 
donné comme date l'année 1579 et fixó Saz-Sebes pour lieu do publica- 
tion. Mais on connait deux éditions de l'Evangile slovóne, dont Pune 
d'une belle exécution typographique et aux formes serbes et l'autre aux 
formes bulgares et un peu moins bien exécutée. A part cos différences, 
le texte est absolument identique. La date d'un de ces imprimés n'est 
pas certaine et l'on а eru jusqu'à présent que l'édition aux formes bul- 
gares (de 1579) est la seule donnée par Coresi; mais d'aprés une note 
conservée dans un exemplaire complet de l'Evangile aux formes serbes et 
que j'ai découvert, il résulte que cette édition serbe a été faite a Brașov 
en 1562, bien antérieurement à l'autre; et son exécution est due aussi au 
talent typographique de Coresi. Ce fait, une fois ótabli, nous aide à pré- 
ciser la date de la publication de l'Evangile roumain. Ajoutons encore 
que les mémes caractóres, qui servirent à l'impression de l'Evangile slavon, 
ont été utilisés pour la publication d'un Praxion slavon; or, un fait sem- 
blable se passe dans la littérature roumaine où nous tronvons l'Evangile 
absolument identique à un Praxion, quant aux caractères et à la langue. 

Un autre fait qui confirmera notre conclusion est que l'Evan- 
géliaire manuscrit du British Museum date de l'an 1574; par conséquent 
il serait de quatre ans antérieur а la date attribuée à l'Evangile де 
Coresi; mais une étude comparée de la langue du manuscrit et de celle 
de l'édition imprimée, prouve jusqu'à l'évidence que c'est cette dernióre 
qui a servi de modéle, et non lo contraire, le manuscrit n'étant donc 
qu'une copie faite d'aprés le texte imprimé, ainsi que cela avait eu lieu 
pour le Psautier. š 

Tout cela m'a convaincu que la date de l'Evangile imprimé doit étre 
antérieure à celle du manuscrit pour lequel elle a servi de modèle 
c'est-à-dire avant l'an 1574; elle doit être antérieure aussi au Praxion, 
puisque dans l'épilogue de la première ,,Cazanie“ (Cipariu, Anal. р. 29). 
Coresi mentionne d'abord les „Quatre Evangiles“ et ensuite le „Pra(xion)“; 
et il est tout naturel que l'on doive d'abord publier l'Evangile et ensuite 
le Praxion. L'impression de ce Praxion ressemble à celle de l'Evangile 
slovéne de l'an 1562; en conséquence, l'Evaugile roumain doit aussi appar- 
tenir à l'an 1562 сі avoir été imprimé à Brașov en même temps que le 
Praxion et la premiére Cazanie. 

Les deux éditions de l'Evangile slovéne pourraient aussi s'expliquer 
facilement :l'édition aux formes serbes a été faite pour les besoins de 
l'église serbe de la Transylvanie ct de la Serbie; quant à celle avec les 
formes bulgares, elle а été imprimée, comme il est dit dans la dédicace, 
par l'ordre ct aux frais des princes de Valachie, pour les besoins de l'é- 
glise roumaine. Cependant, des traces serbes, dues à l'original plus ancien, 
se sont conservées aussi dans ces impressions. C'était le bulgare, on le sait 
qui, dans l'église roumaine, avait prédominé jusqu'à la fin du XVII" відсів, 
quand s'introduisirent les formes dialectales russes. 
| Nous sommes entré dans plus de détails sur cette question, puisque 
c'est à elle que se rattache l'origine de la littérature roumaine et surtout, 
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регігеї de manuscrise, conținând Psaltirea, Evanghelia gi Praxiul, s'au for- 
mulat niște conclusiuni, cari transportă cercetarea asupra începutului lite- 
гафагої române de ро tărămul realităţii la acel al inchipuirel fantastice. 
Un alt resultat la care am mai ajuns este că am stabilit prioritate tipa- 
relor asupra manuscriselor, aceștia ne fiind decât copil ulterioare, 
puţin modificate; ceea ce se va dovedi şi mai limpede când vom examina 
mai la vale aceste texte și din punctul de vedere fflologic. | 


Dupá асев{е observatiuni {тесет acuma la ingirarea toxtelor din 
Noul Testament, reproduse aci. Avem mai întälu a) Evanghelia pro- 
priu zisă adică cele patru Evanghelii (Tetraevanghelul) formând o 
carte separată, tipărită foarte des, poate chiar și mai des încă decăt 
Psaltirea. 


In fruntea tuturor stă Tetra-evanghelul lui Coresi din 1562 
(p. 11). O copie muntenească absolut identică reprosintă apoi Tetra- 
evanghelul manuscris din 1574 (р. 7“). 


Noul Testament de Belgrad din 1648 (p. 124) face epocá, in- 
tocmai precum a făcut Psaltirea de care am vorbit mai sus. Pentru întăia 
oară s'au tipărit atuncea intr'un volum atât cele patra Evanghelii, cát gi 
cele-l-alte cărți ce formează împreună Noul Testament. Nu încape nici o 
indoïalä, cum că alcătuitorii acestei opere s'au folosit de traducerile cele 
vechi, modificându-le însă după cum credeau ci de cuviință. Intr'un loc se 
pomeneşte chiar de tiparul cel vechiu, care nu poate să fie decât Praxiul 
lui Coresi. A doua predoslovie dă socoteală asupra modului critic urmat 
autorii la lucrarea acestei traduceri, și fiind importantă din mai multe puncte 
de vedere am reprodus-o aci (p. 125). 


Petraevanghelul manuscris din 1650—75 (p. 194) este o copie 
muntenească făcută după izvodul din Belgrad. Altă copie manuscrisá fä- 
cută după tipar! 


Evanghelia, cu întreg Noul Testament, se află și în Biblia cea 
mare de București 1688 (p. 279), care stă supt influența Testamentului de 
Belgrad. 


De la acest Tetraevanghel trecem la Evanghelia română-eli- 
nească, a lui Serban Greceanu din 1693 (р. 307). O schimbare esenţială ға 
introdus de cătră S. Greceanu in Evanghelia din 1693 facănd-o să se asemene 
cu textele cele vechi; e o schimbare care era necesară dacă acea editiune 
cra să se intrebuinteze în slujba bisericească; gi adică pe când textul edi- 
tiuneï de Belgrad este tipărit în tocmai cu originalul grecesc, începând cu 
Evanghelia lui Mateiu zi isprävind cu Apocalipsul, împărţit în capitole ві 
verseturi; Evanghelia greco-română ca #1 cea veche a lui Coresi are textul 
împărțit în zaceale sau citanii, caro sånt oründuite la cea dintäla după 
șirul citanielor ce se urmează în biserică în cursul anului; adică începe cu 
Evanghelia lui Ioan, iar textul celor-l-alte Evanghelii se află împrăștiate 
prin carte. Printr' această oránduire in citanii dupe siptâmâni se de- 
osebese acele cărți ce se întrebuinţează în slujba bisericei ortodoxe de 
cele-l-alte editiuni ce urmăresc un scop mal putin practic, poate chiar: 
reformator, sau cel mult cuvios. Așa avem îndată un alt exemplu în 
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parce que, à la suite des découvertes de manuscrits, contenant le Praxiu, 
le Psautier et l'Evangile, on a formulé des conclusions qui tendent à trans- 
porter du champ récl sur le terrain de la fantaisie, la recherche des ori- 
gines de la littératuro roumaino. Un autre résultat, auquel je suis arrivé, 
c'est d'avoir établi la priorité des imprimés sur les manuserits, qui ne sont 
que des copies ultérieures, légèrement modifiées. Je reviendrai plus lon- 
спошепі sur cette question en étudiant ces textes au point de vue philo- 
logique et j'espère prouver plus clairement la priorité des imprimés par 
rapport aux manuscrits. 

Après сев remarques, passons maintenant à l'énumération des textes 
du Nouveau Testament reproduits ici. Il y a d'abord a) l'Evangile pro- 
prement dit, ou les ,quatre évangiles“, formant un livre séparé im- 
primé fréquemment, encore plus souvent peut-être que le Psautier. 

A la téte de tous les Evangiles se place celui de Coresi de l'an 
1562 (p. 17). Une copie faite en Valachie et absolument identique aux 
„Quatre évangiles“ cst le manuscrit де l'an 1574 (р. 7“). 

Le Nouveau Testament de Belgrade de 1648 (p. 124) fait 
époque, ainsi que le Psautier, dont il a été question plus haut. C'était 
pour la premiére fois qu'on publiait alors en un volume les quatre Evan- 
giles ainsi que les autres livres du Nouveau Testament. П est hors де 
doute que pour exécuter leur œuvre, les auteurs ont utilisé d'anoiennes 
traductions, mais tout en les modifiant à leur gré. En un endroit il est 
méme question du texte ancien, qui ne peut étre que le Praxion de Coresi, 
et, dans le second avant-propos, est expliqué le systéme critique suivi dans 
l'exécution de cette œuvre; comme cet avant-propos est important à plu- 
sieurs points de vue, je l'ai reproduit aussi (p. 125). 

Les „Quatre Evangiles" manuscrits de 1650—75 (p. 194) sont 
une copie faite en Valachie d’après le texte de Belgrade (c’est encore 
une copie manuscrite faite d'aprés un imprimé!). 

Il va sans dire que l'Evangile complet, c'est-à-dire le Nouveau 
Testament tout entier, se retrouve dans la grande Bible de Bucarest de 
lan 1688 (p. 279). Celle-ci, aussi bien que l'Evangile seul, a subi Pin- 
fluence du Testament de Belgrade. | 

Des „Quatre Evangiles“ passons à l'Evangile roumain-grec de 
Serban Greceanu, de l'année 1693 (p. 307). Un changement essentiel fut 
introduit par Greceanu dans l'Evangile de 1693, en le rendant semblable 
aux textes anciens, changement qui était nécessaire si l'édition devait 
étre adoptée dans l'office liturgique; par conséquent, tandis que les textes 
de l’Evangile et du Nouveau Testament de Belgrade sont imprimés dans 
lordre de l'original grec, qui commence par S'-Mathieu et finit par 
Apocalypse, étant divisé en chapitres et en versets, l Evangile стбсо-воп- 
main, ainsi que l'ancien Evangile de Coresi porte, au contraire, le texte 
divisé en „zaceale“ et en lecons arrangées d'aprés l'ordre qu'on suit pendant 
le courant de l'année dans l'office liturgique, de sorte que cet Evangile 
de Greceanu commence par St-Jean, les autres livres étant disséminés sans 
ordre dans le texte. Par le fait de cet arrangement en „zaceale“ d'aprés les 
semaines, ces livres employés dans l'office de l'Eglise orthodoxe, différent 
des autres éditions qui poursuivent un but moins pratique, peut-être même 
de réforme ou tout au plus de piété. Un autre exemple semblable nous est 
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Noul Testament tipărit de Anthim Ivireanul la 1703 (p. 347) care 
Testament nu este de cát o reproducere putin modificatá a Noulut Testa- 
mont de Belgrad; ceea ce se poate ugor constata dacă comparâm textul din 
Mateiu p. 348 cu cel din pag. 127. Acest Testament nu este împărțit nici el 
în citanii sau zaccale ci în capitole și verseturi, urmând in toate izvodului 
din 1648. Intocmai aga este cazul gi cu Biblia de Blaj (II. p. 165). O 
corcetare în bisericele românești va dovedi asemenea faptul cum că numai 
Evanghelia lui Serban Greceanu sau una tot astfel împărţită este aceea ce 
se intrebuintase și se mai întrebuinţează, iar nici decum una împarțită în 
capitole și versuri gi cu textul în ordinea originalului grecesc. Din po- 
runcă domnească а fost trimisă acea Evanghelie a lui Greceanu la toate 
bisericele ce stau supt oblăduirea Mitropolitului Ungro-Vlahiel, și ва, 
păstrat în acele biserici mai mult decât ori ce altă carte veche românească. 


Cu timpul, sau cá se stricase din prea multă întrebuințare sau că 
numărul nu mai ajungea, s'a simţit necesitatea pentru o altă editiune, și 
la 1746 во rctipäreste acea Evanghelic la Râmnic (II p. 35), întocmai 
în aceeaşi ordine, dar de astă dată fără grecește, numai textul ro- 
man singur. 


La aceste во mărginește numărul Evangheliilor din literatura română 
din care am dat estracte. 


b) Praxiul. Afară de Evanghelia propriu zisă s'au mai tipărit in 
mod independent și Faptele Apostolilor; ві aceştia са ві Evanghelia 
in două feluri : sau intr’o ordine liturgică, adică după cum cere slujba bi- 
вегісеї, sau în ordinea literară după șirul și orânduiala originalului. 


In forma liturgică şi în ordine cronologică avem mai întăi Praxiul din 
156? (р. 9*) pe care îl atribuesc luf Coresi. Avem apoi copia modificată 
manuscrisă, cunoscută și sapt numele de Codicele Voronetean (27). Asupra 
legăturei co există între acesta din urmă si cel tipărit am vorbit deja mai 
sus po larg. 


Singurul Apostul се’] mai cunoaştem din vechea literatură română 
este apoi acel din 1683 (p. 260) care ва tipărit prin porunca lui Canta- 
cuzino, domnul ţării românești, și care са și Evanghelia de mal sus ва 
trimes bisericilor pentru trebuinta slujbei. Intocmai după original se află 
Praxiul tot deauna tipărit la un loc cu Evanghelia, formând: Noul Te- 
stament; aşa în Noul Testament de Belgrad, în Biblia de Bucureşti, 
în Noul Testament al lui Anthim Ivireanu gi în Biblia de Blaj. 


Noul Testament mai întră în mare parte și în compositiunea cărților 
bisericești; el este baza cazaniilor, de cari vom vorbi mai la vale; a Molitvel- 
nicelor ві а Diaconarelor. La ori ce slujbă bisericească textele din Noul 
Testament sânt centrul în jurul căruia se grupează cele-l-alte elemente. Am 
reprodus de aceea părţi ale Noului Testament din mal multe alte cărţi bi- 
sericeşti. Aceste extracte ne vor călăuzi în cercetările — dacă se vor face — 
asupra originalelor de cari sau slujit autorii cărților liturgice, dacă s'au 
slujit de vre-una din cărţile tiparnice sau manuscrise, ce am pomenit, sau 
dacă au întreprins ей singuri traducerea de iznoavă a textelor ce se afla în 
acele cărți liturgice pe cari le tălmăceau. Pentru a înlesni atari cercetări 


Introduction. XXXIII 


offert par le Nouveau Testament d’Anthime d'Ibérie en Гар 1703 (p. 347), 
qui n'est qu'une reproduction peu modifióe du Nouveau Testament do Bel- 
grade; c’est co qui est très facile à constater si l'on compare le texte де 
St-Mathieu p. 348 avec le même de la pag. 127. Ce Testament n'est pas 
non plus divisé en lecons ou ,,zaceale“, mais en chapitres et en versets 
imitant en tout le texte de 1648. Un cas identique se rencontre dans la 
Bible de Blaj (II, p. 155). De minutieuses recherches dans les óglises rou- 
maines nous conduiraient à établir que c'est l'Evangile de Greceanu ou 
bien un autre divisé de la même manière que l'on emploie encore et 
non un Evangile divisé en chapitres et en versets, d’après l'ordre do 
l'original grec. 

Par l'ordre du Prince régnant, cet Evangile de Greceanu fut en- 
voyé à toutes les églises dépendant du métropolite de la Hongro-Valachie; 
il ву conserva plus longtemps que tout autre ancien livre roumain. Après 
un long intervalle cependant, soit que le nombre de ses exemplaires cât 
diminué, soit qu'un trop fréquent usage les eüt rendus difficiles à liro, 
on sentit le besoin d'une nouvelle édition; on la fit à Rámnic en l'an 1746 
(II, p. 35), exaetement semblable à la premiére, mais eu roumain scule- 
ment cette fois, le texte grec ayant été exclu. 

Voilà oü s'arréte, dans la littérature roumaine, le nombro d'Evan- 
giles auxquels j'ai emprunté des extraits pour la Chrestomathio. 

b) En dehors de l'Evangile proprement dit, ce sont les „Actes 
des Apótres" (le „Ргах1оп“) qui ont été aussi publiés séparément, de 
deux maniéres également commo l'Evangile : d'abord dans un ordre litur- 
gique ainsi que l'offico divin l'exige, ensuite dans un ordre littéraire selon 
la disposition naturelle de l'original. Sous la forme liturgique, il у a 
d'abord, d’après l'ordre chronologique, le Praxiu (р. 9*) que j'attribue à 
Coresi; puis une copie manuscrite modifiée du même livre, connue encore 
sous le nom de „Codex Voronefean" (оп Cretu p. 2%). J'ai déjà parlé plus 
haut du rapport qui existe entre ce dernier et l'original de Coresi. 

Le seul Praxion que l'on connaisse encore dans l'ancienne littéra- 
ture roumaine est celui de l’année 1683 (р. 260), qui fut imprimé par 
l'ordre de Cantacuzene, Prince de Valachie, et envoyé également à toutes 
les églises pour les besoins de l'office liturgique. De méme que dans le 
texte original, les Actes des Apótres se trouvent réunis à l'Evangile et 
constituent le Nouveau Testament; il en est ainsi dans le Nouveau 
Testament de Belgrade, la Bible de Bucarest, le Nouveau Testament d’An- 
thime d'Ibérie et dans la Bible de Blaj. 

Le Nouveau Testament fait aussi partie intégrante de tous les livres 
destinés à Ро й се liturgique : il sert de base aux „Cazanii“, dont je parlerai 
plus tard, aux „Molitvelnico“ et aux „Diaconare“, et forme le centre autour 
duquel, dans le service divin, se groupe le reste des textes religieux. 
C'est pourquoi j'ai reproduit également des fragments du Nouveau Testa- 
ment tirés d'un grand nombre des livres liturgiques. Ces fragments pour- 
raient nous guider dans la recherche — au cas ой l'on voudrait la faire -- 
des textes dont les traducteurs se sont servis, et nous dire si les traduc- 
tions qu'ils ont utilisées sont parmi celles mentionnées par moi, ou encore 
sils ont exécuté eux-mémes la traduction des textes bibliques dans ccs 
ouvrages liturgiques. Pour faciliter une semblable recherche, j'énumérerai 
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ingir aci toate textele din Noul Testament се se află rislitite prin ambele 
volume ale Chrestomatie!: 


Mateiu, cap. 6, v. 14—30 p. 7*. 22. 28. si 111—112. — cap. 
10, v. 1—15 p. 194. 10 v. 16—22 II. p. 38. — cap. 18, v. 31—55 
р. 17. — oap. 18, v. 1—17, p. 127. 348. — 18, v. 10 20 р. 309. — 
cap. 21, v. 1—7, p. 232. 21, v. 28—27, p. 310. — cap. 22, v. 34 
—40. II. p. 21. — oap. 25 ç. 81—46. p. 18. 103. — cap. 28, v. 
16—20 p. 229. | 


Marcu, cap. 2, 1—12, II. р. 37. IX cap. 4 v. 24—41, р. 198. — 
cap. 11, v. 1—11, p. 310. — cap. 15 v. 48—417, p. 100. cap. 16, 
v. 1—20, р. 229. 


Luca, cap. 6, v. 20—82, р. 8“. 19. — cap. 11, v. 1—10, П 
p. 36. (— cap. 18, v. 10—17, p. 23). — сар. 16, v. 1— 13, p. 195. 
— cap. 18 v. 19—31, p. 30. (— cap. 17, v. 12—19, p. 26). — 
cap. 21, v. 20—27, Пр. 22. — cap. 24, v. 1—35, р. 231. 


Ioan, Viaţa p. 307. — сар. 1, v. 1—17, p. 20. 308. II. р. 
35. — cap. 2 v. 1—11, р. 317. — cap. 4, v. 5—42, р. 107. — 
cap. 5, v. 25—30, p. 316. — cap. 11, v. 1—45, р. 186. — 
cap. 14, v. 88—45, p. 195. — cap. 19, v. 6— 24, р. 20. 


Faptele, сар. 1 v. 1—8, p. 251. — cap. 6, p. 283. — сар. 22, 
p. 2*. — cap. 28, p. 4*. — cap. 24, p. 6*. — cap. 28, v. 1—14, 
p. 349. 

Iacov, (Epistolia) cap. 3, p. 9*. 

Iuda, Ep. p. 10*. (p. 49). 

Pavel, Ep. cătră Romani сар. 1, v. 28—23, у. 5, р. 12“. 

Pavel, Ep. I cătră Corint cap. 8, v. 28—89, p. 318. 

— сар. 10, v. 12—22, p. 262. — cap. 15, v. 29—58. 

— cap. 15 v. 39—45, p. 316. cap. 15, v. 47—57, р. 233. 
zaceala 127, р. 51. 134, p. 45. 188, р. 51—52. 138, p. 51—52. 
151, p. 51. 192 p. 45. urm. 


Pavel, Ep. cátrí Galat. Introd. cap. 2, p. 15. 

Pavel, I. Ep. I. cătră Tesalon. cap. 1, v. 6—10, p. 262. 
— cap. 4, 18—17, 315. 

Pavel, Ep. cătră Evrei, cap. 1, v. 10—32, v. 3, р. 263. 
— cap. 2, v. 11—18, p. 817. 

Ioan, Apocalipsul cap. 2, v. 1— 10. 

— cap. 22, v. 10—21, II. р. 159. 


c) Tatăl nostru în următoarele variante: 1) din Evangheliarul 
Ms. din 1574 (p. 9); — 2) din Cazania a doua a luf Coresi din 1581 (p. 32); 
— 8) din Catechismul lui Grigorie din Măhaciu 1607 (p. 41) o copie 
esactá a textului lui Coresi; — 4) Tatăl nostru scris cu litere latine de Luca 
Stroici 1593 (p. 39); — ві 5) Tatăl nostru, ca text al unei omilii (p. 53) 
din 1619 tot a lui Grigorie din Măhaciu. 


8. Cazaniile. După Biblia propriu zisă Omiliile asupra Bibliei, sau 
cum se numesc in literatura română: Cazaniile, ocupă rangul cel dintälu 
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ci-dessous tous les fragments du Nouveau Testament qui se trouvent re- 
produits dans les deux volumes de la Chrestomathie: 

Matthieu, chap. 6, v. 14—30 p. 7*. 22. 28. et 111—112. — 
chap. 10, v. 1—15 р. 194. 10 v. 16—22 II. p. 88. — chap. 13, 
v. 31— 55 p. 17. — chap. 18, v. 1—17, p. 127. 348. — 18, v. 10—20 
p. 809. — chap. 21, v. 1—7, p. 232. 21, v. 28—27, p. 810. — 
chap. 22, v. 34—40. II. p. 21. — chap. 25 v. 31—46. p. 18. 103. 
— chap. 28, v. 16—20 p. 229. | 

Maro, chap. 2, 1—12, II. p. 97. — chap. 4 v. 24—41, p. 128. 
— chap. 11, v. 1—11, р. 310. — chap. 15 v. 48—47, р. 100. 
chap. 16, v. 1— 20, p. 229. 

Lucas, chap. 6, v. 20—32, p. 8*. 19. — chap. 11, v. 1—10, 
II p. 36. (— chap. 18, v. 10—17, p.23). — chap. 16, v. 1—18, 
p. 195. — chap. 16 v. 19—31, p. 30. (— chap. 17, v. 12—19, 
p. 26). — chap. 21, v. 20—27, II p. 22. — chap. 24, v. 1—35, 
p. 231. 

Jean, Vie. p. 307. — chap. 1, v. 1—17, p. 20. 308. II. p. 35. 
— chap. 2 v. 1—11, p. 317. — chap. 4, v. 5—42, p. 107. — 
chap. 5, v. 25—30, p. 316. — chap. 11, v. 1—45, p. 186. — 
chap. 14, v. 38—45, p. 195. — chap. 19, v. 6—24, р. 20. 

Actes, chap. 1 v. 1—8, p. 251. — chap. 6, p. 283. — chap. 22, 
p. 2*. — chap. 23, p. 4*. — chap. 24, p. 6*. — chap. 28, v. 1—14, 
p. 349. | 

Jacques, (Epitre) chap. 8, p. 9*. 

Judas, Ep. p. 10*. (p. 49). 

Paul, Epitre aux Romains chap. 1, v. 28—32, v. 5, р. 12*. 

Paul, Epitre I** aux Corinthiens chap. 8, v. 28—89, р. 318. 

— chap. 10, v. 12—22, p. 262. — chap. 15, v. 29—58. 

— chap. 15, v. 89—45, p. 316. chap. 15, v. 47—57, p. 233. 
legon 127, p. 51. 134, p. 45. 186, p. 51—52. 138, p. 51—52. 151, 
p. 51. 192 p. 45 et suiv. 

Paul, Epitre aux Galatiens Introd. chap. 2, p. 15. 

Paul, Epitre I** aux Thessaloniens chap. 1, v. 6—10, p. 262. 

— chap. 4, 18—17, 315. 

Paul, Epitre aux Hébreux chap. 1, v. 10—2, v. 3, p. 263. 

— chap. 2, v. 11—18, p. 317. 

Jean, Apocalypse chap. 2, v. 1—10. 

— chap. 22, v. 10—21, II. p. 159. 


c) Ajoutons-y le Pater dans les variantes qui suivent : 1) dans l'Evan- 
géliaire Ms. de 1574 (p. 9); — 2) dans la seconde ,,Cazanie“ de Coresi do 
l'an 1581 (p. 32); — 3) dans le Catéchisme de Gregorie de Mahaciu de 
l'an 1607 (p. 41), copie fidéle du texte de Coresi; — 4) dans le Pater 
écrit en caractéres latins par Luca Stroici en 1593 (p.39); — et 5) dans 
le Pater qui a servi de texte à une homélie de Gregorie de Mahaciu 
(p. 53) de l'an 1619. 

3. Homélies. Après la Bible proprement dite, les Homélies sur la 
Bible ou les „Cazanii“, comme on les appelle dans la littérature roumaine, 
oceupent le premier rang dans la littérature ecclésiastique. Il parait que le 

Ож 
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in literatura bisericeascá. Se vede cá predica constituia odinioará o parte 
esenţială a slujbei in biserica română, ceea ce astăzi nu mal esto aga. 


Numărul Cazaniilor propriu zise, atât са colecţiuni voluminoase, cât 
și ca predici unice pentru zile sau ocaziuni anume, este foarte mare. Coresi 
singur a tipărit două colecţiuni де atari Cazaniï; una (р. 22) care se pare 
că a fost tradusă după un original slavon (sărbesc) ca limbă, tipar gi text 
românesc identic cu Tetraevanghelul; iar a doua, la care au conlucrat gi alţi 
doï popi din Scheii Braşovului, tipărită la Braşov în 1581-(p. 28). Limba 
care nu ша! este nici atât de curgătoare, nici atât de limpede, ca aceca din 
Cazania I dovedește cum că traducătorii s'au ţinut prea sclavic de origina- 
lul după care au tălmăcit Cazaniile. Cercetări ulterioare poate ne vor ajuta 
de a descoperi originalul acestei Cazanii a doua, care în ori ce chip nu 
poate să fie decât un Omiliar slovenesc. 


Intr'un manuscript, a cărui dată ad quem este 1618, dar care 
poate să fie de ре la sfărșitul secolului ХҮГ!® se află un „Cuvânt pentru 
eurátie* (p. 45) adică o Cazanie, dar care nu constă din alt-ceva decât din 
părţi culese din Faptele Apostolilor. Comparând Epistolia lui Iuda (p. 49) 
cu textul din Praxiul (p. 10*) vedem că avem a face cu două traduceri cu 
totul independente una de alta; limba și proveniența moldovenească în- 
tärese concluziunea unei origini independente. In codicele copiat de popa 
Grigorie din Mähacïu avem o altă Omilie din 1619 (p. 53) al cărei text 
este Tatăl nostru; se poate cá este copiată din una din Cazaniile lui Coresi. 
Ne fiindu-mi acuma accesibile, trebue să las altora să urmărească această 
opiniune gi să o verifice sau să o modifce. Nu se va putca tăgădui cum cá 
„există o legătură intimă între unele din textele lui Grigorie și operile lui 
Coresi. Aga se poate recunoaște uşor identitatea absolută între părţile con- 
stitutive ale Catechismului şi Tatăl nostru, crezul, poruncile publi- 
cate de Coresi la sfârșitul Cazanieï а II“. Nu ne vom mira apoi a'l vedea 
copiind o predică întreagă. Cum că texte tipărite au fost copiate, în parte 
sau în întregul lor, este un fapt bino constatat mai ales cănd cărţile de tipar 
erau de o raritate și de o scumpete enormă, pe când timpul, munca și hărtia 
mai de nică o valoare. Am avut destule esemple până aei cu Psaltirea, 
Evanghelia si Praxiul și vom mai da, ceva mai la vale, de un alt esemplu 
curios, 


In dată ce s'a dat esemplul în Transilvania, se vede cá predicele au 
fost imitate, la au devenit chiar foarte populare atât în Muntenia cât ві în 
Moldova. Deja la 1642 se tipărește în Câmpulung (p. 94) o atare colectiune 
alcătuită de ieromonahul Melhisedec; aceasta este aproape cea din dintäla 
carte românească се s'a tipărit în Muntenia, iară cazania reprodusă aci, 
mai are gi un interes arheologic din cauza banilor și a măsurilor pomenite 
înt'rănsa. In acelaşi an apăru în Govora о altă colectiune intr'un folio mare, 
conţinând mai bine de 600 pagini (p. 97) alcătuită de Silvestru, același 
căruia datorim si Noul Testament de Belgrad, ajutat fiind de Uriil, adică 
Udrigte Năsturel, de саге vom mai pomeni. Aceste cazaniï s’au tradus fără 
îndoială după un original slavon. 
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sermon a été une partie essentielle de l'office liturgique roumain, ce qui 
n'egt plus d'usage aujourd'hui. 

Le nombre des Cazanii proprement dites, tant en collections qu'en 
parties, est fort grand. Coresi en a publié, à lui seul, deux collections; 
l'une (p. 32), qui parait étre traduite du slovéne (serbe), est absolument 
identique aux „Quatre Evangiles“ quant au style, à l'impression et aux 
textes de l'Evangile; et la seconde, dans la composition de laquelle il 
fut aidé par deux prétres de Scheii de Brașov, a été imprimée dans cette 
derniére ville en 1581 (p.28). Le style de cette derniére qui n'est plus 
ni si coulant ni si précis que celui de la premiére collection, prouve que 
les collaborateurs ont suivi d'une manière trop servile l'original qu'ils 
avaient traduit. Des recherches ultérieures nous aideront peut-étre à 
découvrir le texte original de cette seconde collection qui, elle aussi, en 
tout cas, ne peut étre que slavone. 

Dans un manuscrit dont la date ad quem est 1618, mais qui pour- 
rait bien être de la fin du XVI? siècle, on trouve un „Discours sur la 
chasteté“, c'est-à-dire un sermon, qui n'est en réalité qu'une compilation 
de fragments choisis des Actes des Apótres. Si l'on compare l'Epitre de 
S. Judas dans cette homélie (р. 49) au texte du „Praxion“ (р. 10“), on ва- 
perçoit que l'on a affaire à deux traductions absolument indépendantes : 
la langue et l'origine moldave confirment d'ailleurs cette assertion. Une 
homélie, de 1619 (p. 53) dont le texte est un Pater et calquée sans 
doute sur une des ,,Cazanii de Coresi, se retrouve dans le codex, copié 
par l'abbé Gregoire de Mahaciu. Ne pouvant vérifier moi-même cette 
assertion, je laisse à d'autres le soin de l'examiner. On ne peut pas nier 
qu'il y ait un rapport intime entre les œuvres de cet abbé et celles de 
Coresi. Ainsi, on reconnait facilement l'identité absolue qu'il y a entre 
les parties constitutives du Catéchisme, tels que le Pater, le Credo, les 
10 commandements, et ces mémes parties qui se trouvent à la fin de la 
seconde collection des Cazanii de Coresi. Il ne faut donc pas nous étonner 
de le voir copier des sermons entiers; car c’est un fait bien constaté que 
Yon copiait des textes en tout ou en partie à une époque ou les livres 
étaient rares et hors de prix, et par contre, le temps, le labeur et le 
papier de nulle valeur. On a vu que des cas semblables se sont produits 
pour le „Psautier“, „l'Evangile“ et le „Praxion“. On verra plus loin un 
exemple non moins curieux. 

Une fois que l'on eüt donné l'exemple en Transylvanie, les sermons 
obtinrent tant en Valachie qu'en Moldavie une grande vogue et devinrent 
bientót populaires. Déjà en 1642, une semblable collection de sermons 
traduits par le hiéromonach Melchissédech fut imprimée à Cámpulung 
(p. 94) : c'est presque le premier livre sorti des presses de la Valachie; 
la „Cazanie“ que j'en ai reproduite présente un certain intérêt archéo- 
logique quant aux anciennes monnaies et mesures qu'elle mentionne. En 
la méme année parut à Govora une autre collection in-folio ayant plus 
de 600 pages (p. 97) composée par Sylvestre, le méme à qui l'on doit 
aussi le Nouveau Testament de Belgrade, fait en collaboration avec 
Uriel ou Udriște Nasturel, sur lequel je reviendrai plus tard. Cette col- 
lection de ,,Cazanii“ n'est qu'une traduction, sans doute, d'un original 
slavon. 
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Numai cu un an maï tărziu, adică la 1643, apăru în Iasi Cazania 
tălmăcită de Mitropolitul Varlaam (p. 103), întăia carte românească 
ce sa tipărit în Moldova. Aceeași carte s'a reprodus apoi în anul ur- 
mător (1644) în Muntenia la Deal (p. 109), schimbându-se numai orto- 
grafia, așa са limba să se potrivească întocmai cu graiul muntenesc. 


Avem deci nu mai putin decât patru colectiuni de Cazanii volumi- 
noase, tálmácite si tipárite in abia dol ani, in Muntenia si Moldova. Unele 
cazanii sânt mai mult comentarii omiletice asupra textului Evangheliei, 
dar când intr’o zi mare se prăznuește vre-un Sfânt, atunci viaţa ві mi- 
nuniile acestuia formează textul cazaniei. Aceste Cazanii sânt de o impor- 
tant specială pentru istoria literaturei, căci nu puţine din aceste vieţi gi 
minuni sânt de origină apocrifă si intr' un fel sau altul au avut o înrăurire 
foarte maro asupra geniului popular. Din toate Cazaniile vechi numai la 
două colectiuni mari am găsit acest adaos де omiliy biografice, dacă le pot 
numi așa, și adică la: Cazania lui Varlaam și la aceea din Deal, care nu 
este altceva decăt o copie esactä а celei dintăi, cu schimbări fonetice nece- 
sare pentru a face o carte moldovenească să devie muntenească. La hagiolo- 
gie voiu reveni asupra acestei părți а Cazaniilor. 

a 


Cu ocaziunea Cazaniei lui Varlaam trebue să ating pentru an moment 
. relatiunile literare ce existau între Moldova ві Transilvania. Faptul cum că 
acel Mitropolit a convocat un sinod la Iași pentru combaterea Luteranis- 
mului $i a Calvinismului ce atuncea se întinsese prin Transilvania, și 
polemica literară cu care se indeletnicea, ne dovedesc cum că mișcarea 
eretică din Transilvania trebue să fie pătruns și în Moldova, într'o formă 
destul de pronunţată, pentru a face pe demnitarii bisericel ortodoxe să 
convoace un sinod și să formuleze dogmatica pravoslavnicá. Chestiunea 
religioasă nu ne interesează ре пої aci; eu am relevat acest fapt pentru 
a. deduce de aci concluziunea cum cá literatura română din Transilvania 
trebue să fio circulat de timpuriu in Moldova și vice-versa. Chiar pânâ în 
zilele noastre colportorii aduc cărţile populare tipărite în Brasov gi Blaj, 
și găsesc multi cumpărători prin locuitorii districtelor megiege din Moldova. 
Psaltirea gi Praxiul lui Coresi trebue să fi ajuns și să fi fost copiate tot pre 
acolo; pe când cărţi alcătuite gi tipărite în Moldova se găsesc încă astăzi 
prin biserici si biblioteci private din Transilvania, precum este cazul cu 
Psaltirea lui Alexandru Dascal cte. 


Un caz însă și mai curios ni-l presintá Cazania lui Varlaam. Dintr'un 
codice miscellaneu ce se află la biserica română din Braşov am reprodus 
“între altele ві о Cazanie (p. 136). Limba, ortografia, și notele margi- 
nale nu lasă nici o îndoială cum că acel 90 109 ва scris in Transilvania ві 
in graíul local. Cu toate acestea cazania accea nu este decát o copie 
literalá din Cazania lui Varlaam, se înțelege cu limba modificată. 
Copistul a început cu primul cuvânt de pe fol. 78 și a continuat pănă la 
fol. 85 a tiparului, copiind din cuvânt în cuvânt. 
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Une année plus tard, en 1643, le métropolite Varlaam publia 
à Jassy la „Cazania“ traduite par lui : c'est le premier livre imprimé 
en Moldavie. Une nouvelle édition avec une orthographe modifiée et avec 
certaines différences de langage propres aux Valaques, parut en 1644 à 
Deal en Valachie (p. 109). 

Voilà done ni plus ni moins que quatre collections volumineuscs 
de „Cazanii“ traduites et imprimées dans l'espace de deux ans seulement, 
tant en Valachie qu'en Moldavie. Certaines „Cazanii“ sont plutôt des com- 
mentaires homilétiques sur le texte de l'Evangile; mais lorsqu'il s'agit de 
la féte d'un saint, c'est sur la vie et les miracles de ce saint que roule 
le sujet de la „Cazania“. Pour l'histoire de la littérature, ces „Cazanii“ sont 
d'une importance réelle, car pour la plupart elles sont d'origine apocryphe, 
et ont eu, d'une maniére ou d'une autre, une grande influence sur le génie 
populaire. De toutes les collections de „Cazanii“, c'est dans deux grandes 
collections seulement que j'ai trouvé cette addition d'homélies biographiques, 
s'il m'est permis de les nommer ainsi: dans celle de Varlaam publiée à 
Jassy et dans celle publiée à Deal en Valachie, cette dernière n'étant qu'une 
copie fidéle de la premiére, modifiée seulement dans quelques particularités 
dialectales. Plus tard, quand je m'oceuperai de Vhagiologie, je reviendrai 
sur ces „Cazanii“. 

Il est nécessaire, à propos de la collection de „Cazanii“ de Varlaam, 
d'insister un peu sur les relations littéraires qui existaient entre la Tran- 
sylvanie et la Moldavie. Le fait d'avoir convoqué un Synode à Jassy 
pour combattre le luthéranisme et le calvinisme qui s'étaient, à cette 
époque, étendus en Transylvanie, ainsi que les polémiques littéraires sou- 
tenues par ce métropolite Varlaam, prouvent que le mouvement réformateur 
avait pénétró aussi en Moldavie d'une maniére assez sérieuse pour déter- 
miner les dignitaires de l'église orthodoxe à prendre part à ce Synode, 
afin de formuler et de fortifier leur dogme. — Ce n'est pas la question 
religieuse qui me préoccupe dans ce fait:je Pai uniquement mentionné 
pour en pouvoir tirer la conclusion que la littérature roumaine de la 
Transylvanie se répandait de bonne heure en Moldavie et vice-versa. En 
effet, les colporteurs qui venaient avec des livres populaires imprimés à 
Braşov et à Blaj, trouvaient une nombreuse clientèle parmi les habi- 
tants des districts situés à la frontiére de la Moldavie. Ce fait persiste 
encore de nos jours. П est probable que le Praxion et le Psautier de 
Coresi avaient étó aussi copiés là bas. D'autre part, des livres imprimés 
en Moldavie se retrouvent aujourd'hui dans des églises et des biblio- 
théques privées de la Transylvanie; comme c'est le cas pour les ceuvres 
de A. Dascalul. 

La collection de „Cazanii“ de Varlaam nous offre un exemple en- 
core plus singulier. Dans. un codex miscellané qui se trouve dans une 
église de Bragov, j'ai pu découvrir, entre autres, une collection de ,,Ca- 
zanii“ (p.136) Que ce codex ait été écrit en Transylvanie et dans le 
dialecte local, il n'y a aucun doute.: la langue, l'orthographe et les notes 
en marge nous le confirment assez. Cette „homélie“ n'est pourtant, à part 
certaines différences de langage, qu'une copie fidèle de l'ouvrage de 
Varlaam. Ayant commencé au premier mot du folio 78, le copiste est 
allé jusqu'au folio 85 de l'imprimé, en copiant mot à mot! 
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Invierea lui Lazăr era o temă de predilectiune pentru cazanii, 
poate că se intrebuinta la slujba pogrebaniei, căci povestea din Evanghelie 
(Ioan eap. 11 v. 1—45) face intr’ adevăr parte dintr’ acea slujbă. Alăturea 
cu moartea se vestea nemurirea! 


Tot in Moldova copiază la 1661 feromonahul Rafail (din Dragomirna) 
o Cazanie de Paști (p. 178), care este o predică a lui Chrysostom, 
tradusă mai întăiu din grecește in slovenește, ві apoi precum dovedeşte 
limba din sloveneste în românește. 


Cu prilejul Sinodului din Iași slovele rusești fură întroduse în ti- 
pografia pe care o fundă Mitropolitul Varlaam; aceștia iau locul slovelor 
vechi slovenesti, si în urma lor vin gi cărțile ruseşti, aga, cá multe cărţi 
românești de atuncea încoace sânt scoase de pe originale rusești si nu 
numai de pe originale slovenești, adică serbesti şi bulgărești ca mal înainte. 
Nu știu dacă însași Cazania lui Varlaam nu este o traducere după un izvod 
rusesc. Mai presus de îndoială însă este un atare izvod pentru „Cheea 
înţelesului“, o Cazanie tipărită în București la 1678 (р. 236) care ва 
tălmăcit de pe opera lui Ioanichie Galetovski, arhimandritul Cernigovulul. 


Tradiţiunea ві influența slovenească scade din ce în ce în mal mult, 
$1 pe vremea aceea începe perioada grecească când cărţile româneşti, se tra- 
duc din grecește, şi nu din slovenește. Aga avem Mărgăritare ale lui 
Zlatoust, adică o culegere din predicele lut Chrysostom traduse de В. Gre- 
ceanu din grecește yi tipărite la București 1691 (p. 290). Ca în toate ope- 
rile Grecenilor limba este foarte frumoasă, bogată în espresiuni alese, şi 
turnată intr'un stil elegant gi plăcut. Abia se simte că este o traducere. 


Limba care începuse să se emancipeze în Cazania luf Varlaam, — 
și aceea un monument în ceea ce priveşte tăria gi bogăţia limbei — 
ajunge pe la sfărșitul secolului la o perfecţiune ре care па maï atins-o 
de atuncea încoace. | 


Mal bine de 50 де ani trec de la tipărirea Mărgăritarelor pănă la 
apari(iunea Cazanielor de prăznuire ale lui Ше Miniat, tipărite la 
Bucuresti 1742 (II, p. 30), dar limba gi stilul arată semne de decădere, 
ambele stau supt.influenta mai directă grecească gi sånt departe de tăria gi 
limpezimea operilor din secolul al XVII-lea. Tot din grecește a fost tradusă 
Comoara lui Damaschin, се ni va păstrat într'un manuscris din 1747 scris 
de Mihalcea Logofătul. Coprinsul Comoareï constă în Cazanii gi oratiuni 
intocmai ca toate Cazaniile cari sânt menite pentru zilele mari, ocupándu- 
se mai mult de importanţa zilei decăt de textul Evangheliei. Precum 
am observat, tema cazaniilor de pe aceste zile de prăznuire, este Viaţa 
ві minunile sfântului, a cărui zi este. Am reprodus din Comoara 
(11, p. 38) o atare Minune, care aparţine unui cerc întins de legende 
analoage. 


Omiliile părintelui Macarie traduse tot din grecește gi tipărite 
la București 1775 (II p. 106) sânt singurul exemplu de tălmăcire omile- 
tică a Vechiului Testament. Influenţa stilului grecesc se întrevede 
în traducerea. 


Táleul Evangheliei de Teofilact, tradus sau copiat pe la începutul 
sec. XVIII-lea (II p. 20) este un comentar asupra Evanghelielor. 
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„La résurrection de Lazare“ était le thème le plus favori aux 
auteurs des ,,Cazanii“; on s'en servait peut-être pour le service funèbre, 
car le récit de l'Evangile (Jean, chap. II, v. 1—45) fait justement partie 
de cet office. A cótó de la mort on faisait entrevoir l'immortalité! 

En l'an 1661, le hiéromonaque Raphaél (de Dragomirna), copiait en 
Moldavie une „Cazania“ pour Páques (p. 178) qui n'est qu'un sermon de 
S. Jean Chrysostóme, traduit d'abord du grec en slovène et ensuite du 
slovéne en roumain, comme on peut s'en convaincre par le style. 

A l’occasion du Synode de Jassy, on fit introduire dans l'imprimorie 
établie par le métropolite Varlaam les caractères russes qui remplacèrent 
désormais les anciens caractéres slavons. Ce sont ces nouveaux caractéres 
qui commencent à servir à l'impression des textes roumains, et beaucoup 
de livres roumains sont aussi, dés lors, traduits du russe et non plus du 
slovène (bulgare et serbe) comme jadis. En effet, je ne crois pas que la 
collection de „Cazanii“ de Varlaam soit autre chose qu'une traduction 
du russe. Cela ne fait aucun doute pour „La clef de la sagesse“ im- 
primée en 1678 à Bucarest (p. 236) et traduite de l'ouvrage de Joanichie 
Galetovski, archimandrite de Tchernigov. 

L'influence slovéne diminue de plus en plus: c'est alors que com- 
mence l’époqu?, durant laquelle on ne traduit que du grec. Il y a, par 
exemple, ,les Perles" de Zlatooust, collection des sermons de St Jean 
Chrysostóme, traduite du grec par Greceanu et imprimée en 1691 à Bu- 
carest (p. 290); la langue en est trés belle, souple, riche en expressions 
choisies, et le style en est élégant et agréable. A peine s’apercoit-on que 
l'on a affaire à une traduction. 

La langue roumaine qui avait déjà commencé à se dégager de ses 
liens dans la collection de „Cazanii“ du métropolite Varlaam — monument 
de la force et de la richesse de la langue — arrive, à la fin du siécle, à 
un degré de perfection qu'elle n'a pas dépassé depuis. 

Plus de 50 ans s'écoulent depuis l'impression des „Perles“ jusqu'à 
l'apparition des „Cazanii de prâznuire“ (homélies pour les jours de 
fétes) d'Ilie Miniat, imprimées en 1742 à Bucarest (II, p. 30), et déjà la 
langue et le style, subissant l'influence grecque, offrent des signes vi- 
sibles de décadence, et manquent de la force et de la clarté des écrits du 
X VII? siècle. Une autre traduction du grec est „Le Trésor“ de Damas- 
cene, dans un manuscrit de Mihalcea Logofetul de l'an 1747 (II, p. 38). 
Il contient des „Cazanii“ et des oraisons à la facon des „Cazanii“ qui 
sont destinées aux jours de fête, se rapportant plutôt à l'importance du 
jour qu'au texte des Evangiles. Le théme des ,,Cazanii“ pour les jours 
de féte, comme je l'ai déjà remarqué, roule sur la vie et les miracles 
du Saint du jour. J'en ai extrait un miracle appartenant à un vaste 
cycle de légendes analogues. 

Les Homélies de l'abbé Macariu, traduites également du grec et 
imprimées en 1755 à Bucarest (II, p. 106), fournissent le seul exemple de 
commentaire homilétique de l'Ancien Testament; l'influence du style 
grec perçoit à travers la traduction. 

Le ,Tálcul* de l'Evangile de Théophylacte, traduction ou copie 
datant du commencement du XVIII? siècle, est un commentaire sur les 
Evangiles. 
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Așa numitele Propovedanil la morţi constitue o clasă specială de 
Cazanii. Astfel de Cazanii sânt acele din Sieriul de aur, al lui Ioan: 
din Ушй, tipărit Sas-Sebes 1683 (p. 268). Precum arată » predoslovia" 
(p. 269—270) autorul avea cunoștințe sănătoase filologice, gi el observă 
deosebirea ce există între graiul unei localităţi gi celei-l-alte. Citatul latin 
(p. 272) este scris cu litere cirilice ві după pronunțare ungurească. Da- 
că această colec(iune este o traducere, e greu a crede că originalul după 
care s'a tradus să Ве slavon. In cărți slavonest! nu se cam găsesc citate 
látinesti. 


De această grupă tine si Propovedania lui Lazăr pomenită mat 
sus, ві Didahiile lui P. Maior din 1809 (II p. 201) a căror importanţă 
constă mai mult într'aceea că sânt opera lui Petru M aior, autorul mișcării 
moderne filologice române. Valoarea lor limbistică şi stilistică este din 
potrivá foarte mică. 


4. Molitvelnice si Liturghii. Dintre cărţile bisericești, toate ce tin 
de slujba directă, adică Molitvelnicele, Liturgiile gi Diaconarele, 
sânt cele din urmă. cari se leapădă de limba slavonă și primesc cea română. 
Tipicul, adică formularul remáne sloveneste până la sfârșitul secol. X VII-lea 
ba chiar gi până mai tărziu. Rugăciunile propriu zise și citaniile din Evan- 
ghelie ce se află printr'ânsele sânt însă cele dintăi părți de a fi traduse. 
Aceştia remăn românești gi mal tărziu, în epoca grecească, cănd limba 
formularului este cea greceașcă, 81 formularul se tipăreşte nu arare ог! 
chiar cu slove cirilice, de oare ce preotul ce slujea nu cunoștea nici limba 
nici slova grecească, 


a) Molitvelnicul. Molitvelnicele cele mai vechi cu părți româ- 
nesti printr'ânsele, apar de abia pe la a doua jumătate а sec. al XVII-lea. 
Molitvelnicul ante 1633 (p. 80) nu seamáná a fi de.felul acelora ce 
sant întrebuințate, în biserică, căci conţine ві cazanii din cari am reprodus 
una aci (p. 83). 


Ce-l-alt Molitvelnie, de la 1669 (p. 183) este cu desăvărșire slove- 
nese, eu esceptiune de 13 foi scrise românește, cari contin , Rándueala 
pogrebaniei“. Precum am observat mal sus, această parte din slujbă era 
cea mal populară. Chestiunile despre viaţa după moarte, cerere а de ertá- 
ciune etc. sânt menite de a atinge mai de aproape pe ог! ce om, ві de 
aceea ne putem ușor esplica cum ва făcut, că tocmai această parte să fie 
cea dintăia care a fost tradusă în limba poporului. O parte din această 
slujbă, adică stihurile ce le zice popa la îngropare (p. 184) sânt 
prototipul după care s'a luat poporul în alcătuirea ,bocetelor* la în- 
mormântări (II p. 844). Dintr'un alt Molitvelnic de pe la 1650—1675 
(p. 228) am reprodus ,Molitva în potriva farmecilor*, саге de 
asemenea a avut o înrăurire puternică asupra literaturei populare. Molitva 
canonică а dat naştere la Descântecele necanonice (II p. 187. 338). 
Despre citaniile din Evanghelie ce conţine molitvelnicul am vorbit mai 
sus. Toate aceste bucăţi sânt scrise într'o limbă din ce in ce mal româ- 
nească si mal populară. Trebuia să fie înţelese de popor si râspund întocmai 
la această cerinţă. 
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Une catégorie à part de „Cazanii“ sont les Cazanii appelées „Propo- 
vedanii la morţi“ (Oraisons funóbres) telles que „Le coffret d'or“ par 
Jean de Vinti, imprimé en 1683 à Saz-Sebeg (p. 268). L'auteur, comme 
on le voit dans la préface, possédait une.somme de connaissances précises 
sur la philologie, car il fait remarquer la différence qui existe entre les 
différents dialectes du pays. Les citations latines (р. 272), qu'il y sème, 
sont écrites en caractères cyrilliques et selon la prononciation hongroise: 
Dans le cas où cette collection serait une traduction, il est difficile de 
croire que le texte original puisse être slavon : dans les livres slavons il 
cst fort rare qu’on trouve une citation latine. 

C’est à cette catégorie qu'appartient également „La Propovedanie 
de Lazare“, mentionnée déjà plus haut, et „Les Didahii“ de P. Maior 
de l’an 1809 (II, p. 201), dont le seul mérite est d’être l'ouvrage de 
Maier, ce promoteur du mouvement philologique moderne dans les pays 
de langue roumaine. La valeur linguistique et littéraire de ce livre est, 
par contre, très faible. 

4. Livres de priéres et Liturgie. Parmi les livres ecclésiastiques, 
les Liturgies, les „Molitvelnice“ et les „Diaconare“, c'est-à-dire 
tout ee qui touche l'office proprement dit, sont les derniers à se débar- 
rasser du slavon et à adopter le roumain. L'office reste slavon jusqu'à 
la fin du XVII? siècle et même plus tard encore. Les prières propre- 
ment dites et les legons des Evangiles, qui s'y rencontrent, sont les pre- 
miéres traduites; elles demeurent roumaines plus avant dans l'époque 
grecque, alors que le style du formulaire est grec et est imprimé souvent 
en lettres cyrilliques, vu que le prétre qui officiait ne connaissait ni la 
langue ni l'écriture grecque. 

a) Les premiers »Molitvelnice", renfermant la partie roumaine 
sculement, apparaissent à peine dans la seconde moitié du XVII? siècle. 
I] est impossible que le Molitvelnie antérieur à 1633 (p. 80) puisse étre 
absolument identique à ceux employés dans l'Eglise, vu qu'il renferme 
en méme temps des „Cazanii“, telles que celle que j'ai reproduite (р. 83) 
et qui ne se trouvent jamais dans les autres , Livres de prières“, 

Le Molitvelnic de l'année 1669 (p. 183) est entiórement en slavon, 
à l'exception des 13 feuilles écrites en roumain, contenant le ,Rituel 
funéraire“. Comme je l'ai fait remarquer ci-dessus, cette partie de l'office 
était la plus populaire. Les questions touchant la vie future, l'appel de 
la miséricorde sont toujours capables d’émouvoir le cœur de l’homme; 
ce qui explique naturellement pourquoi l'on a traduit cette partie de 
meilleure heure dans la langue du peuple. Une certaine partie de cet 
office, telle que les versets dits à l'enterrement par le prétro 
(p. 184), a servi de prototype aux lamentations funóbres (II, p. 344). 
J'ai encore reproduit d'un molitvelnie de 1650—1675 (p. 228) une „Mo- 
litva“ (priére) contre les sortiléges qui a, également, exercé une 
profonde influence sur la littérature populaire. La „molitva“ canonique 
donna naissance aux „Incantations“ non canoniques (II, p. 137. 338). А 
propos des leçons des. Evangiles qu'elle contient, j'en ai déjà parlé plus 
haut. Tous ces fragments sont écrits dans une langue de plus en plus 
roumaine et populaire. Il fallait que ces „molitve“ fussent comprises par 
le peuple, et elles rópondaient précisóment à ce besoin. 
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Cel dintälu Molitvelnic tipărit, dar precum se pare putin între- 
buin{at, este acel al Mitropolitului Dosofteiu tipărit Iași 1619—80 (p. 241). 
Cipariu de la care am reprodus molitva rimatá a luY Simeon Metafrast, 
numeşte cartea această: Trebnic. Această molitvă se mai află si in Cea- 
soslovul lui Anthim Ivireanu (II p. 16). 


Adevărat Molitvelnie complect român este abia cel de Belgrad 
1689 (p. 284) tălmăcit din sloveneste ві tipărit de popa Ioan din Vintl. 
Acest Molitvelnic a devenit baza tuturor tipáriturilor ulterioare. Limba 
este mult mai curgătoare, maï îngrijită și mai românească decât acea din 
Sicriul, pe care îl tipărise același autor cu șase ani mai înainte. 


Din 1698 mai avem încă o copie scrisă a unui Molitvelnic sla- 
vono-român (p. 315) din (ara românească. Acel din Transilvania nu 
ajunsese încă să fie cunoscut sau recunoscut în (ara. Biserica încă nu 
priimise să se întreducă limba română. Chiar la 1702 se mai tipărea la Bu- 
zău Molitvelnicul numai sloveneste. 

b) Liturghii. Tot aşa este cazul ві cu Liturghia propriu zisă, 
adică ,missa" ce se slujeşte numai de preot gi nu poate nici o dată să 
devie populară. Cea dintăiu este a lui Dosofteiu tipărită în Iași la 1679 (p. 
239) și apoi Liturghiacareatipărit în Buzău la 1680, (a doua oară 1702) 
(p. 843), ві întrodusă în bisericile din Muntenia prin porunca domnească, 
întocmai precum se întrodusese Evanghelia ві Apostolul. Insäsï cartea pare- 
mi-se a fi (ca toate acele tipărituri domnești ale Cantacuzinegtilor, etc.) 
o simplă reproducere puţin modificată a Molitvelnicului lul popa Ioan 
din Vintl. 


с) Acathist. Mal pomenese apoi Acathistul Maicii Domnului 
tot de neobositul Dosofteiu, tipărit la Uniev in Podolia la 1678 (p. 214) 
împreună cu Psaltirea in versuri. Hy mnele adresate Fecioarei sânt tra- 
duse intr’o proză foarte greoae, căci traducerea se {ine prea aproape de 
original. Abia la 1801 apare un alt „Acathist“ vrednic de pomenire 
(II p. 183), adică acel al luf 8. Kláin. Acest Acathist este cea dintäïa 
carte bisericească co за tipărit cu litere latine; în cazul de faţă cu orto- 
grafia proprie lui Kláin. Am reprodus din Acathist şi o , Cántare jalnică“ 
ri mata, avănd mai același metra ca Patima a lui Vasile Aaron (II p. 109) 
si mai ales ca acel al cántecilor de stea (II p. 139 si p. 821). 


d) Ceasoslovul lul Anthim Ivireanu, Târgovişte 1715 (II p. 15) 
este cel dintälu în felul său care sa tipărit in Muntenia dar pare a fi re- 
tipărit din cel din Belgrad. A fost apoi retipărit la 1747. Originalele 
rimate sânt traduse printr'o prozá greoae. 


5. Literatura dogmatică ві didactică. Supt acest titlu am adunat 
toate acele cărţi, ce se ocupă cu lămurirea dogmelor și a principiilor funda- 
mentale ale bisericei; apoi cele de literatura morală, când religioasă, când 
medidativă, sau filosofică; în sfărșit şi literatura polemică. 


a) Catechisme. Ca cea mai veche carte românească se povestește 
de un Catechism anterior chiar operilor lui Coresi. Acel Catechism însă 
care nu putea să fie decăt luteran sau calvin, a dispărut; unil au voit 
si-l-identifice cu acel al popei Grigorie (p. 39) din 1607. Dependenţa 
acestuia însă de Cazania a doua a lui Coresi și caracterul pravoslavnie 
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Le premier Molitvelnie roumain complet imprimé, mais peu 
usité paraît-il, est celui du métropolite Dosithée publié en 1679—80 a 
Jassy (p. 241). Cipariu, à qui j'ai emprunté la „molitva“ de Siméon Meta- 
phraste, appelle ce livre „Trebnic“. Cette „molitva“ se trouve enooro 
dans le „Ceasoslov“ d'Anthime d'Ibérie (II, р. 16). 

Le Molitvelnic roumain véritablement complet est à peine celui 
de Belgrade (p. 284), traduit du slovéne ot imprimé en 1689 par l'abbé 
Jean de Vinti; c'est celui-ci qui a servi de base à toutes les impressions 
ultérieurcs. La langue y est plus coulante, plus soignée et plus roumaine 
que dans „le Coffret“ publié six ans auparavant. 

En 1698 on fit en Roumanie une nouvelle copie du „Molitvelnic“ 
slave-roumain (р. 315); ou le „Molitvelnic“ roumain publié en Transyl- 
vanie n’était pas encore arrivé à y être connu, ou l'Eglise valaque n'ayant 
pas encore permis l'introduction du roumain comme langue officielle; е! 
en 1702 on imprimait encore à Buzeu un ,,Molitvelnic“ en slavon 
seulement. 

b) Un eas analogue se présente pour la Liturgie proprement dite ou 
„missa“ qui est célébréc seulement par le prêtre et ne peut jamais par con- 
séquent devenir populaire. La premitre Liturgie est celle de Dosithée 
imprimée en 1679 à Jassy (p. 239), puis celle de Buzeu imprimée en 1680, 
et une seconde fois en 1702 (р. 343); elle fut introduite par ordre du Prince 
dans les.églises de la Valachie, ainsi que l'avaient óté l'Evangile et les 
Actes des Apôtres. La зссопде me semble être (comme tous les ouvrages 
publiés sous les princes Cantacuzóno) une simple copie légórement modifiée 
du livre de l'abbé de Vinti. 

c) Mentionnons encore l'Aeathiste de la Vierge, di toujours à l'in- 
fatigable prélat Dosithée, ot imprimé en 1673 à Uniev en Podolie (p. 214) 
en méme temps que le Psautier en vers. Les Hymnes à la Sainte-Vierge 
y sont traduites en une prose pénible, étant donné qu'elle suit l'original 
de trop prés. En l'an 1801 à peine, parut un autre Acathisto, digne de 
mémoire (II, p. 183) : eelui de Clain; c'est le premier livre liturgique 
imprimé en caractéres latins, avec une orthographe propre à Clain. J'en 
ai reproduit .un „Chant de deuil“ en vers rimés, ayant presque le même 
métre que le poéme sur „la Passion“ de Vasile Aaron (II, p. 190), et les 
Noéls (II, p. 139 et p. 321). Le „Ceasoslov“ d'Anthime d'Ibérie publié à 
Târgovişte en l'an 1715 (II, p. 15) qui semble étre une réimpression 
modifiée du Ceasoslov de Belgrade, est le premier en son genre qui ait 
été imprimé en Valachie; il fut réimprimé en 1747; la prose de la tra- 
duction y est pénible, bien qu'elle traduise un texte en vers. 

5. Littérature dogmatique et didactique. Je classe, sous ce titre, 
les livres qui servent à l'explication des dogmes et des principes fonda- 
mentaux de l'Eglise, la littérature morale soit religieuse soit philosophique 
et aussi la polémique. 

a) Catéchismes. On considére comme le plus ancien livre roumain, 
un catéchisme antérieur méme à Coresi. Ce livre, qui ne pouvait étre 
qu'un catéchisme luthérien ou calviniste, s'est perdu. Certains ont voulu 
l'identifier avec celui de 1607 de l'abbé Grégoire de Mahaciu (p. 39). 
L'analogie, pourtant, qui existe entre ce dernier catéchisme et la deuxiéme 
Cazanie de Coresi, et de plus son caractére orthodoxe, rend cette identité 


XLVI Introducere. 


ce-l are, face această identificare dacă nu cu düsávürgire imposibilă, cel 
puţin foarte îndoelnică. Mai mult ar putea să so potrivească cu dânsul Ca- 
techismul din 1648, tipărit cu litere latine (p. 124) din care am reprodus 
„Crezu“. Un alt Catechism, iarăși eu litere latino a fost compus de cátrá 
P. Pilutio în interesul bisericeï catolice, tipărit în Roma la 1677 (p. 266). 
Dialectul se apropie de cel moldovenesc; se vede cá P. Pilutio a trăit o 
vreme oare care în Moldova. Un alpatrulea Catechism care și acela 
numai în interesul bisericeï ortodoxe nu este, s'a tipărit in Vienna la 1774 
(If p. 99) în trei limbi. Această carte slujea asemonea tendinţelor de 
propagandă catolică ce se urmăreau necurmat de cătră curtea din Vienna. 
Limba este pe căt se poate de nedibace, greoae, o traducere sclavici după 
originalul german. Toate aceste cărţi de origină sau cu tendentä propagan- 
distă neortodoxă poartă titlul de Catechisme, pe când toate cele de origină 
pravoslavnică se chiamă Învätäturi. Aga este titlul cărții copiate de popa 
Grigorie (asa fără îndoială trebue să fie fost si titlul cärtulieï perdute се se 
atribue luf Varlaam). Asa apoi Invätätura bisericească a lui Anthim 
(1710) 1741 (II p. 27). 


Alte cărți mult mai desvoltate de felul acestora, tot cu coprins dog- 
matico-didactic sânt: Invätäturile crestinesti, traduse din greceste 
de Filoteiu gi tipărite in Sneagov 1700. Descrierea уесїпісіеї muncilor 
Yadului fiind de o plasticitate poetică am reprodus-o (р. 336) dintr’ această 
carte. De un caracter dogmatic maï pronunţat este Pravoslavnica în- 
vätäturä a lui Falcoianu, tipărită în București 1794 (II p. 153). Instruc- 
tiune specială asupra dogmelor fundamentale se dă în cele Seapte taine 
tipărite în Iași 1645 (p. 114). Cartea a fost tălmăcită din slovenegte de 
către Eustratie Logofătul, și conţine şi elemente din legiuirea canonică, 
hotărări de concilii ві de la Sfinţi Părinţi. Am reprodus între altele și 
două capitole interesante pentru ilustrarea credințelor populare, și adică 
unu „pentru vrăji“ și altu „pentru värcolaci*. 


Diaconariul (p. 243) so aseamănă au ,Seapte taine“, dar se do- 
osibeste de dânsul printr'un cuprins mult mai variat. Nu numai că se es- 
plică dogmele, dar și odejdiile bisericești, ierarhia cerească după Dionisie 
Areopagitul și altele sânt comentate pe larg. Singurul esemplar ce cunosc 
din această carte, este din nefericire defect, aga că am fost nevoit să-i dau 
un titlu,după cuprinsu, şi să-i fixez data aproximativă după indicii filolo- 
gice și arheologice. Poate să fie identic cu: „Rânduiala Diaeonstvelor*, 
Belgrad 1657. Aceleași chestiuni dogmatice sânt tratate pe o scară in- 
tinsă în opera lui Simeon Thesalonicul, tradusă din grecește și tipărită 
în București la 1765 (II p. 78). Din cauza importanţei ce are Bogomilis- 
mul pentru literatura populară română am reprodus capitolul care tratează 
despre eresul lui Bogomil. 


Tot aci pomenesc şi o altă carte, care ni s'a păstrat numai în ma- 
nuscris, şi care a devenit o carte curat populară, adică: Intrebări şi 
răspunsuri e. 1750 (II p. 60). In literatura universală її corespunde 
faimosul Lucidarius, cu care se și aseamână in ша! multe puncte. 
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si non impossible, du moins trós problématique. On pourrait plutót l'iden- 
tifier avec un catéchisme de 1648, imprimé en caractères latins duquel 
j'ai reproduit „le Credo“ (р. 124). Un autre catéchisme en caractères latins 
et pour l'usago de l'Eglise catholique est celui de Pilutio, imprimé en 1677 
à Rome (p. 266): la langue dont il se sert se rapproche du dialecte parlé 
en Moldavie. Il semble que Pilutio ait vócu un certain temps dans ce 
pays. Un eatéchisme, celui aussi non pour les besoins de l'Eglise ortho- 
doxe et en trois langues, fut imprimé en 1774 à Vienne (II, p. 99). Ce 
livre favorisait la propagande catholique qui avait son siége à la Cour 
de Vienne. La langue y est difficile, le style lourd, en un mot une vraie 
traduction littérale de l'allemand. Je suis porté à croire que tous les 
catéchismes de provenance étrangère et ayant pour but la propagande non 
orthodoxe s'appelaient simplement „catechism“; tandis que tous les autres, 
de tendance orthodoxe se nommaient ,lnváü(áturi* (Instructions). A се 
dernier groupe se rattache le livre copié par Gr. де Mahaciu (et peut- 
étre de méme le livre perdu qu'on attribue au métropolite Varlaam) ainsi 
que l'Invátátura bisericească d'Anthime d'Ibérie de l'année (1710) 
1741 (II, p. 27). 


En fait d'autres livres, du méme genre, avec un fond dogmatico- 
didactique plus étendu, il y a les Instructions chrétiennes traduites 
du grec par Filotei et imprimées en 1700 .à Sneagov (p. 336). On y trouve 
la description des tourments éternels de l'Enfer, qui est d'une saisissante 
réalité : c'est pourquoi je l'ai entiérement reproduite. Vient ensuite l'In- 
struction orthodoxe de Falcoianu, imprimée en 1794 à Bucarest 
(II, р. 153), œuvre de caractère dogmatique encore plus prononcé. Des 
instructions spéciales sur les dogmes fondamentaux se trouvont dans „les 

Sept Mystères“, livre imprimé à Jassy en 1645 (p. 114) et traduit du 
slovène. Eustratie Logofetul en est le traducteur. „Les Sept Mystères“ 
renferment de plus un Code ecclésiastique, contenant des décisions des 
conciles et des Saints-Póres. J'en ai emprunté, entre autres, deux cha- 
pitres intéressants pour le tableau des croyances populaires, dont l'un 
traite des incantations, et l'autre roule sur les „vărcolaci“ (vampires). 


Le Diaconairé (p.243) offre une certaine ressemblance avec les 
„Sept Mystères“, mais en diffère par un fond beaucoup plus varié. On y 
trouve décrits non seulement les dogmes, mais aussi les ornements sacer- 
dotaux, la hiérarchie céleste selon S. Denys l'Aréopagite, etc. Le seul exem- 
plaire que j'en connaisse est malheureusement incomplet, de sorte que j'ai 
dà lui attribuer un titre d’aprés son contenu, et en fixer approximative- 
ment la date à l'aide d’indications philologiques et archéologiques. Il se 
peut bien qu'il soit identique à 1а „Rânduiala Diaconstvelor“ publiée 
à Belgrade en 1657 mais que je n'ai pas pu consulter. Les mémes ques- 
tions sont traitées, d'une maniére encore plus détaillée, dans l'ouvrage de 
Siméon de Thessalonique, traduit du grec et imprimé en 1765 à 
Bucarest (II, p. 78). J'ai reproduit le chapitre qui traite de l’hérésie des 
Bogomiles, à cause de l'influence qu'a exercée cette hérésie sur la littéra- 
ture populaire roumaine. 


Il me reste encore à mentionner un livre, conservé en manuscrit 
et devenu purement populaire : Demandes et réponses с. 1750, 
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b) Morală. Purtarca omulu) faţă cu D-zeirea este obiectul unui alt 
grup do productiuni literare, care intră ві cle варі denominatiunea de lite- 
ratură didactică. 


Popa Ioan din Vinţi publică la Belgrad 1685 (p. 274) o Cárare 
pre scurt, un fel de îndrumare.cătră fapte bune, tot supt forma de in- 
trebări gi de răspunsuri. Alfavita sufletească Iasi 1785 (II p. 146) 
cuprinde asemenea învățături moralicești. At&t cea До Ма căt gi coa din 
urmă nu pot sluji ca modele de limba română. 


Cu totul altfel este stilul și limba din Floarea Darurilor tra- 
dusă din grecește și tipărită de Filoteiu la Sneagov 1700 (p. 340); nişte 
invăţături moralicești contra diferitelor patimi, scoase atăt din vorbele inte- 
leptilor cât ві din acele ale sfinţilor și ale altor oameni vestiți, pe lângă 
care во mai adaugă cite o poveste sau o snoavă care ilustrează răutatea 
patimei de care se tractează. Povestea reprodusă (p. 341) este destul de 
bine cunoscută în literatura universală. 


De un caracter religios mai pronunţat dar tot cu o tendinţă morală di- 
dactică esto apoi: Amartolon Sotirie, sau „Mântuirea păcătoşilor“, carte 
tradusă din grecește în româneşte de către unu Cozma pe la 1692 (p. 295). 
Invätäturile aci se fac prin mijlocul unor povești despre minuni. Una 
dintr’ acestea „pentru slava raiului“ aparţine cercului legendelor medi- 
evale, despre eroi cari trăesc o viaţă foarte îndelungată, ba chiar vecinică. 


Pline de putere si de frumusetä poetică sânt apoi Invăţăturile 
lui Neagoe Vodă (p. 164). Aceste învățături ale lui Neagoe către 
fiul său Teodosie, sânt espresiunea unui spirit profund de moralitate şi re- 
ligiune, si un manual admirabil pentru un domn bun gi blagocestiv. Ele 
во aseamână oare gi cum cu învăţăturile împăratului Vasilie Machedon, се 
se află de obiceiu adăugate pc la sfărșitul Hronografului. Cu toate că limba - 
esto căt se poate de perfectă si frumoasă, totuși nu încape nici o indoealü 
cum că acele Invätäturi au fost scrise mai intälu în sloveneste de către au- 
torul lor și că au fost traduse în românește pe la 1650, în ori ce chip, de 
un meșter în condeiu. 


Cu totul deosebit este Ceasornicul Domnilor al lui Neculae 
Costin seris la 1710 (II p. 8) care urmărește un scop analog, care are o 
limba foarte încălcită și ciudată. Originalul acestei cărți este latin gi stilul 
român al operei lui N. Costin este copiat întocmai după dânsul, de aceea 
este adesea foarte greu de înţeles. 


c) Filosofie. Chestiuni morale ве maï tratează si supt formă filoso- 
fici. Аза în Divanul lumii al luf (Cacavela) Cantemir, unde sufletul 
se judecă cu trupul asupra meritelor acestei lumii și asupra superiorității 
vieţii spirituale asupra celei materiale. Divanul а fost compus maf intäïu 
în grecește, apoi tradus în româneşte și tipărit împreună cu originalul în 
Iaşi 1698 (p. 322). Şi aci limba este megtegugitä si suoitá, grea de înţeles 
urmând sclavie după originalul grecesc. Im limba română nexistánd încă 
cuvinte potrivite pentru esprimarea de idel abstracte, traducátorul a recurs 
la mijlocul de a pune un cuvânt românesc mai concret în locul celui gre- 
сезе abstract; si ast-fel a scos o limbă aproape imposibilă. 


Introduction. XLIX 


(II, p. 60) ou Dialogues. Dans la littérature universelle ce livre corres- 
pond au fameux „Lucidaire“, auquel il ressemble en beaucoup de points. 

5) Morale. La conduite de l'homme envers la Divinité forme l'objet 
d'un autre groupe de productions littéraires, ci-incluses sous le nom do 
littérature didactique. 

L'abbé Jean de Vinfi publia en 1685 à Belgrade une Cárare po 
scurt (Conduite abrégée, p. 274), une sorte de marche à suivre pour 
les bonnes ceuvres, également sous forme de demandes et de réponses. 
De méme l'Abécédaire de Раме imprimé en 1785 à Jassy (II, р. 146) 
n'est qu'un recueil d'instructions morales. Ni l'un ni l'autre de ces deux 
livres ne peut servir comme modèle de langue roumaine. 

Tout différent est le style et la langue de la Fleur des Gráces, 
traduite aussi du grec et imprimée en 1700 à Sneagov par Filotei (p. 340), 
recueil d’instructions morales contre l'entrainement des passions, tirées à 
la fois des maximes des sages et de celles des saints et d'autres hommes 
célébres, et suivies d'un conte ou d'une anecdote qui rend plus sensible 
la malignité de la passion dont il a été question. Le conte que j'ai repro- 
duit est assez connu dans la littérature comparée. 

L'Amartolon Sotirie ou le „Sauvetage des Pécheurs“, traduit du 
grec en roumain en 1692 par un certain Cozma (p. 295), présente un ca- 
ractére religieux plus prononcé, mais toujours empreint d'une nuance 
morale didactique. Les Instructions y sont données sous forme d', exomples“ 
et d'apologues merveilleux, dont l'un intitulé „La gloire du Paradis", rou- 
lant sur des héros qui vivent fort longtemps ou bien éternellement, se 
rattache au cycle de légendes du moyen-áge. 

Les Instructions de Neagoe-Voda à son fils Théodosie (p. 164) 
sont pleines de force ct de charme poétiques. Ce livre est l’œuvre d'un 
esprit profondément versé dans la morale et la religion et offre, par cela 
méme, un manuel d'éducation admirable pour rendre un prince bon et 
libéral. Elles présentent beaucoup d'analogie avec les „Instructions de Ba- 
sile le Macédonien“, qu'on trouve d'ordinaire à la fin des „Hronografi“. 
Bien que la langue en soit correcte et élégante, néanmoins on peut affirmer 
que ces Instructions ont été écrites en slovóne par l'auteur et traduites 
ensuite en roumain vers 1650, en tout cas par un maitre écrivain. 

Bien différente, quant à la langue et à la force du style, est la 
traduction de l' Horloge des Princes de N. Costin, faite en 1710 (II, p.8), 
laquelle se propose un but identique. L'original est en latin et la traduc- 
tion tellement servile, qu'elle en devient presque incompréhensible. 

c) Philosophie. Le Divan du Monde de (Cacavela) Cantemir 
traite de questions morales sous une forme philosophique; l'âme et le corps 
s'y entretiennent des mérites de ce monde et de la supériorité de la vie 
spirituelle sur la vie matérielle. Ce Divan fut d'abord composé en grec, 
traduit ensuite en roumain et imprimé ainsi que l'original en 1698 à 
Jassy (p.322). Le roumain y est rendu en une phraséologie travaillée, 
enchevétrée, diffieile à comprendre, absolument imitée sur celle de l'ori- 
ginal. Comme il ne trouvait pas des termes capables d’exprimer les ab- 
stractions, le traducteur a eu recours à la substitution, aux termes grecs 
abstraits, de mots concrets roumains, de sorte que son style est presque 
inintelligible. 

GASTER, Chrestomatie romána. I. D 
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Aceeași temă, adică judecata între suflet gi trup, sau între in- 
teleptul și lumea se repetă încă de două ori în literatura română; eu 
le am reprodus pe amândouă, căci nu se aseamănă de loc între dáusele în 
modul de a trata această temă. Una sc află in Ocsisteri, adică tradu- 
cerea operei lui Oxenstierna (Pensées), după un manuscris de ре la 
1750 (II, p. 46). Această bucată mai este importantă din cauza cá a fost 
tipărită de Anton Pann subt titlul de „Divanul lumii“ ca o lucrare proprie a 
sa. Intrebarea inteleptulul cu lumea, adică disputa(iunea din care 
filosoful ese învingător, nefiind biruit de ispita lumei, se află intr’un manus- 
cris din 1773 (II, p. 93). Aceste douá din urmă sânt scrise într'un stil mai 
popular, limba este mai corectă, curge mai limpede; urmele originalolor 
s'au şters cu desävärsire. Nu tot aga este cazul cu Zábava Fandasieï 
tradusă de I. D. K. din grecește în românește la 1802 (II, p.195). Prin 
cuprins 8e aseamănă oare-gi-cum cu Pensées ale lui Oxenstierna, dar 
este mal abstract, traducerea este esactă, deci neîndomănatecă, siluind 
atăt stilul căt ві geniul limbei. 


d) Polemica propriu zisă se mărginește în literatura română la Lu- 
mina, а lui Maxim Peloponesianu, tradusă din grecește și tipărită la 
Sneagov 1699. Eu am reprodus un capitol despre diferintele de căpătenie 
ce există între Рарізіавії și Pravoslavnicil. Un caracter A onis au gi „In- 
trebárile* pomenite mai sus, gi inele capitole din Simeon Thesalo- 
nicheanul. 


6. Hagiologia. Viaţa și petrecerilo sfiintilor s'au bucurat pretutin- 
denea de o popularitate foarte mare. Nici că e mirare. Fie-care sfânt era 
un model de virtute, de răvnă religioasă, un martir pentru credinţă şi 
adevenit un obiect de veneratiune adâncă. Partea miraculoasă din Viaţa 
atrăgea tot deauna simţul poetic al poporului, gi când un sfânt, când altul 
devenoau eroii spceiali ai devotiuneï, mai ales când sc localizau sau erau 
legaţi într'un fel sau altul de localitate. Tot aga s'a intámplat și în literatura 
română, care este foarte bogată in atari Улей. А тст mal întăiu соїесфіапі 
complecte, orânduite după lunile și zilele anului, ві întrebuințate în bise- 
пей; avem apoi colecţiuni numai pentru zile mari, si avem în sfürgit 
vieţi separate. 


a) Prolog. Cea mai veche colec(iunea complectă de atarí vieţi 
este Prologul manuscris din 1675 (p. 221), caro începe cu luna lui Sep- 
temvrie, şi adică cu Indictionul cronologiei vechi bisericești. Originalul 
după care s'a făcut această traducere a fost fără îndoială slavon, cu toate 
că limba este foarte frumoasă. Minunea sfântului Neculae (p. 223) este 
oare-și-cum analoagă cu aceea a sfinților Arhangheli din Comoara (II, 


p. 40). 


Opera monumentală a neobositului mitropolit Dosofteiu este coloc- 
fiunea cea mare a Vietilor, tipărită în Iaşi la 1682 (p. 250). Pentru 
această lucrare uriaşă Dosofteiu в'я folosit ві de originale grecești, pe lângă 
cele slovenesti, si „cu lexicoane“. Această carte este de cea mai mare im- 
portanță pentru filologia română; un izvor nesecat atât pentru gramatica 
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Le méme thème de Dialogue centre le corps et l’âme, ou bien 
„entre le sage et le mondo“, sc trouve encore deux fois dans la littéra- 
ture roumaine. Comme les deux morceaux envisagent lc sujet différemment, 
j'ai cu soin do les reproduire. On trouve l'un dans l', Oos is tor i“, c’est-à-dire 
dans la traduction des ,,Pensées d'Oxenstiern", d'aprós un manuscrit do 
l'an 1750 (II, p. 46). Co fragment est encore important parce qu'il a 
été eopié par Anton Pann, qui le donna comme sien, sous le titre de „le 
Divan du Monde“. „Le dialogue entre le sage et le monde", c’est-a- 
dire la dispute d’où le sage sort vainqueur, sans avoir failli devant los 
tentations du monde, se retrouve dans un manuscrit de l'an 1773 (II, 
p. 93). Ces deux fragments sont écrits dans un style plus populaire, la languc 
en est correcte et coulante, de sorte que la traco des originaux s'est com- 
pletement effacéc. On ne peut раз en dire autant de la Zăbava fandasici, 
traduction du grec par J. D. K. en l'an 1802 (II, p. 195). L'original offro, 
au fond, quelque analogie avec les Pensées d'Oxenstiern, mais comme il 
plane trop dans l’abstraction, la traduction étant littérale, le style en do- 
vient pénible, la langue difficile et inintelligible. 

d) La littérature polémique proprement dite est limitée à la Lu- 
miére, ouvrage de Maxime le Péloponnésien, traduit du grec ot imprimé 
en 1699 à Sneagov. J'en ai reproduit des passages traitant de quelques- 
unes des principales différences qui existent entre le catholicisme et l'or- 
thodoxie. De méme les „Demandes et Réponses", dont il a été question 
plus haut, présentent ¢galoment un caractére de polómique, ainsi que cer- 
tains chapitres de l'ouvrage de Siméon de Thessalonique. 

6. Hagiologie. La Vie et les Actes des Saints ont partout acquis 
une grande popularité. Il n'y a pas à s'en біоппог. Comme les Saints 
étaient des modèles de vertu et d'abnégation religieuse, de vrais martyrs 
de la foi, il est naturel qu'ils soient encore entourés d'une profondo vé-. 
nération. Principalement, le cóté merveilleux de leur vic a toujours eu 
un grand attrait pour lo sentiment poétique du peuple. Et il arrivhit que 
tantót l'un tantót l'autre de ces saints devenait l'objet d'une dévotion 
toute spéciale, surtout s'il avait appartenu d'une manière quelconque à la 
localité. Des cas semblables se sont également produits dans la littérature 
roumaine qui est très riche en Vies de Saints. On y trouve des collec- 
tions complètes d’après les mois et les jours de l'année, dont on sc sert 
dans les églises, ainsi que des collections spéciales pour les jours de 
fete, ct enfin des Vies séparées. 

a) La plus ancienno collection de ces Vies est le „Prologue“, manus- 
erit de l'an 1675 (p. 221) qui commence au mois do Septembre, par con- 
séquent selon l'indiction de l’ancienne chronologic ecclésiastique. L'ori- 
ginal ayant servi à la traduction roumaine est sans doute slavon, bien 
que le style en soit trés élégant. Le Miracle de St Nicolas (p. 223) y est, 
en certains points, semblable à celui des Sts Archanges dans le „Trésor“ 
(II, p. 40). 

L'œuvre monumentale de l'infatigable métropolite Dosithée est assurc- 
ment le grand recueil de Vies, imprimé en 1682 à Jassy (p. 250). Il 
s'était, dans la rédaction de ce travail gigantesque, servi de textes grecs 
et slavons, et a fait usage „де lexiques". Ce recueil est d'une haute im- 
portance pour la philologie roumaine, par ce fait qu'il est une source inta- 
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căt si pentru lexicografia. Nu maï puţin importantă maï este această 
colectiune și pentru istoria literaturei. Multe din acele vieţi au fost co- 
piate din cartea această și răspândite separat. Afară de aceasta, multe așa 
numite vieţi sânt de origine apocrifă, precum sânt mai toate vieţile Aposto- 
lilor. Tot aga esto gi textul ce l'am reprodus, care nu este alt ceva decăt 
„plângerea (apocrifă) a lui Ieremia“. Predoslovia ne lämureste in 
deajuns asupra vremii ce-i a luat această lucrare şi munca ce l'a co- 
stat а о sävärsi. Comparaţiunea са Prologul din 1675 arată că Dosofteiu 
este absolut independent de predecesorul sáu, pe care poate chiar nici nu'l 
cunoștea. Cartea fiind foarte voluminoasă, n'a fost atât de mult întrebu- 
Infatá în biserică. Acolo îi ţine locul Mineïul, care pe lângă viata sfán- 
tului ce se prăznuește pe fie-care zi ша! coprinde și cântările ві troparele 
ete. Cel mal vechiu Mineïu, este acela tipărit la Buzău 1698 (p. 319). 
Numai Vieţile sânt românești, iară tipicul ві tot restul slovenesti. Părţile 
românești sânt traduse din slovenegte. Afară de Mineïul propriu zis în 
12 volume pe cele 12 luni, mai există apoi ві un Anthologhion adică o 
culegere de atari пей numai! pentru zilele de sărbătoare de peste an. 
Acesta s'a tipărit la Râmnic abia la 1705 (р. 357) ві aceste două cărți au 
rămas singurele editiunl întrebuințate în biserică, până pe la începutul seco- 
lului nostru. 


La 1809 (II, p. 203) se întreprinse pentru a doua oară tipărirea a 
Vietilor Sfinţilor în Neamţ in 12 volume mari. Această editiune s'a 
făcut însă după originale rusești. Limba acestor vieţi se aseamână în fru- 
musefea, tăria ві eleganța stilului cu operele cele mai bune ale secolului al 
XVII-lea. Limba este cea bisericească, Yar dialectul este cel din Muntenia, 
cu mică esceptiuni pe ici colea din dialectul moldovenesc ce s'au strecurat 
în text. 


Despre vieţile la zilele mari am vorbit cu ocaziunea Cazanielor. 


b) Paterice. Po lingă acele colecţiuni de пей ale Sfinţilor cano- 
nisafi, mai avem și vieţile pustnicilor și sáhastrilor cuvioşi, cari 
formează lectura de predilectiune a călugărilor ві à oamenilor cuvioși. Cel 
mai vechiu Pateric, căci aga se numesc acele colectiuni după grecescul 
matéptxov, sau Otecinic, după sloveneste, aparține secolului al XVII-lea. 
Manuscrisul are data 1692. Am reprodus (p. 304) căte-va povestiri scurte 
dintr'acel manuscris, care a fost tradus, precum sc pare din grecește, de către 
același Cozma ce a tălmăcit şi Amartolon Sotirie. Extracte dintr'un alt ma- 
nuscris din 1808 (II, p. 198) ne dovedesc existenţa în literatura română а 
unci alte colecţiuni de atari povestiri cuvioasc, care și ea poartă numele de 
Pateric; întocmai precum există diferite marepixa greceşti și Otecinice 
slovenegti. „Vedenia părintelui Antonie“ reprodusă de aci se atinge de 
. numeroasele vedenii analoage, de cari уоїа pomeni mai la vale. 


c) Vieti individuale și minuni. Cu Minunile Маісеї Dom- 
nului coprinzänd gi descrierea morţii ві a înălțării, trecem de la colec- 
tiunï la vieţi separate. Si această carte зо datoreşte activităţii lul 
Cozma. Am dat extracte dintr'același manuscris din 1692 (p. 299). 

a) Dintre Sfinţii propriu zigf, avem mal întăïu de toate: viaţa faimo- 
вПог Varlaam ві Ioasaf, cea plină de povești si parabole minunate; Udriste 
Năsturel, cel de la Cazania de Deal a tălmăcit această viaţă din sloveneste. 
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rissable tant pour la grammaire que pour la lexicographie. Il est non moins 
important pour l'histoire de la littérature. Plusieurs de ces Vies emprun- 
tes à ce recueil ont été publiées séparément; certaines autres sont apo- 
cryphes comme le sont gónéralement presque toutes les Vies des Apâtres. 
De méme pour l'extrait que j'ai reproduit et qui n'est autre chose que le 
texte apocryphe de ,,la plainte de Jérémie“. Dans la préface, l'auteur du 
recueil nous précise le temps que ce travail lui a pris et le labeur qu'il 
lui en а coûté. Si on compare ce livre avec le „Prologue“ de l'an 1675, 
on voit qu'il en diffère absolument et que Dosithée ne connaissait peut- 
étre méme pas l'ouvrage de son prédécesseur. Comme le recueil est trop 
volumineux, l'Eglise ne s'en est pas souvent servi; elle employait, à la 
place, le „Mincu“ (Ménologe) qui, outre la Vie du saint de chaque jour, 
eontient encore les cantiques, les antiennes, etc. Le plus ancien, est le 
Mineu de Buzeu, imprimé en 1698 (p. 319), dont les Vies seulement 
sont en roumain, mais le formulaire et tout le reste encore en slavon. La 
partie en roumain а été traduite du slavon. Sauf le „Мшеп“ proprement 
dit, et en 12 volumes pour les 12 mois, il existe également un Antho- 
logion ou recueil de Vies, seulement pour les jours de féte, imprimé 
vers 1705 à Ramnic (p. 357). Ces deux recueils seuls ont servi à la lecture 
dans les Eglises jusqu'au commencement de notre відсів. 

En l'an 1809 (II, p. 203) on entreprit à Neamtu pour la seconde 
fois la publication des Vies des Saints en 12 gros volumes. Ce recueil, 
bien qu'il füt traduit du russe, se rapproche pour la beauté de la langue 
et pour la force et l’élégance du style, des plus beaux ouvrages du 
ХУП siècle. Le dialecte est celui de la Valachie, avec certaines parti- 
cularités exceptionnelles disséminées cà е là dans le texte traduit. 

Quant aux Vies séparées pour les jours de fétes, il en a été déjà 
parlé à propos des „Cazanii“. 

b) En dehors des recueils de Vies des Saints canonisés, il y a aussi 
les Vies des ermites et des anachorétes fameux, qui constituent la 
lecture favorite des moines et des dévots. Le plus ancien „Patericon“, 
ainsi que l'on appelle ces recueils, nom qui vient du grec хатіріхоу (otecinic 
en slavon) appartient également au XVII? siècle, le manuscrit portant la 
date de 1692. J'ai reproduit (p. 304) quelques courts récits de ce manuscrit 
qui, parait-il, a été traduit du grec par le móme Cozma qui avait fait la 
traduction de P. Amartolon Sotirie". Certains autres extraits d'un Pateric 
manuserit de 1808 (IT, p. 198) prouvent l'existence, dans la littérature 
roumaine, d'un autre recueil de semblables récits pieux, qui porte áussi 
le nom de „Pateric“, de même que Гоп trouve plusieurs espèces de ratk- 
pixa grecs ou „otecinice“ slavons. „La vision de S. Antoine“ se rattache à 
ces nombreuses visions analogues, dont nous parlerons plus loin. 

c) Vies séparées. Avec les Miracles de la Ste Vierge, qui ren- 
ferme de plus le récit de la mort et de l'assomption, on passe des recueils 
complets de Vies aux Vies séparées. On doit encore ce livre à l'aeti- 
vité féconde de Cozma. J'ai reproduit certains extraits du méme manus- 
erit de l'an 1692 (p. 299). 

&) Parmi les Saints proprement dits, on compte avant tout la Vie des 
fameux Varlaam et Josaphat, Vie pleine de légendes ct de paraboles 
merveilleuses. C'est Udriste Nasturel, dont il a été question à propos des 
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Dependenţa de limba originalului se resimte ușor în limba cam meșteșugită 
a traducerei românești. Ela tradus această carte la 1648 (p. 129). M'am 
mulţumit cu câte-va extracte dela început. „Nașterea“ si una din „parabole“ 
am reprodus apoi din traducerea luf Botulescu din 1764 (II, p. 76), 
care pe când sc afla în temniţă a tălmăcit din italieneste viata sfântului 
Iosafat. Altă parabolă am mai reprodus din Învățăturile luf Neagoe Vodă 


(p. 165). 


В) Sf. Nifon, a cărui viaţă ва scris de Gavriil Protul de la muntele 
Athos, joacă un rol important în istoria ţării. Capitolul ce l'am reprodus 
(p. 170) conţine o notitä de mare valoare asupra origine! Basarabegtilor, 
de unde au venit şi de unde li se trage numele. Tot de acolo am reprodus 
cea mai veche „descriere а faimoasci mânăstiri de Arges“, care se vede că 
a fost făcută de un martor ocular. De aci această descriere a intrat în cro- 
nicele ţării Muntenestt. Traducătorul anonim al acestei vieti trebue să fie 
identic cu acel al Invăţăturilor lui Neagoe Vodă, cu care se află de 
obiceiu la un loc. Limba se ascamănă foarte mult cu accea din opera 
din urmă. 


Y) Viaţa unui alt sfânt Nifon s'a tradus din sloveneste de cătră unu 
Anania ieromonach la 1691. „Vedenia judecăţi! сеї de pe urmă“ fiind 
bucata cea mai poetică, am reprodus-o aci (p. 287) pe lângă „începutul 
vieţii“ a acestui sfânt. 


5) Acela însă care a văzut toate peripetiile gi päteniile prin care trece 
sufletul după moarte, care a urmărit viaţa în raiu şi în iad și a descris cu 
tot de amânuntul desfășurarea ultimei drame, adică „Judecata cea de pre 
urmă“, а fost sf. Vasilie, a сйгиї viaţa за seris de către ucenicul său Gri- 
goric. Cozma a tradus și această viață, şi din manuscrisul din 1692 am 
reprodus (р. 301) atât descrierea , Vämilor văzduhului“ căt gi „a doua vc- 
nire a lui Christos“. Aceasta este o temă pe care o întălnim foarte des în 
literatura română şi mai toate aceste descrieri au devenit cu timpul sau 
cărţi sau credinţe populare. 


є) Viaţa sf. Sava, s'a tradus tot cam ре la sfârșitul secolului X VII-lea 
și am reprodus (p. 354) dintr'un manuscris de pe la 1705 o mică parte. 
Limba arată о atárnare desăvărșită de originalul slavon. 


$) Un alt sfânt popular este sf. Alexie, a cărui viaţă e plină de duiogie 
si resignafiune religioasă. Textul cel mal vechiu cunoscut până acuma este 
acela reprodus (II, p. 67) din 1760, care însă este fără îndoială o copie 
după o traducere mai veche, făcută din slovenegte. „Pilda turturelii“ ce se 
află în bucata reprodusă (p. 69) a slujit de temă la un gir întreg de cântece 
populare. Tot de acest cere do literatură (ine т) revelajiunca misterioasă 
asupra Liturghiei, co am reprodus (II, p. 55) după manuscrise de pe la 
mijlocul secolului al XVIII“ (ea 1750), supt titlul de Descoperirea 
sf. Liturghii. 


d) Judecata. „Judecata cca de pre urmă“ de care am dat 
pănă асі de maï multe oră, maï ales în vieţile sfinţilor Antonie, Vasilie ete. 
există gi ea са o carte deosebită. Partea reprodusă după un manuscris din 
1815 (IT, p. 216) conţine o descriere foarte poetică si puternică a semnelor 
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»Cazanii" de Deal qui l'a traduite du slovène en 1648 (p. 129). On recon- 
nait facilement l'original à travers le style travaillé et compliqué de la 
traduction roumaine; je me suis arrété à quelques extraits du début. Lo 
„Récit de la naissance“ et l'une des „Paraboles“ ont été reproduits d’après 
la traduction de Botulescu de l'an 1764 (II, p. 76), qui a traduit 
de l'italien la Vie de Saint Josaphat, pendant son séjour en prison. 
Une autre parabole а été reproduite des „Instructions de Neagoe-Voda“ 
(p. 165). 

В) St Niphon, dont la Vie a été écrite par un certain Gavriil, 
prieur du mont Athos, joue un grand róle dans l'histoire roumaine. Le 
chapitre que j'ai emprunté au manuscrit (p. 170) contient une notice trés 
importante sur l'origine des Bassaraba et l'étymologie de leur nom. Du 
même ouvrage a été encore reproduit une description du fameux „monastère 
d'Argis", faite, paraît-il, par un témoin oculaire; elle a passé également 
dans les chroniques de la Valachie. Le traducteur anonyme de cette Vie 
doit étre le méme que celui qui a traduit les Instructions de Neagoe- 
Voda, ear les deux ouvrages se trouvent d'ordinaire réunis; de plus, la 
langue en est presque identique. 

Y) La Vie d'un autre St Niphon а été traduite du slovène par un 
certain Ananie hiéromonaque, en l'an 1691 (p. 287). „La vision du Jugement 
dernier" en étant le morceau le plus poétique, je l'ai reproduite aprés le 
début de la Vie de ce Saint. ` 

3) Mais celui qui 8 vu toutes les péripéties et toutes les tortures par 
lesquelles Páme passe aprés la mort, qui a suivi Páme dans le Paradis et 
PEnfer, et décrit en détail le déroulement du dernier drame, c'est-à-dire 
le jugement dernier, c'est St Basile, dont la vie a été écrite par son 
disciple S. Grégoire. Cozma a traduit aussi cette Vie qui se trouve dans 
le méme manuscrit de 1692 (p. 301); c’est de cette traduction que j'ai tiré 
la description des „Etapes aériennes“ ainsi que „la seconde venue du Christ“, 
qui offre un théme trés souvent traité dans la littérature roumaine. Pres- 
que toutes ces descriptions ou récits devinrent avec le temps populaires, 
et laissèrent une trace profonde dans l'esprit et dans les croyances du peuple. 

є) La Vie de St Sava fut également traduite du slavon vers la fin 
du XVII? siécle, la traduction en est fort servile; j'ai extrait d'un manus- 
erit de 1705 un court fragmont (p. 354). 

Ç) Un autre saint populaire est St Alexis, dont la Vie est un long 
poéme de mélancolie et de résignation religieuse. Le plus ancien texte 
connu jusqu'aujourd'hui est celui de 1760 qui, sans doute, n'est qu'une 
copie d'une traduction plus ancienne faite du slavon; j'en ai reproduit un 
passage (II, p. 67). La parabole de ,,la tourterelle“, qui se trouve dans le 
fragment (p. 69), a servi comme théme à une longue suite de chants popu- 
laires. Au même cycle littéraire se rattache ) „La révélation mystérieuse 
sur la Liturgie", que j'ai reproduite sous le titre de la Découverte de 
la Ste Liturgie d’après des manuscrits datant du milieu du XVIII? 
siécle (1750). ` 

а) Le „Jugement dernier“, dont il a déjà été plusieurs fois 
question dans les Vies de St Antoine, de St Basile, etc. existe aussi comme 
livre à part. Le fragment tiré d'un manuscrit de 1815 (II, p. 216) contient 
une description trés poétique et trés puissante des prodiges qui précédent la 
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co preced a doua venire a lui Christos. Anul 1815 nu este decât data când 
s'a făcut copia; traducerea trebue să fie cu mult mai veche, frumuseţea 
limbei şi stilul îngrijit, ne dovedesc că a trecut deja prin mai multe măini 
ce-i au dat poleitura necesară. 


e) Apocrife. Pe lângă aceste vieţi canonice s'au mai strecurat în 
literatura română nu puţine vieţi gi alte scricri apocrife. In decursul 
veacurilor cunoștința огіріпеї lor eretice se perduse, Таг coprinsul lor poetic 
le recomanda. Mai toate aceste scrieri au devenit în curând populare ві au 
influentat pe de о parte poezia populară, Yar pe de alta parto au devenit 
ele însăși cărți populare. 


Din apocrifele Vechiului Testament avem in literatura română 
Povestea luf Adam care nu este alta decát Apocalipsul luf Adam; 
originalul din care s'a tradus este slavon, dar limba traducerel, care este 
de pe la începutul sec. al XVII (p. 63) este foarte bună. Tot asa este și 
acea a Paleei, cu care so află la un loc. Din Paleea, adică Biblia im- 
podobitá cu legende, am reprodus o parte din viata apocrifă a lul 
Molhisedec. Si această carte este tradusă din slovenegte. 


Trecánd la apocrifele Noului Testament, posedám in Apocalipsul 
A p. Pavel (p. 1) unu din monumentele cele mai vechi ale limbei române. 
Antichitatea se recunoaşte în limba nedibace care se fine din cuvânt in 
cuvânt de originalul slavon, si devine din pricina aceea adesea obscură. 
Legenda Duminiceï sau Epistolia din Cer (p. 8) este mai de 
aceeași dată, si de acceagi origină slavonă. А trecut însă în copiere prin 
mâna unui scriitor care a schimbat limba așa ca să se potrivească cu dia- 
lectul său propriu. Copistul pare a fi popa Grigorie din Máhaciu. Despre 
particularitatea gralulul voiu vorbi mal la vale. 


De aceeași categoric (ine Viaţa sf. Sisoe (p. 6) tradusă de asc- 
menea din slovenește. Toate aceste cărți apocrife pomenite până aci au 
devenit cărți populare. Sf. Sisoe ша! mult încă decât cele-l-alte, а avut o în- 
răurire directă asupra descântecelor (II, p. 339. 341). Până însă să devie 
descântec, a devenit mal intälu un fel de amulet, supt forma Avestitei 
— reprodusă (IT, p. 171) după un manuscris din 1799 — numită așa după 
numele dracului femeese ce fură copii, și care joacă aci rolul principal. 


Incheïu acest capitol al literaturei teologice prin opera lu! V. Aaron 
(II, p. 190) о poemă asupra Рай тет, care cu toate că e carte cam volu- 
minoasă s'a retipărit foarte des. 


Mai pomenesc aci un glosar slavono-román din 1705 (p. 355) 
şi „Tălcul buchilor“ (II, p. 57) care aga cum вій n'are nici un înţeles, 
dar capătă înţeles dacă se traduce numele з]оуепезс al literelor la cară 
se referă tălcul și de care se leagă. Este o piesă de traducere sclavică mai 
fără seamăn. 


Aruncând o privire scurtă asupra drumului се Раш percurs vedem 
că mal toate ramurile teologiei sânt reprezintate in literatura română. Nu 
putem zice că avem multe versiuni! sau traduceri independente din lite- 
ratura slavonă și grecească, cole mal multe cărţi de un fel fiind mal mult 
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seconde venue du Christ. L'an 1815 n'est que la date ob la copie en a 
été faite, la traduction devant étre plus ancienne; la beauté de la langue 
et le style trós soigné nous prouvent qu'elle a passé par beaucoup de mains, 
qui lui ont donné le poli nécessaire. 

e) Outre ces Vies canoniques, ont pénétré également dans la littérature 
roumaine, d'autres Vies et d'autres écrits d'origine apocryphe; la marque 
de leur origine hérétique s'étant effacée, elles se conservérent grâce à 
leur contenu poétique. Presque toutes ces productions sont devenues de 
bonne heure trés communes et ont exercé une grande influence sur la 
poésie populaire. 

En fait d'Apocryphes de l'Ancien Testament, il y a dans la littéra- 
ture roumaine la Légende d'Adam qui n'est que l'Apocalypse d'Adam; 
l'original ayant servi pour la traduction est slavon; néanmoins la langue, 
bien que du commencement du XVII' siècle, est trés correcte. De méme, 
les apocryphes de la ,Paléa“ avec laquelle elle sc trouve réunie. De cette 
Paléa ou Bible enrichic de légendes a été reproduit un fragment de la 
vie apocryphe de Melchiss6dech“. Ce livre est également traduit 
du slavon. | 

Si nous passons aux apocryphes du Nouveau Testament, nous trou- 
vons l'Apocalypse de l'Apótre Paul (p. 1), un des monuments des 
plus anciens de la langue roumaine. On reconnait l'antiquitó de ce texte 
par la traduction littérale, qui rend le style obscur et trés souvent difficile 
à comprendre. La légende du Dimanche ou !’,,Epitre du Ciel“ (р. 8) 
est presque de la méme date et également d'origine slavone, mais elle'fut 
transcrite par un copiste qui en modifia la langue, en l'identifiant à son 
dialecte. Ce copiste semble étre Gregorie de Mahaciu. Je parlerai plus 
loin des particularités de ce dialecte. 

Au méme groupe se rattache encore la Vie de S* Sisoé (p. 6) 
traduite aussi du slavon. Cet ouvrage ainsi que le précódent devinrent, 
bien qu’apocryphes, des livres populaires. La Vie de St Sisoé principale- 
ment eut une inflnence directe sur les incantations (II, p. 339, 341). 
Avant de se transformer en incantation, elle devint d'abord une espéce 
d'amulette sous la forme d’Avestita (II, p. 171), nommé ainsi d'aprés 
le nom du Diable-femelle, la voleuse d'enfants, qui y joue le róle im- 
portant. Lo texte publié ici est une reproduction d'un manuscrit de 
l'an 1799. 

Je terminerai ce chapitre de la littérature théologique par l'ouvrage 
de V. Aaron (II, p. 190), un poéme sur la Passion, qui eut un grand 
nombre d'éditions, bien qu'il soit trés volumineux. 

Mentionnons encore le glossaire slavo-roumain de 1705 (p. 355) 
et „le Commentaire des lettres (de l'alphabet)" (II, p. 57) qui ne 
présente aucun sens, si l'on ne traduit pas le nom slavon des lettres 
auxquelles il se rapporte. C'est une traduction d'une servilitó sans 
pareille. 

Si on jette maintenant un coup d'œil rapide sur la route parcourue 
jusqu’ici, on s'aperçoit que toutes les branches de la théologie se trouvent 
représentées dans la littérature roumaine. Ce n'est pas à dire par cela que 
nous ayons beaucoup de versions et de traductions indépendantes des litté- 
ratures slavonne et grecque, la plupart n'étant que des reproductions modi- 
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reproduceri modificate a două sau cel mult a trei traduceri originale; nici 
numărul cărților ce constitue literatura teologică română nu este covür- 
gitor, dar totuși a egit mai mult la lumină decăt s’a crezut până acuma și 
dacă toate manuscrisele co am indicat gi altele ce se mai vor descoperi 
se vor publica, se va constata o bogăţie relativ de mare, și de o valoare 
neindoitá. 


* 
* * 


II. Drept. 


Po lángá literatura teologicá, pravilele, adicá condicele legilor gi 
ale regulamentelor sânt cele mai necesare într'un stat consolidat. Numárul 
acelor condice de legi trebue de altă parte să fie foarte restrăns, căci legi nu 
se schimbă aga iute, nici nu există diferente fundamentale între o legisla- 
(iune și alta. Totuşi avem gi aci două clase mari, după cum crima aparţine 
sau domeniului bisericesc sau celui mirean, avem deci dreptul canonic și 
dreptul civil. 


1. Pravile. a) Cea dintäla carte românească tipărită în Muntenia 
este o atare Pravilă canonică tipărită la Govora 1640 (p. 87). Interesant 
este că această Pravilă bisericească pare că a fost tipărită de cătră mitro- 
politul Ardealului pentru eparhia lui, și nu pentru (ara românească. Se poate 
ca pe atuncea să se fie răsipit tipografiele române din Transilvania din sec. 
al XVII-lea, ci că Rakoti II infiintä acea din Belgrad aboa la 1648. Aga 
reese din Predoslovia la Noul Testament tipărit acolo (p. 125). Din 
acea pricină am reprodus Predoslovia Pravilei, iarăși din text, unele 
capitole relative la ,spitele de гадепії" gi la „animalele necurate“, cáci 
conţine o listă de atari animale. O Pravilă asemenea cu cea de Govorá s'a 
tălmăcit la 1632 de cătră Eustratie Logofătul din grecește în românește. 
A rămas însă in manuscris gi dintr'acela am reprodus Predoslovia şi 
Epilogul, cari ne lámuresc cu desávárgire asupra izvoarelor de cari s'a 
slujit, ві asupra motivelor се Pau îndemnat la alcătuirea acestei alegeri 
din Pravilă, din care pricină se chiamă Pravilă aleasă (p. 76). 


b) Același Eustratie а mal tălmăcit ві Pravila civilă, care за ti- 
părit în Iași 1646 (p. 118) se vede fiind că era cea dintäla în felul єї. Se 
înţelege că originalul după care a tradus-o a fost grecesc. 


О Pravilă complectă, coprinzând atăt legluirea canonică căt ві 
cca mireană apare cu puţin în urmă în Târgovişte la 1652 (p. 156) supt 
auspiciile Domnului Mateiu Basarab. Cu toate că Daniil Panoneanu se dă în 
predoslovie ca acela care a tradus-o din elinește, totuși o comparatiune între 
capitolile din această Pravilă cu acele corespunzătoare din a lui Eustratio, 
dovedește cum-că toată Pravila tipărită în lași la 1646 a fost încorporată 
în Pravila de Târgovişte, schimbându-se însă rândul capitolilor, și modi- 
ficându-se limba din graiul moldovenesc în cel muntenesc. Ре când acele 
capitole ce se găsesc şi în Pravila de Govora, se deosebese de aceste din 
urmă. бе vede că au fost traduse din nou din izvodul grecesc poate fiind- 
că Pravila de Govora era bine cunoscută și se putea ușor recunoaşte izvorul, 
pe cănd acea a lui Eustratie era din Iaşi și de sigur nu tot aga de bine 
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fides de deux ou trois traductions principales, ni que le nombre de livres 
traitant de théologie soit considérable, mais il en a paru pourtant beau- 
coup plus qu'on ne l'avait cru jusqu'aujourd'hui. Si l'on procédait à la 
publication de tous ces manuscrits et d'autres recouveris plus récem- 
ment, on constaterait une richesse relativement importante et d'une 
réelle valeur. 


* 
* * 


II. Droit. 


Aprés la littérature théologique, les ,Pravila", c'est-à-dire les 
recueils des lois et des réglements, sont les plus utiles dans un état 
constitué. Le nombre de ces recueils de lois doit naturellement étre res- 
treint, car les lois ne changent pas si vite, et entre une législation et 
l'autre il n'y а pas de différences fondamentales. Nous avons néanmoins 
dans ce domaine également deux grandes classes, selon que le crime com- 
mis appartient au domaine ecclésiastique ou au domaine laique: le droit 
canonique et le droit civil. 

l. Pravila. a) Le premier livre de droit imprimé en Valachie et en 
langue roumaine est une „Pravila“ ou „code de loi“ canonique, publiée 
à Govora en 1640 (p. 87). Il est intéressant d'observer que ce code parait 
avoir été fait par le métropolite de la Transylvanie pour les besoins de son 
éparchie, et non pour la Valachie. П se peut bien que les imprimeries 
roumaines de la Transylvanie se füssent dispersées jusqu'à ce que Rakoczy II 
cât rétabli celle de Belgrade en 1648, cc que d'ailleurs la preface du 
Nouveau Testament imprimé au méme endroit se charge de nous dire. 
J'ai reproduit la préface de la Pravila aussi et en entier, du texte de la 
„Pravila“ j'ai tiré quelques chapitres relatifs aux „ВрЦе de rudenii" „де- 
grés de parentage“ et aux ,animaux impurs", chapitre contenant une 
liste de semblables animaux. Une „Pravila“ identique à celle de Govora 
fut traduite du grec en 1632 par Eustratie Logofátul et s'est conservée 
en manuscrit : je lui ai emprunté la préface et l'épilogue qui nous 
mettent à méme de connaitre les sources dont le traducteur s'est servi 
et les considérations qui l'ont amené à rédiger en roumain le recueil des 
lois ou ,,Pravila choisie" (p. 76). 

b) Le méme Eustratie traduisit également „la Pravila (loi) civile“, 
qui étant le premier livre en се genre, fut imprimée en 1646 à Jassy 
(p. 118). Il est clair que la traduction a été faite du grec. 

Une Pravila compléte, renfermant les jurisprudences canonique 
et civile, parait un peu plus tard, en 1652 (p. 156) à Târgovişte, sous les 
auspices du Prince Matci-Bassaraba. Bien que Daniel le Pannonien se donne 
dans la préface comme traducteur, il suffit d'établir une comparaison entre 
les ehapitres de cette ,,Pravila^ ct les correspondanta de celle d'Eustratie, 
pour prouver que la ,,Pravila civile" toute entiére, imprimée en 1646 à 
Jassy, a été incorporée dans celle de Târgoviște, seulement avec l'ordre des 
chapitres changé et le dialecte moldave rapproché du dialecte valaque. Los 
chapitres, qui se rapprochent de ceux de la Pravila de Govora, s'en éloi- 
gnent par la langue, car ils ont été traduits de nouveau; peut-être parce 
que la Pravila de Govora était trós connue et que l'on pouvait facilement 
reconnaitre le plagiat, tandis que la Pravila d'Eustratie était de Jassy et 
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cunoscută in Muntenia. Pentru а arăta varietatea de coprins dintr'acea 
Pravilá de Târgovişte am reprodus capitole relative gi la legea criminală, 
61 1а cea civilă, și la cea canonicá, ba chiar și actele conciliului al cincelea; 
gi un capitol „pentru vrăji“ asemenca, dar nu identic cu acel din 
Prăvila de Govora. 


Mai bine de 150 de ani au rămas aceste legi în vigoare, aşa cum au 
fost fixate prin Pravila cea mare. Pe vremea ocupatiuneï ruseşti apäru la 
1773 în Тай Invăţătură de Condică, tălmăcită din rusește in ro- 
mánegte de unu Thoma (II, p. 86). Această carte conţine mai mult teorii 
generale asupra principielor de legisla(iune, decât legi propriu zise. Limba 
esto pe caf sc poate de încălcită. 


Starea lucrurilor se schimbase însă în ţară. Pentru a corespunde 
acestor schimbări se alcätueste la 1780 (ТІ, p. 124) o altá condicá a leget ci- 
vile și criminale, maï mică, maï practică, cunoscută supt munele de Pravila 
lut Ipsilante, adică а Domnului supt a cărui oblăduire ва făcut. Ва ti- 
părit grecește si românește, dar totuşi limba este corectă şi severă. In- 
teresul acestei condice constă în încercarea — şi de sigur cea dintăia în felul 
еї — de a stabili „Obicelul pământului“ și de a'l armoniza cu pra- 
vilele împărătești, adică Basilicalele bizantine, continuto in Pravila cea 
mare. Predoslovia reprodusă dă lămuriri satisfăcătoare asupra acestui punct, 
şi capitolul asupra „Divanului“ пе arată modul organizatiuneï judecătorești 
de pe acea vreme. 


Noua lege civilă întrodusă de Rusia în Basarabia îndată după ce 
Turcia îi cedase acea provincie, se află in „Agezämäntul“ tipărit ru- 
soște si românește în Kigineu la 1818 (II, p. 219). „Privilegiile locuitorilor“ 
reproduse dintr'acea carte reprezintă gradele sociale сс existau în Moldova, 
cum erau fixate și aprobate prin legi, şi au fost recunoscute anume gi in- 
tărite din non. 


2. Asezüminte. De legislajiunea canonică mal Но şi , Agezámin- 
tele“ mitropolitului Sava din Transilvania (p. 217); de aceea le pomenesc 
aci, cu toate cá coprinsul lor este mai mult de un interes cultural. Acele 
așezăminte făcute la 1675 sânt îndreptate în potriva unei sume de obi- 
ceiuri superstitioase, și popa este instruit a se feri de cle supt pedepse bine 
hotărăte. Multe dintr” aceste superstitiunY indicate numai aci, se esplicá 
printr'un text publicat (II, p. 51—53), care acuma ва dovedit că este 
opera lui Miron Costin de pe la 1670 (Neculae 17102). Măsurile luate de 
mitropolitul Sava dovedesc cum că acele credinţe și obiceiuri existau şi 
în poporul din Transilvania. 


Actele Soborului (р. 219) со ва ţinut în același an 1675 subt Vlădica 
Sava sânt asomenea de un mare interes cultural, căci articolul întäïu 
poruncește întroducerea limbei românești în biserică; și articolul opt 
ordonă ca popii „cari nu să nevoesc cu rumânie ce tot cu sărbie“ să fie 
opriți din popie. 


8. Zapise. In Chrestomatie am mai publicat şi o sumă însemnată 
de Zapise si Hrisoave, 20 la număr; nu numai pentru interesul filologie 
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assuróment moins bien connue en Valachie. Afin de donner une idée de 
la variété de ce code de Târgovişte jen ai reproduit des chapitres con- 
cernant les législations criminelle, canonique et ecclésiastique; de plus „les 
Actes du cinquième concile“; et enfin un „chapitre sur la sorcellerie“, 
mais différent de celui de la Pravila de Govora. 

. Durant plus de 150 ans ces lois furent en vigueur, telles qu'elles 
avaient étó fixóes par la grande Pravila. A l'époque de l'occupation russe 
en 1773 parurent à Jassy les Instructions juridiques, traduites du russe 
par un certain Thomas (II, p. 86). Ce livre renferme plus de théories 
générales sur les principes de la législation que des lois proprement dites. 
Le style en est fort enchevétré. 

Pour répondre aux changements qui avaient eu lieu dans le pays, 
on rédigea en 1780 (II, p. 124) un autre code de lois civiles et crimi- 
nelles, moins étendu mais d'un but plus pratique, connu sous le nom de 
la Pravila d'Ipsilanti, prince sous les auspices duquel ce code fut 
publié. Il fut imprimé en grec et en roumain; cette dernière langue en 
est correcte et sóvóre. L'intérét de ce code consiste dans la tentative — 
et sans doute la première en son genre — de fixation de la „coutume du 
pays“ et de sa mise en harmonie avec les , Pravila“ impériales, telles que 
les basilicales byzantines qu'on trouve dans la grande Pravila. La préface 
reproduite par moi donne uno explication satisfaisante, ot le chapitre sur 
le „Divan“ nous offre un арегса de l'organisation judiciaire de cette 
époque-là. 

La nouvelle loi civile introduite par la Russie en Bessarabie, aprós 
que la Turquie lui edt cédé ce territoire, se retrouve dans l'Institution 
publiéóe еп rnsse et en roumain en 1818 à Kischeneff (II, p. 219). Le cha- 
pitre des ,Priviléges des habitants" tiró de co livre exposo les classes 
sociales qui existaient en Moldavie, fixées et approuvées par les lois, ac- 
tuellement reconnues et confirmées de nouveau. 

2. Institutions. A la législation canonique se rattachent encore 
„les Institutions“ du métropolite Sava de la Transylvanie. Je les men- 
tionne iei, bien qu'elles n'offrent qu'un intérét moral. Ces Institutions 
données en 1675 sont dirigées contre un certain nombre de superstitions 
que le prêtre doit éviter sous des peines définies, Plusieurs de ces super- 
stitions à peine indiquées dans ce document se trouvent expliquées plus 
tard dans un texte reproduit (IT, p. 51—53), qu'on a reconnu avoir été 
composé par Miron Costin en 1670 (Nicolas 1710?) Les mesures prises 
par le métropolite Sava, prouvent que ces croyances superstitieuses exi- 
staient récllement au sein du peuple en Roumanie aussi bien qu'en Tran- 
sylvanie. 

Les Actes du Synode qui eut lieu dans la méme année 1675 sous 
le métropolite Sava sont également d'un haut intérét moral, vu que (II, 
р. 219) l’article premier ordonne l'introduetion de la langue гоцшашо 
dans l'Eglise, et l'article huit qui prescrit quo tout prétre, qui persisto 
à officier en slovéne et non en roumain, soit interdit. 

8. Documents. En dehors de cela, j'ai encore reproduit dans la 
Chrestomathie une vingtaine de „Zapise“ ct de „Hrisoave“, non seulement 
pour leur intérét philologique mais aussi parce qu'ils représentent „la cou- 
tume du pays“ qui nous fait connaitre la forme de l'ancienne législation, 
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ce prezintă, ci și pentru aceea cá ne reprezintă „obiceiul pământului“, 
formele legislatiuneï primitive, după care se călauzea statul român înainte 
de epoca Pravilelor autorizate. Este încă opoca Soltuzuluÿ gi a Părgarilor 
în fata cărora şi cu mărturia cărora so fac toate transactiunilo vieţii sociale, 
precum cumpărare gi vânzare de mogil; delimitarea hotarului al unei pro- 
priotăţi; chemarea în judecată; aservirca proprie, sau actul de vânzare, 
prin care un om liber devene a rumán adică legat de pămănt, cu un grad 
numai superior ţiganului care era rob vecinic gi nelegat de pământ, dar 
transforabil din loc în loc şi de la stăpân la stăpân. 


Astfel do zapiso despre vănzări de moşii sânt p. 38, 48, 44, 53, 74, 
15, 87, 91, 92, 93, 102, ві 136. Hrisoave de judecată р. 62 кі p. 73; de 
rumánie p. 134, 135, de răscumpărare p. 150, de schimbare de moșii 
p. 151, de întăritură in posesiune p. 173, de împărţire p. 207 ві de ți- 
gancá p. 207. 


Cu acestea ве inchoo literatura juridică română pe cát a intrat in 
cadrul Chrestomatiel. 


III. Istoria. 


E firesc lucru să nu ne asteptam in cele-l-alte ramuri ale literaturei 
la o activitate tot asa de maro ca la cea teologică. Cu esceptiunea legis- 
latiunel, cele-l-ate productiunt literare nu corespund une! necesităţi atât ас 
imediate precum este teologia, slujba bisericească. Ori co altă ocupafiune 
literară presupune o stare de cultură înaintată, şi un interes ша! universal, 
nerespunzând unci necesităţi practice. Sorierea istorici, cultivarea artelor 
frumoase si a poezici, sc datorește unor individualități pronunţate, cari au 
încredere în putorca lor de a fixa prin scris evenimentele cari se petrec supt 
ochii lor, sau de a reproduce simtirile de cari sânt migcatl. Individuali- 
tatea este caracterul principal al acestor productiuni literare. Se cere о 
creștere superioară, o educatiune mai profundă pentru ca cineva să do- 
bándeascá o atare individualitate, și să fie în stare să mănuească limba, nu 
pentru a urma slovă cu slovă lucrarea altuia, puind un cuvânt din limba 
lui proprie în locul celui din izvod cum se face la traduceri, ci pentru a 
o întrebuința ca un argil moale pe care îl frământă autorul gil pläzmuegte 
pănă când devine icoana ideilor și găndurilor sale proprie. Importanţa lite- 
габатеї istorice esto vâdită atât pentru originalitatea limbei cat şi pentru 
coprinsul care oglindește desvoltarea politică gi socială a ţării. 


Literatura română nu este săracă nici în acest fel de lucrări, unelo 
originale: cronici nationale, sau letopisete scrise intr'o limbă po 
atât de frumoasă pe căt de firească uneori puternică, chiar poetică, gi altele 
traduceri de istorii universale sau cronici ale lumii cu o limbă mai greoac 
uneori nedibace. 


a) Hronografe. Precum am observat posedám istorii sau cronici 
(letopisete) nationale și cronici universale. Cea mai veche din 
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qui servait de régle à l'Etat roumain bien avant que les „Pravili“ autori- 
sées parüssent. C'est encore l'époque du Soltuz, des Pargari devant qui et 
moyennant le témoignage desquels se faisaient toutes les transactions de 
la vie sociale, telles que achat ot vento de domaines, délimitation de 
propriétés, appel en jugement, asservissement propre ou acte de vente par 
lequel un homme libre devonait „rumân“ c’est-à-dire attaché à la terre, 
d'un seul degré supérieur au tzigan, esclave à perpétuité ct non attaché a 
la terre, mais transportable d'un endroit à l’autre. d'un maître à l’autre. 

Telles sont les ,Zapisc" de vente dos propriétés p. 38, 43, 44, 53, 
74, 15, 87, 91, 92, 93, 102 et 135, les „hrisoave“ de jugoment p. 62 ct 
63, de servage p. 134, 135, de rachat p. 150, d'échange de domaines 
p. 151, de confirmation de propriété p. 173, de partage p. 207, et d'os- 
clavage p. 207. 

A cela se borne la littérature juridique pour la part que je lui 
ai faite dans la Chrestomathie. 


* 
+ + 


III. Histoire. 


Naturellement, il ne faut pas nous attendre dans les autres branches 
de la littérature à une activité aussi grande que dans le domaine de 
la théologie. A l'exception des législations, les autres productions litté- 
raires ne répondent que très pou à un besoin aussi immédiat quo la 
théologie, le service divin. Toute autre occupation littéraire suppose 
un état do civilisation supérieure et un intérét plus général, sans pour- 
tant répondre à un besoin pratique. La culture de l'histoire, des beaux 
arts, де la poésie est le partage exclusif des hautes individualités, ayant 
la foi dand leur talent, qui leur permet de reproduire comme dans un 
miroir, soit les événements qui sc passent sous leurs youx, soit les senti- 
ments dont ils sont animés. L'originalitó est le caractere principal de 
ces productions littéraires. On exige un développement supérieur, unc 
éducation plus parfaite de quiconque veut obtenir une semblable origi- , 
nalité, qui le rende capable de manier à son gré la langue, non pour suivre 
mot à mot le travail d'autrui, remplacant chaque mot de l'original par 
un mot de sa propre langue, comme les anciens traducteurs, mais pour 
la rendre malléable commo une argile molle qu'il pétrit de maniére à ce 
qu'elle réponde à ses propres idées et à ses propres pensées. L'impor- 
tance de la littérature historique est visible tant pour l'originalité de la 
langue que pour le fond qui réfléte directement le développement politique 
et social du pays. 

La littérature roumaine ne manque pas non plus d'ouvrages origi- 
naux en ce genre, certains même puissants, mûs par un souffle poétique, 
écrits dans une langue aussi correcte qu'élégante. Néanmoins, on trouve 
encore des traductions d'histoires et de chroniques universelles, ,,Chrono- 
graphes“ dont le style est quelquefois pénible, hésitant ou méme incom- 
préhensible. 

a) Chronographes. Ainsi que nous l'avons déjà remarqué, il y a 
aussi bien des histoires ou des chroniques (letopiseti) nationales que des 
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această clasă din urmă, cu care încep ingirarea, este acea a lui Moxa de 
la 1620 (p. 56) tradusă din slovenește. Am urmărit si aci același plan de 
а da preferinţă acelor părți cari contin poveşti sau descrierí, stilul fiind 
mai vioíu şi mai slobod, decât atuncea când se ingirä ovenimente politice 
supt o formă analistică. Din cronica lui Moxa am reprodus descrierea 
„Zidirii lumeï“, ca o paralelă la acea din Раїса (1582, р. 38); apoi lo- 
genda privitoare la „originea Romanilor“ precum si istoria уепігеї lui „Leu 
Iconoclast“ şi a luf „Vasilie Machedon“ la împărăție, toate aceste având 
caracterul de povești populare. Vasilo Machedon este același de caro am 
vorbit cu prilejul „Invăţăturilor lui Neagoe Vodă“. 


A doua cronică a lume, foarte voluminoasă și foarte importantă 
este Hronograful (Strângere nouă) tradus sau alcătuit de al doilea 
logofăt Danovici pe la 1640—50 (p. 145). Pănă a nu da de adevăratul 
autor am. luat pe Pavel Gramatic ca atare, căci el a iscălit Predoslovia, nu ca 
un copist, ci ca parcă ar fi el însuși autorul. Cercetări ulterioare m'au con- 
vins însă cu desăvărșire că Hronograful este opera lui Danovici. Predo- 
slovia reprodusă (p. 145—147) confine o descriere esactá a coprinsului, 
precum gi indicaţiuni asupra izvoarelor de cari s'a slujit autorul la compi- 
larea cărții de faţă. „Legenda proorocului Ieremia“ ca cuprins este identică 
cu aceea din Vieţile Sfinţilor ale lui Dosofteiu la care este o paralelă foarte 
instractivă, dar se deosibeste prin limba. Manuscrisul după care am făcut 
extractele a conservat foarte bine caracterul original al limbei, care s'a șters 
maï tot in copia cea de la 1760 din care am dat extracte anume din 
această pricină, în vol. IT, p. 70. „Blagoslovenia lui Iacob" din acest ma- 
nuscris se poate compara asemenea cu textul din Paleea (I, p. 85—86). 
„Intrebările Savelei cu Solomon“ și „Istoria Eudochieï cu mărul“ fac 
astăzi parte din literatura populară română. Această carte atât de volu- 
minoasă, — la unele copii s'au mai adăugat învăţăturile lui Vasile Ma- 
chedon —, nu represintă singura istorie universală română; mai avem şi o 
altă cronică românească, eu care se confundă adesea de copiștii. Această 
din urmă esto o traducere a сгопісеї neogrecești a luf Dorotheus din 
Monembasia. Această traducere sa făcut pe semne în Muntenia pe la 
sfărșitul sec. XVII! (p. 311). Neavând manuscrisul mult la dispozitiune 
m'am mulțumit a reproduce numai începutul. 


Trecând la istoria specială străină avem apo! „Istoria Rugilor" a lui 
Costin, din care am reprodus părţile importante pentru istoria credințelor 
populare române. Manuscrisul de care m'am slujit este de pe la 1750 ві 
cu am reprodus (II, р. 49) acele părţi ca aparţinând unei opere din acea 
vreme. Numele adevărat al autorului s'a descoperit abea cu mult în urma 
tiparului acestor volume. Capitolul despre „idolii slovencsti* esplicä intr'un 
mod pe căt se poate de satisfăcător atăt circulara mitropolitului Sava 
(p. 217) cât si numele curioase ca lado din cănticele de nuntă (II, p. 820) 
sau „Ler- um! doamne“ din colinde (II, p. 331 etc.) sau Рае din 
descântece (II, p. 343) cari nu sânt decât chiar numele acelor idoli slove- 
повії: Lada, Leliu si Poleliu, „се se cântă și se zic ві la Români“ aga 
după mărturia lut Costin (II, p. 51). 
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chroniques universelles. Parmi ces dernières la plus ancienne est la 
chronique de Moxa de l'an 1620 (p. 58) traduite du slavon. Ici comme 
partout jai suivi le méme plan, en roproduisant de préférence des ex- 
traits, principalement des contes ou des descriptions, oü le style ost 
plus coulant et plus libre que dans les récits des évónements politiques 
présentés d'ordinaire plutót sous une forme d'annales. J'ai tiré de la 
Chronique de Moxa le récit de ,,la Création" pour le comparer à celui de 
la Paliea (1582, р. 33); puis la „légende des origines des Romains", ainsi 
que le récit de ,l'avónement au trône do Léon ГІсопосіавіє ot de Basile 
le Macédonien“, ayant l'apparence de contes populaires. C'est le même 
Basile, dont nous avons parlé à propos des ,,Instructions de Neagoe Voda“. 

Une deuxième chronique universelle, très volumineuse ot de haute 
importance, est „le Chronographe“ (nouveau recueil) traduit ou com- 
posé par le second logofet Danovici en 1640—50 (p. 145). Avant de fixer le 
véritable auteur de co livre, j'avais cru comme tel un certain Paul Grá- 
mátic qui a signé la préface, non comme copiste, mais comme auteur. Des 
recherches ultérieures m'ont cependant convaincu que c'est Danovici qui 
en est l'auteur. La préface reproduite (p. 145—147) contient le détail exact 
du contenu, ainsi que des remarques sur les sources, auxquelles l'auteur a 
puisé la confection du livre on question. „Га légende du prophète Jéré- 
mie“ y est identique à celle de Dosithée dans les Vics des Saints, à laquelle 
elle pourrait servir de paralléle intéressant. Lo manuscrit qui m'a fourni 
les extraits, a conservé exactement le caractéro original do l'ouvrage qui а 
disparu complótement dans la copie de 1760, à laquelle j'ai emprunté pour 
ce motif des extraits dans le 11° vol., р. 70. „La bénédiction de Jacob“ de 
ce manuscrit peut être aussi comparée à celle de la Palica (I, p. 85—86). 
„Les Dialogues entre Sibylle (reine de Saba) ot Solomon“ et le récit d’,,Ev- 
dochie et de la pomme“ font aujourd'hui partie de la littérature roumaine 
populaire. Ce livre si volumineux qui dans certaines copies a óté complété 
par les „Instructions“ de Basilo n'est pas le seul à représenter l’histoire 
universelle en langue roumaino; il y à encore une autre chronique en rou- 
main, souvent confondue avec la premiéro par les copistes, qui est unc 
traduction de la chronique néo-grecque de Dorothéus de Monembasie. П 
est probable que la traduction a été exécutée en Valachie vers la fin du 
XVII? siócle (p. 311). N'ayant pu avoir le manuscrit longtemps à ma dis- 
position, je me suis borné à la reproduction du début seulement. 

Si nous passons 4 l'histoire spéciale, nous trouvons ,,l’histoire des 
Russes“ de Costin, à laquelle j'ai emprunté certaines parties importantes 
pour l'histoire des croyances populaires roumaines. Le manuscrit, dont je 
mo suis servi, date de 1750, et les parties que j'ai reproduites (II, p. 49), 
je les ai attribuées à cette époque-là, vu que le nom de l'auteur réel n'a 
été découvert qu'après l'impression de la Chrestomathie. Le chapitre sur 
les divinités slovenes explique d'une maniére aussi satisfaisante que pos- 
sible l’encyclique du métropolite Sava (р. 217) en même temps que los 
mots singuliers tels que Lado dans les chants des noces (II, p. 820), Ler- 
umi doamne dans les „Colinde“ (II, p. 331, etc.) et Pailio dans les In- 
eantations (II, p. 343) qui ne sont en réalité que les noms de ces divinités 
slovénes : Lada, Leliu et Poleliu, qui ,,se disent et se chantent chez 
les Roumains“, selon le témoignage de Costin (II, р. 51). 

GASTER, Chrestomatie romana, I. 
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Ultimele momente ale lui Petru cel mare le-am reprodus (II, 
p. 53) dupá un alt manuseris din 1757, care se aflá legat la un loc cu cel de 
mai sus. | 


Cu aceasta sc inchee tot ce avem din istoria universală și străină 
în Chrestomatie. 


b) Istoria română. Cel mal vechiu monument do istorie naţională 
imbrätisänd atât Muntenia căt si Moldova pare a fi Letopiseţul anonim 
din care am reprodus extracte (p. 189). Autorul necunoscut al acestui Le- 
topiset a lăsat în urma lui compilatiunca cea mai importantă de istoria sin- 
hronistă a Munteniei şi a Moldovei; este o operă de o însemnătate capitală, 
care ar merita să fie publicată în întregul el, înaintea or! cărui alt letopiset. 
Sistemul urmat într'această cronică se pote recunoaște uşor din părţile re- 
produse aci. „Descălicarea lui Negru Vodă“ este descrisă aci supt o formă 
mult mai corectă decăt aiurea; și singur autorul nostru ne dă titlul complect 
al Domnilor români împreună cu formula începătoare НИНЫ scrisă pe deplin. 
„Izbănda lui Stefan cel mare la Vaslui“ asupra Turcilor este fapta cea 
mai vestită а ucestui Domn. Aceeaşi bátáhe am mai reprodus-o și după 
cronicarul Ureche (p. 71) și din comparatiunea acestor două texte se poate 
constata cum că autorul Letopiseţului a avut o altă sorginte. In sfărșit am 
mal reprodus și „venirea sf-lui Nifon în ţară“, intemeerea eparhielor locale 
şi a slujbei bisericești; e acelaşi Nifon de a cărui „viaţa“ am pomenit 
mai sus. 


O cronică științifică, în care autorul cercetează originea Românilor 
este Hronicul Moldo-Vlahilor al principelui Cantemir. Scris mai 
întăiu latineste, autorul а tradus Hronicul apoi în românește (1710), dar 
intr'o limbă mai de neînțeles, căci a conservat sintactica latină, și unde 11 
lipsiau cuvinte românești se ajuta cu formaţiuni пої, proprie lui. Dintr'- 
accastă carte cam voluminoasă şi mai mult apologeticá și polemică decât 
curat istorică am reprodus (p. 359) acca parte, în care Cantemir caută să 
dovedească izvorul legendei ruginoase despre originea criminală a Români- 
lor. Intr'această parte de un caracter legendar autorul s'a ferit mai mult 
de latinisme și se apropie oare-și cum de graiul adevărat al poporului. Toată 
cartea nu este decât o polemică în potriva acelor cronicari moldoveni cari 
susțineau acea legondă, de pildă Evstratie, de care vom mai pomeni. 


Singurul сато a mai intreprins apoi o istoric generală a Românilor 
este Șincai, care a dedicat toată viața sa acestei lucrări. Am reprodus din 
opera lui (II, p. 205), паша două texte: unu interesant pentru viata lui 
și pentru arheologic, cel-l-alt care ne arată izvoarele de cari s'a slujit. 
Am reprodus acest pasagiu cu atât mai mult, си cât „cronica báláceneascá “ 
nu se mal cunoaște aiurea ca atare, gi citatul de acolo poate sluji la iden- 
tificarea el. 


Am trecut deci de la o compilatiune curat naţională, făcută pe baza 
documentelor ві letopisetelor române, la un ,Hronic“ latino-român, şi de 
la dânsul la o adunare vastă și neîntrecută de materiale importante pentru 
scrierea istoriei României. 
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Les derniers moments de Pierre-le-Grand ont été reproduits 
(II, p. 53) d’après un manuscrit de 1757, relié en un seul volume avec le 
précédent. | 


Voilà tout ce que l'on trouvera sur l'histoire universelle dans notre 
Chrestomathie. 


b) Histoire roumaine. Quant à l'histoire nationale, la plus an- 
cienne qui embrasse à la fois la Valachie et la Moldavie me parait étre la 
„Chronique“ (p. 189). L'auteur inconnu do cc „Lotopisctz“ nous a laissé 
la plus importante compilation d'histoire synchronique de deux provinces 
roumaines, ouvrage remarquable qui mériterait bien d’étre imprimé in 
extenso, avant toute autre chronique. On pourrait se faire une idée du 
plan que l'auteur а suivi par les morceaux que j'ai reproduits. ,,L'avóne-. 
ment de Negru-Vodä‘ y est raconté sous une forme plus exacte que par- 
tout ailleurs. C'est le seul qui nous donne le titre complet des princes rou- 
mains, avec la formule НИНЫ écrite en entier. „La victoire remportée par 
Etienne-le-Grand sur les Tures à Vaslui“ étant le fait le plus éclatant du 
règne de ce prince, j'en ai reproduit la description de cette bataille; j'ai 
reproduit la méme description tiróe de la chronique d'Urechi (p. 71), afin 
de prouver par leur comparaison quo l'auteur de la chronique anonyme a 
puisé dans une autre source. Enfin, je lui ai encore emprunté lo récit de ,,la 
venue de S* Niphon en Valachie“ et de l'établissement des éparchies locales 
et de l'office divin. C'est le méme Niphon, dont nous avons mentionné la 
Vie plus haut. 


Le „Hronic“ du prince Cantemir est une chronique scientifique, dans 
laquelle l'auteur ótudie l'origine des Roumains. Ecrite d'abord en latin, 
elle fut traduite ensuite en roumain en 1710 par l’auteur lui-même, mais 
dans un style obscur, imitant le mécanisme de la syntaxe latine, et abon- 
dant en nouveaux termes composés d'aprés sa fantaisie qui remplacent ceux 
qui manquent on roumain. J'ai reproduit (p. 359) de ce vaste ouvrage de 
nature plutót apologétique et polémique que purement historique, le frag- 
ment dans lequel Cantemir cherche à réfuter l'immorale légende de l'ori- 
gine criminelle des Roumains. Dans ce fragment plus qu'ailleurs l'auteur 
évite les latinismes, c'est pourquoi la langue y est plus conforme au génie 
de la langue populaire. L'ouvrage tout entier n'est qu'une polémique dirigée 
eontre les chroniqueurs moldaves qui soutenaient cette légende, tels que 
Eustratie Logofétul dont nous reparlerons. 


Le seul qui ait entrepris encore une histoire générale des Roumains 
est Sincaiu qui a consacré toute sa vie à la confection de cot ouvrage; 
j'en ai reproduit deux fragments seulement (II, p. 205), dont l'un de cer- 
tain intérét pour l'archéologie et important pour la biographie de l'auteur, 
et l'autre qui nous montre une des sources auxquelles il a puisé. Ce dernier 
fragment a été reproduit d'autant plus que „la chronique de Balaceanu“ 
n'est plus connue nulle part comme telle, et la citation du fragment peut 
servir à l'identification de cette chronique. 


Je suis donc passé d'une compilation purement nationale, basée sur 
des documents et des létopisetz roumains à une autre chronique latine- 
roumaine, et de celle-ci à un recueil étendu et hors ligne de matériaux 
importants pour l’histoire de la Roumanie. 

E* 
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Ре lângă aceste letopisete generale avem zi alte cronici speciale 
muntenesti si moldoveneşti; fie care autor descriind пиша! ceea ce se 
petrecea in, sau ceea ce atingea mal mult de, färigoara lui. Dintr' aceste 
cronici speciale cel mai vechiu ce ni s'a păstrat, este acela al lui Ureche de 
pe la începutul sec. XVII" (ca. 1625). „Prodoslovia“ tipărită aci (p. 68) cu- 
noaste numai pe Grigorie Ureche ca autor. Să fie însă oare opera lui Nestor, 
ce și-a însușit fiul său, Grigorie? Nu este aci locul de a ne pronunţa asupra 
acestei chestiuni. Ori cum autorul dă istoricul lucrării în acoastă predoslovie 
și ne spune si de alte letopisete vechi, carl mi se par mie că au fost utili- 
zate și poate chiar păstrate în compilatiunea cea vastă despre care am vorbit 
mal sus. „Proclamarea lui Stefan ca Domn“ ne arată procedeul unet atari 
numiri de pe vremurile de atunci. „Bătălia şi izbănda“ au fost pome- 
‘nite deja, si ultimul capitol ne povestește și ceva din „viaţa lui Ureche“ 
proprie. 


Putin după cronica lui Uroche apáru cronica lui Simion Dascalu 
pe la 1650 (p. 142). Dintr' aceasta am reprodus o parte din „viaţa ro- 
mantică а aventurierului Despota“ care a ajuns să fie Domn în Moldova. 
Atăt Simion Dascalu căt si mai toţi cronicarii moldoveni urmaşii lui, so 
folosesc foarte mult de istoriile latine ale autorilor Polon! și Unguri, din 
cari fac chiar extracte destul de considerabile. Pentru o vreme oare care 
Polonia era {ага accea unde boerii moldoveni își trimiteau copii pentru a 
le da o creștere mai înaltă. Ава era cazul cu cronicarul cel mai interesant al 
Moldovei: Miron Costin (ca. 1670) continuatorul imediat al сгопісої lui 
Ureche; precum o spune el însuși în cap. I reprodus aci (p. 196). In ,des- 
crierea domniei lui Radu vodă cel marc“ Costin ne desfäsurä un tablou 
viu de viata și purtarea acelui domn. Pasagiul acesta mai este important 
prin aluziunea directă ce face la ,, Alexandria", adică viata fabuloasă a lui 
Alexandru, care precum se vedc, era deja cunoscută în Moldova pe vremea 
aceea. Plină de reflexiuni profunde ві de pilde frumoase este apoi descrie- 
rea „căderii lui Vasile Lupu“, iar acea a „semnelor cerului gi а läcustelor 
cum se pogoará", este recunoscută ca o descriere clasică. Pe ambele aceste 
le am reprodus aci. 


Lui Evstratie (ca. 1650—1670) se atribuește o cronică, care prin 
cuprinsul eï a dat naștere la protostări energice ві patriotice din partea 
urmașilor lui. Partea aceca care mai ales a stărnit viforul literar, este 
despre originea Moldovenilor din temni{ele Romei; fiind cea mai interesantă 
am reprodus-o aci (p. 234). Tot de acolo apoi „descălearea Maramureșului“, 
de un caracter analog. Să fie oare autorul acestei cronice, același Evstratie 
căruia se datorește Pravila aleasă (р. 76) şi cea de Таз! (p. 118)? 


Nicolae Costin, fiul lui Miron, scrise și el (la 1713) o cronică 
a Moldovei începându-o de acolo de unde o рігйзіво tatăl sáu. Din cauză 
că poartă același nume opera unuia a fost amestecată cu aceea a altuia, 
ba chiar una gi aceeași cronică se atribueste de diferiţi copisti în diferite 
manuscrise, când unuia când altuia. De aceea am reprodus „Predoslovia“ 
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Il y a eneore, outre ces létopisets gónérales des chroniques spé- 
eielles valaques et moldaves, dans lesquelles chaque historien déorit 
seulement ce qui s'est passó dans son propre pays, et ce qui le touche plus 
partieuliórement. Parmi ces chroniques locales, la plus ancienne qui s'est 
conservée est celle d'Ureche vers le début du XVII siècle (à peu près 
1625, p. 68). La préface reproduite par moi reconnait comme auteur 
Gr. Ureche seul. Serait-ce le travail de Nestor, cette œuvre que son fils 
Grégoire s'est appropriée? Ce n'est pas ici le lieu de nous prononcer sur 
cette question. Dans la préface, l'auteur fait l'historique de l'ouvrage et 
nous parle aussi d'autres létopisetz anciens qui me paraissent avoir été 
utilisés et peut-âtre móme reproduits dans la vaste compilation dont j'ai 
parlé ci-dessus. La „Proclamation d' Etienne comme prince“ nous donne 
un exemple d'une semblable dénomination à cette époque. La „Bataille“ 
et la ,, Victoire“ ont été déjà mentionnées. Enfin le dernier chapitre nous 
rappelle aussi quelques traits de la propre vie d'Urechi. 

Peu de temps aprés la publication de cette chronique parut la chro- 
nique de Siméon Dascalul en 1650 (p. 142), à laquelle j'ai emprunté un 
fragment traitant de la vie romanesque de l'aventurier Despota qui était 
parvenu au trône de Moldavie. Siméon Dascalul, de même que tous les 
chroniqueurs moldaves de cette époque qui lui ont succédé, s'est beaucoup 
servi des chroniques latines écrites par des historiens polonais et hongrois, 
et en a tiré méme des extraits considérables. La Pologne fut pendant un cer- 
tain temps le pays ou les boiars moldaves envoyaient leurs enfants pour leur 
faire donner une éducation supérieure. Tel est le cas du chroniqueur le plus 
fameux de la Moldavie : Miron Costin (à peu prés 1670) (p. 196), le 
continuateur immédiat du chroniqueur Urechi, comme il nous le dit lui- 
méme dans le chapitre premier reproduit par moi. Dans le chapitre trai- 
tant du règne de Radu-le-Grand, Costin nous trace un tableau vivant де la 
vie et do la conduite de ce prince. Un passage surtout, ой il est question 
de l'Alexandrie, c'est-à-dire la vie fabuleuse d'Alexandre le Grand, est 
particulièrement intéressant, car il prouve que ce livre était déjà connu à 
cette époque-là en Moldavie. Plein de réflexions profondes et de belles 
maximes est „le récit de la chute du prince Vasile Lupu“, et tout-à-fait 
classique est ,,la description des signes du ciel et de l'invasion des saute- 
геев“. Je les ai tous deux reproduits. 

Une autre chronique qui, par son fond, a provoqué des protestations 
sérieuses et patriotiques de la part des chroniqueurs postérieurs, est la 
chronique qu'on attribue à Eustratie (entre 1650 et 1670). Je lui ai 
emprunté précisément le chapitre le plus intéressant (p. 234) concernant 
l'erigine des Roumains des prisons de Rome, celui qui a.surtout soulevé la 
tempéte littéraire; de méme que le chapitre traitant de „la colonisation du 
Marmoros'', d'un caractère analogue. L'auteur de cette chronique serait-il 
le méme Eustratie auquel nous devons la Pravila choisie (v. p. 76) et celle 
de Jagi (v. р. 118)? 

Nicolai Costin, fils de Miron, écrivit lui aussi (en 1713) une chro- 
nique de la Moldavie, à partir du point où s'était arrêté son père. Comme 
ila'portent le méme nom, ils furent souvent confondus, et leurs ceuvres ont 
été attribuées faussement par les copistes tantât à l'un, tantót à l'autro de 
ces deux écrivains. La préface que j'ai tirée d'un certain manuscrit (II, p. 1) 
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(II, p. 1) dintr'un manuscris, care роще să бо chiar autograful autorului 
sau o copie directă după acest autograf. Se va vedea din coprinsul ei cá 
limba este mai greoae, mai pedantică, nu atăt de limpede, curgătoare și 
graţioasă ca aceea a tatălui său. Din aceeași pricină am mai reprodus și 
un capitol care mai este interesant și pentru „arheologie“ și adică asupra 
„portului locuitorilor“; aceeași temă a tratat o Şincai in pasagiul reprodus 
(II, p. 205). 


Din cronica lui Acsinti Uricariul 1716 am reprodus (II, p. 18) 
prinderea lui Carol Хе, descrisă aci de un contimpuran întrun mod 
impartial şi viu. Se pare că a fost martor ocular, căci descrie acel eveni- 
ment tragic cu toate amânuntele. Таг din acea a lui Muste din 1729 
am reprodus (II, p. 24) o descriere а ,calamitätilor“ ce зе întămplase în {ага 
Moldovei, pe vremea scriitorului. Aceşti cronicari nu sânt decât analiști; ei 
ne dau istorie contimporaná, si nu se apropie de Costineștii sau de Ureche 
nici în spirit ві nici în dictiune. Mai mult se aseamână cu aceştia Ne- 
culcea 1742— 1748 (II, p. 32), atât prin vioïctunea și puterea stilului 
cât gi prin interesul ce manifestează chiar și pentru acele lucruri ce nu stau 
în legătură directă cu evenimentele ce le descrie. Lui ii datorim cea mai 
veche colectiune de legende istorice, pe cari le a cules el din om în om. 
Aceştia sânt baza baladelor populare române (II, р. 287) si de aceea am 
` reprodus acele legende cari mal tršese ві astăzi în gura poporului supt forma 
de cântece (balade) populare. ,Tractatul între Cantemir gi Petru cel 
mare“, reprodus tot din Neculce, este de cea mai mare importanţă pentru 
istoria ţării. 


De la Neculce trecem iarăși la un analist mai sarbăd, Canta 1769 
(II, p. 81) din care m'am mulţumit a da numai un mie extract, ca spe- 
cimen de scriere. Cu acesta se inchee istoriografia propriu zisă moldo- 
veneascá. Ероса Fanarioţilor nu cra tocmai! favorabilă acestui soru de 
literatură plină cu amintirile din trecut şi având ca urmare comparatiunea 
necesară cu presentul. 


Obiceiurile domnilor fanarioți au fost registrate de Gheorgachi 
în condica sa din 1762. Eu am reprodus (II, p. 75) „orânduiala diva- 
nului“, descriind cum se făcea judecată. 


Muntenia este represintată numai prin vr'o dol scriitorii, dintre 
care cel mai de frunte este В. Greceanu 1700 (р. 382) din cronica căruia 
am reprodus „rădicarea la domnie a lui Constantin Basarab“ ca o paralelă 
la proclamarea lui Stefan (p. 70) și apoi „încoronarea lui Tukeli* con- 
ţinând tot ceremonialul ce se observa la atari ocaziuni. Cel-l-alt cronicar 
este unu anume Dumitrache де la 1782 (II, p. 126), care ne a läsat o 
cronică cu părți scrise în proză rimată. Bucata reprodusă de mine ajunge 
pentru caracterizarea stilului vioïu al acestui scriitor. Ca izvor pentru 
istoria Muntenească mai poate sluji şi viaţa sf. Nifon, pomenită deja în 
mai multe rânduri. Tot aci mal adaug și epitaful lui R. Buzescu, fai- 
mosul general al lui Mihaiu viteazu, din 1610 (p. 44). 


c) Cronici rimate. Pe lângă aceste scrieri în proză mai există și 
unele cronici în versuri. Așa „Satira slugilor domnești“ in letopise{ul 
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et qui pourrait être celui même de Costin, ou encore une copie directe du ma- 
nuserit autographe; on s'en convaincra que l'on a affaire à un style lourd et 
pédantesque, par conséquent à l’œuvre du fils et non pas à celle du père, dont 
le style est plus simple et plus coulant. J'ai encore reproduit un chapitre très 
intéressant pour l’archéologie, qui roule sur un sujet analogue à celui traité 
par Şincai, également extrait (II, p. 205): ,,Les costumes des habitants.‘ 

La chronique d'Acsinti Uricariul en 1716 m'a fourni (II, p. 18) 
le récit de la prise du héros suédois Charles XII, racontée par un contem- 
porain avec impartialité et dans un style animé. Il parait que ce fut lui- 
même le témoin oculaire, car il décrit cet évènement tragique dans tous ses 
détails. — A la chronique de Muste (en 1729) j'ai emprunté (II, p. 24) le 
récit дев calamités qui étaient arrivées en Moldavie, à l'époque де l'historien. 
Mais tous ces chroniqueurs ne sont que de simples analystes, ils ne font que 
nous raconter les événements contemporains à eux, et sont loin d'égaler 
les deux Costin et Urechi, ni par l'esprit, ni par le style. C'est Neculce 
plutôt 1742—1743 (II, p. 32), qui se rapproche де ces derniers, autant 
par la souplesse et la force du style que par l'intérêt. qu'il accorde même 
aux choses qui n'offrent pas un rapport étroit avec les évènements qu'il 
raconte. C'est à lui que nous devons également la plus ancienne collection 
de légendes historiques qu'il avait recueillies de bouche en bouche. Elle 
forme, pour ainsi dire, la base des ballades roumaines (II, p. 287) et c'est 
pourquoi j'en ai extrait celles de ces légendes qui subsistent encore dans 
la bouche du peuple, sous forme de ballades populaires. Un autre frag- 
ment, emprunté au méme historien, et de la plus haute importance pour 
l'histoire du pays, est le Traitó entre Cantemir et Pierre-le-Grand. 

De Neculce nous passons à un chroniqueur, plutót analyste, de peu 
de valeur: Canta (en 1769), de la chronique duquel je me suis borné à 
reproduire (IT, p. 81) un petit fragment seulement, comme spécimen de 
son style. — Avec ce dernier finit l'historiographie moldave proprement 
dite. L'époque des Fanariotes n'était pas aussi favorable à ce genre de lit- 
térature, à raison de ne pas réveiller les souvenirs du passé et d'éviter 
ainsi les conséquences que la comparaison de ce passé avec le présent aurait 
pu provoquer dans l'imagination du peuple opprimé. 

Les mœurs des princes du Fanar ont été décrites par Gheorgachi 
dans ва „condica“ de 1762. J'en ai reproduit (II, р. 75) la manière dont 
le Divan jugeait en ce temps-là. 

En Valachie il est à mentionner deux historiens seulement, dont le 
plus remarquable est R. Greceanu en 1700 (p. 332). J'ai emprunté à sa 
chronique le chapitre traitant de l'avénement de Constantin Bassarab au 
trône de Valachie, pour servir de parallèle à la „Proclamation d’Etienne“ 
(p. 70), et ensuite le „couronnement de Tekeli“, chapitre qui renferme 
tout le córémoniel en usage dans de pareilles occasions. L'autre chroniqueur 
est un certain Doumitrache de 1782 (II, р. 126) qui nous а laissé une 
chronique en prose mêlée de vers. Le fragment que j'en ai tiré peut donner 
une idée suffisante du style vif et coulant de cet écrivain. Comme source 
secondaire pour l'histoire de la Valachie, pourrait encore servir la Vie de 
St Nyphon, ainsi que РЕр аре de В. Buzescu de 1610 (p. 44), fa- 
meux général de Michel le Brave. 

c) Chroniques rimées. A cóté de ces descriptions en prose, il 
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luf Enachi Cogálniceanu 1774 (II, р. 102) de un interes special cultural. 
Apoi de acelaşi autor 1777 (II, p. 111) ,Stihurile* asupra morții sau 
mai bine asasinárif lui Ghica Vodá o tragedie, care prin cuprinsul ef, gi 
prin caracterul eroului principal a devenit cântec popular. Un fapt impor- 
tant în istoria română se leagă de acest eveniment tragic, și adică deslipirea 
Bucovinei de Moldova, şi punerea eï supt stăpănirea Austriei. 


Revolutiunea Grecilor la 1821 cunoscută supt numele de Eterie s'a 
resimţit și în România, care pe atuncea era plină de Greci. Fazele prin 
саго a trecut această mişcare a Grecilor în Moldova, ciocnirile cu Tureil 
precum gi toate cele-l-alte întămplări ale Grecilor răsvrătiți sânt descrise 
de către Beldiman în Eteria 1822 (II, p. 242). Această cronică rimată e 
plină do observatiuni fine gi de o ironie foarte delicată. Am reprodus în- 
ceputul, care caracterizează atât mișcarea cât și suferințele ce a adus ţării, 
și арої intäla „ciocnire între Greci gi Turci“, caracteristică pentru vitejia 
fie cărei părți. 


Cu aceasta se închee şirul cronicelor gi al letopisefelor din cari am 
crezut de cuviinţă а da extracte în cartea de faţă. 


Mai pomenesc si singurul fragment vechiu de Geografie, adică 
„aceea a Ardealului de pe la 1660—1680 (р. 175). 


IV. | Literatura estetică. 


Inainte de a trece la literatura populará propriu zisí, ne vom opri 
putin pentru caracterizarea literature! poetice și romantice. Aceasta se leagă 
în mod firesc de literatura istorică şi de literatura populară; căci nu puţine 
din operile pomenite până aci au ajuns să devie populare, sau în parte 
când erau prea voluminoase, sau în întregul lor, când erau mal mici; iar 
subiectul, mai ales al romanţurilor, se leagă de evenimente istorice adevărate 
sau inventate. Operile aceste au de obşte un caracter mai pronunţat de ori- 
ginalitate în ceea ce privește mânuirea limbei, şi pregătesc astfel tărămul 
pentru literatura beletristică gi poetică, propriu zisă, care începe a se des- 
volta abea în secolul al XIX-lea. Literatura estetică se împarte în: 


1. Romanturi. Romantul cel mai vechiu din literatura universală, 
Aethiopica ale lui Heliodor, se află și în literatură română, de pe la 1750 
unde poartă numele autorului „Шодог“ (II, p. 88) în loc de Aethiopica 
cum sună alurea. Această traducere română se (ime atât de sclavic de 
originalul grecesc, în căt osto foarte grea de înţeles, fără ajutorul acelui ori- 
ginal. In glosar am dat adesea cuvântul grecesc, aga ca să se poate 
lămuri mai bine înțelesul се! are cuvântul roman în acel text. Eu am re- 
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y & aussi quelques-unes de rimées. Ainsi la ,,Satire des domestiques du 
prince“, dans le létopisetz d' Enachi Cogálniceanu де 1774 (II, p. 102), 
présente un intérét tout spécial de culture. Puis les Vers sur la mort ou 
mieux sur l'assassinat du prince Ghica (en 1777) toujours du méme 
auteur (II, p. 111) forment un véritable drame, qui, par suite du carac- 
tére vailant du héros principal, et de la tristesse du contenu, est devenu 
chant populaire. Ce qui contribue davantage à la popularité de ce chant, 
c'est le souvenir du tragique événement : la séparation de la Bucovine 
de la Moldavie et sa soumission à l'Autriche. | 

La Révolution grecque en 1821, connue sous le nom d'Hétérie, a eu 
aussi son contre-coup en Roumanie, envahie alors par les Grecs. Les phases 
par lesquelles a passé cette révolte dans le pays, les chocs entre les Grecs 
et les Turcs de méme que tous les autres événements qui eurent lieu sont 
admirablement décrits par Beldiman dans son poëme : P, Hétórie'* en 
1822 (II, p. 242). Cette espóce de chronique en vers déborde en obser- 
vations fines et en jets d'une ironie fort délicate. J'ai reproduit le début 
du poéme, ot l'auteur dépeint les souffrances et les calamités que cette 
hétérie a attiróes sur le pays, ensuite la premiére collision entre les Tures 
et les Grecs, ой il raconte la bravoure relative dans les deux champs com- 
battants. 

Avec celui-là se termine la série des chroniques et des létopisetz dont 
nous avons cru bon de donner des extraits dans le présent ouvrage. 

Je citerai encore pour mémoire le seul ancien fragment de la Géo- 
graphie de Transylvanie faite entre 1660—1680 (p. 175). 


* 
* + 


IV. Littérature esthétique. 


Avant de passer à la littérature populaire proprement dite, nous 
nous arréterons ici un instant pour caractériser les littératures poétique 
ct romantique, qui se rattachent d'une maniére étroite à la littérature his- 
torique et à la littérature populaire; car beaucoup des ceuvres rappelées ici 
sont arrivóes à devenir populaires, soit en partie quand elles étaient volu- 
mineuses, soit dans leur entier, quand elles étaient plus restreintes. De 
méme, le sujet le plus fréquent des romans se rattache à des événements 
historiques vrais ou inventés. Ces romans présentent en gónéral un caractére 
plus prononcé d'originalité, en ce qui concerne le maniement de la langue et 
préparont de cette maniére le terrain pour là culture littéraire et poétique, 
ou littérature esthétique proprement dite, qui commence à se déve- 
lopper à peine au XIX" siècle. Elle se divise ainsi: 

1. Romans, — Le roman le plus ancien de la littérature univer- 
selle, les Ethiopiques d'Héliodor, se retrouve aussi dans la littérature 
roumaine vers 1750, où il porte le nom de l'auteur : ,, Héliodor“ (II, p. 88) 
au lieu d', Ethiopiques“ comme ailleurs. Cette traduction roumaine suit si 
servilement l'original grec qu'elle est fort difficile à comprendre sans le 
secours du texte même. J'ai eu soin dans le Glossaire de mettre à côté 
du mot roumain inintelligible le terme correspondant du texte grec, afin 
que l'on puisse plus facilement saisir le sens du terme roumain. J'ai em- 
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produs o bucată foarte grafică, care contine gi o traducere în proză a unui 
imn grecesc. 

Al doilea romant unde proza alternează cu poezic, accasta din urmă 
în rime este Ierotocrit (II, p. 178) sau „istoria lui Ierotocrit ві а Are- 
iusi^ de pe la mijlocul secolului trecut. Manuscrisul cel mai vechiu însă 
de care am dat este de pe la 1800. Stilul este cu mult superior celui din 
Iliodor şi versurile aparţin liricel greceşti, ce a influentat poctil români 
ре la sfârșitul secolului al XVIII-lea, cărora le slujeau de modele; și în cân- 
tecele populare lirice din secolul nostru зе mai resimte acea influenţă. Аза 
în căntecele lui Văcărescu (II, p. 160) ві în unelo „doine populare (II, 
p. 304), Anton Pann a tipărit acest romanf ca o productiune a sa proprie 
8i l'a fácut popular. 


Un alt romant si acela grecesc, dar de astă dată nu de amor ci mai 
mult cu o tendinţă didactică esto: Critil şi Andronius, Iași 1794 (II, 
р. 150), despre care ne lämureste foarte bine „predoslovia“ reprodusă. 


Tot aci maï pomenesc gi traducerea in proză a Odisieï luf Homer 
(II, p. 82) cu totul în forma unui romant făcută tot pe acea vreme. „Dis- 
cursul lui Nestor" si „Descrierea palatului Sirsii“ caracterizează în destul 
această lucrare. 


In această din urmă bucată se află singurul exemplu din secolul 
trecut de o formă intermediară lupehi: între lupi (pluralul regulat de 
la lup) și luchi forma dialectală modernă moldovenească. Forma lupchi 
se mai aude gi prin munţii Maramureșului. 


2. Poezii si versuri. De la aceste romanțe în proză simplă sau 
în proză rimată, trecem acuma la literatura estetică curat rimată. Cea 
mai veche versifiea(iune este Oda lui Haliciu din 1674 (p. 216) un 
hexametru, curios printr’ aceea că toate cuvintele din Oda sânt de origine 
latină gi corespund întocmai cu traducerea latină, pe care am reprodus-o 
de aceea alăturea cu textul românesc. | 


a) Elegia. Contimpuran cu Haliciu, dacă nu chiar ві ceva maï vechiu, 
este Miron Costin, a cărui „Viaţa lumi!“ (р. 202), este un fel de elegic 
severă, tristă, o reflecsiune poetică asupra versetului din Eclesiastes: „De- 
gärtarea deșărtărilor gi toate sânt deșarte.“ Acest cântec sună ca o jale 
puternică asupra nimicniciel vieţei, o temă ce se cultivă adesea de seri- 
itoriă acelei epoce turburate. Tot lui її atribuesc ві ,Epigrama* (p. 205) 
cu toate că s'a tipărit în Psaltirea lui Dosofteiu ca parc'ar fi opera acestuiu 
din urmă. Costin însă a fost inspirat la alcătuirea acelui ,Epigram* prin 
citirea Psaltireï in Versuri a lui Dosofteiu. Poate chiar ca Dosofteiu 881 fi 
inspirat și la cele-l-alte poemo, sau influen(a a fost vice-versa. Versurile și 
metrul se potrivesc cu acele ale Psaltirii, care nu sânt decât imitate după 
versificatiunea polonă. 

In Chiemarea a lui Loga din 1821 (II, p. 234) avem niște încercări 
de versificare în forma epigramelor latine. 

b) Lirica. Ма! bine de un secol ne desparte de la Haliciu la Poe- 


ziile lirico alelui Văcărescu din 1796 (II, p. 160) cari sânt imitatiuni 
după poeziile anaereontice greceşti moderne. 
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prunté à ce roman un fragment trós graphique, qui renferme encore une tra- 
duetion en prose d'un hymne grec. 

Le deuxième roman, dans lequel la prose alterne avec la poésie, est 
»Hiérotocryte“ (ТІ, p. 178) ou l'histoire d’Hiérotocryte et d’Arétuse de 
vers le milieu du siécle dernier. Le manuscrit le plus ancien que j'ai eu 
entre les mains est de 1800. Le style en est de beaucoup supérieur à celui 
d'Héliodor, et les vers en sont imitós d’aprés la lyrique grecque qui a servi 
de modèle aux poètes roumains vers la fin du XVIII siècle. On ressent 
encore cette influence jusque dans les poésies lyriques de notre siécle. 
Ainsi dans les chants де Vacarescu (II, p. 160) et dans quelques ,,canti- 
lónes populaires‘ (II, p. 304). Anton Pann a publió aussi ce roman 
comme étant son propre ouvrage et l'a rendu populaire. 

Un autre roman, également grec, cette fois ne parlant pas d'amour, 
mais ayant un but didactique, c’est : ,,Crytil et Andronios“. Jassy 1794 
(II, p. 150) sur lequel nous renseigne suffisamment la préface que j'ai re- 
produite. 

Je mentionnerai encore la traduction en prose de l'Odyssée d'Homére 
(II, р. 82) exécutée й Ја même époque, et qui présente tout-à-fait la forme 
d'un roman. „Le discours de Nestor“ et „а description du palais де Cyrcé‘‘ 
suffisent à donner une idée de cet ouvrage. 

C'est dans ce dernier fragment qu'on rencontre l'unique exemple au 
siécle passé de la forme intermédiaire : lupchi entre lupi (pluriel rógulier 
du mot lup) et luchi (forme dialectale moldave). Néanmoins, cette forme 
lupchi est encore en usage dans les contrées montagneuses du Marmoros. 

2. Poósie. — Passons maintenant de romans en prose, ou en prose 
mêlée de vers, à la littérature esthétique entièrement en vers. L'exemple le 
plus ancien до versification est l' Ode де Halicz de 1674 (p. 216) en hexa- 
métres curieux, en ce que tous les mots y sont d'origine latine, de maniére 
que la traduction latine est entiórement semblable à l'ode en roumain. Afin 
de faire ressortir mieux l'analogie, je l'ai reproduite en roumain et en latin. 

a) Élégies. Un contemporain de Halicz, et peut-âtre méme un peu 
plus ancien est Miron Costin. Sa „Vie du Monde“ (р. 202) est une espèce 
d'élégie sévère, triste, ou de méditation poétique sur ce verset de l’Ecclé- 
siaste : „Vanité des vanités, tout n'est que vanité.‘ Ce chant rettentit 
comme une lamentation sur le néant de la vie qui a servi souvent de 
sujet aux écrivains de cette époque troublée. J'attribue au méme Costin 
aussi l'Epigramme (p. 205) bien que, dans le Psauticr de Dosithée, on 
l'ait inséré sous le nom de ce dernier. Il se serait, à la eonfection de cet 
Epigramme, inspiré à la lecture du Psautier. Peut-ótro méme que Dosithée 
lui a suggéré aussi les autres poómes qu'il a composés, ou bien encore que 
l'influence a été réciproque. Les vers et les mètres de Costin se rapprochent 
de ceux du Psautier, qui ne sont eux-mémes qu'une imitation de la ver- 
sification polonaise. 

Dans Г, Invocation de Loga de l'an 1821 (II, р. 234) nous avons 
un essai de versification des épigrammes dans le genre de ces mémes pro- 
ductions latines. 

b) Lyrique. Plus d'un siècle sépare Haliezu de l'époque des Poésies 
lyriques de Vacarescu (en 1796 II, p. 160) imitées des poésies anacréon- 
tiques de la littérature grecque moderne. 
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c) Epica. Un alt stil de poezie se desvoltá in Transilvania, stilul cán- 
tecelor populare rapsodice, again Arghir gi Elena a lui Barac din 1800 
(II, p. 172) care este un basm versificat, și a ajuns carte populară. Dănd 
de dauă redactiuni ale acestei poeme, am reprodus atât textul comun cât gi 
variantele. Clain a versificat un imn în Acathist (II, p. 186). 


Răsipirea Ierusalimului, а fost povestită în versuri, poporului 
român de către același Barac la 1821; care a însoțit poema cu note expli- 
cătoare gi си o introducere, pe care am reprodus aci (р. 235). Iară Patima 
lui Christos ва cântat de Vasile Aaron la 1802 (II, р. 190) în același 
metru ca acela al lui Barac din Arghir. Partea reprodusá ne dá impresiunea 
justă a acestei poeme religioase. 


De poveşti și evenimente istorice puse in versuri, precum sânt ver- 
surile lui E. Cogălniceanu, sau Eteria lui Beldiman, am pomenit deja în 
cursul acestei introduceri când cu literatura istorică. 


d) Satira este represintată prin Caracterele lui P. Mumuleanu din 
1825 (II, p. 246). Limba nu este cea maï aleasă, se vede deja începutul 
mișcării literare moderne; Yar versurile sânt departe de a fi tot atât do 
netede și curgătoare cum sânt de pildă acele ale lui Barac. 


Un fel de cântec lumesc reprezintă Vergul Cotronteï al lut Petre 
Furdui din 1818 (II, р. 228), o odă in onoarea băii din Cotronta si а bel- 
guguluï се a adus tuturor се lucra acolo. Textul acesta mai este important 
ві din punctul de vedere filologic, fiind un text dialectal. 


La aceasta se rezumă mai tot ce am reprodus din vechea literatură 
estetică românească, sau mai bine din cea romantică gi lirică, care nu s'a 
prea bucurat de mare popularitate în veacurile trecute. Versificatiunea 
artificială era q floare exotică gi modele de poezie si versificatiune, precum 
le presintá literatura clasică nu pátrundeau in ţară, înconjurată cum cra de 
un val slavon gi de altu grecesc. Numai ešte putin se strecora prin mij- 
locirea literaturei grecești, și ce venea nu era nici clasic nici perfect. 


V. Literatura populară. 


Nescriind асі istoria literaturei române, ci facând пиша! o dare de 
seamă critică asupra coprinsului acestei cărţi, reunesc supt acest titlu ша! 
tot ce a rămas neatins până aci, şi adică atăt literatura populară scrisă 
căt gi cea noscrisá, literatura fabulei, a satirei, a poveștii, a 
calendarului şi a tot ce depinde de dânsul în materie astrologică, gi 
superstitioasi. Toate aceste sânt mal mult sau mai putin rezultatul ficţiunei 
poetice ві nu intră nici în categoria teologiei, nică în cea а legislatiunel şi 
nici în cea a istoriei propriu zise. Se leagă însă de literatură romantică 
care îi precedă aci. Singura diviziune mare ce voiu face va fi între litera- 
tura populară scrisă şi cea nescrisă. 
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c) Épique. Un autre genre de poésie se développe en Transylvanie 
ayant le caractère des chants populaires rapsodiques : Ainsi „Arghir et 
Hélène‘ do Barac publié en 1800 (II, р. 172) qui n'est qu'un conte ver- 
sifié, devenu populaire. Ayant entre les mains deux rédactions de ce poéme, 
j'ai reproduit le même fragment de toutes les deux. Clain а versifié un 
hy mne dans l’Acathiste (II, p. 186). 

La ,, Dispersion do Jérusalem'', sorte de tragédie élégiaque, fut 
mise en vers par ce même Barac en 1821 (р. 235), et accompagnée de notes 
explicatives et d'une Introduction, reproduite par moi. La „Passion“ de 
Christ fut chantée en 1802 par Vasile Aaron (II, p. 190) dans le méme 
metre que celui de Barac dans son „Arghir“. Le fragment emprunté nous 
donne une idée exacte de la nature de ce poëme religieux. 

Quant aux événements historiques et aux contes, racontés en vers, 
il a été déjà question dans le cours de cette Introduction, comme par 
exemple les vers de Cogalniceanu ou l'Etérie de Beldiman. 

d) Satire. La Satire est roprésentée par „les Caractères“ de Mu- 
muleanu de 1825 (II, p. 246). La langue n'y est pas trés choisie, on y 
trouve déjà l'influenee du mouvement littéraire moderne qui commengait 
à germer. Les vers également sont loin d’être aussi clairs, aussi coulants 
que ceux de Barac par exemple. 

C'est une espèce de chant profane que nous trouvons dans le „Ver- 
sul Cotrontei“ par Petre Furdui en 1818 (II, р. 223), ode en l'honneur 
de la mine de Cotronta ot de la richesse qu'elle a procurée à tous ceux qui 
y ont travaillé. Ce texte est, de plus, Ii portant &u point de vue philo- 
logique, comme texte dialectal. 

Voila à quoi se résume tout ce que j'ai emprunté à l'ancienne littéra- 
ture poétique roumaine, ou plutót à la littórature des romans ot des pro- 
ductions lyriques, qui, parait-il, n'a pas joui d'une trop grande popularité 
dans les siècles antérieurs. La versification artificielle était une fleur 
exotique. La poésie classique ne pénétrait pas dans le pays, entouré comme 
i] était d'un mur slavon ou grec. La versification grecque a eu plus d'in- 
fluence que l'autre, mais tout ce qui s'importait n'était ni classique, пі parfait. 


+ 
+ + 


V. Littérature populaire. 


Comme je n'ai pas la prétention d'écrire dans lIntroduction une 
histoire de la littérature roumaine, mais simplement de donner un aperçu 
eritique du contenu de ce livre, — je réunirai sous le titre ci-dessus tout 
се qui n'a pas été traité jusqu'ici, à savoir la littérature populaire 
écrite ou orale, les fables, les satires, les contes, les calendriers, 
et ce qui dépend de ce dernier en matióre astrologique ou superstitieusc. 
Toutes ces productions différentes sont le résultat plus ou moins de la 
fiction poétique et ne rentrent en aucune facon ni dans le domaine de la 
théologie, ni dans celui de la législation et de l'histoire, mais se rattachent 
cependant à la littérature romantique, que nous avons vue précédemment. 
La seule grande division que j'établirai sera entre la littérature populaire 
écrite et orale. 
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Literaturei populare atât celei scrise şi celei nescrise am dat 
un loc însemnat în Chrestomatie, căci este cea mal interesantă si cea mai 
importantă atât prin coprinsul cát gi prin forma ei. La formarea ei au 
contribuit de o potrivă atăt literatura slavonă căt şi cea grecească. De altă 
parte s'a identificat intr’ atâta cu poporul în căt a priimit cu desávürgire un 
colorit naţional, atăt ca limbă căt şi ca formă și tendință. Literatura po- 
pulară, cea nescrisă, culeasă din gura poporului, este cu totul expresiunea 
firească a acestui din urmă, chiar atuncea când fondul se datorește literaturei 
scrise. Atăt în literatura populară scrisă căt şi în cea nescrisă avem atât 
opere în proză cât și alte în versuri. 


Multe din textele pomenite şi descrise pănă aci aparţin cu drept 
cuvânt acestui soïu de literatură; așa o parte însemnată din teologic precum 
erau poveştile apocrife, vieţile de ale sfinţilor, descrierile de 
minuni ві de vedenil; apoi poveştile din domeniul istoriei: legendele 
din Hronograf, poveștile din Neculcea, descrierea idolilor slovenesti 
şi alte de felul acestora. Cărţile de legi de asemenea conţin o materie destul 
de bogată, care aparţine credințelor și obiceiurilor populare, precum sânt 
legile canonice privitoare la vrăji și värcolaci, dar toate acestea sânt 
mai mult ilustratiuni sau elemente din literatura populară scrisă, nu însă 
cărţi populare de sine stătătoare, dor numai câte-va din cele teologice 
cari au reușit a fi tipărite ca atari aláturea cu alte producţiuni populare. 


I. LITERATURA POPULARĂ SCRISĂ. Adevărata literatură 
populară scrisă este reprezintată în cartea de faţă prin următoarele texte. 


A) Proza. a) Alexandria sau povestea lui Alexandru Machedon, 
cunoscută deja de Costin (v. mal sus). Am reprodus mai întăiu dintro Alexan- 
drie copiată la 1784 (II, p. 132) două epizode interesante din faimoasa epi- 
stolă, unu „întălnirea cu pitici“ ві cel-l-alt „călătoria la ralu“, саге se mal 
află în literatura română si în povestea sf-lui Macarie. Таг dintr'un alt manu- 
scris din 1799, care reprezintă o verziune cam deosebită de cea dintăi am 
reprodus (II, p. 166) „începutul“ şi bucata analoagă despre „călătoria la 
гали,“ caro arată deosebirea între aceste două verziuni. Originalul primitiv 
pentru -amândouă este verziunea slavonă. 


b) Halimaua din potrivä sau ,Aravicon Mythologicon“ precum 
arată și numele este o traducere ce s'a făcut din grecește, pe la mijlocul 
secolului trecut. M'am slujit de manuscrise din 1783 (II, p. 128) și am 
reprodus un fragment din „călătoria lui Sevah“, adică Sindbad ві „de- 
scrierea tronului lui Solomon“ care aparţine 1а „1001 de zile“. Din această 
carte și din 1001 de nopţi s'a alcătuit originalul grecesc. 


c) De la aceştia trecem la istoria lui Sindipa tradusă din grecește 
gi tipărită la Braşov 1802 (II, p. 188), din care am reprodus „începutul“ 
81 „0 pildă a filosofului al cincilea“. 


d) Nu din greceste ci din sloveneste a fost tradusă istoria lui 
Archir şi a nepotului sáu Anadam. Manuscrisul cel mai vechiu 
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La littérature populaire, tant orale qu’écrite, tient une place im- 
portante dans la Chrestomathio, par la raison qu'elle est du plus haut in- 
térét, autant pour le fond que pour la forme. La littérature slavone et la 
littérature grecque ont également contribué à sa formation. D'autre part, 
elle s'est identifiée complètement avec la nature du peuple au milieu du- 
quel elle a acquis, en se développant, un coloris national. Quant à la 
littérature populaire orale, recucillie de la bouche du peuple, elle est tout- 
a-fait l'expression naturelle de ce dernier, alors même que lo fond est em- 
prunté à la littérature écrite. Dans la littérature orale comme dans cello 
écrite, on trouve des productions en prose et en vers. 


Un grand nombre de textes mentionnés et décrits jusqu'ici appar- 
tiennent à proprement parler à ce genre de littérature. Ainsi une partie 
considérable du domaine théologique telle que : des contes apocryphes, 
des vies des Saints, des récits de miracles ct do visions; de móme 
дез contes appartenant au domaine historique, comme les légendes du 
„Hronograf“, les récits du Neculcea, la description des divinités sla- 
vonos et ainsi de suite. Les livres de lois contiennent également un fond 
assez riche traitant des croyances et des mœurs populaires; ainsi certaines 
lois canoniques concernant les sorcelleries et les vampires. Tout ceci 
cependant ne forme que des éléments de la littérature écrite et non pas 
` des livres populaires stabiles, sauf quelques parties du domaine théolo- 
gique qui ont eu la chance de вс voir imprimées en livres séparés ot de 
passer dans la littérature populaire. 


I. LITTÉRATURE POPULAIRE ÉCRITE. La véritable littó- 
rature populaire est représentóe dans la Chrestomathie par les textes 
suivants : | 


A) Prose. а) Г’, Alexandria“ ou le récit d'Alexandre de Macé- 
doine, eonnue déjà à Costin (voir plus haut). J'ai tiré tout d'abord d'une 
copie manuscrite de 1784 (II, p. 132) deux épisodes importants de la fa- 
meuse „lettre“, l'un roulant sur „la rencontre avcc les nains“ et l'autre 
déerivant ,,le voyage au Paradis“, qu'on trouve également dans la Vie du 
St Macaire. Un autro manuscrit, datant de l'an 1799, dont la version offre 
quelques variantes, m'a fourni (II, р. 166) „le chapitre premier“, ainsi 
que le méme „voyage au Paradis“, qui servira de parallèle au précédent. 
L'original ayant servi aux deux manuscrits, est en slavon. 


b) La „Halima“ ou P, Aravicon Mythologicon“, ainsi que le prouve 
son nom, est, par contre, une traduction faite sur le grec moderne vers le 
milieu du siècle dernier. Je me suis servi d'un manuscrit de 1783 (II, 
p. 128) duquel j'ai tiré un fragment du „voyage de Sevah“ (Sindbad) et 
un autre ,,la description du tróne de Salomon“, qui appartient aux ,, Mille ct 
un jours“. L'original grec n'est en réalité qu'une compilation de ce livre 
avec les „Mille et une nuits‘. 


c) En troisióme lieu, nous avons l'histoire do Syndipa, traduite du 
grec et imprimée à Braşov en 1802 (II, p. 188), dont j'ai tiré le chapitre 
du commencement ainsi qu'un apologue du cinquième philosophe. 


d) І, Histoire d'Arghir et de son neveu Ападаш“ est tirée, 
non du greo, mais du slavon. Le manuscrit le plus ancien date de 1784 (II, 
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este de la 1784 (II, p. 134) ceea ce nu însemnează însă data traducerei, 
ci numai data copiei. Această istorie este interesantă pe de o parte prin 
„pildele gi învăţăturile“ ce confine (II, p. 184) si do alta prin ,isprávile lut 
Archir“, cari se aseamână foarte mult cu acele atribuite lui Isop. 


e) Viaţa lui Esop se află în literatură română tot deauna unită са 
fabulile luf Esop. Această viaţă este tradusă din grecește. Textul cel 
mal vechiu se pare a fi acela din manuscrisul de pe la 1705 din care am 
reprodus (p. 350) atăt părți din „viaţă“ căt și unele „fabule“. O altă tra- 
ducere, sau modificare anonimă aparu la 1812 (II, p. 207). Dintr'aceasta 
am reprodus o altă parte din „Viaţă“, care este importantă fiind mai iden- 
tic eu viata lui Archir de mal sus. Legătura între Archir si Esop este 
o chestiune de literatură universală, și eu nu o pot discuta aci. Mă mul- 
fumesc а pune textele față în fata. Amândouă сйг au devenit cărți pòpu- 
lare, şi istoria lui Archir a fost publicată de Anton Pann, fără a se pomeni 
de dânsul că este tiparul unui manuscris și că nu este lucrarea lui proprie. 


Л Pe lângă aceste fabule simple, mai avem ві Fabulele morali- 
cești ale lui Țichindeal 1814 (II, р. 212) traduse fără îndoială de dânsul 
dupe vre-o carte străină, de care n'am dat încă. Stilul pedantic și o limba 
care e departe de a fi clară denotă îndestul lipsa de originalitate. Nici 
nu sânt toate fabulile dintr'aceea carte fabule în adevăratul înţeles al cu- 
vântului, unele fiind anecdote si snoave.precum e No. 126 (p. 214) o snoavă 
bine cunoscută în literatura universală. „Povestea pitpălăcii“ (No. 150) 
mai are o paralelă în carte, şi adică din colectiunea populară a lui Ispirescu 
(II, p. 867) care se mai află aci și în dialectul din Haţeg (II, p. 262). 


9) Viaţa lui Bertoldo tradusă din grecește o avem în două vor- 
ziuni, una mai desvoltată intr'un manuscris din 1779 (II, 118) si alta mai 
scurtă tipărită la 1799 (II, 168). Această ultimă desvoltare a povestel lui 
Solomon gi Marcolf c caracteristică prin mulţimea pildelor și zicátoarelor 
populare ce conține. Dintr'această viaţă am reprodus anume acele părţi 
ce stă în legătură cu literatura populară nescrisă. „Vicleșugul lui Bertold“ 
(p. 118) se regăsește într'o snoavă populară a lui Anton Pann, iar „Invă- 
(áturile^ sânt proverbe si zicătoare populare române. Tot aga se regăsesc 
paralele la bucăţile reproduse din editiunea din 1799 în „dialogul lui Ca- 
cavella“ (II, p. 866). 


h) Pe lângă aceste pilde din viata lui Bertoldo, mai avem si cu- 
legeri speciale de pilde, precum sânt: Pildele filosofești, tipărite la 
Târgoviște 1713 (II, p. 4) al căror original e grecesc. Aceste sânt zică- 
toarele antichităţii clasice ві ale părinţilor bisericei culese la un loc. O colec- 
{типе foarte bogată se datorește lui Golescu 1830. Din autograful acestuia 
am reprodus (II, p. 255) câte-va pilde ві istorioare. 


г) Istoria legendară a animalelor o avem în Physiologus, din 1774 
(II, p. 109) din care am reprodus unele dintr'acele ce sânt, sau mai vestite, 
sau au devenit populare; iar istorie poamelor (II, p. 97) este ,con- 
demnatio uvae" care se află puţin modificată și în Povestea vorbii a lui 
Anton Pann. 


k) De la această clasă trecem la Calendarul gi la literatura 
astromo-astrologică. Cel mai vechiu Calendar tipărit este acela 
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р- 134), qui n'est point du tout l'année de la traduction, mais celle ou la 
copie a été faite. Cotte histoire est importante d'un cóté par les maximes 
et les conseils qu'elle renferme (II, р. 184) ot d'autre par les exploits 
d'Arghir qui ressemblent en quelque sorte à ceux attribués à Esope. 

e) La Vie d'Esope, traduite du grec, se trouve toujours, dans la lit- 
^érature roumaine, réunie aux fables du mémo sage. Le toxte le plus ancien 
parait étre le manuscrit de 1705, auquel j'ai emprunté (p. 350) des pas- 
sages de la Vie et un trés petit nombre de fables. Une autre traduction, 
ou copie modifióe anonyme, parut en 1818 (II, p. 207) : j'en ai tiré une 
autre partie de la Vie, importante en ce qu'elle ressemble à la vie d'Archir. 
Comme la ressemblance entre les Vies de ces deux personnages présente 
un probléme de littérature gónérale, je ne puis le discuter ici. Je me con- 
tente de placer les textes l'un en face de l'autre. Les deux livres devinrent 
également populaires, et l'histoire d’Archir a encore été éditée par A. Pann, 
qui, loin de mentionner le manuscrit ancien, donna l'ouvrage comme sien. 

J) Outre les fables simples d'Esope, nous avons encore les „Fables 
morales de Tichindéal, publiées en 1814 (II, р. 212) et qu'il traduisit 
sans doute d'un ouvrage étranger, dans un style pédantesque et dans une 
langue obscure qui dénote l'insuffisance et le manque d'originalité. A part 
cela, ces fables ne sont pas toutes dos fables dans le sens véritable du mot, 
mais plutót des ancedotes, telles que le N°126 (p. 214) qui est une anecdote 
trós répandue dans la littérature générale. Le conte de la caille au N° 150 
se retrouve dans la collection d’Ispirescu (II, p. 367) et encore une fois 
dans le dialecte du Hatzeg (II, p. 262). 

g) De la Vie de Bertoldo, également traduite du grec, il y a deux 
versions, une plus longue dans un manuscrit de 1779 (II, p. 118) et une 
autre plus bréve imprimée en 1799 (II, p. 168). Ce livre, qui n'est que 
le développement du récit de Salomon ct de Marcolf, offre un certain in- 
térêt par les maximes et les dictons populaires qu'il renferme. J'en ai ex- 
trait principalement les éléments qui se retrouvent dans la littérature 
populaire orale. „La fourberie de Bertold“ (p. 118) se‘retrouve égale- 
ment dans une anecdote populaire d'Anton Pann; enfin les ,, Instructions‘ 
sont des proverbes et des dictons populaires. De mémo, j'ai trouvé des 
paralléles dans les dialogues de Cacavela (II, p. 366) pour les parties re- 
produites de l'édition de 1799. > 

h) Outre les proverbes, renfermés dans la Vie de Bertoldo, nous avons 
encore des collections spéciales de maximes, telles que les „Maxi mes phi- 
losophiques“ imprimées à Tergovigte en 1713 (II, p. 4) dont l'original est 
grec. Ce sont les maximes de l’antiquité classique à côté de celles des 
Peres de l'église. On doit à Golescu une trós riche collection.faite en 1830 
(II, p. 255). J'ai tiré du manuscrit autographe un certain nombre de ma- 
ximes et d’historiettes. 

t) L’histoire fabuleuse des animaux se trouve dans le Physiologus 
de 1774 (II, p. 109) dont j'ai reproduit les parties les plus connucs, qui 
sont devenues populaires. Quant à l'histoiro de la vigne (II, p. 97), 
qui n'est que la ,,condemnatio uvae", elle se retrouve légèrement modifiée 
dans la „Provestea vorbii“* d'Anton Pann. 

k) Passons maintenant au Calendrier et à la littérature astro- 
nomo-astrologique. Le plus ancien calendrier imprimé est celui de 
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tipărit la Braşov 1738 (II, p. 26) din care am roprodus o parte din , Astro- 
loghio" ві niște „arätärl pentru seminţe“ si „lăsare de sânge“. Se vede 
cá este un tipar mal nou după o traducere veche care sa făcut după un 
original slovenesc. Părţile constitutive ale acestui solu de Calendar вс ві 
regăsesc prin manuscrise ша! vechi. Aga: 


a) Gromovnicul sau oracolul după tunet, ре care Pam reprodus 
(І, р. 175) gi care este din a doua jumătate a secolului al ХУ! (ca. 
1660—1680). Cel-l-alt Gromovnie, reprodus după un manuscris din 1799 
(II, p. 164) esto mult mai desvoltat decăt cel dintälu. Subiectele pomenite 
sânt mult mai numeroase, gi se întinde mal asupra întregului cere de in- 
terese sociale. 


В) Coliadnieul cel mai vechiu, adică oracolul după ziua când cade 
crăciunul se află intr'un manuscris do po la 1750 (II, p. 58) я aci e o 
limbă bogată in espresiuní. Tot acolo este gi descrierea „zilelor rele de 
peste an“ in care românul nu va începe nici un lucru. 


Y) Zodiarul (II, p. 66) ne aratá credinta astrologicá in influenta 
zodiilor asupra caracterului și a vieţii omului care se naște supt cutare 
sau cutare planctă. 


3) Trepetnicul confine oracolul întâmplărilor ce se prevestesc 
omului prin bătaia sau tremuratul părților trupului. Eu am reprodus o 
parte din Trepetnic după un manuscris din 1779 (II, p. 122). 


Toate aceste mici cărți se bucură de o popularitate imensă, gi sânt 
de mare importanţă pentru istoria credințelor şi a obicciurilor populare. 
Toate pomenite până aci sânt de origine slavonă. 


Г) Nu mal puţin interesantă dar nu atăt de populară esto Fiziogno- 
mia tradusă din rusește şi tipărită de Strilbetchi în Iasi la 1785 (II, p. 144). 
Părţilo reproduse aci sânt acele în care se află mai multe expresiunl teh- 
nice, şi sânt deci mal importante. 


m) Tot din acest punct de vedere al limbei am reprodus extracte va- 
riate dintr'o Carte de bucate un manuscris din 1749 (II, p. 42); care 
conţine o nomenelatură bogată de erburi, vinuri, numiri de animale şi ex- 
presiuni tehnice ce rar se întălnesc într'o altă carte. Cu aceasta se inchee 
lista cărților în proză din literatura populară scrisă. 


В) Versuri. Pe lângă aceste ni sau păstrat gi uncle productiuni 
populare ві supt formă rimată. Cu drept cuvânt acestea sar putea con- 
sidera ca aparţinând literaturei populare nescrise, dar atăt pentru vechimea 
lor, cât gi pentru faptul că eu le-am reprodus din manuscrise vochí gi nu 
din colectiuni moderne, le pomenesc aci. Accstia vor forma trecerea de la 
literatura populară scrisă la cea nescrisă. 


a) Cel mai vechiu monument pare a fi Cántecul de Crăciun de 
pe la 1660 (p. 136) unde rima abea începe a străbate; са sc dosvoltă mai 
tărziu subt influența Psaltirii lui Dosofteiu. 


b) Din „Căntările stelit“ din 1784 gi 1821 (II, р. 139), precum 
am arătat mai sus, unele sânt chiar psalmi versificati, altele li sc aseamáná 
prin versifiea(iunca. 
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Brasov, publié en 1783 (II, p. 26), dont j'ai reproduit un fragment de 
P. Astrologio“, ainsi que certaines „indications pour les semences et pour 
le saignement‘. On y reconnaît facilement qu'il s’agit d'un imprimé plus 
récent d'une ancienne traduction restée en manuscrit et faite d’après un 
original slavon. Les parties constitutives de cette espóce do calendrier se 
retrouvent dans des manuscrits plus anciens. Tel est : 

a) le „Gromovnic“ ou l’oracle d’après le bruit de la tonnerre, repro- 
duit (I, p. 175) et qui est de la seconde moitié du X VIT” siècle (166041680). 
Un autre „Gromovnic“, copie d'un manuscrit de 1799 (II, p. 164), est plus 
développé que le premier. Les sujets traités sont beaucoup plus nombreux 
et se rapportent presque à tout ce qui touche le cercle des intéréts sociaux. 

В) Le Coliadnie le plus ancien, ou l'oracle d'aprés le jour ой tombe 
le Noél, se rencontre dans un manuscrit de 1750 (II, p. 52), dont la languo 
abonde en expressions curieuses. Nous y trouvons encore la description des 
„Jours mauvais de l'année“, durant lesquels un Roumain ne doit 
entreprendre aucun travail. 

ү) Le Zodiar (II, р. 66) nous expose les croyances astrologiques, 
telles que l'influence des signes du Zodiaque sur la nature et la vie de 
l'homme né sous telle ou telle planète. 

3) Enfin le Trepetnic renferme l’oracle des événements qui nous 
sont prédits par le tremblement ou le battement de quelque partie du corps. 
J'en ai reproduit un fragment d’après un manuscrit de 1779 (II, p. 122). 

Tous ces petits livres jouissent d'une immense popularité et sont du 
plus haut intérêt pour l'histoire des croyances et des mœurs roumaines po- 
pulaires. Ajoutons encore que tous ces livres mentionnés ci-dessus sont 
d'origine slavone. 

1) Un ouvrage non moins intéressant, mais moins populaire, est la 
Physiognomie, traduit du russe et imprimé par Strilbetchi à Jassy en 
1785 (II, p. 144). J'en ai extrait principalement les fragments riches on 
expressions techniques, de grande importance. 

m) Toujours du point de vue linguistique j'ai emprunté quelques ex- 
traits variés au livre de la cuisine, manuscrit de 1749 (II, p. 42), 
renfermant une nomenclature riche en herbes, en vins, en noms d'animaux 
et surtout en expressions techniques, qu'on rencontre fort rarement dans 
d'autres livres. Avec ce dernier se termine le tableau des livres, apparto- 
nant à la littérature populaire éerite et en proso. 

В) Poésie. A cóté de livres en prose, nous trouvons également maintes 
productions en vers. Celles-ci, à proprement parler, pourraient bien être 
considérées comme appartenant à la littérature populaire orale; je les men- 
tionne ici, à cause de leur ancienneté et pour co fait de les avoir reproduites 
non d'aprés des collections modernes imprimées, mais d'aprós d'anciens 
manuscrits. Elles formeront la transition naturelle de la littérature populaire 
éerite à la littérature orale. 

a) Le monument le plus ancien parait étre le Chant de Noél de 
1650 (p. 136), dont les rimes sont trós pauvres ot à peino sensibles. C'est 
avec le Psautier que la versification prend un certain essor. | 

b) Parmi les Chants А l'étoile de 1784 et 1821 (II, p. 139), 
eomme je l'ai déjà dit plus haut, les uns ne sont en réalité que des Psaumes 
versifiés et quelques autres leur ressemblent par la versification. 

F* 
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c) Colindele din 1820 (II, p. 228), abea se distinge de aceștia în 
ceea, ce priveşte forma, fondul însă este mult mai variat, consistând din: 
subiecte biblice, canonice gi apocrife, precum este „versul lui Iosif“, „al 
lui Adam“, si chiar „viața lui Ioasaf“ care se cántá supt formă de Colindă. 
Această din urmă devine cu încetul „vergul streinätätil“. 


d) Descántecelo sau conjuratiuni în potriva dracului și a spiritelor 
căşunătoare de Бозе (II, p. 137) sânt toate intr'o proză rimată, ві intr’o 
limbă adesea obscură. Ca incanta{iuni au fost adesea corrupte de către babele 
și vrăjitorii. Mult mai ușoare de înțeles sânt acele din literatura populară 
nescrisă, culese din viul graíu al poporului. Din cauza importanţei lor 
am reprodus (II, p. 338) un număr destul de însemnat. 


La mai toate textele pomenite pănă aci, uşor se pot găsi paralele, 
pentru unele chiar și izvoarele directe віоуепевії, dar nici decum grecești. 
Literatura grecească n'a avut пісі о înrăurire asupra clase! de jos a poporului. 


II. LITERATURA POPULARĂ NESCRISĂ. Planul co l'am 
urmat în şirul textelor din literatura populară nescrisă era de a urmări viaţa 
omului de la naştere pân la moarte, întru cât a găsit expresiune în cân- 
tecele populare. Apoi la fie care clasă am cules variante sau specimene 
deosebite de prin toate acele ţări unde se află români; culegând de pre- 
tutindenea ceea ce mi se părea ша! interesant sau din punctul de vedere al 
limbei, sau dintr'acel al poeziei. 


A. Versuri. Indată după a) cântecul de leagăn (p. 287) urmează 
b) baladele: cea fuimoasă despre „zidirea mănăstirei de Argeş“. Descrierea 
istorică se află I, p. 172, Yar aci avem cea legendară. О paralelă la 
această din peninsula Balcanică am tipărit în dialectul românilor din 
Macedonia (II, p. 276). Luptele cu Turcii зо oglindesc în „Marcu și 
Turcu“ (p. 292) ві „Iovitä“ (p. 293) din Basarabia și Bucovina. Balada 
din Dobrogea (p. 298) este o paralelă la „Mioriţa“ destul de bine cunos- 
eutá; pe când a doua baladă „Mihnea Vodă“ tot de acolo tratează un epizod 
din luptele cu Tatarii Мора. „Gruea, fiul lui Novac“ (р. 302) pare a fi o 
baladă serbească sau bulgărească, care sa romanizat cu desăvărșire. 


După Balade urmează c) Doine și d) Hore, poezia lirică a tine- 
rilor, uneori duíoasá, alte ori amoroasă, una maï jalnică alta mai veselă. 
e) Oratiile la nuntole țărănești (p. 310) constitue un fel de epopee 
mică, o narațiune poetică în versuri a petitului, foarte ceremonioasă, plină 
de espresiuni plastice și de glume nemerite. Urmarca naturală este f) Cân- 
tecul de nuntă (p. 320) eu refrenul Lado, pe care Раш esplicat mai sus. 


9) Cântecul Paparudelor în vreme de secetă (p. 320) precede 
cu drept cuvânt А) Cântecului de secerat din Transilvania (p. 320). 
După tinereţe urmează bátráneto, după vara urmează iarna, г) Cântecele 
de stea (p. 321) es la iveală. Avem ca specimene „Cana Galilei“ gi „Moisi 
ві Aaron“, după carl urmează „Cântarea despre călătoria ві vedeniile su- 
fletului după moarte“ (p. 322) care nu este decăt Apocalipsul sf. Pavel 
(I, р. 1) versificat. De aceste se leagă k) Colindele (p. 324), de un ca- 
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c) Les Colinde de 1820 (II, p. 228) se distinguent à peine de ces 
derniers par la forme, mais en s'éloignent par le fond, qui est beaucoup 
plus varié; des sujets bibliques, canoniques et apocryphes, tels que le 
„Chant de Josèphe“, le „Chant de Adam“ et même la „Vie de Josaphat“ 
se chantent sous forme de „Colinde“. La dernière de ces „Colinde“ devint 
la „Chanson de Étranger“. 


d) Les Incantations (II, p. 137), généralement en prose rimée et 
dans une langue souvent obscure, sont des conjurations contre le diable et les 
esprits malfaisants. Les vieilles femmes et les sorciéres ont beaucoup con- 
tribué à les corrompre et à les rendre inintelligibles. Plus intelligibles sont 
les incantations puisées dans la littérature populaire orale. J'en ai reproduit 
un grand nombre à cause de leur importance réelle (II, p. 338). 


Pour presque tous les textes reproduits, l'on peut facilement trouver 
des variantes, et pour certaines méme les sources directes slovénes d'oü ils 
proviennent. Des sources grecques il ne faut pas en chercher par ce fait 
que la littérature grecque n'a exercé la moindre influence sur la classe 
inférieure du peuple roumain. 


П. LITTÉRATURE POPULAIRE ORALE. Le plan que je me 
suis proposé dans le choix des extraits tirós de ce genre de littérature était 
de suivre la vie chez le paysan roumain, depuis sa naissance jusqu'à sa mort, 
en tant qu'elle se manifeste dans les chants populaires, d'y joindre les va- 
riantes qui se trouvent dans les autres pays habités par des Roumains, et 
de reproduire partout tout ce qui me semblerait d'étre d'une haute impor- 
tance pour la langue et la poésie roumaines. 


A. Poósie. Aprés a) le Chant du berceau (p. 287) viennent 
b) les ballades, dont la plus fameuse est celle du monastére d'Argig. Le 
récit historique de la construction de ce monastère se trouve I, р. 172, ici 
il s'agit du récit légendaire. Une variante à ce dernier se rencontre dans 
le dialecte roumain de la Macédonie (II, p. 276). Les guerres entre 
les Roumains et les Turcs se reflètent dans „Marcu et le Turc“ (p. 292). 
Puis „Jovita“ de la Bessarabie et de la Bucovine (р. 293); la ballade de la 
Dobrogea (р. 298) pouvant servir comme parallèle à „Mioriţa“ très connue, 
et la seconde ,,Mihnea-Voda‘ aussi de la Dobrogea contient un épisode 
traitant des luttes avec les Tatars Nogai. „Gruia, fils de Novac“ (p. 302) 
parait ótre une ballade serbe ou bulgare, qui s'est entiórement roumainisée. 

Aprés les ballades c'est c) le tour des (cantilénes) Doine et d) de 
Hore (espéce de danse), qui sont les épanchements des ámes jeunes, 
tristes ou joyeux, amoureux ou douloureux. Puis e) les Oraisons aux 
noces des paysans (p. 310), petite épopée ou narration poétique en vers 
sur (la demande en mariage) le „petit“, très solennelle, abondant en ox- 
pressions saillantes et en plaisanteries piquantes. Ensuite f) le chant de 
noce (p. 320) ou le refrain Lado, au sujet duquel j'ai déjà parló plus 
haut, se rencontre trés souvent. 


g) Le chant des Paparude, en temps de sécheresse, précóde non 
gans raison au Л) chant des semailles de la Transylvanie (p. 320). La 
vieillesse succède à la jeunesse, l'hivor à l'été, les i) chants à l'étoile 
viennent А leur tour (р. 321). Citons en fait de spécimens : , Сапа Galilei“, 
„Moisi et Aaron“, puis „le chant sur le voyage et les visions de l’âme après 
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racter maí mult legendar, apropiindu-se oare-gi-cum de balade, avánd insá 
un caracter mai religios, subiectele fiind adesea luate din apocrife. Re- 
frenul Ler-oi-leo sau ,lerom“ nu este decăt divinitatea păgănă Lelo 
de care am vorbit deja (p. LXIV). De acolo vine si Pailie schimbat din 
Polelo în urma unei etimologii populare. 


Tot de sărbătorile Crăciunului (in si ) Irozii (р. 332) cari repre- 
zintă o urmă a „Misterelor“ din Occident. m) Plugul (p. 333) cântecul 
simbolic inaugurează cu drept cuvânt Anul nou. Noaptea de sf. Vasile, 
ajunul anului noi, este aceea în care se fac cele mai multe vrăjitorii. . De 
aceea am aninat de plugul n) Descántecele (p. 339) de tot felul de boale. 
Bogăția acestora în termeni tehnici este surprinzătoare, fondul de aseme- 
nea interesant, nu tot-deauna foarte clar. Am dat de aceea un număr mai 
însemnat do descăntece. Nu departe de boala e și moartea, de aceea 
o) bocetele (p. 345) închee girul cântecelor populare, sau mai bine a lite- 
raturei populare in versuri. 


p) O curioznică mică cárticicá este apoi A norocului gi a neno- 
rocului oglindă (p. 346) pentru oraculul cu acul, fie care rând al unei 
pagini începând cu aceeași literă a alfabetului се stă în capul растет, rân- 
durile de sinegi stătătoare având un înţeles, gi apoi în legătură cu toate 
cele-l-alte. 


B. Proză. Literatura populară nescrisă în proză se rezumă la basme, 
snoave, ghicitori şi proverbe. Dintre aceste cele două din urmă au 
adesea forme rimate, sau aliterative. a) Din Basme am reprodus două 
caracteristice, una din Moldova (p. 348) și cea-l-altă din Muntenia (p. 353). 
b) Mult mai mare e numărul Snoavelor reproduse, sânt gi jocoseria, „po- 
vestea din Calendar" (р. 357), ві glumete са „Cacavela“ (p. 365) paralela 
la ,Perctte" (p. 360). Násdrávüniile turceşti ale lui „Nastratin Hogea“ 
(p. 364) devenite snoave populare románe; alte caracteristice despre „Sär- 
bii“ (p. 365) ві ,Tiganii^ (p. 366). Таг „Vulpea firoscoasä“ (p. 367) o 
mai cunoaștem și supt forma pedanticá a lui Țichindeal, ві în graiul Ha- 
tegului (p. 262). 


c) Ghicitoarele (p. 368) fac parte din petrecerile populare pe 
cănd proverbele gi zicătoarele (p. 372) reflectă spiritul de observa- 
tiune și mlădierea limbei poporului român. Multe paralele la aceste pro- 
verbe se găsesc între acele ale românilor din Istria, din suma cărora am 
cules numai pe acele ce se află și la românii din România. 


C. Texte dialectale. Trecem acum la Dialectica adică la tex- 
tele scrise în dialect curat, și nu în limba literară. 


1) Muntenia. Din Opinearu luf Jipescu, am reprodus mai în- 
{йїп (p. 258) o bucată bogată în numiri tehnice gi mai ales in numirile de 
drăgulean ce le dau ţăranii animalelor. Apoi alta (p. 260) cu „numirile 
diavolului“ ві o legendă се o mai întălnim aiurea în literatura română. A 
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la mort“ (p. 322) qui n'est que l Apocalypse de St Paul (I, p. 1) versifiée. 
Viennent ensuite k) les Colinde (p. 324), de nature plutót légendaire, 
se rapprochant en quelque sorte des ballades, mais en s'éloignant par leur 
caractére religieux, bien qu'on trouve parfois des colindes ayant des sujets 
apoeryphes. Le refrain, Ler-oi-leo ou ler-om, qu'on y rencontre aprós 
chaque vers, n'est que le nom de la divinité payenne Lelo (dont j'ai déjà 
parlé p. LXV). De méme Pailie qui n'est qu'une corruption populaire de 
Polelo. 

Aux fêtes de Noël se rattachent encore J) les „Irozii“ (p. 332), 
le Mystère d'Hérode, dont l'origine se rattache aux „Mystères“ de l'Occi- 
dent; т) la Charrue (p. 388), chant symbolique qui inaugure à raison le 
Nouvel an; la Nuit de St Basile est la veille du jour du nouvel an, durant 
laquelle s’accomplissent nombreuses sorcelleries. C'est pourquoi j'ai rattaché 
à la „Charrue“ les n) Incantations (p. 339) se rapportant à la guérison 
de toutes sortes de maladies. Elles présentent une richesse de termes tech- 
niques surprenante, un fond également intéressant, bien que parfois non pas 
assez claire. J'en ai extrait un nombre considérable. A cóté des maladies se 
tient la mort, c'est pourquoi les o) lamentations bocete (p. 346) finissent 
l'ensemble des chants populaires, ou mieux de la littérature populaire en vers. 

р) Un tout petit livre très curicux est „le miroir do la bonne et 
de la mauvaise chance“ (р. 346) pour l’oracle à l'aiguille, où chaque 
ligne des pages commence par la méme lettre que celle qui se trouve en 
téte de la page ot ou chaque ligne séparément a une signification et est en 
liaison avec toutes les autres. 

B. Prose. La littérature populaire non écrite et en prose se borne 
à des contes, des anecdotes, des devinettes et des proverbes. Les 
deux derniers groupes offrent également des exemples en vers rimés ou à 
allitérations. a) En fait de contes, j'en ai reproduit deux trés caractéris- 
tiques, l'un de la Moldavie (p. 348) et l'autre de la Valachie (p. 353). 
b) Le nombre des anecdotes extraites est plus grand; on trouvera parmi 
elles des joco-seria, le conte du Calendrier (p. 357), ainsi que les plaisan- 
teries de Cacavela (р. 365), un parallèle à „Па Регейе“ (p. 360), les 
„Facéties de Nasr-eddin Hodgè‘ (p. 364), devenues des anecdotes 
populaires roumaines, et d’autres facéties sur le compte des Serbes (p. 365) 
et des Tsiganes (р. 366). „Le Renard philosophe“ (р. 367) зе retrouve en- 
eore dans le langage du Hatzeg ct aussi sous la forme pédantesque que lui 
a donnée Tsikindéal (p. 262). 

c) Les Devinettes (p. 368) se rattachent aux joux de la jeunesse, 
tandis que les Proverbes et les Maximes (р. 372) reflètent l'esprit 
d'observation et la souplesse de la langue du peuple roumain. Des va- 
riantes de ces proverbes se retrouvent chez les Roumains de l'Istrie. En 
fait de ces derniers, je n'ai reproduit que les proverbes qui existent aussi 
en Roumanie. 

C. Textes dialectales. De là nous sommes passé à l'étude des 
dialectes, c’est-à-dire aux textes écrits dans un dialecte et non dans la 
langue littéraire. ° 

1) Valachie. L’Opincaru de Jipescu, rédigé cn dialecte valaque, 
m'a fourni d'abord un chapitre trés riche en termes techniques et en noms 
de caresse que les paysans donnent à leurs animaux (p. 258); puis un 
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treea bucată confine apoi niste „credinţe populare despre ursn, aricíu 
gi páíajenu". 

2) Haţeg. Dialectul din fara Hateguluï ni se înfățișează în 
snoava muntenească de mai sus, schimbată în graiul locului. Intocmai 
precum am văzut același fenomen petrecându-se în secolul X VII" între 
literatura moldovenească și cea muntenească. 


3) Macedonia. Din dialectul Macedo-român avănd mai multe 
publicatiuni la îndemână, am putut alege și din proză și din versuri. Avem 
şi snoave (p. 263) şi basme (p. 268), si cántice populare ce se asc- 
amână cu doïnele (р. 273) ві o baladă despre „podul de Narta” (p. 277) 
o paralelă la „Mănăstirea de Агрев“, și în sfărșit o altă baladă tradusă 
din frantuzeste din dialectul provental. 


4) Istria. Mai restrâns era materialul Istrian. Pe lângă Tatăl 
nostru în două variante (р. 283 ві 285), Crezu (p. 283) și cele zece 
porunci (p. 285) am mai reprodus și două snoave (p. 282 și p. 286) 
o fabulă (p. 282), o poveste (p. 283) o mică descriere a obiec- 
telor din casă (p. 285) si căteva proverbe (p. 285). Basmele și sno- 
avele ne arată şi mal bine constructiunea sintactică a acestui dialect, care 
de altmintrelea ca fonetică se aseamănă, precura vom vedea, foarte mult în 
unele particularităţi cu câte-va din textele cele mai vechi daco-romane. 
La „Tatăl nostru“, „Crezu“ gi cele „zece porunci“ avem paralele in Ca- 
techismul popei Grigorie, iar căt priveşte proverbele mai toate se regăsesc, 
în gura românilor din Dacia Traiană. 


Aceste multiple consideraţiuni istorico-literare ingirate până aci 
m'au călăuzit la alcătuirea acestui mozaic din fragmente culese din vechea 
literatură română. Fie care părticică își are înțelesul şi importanţa ei de- 
osebită, toate împreună formează tabloul viu al vieteï intelectuale și literare 
a poporului Român din cele din urmă trei secole. 


II. Impartirea dialectală. 


Materia întreagă se mai poate împărți și după limba în care sânt 
scrise acele texte. Un fenomen de importanţă capitală trebue pomenit gi lá- 
murit înainte de toate, de oare ce a înrăurit într'un mod fundamental asupra 
alegerei textelor ce am publica în Chrestomatie. 


Dacă urmărește cineva textele reproduse din cărţile tiparnice 
bisericeşti, uşor va putea constata aci în literatura română același mers 
al desvoltării limbistice ce ni'l presintá cele-l-alte limbi literare, și adică: 
după fluctuatiuni gi nehotărări naturale la început, limba literară se fixează 
cu încetul și capătă o formă hotărătă. Cu cât desvoltarea literară este mai 
mare cu atăt mai mult devine limba literară o limbă artificială, deose- 
bindu-se din ce în ce mai mult de limba propriu zisă a poporului. 
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autre (p. 260) contenant les noms du diable et une lógende qu'on retrouve 
encore dans la littérature roumaine; et enfin un troisiéme chapitre traitant 
des croyances populaires relatives à l'ours, au hérisson et à l’araignée. 

2) Le dialecte du Hatzeg est représenté par l’anecdote valaque men- 
tionnée plus haut, modifiée d’après le langage de la localité. On a vu d'ail- 
leurs le même phénomène se produisant au X VIII? siècle dans les littératures 
valaque et moldave. 

8) Quant au dialecte macédo-roumain, ayant eu à ma disposition 
‚ beaucoup plus de publications, tant en vers qu'en prose, j'en ai fait un 
choix plus varié. On y trouvera donc des anecdotes (p. 263), des contes 
(p. 268), des chansons populaires se rapprochant des cantilénes (p. 273), 
une ballade „le Pont de Narta“ (p. 277) pouvant servir de parallèle à la 
légende du ,,Couvent d'Argis'', et enfin une ballade traduite du provençal. 

4) Le dialecte de l'Istrie, par contre, nous a offert un domaine 
moins étendu. Outre le Pater en deux variantes (p. 288 et 285), le Credo 
(p. 283) et les dix commandements (p. 285), j'ai encore reproduit deux 
anecdotes (p. 282 et 286), une fable (p. 282), un conte (p. 283), une 
courte description des objets d'une chambre (p. 285) et un petit 
nombre de proverbes (p. 285). Les contes et les anecdotes nous mettent 
à méme de connaitre la construction syntactique de ce dialecte, qui, quant 
à la phonétique, ressemble beaucoup, par certaines particularités, comme 
l'on verra à quelques-uns des textes daco-roumains les plus anciens. Le 
„Catéchisme“ de l'abbé Grégoire de Mahaciu offre des parallèles au Pater, 
au Credo et aux Dix commandements. Quant aux proverbes, on les re- 
trouve presque tous dans la bouche des Roumains de la Dacie Trajano. 

Ce sont ces multiples considérations historico-littéraires, énumérées 
jusqu'ici, qui m'ont amené à élever cette mosaique de fragments tirés de 
l'ancienne littérature roumaine. Tous ces fragments, dont chacun a son sens 
et son importance propres, constituent, en leur ensemble, le tableau le plus 
animé de la vie intellectuelle et littéraire du peuple roumain, durant les 
trois derniers siécles. 


+ 
* * 


II. Division dialectale. 


La matière toute entióre pourrait encore étre divisée selon les idiomes 
dans lesquels les textes ont été écrits. П est le moment maintenant de men- 
tionner et d'expliquer ici un phénomóne d'importance capitale, qui a exercé 
une profonde influence sur le choix des textes insérés dans la Chresto- 
mathie. 

Si l'on passe en revue les extraits tirés des livres ecclésiastiques 
imprimés, l'on peut facilement constater dans la littérature roumaine, le 
méme développement linguistique suivi par toute autre langue pour devenir 
littéraire; une langue, aprés de longs tátonnements et des fluctuations na- 
turelles, commence à se fixer peu à peu et à revétir une forme précise, à 
mesure qu'elle avance; et plus le développement est grand, plus la langue 
littéraire devient une langue artificielle, en s'éloignant de plus en plus de 
la langue populaire. 
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Intocmai aga s'a întâmplat și cu limba literară română. Cărţile ti- 
părite în secolul întăiu al literatureï, adică de prin secolul al XVII-le*, la 
început reprezintă nuanţe dialectale mai pronunţate. Limba unei cărţi 
пи se potriveşte întocmai cu limba unei alte cărţi, altfel identice în coprins. 
Ре la începutul secolului X VIII" însă limba bisericească, adică a cărţilor 
întrebuințate în slujba bisericeï devine aproape uniformă munteană, formele 
dialectale dispare din ce în ce în mai mult și cu greu se poate preciza ori- 
ginea adevărată a unci atare cărţi bisericești tipărite. Cărturarii 
încep a serie toţi intr’un fel, intrebuintänd aceeași limbă literară. Devine 
deci din ce in ce mai greu a fixa dialectul anume de care (ine o cartea 
în chostiune. Numai în manuscrisele se păstrează mai bine caracterul 
dialectal. De accea am preferit texte manuscrise și populare. 


Dacă vorbesc aci de dialecte, înţeleg acele mici diferente ce se pot 
observa întro textele tipărite sau scrise din Transilvania, și cele din Mun- 
tenia și Moldova. Sânt întradevăr mai mult nuanţe de dialect, decăt di- 
alecte propriu zise; toate deosebirile între dánsele mărginindu-se mai 
numai la schimbări de vocale, la pierderea sau reținerea unor suncte spc- 
ciale, precum e $ cirilic care corespunde cu d = dz (mai ales la cuvintele 
de origină latină unde d latin s'a sibilat în dz) caro de pildă în dialectul din 
Muntenia ва pierdut cu desávürgire si a fost înlocuit prin 3 (z) simplu. 
(Toate cuvintele unde S s'a păstrat sânt însemnate în glosar alăturea cu 
cele eu z), apoi U = Ж, g j, d. с. agiutor — ajutor, gíudeo = judec. 
Alte mici deosebiri se pot observa la formarea pluralelor fem. in ă unde 
singul. este in š, pe când în alte locuri pluralul se formează în e, d. e. ensi, 
masă etc. (v. glosar); mai este terminatiunea —riu, de la participicle 
adiectivale, care alocurea nu este de cât -r, d. e. luătoriu, -or; luera- 
toriu, -or etc. (v. glos.). Ca formă dialectală se mai poate pomeni ë în 
loc de ea la terminatiunea Infinitivuluf apocopat la verbele de conjugarea 
a doua, tot asa la a treia pers. sing. Imperfcet, d. e. vedé sau vidé in 
loc de vedea etc. sau i in loc de e. Toate aceste sint deosebiri așa de 
mici incát adesca devine foarte greu de а se pronunţa asupra provenientei 
locale a unor texte cu atarí forme. 


Un fenomen important, care leagă dialectul român vorbit in creerii 
munţilor Transilvaniei cu acel din Istria mai este înlocuirea lui n între vo- 
cale in r, un fenomen care 'si a căpătat de aci numele de Rotacism, 
care cu mici escep(iuní nu s'a generalizat în limba română. 


Pe lângă cele pomenite până aci mai este și un alt fapt de considerat 
în ceea ce privește greutatea de a fixa caracterul dialectal al unc! opere 
române; şi adică că locul unde s'a tipărit sau s'a copiat o carte nu este tot- 
de-odată gi locul unde s'a alcătuit acea carte. Nu ararc ori o carte scrisă 
într'o parte а {aril a fost sau tipărită aiurea, sau, ceca ce se întâmplă foarte 
des, sau a fost copiată retipărită aiurea, precum s'a întâmplat eu Cazania lui 
Varlaam, care a devenit Cazania de la Deal. Un manuscris de origine moldo- 
venească de pildă a fost copiat pentru a doua oară sau a fost prelucrat într'un 
alt dialect (Hronografele, Alexandria etc.). Locul unde sa tipărit o carte 
nu poate doci din capul locului să dovedească intr'un mod absolut pro- 
venienía еї. Aga avem d. e. Psaltirea lui Dosoftheiu, Mitropolitul Moldovei, 
scrisă într'un dialect pe căt se poate de pronunţat moldovenesc, a fost tipărită 
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Un fait analogue s'est passé dans la littérature roumaine. Les livres 
imprimés durant le XVII” siècle, c’est-à-dire le siècle du début de la litté- 
ratare, présentent des nuances dialectales très visibles, de façon que la 
langue d'un ouvrage ressemble fort peu à celle d'un autre ouvrage, 
bien qu'identiques quant au fond. C'est à peine vers la fin du XVIII? siècle 
que l'idiome (valaque) usité par les églises acquiert une, certaine uni- 
formité, les formes dialectales disparaissent de plus en plus, et il est trés 
diffieile désormais de préciser l'origine locale d'un livre ecclésiastique 
imprimé. Tous les écrivains presque commencent à écrire de la même facon, 
en se servant de cet idiome littéraire. En un mot, il est presque impos- 
sible de reconnaître le dialecte dans lequel ces livres ont été écrits. C'est 
dans les manuscrits seulement que les traces dialectales sont trés visibles, 
et c’est pourquoi j'ai donné la préférence aux textes populaires et à ceux 
tirés des manuscrits. 

Je comprends par dialecte les petites différences que présentent 
entre eux les livres imprimés ou écrits en Transylvanie, en Valachie et en 
Moldavie. En effet, il s’agit plutôt de nuances dialectales que de dialectes 
proprement dits, vu que les différences sc bornent à de simples change- 
ments de voyelles, à la perte ou à la conservation des certains sons spé- 
eiaux, tels que S cyrillique qui correspond à dz (principalement dans les 
mots d'origine latine ой d latin s'est adouci en dz) disparu complétement 
da dialecte valaque, ой il a été remplacé par un simple 3 (z). (Tous les 
mots dans lesquels S s'est conservé ont été, dans le glossaire, mis à cóté de 
ceux avec z), puis U = Ж, 5 = і, comme par exemple agiutor = ajutor, 
giadec = judec. П y a encore à remarquer certaines autres petites diffé- 
rences dans la formation des pluriels féminins cn %, dont le singulier est 
en ă, tandis qu'ailleurs le pluriel se forme en e : casă, masă, etc. (voir le 
glossaire); et enfin, aux participes adjectivaux, les terminaisons en rYu, 
qui parfois n'est que -r: luătoriu, -or; luerătoriu, -or, eto. (v. le glos.). 
On pourrait encore signaler, comme nuances dialectales, ё au lieu de ea 
comme terminaison de l'Infinitif apocopé dans les verbes de la seconde con- 
jugaison, ainsi qu'à la troisiéme personne du singulier de l'Imparfait : vedé 
ou vidé, ete., et i au lieu де e. Toutes ces différences, comme l'on voit, 
sont en réalité si imsignifiantes qu'on est fort embarrassé de se prononccr 
sur la provenance locale des textes. 

П reste pourtant à ajouter un phénoméne tres important, particulier 
au dialecte de la Transylvanie carpathine, et qui n'est pas étranger non plus 
à celui de l'Istrie; e'est le phénoméne qui consiste dans le remplacement 
de n par Т entre deux voyelles, et auquel on a donné le nom de Rota- 
eisme. Sauf quelques exceptions, on ne les rencontre pas dans la langue 
roumaine de la Valachie et de la Moldavie. 

Il y a, en outre, un autre fait digne de remarque : c’est la difficulté 
de préciser le caractére dialectal d'un livre par ce fait que l'endroit ой il 
a été imprimé n'est pas toujours le lieu de sa composition. Fréquemment 
un livre écrit dans une ville a été imprimé dans une autre ville, ou encore 
le méme livre se trouvait, ce qui arrivait parfois, réimprimé ailleurs, comme 
par exemple le cas se présente avec la „Cazania“ de Varlaam et la „Ca- 
zania“ de Déal. Des manuscrits d'origine moldave sont copiés ou refaits 
dans un autre dialecte, comme les „Hronograf“, I', Alexandrie", ete. Par 
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în Uniev (Russia) sau Dottrina Christiana a lui Vitt. Pilutio serisă de ase- 
menea în dialectul moldovenesc a fost tipărită la Roma; tot aga cărți tipărite 
în Brașov nu sânt în tot-deauna de provenienţă transilvăneană. - 


Călăuzit dar de acele forme caracteristice ce am însemnat mai sus, 
— totuși ţiindu-se seamă de greutăţile ce am ingirat până aci — si de in- 
dicatiunile literare interne, am putea subdivide textele în trei mari 
grupe, corespunzând cu cele tre! ţări unde infloria literatura română. 
Dintre aceste 1) dialectul de Nord sau din Moldova se deosebește într'un 
mod mult mai preciz de 2) cel de Sud sau din Muntenia decât 3) cel 
din Transilvania, care pe lăngă particularități proprii lui, mai are alte 
prin cari se aseamână când cu cele din Muntenia când cu cele din Moldova, 
tinänd astfel cumpăna între cele două din urmă, și conducând de la un 
dialect la cel-l-alt. 


Muntenia. Incep cu gruparea operilor ce reprezintă graiul mun- 
tenesc. Aci ne intimpiná îndată o greutate foarte mare, în ceea ce privește 
acele texte ce poartă numele lui Coresi, adică Psaltirea, Tetraevanghelul 
Praxiul şi cele două Cazaniï. Este oare Coresi acela care le a tradus din 
sloveneste în româneşte, sau este el numai tipograful? Această chestiune 
devine și mal încurcată, prin faptul се Раш discutat mal sus, cá trei din 
aceste cărţi fiind ne complecte ne lipsesc datele positive asupra anului gi 
locului de tipar gi mal ales asupra părții се a avut Coresi la alcătuirea sau 
tipărirea lor. Manuscrisele al căror text este aproape identic cu acel al căr- 
tilor Coresiane complică gi mai mult chestiunea. Asa se potriveşte Psaltirea 
(I, p. 1“) întocmai eu cca a lui Coresi (No. 6) şi Tetraevanghelul de la 
British-Museum (p. 7“) cu extractele din Tetraevanghelul (No. 7) ві cu 
cele din Cazania I (No. 8), ре când se deosibegte de cele din a doua Evan- 
ghelie învăţătoare (No. 9) adică Cazania a doua. 


О comparatiune minuțioasă însă ne dovedește că atăt tiparele lui 
Coresi cât și manuscrisele pomenite nu reprezintă decăt unul şi același 
text ca traducere gi ca limbă se deosibegte, numai prin forme fonetice, 
gi unele schimbări lexicale. Între textele tiparnice și manuscrisele nu sănt 
decăt deosebiri de dialect iar nu de versiune. Pe când Psaltirea lut 
Coresi are forme pronunţate muntenesti, manuscrisul Psaltire din potrivă 
are forme transilvane, poate chiar și moldoveneşti d. e.: S în loc de 3 în 
cuvinte са SSwa, Sp8HSA, SHct; mal are gi fenomenul rotacismului, 
d. e.: м№раннте, адбрарж-се, (Psalmul 2 v. 2) in loc de „унаннте, 
AASHapă-ce etc. Tot aga este cazul gi cu Praxapostol manuscris, care este 
geamánul Ргахішиї; deosebirile între Praxiul tipărit gi cel manuscris 
sânt aceleași, ca gi cele observate între Psaltirea tipărită gi cea manus- 
crisă; Praxiul tipărit ca și Psaltirea tipărită au forme muntenesti, 
pecând manuscrisele aparțin unui alt dialect. Cât privește carac- 
terul dialectului cărţilor tipărite, faptul următor ne lămual rește cu de- 
săvărşire. 


Intre Tetraevanghelul manuscris (I 7*—9*) si textele corespunză- 
toare din Tetraevanghelul lui Coresi (I No. 7, p. 17 urm.) și textul Evan- 
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conséquent le lieu de publication ne détermine guère le lieu de provenance. 
Ainsi le Psautier du métropolite Dosithée, bien qu’imprimé à Uniev (Rus- 
sie), est écrit dans le dialecte moldave; de même la „Dottrina christiana" 
par Vitto Piluzzio, écrite également en ce dialecto, mais imprimée à Rome; 
et enfin des livres imprimés à Brasov ne sont pas toujours d'origine tran- 
sylvaine. 

Cependant guidé par les différences caractéristiques, ainsi que par les 
autres considérations énumérées jusqu'ici, tout en tenant compte des dif- 
ficultés mentionnées, je divise les textes сп trois grands groupes, par 
rapport aux trois provinces ou fleurissait la littérature roumaino. De: 
tous ces groupes, celui du Nord ou de la Moldavie se différencie beaucoup 
plus du groupe du Sud ou de la Valachie que celui de la Transylvanie. Ce 
dernier, sauf quelques particularités propres, en possédo certaines autres qui 
le rapproche tantôt du groupe valaque et tantôt du groupe moldave, de façon 
qu'il tient le milieu entre eux deux ct forme la transition de l'un à l'autre. 

Valachie. Je commenee par classer les ouvrages appartenant au 
groupe valaque. Tout d'abord l'on so heurte à une trés grande difficulté en 
ce qui concerne les ouvrages de Coresi, tels que le Psautier, les quatre 
Evangiles, les Actes et les deux ,,Cazanii". Serait-ce Coresi qui les a tra- 
duits du slovène ou en serait-il seulement l'imprimeur? voilà qui n'ost pas 
facile à préciser. La question se complique davantage par ce fait déjà dis- 
euté que trois de ces livres se trouvant incomplets, nous n'avons pas des 
données précises sur la date ot le lieu d'impression, et surtout sur la part 
qu'a prise Coresi à la traduction ou à l'impression de ces ouvrages. La 
découverte des textes manuscrits, ayant un fond presqu'identique avec les 
imprimés de Coresi, contribue à rendre encore plus difficile la solution. 
Ainsi le Psautier manuscrit (I, p. 1*) ressemble au Psautier de Coresi (I, 
p. 6) et les Quatre Evangiles du British Museum (I, p. 7*) aux extraits 
des Quatre Evangiles (I, p. Т) et à ceux de l'Évangile commenté ou I? Ca- 
zania I (I, р. 8), mais elles diffèrent de ceux du second Evangile commenté 
II Cazania. 

Néanmoins, une comparaison minutieuse entre les imprimés et les 
manuscrits nous prouve que les premiers aussi bien que les derniers nous 
présentent le seul et même texte quant à la traduction, et diffèrent 
ontre eux seulement par quelques formes phonétiques et certains change- 
menís lexicaux quant à la langue. On a dono affaire à de simples diffé- 
rences dialectales et aucunement à des variantes de versions. Tandis 
que lo Psautier de Coresi offre des formes appartenant au dialecte valaque, 
le Psautier en manuscrit, par contre, posséde des formes dialectales en usage 
en Transylvanie et jusqu’à un certain point aussi en Moldavie, telles que 
S au lieu de 3: S8wa, фрвнза, SHct et présente surtout le phénoméme 
connu sous le nom de rotacisme : ураннте, AASpapă-ce (Psaume 2, v. 2) 
au lieu de унаннте адвнарж-се, etc. On pourrait dire де mêmo du Pra- 
xion manuscrit et да Praxion imprimé; l'on y observe les mêmes différences 
que pour les Psautiers. Le Praxion imprimé nous offrira donc des formes 
propres au dialecte valaque, tandis que le manuscrit appartient à un 
autre dialecte. Le fait ci-dessous nous éclairera définitivement sur le ca- 
ractère du dialecte des livres imprimés. 

Entre les Quatres Evangiles en manuscrit (I, 1*—9*), et le même 
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ghelielor din Cazania I (No. 8, p. 22 urm.) nu esistá ша! nici o deosebire. 
Locul unde s'a copiat acest manuscris precum gi numele scriitorului sânt 
însemnate în Epilogul manuscrisului, din care reese că a fost seris, adică 
copiat în Muntenia de cătro un Muntean şi totuși este absolut identic 
cu tiparul. Operile ce poartă numele lui Coresi se vor clasa deci cu drept 
cuvânt între acele ce represintă dialectul Muntenese, cu toate cá au fost 
tipărite în Transilvania. Același caracter fonetic muntenesc îl are și Cazania 
a doua, pecând morfologia şi sintactica textelor Evanghelici sânt puţin 
modificate d. c.: forma viitorului conditional în manuscris din 1574: ch 
AMOY лъъсаре TOY e schimbată in: съ AMOY реци ARCA, fonetica 
însă este precum am observat, pretutindenea aceeași, ві de origine Core- 
siană. Coresi este pomenit anume ca traducător atăt aci, cât și la Psaltire. 


Cestiunea priorităţii între tiparele şi manuscrisele fiind de impor- 
tantä capitală pentru istoria literature române o am discutat-o pe larg. 
După cele ce precedă, pentru mine cel putin, nu mai încape nici o îndoială 
cum că manuscrisele, cu toate formele lor dialectale, neposedând nici o 
formă mal arhaică si nici un vocabular mal arhaic de căt acel al lui 
Coresi, nu sânt anterioare ci sânt posterioare lui Coresi, sânt variante 
dialectale; simple copii făcute după tipar și schimbate de cătră co- 
pietor. Acest procedeu Гат întălnit foarte des în descrierea literaturel, 
unde am dat adesea ori de texte moldovenești copiate și schimbate de câtre 
un muntean si vice-versa. 


Avem dar са resultat al cercetărilor gi al comparaţiunci între dife- 
ritele texte faptul că întregul grup de opere Coresiane reprezintă dialectul 
muntenese din a doua jumătate a secolului al ХУІ, Un rezultat pe care 
fără Chrestomatia de față nici n'am fi putut obţine. 


De acelaşi grup ţine apoi Catechismul de la 1607 (No. 13) care 
conţine părţi întreg! copiate din cuvânt în cuvânt din Cazania lui Coresi 
(No. 8). Apoi Epitaful lui Radu Buzescu (No. 15), Cronica lui 
Moxa (No. 20) Călătoria lui Sith (No. 298) si Paleca (No. 22°) cu 
care so află intr'acelag manuscript. Molitvelnieul (No. 28), Melhisedec, 
Invăţături (No. 33), Silvestru, Cazania de Govora (No. 35), Meletie, 
Cazania de Deal (No. 38) textul Evanghelici la toate aceste din urmă 
este foarte interesant, mai ales cu privire la Tetracvanghelul lui Coresi. 
Tot între cár(ile scrise în dialectul muntencsc socotese ві Noul Testa- 
mont de Belgrad (No. 42) al cărui adovărat traducător era Silvestru, 
fără îndoială același Silvestru care alcătuise sau tălmăcise Cazania de Govora, 
și care astfel își arătase destoinicia pentru un aga fel do lucru literar. El 
lăsă însă lucrarea noisprävitä, căci moartea її curmă activitatea; alţi după 
асоса „Рай posleduit ві unde n'au fost bino lau isprávit și Рац 
împlut“ (p. 125). Aceștia se vede cá au simţit deosebirea între dialectul 
lor și acel al autorului principal, și de aceea în „a doua predoslovie" au 
un paragraf întreg, despre această deosebire de limbă (р. 126 No. À) din care 
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ouvrage imprimé par Coresi (I, N° 7, p. 17 suiv.) et aussi l'Evangile do la 
premiére ,,Cazania (N° 8, p. 22 suiv.) il n'y a aucune différence. L'en- 
droit ой la copie manuscrite a été exécutée, ainsi que le nom du copiste 
nous sont signalés par l'Epilogue; il en ressort que ce manuscrit, bien qu'il 
paraisse absolument identique au texte imprimé, а été écrit, c'est-à- 
dire copié par un Valaque en Valachie. Les ouvrages qui portent le nom 
de Coresi peuvent donc à juste titre étre classés parmi ceux qui représentent 
le dialecte valaque, quoiqu'ils aient été imprimés en Transylvanie. Le 
méme caractére phonétique valaque est à remarquer dans la scconde ,,Ca- 
zania‘‘, tandis que la morphologie et la structure syntactique des textes do 
Evangile se trouvent un peu modifiées, comme par exemple la forme du 
futur conditionnel dans le manuscrit de 1574 : ch AMOY лъсаре TOY 
changée en съ AMOY врецни лъса. Coresi y est mentionné comme traduc- 
teur, ainsi que dans le Psautier et le caractére phonétique est le móme par- 
tout dans-les livres de cet écrivain. 

La question de la priorité des imprimés sur les manuscrits étant d'un 
haut intérét pour l'histoire de la littérature roumaine, je l'ai suffisamment 
discutée. D'aprés ce qui précéde, il no reste plus aucun doute, à mon avis 
du moins, que les manuscrits, malgró toute leur apparence dialectale, n'of- 
frant pas des formes ni un vocabulaire plus archaiques que les textes de 
Coresi, doivent étre non antérieurs mais postérieurs aux textes im- 
primés; ce sont de simples variantes dialectales, des copies faites d'aprós 
les imprimés et modifiées par les copistes. On a déjà vu trés souvent ce 
procédé dans l'apercu de la littérature, ou l'on trouvait des textes en mol- 
dave copiés et transformós par un valaque et vice-versa. 

Comme résultat de nos recherches et de la comparaison entre les 
différents textes, nous arrivons à ce fait que le groupe intégral des œuvres 
de Coresi représente le dialecte valaque de la seconde moitié du XVI" siècle. 
Voilà une conclusion à laquelle nous ne serions pas sans doute arrivé sans 
le secours de la Chrestomathie. 

Au méme groupe se rattache encore le Catéchisme де 1607 (N° 13) 
qui renferme certaines parties entiórement copiées d’aprés la Cazania de Co- 
resi (N° 8). Viennent ensuite l'épitaphe de Radu Buzescu (N°15), la 
chronique de Moxa (N° 20), le voyage de Sith (N?22*) la Palée 
(№ 225) se trouvant réunie dans un seul manuserit avec le précédent. Le 
Molitvelnic(N? 28), Melchissédech, Instructions (№38), Sylvestre, Ca- 
zania de Govora (№35), Meletie, Cazania de Déal (N° 38) — le texte 
de l'Evangile dans ces derniers livres est très intéressant, surtout en ce qui 
concerne leur rapport avec les. Quatre Evangiles de Coresi. Enfin, parmi los 
livres appartenant au groupe valaque, je compte encore le Nouveau Testa- 
ment de Belgrade (N° 42) dont le véritable traducteur fut Sylvestre, le 
méme sans doute qui avait composé ou traduit le recueil de Cazanii publié à 
Govora, et prouvé de cette facon sa compétence dans un travail littéraire de 
ce genre. Il laissa l'ouvrage incomplet, la mort l'ayant ravi à son travail 
avant qu'il en vit la fin; d'autres apres lui continuèrent l’œuvre сп l’aug- 
mentant en méme temps de corrections et d’additions (p. 125). 
lis sentirent, parait-il, la différence entre leur dialecte et celui de l'auteur 
prineipal; c'est pourquoi ils ont, dans la seconde préface, ajouté un chapitre, 
dans lequel ils font remarquer les différences des idiomes (р. 126, N° À), 
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reese cá s'au încercat să alcătuiască un fel de limbă eclecticé română lipsită 
de dialectisme pronunţate. In ori ce chip Noul Testament de Belgrad re- 
flectă mai mult graiul muntenese decât ecl din Transilvania, și ne arată 
cum un original dintr'un dialect cam strein a fost schimbat aga ca să se 
potrivească mal mult cu dialectul local. Această transcriere și adaptare a 
unui text dintr'un dialect intr altul fiind de atâta importanţă pentru 
cercetările filologice, am pomenit-o tot deauna anume ori de căte ori am 
avut prilejul. Nimic nu пе poate lămuri mai bine asupra acestor nuanţe 
dialectale decăt schimbările făcute în opere vechi de către copisti sau tipo- 
grafi când se încercau să дса lucrului străin sau arhaic o coloare locală sau 
mai modernă. 


De un caracter neidoelnic muntenesc este apoi Viaţa lui Varlaam 
zi Iosafat (No. 43), Pravila de Târgoviște (No. 53), Invăţăturile 
lui Neagoe Vodă gi Viaţa sf. Nifon (No. 54—55), Molitvelnicul No. 
60 pare a fi de origină moldovenească, dar a fost schimbat în dialectul mun- 
tenesc, altfel forme ca svinti ре lângă Dumnezeu nu se pot ugor esplica, 
cea dintäïa fiind o formă curat moldovenească, pecând D-zeu (si nu D-dau) 
e curat muntenesc. De origine indoelnicá este Tetraevanghelul (No. 62) 
care se pare a fi o prelucrare sau o copie putin schimbată a Testamentulul 
de Belgrad (No. 42). Prologul sau viețile Sfinţilor (No. 72) aparţine 
grupului muntenese, tot aşa și Checa înţolesului (No. 76), Apostolul 
(No. 82) ві părţi din Biblia (No. 186). Această lucraro uriaşă și monu- 
mentală, care alăturea cu vieţile Sfinţilor ale Mitropolitului Dosof- 
theiu este cel mai important monument al literaturei române din secolul 
XVII- nu pare a fi lucrarea Grecenilor, сі a spătarului Nicolae Miclescu; 
și nici a lui nu este în întregul eY, căci părţi din Biblie nu sânt decât 
modernisări, schimbări și adaptări din traduceri mai vechi. Urmărirea 
isvoarelor а fie-cărei părți, — ceea ce nu intră de loc în cadrul acestei 
Introduceri, — ar cere o cercetare amânunţită si adâncită. Nouă ne ajunge 
a constata cum că caracterul predominator al Biblio ieste cel muntenesc. 


Viaţa sf. Nifon scrisă de Anania Ieromonah (No. 88) precum 
si Mărgăritare ale lui Zlatoust tălmăcite de Greceanu (No. 89) sânt 
curat muntonesti. Tot asa e cazul cu Evanghelia Eleno-románá a 
luf Serban Greceanu (No. 94) cu toate cá nu se poate tăgădui că 
Noul Testament de Belgrad a avut o înruiro oare care asupra textului. 
Această înrăurire este si mai vădită la Molitvelnicul lui Opera 
din 1698 (No. 98) unde schimbările, deși foarte minutioase, totuși 
sânt foarte instructive. Mineiul (No. 99) aparţine de asemenea grupului 
nostru, tot așa şi Lumina (No. 101), Cronica lui Radu Greceanu (No. 
102), Invátáturile Creştinești (No. 103), Floarea Darurilor da 
я si Liturghia (No. 105). Evanghelia luf Anthim Ivireanu 
(No. 106) iarăși nu esto alt-ceva decât o adaptare a celei de Belgrad din 
1648 cu schimbări si mai mici fonetice gi dialectale decât în adap- 
tările pomenite pănă aci. Textul şi ortografia sânt aproape absolut iden- 
tice cu cele de Belgrad, deosebirea constă numai în schimbări lexicale, 
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duquel il ressort qu’ils avaient essayé de faire une sorte de langue littéraire 
roumaine, dépourvue de dialectismes prononcés. En tout cas, le Nouveau 
Testament refléte plutót le dialecte valaque que celui de la Transylvanie, 
et nous montre comment un texte original écrit dans un dialecte étranger 
a 6t6 modifié de facon à ce qu'il se rapproche du dialecte local. Cette 
transcription d'un texte d'un dialecte dans l'autre, étant d'un si haut in- 
térét pour la recherche philologique, a été mentionnée toutes les fois que 
l’occasion s'en est présentée, et j'en ai fait mention cette fois-ci encore. 
Rien ne pourrait mieux nous aider à reconnaître ces nuances dialectales si 
ce n'est l'étude des modifications faites dans des ouvrages anciens par des 
copistes ou des imprimeurs, alors qu'ils s'efforcaient à donner à l’œuvre 
étrangére ou archaique une apparence locale ou plus moderne. 

Nous retrouvons le caractere purement valaque aussi dans la Vie de 
Varlaam et Josaphat (№ 48), dans la Pravila de Térgoviste (№ 53), 
dans les Instructions de Néagoe Voda et dans la Vie de St Niphon 
(N° 54—55). Le Molitvelnic semble étre d'origine moldave, mais 
modifié selon le dialecte valaque, car on ne pourrait pas autrement s'ex- 
pliquer des formes telles que svinti et Dumnezeu, le premier étant une 
forme purement moldave, le second D-zeu (et non D-dău), au contraire, 
une forme purement valaque. Le doute subsiste quant à l'origine des 
Quatre Evangiles du N° 62, qui paraissent étro uno refaite ou une 
copie peu modifiée du Testament de Belgrade (N° 42). Le Prologue ou 
„les Vies des Saints“ (N° 72) appartient au groupe valaque, de méme 
que la Clef de la sagesse (N° 76), l'Apótre (№ 82) et certains 
fragments de la Bible (N° 1688). Ce dernier livre, ceuvre colossale qui, 
avee la Vie des Saints du métropolite Dosithée, forme les plus importants . 
monuments de la littérature roumaine du XVII" siècle, ne parait pas être 
le travail des fróres Greceanu, mais celui du spatar Nicolae Miclescu et 
eneore il n'appartient pas intégralement à ce dernier, vu que certaincs par- 
ties sont plus modernes, modifiées et adaptées d’après des traductions an- 
térieures. Il faudrait une recherche minutieuse ct détaillée pour rétablir 
les sources desquelles proviennent les divers livres de la Bible, ce qui 
n'entre pas dans le cadre de notre Introduction. Il nous suffit de constater 
que le caractére prédominant de la Bible est d'étre en dialecte valaque. 

La Vie du St Niphon écrite par Anania le hiéromonaque (N° 88 
ainsi que les Perles de Zlatoust, traduites par les fréres Greccanu G x 
dépendent également de ce dialecte. De même, Evangile gréco-rou- 
main de Serban Greceanu (№ 94), bien qu'on ne puisse піст une certaine 
influence de la part du Testament de Belgrade (1648 N? 42). L'influence 
de ce dernier sur le Molitvelnic d'Opréa de l'an 1698 (N° 98), est en- 
core plus sensible; les changements, bien que trés légers, sont fort instructifs. 
Appartiennent encore au même groupe, la Minée (N° 49), la Lumière 
(N° 101), la chronique de Radu Greceanu (N° 102), les Instructions 
chrétiennes (№ 103), la Fleur des graces (№ 104), la Liturgie 
(N° 105), l'Evangile d'Anthime d'Ibérie (N° 106). Co dernier n'est égale- 
ment qu'une adaptation d'apres celui де Bolgrade де 1648 avec des change- 
ments phonétiques et dialectaux encore-plus légers que dans les autres 
adaptations, mentionnégs jusqu'ici. L'orthographe et le texte de la traduc- 
tion sont presque absolument identiques à Y Кудпріїе de Belgrade, mais s'en 
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substituindu-se de cátrá Anthim cite un cuvânt muntenesc în locul celui 


transilvánean. 


De origine curat munteană pare a fi codicele mixt din care am re- 
produs părți din Isopie (No. 107), viata sf. Sava (No. 108) ві glo- 
sariul slavono-român (No. 109). Tot de aceeaşi origină este gi Antho- 
loghion (No. 110) a cărui logătură са Mineiul (No. 99) merită asc- 
menea о cercetare specială, 


Cu acest text se ispriveste numărul textelor muntenegti din vol. I. 
Caracterul dialectic al textelor din vol. al II-'* mat ales când nu aparţin 
literaturei bisericeşti propriu zise, devine în ce în ce mal precis, eu căt 
ne apropiăm de vremurile noastre. Diferenţele dialectale se accentuează 
din ce in се mai mult, și greutatea ce am simtit-o la clasificarea textelor 
din vol. I. dispare cu încetul. Indoeala ce am avut câte o dată dacă un 
text cra transilvănean sau muntean, ве limpezeste la textele din vol. Ile. 
Avem a face numai cu foarte puţine cărţi bisericești; cu atât mal mult 
însă cu texte mirene și cu manuscrise. Gruparea este deci mal ușoară, ві 
vom considera ca muntenesti cele următoare: Ceasoslovul lui Anthim 
(No. 116). După cele ce am constatat la Noul Testament tipărit de același 
Anthim, mă îndoesc de originalitatea cărţii; se poate ca acest Ceasoslov 
să fie de asemenea numai o reproducere puţin modificată după Ceasoslovul 
mai vechiu transilvănean. De origine muntenească este tâlcul lui The- 
ofilact (No. 118); Calendarul (No. 120) care cu toate că a fost tipărit. 
în Brasov, pare însă a fi scos după un original alcătuit în Muntenia; Inva- 
fátura lui Anthim (No. 121), Cazaniile lui Пів Minieat (No. 122) 
precum gi Evanghelia (No. 124). Pe când Evanghelia lui Greceanu din 
1693 (Vol. I, p. 308) era o copie după Noul Testament de Belgrad, în- 
dreptată după originalul grecesc ce sa tipărit alăturea, textul de faţă 
nu este decât o retipărire putin modificată a Evangheliei lui Greceanu, 
schimbările fiind mai mult de un caracter gramatical, de pildă substitu- 
indu-se perfectul compus în locul Aoristului: au venit în loc de veni, 
fost au, în loc de fu etc. «б 


Ingir apoi са aparţinând acestui grup, Comoarea lui Damaschin 
(No. 125), ві Cartea de bucate (No. 126). Oxisteri (No. 127), Istoria 
Rosească (No. 128) si Moartea lui Petru ccl mare (No. 129) sânt niște 
remanieri muntenestí ale unor originale moldovenești. Pentru No. 128 nu ` 
încape nici o îndoeală, de oare ce se pare a fi opera lui Miron (sau Neculae) 
Costin, cronicarul Moldovei. Povestea lui Aloxi omul lui Dumnezeu 
No. 186) este curat muntenească, tot aga și Varlaam de Botulescu 
n. 139) ві Simeon Thosalonic (No. 140); Iliodor (No. 144) numai 
pănă la un punct, căci pare a fi o schimbare muntcanä de la un original mol- 
dovenesc. Urmează apoi Omiliile lui Macarie (No. 149), Physiologus (>) 
95 150), Pravila lui Ipsilante (No. 154), Cronica lui Dumitrache 
No. 155), Aravicon Mythologicon sau Halimaua (No. 156), Pravo- 
slavnica Invăţătură (Хо. 164), Poeziile lui Văcărescu (No. 166). 
Ierotoerit si Aretusa (No. 173) aparţine iarăși clasei indoelnice, de 
oare ce pe lângă forme pronunțate muntenegti ве strecoară prin text gi 
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éloigne, comme je l'ai déjà dit, par des changements lexicaux, tels que des 
mots d'origine transylvaine remplacés par des correspondants en valaque. 

Enfin, au groupe valaque se rattache encore le codex mixte, dont 
nous avons tiré des fragments d'Isopie (№ 107), la Vie du St Sava 
(№ 108), le glossaire slavo-roumain (N° 109); de même que l'Antho- 
logion (N? 110), dont le rapport avec le Mineiu ci-dessus (N? 99) méri- 
terait aussi une étude spéciale. 

Avec ce dernier texte se compléte le nombre des textes valaques 
renfermés dans le premier volume. Le caractére dialectical des textes du 
Il*me volume, de ceux surtout qui n'appartiennent pas à la littérature 
ceclésiastique proprement dite, devient de. plus en plus précis, à mesure 
qu'on approche de notre siécle. Les différences dialectales s’accentuent de 
plus en plus et la difficulté que nous avons éprouvée dans la classification 
des textes du I“ volume disparaît peu à peu. Les doutes qui nous ont en- 
vahis parfois dans co volume pour savoir si un texte était d'origine tran- 
sylvaine ou valaque, s'évanouissent dés qu'il s'agit du deuxióme volume. 
Nous avons affaire dorónavant à fort peu de livres ecclésiastiques, ct, par 
contre, à un grand nombre de manuscrita et de livres profanes. Le groupe- 
ment devient par conséquent moins difficile. Nous allons énumérer mainte- 
nant les ouvrages appartenant au dialecte valaque : Le Ceasoslov d'Anthime 
d'Ibérie (N° 116), bien que, d'aprés tout ce que nous avons constaté au 
Nouveau- Testament imprimé par le méme écrivain, nous doutions de l'ori- 
ginalité du livre; il se peut bien que ce Ceasoslov soit aussi une reproduc- 
tion légérement modifiée du Ceasoslov plus ancien transylvain. Le Com- 
mentaire de Théophilacte (№ 118); le Calendrier (№ 120) bien 
qu'imprimé à Braşov, semble être la copie d'un original composé en Va- 
lachie; Les instructions d’Anthime (№ 121); le recueil de Cazanii 
d'Illie Minéat (N° 122) ainsi que l'Evangile (№ 124). Ce dernier n'est 
qu'une édition peu modifiée de l'Evangile de Greceanu, les changements 
y étant plutôt grammaticaux, comme par exemple l'usage du passé indéfini 
pour l'Aoriste : am venit au lieu de venii, fost-au pour fu etc.; tandis 
que l'Evangile de Greceanu datant de 1693 (vol. I, p. 308) était une 

pie du Nouveau Testament de Belgrade, corrigée d’après l'original grec 
avec lequel il fut imprimé ensemble. 

Viennent ensuite le Trósor de Damascóne (N° 125), le Livre de 
Cuisine (№ 126), Oxisteri (№ 124), l'Histoire russe (N° 128) её 
la Mort de Pierre-le-Grand (N? 129) qui ne sont que des adaptations 
valaques d'originaux moldaves. Il n'y a pas de doute pour le № 128 qui 
semble être l'œuvre de Miron (ou Nicolai) Costin, le chroniqueur de la 
Moldavie. Le récit d'Alexis, l'homme de Dieu (№ 136) est d'origine 
parement valaque, ainsi que Varlaam de Botulescu (№ 139), Siméon le 
Thessalonien (№ 140) et jusqu'à un certain point Héliodor (№ 144), 
qui parait aussi n'étre qu'une copie valaque d'un texte en moldave. Appar- 
tiennent eneore au groupe valaque les Homélies de Macarie (N? 149), 
Physiologus (?) (N° 150), la Pravila d'Ipsilanti (N° 154), la Chro- 
nique de Dumitrache (N? 155), Aravicon Mythologicon ou Halima 
(№ 156) l’Instruction orthodoxe (N° 164) et los Poésies de Vaca- 
rescu (N° 166). Pour Hiérotocrite et Arétuse l'origine est douteuse, 
car on y trouve des formes valaques à cóté d'autres absolument moldaves. 
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uncle moldovenești. Vieţile sfinţilor (No. 180) din potrivă, cu toate 
că au fost tipărite la Neamt se vede cá au fost scoase de pe un izvod 
muntenese curat. Cauza acestor forme muntenesti maï poate să fie că aceste 
vieţi au fost alcătuite în limba bisericească, care precum am pomenit mai 
sus, a devenit graiul literar bisericesc, deosebit de cel popular și mirean 
care era ві maï dialectic. 

Caracterele lui Paris Mumulean (No. 191) sânt scrise în dialectul 

limba) lui Văcărescu; de acelaşi dialect tine Loghica lui Chir Grigorie 
a 192) si Pildele lut Golescu (No. 198) cu care se inchee literatură 
literară propriu zisă. Zapisele de prin carte si textele muntenegti ce ur- 
mează aci sânt însemnate ca atari, așa extractul din Opinoar (II, p. 258) 
gi asa toate acele се aparţin literature! populare. Influenteï limbei literare 
se datoregte fonetica cam uniformá ce se poate observa mai ín toate aceste 
texte din urmă. Pe ici pe colea se strecoare însă forme populare mai ales 
la vocale ві la unele consonante са j ві g gi alte mici schimbări. Deosebirea 
cea mare intre diferitele texte constá mai ales in dictionarul lor. Vorbe 
eu un înţeles local denotă originea imediată a cântecului, sau basmului sau 
ori ce alt text ar fi. Ca texte muntenești avem deci p. 1“, 7“, 9%. No. 6, 
7, 8, 9, 13, 15, 20, 22, 22>, 28, 33, 35, 38, (42), 43, 53, 54, 55, (62), 
12, 16, 82, 86, 88, 89, 94, 98, 99, 101, 102, 103, 104, 105, 106, 107, 
108, 109, 110, 116, 118, 120, 122, 124, 125, 126 (127, 128, 129), 
136, 189, 140, (144), 149, (150), 154, 155, 164, 166 (173), 180, 191, 
192, 193. 

Transilvania. Intorcându-ne acuma la dialectul l'ransilvänean 
vom nota întălu acele texte, cari prezintă fenomenul Rotacismului, adică 
schimbarea lui n în r între vocale. 

In Chrestomatie se află peste tot patru texte cu acest fenomen ca- 
racteristie și adecă Psaltirea (p. 1*), Praxapostol (p. 2*), Legenda Dumi- 
nicci (No. 4), ві un tâlc al Evanghelieï (No. 19) din 1619. Din aceste patru, 
cele două din urmă sânt scrise, adică copiate de către popa Mihaiu din 
Măhaciu, care în Epilogul la eatechismul din 1607 (p. 43) serie ciri în loc 
de cine, adică înlocuește pe n între vocale cu r. Datele și localitatea unde 
sau copiat ві de cine s'au copiat aceste două texte cu formele dialectale 
pronunțate fiind cunoscute ne constrâg a considora și cele-l-alte două texte 
in cari se găsesc aceste forme sau datorite unui singur individ, sau ceea ce 
este mai probabil de o provenienţă localnică de tot, de unde-va din Transil- 
vania de Nord, poate chiar de la Măhaciu. Mai la vale votu reveni asupra 
acestui fenomen. De observat mai este forma păr, în loc de pen pănă de 
origine bucovincaná (v. glosarul s. v. pan). 

Nu mai puţin greu este apoi a hotără caracterul dialectic al celor 
alte părţi din codicele copiat de popa Grigorie. Dintr'aceste Apocalipsul 
. Apostolului Pavel (No. 1) si St. Sisinie (No. 3) au un caracter mol- 
dovenese, oare-pí-cum modificat de câtre copietorul, dar totuși nu intr’- 
atâta ca să se șteargă cu dcesăvărșire caracterul original. Catochismul 
(No. 13) stă într'o legătură strânsă cu Cazania lui Coresi; dar are forme 
ulterioare transilvănene, atât lexicale cât gi fonetice. Ceea ce ni-l arată a 
fi o lucrare posterioară, localnică, dependentă intr'un mod fundamental de 
cartea lui Coresi. Același caracter transilvănean il au, precum am observat, 
ві cele alte texte pe cari eu lo consider a fi prelucrări ulterioare ale operilor 
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Les Vies des Saints (N° 180), par contre, bien qu'elles fussent imprimées 
à Néamtz (en Moldavie), paraissent біте une copie d'un original valaquo. 
Les formes valaques proviennent peut-étre de ce que ces Vies sont écrites 
dans la langue de l'église, qui, comme je l'ai dit plus haut, était devenue un 
idiome littéraire différent du dialecte populaire et profane. 

Les Caractéres de P. Mumuleanu (N? 191) se rattachent également 
au groupe valaque; de méme la Logique de Chir Grigorie (N^ 192) ct 
les Maximes de Golescu; c'est avec ce dernier livre quo finit la littérature 
proprement dite. Les extraits des textes valaques qui suivent sont signalés 
comme tels, aussi bien celui de l'Opincar (II, p. 258) que tous les autres 
appartenant à la littérature populaire. C'est à l'influence de la langue lit- 
téraire qu'on doit la phonétique presque uniforme que l'on observe dans les 
textes de la littérature populaire. Cà et la ont pénétré pourtant des formes 
populaires dans certaines voyelles et consonnes surtout, comme | et g, ainsi 
que d'autres petits changements. La grande différence entre les divers 
textes consiste principalement dans Je vocabulaire; de mots ayant un 
sens local, dénotent avec exactitude l'origine immédiate de la chanson, du 
eonte ou d'un texte queleonque. Nous avons donné des textes valaques à 
la page 1, 7*, 9*, N° 6, 7, 8, 9, 18, 15, 20, 22%, 295, 28, 33, 35, 38 (42) 
43, 58, 54, 55, 62, 72, 16, 82, 86, 88, 89, 94, 98, 99, 101, 102, 103, 
104, 105, 106, 107, 108, 109, 110, 116, 118, 120, 122, 124, 125, 126, 
(127, -128, 129), 136, 139, 140, 144, 149, (150), 154, 155, 164, 166, 
(173), 180, 191, 192, 193. 

Transylvanie. En passant au groupe transylvain, nous mention- 
uerons de prime abord les textes qui présentent le phénomène connu sous 
le nom de rotacisme, à savoir le passage de n en r entre deux voyelles. 

Dans la Chrestomathie l'on trouvera en tout quatre textes en ce 
genre : le Psautier (p. 1*), le Praxion (p. 2*), la Légende du Dimanche 
(N* 4) et l'Evangile avec commentaire (N? 19) de l'an 1619. Parmi ces 
quatre textes, les deux derniers ont été écrits ou copiés par l'abbé Mihaiu 
de Mahaciu, qui, dans l'Epilogue du catéchisme de 1607 (p. 43) écrit ciri 
au lieu de cine, par conséquence usa du rotacisme. La date ct le lieu où 
ces deux derniers furent copiés, ainsi que le nom du copiste étant hors de 
doute; nous fait eroire que les autres deux textes dans lesquels ces formes 
se trouvent sont l’œuvre d'un seul individu ou, ce qui est plus probable en- 
core, qu'ils proviennent de la méme localité, probablement quelque endroit 
du Nord de la Transylvanie, peut-être bien de Máhaciu. Il faut encore re- 
marquer la forme pár au lieu de pán pour páná originaire dela Bucovine 
(v. le glossaire в. v. pän). 

Il n'est pas moins difficile encore de préciser le caractére dialectal 
de certaines parties du codex copié par l'abbé Grégoire, telles que ГА po- 
calypse de St Paul (N° 1) et St Sisinie (N° 3), qui se rattachent au 
groupe moldave, bien qu'elles fussent légèrement retouchées par le copiste, 
mais pas assez pour rendre méconnaissable leur nature primitive. Le caté- 
chisme (N° 18) se trouve dans un rapport étroit avec la II* Cazania de 
Coresi, mais il est profondément imprégné de formes transylvaines lexi- 
cales et phonétiques, qui sont justement la preuve d'un travail postérieur, 
local, qui dépend entièrement du livre analogue de Coresi. Les autres 
textes, que je eonsidére comme des refontes ultérieures des ceuvres de Co- 
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lui Coresi gi adică Psaltirea (р. 17) și Praxapostolul (р. 2“) cari au pe 
lângă aceasta si rotacismul. Dacă am divide dialectul transilvănean intr'unu 
de Nord-ost gi altul de Sud-vest, ași zice că cel dântăiu se apropie 
mai mult de graiul popular din Moldova si Bucovina, pe când cel din urmă 
se apropie mai mult de cel din Muntenia. Textele pomenite pănă aci 
aparţine toate clasei de Nord-ost, sau pentru a preciza-o încă și mai mult 
geograficeste ași spune că toate aceste sânt din Maramureș sau din Buco- 
vina, pe când graiul din Ardeal propriu zis și din Haţeg este acela де Sud- 
vest. Tipăriturile ce voiu pomeni de aci înainte aparţin, în cea ша! mare 
parte, acestor provincie din urmă, pe când manuscrisele, în mare parte, 
constitue monumentele literare ce posedâm din Nord-ostul Transilvaniei. 
Acolo nefiind nică odată tipografii, ușor putem înţelege că s'au făcut copii 
în scris, după cărţile tiparnice de prin sudul Transilvaniei, cari erau rare 
si scumpe si că за modificati limba caci nu se potrivea întocmai cu graiul 
de acolo; cu atât mai mult cănd acele au fost de origină muntenească. 


Un text adevărat Transilvănean este acel al Paliei (No. 10) care și 
el nu prezintă absolută unitate în fonetica sa. Nu se aseamână apoi de loc 
cu textele Coresiane, dovedind iarăşi cum-că acele texte nu "ві au ori- 
ginea lor în Transilvania gi nu reprezintă acel dialect decât în rarele escep- 
Поп?! cari sânt datorite lucrătorilor si ajutátorilor lui Coresi, când la tradu- 
cere, când la tipar. 


Mai mult se ascamână însă cu această limbă a lui Coresi, cele-l-alte 
cărţi tipărite în Transilvania în secolul XVIII-lea, căci ele stau deja supt 
influența Evanghelici, a Psaltirii ві а Cazanielor lui Coresi. Limba literară 
începe a se fixa. Nu putin contribueste Noul Testament de Belgrad 
(No. 42) la această fixare și închiegare. Precum am văzut deja mai sus, 
cartea se datorește muncei și științei unui Muntean. Izvodul alcătuit de 
dânsul se continuă de către alți si se adaptă cerinţelor locale de către 
învățații din Belgrad, dar ei deja au conștiința diferenţelor dialectale, 
și ei sânt cei dintăi cari se înccarcă să creeze o limbă literară română, 
care ne(iind seamă de formele dialectale, tinde a В o limbă înţeleasă ві 
prin urmare adoptată gi imitată de toţi; ceea се s'a și întâmplat până la 
un punct. 


Limba Psaltireï de Belgrad (No. 52) se aseamână cu aceea a Noului 
Testament dar se apropie şi mai mult de acea a Palieï. 


In Geografia Ardealului (No. 58) dăm iarăși de forme cari se 
apropie de graiul muntenese, deosebindu-se de Psaltirea (No. 52) şi de 
Paliea, d. e. neavând S ci numai 3, tot aga Ж (ine locul lui М etc. cu toate 
că cele-l-alte forme sânt curat transilvănene. Mai pronunţat dialectal este 
caracterul A șezămintelor (No. 70) ві acel al textului ce urmează (No. 71) 
cari se pot numără la clasa Nord-Ost. 


Același caracter îl are аро un Diaconariu (No. 79) care ат ne- 
fericire ni Фа păstrat numai într'un exemplar defect. Nu poate să fie opera 
lui Ioan din Vinfi, căci se deosibegte în fonetica sa de Sicriul (No. 84) 
şi de Cărarea pre scurt ale acelui autor (No. 85) care urmează in limba 
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resi, tels que le Psautier (p. 1*) et le Praxapostol (p. 2*) présentent 
également un caractère transylvain, et de plus suivent le rotacisme. Si 
l’on pouvait diviser le groupe transylvain en deux sousdialectes : de Nord- 
Est et de Sud-Ouest, on verrait que le premier sc rapproche du langage 
populaire de la Moldavie et de la Bucovine, et que le dernier ressemble 
davantage à celui de la Valachie; tous les textes d'origine transylvaine 
mentionnés jusqu'ici appartiennent àla classe Nord-Est, ou bien pour préciser 
d'une manière plus exacte, proviennent du Marmoros ou de la Bucovine; 
tandis que le langage du S.-O. est celui de la Transylvanie et du Hatzeg. 
Les textes imprimés que je mentionnerai plus loin appartiennent, pour 
la plus grande partie, à ces dernières provinces, alors que les manuscrits 
forment généralement les monuments littéraires du groupe N.-E. Comme 
il n'y avait pas d'imprimerie dans cette région, on comprendra facilement 
que l'on n'y pouvait faire que des copies manuscrites d'aprés les ori- 
ginaux imprimés au Sud de la Transylvanie, qui étaient fort rares et hors 
de prix et modifiées dans un dialecte différent de celui de ce pays-là; à plus 
forte raison, si les livres provenaient de la Valachie, comme je l'ai expliqué 
plus haut. 

Un texte d'origine purement transylvaine est celui de la Paliea 
(No 10) bien qu'il n'offre pas une unité absolue dans sa phonétique. Il ne 
ressemble point aux textes de Coresi, ce qui prouve une fois de plus l'ori- 
gine non transylvaine de ces derniers, dont les seules et rares exceptions 
qu'on trouve dans la traduction et dans l'impression sont dues aux colla- 
borateurs et aux imprimeurs de Coresi. 

Ce sont plutôt les textes imprimés au XVIII' siècle en Transylvanie 
qui subissent fortement l'influence des ceuvres de Coresi, telles que l'Evan- 
gile, le Psautier et la Cazania. C'est vers cette époque que la langue com- 
mence à se fixer et à se préciser, gráce principalement aux influences du 
Nouveau Testament de Belgrade (№ 42), œuvre de mérite due au 
labeur et au talent d'un écrivain valaque. Ce livre servit à beaucoup d'imi- 
tations, et les savants de Belgrade, qui possédaient dójà la connaissance des 
variétés dialectales, l'adaptérent conforme aux exigences du dialecte local 
et s’efforcérent, les premiers, de créer une langue littéraire roumaine, qui, 
sans tenir compte de formes dialectales, tendit à devenir une langue in- 
telligible et correcte, ce qui, jusqu'à un certain point, s'est précisément 
réalisé et réussit à étre adoptée par un grand nombre d'écrivains postérieurs. 

Dans le Psautier de Belgrade (N° 52) la langue ressemble en quel- 
que sorte à celle du Nouveau Testament, mais se rapproche encore davan- 
tage de celle de la Palie. 
| La Géographie de la Transylvanie (№ 58) présente égale- 
ment des formes semblables à l'idiome valaque, tout en s’éloignant de la 
langue du Psautier (N° 52) et de celle de la Palie, comme par exemple 
pour ce qui touche à l'usage du 3 à la place de S qu'elle ne possède pas 
et l'emploi de Ж pour U, ete., bien que les autres formes appartiennent 
au dialecte purement transylvain. Les Ageziminte (N° 70), ainsi que le 
texte qui les suit (N° 71), offrent un caractère très sensible du groupe N.-O. 

De méme un Diaconariu (№ 79), qui, malheureusement, s'est 
conservé dans un texte incomplet. Je ne le crois pas être l’œuvre de l'abbé 
Jean de Vinti, ear il s'éloigne par la phonétique du Sieriul (№ 84) et de 
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gi grafia fonetică pe acea a Noului Testament de Belgrad gi aparţine clasei 
Sud -Vest. 


Molităvnicu (No. 87) se aseamáná cu ,Diaconaru* de mai sus. 
Acela fiind tipărit in Belgrad şi mai având și alte forme dialectale sigure, 
ne întăreşte în judecata cum să ві „Diaconaru“ este de acecasi origină. 
In Chroniea lui Dorotheus (No. 95, p. 311) avem un text de origine 
moldovenească care a trecut prin mâna unui copist din Transilvania; 
amestecul ambelor dialecte o dovedește. Mai greu este de precizat ca- 
racterul operilor lui Alexandru Daseal. Penticostariul (No. 96) se 
aseamână cu graiul de Nord-Ost adică cu al Moldovei, lar textul ce ur- 
mează: Psaltirea cu tale (No. 97) dacă п'я fost prelucrată de un scriitor 
din Muntenia, ne ar arăta același autor scriind în două dialecte bine 
deosebite, ceea ce este cu neputinţă. Mai mult ași inclina a crede cum 
că Alexandru Dascal a fost Moldovean gi că Psaltirea este o copie mun- 
tenească. 


In vol. al 1763 al Crestomatiei avem intälu Calindariul (No. 120) 
care are deja caracterul limbei literare muntenești; tot aga este cazul cu 
Catechismul (No. 147, p. 97) care ва tipărit în Viena și anume pentru 
folosul Românilor de supt stăpănirea Austriei. Nici Biblia lu! Clain 
(No. 165) cartea cea mai voluminoasă ce a apărut în Transilvania în tot 
cursul secolului al XVIII" nu se depărtează de această limbă literară, 
din care au dispărut mai toate urmele dialectale. Nu întru în chestiunea 
originalității acestei productiuni, cu toate că e lesne de presupus că s'a 
folosit Clain de Biblia de București. 


Caracterul dialectal ese mai vădit la iveală în productiunile beletri- 
stice ві literare ce se datorese scriitorilor transilvăneni de pe la sfârșitul se- 
colului al ХУПГ'е, De atuncea începe abea adăvăratu literatură originală, 
când autorul nu se mai mulțumește a fi un traducător sclavie, urmărind ori- 
ginalul strein din cuvânt in cuvânt, ci autorul, sau este cu totul original 
in conceptiunea sa, sau prelucrează în mod liber subiectul împrumutat de 
aiurea. | 


Precum am văzut, când am tratat despre istoria literaturel românești, 
literatura din Transilvania este supusă unei inráurirí cu totul deoscbită de 
aceea supt care s'a născut, a crescut gi s'a desvoltat vechea literatură română. 


Acestei influente deosebite se gi datorește schimosirea stilului în 
acele opere cari sânt traduse dintr'o limbă cu desávürgire opusă spiri- 
tului limbei românești. . 


O altă cauză puternică care a înrâurit in Transilvania asupra limbei 
române de pe acca vreme este tendința latinisării, care începe a se 
manifesta pe atuncea, gi a cărei urme se pot observa în scrierile lui Maior, 
Clain, Țichindeal şi alţii. Tendinţa cra îndoită, adică de a serie limba 
română cu litere latine și de a elimina din dicţionarul limbei, ori ce 
cuvânt ce se părea а fi de origine nelatinească. Tendinţa intäla a produs 
acea încurcătură grafică din care n'a egit nici chiar cea din urmă ortografie 
autorizată; căci unii scriau etimologiceste, alţii transcriau sunetele române 
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la Cárare pre scurt (N° 85), dont la langue et l'orthographe sont celles 
du Nouveau Testament de Belgrade, et par conséquent se rattachent au 
groupe 8.-У. 

Le Molitävnic (№ 87) ressemble au „Diaconariu“ précédent. 
Celui-lă, imprimé à Belgrade et présentant de plus des formes dialec- 
tales évidentes, nous confirme l'opinion que le „Diaconariu“ doit être de 
la méme origine. La Chronique de Dorotheus (N? 95, p. 311) est 
un texte d'origine moldave, ayant passé par les mains d'un eopiste transyl- 
vain; le mélange de ces deux dialectes nous le prouve suffisamment. Il est 
plus difficile à préciser le caractère dialectal dans les œuvres d'Alexandre 
Dascalul. Son Penticostariu (N° 96, p. 312) se rapproche du dialecte 
(N.-E.), de la Moldavie, et le texte qui suit: le Psautier avec commen- 
taire (N° 97), au cas où il n'aurait pas été refait par un écrivain valaque, 
nous présenterait le méme écrivain s'exprimant dans deux dialectes dif- 
férents, ce qui réellement est impossible. Je serais plutót porté à croire que 
Daseal était Moldave et que le Psautier ne serait qu'une adaptation valaque. 

Dans le second volume de la Chrestomathie, nous avons d'abord le 
Calendrier (№ 120) qui porte déjà la marque de la langue littéraire, 
valaque; de méme le Catéchisme (N? 147), imprimé à Vienne oct publié 
pour les besoins des Roumains habitant l'Autriche. La Bible de Clain 
‘(N° 165), l’œuvre la plus volumineuse qui ait paru au XVIII’ siècle en 
Transylvanie, ne s'éloigne pas non plus de cette langue littéraire, dont 
toutes les traces dialectales se sont complétement effacées. Il est inutile 
de me prononcer sur l'originalité de cette traduction, car il est facile à sup- 
poser que Clain s'y est servi de la Bible de Bucarest. 

Dans les productions littéraires, en prose ou en vers, des écrivains 
de la Transylvanie vers la fin du XVIII" siècle, ce caractère dialectal est 
encore plus sensible. C'est А peine à partir de cette époque-ci que com- 
mence la littérature véritablement originale, ой l'on n'a plus affaire à des 
traductions serviles, qui suivaient mot-à-mot le texte original, mais А des 
écrivains, ayant une puissante faculté de coneeption ou à des traducteurs 
habiles, qui refont, conforme au génie de la langue roumaine, les travaux 
des autres. 

La littérature de cette province, ainsi qu'on l'a vu lorsque j'ai parlé 
de l'histoire de la littérature roumaine, est soumise à une influence bien 
différente de celle qu'a subie l'ancienne littérature roumaine dans son déve- 
loppement. 

C'est à cette influence qu'on doit la bizarrerie du style dans les livres 
traduits d'une langue absolument opposée au génie de la langue roumaine. 

Une autre influence non moins puissante fut la tendance à latini- 
ser, qui commence à se manifester à cette époque-la, comme l'on en peut 
se convaincre par les traces qu'elle a laissées dans les ouvrages de Maior, 
de Claïn, de Țichindeal et d'autres. La tendance était plutôt double: car il 
s'agissait d'écrire le roumain avec les caractères latins, et aussi d'éli- 
miner du dictionnaire chaque mot qui ne semblait pas étre d'origine 
latine. Le premier essai donna naissance à une confusion orthographique 
d'oü n'est pas encore sortie méme la derniére orthographe officielle : quel- 
ques-uns écrivaient selon l'étymologie, d'autres rendaient les sons propres 
au roumain par des signes arbitraires, et c'est à peine de nos jours qu'est 
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cu semne arbitrare gi abea acuma incepe sá rüzbatá o ortografie curat fo- 
netică, întocmai precum era cea veche chirilică, саге a reprodus cu o 
esactite perfectă toate sunetele proprie graiului românesc. .Tendinfa la- 
tinisării a contribuit la decâderea literară și la sărăcirea limbei, ce se 
poate observa în cursul secolului al E mai ales acolo, unde această 
tendin{& predomina. 


Ca esemplu de ortografie cu litere latine am tipărit textul No. 174 
adică Acathistul lui Clain, după cum se pare, cea mai veche carte bi- 
sericeascä română tipărită cu litere latinești; din care cauză reprezintă deja 
acele dificultăţi şi nedumeriri ortografice ce se perpetuă supt forme va- 
riate la toți urmaşii, ce întrebuinţează literile latine. Valoarea esactă a 
vocalelor și a sunetelor curat româneşti nefiind decât abea indicată, toate 
acele texte cu ortografii mestesugite gi sucite nu sânt decât de o valoare 
îndoelnică pentru cercetările filologice. Din această cauză n'am reprodus 
alte texte decât acel Acathist și câte-va cântece populare din Sas-Regen 
(Transilvania), cari au fost scrise de culegătorul cu o astfel de ortografie. 

In cărţile însă cară au păstrat slova chirilică caracterul dialectic reese 
din ce in ce mai mult, gi această cu cât ne apropiăm de epoca modernă. 
Aşa avem Retorica (No. 167, p. 162) și toate operile lui Barac, și 
Aaron de cari voiu vorbi mai la vale. 


Gromovnicul (No. 168) este o copie făcută de către un Muntean 


după un izvod transilvănean. Contrariul, adică copiarea și tipărirea în 
Transilvania de texte muntenesti, se înţelege cu modificări mai mult sau 
mai puţin pronunţate dialectale, a avut loc la Bertoldo (No. 170), Sin- 
діра (No. 175) ві Esop (No. 182, p. 207). Așa că în toate aceste avem un 
amestec de dialecte. 


Forme dialectale pronunţate Sau strecurat apoi in Arghir şi 
Elena a lui I. Barac (No. 172) precum și în Patima (No. 176) a lui 
V. Aaron. Tot așa este cazul eu Didahiile (No. 179), ale lui P. Maior 
ві cu Hronica (No. 181) a lui Şincai. Țichindeal in Fabule (No. 183) 
începe a schimba limba introducánd câte-va neologisme, dar totu-și mai 
păstrează ortografia chirilică gi astfel ne arată caracterul dialectic al limbei 
scrise de dânsul. Verșul Cotronteï (No. 186) са o productiune populară 
oglindește intr'un mod corect dialectul local; păcat numai că P. Furdui: 
a întrebuințat literile latine și ortografia ungurească, care întunecă puţin 
caracterul adevărat al sunetelor româneşti nereproduse cu esactitatea al- 
fabetului chirilic. Colindele ce urmează (No. 187) sânt de asemenea 
de origine transilvană, limba fiind mai mult populară. Mai literară este 
limba în Chiemarea la typärire-(No. 188) a lui Loga și in Rásipirea 
Ierusalimului (No. 189) de I. Barac, dar are forme dialectale amestecate 
cu formele literare. 

La suma textelor de origine transilvăneană mai este de adăugat 
textul dialectal din Haţeg și cântecele populare din secţiunea 
literaturei populare, a căror ortografie nu este în tot deauna fonetică ci, 
când mai mult, când mai puţin etimologică, iar graiul este acel al cule- 
gătorului, influenţat de acel a poporului, fără a'l reproduce cu acea esac- 
titate care e necesară pentru cercetări filologice. Avem deci următoarele 
texte ca reprezintând graiul din Transilvania: р. 1“, 2“. No. (1, 3), 4 
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apparue une orthographe purement phonétique, ainsi que l'était l'ortho- 
graphe cyrillique, qui reproduisait avec une parfaite précision les sons 
particuliers au langage roumain. La seconde tendance contribua aussi, de 
son côté, à la décadence littéraire et à l'appauvrissement de la langue du- 
rant tout le ХІХ siècle. 

Comme exemple d'orthographe en caractéres latins, j'ai donné le 
texte № 174, un fragment de l'Acathiste de Clain, le plus ancien livre 
ecclésiastique imprimé en semblables caractéres, et qui présente, le pre- 
mier, déjà toutes les difficultés orthographiques que l'on verra, sous des 
formes plus ou moins différentes, se perpétuer dans tous les livres des 
écrivains postérieurs, se servant de.l'alphabet latin. La valeur exacte de 
certaines voyelles ou consonnes propres au roumain étant insuffisamment 
indiquée, le mérite des textes imprimés avee une orthographe pareille, 
compliquée et travaillée, ne peut étre que fort douteux pour les recherches 
philologiques. C'est pourquoi je me suis borné à l'unique reproduction de 
Р Асаїбівів et de quelques chants populaires de Sas-Regen (en Transyl- 
vanie) écrits également en caractéres latins. par celui qui les a recueillis. 

Par contre, le caractére dialectal s'est mieux conservé dans les textes 
imprimés en caractéres cyrilliques, et il se fait sentir plus on avance vers 
l'époque moderne, comme dans la Rhétorique (№ 167) et dans toutes 
les ceuvres de Barac et d'Aaron, dont je parlerai plus tard. 

Le Gromovnic (№ 168) n'est qu'une copie faite par un Valaque 
d'aprés un original imprimé en Transylvanie. Le contraire s'est produit, 
avec certaines modifications plus ou moins sérieuses, pour Bertholdo 
(№ 170), Sindipa (№ 175) et pour Аезоре (№ 182), de sorte que dans 
tous ces livres on trouve un mélange de dialectes. 

Des formes dialectales prononcées ont pénétré dans Arghir et Hé- 
lène de Barac (№ 172) ainsi que dans la „Passion“ de V. Aaron, dans les 
Didahii (№ 179) de Pierre Maior et dans la Chronique de Şincai. 
"Țichindeal, dans ses fables (N° 183), commence à se servir de néologismes, 
mais eonserve encore l'orthographe cyrillique, à l'aide de laquelle il est 
facile de reconnaitre les nuances dialectales. Le Vergul Cotrontei 
(N° 186) comme production populaire refiéte d'une maniére exacte la na- 
ture du dialecte local; il est à regretter seulement que Furdui se soit servi 
de caractéres latins et de l'orthographe hongroise, qui altére en quelque 
sorte la valeur réelle de chaque son roumain, non plus rendu avec la móme 
exactitude que par l'orthographe cyrillique. Les Colinde qui suivent 
(N° 187) appartiennent également au groupe transylvain, la langue en 
étant plus populaire. Elle est purement littéraire dans la Chiemarea la 
typarire (№ 188) de Loga et dans la Dispersion de Jérusalem 
(N° 189) de J. Barac, bien que dans ces ceuvres on trouve parfois encore 
des formes dialectales. 

Voila ou je me suis arrété pour ce qui concerne les textes d'origine 
transylvaine. Il me reste pourtant encore à ajouter un texte dans le dia- 
lecte du Hatzeg, et aussi quelques ehants populaires, dont l'ortho- 
graphe n'est pas toujours phonétique, mais plus ou moins étymologique, et 
dont le dialecte est celui de l'éditeur influencé par celui du peuple, sans 
le rendre avec l'exactitude nécessaire dans une semblable recherche. Les 
textes représentant le dialecte de la Transylvanie sont : p. 1*, 2*. N° (1, 
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10, (13), (42), 52, 58, 70, 71, 79, 84, 85, 87, (95), (96, 97), (120), 
147, 165, 167, (170), 172, 174, (175), 176, 179, 181, (182), 183, 186, 
188, 189. 


Moldova. După ce am analizat din suma textelor publicate în ambele 
volume toate acele ce am crezut că aparţin dialectului muntenesc şi celui 
transilvănean, toate cele-l-alte reprezintă dialectul moldovenesc. Nu este 
deci necesar a le înșira aci, și má voíu mulţumi numai cu câte-va indica- 
tiuni generale. Din toate dialectele, afară de acela cu rotacismul cel 
moldovenesc cel mai pronunţat este. Dacă vre odată ne îndoiam asupra 
unui text de este din Muntenia sau din Transilvania, care ar fi locul ade- 
vărat de provenienţă, o atare îndoeală nu încape la textele moldoveneşti. 
Chiar prelucrări făcute aiurea din aceste texte din urmă au păstrat foarte 
des forme cari ne arată caracterul moldovenesc al originalului. Astfel de 
împrumutări și schimbări din texte moldovenești în texte muntenesti ві 
viceversa am pomenit foarte des în această introducere fiind de atăta im- 
portanță pentru studiul dialectelor române. 


Luám de pildă textul cel mal vechiu moldovenesc tipărit, adică Ca- 
zania lui Varlaam (No. 37) м vedem că numai un an după aceea apare 
o editiune munteneascá, tipărită la mânăstirea Dealului. Limba moldo- 
venească este cu desávürgire schimbată în editiunea muntenească. Studiul 
acestor două verziuni, una alăturea de alta ne va da rezultatele cele mai 
pozitive ві cele mal satisfăcătoare asupra caracterului dialectal muntencsc 
ві moldovenesc ві a supra deosebirelor intre aceste două, pe 1а intäla jumá- 
tate a secolului al XVII-lea. Tot aga s'a încorporat Pravila lui Vasile Lupu 
(No. 40) în Ргауйа mult mai voluminoasă а lui Mateiu Basarab (No. 53). 


Nu mal putin pronunțat decăt in acele opere reese graiul moldovenesc 
la Cronicarii Moldoveni. Abea pe la mijlocul secolului trecut se strecoare 
limba literară bisericească in operile literare bisericeşti și in tipáriturile 
din Moldova. Mersul gradat al desvoltării dialectale s'a păstrat mai bine în 
manuscrisele de origină moldovenească și mai ales în literatura populară 
scrisă. Cu cât aceste texte provin din provincii mat în spre Nord, de pildă 
din Bucovina, cu atât mai pronunţat. este caracterul dialectic; așa schimbă- 
rile vocalelor e în i, ea in à ete. ві altele ce n'au intrat în limba literară se 
află cu prisos în texte cum este: Intrebarea inteleptulul cu lume 
(No. 145) sau Istorie Poamelor (No. 146) Avestita (No. 171) ві 
snoavele p. 359—360; mai ales în textele din sbornicul de la 1784, pu- 
blicate subt No. 157, 158, 159 și 160 cari reprezintă graiul din Bucovina, 
căci acolo s'a copiat acel manuscris. 


Foarte important ea rezultat al cercetărilor noastre este apoi faptul că 
din toate textele atât tiparnice cât 81 manuscrise nu se află nici unu care 
să prezintă fenomenele cunoscute din graiul popular moldovenesc modern, 
răspândit ві prin unele părți răsăritene din Ardeal, gi adică trecerea lui p 
înainte de i in eh, a luf b -+ i = gh; v +i =i sau j; e-+i=—s;m+i=n. 
E un fapt cu atât maï curios cu cát această trecere este regulată în dialectul 
Macedo-român ві la mai întreaga populatiune de azi a Moldovei, pe când 
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3), 4, 10, (13), (42), 52, 58, 70, 71, 79, 84, 85, 87, (95), (96, 97), 
(120), 147, 165, 167, (170), 172, 174, (175), 176, 179, 181, (182), 
183, 186, 188, 189. 


Moldavie. Maintenant, aprés avoir énuméré parmi les textes de la 
Chrestomathie, ceux qui appartiennent aux dialectes valaque et transyl- 
vain, il est tout naturel que tout le reste est de provenance moldave. Je 
ne erois pas par conséquent nécessaire de les mentionner ici; je me bor- 
nerai seulement à donner quelques indieations générales. Le dialecte mol- 
dave est le plus prononcé de tous les autres, à l'exception du dialecte 
qui présente le phénoméne du rotacisme. Sil'on pouvait parfois douter 
de la provenance réelle d'un texte imprimé en Valachie ou en Transyl- 
vanie, un semblable doute ne saurait subsister pour ce qui touche aux textes 
moldaves. Méme les adaptations des textes moldaves faites en dehors de 
la Moldavie, ont encore conservé telles autres formes qui trahissent leur 
origine primitive. Dans l'Introduction j'ai montré un fort grand nombre 
de semblables adaptations de textes valaques en moldaves ct vice-versa, 
vu l'importance qu'elles ont pour l'étude des dialectes roumains. 


Prenons par exemple le plus ancien texte moldave imprimé, la Ca- 
zania de Varlaam (N° 37) et nous constaterons qu'une année à peine 
plus tard parut une édition valaque, imprimée au monastére de Deal. La 
translation d'un dialecte dans l'autre y est trós sensible. Une étude com- 
parative entre ces deux versions nous fournirait les résultats les plus précis 
et les plus satisfaisant sur la nature des dialectes et leur dissemblance vers 
la première moitié du XVII" siècle. C'est de la même façon que la Pravila | 
de Vasile Lupu (N° 40) a été incorporé dans la Pravila plus volumineuse 
de Matei-Bassarab (N* 53). 


La nuance dialectale est non moins sensible dans le style des chro- 
niqueurs moldaves, car ce n'est ă peine que vers le milieu du siécle der- 
nier que la langue littéraire ecclésiastique commence à s'insinuer également 
dans les ceuvres imprimées en Moldavie. La marche progressive du déve- 
loppement littéraire est mieux représentée par les manuscrits et surtout 
par la littérature populaire écrite. Plus les textes proviennent des provinces 
du Nord, telles que la Bucovine, plus la nature dialectale est sensible. Des 
changements de voyelles, comme e en i, ea en ë et beaucoup d'autres que 
la langue littéraire n'a pas admis, se trouvent de plus dans des textes tels 
que : le dialogue du sage avec le monde (N? 145), l'Histoire des 
Pommes (№ 146), Avestiţa (№ 171), les anecdotes p. 359—360 
et principalement les textes du Codex de 1784, publiés sous les №151, 
158, 159 et 160, et qui représentent le dialecte de la Bucovine, oü le 
manuscrit a été copié. 


Un fait trés important, rósultat de nos recherches, est que de tous 
les textes imprimés ou manuscrits, il n’y a pas un seul qui présente les 
phénoménes particuliers au dialecte moldave populaire de nos jours, répandu 
également dans certaines régions orientales de la Transylvanie, tels que le 
passage de p devant i en eh, de bi en gh, de v+i спі ou j, de е- вп s, 
de mi en ñ. Et со fait est d'autant plus curieux que ce passage est de 
règle encore dans le dialecte macédo-roumain, ainsi que chez presque toute 
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nicl o urmă nu se găsește la vre-unu din numeroșii scriitori Moldoveni din 
a căror opere atât publicate cât şi manuscrise am dat extracte aci. 


După cum însă se poate dovedi atât prin ajutorul monumentelor lite- 
rare cât gi prin viul gralu al locuitorilor, se pare cá în secolii din urmă un 
dialect, care are multe afinități cu dialectul Istrian ві întru cât-va cu се! 
din Macedonia ва răspăndit cu încetul de-alungul șirului munţilor Carpaţi. 
Nişte Mocanii sau mai bine păcurari originari de dincolo de Dunăre, cari 
` vorbeau acel dialect trebue să se fi întins de la Sud-Vest la Nord-Ost tot 
de-alungul munţilor și la un moment dat să se fi așezat în unele locuri, 
mai ales în acele puţin populate, precum era Moldova de Nord. Acestora s'ar 
datori formele cu rotacismul. O altă imigratiune a unui element român în 
număr considerabil, venind din Macedonia s'a efectuat în sec. XVI și 
XVII care urmând drumul bătut de mocanii s'a întins din Transilvania 
prin Maramureş pănă în Bucovina. In cursul a doi secoli s'a contopit cu 
elementul mal vechiu îndigen, modificând intr'un mod esenţial graiul ace- 
stuía. Contopirea gi schimbarea graiului a avut loc însă abea în сеї din 
urmă doi secolă, după ce se inchegase deja limba literară română in forma. 
еї de faţă. Căci schimbări precum le prezintă dialectul moldovenesc de 
pildă, bi— ghi, pi chi ete. precum am observat nu se găsesc nici măcar 
în acele texte cari sânt de origină cu totul populară. Urme numai se pot 
găsi pe ici pe colea, câte un cuvânt, câte o formă se strecoară intr'un 
text, care де altfel n'aro nimica în comun cu acea esceptiune. Se pot ast- 
fel urmări numai tendinţele latente ale une! schimbări ulterioare, produse 
însă nu in modul organic al desvoltării ci în modul violent al amestecării 
` gi contopirii cu un dialect introdus de aiurea. 


Altfel o schimbare precum este aceea de care ne ocupâm ar fi fără 
seamăn în istoria limbelor. Localizarea acestui dialect, reprezentat în Chre- 
stomatie numai prin texte macedonene gi istricne (gi numai câte un exemplu 
din (ага Hațegului si din Văleni de munte) dovedeşte că stă în legătura intimă 
cu acel element care locucșto azi în crcerii munţilor Carpaţi, care pribegind 
din loc in loc ca păstori cu turmele lor, varánd aci și ernánd aiurea, in 
Istria și Macedonia, s'a hotărât a se ageza şi a stăpăni ținuturile atăt de 
des bătute de dânsul, dar că a venit де s'a sálágluit aci abea în timpuri 
relativ moderno. Astfel sar esplica ușor acea schimbare surprinzătoare а 
graiului moldovenesc și acel al locuitorilor megieși de prin munţii Tran- 
silvaniel. x | 


Nuanfa dialectală din Basarabia este reprezintată prin textul No. 
185 iar cântecele populare și textele de literatură populară fiind 
scrise în limba literară nu au decât puţine forme dialectale pronunţate. Pe 
cât am putut am păstrat ortografia culegătorilor neschimbată, căci nu voiam 
să iau asupra mi răspunderea de a transcrie poate neesact texte dialectale 
schimbându-le ast-fel fără voia mea caracterul lor distinctiv. 


* 
* * 
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la population actuelle de la Moldavie, tandis que dans les ouvrages des chro- 
niqueurs moldaves on ne trouve aucune trace de pareils changements. 


Ainsi que l'on peut s'en assurer à l'aide des monuments littéraires 
ct par le langage vivant des habitants, il semble que dans les derniers siècles, 
un dialecte ayant beaucoup d'affinités avec le dialecte istrien, s'est rópandu 
peu à peu le long des Carpathes. Quelques „ mocani“ ou bien bergers, ori- 
ginaire d'au-delà du Danube, se seraient répandus du Sud-Ouest au Nord- 
Est tout le long des montagnes, et à un moment donné se seraient établis 
dans certains endroits, principalement les moins peuplés, comme l'étaient 
les parties du Nord de la Moldavie. C'est à cette colonie que l'on doit l'in- 
troduction du rotacisme. Une autre immigration d'un élément roumain 
en nombre considérable, venant de Macédoine eut lieu entre le XVI“ et 
le ХУП siécle. Ils suivirent la route frayóe par les bergers ou mocani, et 
s’étendirent en Marmoros et en Bucovine en passant par la Transylvanie. 
Ils fusionnérent avec l'élément indigéne ancien durant deux siécles, modi- 
fiant ce dernier d'une maniére absolue. La fusion et la transformation de 
ces deux dialectes se sont effectuóes à peine durant les deux derniers 
siècles, après que la langue littéraire roumaine se fût désormais arrêtée à 
la forme actuelle. Des changements dans le dialecte moldave, tels que 
bi — ghi, comme nous l'avons déjà vu, ne se retrouvent móme pas dans les 
textes avec un fond populaire. C'est à peine si l'on y rencontre une trace, 
СА et là un mot ou une forme qui d'ailleurs n'ont rien de commun avec 
le reste. L'on ne peut donc suivre que les tendances insensibles d'un 
changement ultérieur, produit non à la facon naturelle du développement, 
mais d'une maniére abrupte dans la fusion violento d'un dialecte indigóne 
avec le dialecte étranger. 


D'ailleurs un changement, comme celui dont nous nous occupons iei, 
serait sans exemple dans l'histoire des langues. La localisation de ce dia- 
lecte, représenté dans la Chrestomathie par des textes macédoniens et 
istriens (avec un seul exemple du Hatzeg et de Văloni de munte) prouve 
qu'il est dans un rapport étroit avec lo dialecte de la population qui se ren- 
contre dans le creux des Carpathes, errant de place on place comme les 
bergers avec leurs troupeaux, passant l’été dans un endroit et l'hiver ailleurs, 
dans l'Istrie ou la Macédoine, jusqu'à ce qu'elle se décida à ву établir et 
à se rendre maitre des régions qu'elle avait tant de fois parcourues, mais 
qu'elle s'y fixa à une époque relativement moderne. Ainsi s'expliquerait 
facilement et cette transformation surprenante du langage moderne mol- 
dave, et parmi des habitants des montagnes aux confins de la Tran- 
sylvanie. 


La nuance dialectale de la Bessarabie n'est représentée que par le 
texte N? 185, et les chants populaires ct les textes appartenant à 
la littérature du peuple n'offrent que fort peu do différences dialec- 
tales sensibles. Autant que j'ai pu, j'ai gardé intacte l'orthographe des édi- 
teurs, ne voulant pas prendre sur moi la responsabilité d'une transcription 
peut-étre inexacte, en altérant le caractére dialectal des textes. 


* 
* . Ж 
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Cu aceasta se inchee darea mea de seamá asupra textelor publicate 
de mine: Ce valoare au pentru cercetările filologice și istorico-literare 
îndreptate în spre deslugirea crestereï limbei româneşti si a resfirării eï in 
dialecte şi nuanţe de dialecte; cum cu ajutorul acestor texte se poate 
urmări desvoltarea limbei de la monumentele cele mai vechi până la cele 
mai moderne. Ele ne arată ce forte au contribuit la formarea gi ce ele- 
mente s'au întrebuințat la alcătuirea literaturei românești si ele constitue 
monumentele neperitoare ale neamulut român. 
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Gráce à ces textes, l'on peut suivre le développement de la langue, 
des monuments les plus anciens aux monuments les plus modernes. C'est 
iei que s'arréte mon apercu sur la valeur intrinséque qu'offrent our les 
recherches philologiques et d'histoire littéraire les textes, que j'ai repro- 
duits en vue de mettre en lumiére le début et le développement de la 
langue roumaine, et de suivre sa séparation en dialectes; ils nous font voir 
les forces qui ont contribué à la formation de la langue ainsi que les élé- 
ments constitutifs de la littérature roumaine. Nous pouvons dire qu'ils 
renferment les monuments impérissables de la nationalité roumaine. 


GASTER, Chrestomatie românu. 1. H 
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8. 1. Alfabetul. 


Я а (а), s (b) в (v), г (ga, go, gu; ghe, ghi), д (d), «e (e), 
ж (J), 3 sau $ (d = dz), 3 (2), нії (i), й (1), к (са, со, cu; 
che, chi), л (D, m (m) n (п), ow (0), п (p), р (г), с (в), 
тм (t), оу $ (п), 4 (f), X (h), u ($), ч (сі, се; ёа, бо, ču), 
ш (8), ці (s), * (š, ù), a (Y, й, 8), ы (âY, у), Ж (ё = ea), 
& (A), ю (Yu), м (Ya), a (ea), e (th), W (ps) 8 (x) м (у, v), 
À (în, î), w (ge, gi; ga, £o, gu). 


8. 2. Aecentele. 


(7) accentul tonic, (`) am pus ре è lung final dialectal = è italian, istr. ë sau е. 
(—) semnul prescurtării, se pune pe abreviaturi. ($) вій deasupra cuvântului 
în loc de ъ sau a. 


8. 3. Abreviaturile 


se fac prin eliminarea vocalelor, sau prin tálerea ultimelor silabe, de pildà: 
Япстль = Ap(o)st(o)l, Auuzes = D(u)mn(e)zeu, сту = stih, cont = sfânt, 
зач = zacealo etc. 


8. 4. Articolul, 


I. Substantival sau enclitic: 

Masc. Sing. Nom. -l (-ul), -lu, -le, -a; G. D. -lul, -lu, lu, -i; V. o, e, le. 

Plur. Nom. 1; G. D. V. ог. 
Fem. Nom. Ас. -a; G. D. el, “it. 

Plur. Nom. Ас. V. -le; G.D. -lor. 

Macedor. lu, -le; lui. -li; -lor. -a, ea; -Ш. -le; -lor. 

| Exemple: S. m. G. D. u; lu: 2*,3. 3, 2. 3. 5*. 8*,3. 9% 3. 11*,3. 
13*, 2. 3. 15*,2. 16,3. 1. 2,2. 3. 6. 7. 10. 12,2. 13,3. 15. 16,3. 19,2. 20,2.3. 
21. 23. 24. 25,2. 26. 27,2. 30.2.3. 32,2.3. 33,3. 35,2. 36,3. 37,2.8. 44. 58,2. 
74. 81. 86,2.8. 90,3. 93, 1.2. 107, 3. 130, 2. 3. 131. 132, 2. 134, 2. 137, 2. 157, 3. 
207, 3. 221, 3. 5. 77,2. 258,2. v. ві pronumele pers. persoana 3*: el. 

Plur. G. -loru 1. 3. 

| II. Adiectival: 

. Masc. Sing. Nom. Ас. V. cel, М; G.D. celui, Alul. 

Plur. Nom. Ас. V. се, м; G. D. celor, Мот. 
Fem. Sing. Nom. Ac. V. cea, a; G.D. cel, Al. 

Plur. Nom. Ac. V. cele, ale; G. D. celor, alor. 


cel gi cea sânt gi pronume demonstrative v. §. 6, No. III. 
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III. Pronominal: 


Masc. Sing. al.. Fem. Sing. a. 
Plur. al. Plur. ale. 


IV. Nehotărăt: 


Masc, Sing. Nom. Ac. un; G.D. unui. 
Plur. Nom. unii; nigte; G. D. unor; nistor. 
Fem. Sing.o, ună; С. unei. 
Plur. Nom. unele; С. D. unor. 
Macedor. un, nnui; unâ, unet. niște. 
un gi o v. numerale 8. 7. 


8. 5. Substantivul. 


I. Declinarea nearticulată: 


Masc. Sing. ві Plur. bárbat(-(1); G. de-, a bärbat(ti); D. bärbat(ti); Ac. pe băr- 
Бан); У. bárbat(g); Abl. de la bärbat(ti). 

Fem. Sing. gi Plur. fată (fete); G. de-, a fată; D. fată; Ac. pe fată; У. fată; 
Abl. de la fată (fete). 


II. Declinarea articulată: Ы 
1. Cu terminatiune consonanticá: 


Masc. Sing. Nom. Ac. banul; G. D. banului; У. bane, banule. 

Plur. Nom. Ac. banii; G. D. banilor; У. bani, banilor. 

Macedor. luplu, a luplui, lupu; luplii, luplior. : 

Exemple arhaice gi esceptiunt: Plur, Nom. apostoly 77, 3; G. D. 
-lylor 116, 3. brazálor b. 234,2. copiei 200,2. dáruitálor 240,8. domnieluru 53,3. 
fecioarii 315,2. grumaqdi 258. пер b. 181,2. direptálor 256,2. b. 232,3. frata 
5. 230. fratélor 259, 1. 2. 5. 234. mortal 215,2. тежег@ 5. 136. 

Sing. V. invátfátortv 108,8; -(Atoará 187. 

Domn, doamne etc. 


2. Cu terminatiune vocalica: 


a) - Nom. Ас. boul; G.D. boului; V. boule. 
Plur. Nom. boil; G.D. boilor; У. bor, boilor. 
Macedor. favrulu, favrulul, favrilti, favrilor. 
ë) 1. -е. Nom. Ас. cărbune-le; G.D. Ја; У. le. 
Plur. c&rbuni-1; G.D. -lor; V. -пі, lor. 
nume, V. nume. 
Mace dor. jone-le, jone-lut, jone; jon-lii, jon-lor, joni. 
d) 2.-ea. Nom. nenea; G. D. nenit; V. nene. 
Plur. Nom. nenit; G.D. nenilor; V. neni, -ilor. 
b) 8.-e, Nom. pârslea; G. D. párslit; У. pârsle-o. 
Plur. Nom. párslii; G.D. -ilor; V. pársli, -ilor. 
gâdea. 
c) -a. Bing. Nom. popa; G.D. popii; У. popo. 
Plur. Nom. popii; G. D. popilor; V. popi, “ilor. 
vlădică, iuzbașa, G. D. -м 92,2; -pie 92,2. 
Macedor. Dumnezeu, V. -zeale b. 272,3; gione, У. gioneale b. 275. 
H* 
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Fem. 1. а) terminatiunea -a. Nom. Ас. casa; G. D. сазег; V. casa. 


Plur. 
b) Sing. 
Plur. 


Nom. Ac. case; G.D. caselor; V. case, -lor. 
Nom. Ac. scara; G.D. scării; У. seară. 
Nom. Ac. scările; G.D. scărilor; У. scări, -Пог. 


c) -cá. Nom. Ac. turturicá; G. D. turturicel; V. turturico. 
Plur. Nom. Ac. turturicele (-relele); G. D. turturicelor; V. turturicelor. 
Macedor. luna, lunilii, lunâ. lunile, lunilor, lune. 
2. terminatiunea -e. 


a) Sing. 


Plur. 


5) Nom. 


Plur. 


Nom. Ас. V. cartea; G.D. cărții. 

Nom. Ac. cărțile; G. D. cărţilor; V. cărţi, -ilor. 
zestrea; . G. D. zestrei; У. zestre. 

Nom. zestrele; G.D. zestrelor; V. zestrelor. 


Macedor. adunarea, adunarilti, adunare ; adunárle, adun&rlor, adunári. 
3. terminatiunea -ie. 
Sing. Nom. datoriea; G. D. datoriel, iii; У. datorie. 
Plur. Nom. datoriile; G.D. datorielor, -iilor; У. datorielor, -iilor. 
Macedor. istoriea, istoriilti, istorie; istoriile, istoriilor, istorii. 
4. terminatiunea -eaud. | 
Sing. Nom. steaua; G. D. stelei; V. steauo. 
Plur. Nom. stele; G.D. stelelor; У. stele, stelelor. 


1. Fem. termin. în -a: Macedor. steaoa, steaolii, steao; steale, steallor. 


Exemple arhaice gi escepfiun!: 


G. D. -eet. 


G. D. -iet. 


Adlective femin.: 


авіпееї 36,2; aspideet 16,2. 60; apesi 1,2; сазееф 13,2; credin- 
teet 109,3. 11%; féteet 12,2; învățătureei 138,3; пАрагсее 60. 
dulcetiet 13*,3; Gheenieï 118,2; gropiei 230; inimiei 13,2. 97,3. 
137. 141. 154,2; învățăturiei 25,3; limbiei 6“, 2. 126,3; lumi- 
nieí 85,8; lumiriei 3*; Astei 36. 

besârecii 114. 129. 148,9; besórics 77,8. 317,9. 193; besea- 
гісй 257,3. 5. 9; besericii 363,3; bisâricii 297; шысй 249,3; 
саз 291,2. 296. 5. 7, 2; сёзй 5. 169,2; babii 6. 362,2.3; coro- 
nš b. 219,2; carătii b. 78; cètit 329,3. 330; сшй 332; doamnit 
d. 68,3; Тапії 5. 9,2; арії 69. 265. 5. 111,2; dumnezdoasi b. 83,3. 
besăreci 98. 87,3; gropi 138,3; fabuli 5. 213; făpturi 5. 100; 
dumnezăom b. 84,3. 


. malcáí 64. 340,2; comoarâi 28; castă b. 117,2; cunostintéi 


b. 156,2. ° 
basne 359,3; drépte 345,2; biruinte 192,2. 


. эзіпеї 232,8; babei 5. 348; beséreceí 107,2. 220; cetei 130,3; 


crăiasei ó. 77; gupănâsei 45; malcel. 

biruințăle 5. 198; bländetäle b. 65; Ъп е 350,3; с&дешца 
5. 74, 2; casdle 833,2. 5. 56,3. 113, 2. 171,3. 218, 2; совіја 
b. 89,2; cucoardle b. 132, 3; fétdle 301,3; fetále b. 218; fiia- 
răle b. 150, 2. 164, 3. 217; -rálor b. 59,1; ghiardle 5. 1 29, 2. 
130, 3; grăunță b. 66, 3. 221, 3; limba 8. etc. 

alésd 6.10; amară 363,3. ö. 48. 179,3; aprinsă 147, 3; frumoasá 
5. 85. 141. 172,8; groasă 5. 141. 145. etc. 

megilagé 197; fapteale 99, 3; — i. faptile ó. 49; biruintilor 
b. 197,2; barbile 4. 98,3; cast 5. 228. 226. 
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2. Fem. term. în -e: 
G. D. -ееї. afunzimeet 86,8; legee! 5*,3. 
-tet. Бол Ней 112,2; cărției 97,3; chemarieï 10*,3; сгевіп неї 
39,8. 98; cetätiei 176, 2. 3; Ддегер ие 10“. 13*,3; legier 
16*,3; lumiei 1. 12,2. 17,2. 18,2. 29,2. 41. 46,2. 54. 56,3. 
84,3. 104. 109, 2. 154, 2. 186; máinc&riei 30; mărie 11,2. 
84,8. 35; mariei 36; — (grand) 117,2; meserâtâtier 25; mie- 
пе 98; mortieï 13%. 14*,3. 23. 99,2. 102, 2. 188,1.2. 141; 
noptiei 34,2. 154. 
-е. | cetátel 66. 67,3; direptäteï 48; mârei 49,8; пор? 286,2. 
-й. arderif 281, 3; сЫЙ 285,2; cărți 125,2.8; cetății 147,2. 
b. 197,3; сіпвій b. 5,2; creștinătății 76,2; дігеріщії 79,2; 
dragosti? ó. 28; lumii 96,2. 118,8; mărsi 110,8. 127,2; mă- 
nâstiriă 78; morții 166,2. 
-Ф.  cetățlă 254; morții 257, 2. 267,3. 
-. eruci 106. 226,2; lumi 36,3. 42,2; mănăstiri 94,2; пори 245. 
3. Fem. term. în -ie: 
G.D. -i  bătăă b. 169; bogății 5. 95 (-tšer b. 128,3); curätit 79. 
-ăi. ато b. 359,2. 
Plur. în -ă. bätränetà 0. 63,2; саге 251,2.3; Neutre: bratd b. 190, 2. 3. 
230,3; cardle 5.293; gerurá 8; giudétà 150,2 (-te 46. 119. 5.9). 
-i. вот b. 219,3. 222,2. 220, 2. 
Macedor. Sing. G. D. a ingiurarelieï b. 267,2.3; lumi-lieí b. 280, 2. 
Plur. ingiurârile b. 267,2.3. 


III. Numele proprii: 


Masc. 1. Consonantá: Mușat; G. D. lui M.; V. Mugate. 
V. Isoape 351,2; Anadami 5. 135,2. 
2. -e. Sing. Nom. Ac. V. Gheorghe; G.D. lui Gheorghe. 
| Plur. Gheorghii; G. D. Gheorghilor. 
G. Mihniei 172; -пе 5. 206,2; Mambre-ei 37. 
3.-ie. Zaharie; G. D. lui Zaharia; У. Zahario. 
G. Antonii ó. 199; Ghenarii 44. 
4. -u. Radu; G. D. lui R.; V. Radule! 
Sandule; Vladule. Alexandre! 
5. a. Luca; G. Lucái 307,3. G. Cogolei 53,2; Agripeï 148,2; -рй 
149,2; Мекце 53,2. 
Fem. Martha; Martel; Martho! 
Ana; Anei; Anno! š 
Nume proprii. 
G.D. ier. Xenedoriei 37, 2; (ei, Araviet b. 55,3). 
G.D. -й Апий 249,3. b. 171,2; Aretusit ó. 178; Aravi 367,2.3; Artemii 
b. 91; Elisaftit d. 61,2; —, -i, Evi b. 232,2. 
G. D. -. Dümbovitét 189,2. 
V. Evvo 64,2. 
Substantivele comune, adicá de doue genuri, se decliná la singular ca 
masculine, iar la plural ca feminine. 
Aceeaşi regulă urmează și adiectivele, cari se declină ca substantive. 
Formele lor feminine si plurale sânt însemnate în glosar. 


CX VIII Gramatica. 


8. 6. Pronumele. 


I. Pronume personal. 
Pers. 1. 


A) absolut.: Sing. Nom. eu; G. meu; D. mie; Ac. mine. 
Plur. Nom. пої; С. nostru; D. nouă; Ac. пої. 


B) conjunct.: Sing. D. îmi, mi, mi, mi-; Ac. má. 
Plur. D. ne, ni; Ас. ne. 
Macedor. eu; піші; niia; mine. noi; а nostror; nao; noi. пі; me; nå. 
Istr. 16; mire; (a) mile; nói; a nó(i); Conj. mé; (&)m(1); n(6); n(é). 
Exemple arhaice si esceptiun!: en 8. 4. 8. 16,2. 40. 51,3. etc.; 
meu 8; mieu 5. 18,9. 3. 81. 42,3; mie 4. 5. 12. 18,8. 52,2; mii 207. 9. 5. 199; 
mine 1. 4. 10,2. 16,2. 16*,3. 18,3; mene 1*,6. 6. 40. 46. 47,3. 104. 108. 184,2. 
366,2. 3; тетте 2*,1. 4*,3. 6*,8. 7%: méinre 2*. 6*,3; ám 215,2; mi 9; mi 6. 
2*,8; ет b. 47; mă 18,2; md 3,2. 3; má 16,3. 18,2. 364,8; те 2*,3. 4*. 5“. 
Macedor. Nom. mine 5. 270,2. 272,2. 274, 3; teu b.281,8; m4 b.270,3; 
пі b. 263, 2. 265,2. 
Istr. io 6. 284; mire b. 285. 
Plur. Nom. пої 1. 3; Ac. D. пи 55. 86,3. 2; noao 10. 25,3. 27. 40,3. 
77,2. 167, 3. 5. 101,3; noaod b. 252,3; noaá 48,2. 108. 137. 196, 3. 
230. 322, 3. 5. 11. 199,2; noat 179; noa 207,2; noo 35. 77, 2. 119,2; 
пио b. 56,3. 
nostru, v. pron. posesiv. 
D. ne 26,2. 27,2; ni 285; nd b. 271. 
Macedor. nd 5.279. 282. 
Istr. na 5. 283. 
mines 94,2. 183. 
| Регв. 2. 
А) absolut.: Sing. Nom. tu; G. tau; D. tie; Ac. tine. 
Plur. Nom. voi; G. vostru; D. voao; Ac. vol. 
B) conjunct.: Sing. D. At; fi; "й; fi-; Ac. te. 
Plur. D. và; vi; Ac. vă.. 
-{ 9; At 254,2. 
Macedor. tu; tui; tea; tine. voi; vostror; vao; voi. te; te. уй. 
Istr. tu; tire; (a) file. vói; a vó(i). té; (&)t(1); v(8); vé. 


1. el. Pers. 3. 


A) absolut.: Masc. Nom. Ac. el; G. D. lui; lu; Plur. Nom. Ac. еї; G. D. lor. 
Fem. Nom. Ас. ea; G.D. er; Plur. Nom. Ac. ele; G.D. Jor. 


Reflexiv Sing. Plur. С. sáu; D. gie; Ас. sine. 
Ac. cu pron. conjunct.: sine-mi; sine-fl; sine-si. 
B) conjunct.: Masc. D. Âi, і, -I, I-; Ac. 41, -I, I-; Plur. D. le, li; Ac. М, I, I.. 
Fem. D. Al, і, -1, I-; Ас. o. Plur. D. le, li; Ac. le. 
Reflexiv: D. și, gi, -'8ї, gi-; Ac. se. 


Gramatica. | CXIX 


Macedor. Abs. el, lui; еШ, lor. Ya, Nei, Ia; ele, lor. s&, se; Соп). 
Hi, lu. 18, Ш; Fem. їі, п. 14, le. 
Istr. Abs. masc. 16, 19, аїё. ieli, tel, alel; Conj. (&)1, (бі). lt, Ке); 
Fem. 1а, 1а, 214. iale, iale, alale; Conj. vo, o, la. li(or), le, Ке). sire, sé. 
Exemple arhaice ei esceptiunt: eli 141; eal 301. 5. 860,2; elu 2. 
5. 6. 14. 14*,2. 27,1. 8. 64,2; tel 5. 68, 2. lut 25. 35; Ги у. Articol. er 1. 2. 5. 18. 
26,2. 192; eai 1. 800,8. 807; lor 1. 9. 19,2. 28. 84,8; вай 142; eeah 136,2; 
è 307. 5. 85. 171,2. 3; ei 29,2; eai 306, 3. 5. 83. 85; eale 8*,2. 24,9. 84,9. 40,8. 
42,9. 231; её b. 73; tale 57. 94,2. 167,8. 349; $ 2. 17,8. 19,3. 26,2. 30,8. 33. 
39, 3. 51,2; # 5.212,2; ef 216, 2; с Б. 360; -l 7. 18; le 8. 28; РТ; 14 18; a 
213; ç 2*,2. 7. 8. 18. 15,2. 18. 27,9. 46,2. 50,2. 213; le 46; Щ 6% 2. 7*. sine 
16,3. 60,2; гйпге 4*,8; adne 364; sdni b. 360; pie 285. 5. 14; piea 313, 2; -н 2. 
235,2; ipi 167; -p 362,2. 5.61,3. 120,2. 122; elu-pi 7. 91. 128,2; 11-м 328,9. 
5. 62,3. 107. 208,8; ei- 21,8. 5. 79,3. 107,2; юги-м 21,3. 5. 57,8. 83,2; віпе-ті 
316,2; әўпе-рї b. 5. 
Macedor. Plur. Nom. ей 5. 268,3; е b. 276, 3; a Rei 5. 267, 2; D. li 
b. 268,8. 264,3. 265,3. 266; in 5. 270. 272; ИЦ 5. 281; li b. 972,8; Ac. -ій 
5. 272, 2; lu 5. 272; 4 Ь. 265,8. 266,2; là 5. 276, 2. 279,3; le 5.273,8; li 
5. 266. | 
Istr. Sing. Nom. egl b. 283; G. іеі 5. 282,3; D. lu 5. 988,3, 284,2. 3. 
285; Plur. Nom. tel ö. 282,2. 286,3; D. lu 5. 283; ia 5. 284, 2; ва 
5. 283,3; li 5. 284, 2; li b. 283, g. | 


2. nue. Simplu. 
A) nus, nusă. поді, пове. - 
Artic. nusul, nusa. побії, nusele. 
Macedor. nâsu, nâsâ, nâși, nase. 
B) Sing. masc. îns; fem. însă; Plur. masc. înși; Fem. inse. 


Compus cu pron. conjunctive. 
1. Sing. masc. insu-mi; Fem. însa-mi; Plur. masc. ingi-ne; Fem. inse-ne. 
2. Sing. masc. insu-ti; Fem. fnsa-ti; Plur. masc. ingi-va; Fem. înse-vă. 
8. Sing. masc. însu-și; Fem. însa-și; G. D. înse-și; Plnr. masc. ingi-gi; 
Fem. înse-și. . 
Masc. Nom. dânsul; G.D. -lur; Plur. Nom. Ac. dânșii; С. D. dánsilor. 
Fem. Nom. dânsa; G.D. dánsei; Plur. Nom. Ac. dánsele; G.D. dánselor. 
Macedor. insun!, insufi, însuși, insușă. ingin&, ingiv&, insuși, insușâ. 
Exemple arhaice gi esceptiunt: 
nus 100,2. 102,2. 103,3. 187,2. 
nusul 18,2. 21,2. 58,2. 85,3; пай 15,2. 86,3; nusa 108,3. 188,1. 2; nu- 
sele 81. 
ine 15. 231,2. 232,1. 2; Plur. тя 306, 3. 
Masc. Conj. insu! 99. 137,3. 139,3. 186; Plur. masc. ínsu-mi 92,3. 98,2. 138,3. 
b. 863,2. 
însu-ți 113,2. 192,3. 186. 345,8. 5.48. 119. 149,2. 5. 208,2. 
însu-pi 15,2. 41,8. 44,3. 47,8. 56. 62. 69,2. 88,2. 97,3. 100,2. 182. 281,2. 
309,8. 816. 817,2. 342,2. 867,3. 5.21. 78. 80,8. 120. 127. 163. 
бпрі-пе 44,3. 109, 2. 5. 124,8. 154,2. 
înși-vă 46,2. 50. 140,2. 
ini i 46,3. 60,9. 111. 130,3. 278,2. 


CXX Gramatica. 


Fem. însă 110. 188; Plur. inse 229,2. 3; Comp. s. însă-mi 53; insa-fi 5. 194; 
insd-gi 141. 5. 163, 2; има-в 5. 179, 2. 363,2; Plur. insd-gi 5. 87, 3; înse-s 32. 
adins-voi-gi 12, 2; adins-ei-gi 12% 2; adingi-gi (semet ipsos) 12%. 
cătr'ăne 108,3; -insu 31. 365,3; di însul 48,2. 84,3; di insu 366,2; d'ins 
367,3; @ingit 15,8. 59,3; dănsăle Fem. plur. b. 132,3. 

intr'Óónsul 5.167; Fem. intr'ánsá 8; Plur. masc. "лей 11. 16,8. Fem. 
intr dnsile b. 91,2; dentr'ànse 57. 

pre ins 67. 280. 286,2; pre însul 185,1. 2. 187,2. 3. 267,3; priînsul 82; 
Алги 51, 2; prineu 865; рейты 50,2. 183,3; prinși 367; Fem. pri însă 
366,2; pre-însăle 187,8; Plur. pre înșine 241; sprens 14; epringi 15,3; 
гргеїпгиі 341,3. 


II. Prónume posesiv. 


| А) Nearticulat. 
a) cu subiectul în singular: 


1. Sing. masc. mieu; Fem. mea; G.D. mele; Plur. masc. miel; Кеш. mele. 
2. Sing. masc. tău; Fem. ta; G.D. tale; Plur. masc. tài; Fem. tale. 
3. Sing. masc. lui; Fem. ef; Sing. masc. sáu; Fem. ва; G.D. săi, sale; 
| Plur. masc. вії; Fem. sale. | 


b) cu subiectul ín plural: 
1. Sing. masc. nostru; Fem. noastră; Plur. masc. noştrii; Fem. noastre. 
2. Sing. masc. vostru; Fem. voastră; Plur. masc. vogtril; Fem. voastre. 
3. Sing. Plur. masc. fem. lor, s&u. 


В) Articulat. 


al mieu, à mea; al miel, ale mele, etc. 

Macedor. ameu, niu; а mei, a mea. amele. ateu, tu; ме. ata, 
ta; atale. su, ва; (sal). a nostru, a nostri; a nostra, a nostre, a vostru, 
a voştri; a vostra, a vostre. 


Istr. Masc. méu, téu; nostru, vostru; (lutela?) (a)lor. Fem. mé, té; 
nostré, vogtré; (lutéla ?) (a)lor. Plur. masc. meli, teli; nostrit, vostri; lu- 
felti, (alor. Fem. melt, tell; nostre, vostre; (lufelti?), (a)lor. , 


Exemple arhaice gi esceptiunt: 


Maac. meu 6; mieu 1*,3. 4. 14,8. 47,2. 100; mieau 366,3; miu 87. 102,3. 
Fem. mé 4. 5. 11,3; me 1. 135,2. 208. 299,3. 302. 365,3, 6. 57,3. 84,2. 95,3. 
138,2. 179,8. 183; meah 141,3; С. me 7. Plur. méle 3. 4. 8. 12. 13; 
meli 365,3. 5. 57,3; mele 9; tet 5. 69, 2. 
Macedor.: a meu 5. 269,2. 
Istr. Plur. тей 6. 284. 
Plur. nostru 1. 3. nogtri 32. 66,2; -iry 76,3; nostri 69,2. noastră 9. 38, 2; 
nostrd 45. 141, 2. 5. 84,9. 233; nostre 37,3. 45,2. 48,3. 363,3. 
Istr. nostra b. 284,3; Plur. nostre b. 283. 284,3. 
Sing. Plur. său 5. 11*; seu 2; săi 5. 12,2. 16,2; ei 71,8. 5. 12; зи 
5. 311,3; sa 1. 2; sale 2. 3. 9. 34,2; soli b. 82,3, 119,2. 
Macedor. su 6. 279,2. 280, 2. 
Istr. Masc. sev b. 286,2; Fem. зае b. 284,2. 


Gramatica. CXXI 


III. Pronume demonstrativ. 
1. acest, cest. A) Nearticulat. 


Masc. acest, acestui; aceşti, acestor. Fem. această, acestel; aceste, acestor. 


B) Articulat. 


Masc. acesta, acestuia; aceştia, acestora. Fem. aceasta, acesteia; acestea, acestora. 
a) cest, cestul; cești, cestor. ceastă, cestel; ceste, cestor. 
5) cesta, cestula; cegtia, cestora. ceasta, cestela; cestea, cestora. 


а) dat, ăstul; ăști, ăstor. astă, astei; aste, astor. 
ó) ăsta, dstuia; аза, ăstora. asta, astela; astea, astora. 


Exemple arhaice și esceptiuni: Masc. acesta б. 21. 30,3. 66; -ю 
43,3; - 88; acista 5.56. 132,3. 359,2; acistu 87. 5. 172; acestuea 17,2. ТТ; -ue 
5. 196, 2; acésté 15. 31,3. 34, 2. 49, 3. 5. 247; acesté b. 213, 3; acepte 2, 2. 184; 
aceșiă 15. 18, 3. 77. 100, 2. 165,2; -tea 49,3. 116, 3. 184,2; -estiè b. 197, 2. 
198. 222,2; acestor, ra; cest 31. 36, 2. 44, 3. 74, 3. 93. 102, 3; cesta 162, 2. 170, 3; 
cestui 28; -uea 38; Plur. Nom. Ас. cești 26, 2. 3. b. 107; се“ 216, 2; сей 
b. 11,3; ceștâ 85; G.D. cestor; cestora 128; det b. 260. 362, 2; deta; да а 
5. 355, 2; acestag 1*. 11,3, 5.8. 39,2. 53,2. 55,2. 163,3. 195,3; Plur. atesit 226,3. 


Macedor. aistu 5. 265,2. 271; aistuf d. 271,3; Plur. аўн b. 266. 


Fem. aéasta 2. 4..18,2. 30,2. 36,3. 5. 61,3; G.D. асерій 23. 46. b. 82,3, 
251,3; -tie 306,3; -tiea 331,2. b. 21, 2. 915; acestiea 159, 2. 160; aceagtiea 
5. 10, 2; aceaste 77,3; -lea 123; tastă 23,2. 24,3. 26. 27,2. 38,2. 91,3. 96,3. 118,3. 
131,2. 151,2. 196,3. 348,2; céstd 62,2; семи 32. 36,3. 79,3. 80,2. 125,2. 131,3; 
céste 25,9. 28,2. 38. 131; ceste b. 103,2. 313; aëastag 319. 320—322; aceștieașii 
331,2; astă b. 360,3; aste b. 105. 323,3; astea 259,2. 5. 261; astor 5. 315,3. 

Macedor. aista b. 263,8. 264,2. 278,2; aestd 5. 273, 2; aiatei b. 267,2. 

3> aiste b. 264,3. 


Istr. casta b. 984,2. 


2. acel. A) Nearticulat. 


Masc. acel, acelui; acei, acelor. Fem. acea; acelei. acele; acelor. 


B) Articulat. 


acela, aceluia; aceii, acelora. Fem. aceea, aceleia. acelea, acelora. 
а) cel, celui; cet, celor. cea, celer; cele, celor. cela, celula; ceil, celora. ceea, 
celefa; celea, celora. | 
b) М, Аш; 41, Мог. 4, älel; ale, Мог. Ма, ăluia; ăia, ălora. a, alei; alea, 
alora. 
Маседот, atelu, aţelui; atelli, atelor. atea, ateliei; atele, atelor. 
Exemple arhaice și escepțiuni: Masc. cel 27,2. 31. 79,2. 80, 2. 
157,2; ceal b. 9; ЄМ 5.56; cela 4“. 3. 4. 9. 26,3. 29,2. Nearticulat: cei 
26; cie 365,3; си 5. 83. 143,3; сё 363,3. Articulat: ceea 2*,3. 9%. 10“. 1. 2. 
9. 19,2. 3. 28,2. 52,2. 155. 247,3. 349,3; cela 106; cad 8; сей 50,3. 83, 3; све 
16,3. 54,2; сеа 266,2. 366; cita 5. 57, 3. (М Plur. -i 6. 326,3.) celora 3*,2. 1. 
18. 19. 47,3. 84,3. 


Macedor. а{е b. 267, 3; Plur. щей 5. 265. 
Banat. Plur. gei b. 262,2. 
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Fem. cea 5.11. 299; сё 17,2. 29,2. 340,9; ба 34. 198. cà 363,3. 5.56. 57. 
64,2. 83,2. 114,2. 142,2. 181,3. 197,3. 292,2; ceu 141,2. 142,2; cee 12*,2. oe 
3*,9. 29,2. 31,2. 128,2. 137,3; cea 29,3; сей 9. 95,3. 107. b. 5, 2. 106,2. 164,2; 
cei 306, 3; cee 15*,2; cele 2; cêle 5. 24, 2. 25,3. 42, 3. b.22,3; ceale b. 357; 
celi b. 65. 120,8; Art. cêlê 4. 24,3. 29,2. 31,9; cêlea 34. 50. b. 13, 2; cealea 8; 
cale 6*,3; cele 8. 


Istr. Plur. celi b. 288,2. | 


cel all G. D. celui-Pau 5. 356,2; Plur. cellalft b. 126, 3; cielanfi 5. 97, 3; 


С. celoralalti 5.84,2; ceea-lalti 66,2; Fem. cealaltă 5. 84,9; ceatlalta 
b. 325,2. 


Plur. Fem. G. D. celoralalte b. 357, 2. 


IV. Pronume relativ gi interrogativ. 
A) Nearticulat. 


1. Masc. care; G. D. cărui; Fem. care; G. D. сёгії; Plur. cari; G. D. căror. 


B) Articulat. 


Masc. Nom. Ас. carele; G. D. căruia; Plur. Nom. Ас. сати; G.D. cărora. 
Fem. Nom. Ac. carea; G. D. сёгиа; Plur. Nom. Ас. carile; G. D. cărora. 
1* niscare, se decliná ca gi care; Plur. niscari 177, 3; -caă b. 312,2. 315,3. 


2. 
8. 


cine; G. D. cul; син 13%,3. 
ce nedeclinabil. 
Macedor. care, а cui. ti. 
Istr. cárle; Fem. care; Plur. Masc. Fem. cárlii. 


. Masc. căt; Fem. cátá; Plur. Masc. сёй; Fem. «Ме; G. D. смог; 


Plur. Masc. Fem. cát& 1*,2. 


. Masc. а; Fem. atátá; Plur. МАН; Fem. atáte; G. D. atátor; Plur. 


Masc. atätea 199,3; fe b. 46,3. 255,2; - 5. 70,2; Fem. аё ö. 47, 2; 
atité 104,3. i 
Macedor. Plur. Masc. АБАН 5. 280. 


V. Pronume nedefinit. 
A) Nearticulat. 


Sing. Masc. un: G. D. unui; Plur. Nom. Ac. ши; G. D. unor. Fem. o; 


G. D. unei; Plur. Nom. Ac. une; G.D. unor. 


| B) Articulat. 
Masc. unul, ппаїа; uni, unora. Fem. una, unela. unele, unora. 


. nime: G. D. nimenul, nimerul. 


nimdnut 171,3. 204,2; nemănui 169,2; nimăruă 174. 177, 3. ö. 178, 3. 
350; nemărui 230,2. 245,3. 5. 218; nimăruia 198,2; ne- 5. 11, 2. 


. Masc. ай: altui; alți, altor. Fem. altă, alter; alte, altor. Art. Masc. al- 


tul, айша; alţii, altora. Fem. alta, alteia; altele, altora. 
Sing. G. D. altuea 119,3. 197. 327,2; -uê 5. 189; -ula 51, 2; 
Plur. Nom. altie 87,2; аі 258,3; G. D. altor 88,2; Fem. G. al- 
tiea b. 208; Plur. Nom. altile 5.61. 

Istr. Masc. Sing. Nom. ato 6. 282,2. 281,2; Fem. ata 6. 283,3. 285. 


. Sing. Masc. Nom. Ac. (ot: Fem. toată; Plur. Masc. toți; Fem. toate; 


G. D. tuturor; Art. tuturora. 
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8. 7. Numerale. 
| I. Ordinale. 
1 un, unn, und, o (a); 2 dot, două (=); 3 ме! (г); 4 patru (a); 5 cinci (є); 
6 вазе (S); 7 șapte (3); 8 opt (н); 9 nouă (е); 10 zece (D; 11 un-spre-zece (al); 
19 dol-spre-zece (в); 13 trel-spre-sece (rf); 20 două-zeci (к); 30 trel-zect (a); 
40 patru-zeci (м); 50 cinci-zec! (н); 60 gai-zeci (4); 70 sapte-zeci (o); 80 opt- 
zeci (n); 90 nonă-zeci (ч); 100 o sută (р); 200 două sute (c); 300 tret sute (T); 
400 patru sute (8); 500 cinci sute (e); 600 șase sute (x); 700 șapte sute (Y); 
800 орі sute (w); 900 nouă sute (u); 1000 o mie (а); 2000 două ши (,a); 
1891 o mie opt sute nouä-zecl și una (wu). 
wn: G. D. unui; Plur. unit; G. D. unor. Art. unul, unuia, unii, unora. 
Fem. ună, o; G. D. uniel; Plur. une; G. D. unor. Art. una, uneia, unele, unora. 
un și o mal slujesc ca articol nehotărât. 
doi: G. D. douor; Fem. două; G. D. douor; amândoi, -două, -douor. 
тесе, sulă și mie: G.D. тесії; Nom. Plur. Masc. zeci; Fem. zecile; G. D. zeci- 
lor. G. D. воќеї; Plur. sute, sutele; G.D. sutelor. miel; mii, miile, miilor. 
Macedor. unu, unâ; dot, dau; trei; patra; ИлИ; șase; șapte; optu; 
nau; zate; unsprezafe; daosprezate; treisprezate; Ной; treizâți; patru- 
зай; позйн; șaizâți; gapterâti; optazâți; папой; unâ sutâ; dao sate; 
trei sute; unâ nilie; dao nilii. Masc. doilli, doilor; Fem. daole, daolor, 
пей, treile, zațelii, zatele. (Bojadshi p. 40.) 
Istr. ur, ого; doi, do; trei; patru; Ной; sase; sapte; osăn; devet; séti; 
urprezéti; doipresôti; do-vote-zéti; 21. ur-pre-do-vote-zó(1; 30. trei-vote-zét ; 
40. patru-vote-zàtt; tinfi-vote-zéf1; devet-vote-zét1; 100. sto; 200. do-vote-sto; 
milar; doi milar; 1879 milar asen-vote-sto devet-pre-sapte-vote-zäti. (Miklo- 
sich, Rum. Unters., I, p. 74.) 
II. Cardinale. 
Masc. întătu, al doilea, al treilea, al zecelea, al o sutelea, al o mielea. & din- 
tălu, cel дїпїйїп, &, cel deal doilea etc. 
Fem. întăia, a doua, a trees, a patra, a zecea, a о suta, а o mies, cea-, а din- 
tälu, cea-, a deadoua etc. 
Macedor. Masc. a intenea, primlu; a doilea, a treilea, a patrulea, 
a tintilea, a șaselea, а șaptelea, a optulea, a naulea, a zatelea, а unspre- 
zatlea, a пп ез; Fem. а intenea, prima; a daoa, a treia, a patrua, a 
tintia, a șasea, a septea, а optua, а папа, а zatea, а unsprezatea, a linti(ia. 
Istr. Masc. prvi; Fem. prvé; doile, treile, patrile, osmile, devetile; 
deseti, desetó; do-vote-zétile. 
întatu masc. si fem. 89,3. 180. 5.31. 68,2. 65, 2; întăe masc. 8,3; în- 
tăi 56. 5. 50,3; ai doti 6; al doelea 110,2; al treile, al șasele, al noile, 
al unsprádécele 180,2. 3; al sêseale 6. 11; Fem. fntàea 29,2. 115. 309,2. 
b. 26; întăe 249,8; a doa 25. 26,2. 180; а trees, a patra, a cincé, a gêsea, 
a șâptea 116. 180; a trie, а cince, a păsa, a варів 5. 63,2. 65,2; а doao, 
a säsäle, a sápte ò. 65,2. 
Mace dor. de ântâniu 5. 267. 


8. 8. Verbul. 


I. Verbul auxiliar an. 
Infinitiv. a avea, avere: 


Indie. Pres.: am, al, a (au, are); am (avém), at! (avéti), а (au). 
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Imperfect: 
Aor.: 
Perfect: 
Plusqpf. I: 
II: 


IIIa: 
III 6: 
Futur. I: 
IIa: 
IIb: 
Ша: 
ПГ: 
Conj. Pres.: 


Perfect I: 


II: 
Plusqpf. I: 
Il: 


Futur. : 


Optat. Pres.: 
Imperfect : 


Perfect 1: 


II: 
Plusqpf. I: 
II: 
Cond. Pr. I: 
Imperfect: 
Perfect I: 
II: 
Plusqpf. I: 
II: 
Futur.: 
Imperativ: 
Infinitiv: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Part. Pres.: 
Perfect: 
Futur.: 
Supinu :. 


Gramatica. 


aveám, aveal, avea; aveam, aveafl, avea (aveau). 

avül, avützl, avu; avum (avurăm), avut (avureți), avu (avură). 

am avut, al-, a- (au-); am-, ай-, a (au) avut. 

avüsem, avusegi, avuse; avusem (-serám), avuseti (-sere(1), avuse (-será). 
avusósem, аупвевесї, avusese; avusesem (-seserám), avuseseti (-se- 
sereti), avusese (-seserá). 

am fost având, al-, a (au)-; am-, aft-, (a) au fost având. 

am fost avut, al-, a (au)-; am-, afi-, (а) au fost avut. 

volu avea, vel-, va-; vom-, уеЙ-, vor avea. 


volu fi avut, уеї-, va-; vom-, уей-, vor fi avut. 


volu fi având, vel-, va-; vom-, veti-, vor fi având. 

volu fi fost având, те!-, va-; vom-, тей-, vor fi fost având. 

volu fi fost avut, уеї-, va-; vom-, тей-, vor fi fost avut. 

să am, să al, să ară; să avem, să aveți, să ară; sau: săalb, să aibi, 
să aibă; să avem, să aveţi, să albă. 

să fiu având, să fil-, să fie-; să fim-, să fiti-, să fie având. sau: 
să fi având eu, tu. 
să fiu avut. 

să fiu fost având. 
să fiu fost avut, să fil-, să fie-; să fim-, să fil-, să бе fost avut. 
sau: să fi fost eu avut. sau: să fi fost avut eu. 

volu să am, vel să al, va să aibă; vom să avem, veţi să aveţi, vor 
să aibă. sau: o să am, o shal etc., sau: am зА am, al să al, are să 
aibă; avem să avem, aveți să aveți, are să albă. sau: ama avea, 
al-, are-; avem-, avefi-, au a avea, eau: am aveare. 

ași avea, al-, ar-; am-, atl-, ar avea. 

vream avea, vreal-, vrea-; vream-, vreati-, vrea avea. sau: vreare- 
agi, -аї, -a (ar); -am, -ай, -ar (а). 

ași Я având, al-, ar-; am-, ай-, ar fi având. sau: fire-agi având, fire- 
al-, fire-a-, fire-am-, fire-ati-, fire-ar-avand. sau: de aşi fi având, sau: 
să ași fi având. 

ași fi avut, de ași fi avut sau: să aşi fi avut. | 
ași fi fost având, аї-, ar-; am-, ай-, ar fi fost având. 

ași fi fost avut, al-, ar-; am-, ati-, ar fi fost avut. 

de ași avea, de al-, de ar-; de am-, de aţi-, de ar aves, sau: să aşi avea. 
de vream avea; sau: s& vream avea. | 


de asi fi având; зай: să agi fi având. 


` 


. de agi fi avut; sau: să ași fi avut. 


de asi fi fost având; sau: să as! fi fost având. 

de agi fi fost avut; eau: să aşi fi fost avut. 

de volu avea, de vel-, de va-; de vom-, de уей-, de vor avea. 
albi, albă; aveţi, alba. | 
a avea, avere. 

a fi avut. 

a fi fost avut. 

având. 

avut. 

albátor (avutor?). 

de a avea, de a avere. 


Gramatica CXXV 
Macedor. 

Indie. Pres.: amu, al, are; avemu, aveti, au. 
Imperfect: aveamu, aveal, avea; aveamu, aveati, avea. 
Aor.: avui, AVUSI, avu; avumu, avutu, avurâ. 
Perfect: am avută, аї-, аге-; avemu-, ауей-, au avutá. 
Plusqpf.: aveamu avutf. 
Futur. I: volu avere, уге!-, va-; vremu-, vreti-, voru avere. 

II: va si amu, va ві al, va si aibâ; vasi avemu, va ві aveţi, va si aibâ. 


Conj. Pres.: 


si furi că eu amu, -cá tu al, -că elu are; -cá nol avemu, -că voi 
aveți, -că еш au. 


Imperfect: si furi cá eu aveamu. 
Aor.: si furi cá eu avui. 
Perfect: si furi c& eu am avut&. 
Plusqpf. : si fari cá eu aveamu avuti. 
Futur. I: cando eu volu avere, cando tu vrei avere. 
II: сапдо va si amu, -si ai, -si aibâ. 
Cond. Fut.: si avurim, si avuri, si avuri; si avurimu, si avuritu, si avuri. 
Imperativ: ai, aibâ; aveți, aibâ. 
Infinitiv: avere. 
Partie. : avundu, avundalui. 


Istrian. vé. 


Indie. Pres.: (a)m, (ä)ri, i, (A)re, а; (Á)ren, an, (&)ret, at, (ru, a. 


Imperfect: | vé(v)u, vévi, vévé; vevân, vevát, vé(v)u. 
Perfect: am vut. 

Plusqpf. : ve(v)u vut. 

' Futur.: voi vê. Ы 


Сов). Pres.: (â)vu, (Ai, (&)1e; (а)їёп, (a)1ét, (4)уп. 
Cond.(Opt.): rez vé, гёї vé, rôi vé; rên vé, réf vë, ré vé. 


Imperativ: (n) (1. Plur.) arétme; 2. агер. 


Inflnitiv: vo. 
Partie.: vut. 
Exemple arhaice și esceptiuni: am 3. 9. 31. 108,2; amu 4. 6. 


139,3; -'mu 92,2. 
5. 25,9. 36. 41,2; 
55,3; ati 5. 8. 109; au 31. 37; avèm 299; avèl 298,2; aveá 18. 132. 
avé 6. 110. 198,3. 5. 62,3. 64,2. 119,2. 134,3. 139,3; avi 15. 17,3. 


avemu 
310, 2; 


217,2. 220; al 2,2. 108,2; -" 2. 3. 306. 5.47; au, -u 2, 2. 3. 
am (avem) 19. 34*. 846,2; avim 21,2. 23. 26,2. 30,2. 31,2; 


296,2; avusese 351,2; vil avè 5.123; та avé 142. 5.66,3. 67,2; їй avè b. 226,2; 
vor avè 5. 220, 2; oravea 5. 103, 2; voiu fi având 5. 221; am fost având 5. 34; am 
fost avut 354; asi avea 5. 47; ar avea 339,2. 6. 241; are avea 52,2. 3. 76,3, 121,3; 
ari avea 21; ari avea 5. 14; ași avea fi având 5. 148,2; de va avea 291; de om 
avea 197; să alb 207,8. 5. 78. 95. 98; albu 207, 2; să аы 33. 40,2. 108. 291,3. 
5.49; 77,2. 78. 295,3; să albă 5. 16. 20,2. 89. 35. 40,8. 47. 50; va să albă 
338,3; să fiu avut 360. 361,2; avé 5. 181, 2. 243; a fi avut 5.173; avându 110,3. 
187,2. 296,2. 349. 5.17,2. 


Macedor. am 5.265; м 5. 264, 2; are 5. 270, 2. 274,3; era aveam 
(Perf.) 6. 264, 3. 

Istr. am b. 284,2; гот 6. 286,3; 10п 5. 282,8; м 5. 284,2; av, a 
5. 284; о 5.292,2; ara 5. 284, 2; amo 5. 282, 3; arem о 6. 282,2. 3; aren 
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5. 286,3; Impf. aveia 5. 283,3; vut-a 5. 286,3; Fut. ver avae 5.285; та 
avae b. 284,2; Opt. газ 5. 285, 2. 


II. Verbul auxiliar sânt, 


Infinitiv. a fi, a fire (a hi, a hire): 


Indie. Pres.: 


Imperfect: 
Aor.: 
Perfect: 
Plusqpf. I: 
II: 


Futur. I: 


II: 


Optat. Pres.: 


Imperfect: 
Perfect I: 


II: 


Futur.: 


Cond. Pres.: 


Imperfect : 
Perfect: 


Futur.: 


Conj. Pres.: 


Imperfect: 
Perfect: 


Futur.: 


Imperativ: 
Infin, Pres.: 


Perfect: 


Part. Pres.: 


Perfect: 
Futur.: 
Gerundiu: 
Supinu: 


sánt (îs), esti, este (e); s&ntem, s&neti, sânt (is). 

erâm, eral, era (erau); eram, erati, era (-au). 

fut, fugi, fu; furám (fu), fureti (fut), fură (fu). 

am fost, aï- a- (au); am-, afi-, au (а) fost. sau: fost-am, -al. 

fusét, füsesi, fase; füsem (-serăm), fuseşi (-sereti), füse (-serà). 
fusésem, fuseseși, fusóse; fusésem (-séserám); fuséseti (-sesereti); fu- 
sese (-sesera). 

volu fi, vel-, va-; vom-, уей-, vor fi. sau: ої fi, ef В, a (o) fi; am 
(om) fi, ett fi, or (o) fi. 

volu Я fost, vel-, va-; vom-, уей-, vor fi fost. 


agi Я, al-, ar-; am-, ati-, ar fi. sau: fire-ași, fire-al, fire-ar; fire-am, 
-ati, -ar. 

vream fi, vreal-, vrea-; vream-, vreati-, vrea fi. 

ași fi fost, al-, ar-; am-, afi-, ar fi ‘fost. sau: fost-asi fi, fost-al fi, 
fost-ar fi; fost-am fi, fost-ati fi, fost-ar fi. 

fire-agi fi fost, fire-al fi fost, fire-ar fi fost; fire-am fi fost, fire-ati 
fi fost, fire-ar fi fost. 
fire-asi să fiu, бге-аї să fil, 
să fiti, fire-ar să fie. 


de agi fi, dé ах fi, de ar fi; de am fi, de att fi, de ar fi. sau: să ași В. 
de vream fi, de угеаї-, de vrea-. sau: si vream fi. sau: de eram 
să fiu, de erai să fil, de era să fie. sau: să eram să fiu. 

de agi fi fost, de al fi fost, de ar fi fost; de am fi fost, de ай fi fost, 
de ar fi fost. 

de volu fi, de уе!-, de va-; de vom, de тей-, de vor fi. sau: să volu fi. 


fire-ar să fie; fire-am să fim, fire-ati 


să fiu, să fil, să fie; să fim, să ВИ, să fie. 

eram să fiu, era! să fil, era să fie. 

să fiu fost, să fil fost, să fie fost; să fim fost, să ВИ fost, să fie 
fost. sau: să fi fost eu, tu- (sau: a fost să fie). 

volu să fiu, vel să fil, va să fie; vom să fim, той să fiți, vor să 
fie. sau: o să fiu, o să fil, o să fie; o să fim, o să ВИ, o să fie. 
sau: am să fiu, al să fil, are să fie; am să fim, ati să fifi, are să 
fie. sau: am a fi, ala fi, are a fi. sau: are a fire. 


fil, fie; fiţi, fie. 
a fi, fire. 

a fi fost. 

fiind. 

fost. 

fiitor. 

fiind. 


de a fi, de a fire. 


Gramatica. CXXVII 


Macedor. 


Indie. Pres.: escu, esti, este (ë); himu, hifi, suntu. 
Imperfect: eramu, erai, era; eramu, erafi, era. 


Aor.: fui, fusi, fa; fumu, futu, fur. 

Perfect: am futâ, al-, are-; avemu-, avefi-, au futâ. 

Plusqpf.: aveamu fut&, aveai-, avea-; aveamu-, aveati-, avea ѓай. 
Futur. I: voi hire, vrei-, va-; vremu-, vreti-, va hire. 


П: va ві hiu, va si hil, va si hibă; va ві himu, va si hifi, va si ШЫ. 


Conj. Pres.: si furi că escu, si furi că ești, si furi că este. 
Imperfect: si furi că eu eram, si furi cá tu erai. 


Aor.: 


si furi că eu fui. 


Perfect: si furi c& ea am futá. 
Plusqpf.: si furi cá ea aveam futi. 


Futur. 


I: cando voi hire, cando vrei hire. 
II: cando va si hiu. 


Cond. (Opt.) Futur.: si furimu, si fari, si furi; si furimu, si furitu, ві furi. 
Imperativ: hi, hib&; himu, hifi, ЫЫ, 

Infinitiv: | hire. 

Part. Pres.: fundu, fundalui (hiindu). 

Perfect: futâ. 


Istrian. f. 


Indic. Pres.: (ä)som, (&)gti, (&)1; (ä)smo, (&)ete, (&)в. 
Imperfect: | їбга, Teri, 19г6; lerân, 1егА|, iéra. 

Perfect: am fogt, (ari)i fogt, (are)a fost. sau: fogt-am. 
Plusqpf.: vévu Кові, vevi fost, vévé fost. 


Futur. 


: voi fi, ver fi, va fi; ren fi, vet fi, vor fi. 


Conj. Pres.: fí(v)u, fiti, fie; бідп, 6164, fí(v)u. 
Cond. (Opt.): râs fi, réi fi, тё fi; rén fi, тёр fi, rà fi. 
Imperativ: fi, (1. Plur.) fitétme, 2. fet. 
Infinitiv: fi. 

Part. Perf.: fost. 


Indic. 


Exemple arhaice si esceptiun!: 

Pres.: sânt 21,3. 33. 40. 44,2. 293. 5. 17; sdntu 4. 16, 2. 5. 57, 2. 3; айпи 
108,8; simti 188,2; simiu 139,2. 324; sintu 6; -a 46; е 2. 9. 10,9. 21. 
39. 39,3. 65. 82,2. 86,2. 96,2. 108. 199,9. 136,3. 163,3. 393,3. 5. 17,2.3. 
94; еру 35,3; ер 308. 5. 5, 2.3; eaști 1; šest 226; este 44,9. 70, 3. 165. 
b. 55,3. 65. 109,8. 210; taste 25, 2. 35,8. 38,2. 45,9. 47,8. 51. 57,1.8. 
62,2. 65. 76,2. 84,2.3. 86,3. 99. 102. 148. 166. 814,8. 340,3. 5.4. 26. 81. 
37,2.3. 69,8. 189. 200. 357; easte 1. 2. 6. 10. 11,9. 15,8. 16. 19,2. 29. 
30. 32. 38. 35. 41. 55. 126. 146,2. 183, 2. 5.9, 2. 10; еазіё 2; està 197; 
estea 198,3; está 141,3; esti b. 120. 142. 369; asti b. 113; test 296,9.3; 
e 2. 3. 6. 11,2. 12,3. 14. 16,2. 18,2. 19,2. 80. 31,2. 94,2. 61,2. 83,2. 
111. 262. 316,3. 5. 168,8. 250,2; de 5. 260,3; -i 18. 29,3. 30. 36,3, 48,3. 
61. 66,2. 108,3. 114,8. 144. 164. 155,9. 201. 254,3. 364. 5.14. 95. 118,8; 
i 186,9. 139; й 56. b. 105,8. 138; Ж 5. 300,8. 351,3; sántem 27, 2. 85,3. 
96,8. 124,3. 126,3. 165. 179,3. 262,2. 318, 2. 5.16,9. 101; sdmtemá 187,9; 
simtem 48, 3; sintem 101. 112. b. 183,8; гети 55,8; săntejš 86. 88. 96,3. 
b. 28,9. 210,9 edntej 128,8. 866; отией 46,3. 51,2; зей 54,2; sânt 16. 


CXXVIII Gramatica. 


25,2. 29.3. 32,2. 42,2. 82,2. 87. 95. 99. 112,3. 129. 148,2. 157. 313,2. 
331. 338,2. 5. 27. 246,3; sántu 1. 126. 172. 5.48,2; Ant 215,2; зйті 35,2. 
59,9. 77,3. 78,2.3. 109. 115. 117,2. 118. 191. 122,2. 123; айти 180,3. 
189,9. 917,9. 919,3; эти) 45, 3. 47,3. 48. 49. 50. 51,3. 52, 2. 76,3. 
116,2. 137,2. 140,2. 141,3; вітрі 226. 227; siniu 2,2. 145,9. 149,9. 152. 
193,2. 197, 199,3. 201. 323,2. 5. 9,9. 12,2. 82,8. 197,2; u, „ 2. 12,2. 
36, 3. 40. 42. 49,3. 83,3. 85,2. 93,2. 99. 112,2. 114,2. 153,2. 154,2. 
179,2. 184. 203,3. 303,2.3. 5.95; із 5. 103; de b. 300,2. 320,8. 351; 
-se 98; и 36,3. 


eram 268; era (1. sgl.) 18,2.8. 19; eral 267, 2; ега 2. 8. 15,2. 20. 
27. 30,3. 33,9; erat! 47,8; era 21,2. 35,2; fu 2. 6. 7. 15. 18,2. 20. 26,3. 
30,8. 32,2. 34. 38. 57. 82. 101. 164,3. 215. 254,3. 265,2. 308,3; fum 
302. 818,3; fură 67,2.8. 84,2. 184,3. 215,3. 232. 306,2. 308,3. 5. 167,3; 
fusei 5. 293, 2; fusüg! 182,2.3; fuss 5. 191,2; fuset 196,2; fuseră 5. 168,2; 
am fostu 3. 104; au fostu 5.60. 61; аи fost 262,3; au fosta 5. 24. 48. 
5. 18. 25,9. 353; fost-au 5. 36,3. 134,8. 188,9; fusese 5. 352; fusesea 6; 
fusèse 163,3. 232,2; volu fi 81,3; vel fi 35,2; vil fi b. 135, 2; va fi 4. 
15,3. 17,1.2. 28,2. 99; o fj 5. 224; vett fi 3. 77,2. 96,3; vor fi 9. 10,3. 
36. 54. 78,8; fi-votu 3; fi-va 25. 368, 5. 218,2; fi-vett 19,2. 20; fi-vor 
112,3. 310; voiu hi 4; of hi 266; va hi 47,9. 48. 69,2. 105,3. 108. 161. 
175,9; o hi 5. 260; тога hi 48,3; vor hi 52,2. 104,9: hi-va 188,2; va fi 
fost 122, 

Optativ: ași fi, at fi 113,2; ar fi 5. 8. 52, 3. 95, 3. 114,3. 160,2. 170,3; 
ari fi 84. 36. 127,2; are fi 76,8. 79,2. 119. 120; м hi 256; ar hi 148,2. 
256,2. b. 260, 2; are hi 52,2. 138; al fi fost 5. 132; ar б fost 244,2. 292,3. 
297,9. 339, 2. 5. 150, 3; ага fi fost 274; vre fi fost 5. 213, 2; ar hi fost 
319,9. 324,3; are hi fost 138,2. 287,8; vró hi fost 138; de are hi 48; 
de al hi fost 139,2. 188; de are hi fost 48. 


Conjunctiv: să би, să fil 6. 33. 285,3; să fie 5. 16,9. 20, 35. 38,3. 70,8. 5. 7. 
77,3; să fii b. 144. 369; să fila 135; să fim 55; să біта 55,2; să ЯН 
3. 4. 90,3. 348,3. 5.38; să hie 43,3. 46,3. 47,2. 68,2. 74,3. 105. 139; 
să hi 93; să hile 2. 258,2; să him 48,2; să hifi 52, 3. 63; easte să hile 
200,2; тега să hile 5.261;2; să fie fost 280. 358,2. 361,2. 5. 191,2; să fi 
fost 5. 33; au fost să fie 5. 358, 2; та să fie 31,8. 32,3. 38,2. 99,3. 166,2; 
vré să fie 132,2; o să fie 5. 192,3. 315; vreţi să fiți 5. 23; vor să бе 
76,3. 133,3; vor а fi 5. 248; al să fil 5. 320. 


Imperativ: fit 129,2. 266. 365. 5. 182; fy 36,2; fie 1. 32. 34. 35,2. 128; hile 

5. 260,2; ди 20. 28,3. 111,2. 166,3. 240. 365,3. 5. 79; пи fireti 13,2. 112. 
Infinitiv : a fi 129, 2. 394,3. 6. 120. 124,2; a firea 5. 187, 2; a hi 3. 199. 
Particip.:  fiindu 46,3. 52. 70. 108. 137,2. 5. 13; find 47,2. 5.233,8; fost. 
Sapinu : de a hirea 211,8. 212. 


Macedor. 


Indic.: евсп Б. 266, 2. 269, 2; să- b. 272, 3; ești 5. 264, 3. 266; hil 5. 281,3; 
este b. 264, 2. 3. 255; easte 5. 268,2. 271; е b. 264, 2. 271; hima 6. 268. 
276,2; hi-ta 5. 276, 2; випа 5. 273, 2; fa 5. 268; fură 5. 281, 3. 

Conjunctiv: să escu 5. 272, 3; si hit 5. 264, 3; să hibă 5. 276, 3; va si hibă 


5. 264. 267, 2. & 


Gramatica. CX XIX 
Istrian. 


Indic.: saem 5. 285; lesam 5. 282,8; тези b. 286,2; sti ó. 283; i 5. 283. 284,2. 
285,3. 286; smo 5. 282, 3. 286,3; esmo 5. 282, 3; seu 5. 286, 2; fia 


b. 284,3; fost-a 6. 286,3; fi b. 285. 


III. Verbul auxiliar votu. 


Infinitivul: a vrea, vrere. 


Indic. Pres.: 


volu (ot), vel (ei), va (a), vom (om), vett (ей), vor (or). 


Imperfect:  vreâm, vreái, vrei; vreám, vreati, vrea (-au). 

Аог.: : vrüi, vrugi, vru; vrum (vrurám), vrufi (vrureti), vru (vrură). 
Perfect: am vrat. 

Plusqpf.: am fost vrut. 

Futur.: volu vrea. 

Conj. Pres.: să vreau, să vrel, să vrea; să vrem, să vreți, să vrea. 
Perfect: să fiu vrut. sau: să fi vrut. 

Plusqpf.: să fiu fost vrut. sau: să fi fost vrut. 

Futur.: va să vreau, -84 vrei. sau: о să vreau. 

Optat. Pres.: ași vrea. sau: vrere-ast. 

Perfect: agi fi vrut. 

Plusqpf.: ' ag! fi fost vrut. 

Imperativ: vrea, vreți. 

Infinitiv: a vrea, vrere. 

Perfect: a fi vrut. 

Plusqpf.: a fi fost vrut. 

Part. Pres.: vránd. 

Perfect: vrut. 

Supinu: de a vrere. 


Alte forme ma! vezi in Glosar, s. v. voesc. 


Macedor. 


Indie. Pres.: 


voi, vrei, va; vremu, vreţi, va. 


Imperfect: vreamu, vreai, vrea; vreamu, vreati, vrea. 
Aor.: vrui, vrugi, vru; vrumu, vrutu, vrurá. 
Perfect: amu vrutâ. 
Plusqpf.: aveamu vrutâ. 
Futur. I: vol vrere, vrei-, va-; vremu-, vrefi-, và vrere. 
II: va si voi, -si vrei, -si va; -si vremu, -si vreți, -si va. 
Conj. Pres.: si furi cá eu voi, -cá tu vrei, -că el va. 
Imperfect: si furi cá eu vreamu, -cá tu vreai, -cá el vrea. 
Aor.: si furi cá eu vrui. 
Perfect: si furi că eu am vrutâ. 
Plusqpf.: si furi cá eu aveamu уги. 
Futur. I: cando eu voi vrere, -tu vrei vrere. 
II: cando va si voi, -va si vrei. 
Cond. Fut.: si vrurimu, si vruri, si vruri; si vrurimu, si vruritu, si vruri. 
Imperativ: vrea, va; vremu, vreți, va. 
Infinitiv: vrere. 


GASTER, Chrestomatie románs. I. 


CXXX. Gramatica. 
Part. Pres.: vrundu, vrunda lui. 
Perfect: vrutá. 

Istrian. 


Indie. Pres.: 


voi, ver, và; ven, vet, vor. 


Imperfect: vré(v)u, vrévi, vré’vé; vreván, vrevät, vré(v)u. 

Perfect: am vrut. 

Plusqpf.: vévu vrut. 

Futur.: vol vré. 

Conj. Pres.: va, va, va; ran, vat (rat), va. 

Condít. : rèz vré. Е 
Infinitiv:  vré. 

Part. Perf.: vrut. 


Exemple arhaice gi esceptiuni: 

Pres.: veri 3*,3. 13*,8. 2..3, 7. 23,3. 27,2; vere 54; ver 66,3; vit b. 122,3. 123; 
va 13*,3. 12,3. 6.219; văm(u) 14*,3. 3. 23. 24,2. 26,2. 27. 30,2. 40,3; 
vem 56,2; vremu 49,3; vom 121,2. 126; чей 3; vor(u) 3, 2. 78,3; vuru 
1*,2; ofu 5. 33, 2. 288. 297. 318; of 5. 309,2. 340,2; ei 5. 33, 2; И 5. 141, 3; 
di 5. 349,3; -i 5. 294. 306,3. 307,2; o, b. 260,3. 318. 362,3; а 5.269,92. 3. 
307. 308,3; от 6. 365,3; -' 5. 303. 319,3; or 174,2. 253,3. 254. 5. 19. 


133,2. 
Imperfect: 1. 


225. 
рі. vró 3*,3. 5, 3; 1. pl. vrému 67, 2; veţi 9*,2; 3. pl. vré 5*,2. 


Perfect: vru 3%; vrurd 5*, 3. 
Optat.: vrérégi 11*,2; ard orë 5*. 


§. 9. Conjugarea verbelor regulate. 
I. Conjugarea Ia. 


Verbele care au terminatiunea -a, -are la Infinitiv. 


Indie. Pres.: 


Imperfect: 
Aor.: 


Perfect: 
Plusqpf. I: 


II: 
III: 
Futur. I: 
IIa: 
116: 
IIIa: 
IIIb: 
Conj. Pres.: 
Imperfect: 
Perfect: 


Plusqpf.: 


A) а адип-4, adun- dre. 


adun, aduni, adună; adun&m, adunâti, adună. 

adunám, adunaï, adună; adunâm, adunáfi, aduni (-au). 

adunăi, adunași, adună; adunám (-nârăm), adunäti (-пагей), adună 
(-nâră). 

am adunát. 

adunásem, adundsegi, adunáse; adunásem (-serám), adunäseti (-sereti), 
adunase (-seră). 

am fost (sau: fost-am) adunând. 

am fost (sau: fost-am) adunat. 

volu adună, vel-, va-; vom-, veti-, vor aduna. 

volu fi adunând. 

volu fi adunat. 

volu fi fost adunând. 


volu fi fost adunat. 


să adun, să aduni, să adune; să adunâm, să adunâţi, să adüne. 
eram să adun, erai să aduni, era să adune. 

să fiu adunat, să fil-, să бе; să fim-, să fiti-, să fie adunat. sau: să 
fi adunat eu, tu. 

să fiu fost adunat. sau: să fi fost adunat eu. 


Futur: 


Optat. Pres 
Perfect: 


Plusqpf.: 


Cond. Pres. 


Imperfect: 


Perfect I: 
II: 

Plusqpf. I: 
II: 

Futur.: 


Imperativ: 
Infin. Pres.: 


Perfect: 
Plusqpf.: 


Part. Pres. 


Perfect: 
Futur.: 
Supinu: 


Indic. Pres 
Imperfect: 
Aor.: 


Plusqpf.: 


Conj. Pres.: 
Imperativ: 


Infinitiv: 
Part. Pres. 
Perfect: 
Futur: 
Supinu: 


Timpurile compuse ве formează întocmai са la A. 


Indie. Pres.: 


Imperfect: 
Aor.: 
Perfect: 
Plusqpf. I: 
II: 
Futur. Г: 


volu să adün, vel să aduni, va să adune; vom să adunám, veți să 
adunați, vor să adune. sau: o să adun, o să aduni ete. sau: am 
să adun, al să aduni, are să adune, avem să adunâm, aveţi să 
adunati, au să adune. sau: am a aduna (adunare). 

„: ași aduna, al-, ar-; am-, ай-, ar aduna. sau: adunare-agl, -al, a. 
ași fi adunat, al fi-, ar fi-; am fi-, afi fi-, ar fi adunat. sau: fire- 


ași adunat. 


ași fi fost adunat. 


: de 361 aduna. sau: să agi aduna, 
de vream aduna. sau: să vream aduna. sau: de eram să adun. sau: 


de adunam. 


de agi fi adunând. 
de agi fi adunat. 


е 


Gramatica. 


de asi fi fost adunánd. 


de ași fi fost adunat. 
de volu aduna. | 
adüná, adüne; адапай, adune. 


a aduna, a adunare. 


& fi adunat. 


a fi fost adunat. 


adunând. 
adunat. 
adunător. 


de a aduna, de a adunare. 


B) Inchoative cu -ez la Indic. Pres. a lucra, lucrare. 
„: lucrez, -621, -eázá, lucrâm, lucr4ti, lucreâză. 


lucrâm. 
lucral. 
lucrasem. 


să lucrez, -ezi, -éze; să lucrâm, să lucrätl, să lucreze. 
lucrează, lucreze; lucraţi, lucreze. 

a lucra, lucrare. 

lucrând. 


lucrat. 
lucrător. 
de a lucra. 


doborám. 


doborâi, doborâgi, dobor&, doborârăm, dobor&rati, doborâră. 


am doborât. 
doborâsem. 


am fost doborât. 
volu doborâ. 

volu fi doborât. 
тоа fi fost doborât. 


C) Са terminafiunea -âre la Infinit.: а doborâ, doboráre. 
dobor, dobóri, doboâră; dobor&m, doborati, doboârâ. 


CXXXIT 
Conj. Pres.: 


Imperfect: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur: 


| Gramatica. 


să dobór, să dobéri, să doboáre (ră); să doborâm, să доБогАН, să 
doboare (ră). 

de vream doborâ. 

să fiu doborât. 

să fiu fost doborât. 

volu să dobor. sau: o să dobor. 


Optat. Pres.: ași doborâ. 


Perfect: 
Plusqpf.: 
Imperativ: 
Infin. Pres.: 
Aor.: 
Plusqpf.: 
Part. Pres.: 
Perfect: 
Futur: 


agi fi doborát. 

ași fi fost doborât. 

doboâră, doboare; doborâti, doboare. 
a doborâ, doborâre. 

a fi doborât. 

a fi fost doborât. 

doborând. 

doborât. 

doborâtor. 


II. Conjugarea II. 


Verbele care au terminatiunea -ere la Infinitiv. 


A) Verbele cu -ére accentuat: а táceá, täcére. 


Indie. Pres.: tac, taci, taco; tácém, täcéti, tac. 


Imperfect: 
Aor.: 
Perfect: 
Plusqpf. I: 


II: 


IIIa: 

III 5: 
Futur. I: 

II: 

III: 
Conj. Pres.: 
Imperfect: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur: 


tăceâm, tácea!, сей; táceám, täceati, tăcea (tăceau). 

tact, Шей, Шей; tácüm (tácür&m), Шей (tăcureți), täcu (tăcură). 
am tăcut. sau: tăcut-am. 

tăcusem, tšcúsesI, tăcuse; täcüsem. (tücüserám), täcuseti (-seretl), 
tăcuse (-serà). 

tácusósem, tăcustseși, ticusése; tácuséósem (-seserám), täcuséseti (se- 
веге{!), täcusése (-seseră). 

am fost tăcând. 

am fost tăcut. 

volu tăcea, vel tăcea. sau: tăcea -volu, -vel. 

volu fi tacánd. —tácut. 

volu fi fost tăcând. —tăcut. 

să tac, să taci, să tick; să tăcâm, să täcéti, să tacă. 

eram să tac, erai să taci, era să tacă. 

să fiu-, să fil tăcut. sau: să fi tăcut eu, tu. 

să fiu fost tăcut, să fil fost tăcut. sau: să fi fost tăcut éu, -tu. 
volu să tac, vel să taci, va să tacă; vom să tăcem, veți să сен, 
vor să tacă. sau: о să tac, o să taci. sau: am 84 tac, 


Optat. Pres.: agi-, al-, ar- (a-); am-, afi-, ar tăcea. sau: ticedre-Agl, - al. 


Perfect: 
Plusqpf.: 


ași-, al, -ar fi tăcut. sau: fi re-ași tient. 
ași fi fost tăcut. sau: fi re-agi fost tăcut. sau: fost-ași tăcut. 


Cond. Pres.: de ași tăcea. 


Imperfect: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur.: 


de vream tăcea. sau: de táceam. sau: de eram să tac. 
de ag! fi tăcut. 

de agi fi fost tăcut. 

de volu tácea. 


Imperativ: 
Infin. Pres.: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Part. Pres.: 
Perfect: 
Futur.: 
Supinu : 


Indic. Pres.: 


Imperfect: 
Aor.: 


Perfect: 
Plusqpf. I: 


II: 


Futur. I: 
II: 
III: 


Conj. Pres.: 
Imperfect: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur.: 


Optat. Pres.: 
Perfect: 
Plusqpf.: 


Cond. Pres.: 
Imperfect: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur.: 


Imperatlv: 
Infinitiv: 
Perfect: 
Plusqpf.: 


Part. Pres.: 
Perfect: 
Futur.: 
Supinu : 


Gramatica. CXXXIII 


taci, tacă; (сей, tacă. 
a tăcea, a tücére. 

a fi tăcut. 

a fi fost tăcut. 


tácánd. 

tácut. 

tácátor. 

de a tácea, de а tăcere, de tăcut. 


B) Verbele cu -e, -ere neaccentuat: a rúpe, rüpere. 


гар, rupi, rupe; rupem, горе, rupe. 

rupeám, rupeal, rupea; rupeam, rupeati, rupea. 

rupséi, rupsési, rüpse; rüpsem (rupserám), rüpseti (rupsereti), rüpse 
(rupseră). 
am-, al-, a- (au-); am-, аН-, au- (a-) rupt. sau: rupt am, al etc. 
rupsésem, rupsésesi, rupsóse; rupsesem (-seserăm), rupseseti (sese- 
гей (-вевегей), rupsese (-seserá). 

&m-, al-, a- (au-); am-, ай-, au (a) fost rupând, — rupt. sau: fost- 
am rupând. гаи: rupând am fost. 

volu-, vel-, va-; vom-, тей-, vor rupe. sau: rupe-volu. 

volu-, vel-, va-; vom-, vefi-, vor fi rupt. sau: fi-volu rupt. — rupánd. 
volu fi fost rupt. sau: fi volu fost rupt. — rupând. 


să rup, să rupi, să rupă; să rupem, să гарей, să rupă. 

eram să rup, erai să rupi, era să rupă. 

să fiu-, să fil-, să fie rupt. E rupånd. sau: să fi rupt eu, -tu. 

să fiu-, să fil-, să fie fost rupt. — rupând. sau: зАВ fost rupt eu, tu. 
volu să rup, vel să гирі, та să rupă; vom să rupem, veți să гарей, 
vor (va) să rupă. sau: о să rup, -гар!, sau: am să rup, sau: am 
a rupe. sau: am a rupere. 


agi-, al-, ar- (а)-; am-, ай-, ar rupe. sau: rupere-ași. 
ași fi rupt. sau: fire-ași rupt. 
ași fi fost rupt. sau: fost-agi-fi rupt. sau: fire-ași fost rupt. 


de aşi rupe. 

de vream rupe. sau: de rupeam. sau: de eram să rup. 
de aşi fi rupt. 

de aşi fi fost rupt. 
de volu rupe. 


rupe, гирё. rupett, rupă. 
a rupe, a rupere. 

a fi rupt. 

a fi fost rupt. 


rupând. 

rupt. 

rupător. 

de a rupe, de a rupere, de rapt. 


CXXXIV 


Indie. Pres. H 
Imperfect: 
Aor.: 


Perfect: 
Plusqpf. I: 


III: 


Conj. Pres.: 
Imperfect: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur.: 


Optat. Pres.: 
Perf.: 
Plusqpf.: 


Cond. Pres.: 
Imperfect: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur.: 
Imperativ: 
Infin. Pres.: 


Perfect : 
Plusqpf. : 


Part. Pres.: 
Perfect: 
Futur.: 
Supinu: 


Gramatica. 


III. Conjugarea III. 
Verbele cu terminatiune 4, Are la Infinitiv. 
A) a dormi, dormire. 
dorm, dormi, doarme; dormim, dormiti, doarme (dorm). 
dormeám, dormeal, dormea; dormeam, dormeati, dormea (-au). 
dormit, dormigi, dormi; dormim (dormirăm), dormifi (dormireti), 
dormi (dormiră). | 
am dormit, al-, a- (au)-; am-, ай-, au (а) dormit. 
dormisem (-sesem), dormises! (-sesesi), dormise (-sese); dormisem 
(-sesem, -seserám) dormiseti (-seseti, -вевеге{!); dormise (-sese, se- 
seră). 
am fost dormind. sau: fost-am dormind. sau: dormind am fost. 
am fost dormit. sau: fost-am dormit. sau: dormit am fost. 
volu dormi, vel-, va-; vom-, тей-, vor (va) dormi. sau: dormi-volu, 
-vel etc. 
volu fi-, vel fi-, va fi dormit. sau: fi-volu, -vel dormit. 
volu fi fost dormit. sau: fi- voiu fost dormit. 


să dorm, să dormi, să dodrm&; să dormim, să dormiti, să doármá. 
eram să dorm, era! să dormi, era să doarmă. 

să fiu-, să fit-, să fie dormit. sau: să fi dormit eu, -tu. 

să fiu-, să fit-, să fie fost dormit. sau: să fi fost dormit eu. 

volu să dorm, vo! să dormi, va să doarmă; vom să dormim, veţi 
să dormiti, vor să doarmă. sau: o să dorm, o să dormi. sau: am 
să dorm. 


asi dormi, al-, ar-; am-, ай-, ar dormi. sau: dormire-ași, al. 
ași fi-, al fi-, ar fi dormit" sau: fire-ag! fi dormit. 
asi fi fost dormit, al-, ar-. sau: fire-ași fi fost dormit. 


de asi dormi. 

de dormeam. sau: de vream dormi. sau: de eram sá dorm. 
de asi fi dormit. 

de asi fi fost dormit. 

de votu dormi. 


dormi, doármá; dormiti, doármá. 
a dormí, dormire. 
a fi dormit. 

a fi fost dormit. 


dormind. 

dormit. 

dormitor. 

de a dormi, de a dormire, de dormit. 


B) a mări, mărire. Verbe inchoative cu terminafiunea -esc la Indic. Pres. 


Indie. Pres.: 
Imperfect: 
Aor.: 


márése, mărești, máróste; шаги, märiti, măresc (-egte). 
máreám. 
mării. 


Plusqpf.: 
Conjunetiv: 
Imperativ: 
Infin. P res. : 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Part. Pres.: 
Perfect: 
Futur.: 
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márísem. 

să mărâsc, să mărești, să máreáscá; să mărim, să тігін, să märeéscä. 
mărește, máreáscá; märitl, măreâscă. 

a mări, mărire. 

a fi mărit. 

a fi fost mărit. 

mărind. 

mărit. 

măritor. 


IV. Conjugarea reflexivá. 


Verbele se conjugă ca la activ, adaugându-se pronumele personale 
conjunctive sau enclitice, cari în timpurile compuse stau in tot de- 


Indie. Pres.: 
Imperfect: 
Aor.: 
Perfect: 
Plusqpf. I: 
II: 
III: 
Futur. I: 
II: 
III: 


Conjunetiv: 


Imperfect: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur.: 


Optativ : 
Aor.: 
Plusqpf. : 
Cond. Pres.: 
Imperfect: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur.: 
Imperativ: 
Infinitiv: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Part. Pres.: 


auna înaintea verbului auxiliar. 


A) Verbele cu pronumele їп Dativ $mí zic. 


Îmi zic, ij! zici, 181 zice; ne zicem, và сей, își zic (zice). 
îmi ziceam. 

imi тізеї, îți ziseși. 

mi-am zis, ţi-ai zis, 'și-a zis. гаи: zisu-mi-am, zisu-ti-att. 
îmi zisesem, ЎН ziseseși. 

mi-am fost zicând. sau: fostu-mi-am zicând. 

mi-am fost zis. sau: fostu-mi-am zis. sau: zisu-mi-am fost. 


îmi volu zice. зам: zice-mi-volu. 
îmi voiu fi zis. sau: zisu-mi-volu fi. 
îmi volu fi fost zis. sau: zisu-mi-volu fi fost. 


să "тої zic, să "ti ziel, să "gi zică; să ne zicem, să vă зісей, să 
"gl zică. | 
de eram să ml zic. 

să "ml fin zis, să H fil zis. sau: să "тої fi zis, să "И fi zis. 

să ml fiu fost zis. sau: să "паї fi fost zis. 

volu să 'ml zic, vel să "И zici, va să "1 zică. sau: о să ml zic, 
o а zici, о să "61 zică. 


11-281 zice, ti-al zice, gi-ar zice. sau: zicere-mi-ași, zicere-ți-al. 
mi-agi fi zis, ti-al fi zis. sau: zisu-mi-aşi fi. 
mi-aş] fi fost zis. sau: zisu-mi-ași fi fost. 


de mi-agl zice. 

de 'mt ziceam. sau: де ml vream zice. 
de mi-agi fi zis. 

de mi-aşi fi fost zis. 

de ml votu zice. 


zice-'(1, zick- gl. ziceți-vă, zicá-'gt. 
а "81 zice. 

a 'și fi zis. 

a ‘gi fi fost zis. 


zicându m, tl, el; ne, -vá, fl. 
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B) Cu pronumele in Acusativ: mă inckin. 


Indie. Pres.: mă închin, te fnchini, se închină; ne închinâm, vă închinaţi, se 


închină. 
Imperfect: mă ínchinam, te inchinal. 
Aor.: mă închinâiu, te închinași. 
Perfect: m'am închinat, te-ai închinat, s'a închinat, ne-am închinat, v'ati 


închinat, s'au (ва) închinat. 
Plusqpf.: I: mă închinasem, te ínchinasest. 
II: m'am fost închinând. sau: fostu-m'am închinând. sau: inchinandu- 
m'am fost. 
III: m'am fost închinat. sau: fostu-m’am inchinal. sau: inchinatu-m'am fost. 
Futur. I: mă volu închina, te vel închina. sau: fnchina-mä-voiu, închina-te-vei. 
II: mă volu б închinat. sau: inchinatu-mà volu fi. 
III: mă votu fi fost închinat. sau: închinatu-mă volu fi fost. 
Conj. Pres.: să má fnchin, să te inchinl, să se închine. să ne închinăm, . sà và 
inchinati, să se închine. 
Imperfect: de eram să mă închin. 


Aor.: să mă fiu închinat, să te fil închinat. sau: să mă fi închinat eu, 
să te fi închinat tu. 

Plusqpf.: să mă fiu fost închinat. sau: să mă fi fost închinat. 

Futur.: volu să mă inchini, vel să te inchinl, va să se închine. vom să ne 


închinâm, veți să vă inchinati, vor să se închine. sau: o să mă în- 
chini, o să te nchini. 

Optat. Pres.: m'as! închina, te-ai închina. sau: inchina-m'agt, inchina-te-al. 

Aor.: m'as! fi închinat. sau: închinatu-m'aşi fi. 

Plusqpf.: m'as! fi fost închinat. sau: inchinatu-m'agi fi fost. 


Cond. Pres.: de m'ași închina, 

Imperfect: de mă închinam. sau: de mà vream închina. 
Perfect: de шав fi închinat. 

Plusqpf : de m'asi Я fost închinat. 

Futur.: de mă volu închina. 

Imperativ: închină-te, inchine-se; fnchinati-vä, inchine-se. 
Infinitiv: a se închina. 

Perfect: a se fi inchinat. 

Plusqpf.: a se fi fost inehinat. 

Partie.: închinându-mă, te, se; -пе, và, se. 
Supinu: de a se închina, are. 


V. Conjugarea pasivă 


se face prin ajutorul verbului auxiliar a fi, cu perfectul 


| articipiulut. 
Indie. Pres.: s&nt bátut. ор 


Imperfect: ^ eram bătut. 


Aor.: ful bătut. 
Perfect: am fost bátut. 
Futur.: volu fi bátut. 


Conj. Pres.: să ftu bătut. 
Imperativ: 61 bătut. 


Indie. Pres.: 


Imperfect: 
Aor.: 
Plusqpf.: 


Futur. 1 


Conjunetiv: 


Imperativ: 
Infinitiv: 
Perfect: 
Plusqpf.: 


Part. Pres.: 


Perfect: 
Futur.: 


Indie. Pres.: 


Imperfect: 
Aor.: 
Plusqpf.: 


Conj. Pres.: 


Futur.: 
Opt. Pres.: 
Imperativ: 


Part. Pres.: 


Perfect: 
Futur.: 
Infinitiv : 


a) 
Indic. Pres.: 


Imperfect: 
Aor.: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur.: 


Cond. Pres.: 


Imperfect: 
Aor.: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
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§. 10. Conjugarea verbelor neregulate. 


A) dau. 
dau, dai, dá; dám, дай, dá (dau). 
dam, dal, dá; dám, ААИ, da (dau). sau: dedeam, dedéai, dedea; 
dedeam, dedeati, dedea (-au). 
dedél, dedégt, déde; dédem (deder&m), dédeti (дедеген), déde 
(dederă). 
dedâsem, dedâseși, dedese; dedésem (-seserăm), dedesefi (-sesereti), 
dedese (-será). 
volu da. 


sá dau, dá dai, sá dea (dee); sá dám, s& dati, s& dea (dee). 
dà, dea; dati, dea. 

a da, dare. 

a fi dat. 

a fi fost dat. 


dánd. 

dat. 

dátátór. B) tau. 

lau, iei, Ia; luâm, luäti, ta (lau). 

luâm, 1041, 104; luâm, luäti, lua (-au). 

щат, 10491, luă; luâm (luarám), luágt (luareti), luă (luară). 
luasem, luaseși, luase; luasem (-serám), luase ti (-ветей), luase (-será). 
să Iau, să lel, să la (lee); să luâm, să luați, să ia (Yee). 
o să lau. 

agi lua. 

pers. 2. ia. 3. ia; luaţi, ia. 

luând. 

luat. 

luător. 

a lua, luare. 


8. 11. Conjugarea dialectală regulată. 


I. Conjugarea I. И 


Macedor. calcare. 


calcu, сай, calcă; calcâmu, cälcati, calcă. 
calcam, calcat, calcă; cálcámu, cälcati, calcă. 
câlcâi, calcasi, cálcá; câlcâmu, calcatu, calcarâ. 
amu calcatâ. 

aveamu calcatá. 

voi calcare, vrei-, va-; vremu-, vreti-, va calcare. 
si furi cá eu calcu. 

si furi ca eu calcamu. 

si furi ca eu calcai. 

si furi ca eu amu calcatâ. 

si furi ca eu aveamu calcatâ. 
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Futur.: si calcarimu, si calcari, si calcari; si calcarimu, si calcaritu, si cal- 
cari. sau: cando voi calcare. sau; cando va si calcu. ° 

Conjunetiv: si calcu, si calti, ві calcá; si calc&mu, ві caloafi, si ealcá.. 

Futur.: va si calcu. 

Imperativ: pers. 2. 3. calc; 1.рі. calcâmu, 2. calcati, 3. calcá. 

Inflnitiv: calcare. 

Part. Pres.: calcândn, calcandulul. 

Perfect: calcatâ. 


b) Istrian. portá, portare. 
Indie. Pres.: pórt(u), pérti, pórtá; portán, portat, portu. 
Imperfect: | portá(v)u, 3. portévé, 1. pl. portaván. 
Conj. Pres.: portă, portă, porti(?); portén, portet, porta. 
Imperativ: рог; 1. pl. portatme, portat. | 
Part. Perf.: portat. (Celelalte forme v. vé = am, pag. CXXV.) 


II. Conjugarea II. 
a) Macedor. A) tafere. 
Indie. Pres.: tacu, taţi, tate; tatemu, tateti, tacu. 
Imperfect:  tateamu, tateai, tatea; tateamu, tateati, tatea. 


Aor.: tacui, tacugi, tacu; tacumu, tacutu, tacurá. 
Perfect: amu tacuta. 

Plusqpf.: aveamu tacutá. 

Futur.: volu tatere, уге!-, va-; vremu-, vreti-, voru tatere. 


Cond. Pres.: si furi că eu tacu. 
Imperfect: si furi că eu tafeamu. 


Aor.: si furi că eu tacui. 

Perfect: si furi că eu amu tăcutâ. 

Plusqpf.: si furi că eu aveamu tăcută. 

Futur.: si tacurimu, si tacuri, si tacuri; si tacurimu, si tacuritu, si tacuri. 


sau: cando voi tatere. sau: cando va si tacu. 
Conj. Pres.: ві tacu, si taţi, si tacá; si tatemu, si tateti, si tacá. 
Futur.: va si tacu. 
Imperativ: taţi, tacâ; tatemu, tateti, tacá. 
Infinitiv: tatere. 
Part. Pres.: tacundu, tacundalui. 
Perfect: tacutâ. 


b) Istrian.’ | 
Indic. Pres.: tac, tati, tate; tatän, (ајан, tacu. 
Imperfect: —tafá(v)u, tatävi, tatävé; tatavän, tatavat, даи 
Con]. Pres.: täte, täte, НИ; tatén, барбі, tate. 
Imperativ: tate. 
Part. Perf.: tatat (?) (tacut ?). и 

а) Маседог. В) arüpere. 
Indie. Pres.: arupu, aruchi, arupe; arupemu, arupeti, arupu. 
Imperfect:  arupeamu. 


Aor.: arupsu, arupseși, arupse; arupsemu, arupsetu, arupserá. 
Perfect: am aruptá. 
Plusqpf.: aveamu aruptâ. 


Futur.: voi arupere. 


Cond. Pres.: 


Imperfect: 
Futur.: 


Conj. Pres.: 


Futur.: 
Imperativ: 
Infinitiv: 


Part. Pres.: 


Perfect: 
b) 


Indic. Pres.: 


Imperfect : 


Conj. Pres.: 


Imperativ: 


Part. Perf.: 


a) 
Indie. Pres.: 


Imperfect; 
Aor.: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur.: 


Cond. Pres.: 


Futur.: 


Conj. Pres.: 


Futur.: 
Imperativ: 
Infinitiv: 


Part. Pres.: 


Perfect: 
b) 


Indie. Pres.: 


Imperativ: 


Conj. Pres.: 


Imperativ: 


Part. Perf.: 


a) 


Indic. Pres.: 


Imperfect: 
Aor.: 
Perfect: 
Plusqpf.: 
Futur.: 
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si furi ca eu arupu. 

si furi ca eu arupeamu. 

si arupserimu, si arupseri, si arupseri; si arupserimu, si arupseritu, 
si arupseri. 

si arupu, si aruchi, si arupâ; si arupem, si агарей, si arupá. 

va si arupu, -aruchi, -arupâ. 

arupe, arupá; arupemu, arupeti, arupá. 

arupere. 

arupsendu, arupsendalui. 

aruptá. 


Istrian. crédere. 

cred(u), crézi, créde; credén, credét, crédu. 
credé(v)u, 3. credévé; 1. pl. credeván. 

créde, créde, créde (cred); credán, credat, créde. 
2. créde, 1. pl. credétme, 2. credét. 


cre£ut. 

III. Conjugarea III. 
Macedor. A) avsire. 
ауди, avzi, avde; avzimu, avziti, avdu. 
avdeamu. 
avzil, аутіві, avzi; avzimu, avzitu, avzirá. 
am avzitá. 


aveamu avzită. 
voi avzire. 


si furi eá eu avdu. 

si avzirimu, si avziri, si avziri; si avzirimu, si avziritu, si avziri. 
si avdu, si avzi, si ауді; si avzimu, si avziti, si avdâ. 

và si avdu. | 

auzi, avdâ; avzimu, avzifi, avdá. 

avzire. 

avzindu, avzindalui. 

avzita. 


Istrian. minfire. 
mínt(u) minți, minte; mintin, mintit, mintu. 
min(í(v)ju, 3. minfivé; 1. pl. minfivan. 
minte, minte, minti; mințân, mintât, minte. 
2. minte; 1. pl. mintí(me, 2. mintit. 
mințit. | 

B) Inchoative. 
Mace dor. florescu. 


florescu, floresti, floreagte; florimu, floriti, florescu. 
floreamu. 

florii, florisi, flori; florimu, floritu, florirâ. 

amu floritá. 

aveamu florit&. 

voi florire. 
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Соп). Pres.: 


Futur.: 


Cond. Fut.: 


Imperativ: 
Infinitiv: 


Part. Pres.: 


Perfect: 


b) Istrian. 
Indic. Pres.: 


Imperfect: 


Conj. Pres.: 
Imp erativ: 


Infinitiv: 


Part. Perf.: 


Indie. Pres.: 


Imperfect: 


Conjunetiv: 


Imperativ: 
Inflnitiv: 


Part. Perf.: 


Indie. Pres.: 
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si florescu, si floresti, si floreascá; si florimu, si floriti, si floreascâ. 


va si florescu. 


si floririmu, si floriri, si foriri; si floririmu, si floriritu, si floriri. 


2. florea, 3. floreascá; 1. pl. florimu, 2. floriti, 3. floreascá. 
florire. 

florindu, florindalui. 

floritá. 


A) provesc (probare). 

provésc, provést(i), prové; provéin, provéit, provescu. 
provéi(v)u, 3. provéivé; 1. pl. provéivan. 

prové, prové, provi; prován, prováf, prové. 

2. prové; 1. pl. provéitme, provéif. 

provéi. 


éi 
pore B) ramaresc (remánére) 


ramarésc, ramaregt(i), ramaré; ramarén, ramarét, ramarescu. 
ramaré(v)u, 3. ramarévé; ramareván. 

rámaró, rámaré, rámaré; ramarán, ramarät, rámaré. 

2. ramaré; 1. pl. ramaré(me, 2. ramarét. 

ramaré. 
ramaș. 


C) finesc. 
finesc, finegt(i), боё; finin, finiti, finéscu. 


Imperfect: fini(v)u, 3. finivé; 1. pl. finiván. 
Conj. Pres.: бод, боё, fini; finan, fináf, бод. 
Imperativ: 2. fină; 1. pl. finitme, 2. finit. 
Infinitiv: fini. 
Part. Perf.: finit. 
8. 12. Conjugarea dialectală neregulată. 

a) Macedor. A) dare. 
Indic. Pres.: dau, dai, da; dâmu, dați, da. 
Imperfect: dedeamu, dedeai, dedea; dedeamu, dedeati, dedea. 
Aor.: dedu, dedegi, dede; dedemu, dedetu, dederâ. 
Perfect: amu dati. 
Plusqpf.: aveamu datá. 
Futur.: voi dare. 
Conjunetiv: si dau, si dai, si da; si dámu, si dati, si da. 
Futur.: va si dau. 
Cond. Fut.: si darimu, si dari, si dari; si darimu, si daritu, si dari. 
Imperat. 2, 3: da. 1. pl. dámu, 2. dati, 3. da. 
Part. Pres.: dendu, dendalui. 
Perfect: data. 
Infinitiv: dare. 

B) loare. 

Ind. Pres.: liau, liei, На; lomu, lofi, На. 
Imperfect: loamu, loai, loa; loamu, loati, loa. 
Aor.: loai, loasi, lo; lomu, loatu, loará. 
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Perfect: amu loatâ. 
Plusqpf.: aveamu loatá. 


Futur.: voi loare. 
Conj. Pres.: si Пап, si lier, si lia; ві lomu, si loti, si Па. 
Futur.: va ві Пап. 


Cond. Fut.: si loarimu, ві loari, si loari; ві loarimu, si loaritu, si loari. 
Imperat. 2, 3: Па; 1. lomu, 2. lofi, 8. Па. 
Part. Pres.: londu, londalui. 
Perfect: luatá. 
Infinitiv:  loare. 
C) bére. 
Ind. Pres.: beau, bei, bea; bemu, Бей, bea. 
Imperfect: beamu, beai, bea; beamu, Беай, bea. 


Aor.: biui, biugi, biu; biumu, biutu, biurâ. 

Plusqpf.: aveamu biutá. 

Futur.: voi bere. 

Conjunetiv: si beau, si bei, si bea; ві bemu, si Бебі, si bea 
Futur.: va si beau. 


Imperat. 2, 3: bea; 1. bemu, 2. Бей, 3. bea. 
Infinitiv: bere. 

Part. Pres.: biundu, biundalui. 

Perfect: biutâ. 


5) Istrian. A) fate. 


Ind. Pres.: fac, fâti, fate; fatén, fatéte, facu. 
Imperfect:  fafe(v)u. ` 

Conj. Pres.: fate, fate, fate; fatán, fatát, fate. 
Imperat. 2: fate. 

Part. Perf.: facut. (Tot aga: site. dar. Part. Perf. zis). 


B) prêide (= perde). 
Ind. Pres.: predu, prezi, préide; predén, predéf, predu. | 
Part. Perf.: predut. 
C) conogte. 


Ind. Pres.: сопбвс, conosti, conogte; conogtén, conostóf, conoscu. 
Сов). Pres.: conôgte, conogte, conóste; conogtän, conoștâț, conoste. 
Part. Perf.: conoscüt (Tot aga: naşte, разів, crégte). 


D) gti. 


Ind. Pres.: sti(v)u, ştiri, știre; gtilén, stilet, gtí(v)u. 
Conj. Pres.: 1, 2, 3: stile; stilän, stilät, stile. 
Imperat. 2: stile. 
Part. Perf.: gtivüt. 

E) puté. 
Ind. Pres.: рое, pot(i), póte; putén, putét, potu. 
Imperfect: | puté(v)u. 
Сов). Pres.: póté, póté, pófi; putân, putät, pöts. 
Part. Perf.: putüt. 
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Ind. Pres.: 
Imperfect: 


Conj. Pres.: 


Imperativ: 


Part. Perf.: 


Ind. Pres.: 


Conj. Pres.: 


Imperativ: 


Part. Perf.: 


Ind. Pres.: 
Conj. Pres. 
Imperativ: 


Part. Perf.: 


Ind. Pres.: 
Conj. Pres. 
Imperativ: 


Part. Perf.: 


Ind. Pres.: 
Imperfect: 

Conj. Pres. 
Imperativ: 


Part. Perf.: 
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F) munca. 


märâne, märânti, mărânke; muncán, muncáf, mărâncu. 
muncá(v)u. | 

mărânkê, máránké, márán(i; munkén, топке, mârânke. 
máránké. 


muncát. а) bë. 


béu, bér, bere; beien, belet, beu. 
bôle, bèle, béi; berán, berát, bêle. 
bê. 


betüt. H) la (= lua). 


la(v)u, lári, late; 1аїёп, laïét, la(v)u. 
1, 2, 3: láte; latAn, latáf, late. 
lé. 
lat. (Tot: aga: da, гіа). 
I) mére (— merge). 
meg, méri, mére; merjén (?), merjét, mergu. 
1, 2, 3: mére; merzan, merzat, mere. 
mére. 
mes. 


K) verí (— veni). 
viru, víri, vire; verín, verit, viru. 
verivu. 

1, 2, 8: vire; verán, verâţ, vire. 
vire, sau: vir-o. 

verit. 


Exemple arhaice gi escep(iunt: 


Conjugarea I. 


adunará 67,2; adonară-să 8; să adunase (pl) 139; ajutasă b. 239; 
ajută 27; agută 363,2; alârgâ 12,3; allargä 5. 48; să alergi (3. pers.) 
р. 196,2; alerg (pl.) 6. 249; se apropie (pl.) 13,2. 139; apropie-se 29. 316,3, 
352; să ne apropiem 86; s'au аргоргеш 5. 62; lü-apuc 184,3; arata 226; 
să arăt 5. 112; să arate 79,2; să să arate 48. 112; să se aréte 137,3. 5.213; 
are să se ardte 5. 84, 2; simtü ardtati 49; mă aruncasără 254, 2; vor 
arunca 18; arunca-i-va 17,3“ mă asâmeni, te volu asămăna 5. 209,2; -I ase- 
mănă 6.70,3; să asémene 341; vrå asómána 6. 93; să aseâmănă 162,2; 
s'asómán (3 pl) ё. 250, 3; vă asämäraretl 54; s'ari asämâna 323, 2; să 
va asemăna à. 71,2; să să asemine 68,3; asemânăndu-se 5. 150, 2; ascol- 
{ай 63,3; ascultă (pl) 283,3. 297,2; ascultat (Aor. 8; veți asculte 4; 
aștâptă (pl.) 5. 239,3; agteptd (pl.) 5. 245,3; să-l aştepte 73; să agtépte 95,3. 
96; așteptă (Imperf.) 5. 96; aştaptâ 304,3. 306; mA aşteptă 96; să se aş- 
{ёре 14,3; bâgă 131,3; băgă 300,9; bágár& 209,2; băgără 5. 134; mau 
fost băgat 148,2; vol bágá-v& 215,8; báagá 352,2; blastemi 113,3; -mâ 
(pl.) 19,3; nu blastâmareţi 79,3; nu te-or blăstemare 5.321; să te blas- 
teme 7; să nu te blastámi (3 sgl.), să nu blästemati 98,3; botedind 229,3; 
s'ăre bucura 52,2; volu cáutah 141,3; veri căuta 138,3; vréi căuta 61,3; 
să căstigă 5.5,2; să le cästige 5. 262,3; chem&ndu-mi 18; nu te-or che- 
mare 5.821; să cumpiri 5. 135; cumpáras& (pL) 229,3; erem cumpărat 


Gramatica. CXLIII 


134,2; v'or cumpărat (= vă au-) 5. 225, 2; cutezaréi 293,3; dereptèzä 31,2; 
de a se depărtare 78,3; să 1 déstepte ö. 70,3; ertase, i ertâ, să-i arte 96; 
te ertü, să fiți ertati 183; gudecâ (pl) 105; să-i gudec, gudecati, va gu- 
deca 46,2; nu gudecaref 105. 193,2; câ să gudece 213; are gudeca, vor 
hi gudecati 105; a să guca 295,3; să gunghi (1. sgl.) 67; să gunghiem 
66,3; să 'ș gunghe (pl) 67; izvoráea 360,2; nu imbrácat (2. pl. Aor.) 19; 
(ë inbráca 6.171; о să гай imbrac ö. 360,3; te inbarbátézi 5.181,8; au 
încălecat, încalecă 5.33; să fie incálecat 361,3; ш'ої închina 210,2; te-a 
îndrepta 5. 349,2; а se indereptare 71,2; fnnältindu-sä b 209, 2; inprumu- 
tâză 20; —, (Imperf.) 96,2; să ай inprumuta 20; l'are inputina 79,2; în- 
rádácinéazá 111,8; a inserat, om însera 5. 316. 334; ínsemnéaaá 143; nu 
vă fngelarett 46,3; va să I ingale 5.215; să vor fi ingAlat 5.218,9; se-u 
intämplat 134,8; de se vré întâmpla 134,2; de s'ar — 328,2; de s'a — 
b. 139,3; va fi întrebat 120; dé-i voru întreba 140; învăţind 229,3; ne- 
invifjindu-s& ö. 203,3; învise 32,2. 41,2. 137,2. 138. 182; învisă 140,3. 
182. 5.143; învisără 182. 215; amu fnvisu 140,2; au învietu (v. activ. 
trans.) 5.66; va învie, vor — 139,2. 3; са să învie 215; învie (Imperf.) 
12,2; să are învie 31; are hi înviiat 138; mi lasă 81; n'am a te lăsa 7; 
vel să lagi 6. 148,3; vom să lăsăm 97; de nu vor fi lăsând 338; las să 
grăiască 6. 104; lăsați-mă 296; să lăsare tu 7*,3; lăsind 296,2. 327,2; 
sor lâuda 254; nu vá làudare( 260,2; nu và miraret 316,2; а să mirare 
69,2; s'ará fi mănieat 273; a mână; ше 5. 293, 2. 

Macedor. Бапан 5. 266,2; agi mi bánezi 5. 279,2. 281,3; adárat 
(pL) Aor. 5.278,3; se aspare 5.267; să nu te asparii 5. 269,2; I avina, 
nš avina 5.282; de ml avinași ö. 270,2; cáftat (2. pl. Aor.) ö. 277; însurat 
5. 276, 2; invitä b. 263, 3. 281; me invetai, se me штей, invetândalui ö. 267,3; 
va să te inveatà 5. 269, 2; lucrat (2 pl. Aor.) b. 278, 3. 

Istrian. айа 5. 286; las (Imperf.) 5. 284; lasam (1. pl.) 5. 284,3. 


dau. da 5. 356, 2; ded (Aor) 33,2; dedégü 315,2; dediu 9. 228,3. 
266,3: даде 59,2; date 5. 211, 2; dete 5.255,2. 256,3. 355; dăde 313; 
déderemu 55,8; dédet 18,2. 3; déderá 5*,3. 16”. 59,2;' dideră 5. 132, 3; 
dadeá 5.296. 301,2; dădu 5. 357, 3; dase b. 356, 3; didesk 5.84; vert da 
(2. p.) 88,2; fare 108; nu dea 117,2; nu dareti 285; dăîndu 38; date 
5.81; datâ-i 229,2; să ап a-i dare 207,3; a dare 235; să nu o де 
5. 100, 3; sá- дете 5.83,8. 306,3; să nu dee 5. 34,2; să-i аме b. 262,2; 
să dé 5.132,3; să dé (pl) 5.248; să-i dea 123,2; о så ml dea 5. 360,3; 
să nu mà dare 5.321; îţi va dare 5. 320,3. 


Macedor. dädest 5. 273,3; deade 5.273; dede 6. 266,2; va ві te dan 
5. 264, 2; dâ-le 5. 273, 3. 

Istrian. n'a daveit (Perf.) 5. 283, 3; de 5. 283; dae 5. 284, 3; du 5. 283. 

lau, ial 364,3. 5. 6; 16 5. 851,2; luom 20, 3. 96, 3; luaţi 181, 3; шой 8; 
ea (3. pL) 324,3; iau 106, 2. 181,3; 114 (3. pl.) 131. 317, 3. 331; luatu 
5. 167,2; luagi 182, 2. 267,3; шё 130, 2. ö. 166, 2; luo 6. 8. 15, 2. 17. 26, 2. 
43. 59. 65. 67, 2. 101. 102, 2. 223. 273, 3; lui 182,3; loo 42, 3; luoă 5. 166, 2; 
luoarà 172, 2; am luat 86; -luoat 217,2; au luoat 134,2. 220. 224, 2. 5. 200. 
208, 3; luasd 5. 358; -se b. 168; am fost luat 74. 362; volu luoa 5. 166, 3. 
183,3; lua-se-va 128; agi fi luat 341,2; să eu 304, 3; ed eat 40. 148. 
5. 42,8; să та 189,9. 291. 348,9. 5.46; să Те! 200, 2; să За 160,2. 3. 367. 


CXLIV Gramatica. 


б. 364,3; să ea 120,8. 291. 6. 7,8. 168; să ее 5. 34,3; să lee ö. 351,9. 362,3; 
тете ö. 306,3; să ei 5. 43, 2. 3. 55,2. 116,2. 181,2; tae 5. 357, 2; să luom 
26,2. 28. 86; să fiu luat 5. 33; (Imperat. 2) ea 10,3. 21,2, 86,3. 195,2; 
та 316,2. 5.58. 179; 18 5. 308,3; à 304,3. 5. 199, 2. 3; eae 5. 159,8; luaţi 
21; loafi 53,2; luând 148,3; luînd 79. 342,2. b. 56, 2. 200,2; luoänd 5. 199; 
laundu 144,3. 833. 

bea, bé, beu 5.141,2. 5. 292; Бей 61,3; bâți 16,2. 43; berea (Im- 
perf.) 5.292; au băut 108; o va bea 5.84; ca căndu al bë b. 185,3; 
dére si bé 230,3; ară fi bând 271,8; să bau 107,3; să bàr 108,2; se bé 
363,2; se bee 218,8; béti (Imperat.) 244,4; bó 5.993; a bà 5.226,2; ee 
beut să să bó 5.45,8; vremu cădâ 55,3; au fost căzut 5. 33; să-i fi cäznt 
б. 32,3; а să le cade 5. 103,2; cädind 306,2; i s'au căzut b. 50; să va 
închid 5. 221,3; mă încuid 156. 

Istrian. betetsme (Imperat.) 5. 286,8; za bae (Infinit.) 5. 286, 2. 

Conjugarea II. 

aduc (pl) 95,2. 116,2; -cu 5.114,2; aducă (sgl) 132,3; —, (pl) 
305,2; adusă (pl) 5.132,8; —, (sgl.) 286,3. 5.62; adusăse (pl) 5.19; 
-sese б. 71,3; au adus 5. 19; айа 5.229; ado 254,3. 5. 224, 2; adu 66,2; 
aduce-ti-v& 231; își adusârâ 231,3; îmi adă 5. 300; imi adu 352; agunsă 
(pl.) 5. 132, 2; au aguns 5.220; ajunsem (pl) 29,2. 860,2; -săm 302,2; 
ará agiunge 155,3; s'au agiuns 190,2; aleageti 264; aprinsiră 289,3; să 
aprindă 5. 180, 2; să aprinzá 5.41; aprindindu-sÁ 304, 2; să să aprinqă 46; 
-nză 141,2; arde 142; arsă 296,2; să-i arqâ 117,8; в41 arqâ 120,3. 121. 
218,2. 831,8. 352,3. 5. 180,2; să nu arză 141,2; să ardă Б. 19,8; să le arzi 
352,3; arqind 303,8; de a ardere 142; ascund (pl.) 95; ascunde 5. 5,158; 
să ascunză ö. 158; vrutu-m'am ascunde 366,9; vă ascundefi 112; nu ascun- 
dere 112; să ascund (sgl); să ascund& (3. sgl.) 79,2; -nză 184. 351; să 
se ascunzi 164,9. 166,3; s'ascund 241,8; să'ș ascunzá 279,8; să nu să 
atingă ö. 130,3; aa fost bătut 5. 204,2; să baată 862,9; a-i batere 234,3; 
pănă ва bate 5. 36,2; n'am să mă bat 5.115; soru bate 6. 133; сег (pl.) 
5. 108; cere (pl) 5. 224, 2; ceri 272; vers сёге 187,3; al cére 108. 139,2; 
arâ córe 272: vor să câră 5.149; nu credea (pl.) 5.18,2; nu o crezut (2. pl. 
Aor.) 8. 15*,2; n'o să creadă b. 105,2; să se creză 208; va crégte 36,2; 
Pare crégte 79,2; creagtegá-v& 266,3; crescând 36,2; cunoscu (pl) 12,3; 
cunoscum (Аог.) 254,2; a să cunoaşte (pl) 6. 13,3; i-au fost cunoscând 
117,2; n'a curge 5. 818,3; deșchisă 252,2; să n’o degchidá 5, 351,2; să fie 
degchis 361,3; li s& degchisdr& 276,2; degchisu-ti-s’au 6. 158,3; de s'ar hi 
degchis 256; derâge (Imperat.) 11; ай derese 27; má dug 15*; tém dus 
18,8; må duset (2. pl. Aor.) 18,2. 19; ne dusám 306,2; duce-te-veri 64,3; 
te veri duci 865,3; vel să te duci 5. 148,3; du 5*; te du 67,2; dus 104,2; 
de dus 6.328,3; faci (pl) 19,8; facéti 19; fe 266,3; fecegi 60,3; face 
13,3. 14. 16,1.2. 34. 57. 58. 59,2. 61,3. 102; feace 249. 258. 264,3. 268. 
311; fece 7; fâcerâ 57,3. 58,2; feaceră 268,2. 269,3; fâpse 6; făcu 57. 58; 
facut (2. pl.) 18,9; fácuse (pl) 5.170,2; au faptu 9. 54,2. 57,2; fapt-am 
b. 325; era făcută 147,3; au fost făcut 5. 32,3; va fi făcut 120,8; s'au facut 
811,3; nu s'ará face 56; face-te-ar 5.317,3; să ай face 19,3; vrea face 
235; cóg vró face 241; să fie făcut 331,3; vre să facă 5.117; vom să fa- 
cem 121,2; fă 81. 96,2; facă 5.19; faceţi 19,8; nu face 341,3. 5. 296; 
nu mi face ö. 37; dé facer 51,2. 249, 2. 264,2.3; fapt 203; fucut 2; să fac 
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(Р1.); se face (Aor.) 21. 215,2; se fâce 60,2; să fence 215,2. 255; ne fea- 
cem 249,2; să feacer& 267,2; faptu-nêm 249,2; faptu-mi-s'a 5. 324, 3; să se 
fie făcut 246; este să se facă 5. 76, 2; ог să se facă b. 103, 2; s'or face 210; 
frâmse 42,8. 52. 64,3; am inceape (pl) 152,3; să fie început 361; să se 
fie închis 360,3; vă încrezut (2. pl.) 8; ar întoarce 249,2; te veri întorce 2; 
întorşu-mă 365,3; să nu må învăîncure 13; fntelegu-te 13,2; intelégeti 15; 
să intélégem 41,3; íhfelósetu (2. pl. Aor.) 8; ínfelége (Imperat.) 10,3; 
merge (pl) 182,2; mărgu (pl.) 182,2; шагва 307; miarsärâ 5.132,3. 133; 
mársá, mârsă, era mergi 182,2; dérá mérge 31; o să mergem 6.105; vom 
să mérgem 97; vor să mérgá 5. 39; nâscum (Aor.) 63,8; au fost născut: 
175,3; să nu fi fost născut 307,3; vra să nască 5.171,2; vel să te naști 
267,3; negtiund 358; nevădind 300,8; digu 27,3; dise 2*,3, etc. 
Macedor. (aleg) 's-aleapsirá 5.282; aglunse 5. 272, 3; aglumse b. 278,8. 
281; agiumsiră 5. 282; s'era в'о agiungearegi (1. Sgl.) b. 282; agtungándalui 
b. 267; (duc) dusirá 5. 280,3; (fac) fati b. 266,3; fate 5. 265,2. 266,3; fetiu 
5. 273. 270,2; fete 265,2; ili feate 5. 272,2; mi se feate b. 267; feterä 
5. 263,3; tå ве feateré 5. 267,3; Зи fetirä 5. 280,3; fă 5. 266,3; să feate 
b. 269,2; va ‘mi fac 5. 280,3; — facă 5. 269, 2; să о fâteam 5. 282,2; fapt 
b. 265, 2. 3. 257,3; facândalui 5.267. 


Istrian. bate 5. 285,3; facie 5. 285,3; n'av facaveit 5. 283,8; nu face, 
nu fae 5.285; facut 6. 285, 3. 


Banat. iși feceră 5. 262,3. 


Conjugarea III. 

adurmea 65. 292,3; adurmi 278,2; au adurmit 138,4; au fost adurmit 
273; vom adurmi 233,3; de va hi adurmit 138,2; ‘si agoniseagte 211,3; 
să'ș agonisască 146,3; aud (pl) 5. 72,2. 202, 2; audât 215; auzi-mâ 10,2. 
156; auzim 109; auzit 140,8; ar fi audit 306,2; n'au vrut fi auzit 270; 
auză 281,2; să auz& 14,3. 17,8. 134; в41 audă b.183,2; audănd 79,2; 
audind 296; sá se audá 5.235; auzire 17,3; se asvárle 5.309; bajocorim 
р. 259,3; vol blagoslovi 65,3; te veri blagoslovi 66; ver! fi blagoslovit 
65,3. 66; sà blagoslovescá 87,3; fuság biruit 182,3; boreste-i, boragte-t, 
bori 7; coaperi-mà 12; s'ari cuveni 5.9; or sá vá chinulascü 5.225; dá- 
ruím (Aor.) 37,2; era dăruit 33,2; nu ne-r hi dăruit 318,2; au fost dăruit 
5. 64,8; degpartea 34,2; despärtà 265; să desparță 34,2; despartänd 265; 
era dojenit 23; dorm (pl.) 212,3; durmiea 61,2; durmind 61,2. 136,3; 
ease 1; easu (pl) 2; mau esité 5. 94,2; n'a egi 5.19. 35,2; o să iasă 
5. 373,2; ease 11,8; (Imperf. 3) ease 111; iasă 264,2; să easá 5. 35,2; 
legánd 5. 262,3; tgindd 5.259; de а евіге 73, 2. 5.19,3; i au fost făgăduit 
273,3; fugisá (Aor. pl.) 197,2; gándii (1. sgl.) 66,3; vré goni 60,3; m'au 
gonet 5. 180,3; gonindu-i, a-i gonire 234,3; grâeştea (3. sgl.) 2; gril, 
gráieá 65; gräila 5. 199, 2; grate (pl) 139,9; au fost grüind 312; grááste 
86; nice grâiret 250; a grăire 284; gramédescu (pl.) 2; вё grijeaste 184,3; 
s'are griji 76,3; nu va grijireti 8*,2; sánt hulind (pl.) 5.80,2; hulia (pl.) 
163, 2; hulié, a huli 295,3; Iubesc (pl.), afi Iubi 19,3; уа împărțâ 213,2; 
inpärätiè 6. 97, 2; vor să inparatéscd 5. 86, 3; nu lácomirefi 44,2; аз hi 
lipit 201; măntuâște 86,2; să mântuâscă 82; inmicsurat-a! 11,2; її (= уеї-) 
muri 5. 208,2; n'or muri, de or si muri 5. 94,3; are si muri 139,2; 
n'are fi murit 139,2; va să moară 67. 159,3. 300,2. 6. 109,2; nu mintiret 
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10*,2; vine (Aor.) 16*,2; veniea (pl) 16*,2; veinriu 6*,3; veînre 8*. 5*. 
6*,2. 7*,2; veri-va 7*; veinri-voru 6%; se veînrimu 6*,2 etc. 

Macedor. durmia 5. 278, 2; durmi 6. 269, 2; va să dormu 5. 269, 2; 
fug (fugi) 5.272; fuz-i 6. 264,2; fugi 6.272; fugtam 6. 270,3; grescu (pl.) 
5. 264. 281,3; Ш gri 5. 271,3; ауе, avdi, avzindu 5. 264,2.3; avzi 5. 266; 
avzii (1. Sgl. 5. 272; am avzită 5. 276, 2; arache 5. 263,2; arichí b. 263,2; 
264,3; "mt arichiel 5. 282. 


Istrian. za durmi 5. 285,2. . 


Alte exemple precun si Adverbele, Prepositiunile si Conjunctiunile vezi 
la Glosar. 
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peg. 
Precuvantare . I 
Introducere. ode. 2-4: мин us © oe Wes de M що ар, АИ 
Gramatica . . . poU XOU" US. ce CAR ж ж - TY 
1. c. 1560. Apocalipsul a poate simi Pavel 1 
2. 1560. Leviticus (fragment) і 3 
3. 1550—1580. Minunile Sf-lui Sisoe . "HS 6 
4. 1550—1600. Legenda Duminica . . . . . 8 
5. 1674. Tatăl nostru 9 
6. 1577. Coresi, Psaltirea 10. 
а. sec. XVI (1585). Psaltirea ms. я 1* 
b. sec. XVI (1570—1600). ‘Praxapostol ms. 5 2* 
c. 1574. 'Tet-aevanghelie . 8 y : 7* 
d. 1569—1575. Coresi, Praxiul . 9* 
7. 1562. Coresi, Tetraevanghelul Bragov (1579 Saz-Bebes) . А 17 
8. 1568—1570. Coresi, Cazania I. (Tälcul Fix НДЫ, Pod aste 
— 1680 Saz-Sebes) ; š ; 21 
9. 1581. Coresi, Cazania Ш». (Evanghelie cu învăţătură) 28 
10. 1582. Paliea de Orăștie. e 83 
11. 1591. Hrisov de vânzare . : 38 
12. 1593. Luca Stroic!, Tatal шй 39 
18. 1607. Grigorie, Catechismul 89 
14. 1609. Hrisov de vánzare 43 
15. 1610. Epitaful lui Radu Bussin 44 
16. 1614. Hrisov de vánzare 44 
17.c. 1618. Cuvânt pentru curätie . 45 
18. 1619. Hrisov de vanzare | я 53 
19. 1619. Grigorie, Evanghelie cu tále : 53 
20. 1620. Moxa, Cronica "E 56 
21. 1620. Hrisov de judecată . 62 
22 a. 1600—1650. Povestea lut Adam si a a Evel (Călătoria lur ith la їй) 68 
22 b. 1600—1650. Paleea . а rw; в. оо в, зв 5 000 
33. с. 1625. Ureche, Letopiset . 68 
24. 1626. Hrisov de judecată . 13 
25. 1626. Hrisov de vánzàre 14 
26. 1631. Hrisov de vânzare 15 
27. 1632. Evstratie, Pravila sicui 76 
28. с. 1633. Мой еше. . 80 
29. 1638. Hrisov de vánzare 87 
30. 1640. Pravila de Govora 87 
31. 1641. Mărturie de vânzare 91 
31 а. 1641. Hrisov de vânzare 92 
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82. 
33. 
35. 
36. 
81. 
88. 
89. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 
47. 


48.c. 
49. с. 


1649. Hrisov de vânzare . 

1642. Melhisedec, Inváfáturt. 
1642. Silivestru, Cazania . 

1649. Hrisov de vânzare . 

1648. Varlaam, Cazania 

1644. Meletii, Cazania . | 
1645. Evstratie, Заре taine . 
1646. Evstratie, Pravila 

1648. Catechismus ; | 
1648. Selivestru, Noul "Testament. 
1648. Năsturel, Varlaam si Joasaf . 
1650. Hrisov de rumánie . 

1650. Hrisov de vánzare . 

1650. Hrisov de rumánie . 
1600—1650. Cântec de crăciun, Реоротадани: 
1660. Simion Dascal, Letopiset 


1650. P. Danoviciu (P. Gramaticu) Hronograf 


1661. Hrisov de ráscumpárare . 

1651. Schimbare de moșii $^ uds 
1651. Psaltirea de Belgrad . . . .'. 
1652. Pravila de Tárgoviste. 

1654. Neagoe Vodă Invätaturile 

1654. Viaţa Sf. lui Nifon . 

1657. Hrisov de întărire . 

с. 1660—1680. Gromovnic . . 

c. 1660—1680. Geografia Ardealului . 
1661. Rafail, Paraclis 

1669. Stoica, Molitvelnic š 
1650—1675. Letopisetul Rom. gi al Moldovet 
с. 1650--1675. Tetraevanghel 

c. 1670. Miron Costin, Letopiset 

с. 1670—1675. M. Costin, Viaţa lumii. 
1670. Hrisov de împărţire 

1672. Hrisov de tigancä . 
1673. Dosoftei, Psaltire în versuri. 
1673. Dosofteïu, Acathist . 

1674. Haliciu, Ода 

1675. Sava, Așezămănturi . 

1675. Sava, Actele Soborului . 

1675. Prologul sau Vieţile Sfinților . 
1677. Vito Pilutio, Dottrina Christiana . 
c. 1650—1676. Molitvelnic 

c. 1650—1670. Evstratie, Lotopiae 
1678. Cheea intelesulul ; 
1679. Dosoftetu, Liturghia ; 

с. 1679—1680. Dosofteiu, Molitvelnic 
с. 1680—1700. Diaconariu . . А 
1680. Dosoftelu, Psaltire b e 
1682. Dosofteiu, Vieţile Sfinţilor 
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82. 1683. Apostolul de București. . . . . . . . . + . + . . 260 
83. 1683. Dosoftelu, Parimiile. . . . . . . 2863 
84. 1683. Joan din Vintl, беп de aue . . . 268 
85. 1685. Joan din Уши, Cárare pre scurt . . . . . 2274 
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Sec. XVI. 
(Ms. Acad. Rom. 80, nepaginat.) 


Psaltire. 
Psalm 1. (pag. 1—3.) 
Дедь проркь шн ANAPAT . KRHTADE . шєд'Крє ANT AA . KAHTE- 
KOVA 4. 

1. Ферйче ЕЖрЕ тъ че HS Avkpue ла сф т SA некбріцнлорь. 
шн пре kÁvk пжкжтилинабрь HŠ CTA. шн ла шедернле nlips x- 
торнабрь ноу whas. 2. че A akya (1. akya) AMHSAOVH АЕА- 
цЖ-се SSWA шн HWNTA. 3. шн YH-RA ка лемнва PACLAHT лънгж 
eunrrsa апе(н). че PWASA съ дъ 4 ap-K MM ca шн Spsusa 
лоун HŠ кддь WH TOATA кътх се фіче доспКци. 4. nw Aula, 
некзр4цилбрь, HW Аша; че ка noyancpa че W мътдрж RRHTOYA 
AE + фаца пжмънтоул8н. 5. дритв aua HS ESOS paie некбра- 
цін ла us Ae. нечі nx ka Tówin ^ сфАт8л дерепцилдръ. 6. къ цій 
AMHOYA кала дерепцнадрь . um кАл'® некбрацнадрь nitor. 


Psalm 2. (pag. 3—6.) 


JA сфръшнт . кънтеквл an давнд . прирче. A усшн кемъ 
AHMEHAE. 


1. Дерёп-че учетйрж-се AHMEHAE ши Wâmenie () BAU LNA OY- 
се дєешжртжлбрь. 2. APAN(H)TE стжтоурж ANăpânin ПАМЪН- 
TOYASH . WH EwWapin aASpâpă-ce дпрюунж спрі длан а ши Ad 
xecoya ASH. 3. съ роупем легжтриле лбрь . шн мпжджм де 
AA HWH юг ал лдрь. 4. BleTOpIOA ла черюре рждеш де ен. шн 
AMHSA EATE- уюк де єн. D. ат нче гръй-ва кътрж фншн 4 
M'hHÏA са. шн KS oh са сент ще єн. 6. € во поүс8 сжмт8 
AE ла денсВ . пра СТАмблоун MATSQ сфънтж а ASH. 7. сп ню 
SHCÉAE AMHSAOYH . AMHBAR Suci кътрж міне : фіюл ale “нй 
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TS. юу ACTA-SH HACKOÏIO-TE. 8. чре де AA міне ши AA-UH- 
ROW AHMEHAE WUHHEAE TAAE . WH LHHÉTBPHAE TÁAE 4 сфръшн- 
TOYA пжмънтвавн. 9. пацієн KS Suie де 41608. а вас де лост 
фрЪнцен. 10. ши AKAS мпжр4цїн днцелкуєци . NE kuaun- -ЕЖ 
тоцй уюдекжтойн пхмънтвлдун. 11. лоукрАци AMHSASH Koy 
фрнкж WH ESKOVPAUH-ER лоун KOY _к8трём8рн. 12. лоуъдци 
ABRUATEPA | CE HS кън-ва M'RHIE-CE AMHOVA, шн веци Népe ден 
к4л'К дерттвлоун. KRHAS ун(чнн)десева KSPSHAS OY PUTA лоун. 
ферйчез Tout недеж ASH спре нс. 


Sec. XVI. 
(Ms. Acad. Rom. 8^, mic, defect, 170 pagini.) 


Praxapostol. 


Faptele Apostolilor, cap. XXII. (pag. 36 — 45.) 


1. Бърваци, фрацн ши пърънцн аскоултаци акмоу AA 
mics кътръ вон фелелатю. 2. Йоузнръ къ еврааска лимвъ 
глъсн кътръншн роутес ададусръ фъръ-вородвъ. 3. Ahan 
SHCE: өөү, пре SEOY, сънтоу жидовнноу. нъскоутоу ATPS тарсва 
KHAHKHECKS, YPRHHTOY ATHS ачаста ETATE, ALATA NHYOAPEAE 
доу FAMAATHAS увъцатоу амве Au THT Ao tex n, PERHHTOPIO 
фінндоу ACY дняюу, коум WH кон тоци ceuH астъзн. 4. Ши 
ачаста кале ункълоуню пъдръ ла MOAPTE, легънд8 ши прн- 
ARAH.AHAS N темницъ Бьърваци ШН MoyEpH. 5. Коум шн 
унтънн прюуци мъртврнсескв-ми ши TOUN вътрърн . KSM 
WH де ла єй карте л84ю спре фрацін чєл дї AHTOS AAMACKOY 
шн мерців (1. мерці) коум чі кре вою AAA, ачіє легацн сен 
AASKOY ATPOY IEPCAHMb, сен моунчаскъ. 6. Ши ка ера map- 
F'RHAS ши ANPONIHHAS-ME кътръ AAMACKOY, ATPS AMIASR-SH 
стрълдучн лоумнръ моултъ де нъпраснъ спре MERDE. 7. Шн 
къзоую спре пъмънтоу. ши доубію гласоу гръннд8 кътръ 
ЕМРЕ : CABAE! CARAE! ЧЕ ME гонаин? 8. Є ку ръспоуншеу шн 
SHWO : чі кре єцін ДНЕ? SHCE кътръ MERE: юу сънтоу IC HA- 
зарннноул, чела че Toy гоннии. 9. Є чел че epa. КФУ MEADE 
лоумира къзвръ шн „фонкаци фоуръ, Mph гласоул чела че 
грънм кътръ MAE ном ASHP. 10. Atun зншоу : че се 
факоу AME? € AHOYA SHCE кътръ MEAPE: скодлъ-те WH пасъ 
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AH AAMACKS, шн аколо LIHUE-LLH-CE-RA ДЕ TOATE; ДЕ Кариле SHC'R 
uie ce Faun. 11. Шин ка ноу ess де слава Aoymupieh aute, 
AE МЪДръ прї.мсръ-ме ча че EPA KOY мерре; дЪчн днтраю 
ATPS дамаскоу. 12. Illu OVA BRPEATS чен ера HOY MEAE AHAHÍA, 
EOYAPS говнторю ASNA Akie, MEPTSPHCHTOY AE тоци IW- 
дни чел че Bits TPS дамаскоу. 13. Beppe ла MEAE, WH 
стът8 деми SHCE : сАвле SPATE, мне kao TA . ши toy AP ачела 
час къоүтлю спрі AHcB. 14. ДКчи слоу-ми SHCE : ANSEOYA пъ- 
ринцнлорб ноцірн BPS се .һнцелеин Rokok A, ши се BESH де 
PENTOVA, ши се доуби глас М ростоул AH. 15. Ши коум 
ce фін MAPTOPS ASH кътръ тоци идмерїн, карін въздуш WH 
ддузншн. 16. Ши акм8 дереп-че ленецін-Тє? ckoaa де TE ROW- 
тазъ, ши-цн спалъ пъкателе ТАЛЬ SHCE J MMA. днлоүн. 
17. Ши-ми Foy JHTOQKRHAS-ME N ps MQCAHM A, ши роүгънд$- 
ME À късїрєкъ, ши-мн фоу спаєм'ь. 18. Akun къзоую t 
гръннд$ : некоацієтє ШЇ єшн коуроунді AHANTPS IEQCAMB, де 
реп-че ноу-ци 6978 предан MEPTOYpPIA WEA ЧЕ є AE MEAE 
‚ 19. Ши coy 5ншоу : Ane, Аншиш WTS къ eov cha чела чен въга 
Au темницж, шн-и оүчнд'К при pp глодте чєл че кред'К rp 
THAPE. 20. Шин кънд8 върсаръ сьнуєле AB стефан8 мартерв- 
A(8)u TROY, фнсоумн град CT'RHAS ши лъса спре onA K дави, 
ши CTP RKOVHIA кншлментелЕ челора че ФучндЕ 648. 21. Akun 
SHCE кътръ MHAPE: Nach, къ EOY ATOS AHMEH департе тре 
MHUS-TE 22. Яскоулта-лоу EAS пъдръ ла ачета коукънтв, 
Atun ши ръдїкаръ rAÁCOYA ch PP RHHAS : м деспре пъмън- 
TS чел KA ачела, къ Hoy-H ce каде а Rie. 23. Ши стрйгън- 
ASV ен ши лпъдънд8-ши вешлментеле, NOWABEpE кърсънд8 
спре къзд8х8. 24. Akun súce мнишоул, сєлЗ двкъ «АВ p- 
TPS MARKS, ши SHCE, KOY ранеле AS утраве EAS, де се унцелКгъ 
дфеаптВ каре книъ аш4 стригЪ спри днев. 20. Ши дека лоу 
стринсфръ Cao KS wax At, SHCE кътръ чела ЧЕ CTA, co Ta- 
шока (S) u, павел5 : десе WMOVA чела рима KVA фъръ wen 
AS, ЕЙ кре acre водію a-a вате? 26. Йоузн соуташёл шн се 
апропіє кътръ мныш$ де спбсь грън : RESH че вери се фачи; 
ачеста WMOY рнл\л'®н8 мсте 27. Akun се anponie мнашёл wuy- 
AS ATHEA, SHcE: споудремисе PHMATKHS einn. 28. Єлоу suce: 
ве. ръспвнсе мимшёл, SHCE: Фу KOY MOYATOY neus агоннсію 
ачаста четате. € MAREAS SHCE : Hy h EOY ши нъскоую-ме ATOS ы 
29. Ячієшн се Ach AAPA де єлоу чна че BPE сел8 ATPREE ; 
um л\йашоүлоү CE спъмънтъ, унце Ес къ римланоу исте, 
шн ка ера tas къ58т8. 30. ДемърКца rok се puerta AK 


а“ 
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Девър8, ча че Клеветаци-се де IOVAER, WH лоу ДЕЗЛЕГЪ EAS A€- 
гътоуръ; д'®чн suce, се Ele друїеренн ши TOTS SEQpoVA лорі . 
AASCE ПАВЕЛ ши-л NSce AT POY єй. 


Cap. XXIII. (pag. 46— 56.) 


1. Къоүтъ NABEAS спре зБороу ши Suce: EhpE4uH, фрацн, 
coy Koy TOTS гънд8л чела BOYAPSA Eloy лоу AHSEOV r. * 
ла ачаста SH. 2. ЙрхТеренн ананїд SHCE челора че ста AMAHHTA 
лоүй, сен BATH лоүн ростбл. 3. Ятоунче сисе павел8 кътръ 
EAS : EATE-TE-EA ANSES, пърКте въроуйт$; ши TOY uin де ую- 
дечи двпъ Ackue ши преспре лЕце тречн, къ унчи CE ME БАТЪ. 
4. Мръ чел че: ста „раннте Sheep: дереп-че досъдеин пре 
дутоул Stevan? 5. Once nageas : paun, HAM ціїоут8 къ пре 
WTS масте; скріє AMS : шюдец л(8)и WAMEAPHAOCPS тън, се HŠ 
унчн рюү. 6. „АнцелЖсе amoy павел къ м парте мсте caAS- 
кієн, € длтъ фарнсен, KIM rAoÁTA ши Suce : БЪрБАЦН, фраци, 
coy фарнсею сънтЎ, фію де Дарнсю; де оүпокъннцъ ши AE 
peik морцілорб coy мсъндъ превллєскоу. 7. Ши auacrk suce, 
Hoy пъръ CAASKIEAOPS ши фарнсенлорб, ши ce упърци глоатА. 
8. Сад киени AMOY SHKS, къ ноу Ea фи JEltpe, neue „унуерв, 
нече AXW, аръ фарнсенн нспокедескв амъндол\. 9. Doy чЕртъ 
маре. скоуларъ-се кьртбларін парта фарнсеаскъ WH се пърна 
OYPSA AA-AATS, гръннд8: нече оүр8 065 ноу афльмоу Nr 
WMOVA ачеста; Mph се AXOVA грън AOYH cao AHU6GpSAS се ноу 
нъ противнмоу ASH днаюу. 10. ДЕчн моултъ maps Hoy . 
спъмънтъ-се Manns A се ноу роупт$ die nageaS де ей; Akun 
SHCE вонничнлорв се да угъ IHH селоу panh €AS ALA MHX- 
локоул л9р8, шн селФу двкъ ду плък$. 11. “Антов ноапта 
ач астът8 дноул дъдгъ (усоу шн suce : KKS nagae koy- 
AS мъртврненшн чћи че € де MEAE ATHS IEQCAMB, AWA се Каде 
шн A pHMS а мъртёрнен. 12. Ши дека doy soyw ФЕчеръ 
OY PTH ATA NOAH „унтоарчере, um се уюраръ ei. ot НЕЧЕ CE Mh- 
ръфнче, нече че (1) ce ЕК N. N KA HO кор сучиде DAREAB. 
13. Epa ман моулци де патр85ечн чен че ачеста цюръмънтоу 
фкчеръ. 14. Jen че се апротаръ кътръ преуци WH кътръ 
Бътръфрн WH знсфъ : KOY уюръмънтду влъстемъмоу - нъ 
el. pe, немнкъ се HS гоустъмоу пъдръ ноу времоу OVUHAE na- 
кел8. 15. Якмоу вон споурецн мныш8л(5)н Koy зкороул(8)н 
(11. ) коум демърбцъ се аддукъ єлоу ла ной, ши коум 
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ROPS gpk се унщаК(гъ) HCTOROVA че є де EACY . ши нон аните 
пъръ кънд8 ної се ROPS дпропїд де єлоу, FATA CEMOY д-лоу 
оүчнде eag. 16. Йоузи фіюлоу coypopien moy ( 1. лоу) пакєл8 фъ- 
pekapt, ши вре ATPS плъкоу де ence AS пакел8. 17. Akun 
Кем AREAS OY PSA AL, свташн, ши 3HcE: AS ачест8 цюреля 
ла мйашеул, къ марече H ва сен ende ASH. 18. Єлоу-л AWW 
ua доусе ла мнышоул, д'ЕЧЇ-н suce : AREAS фоуглоул кієм'ь- 
ME AE ME роугъ се ддоукоу ачеста цюре ла I. ot, къ мдрече 
ape „un гръй. 19. Aoyw-as єл5 мнишоу де мъдръ; akun 
kee oVceEH ши ACY утрвъ : че мсте чка че ан ами end. oe? 
20. Є лоу succ : юуденн се сфетоунръ се TE бод, аша коүм 
демъ AK buh CE-AM ад чи NAREAS ATHS зБороу, коумоу APR 
Ep чека A PHTPERA де EAS. 21. Че Toy AMOY се HOY даскоулци 
At ен; къ CAETOVHP'R-CE де єлоу дї ATP ънши МАН моулцн де 
патр сечи де Бърваци, ЧЕН че се цюраръ коумоу НЕЧЕ се мъ- 
JA hHue НЕЧЕ CE Ek, пъръ кънд8 NS-A EOS дучнде €AS . ши 
AKMOY FATA CRHTÜ WH ашаптъ HOYMAH че дела тине уюр$- 
нтеле 22. Анашоул amoy лъсъ цюреле шї-н знсе: нимърви 
се ноу споудрн къ ачаста вктит-ан ми. 23. Шин кїємъ дон 
wagt Kapin Alp свташн, um AB знсе: готовици доди’ соуте де 
вонничн се мЕргъ пъдръ ла к/есарйа, WH шаптецечи де къ- 
лърашн, ши доди CONTE де съцитътор Al- AA трейле час де 
HoanTe. 24. Ши витъ се адвкъ коум се укалече паведв ши 
се-л8 петрЕкъ пъдръ ла фнанкоу гіємон8. 25. Ши скрисе 
карте, анвънд8 ачеста кнпоу. 26. Клавдне АТ Та цієторбл(8)н 
remonoy филнкох, д се соуквра. 27. Бърват а ачеста пр! eo 
де юуден ши ер дучнсоу се фіє де ен, апротлю-ме ко воннчїн 
ши лбаю ел8; цйоую къ рима ноу мсте. 28. Ши вок сен 
„унцелегоу вина, дереп-че AS nl. nA спре ел8, ши ад шоу елоу 
+ FACATA A08; Akun AS афлаю прі ней EAS дерепт AT PERA- 
TOYA лецеєн лор, WH neue оура грешалъ де модуте cas де ле 
гът8ръ досиник (! I. достоиник) ноу афлаю. 30. Споусъ-мн 
Hoy ми фъркарК GAPEATOVA(S)H, ча че кроурь юудинй селоу 
Зчнгъ, ши ачешн лоу тремнш8 ла тїрє ши amoy споусвшн 
KAERETHHUHAOpS се гръмскъ ЧЕ че чес де EAS, франнта та. 
сърътос фін. 31. Бонничін поръичитин лор 8 Asaph павел 
преспре ноаптє TPS антипатридж. 32. Ши демърЕца an- 
саръ къкарїн (! 1. къларїн) 4 м'рџе Koy pScSAS, „унтодрсеръ-се 
ATPS плъкв. 33. ІЙръ «eta. че м Ерсеръ ATHS кієсаріа, AK Ae 
карта ASH FIEMSHS, APAHNTA ASH пвсръ ши павел8. 34. Ak- 
чи ноумъръ гимон 8 карта; ши уантрИвъ AIAHTPS каре де 


*6 Sec. XVI. 


cnoye месть ши uns къ AH KHAHKlA шсте 35. Ge лоүзъ, 
SHHCE(), KANAS клекетничін TRH REAPH-BOPS . WH порънчи EAB 
[TPS THHAEAE AS IPOAS CEAS стръжоумскъ. 


Cap. XXIV. (pag. 57—64.) 


1. Дзпъ a . Ru SH дарифсръ аруїерени ананїл, um Koy 
кътрърїн, ши KOY BHT'RZIOA TEPTHAS марекареле; чва че споу- 
серъ AS гіємоноу де павел8. 2. Ши кіємат8 фоу єл8, Auen 
тертнлоу д AOVĂ, д грън. 3. Моултъ лоуме нелмер ur Koy 
Tn. gt, шн непръвнре ACTE лимвней ачц а KOY але ТАЛЕ гъм- 
ASpe, пре ачича ши прет вт унднрК nie MM, un. une voa 
фнлнҳе, Koy толтъ AA дървнрК. +. Je ce HOY MAH POYTEC oy- 
CTEHECKOY-TE Tl. oe, POFOY-TE се дскоулцн TOY HOH AHTPS сквр- 
TOY коу але TAAE EA]. HA kue. 5. Яфлъмоу ачестоу върватв 
перзъторю, чел че ръдикъ противнре TOYTSPOPS IOV AEHAOCPS чє 
лора че Eloy претоүтн.днднрК, мприторю назакскоүл(8)н (! I. Ha- 
Зарннеск-) єресоу. 6. Yea че ши &eckoeka непнти се спврче; чел че- 
ләү ſipn. ce Mo пре Akuk ноастрь, WH врКмоу се уюдекъмоу 
ASH. 7. Akyn Beppe лїсїа мнышоул ши KS моултъ грЕцъ ckoa- 
се ел5. 8. Once ноафу гръннд8, HOH се REAPHMOY ла тї.мре; шн 
AE FAS поци ному „AHCOVILH Q'h3UIGAEKA; AE TOATE ачКстК се коу- 
ноцін де ЧЕлА че HOH ao · мі enpi -нсоу. 9. Ши токлнръ-се 
IOVAEHH грънндв ачЕстК ama a du. 10. Ръспвнсе nageas шн 
мъхън AOV гіємоноу д гръй : де моулци анїн Tun AS Toy ую- 
АВ AEPENTS AHMEHEH. ачецієа те ЦИВ; Koy B. 08 соуфлет8 че 
AE MEME deacaoveckS. 11. Къ noun фнцел1ци, къ H8 coy ман 
MOYATE SHAE A£ AracnpaS'kue (! L домспръ-) де KRHAS ME соуню 
PTPS IEPSCAMR A ME pupa, 12. Ши нече A Kc De ноу M 
афлатоу Koy нарн ppe грънид8 CAY „унторкътоуръ DKG, 
HEME ATOS глоатъ, HEE ATOS 369р8 нече ATPS четате. 13. Нече 
а ме NOTHKHH ме NOTS де чалЕ че акмоу спре мії ре преєме- 
скоу. 14. Исповед еске AKMOY | ule къ Aus kaak ska че гръ- 
€CKŠ вресоу awa сл жескоу AHSEBA(B)H пърннцнлор8 ши kpess 
т8т8рор8 KATE coy ATHS ЛЖИ шн NT pă CKPHNTSPHAE прорчн- 
лорв. 15. Оуповъннцъ анвънд8 спре ANSES, чела че ши Au- 
шиш AYA AANT, мен к wk че RA ct pie морцнлорб дереп- 
цнлорб ши пъкътошнлор8. 16. Де ача(с)та шн co некоєскоу- 
ME HEEHHORAT OY гънд8 анвънд8 кътръ ANSES ши кътръ Wa- 
мерн пеурврК. 17. Ши Доүпъ AHH моулци ведрю MHACT ENTE 
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се факоу тоб AHMEA malt) aASuept. 18. Д\ҥтр8 шле афларъ-ле 
къ MAMS поститоу „нтрв въсвркъ нече KOY глодта нече 
Koy короакъ ши оүрїн AT acia юүден. 19. Ye лъ се kaak М 
f AHHTA та ct Ele 4 грн, (се) доу кътръ мере. 20: Gaoy Aum 
AMEA се зикъ че дфларъ ATOS MERDE HEAEQETTATE, uA CT'R- 
TSO 4 глоатъ. 21. Gacy де oy PSA ачеста гласоу че стригаю 
стънд8 NT е: къ деепт8 А МЕТ морцнлорб cov цюдеці 
mpcemeckS да (! l. де) ла вон. 22. Явзи ачЕста фналндоу, ши 
уьспоунда л©р8, нетовоу ціїнндоу че де skak че Succ : ШН 
кънд8 лн е мимшоул верн-ва, споуревон че є де вон. 23. Akun 
SHCE соуташоул се стръжвискъ павелоу, ши се АНБЪ САЪЕНЧЮ.Д OH, 
ШН HESE OVPSA съ апъре де AH лоун коум се ноу-н слоужаскъ, 
cao се ноу o An. Noe ла AlkcoVA. 24. Двпъ SHAE нешките 
Reape филидоу KS ADA моуарі ca, wk че фа юүдеанкъ 
шн кієм'ь NAGEAS, шн AOYSH єлоу де Креді. An wk че e pTps 
ye. с. 25. Kanas гръны AWH (де) дерептате ши де ul. 8 
um де POLSAS (11. цюдецілб) че ва ce фи, „фрикатв doy фи: 
Анђоү, ши ръспвнсе: че AKMOY Nach, BP'KME де кою ДОБЪНДИ 
кима-тевою. 26. Деєпрөүръ ши нъдъншсе къ MUTA да-сева 
ASH дела nagt ae селоу деза kus eag; akun ши адесду тре 
мнт де Бъсъдва Koy р8с8л. 27. Akan сфръшннд8-се дон 
анїн AWW cKHABApe филн8оу є поркїа фиста eok шгоддъ ce 
факъ юуденлорв; Mph фнлий8 лъсъ паведоу чела легатоул. 


1574. 
(Ms. British Museum, Cod. Harl. 63115, folio. 276 foi pag.) 


Tetraevanghelie. 


Materu с. VI, у. 14—30 (зач. з. ні. fol. 11*—13*). 


*) 14. Zuce домноул. съ amoy лъсдре TOV WÂMENHAWp 
грешаледе AW . Aga шй колу тАтьль EOCTPOV де J чери. 
15. е съ Hoy лЪсдрє TOY WAMEHHAWD грешалеле AWP . ніче 'TĂThAh 
кдстроу AE A чери лъса-ва води) грешалєле водстре 16. є кьн- 
Доу Eh nócrHuH ноу фици KA акоперйци че се утристЕзв. 
стръмоут"Езь ф4ца cà. ка съ ce ив скь WamentiAWwp къ сі nó- 
CTECKh . A Едевърк грьіскь води. къ лоүл-ш BWP NAATA AWP. 


*) Cf. (1581) I, p. 28. 


+8 1574. 


17. Toy къндоу Té пестецін OVHUE кдпоул TROY . шй фаца та 
W ль. 18. ка съ ноу те постіцін, WAMEHHAWp съ те неёцин . чі 
татьль TROY че È A тайнь. WH татьль TROY RÉA'Ë-EA À 4с- 
коунсь, дава ще ДАве. 19. ноу Bh аскоундецй вистиарюл 4 
пЪмьнть . HÙ EIEPMIH © ръЗкескь шн поутред Ku. шй HW фоу- 
pin w сдпь шй w фоурь. 20. дскоундщн-вь вистнырюл 4 черю. 
HVU кїөөмїн ноу W ръзвескь нече поутред ци . WV. ніче фоурін 
w сапь нече W фоурь. 21. ши HW асті комодра кодстрь . aula 
ва SH WH HHHAA коастри. 

*) зач. Hi. 22. (3Hc£. домноул) лоумнна троупоул(оун) Á- 
сте OktoA . съ амоу фоүре Юкюл Troy прбеть . TOTI троупоул 
TROY AOVMHHATH BA ju. 23. съ WKIOA TROY XHTA нь фоуре. 
тоть троупоул TROY утоунекдтъ ва фи. съ AMOY лоумнна че 
ё ATOS тине ATOVHEKATE Асте. aia дтоунрекоул Koy кътоу d? 
24. инмён® ноу пойте д дон домни лоукра . CAO, AMOY оуноул 
Bd юБн . Mph AÁTOYA ка Of ph . WH AMS оүноүл BÀ unk . гарь 
AATOVA оүноүл (І. а HOY-A) COKOTH RA Akne. ноу подте доум- 
незеоү лоукра WH лоун мамонь. 25. діриїть avka гръйскь 
goa: HOY Eh грижнрецн соуфлетеле водстре. чё корь мънка 
саду чі корь KK. нече троупоуреле кодстре À че Eh БЕЦи „уръка. 
(40y ноу) нече соуфлетоул май ,t є де Хрань шй троупоул 
де кєшмннтєлє, 26. къоүтдцн спрі пасърнле чірюлоум . къ 
ноу сАльнь Hive сЁчерь. ніче адоунь Ж житийце. ши татьль 
кдстроу де À чрю крЪнеци Але. ноу сінтеци вой май коунн 
At Але? 27. чине де вон FPHXKHHAR шн подте адаоууе троу- 
пблоун лоун ofp кбть? 28. ши де вєшмннте че те къфицун? 
сбкотнци крнноул CĂTEAWp коумь кр ku! неоустининдсу-се нече 
тодрч. 29. грыскь води’, къ неф Соломин ATP тодть 
слава лоби увещши KÀ оуноул де «ча. 30. € съ фъноул сели- 
шилорь . ACT'h-3H фінндь . є дем'йн'Кць A коуптори ароункаци . 
доумне В ашд-ль AERE. KOY KATA май E('RTWC BOA, noy- 
unn Кредннца ! 


me 


Luca, c. VI, v. 20—32 (зач. (кд) ке. кз. fol. 135'—136^). 


**) 20. ши ae,, ръднкь WKIH лоун ла оїченичін ASH, грьн: 
ферекдцн м'Ксюїн . къ A ROACTPR ACTE терьціа AO ASMHE 
38. 21. фңикдцн флъмънун ARMY . къ сътоурасевшр. фе 
рикдци чем че плънгь акм8 . къ рЪдевир. 22. ферекаци u- 


*) Cf. I, p. 22. **) Cf. I, p. 19. 
e 
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BEIN кънНдь BWP оурь вон WAMEHIH . ши къндь къ BWP де 
спърци. ши BWP .ANOYTA . шн вир порекан HOY MEAE востроу. 
къ È ръ8 дерніть IWA именескь. 23. воук8ракъ-веци ATP 
Awk зи ши к щн жоуджа: MTh AMS плата кодстрь моудть є 
AA черюре . доупь aka amoy фъчК пр(о)рочнацір пъринцїн лр. 
24. (знсе домноул кътрь чел че Avkoctgh кътрь FAR IOYAEHH:) 
кан де кон согацилир . къ CE ва коурма мънгънтВра Кодстрь. 
25. кай де кон сътоунлир акмв. къ флъмънзи-веци. ван де 
вон ръзьторнлшр AKMS . къ соуспина-вци ши плънцевеци. 
26. RAM де къНдь EHHE зйкь EOAW тбци WAMEHIH . доупь awka 
AMS auk пр(о)рочїн ллннчнношн пърннцїн awp. 27. че води 
гръёскь AOY3HUH: ювнци драчін коцірн . sune фачеци чел wkS 
op. кон. 28. влдгословнци чек че Bh BAAChTEMb . роугаци 
де "tà че факь воли WEHAL. 29. чине те ка nA À соукь 
дъ ши алалть. ши дець RA AOVA въшщмъьнтвл ши къмашА 
HOV-H апьрд. 30. тоть че Ед ЧЁре де AA ТИНЕ A-H. шн чнне- 
ци Ба ASA AA TRS ноу-ль треба. 31. (зисе AOMHOVA.) коумь 
кеци съ факь воли’ WAMEHTH шн вон фачеци AWD aum Ar- k. 
32. ши съ aun ювн чел че IOBECKh кон, че фблось ACTE ROAW ? 
шн AMOY пъкьтош?н юБёскь ен юБЕсКЬ. 


(Брашок) ca. 1569—75. 
(Defect. Folio, 248 pagint nepag.) 


Praxiul. 


Epistolia sobornică а luy Iacob. Cap. ПІ. (pag. 4—1.) 
Ak A 3EWp тремесоул(8)н AS аковь ч'ктінів . зач. нд. 


1. Noy моулци къцжтбрн фир щн, форіцін mien. ційци 
къ MÁH Mage пъкать прунмймь. 2. моулть AMS грешимь 
тӧць. чі sch чёла чі ноу гринаціє Koy коувжнтВак, ачіла € 
дісфрьшить вървтъ cHAHHKR а-шь AdoxHÀ тбть троўпль. 
3. ATH кдл$ль зала A гоурж-н Re, де се сВп не HÓAW, 
ши тӧть троуп8 ASH „тод(р)чеми. 4. йдекж Kopdsia къть 
фїйндь, ши де Юте E'RHTÜ W адъпостнмь, TOPKAHAS-CE ком 
МИКА КрЪмнцж, Ko MR BA ep; съ w порнфскж Acpenrksa-w. 
D. аша шй AHMEA MHH коукжц tiere шн фодрте лабдь-се. 
Th поуцннель фдкь, WH KATH úpe 4рде 6. шй лимка 


*10 ca. 1569—75. 


фрвмсецен дерептьцієн . awd A MEA. деспбйнд8-се унтр8 Ma- 
АВлдреле ндастре, споуркж тоть троупбль, шй Anm A: Anpe- 
ж8р8ль W'A&cKkSTSABH, ши ANPHNZRHAS-CE де AA rien. 7. ді Tod- 
TX A фЪптвра фіарж ши nâcăpu, ráAuue шй парн оустенеск8- 
ce шн м8лческ8-се де dp шлиенЕскж. 8. € лймва HÉ AK 
Hoy W подте де WÁMIHH МВА, съ HS ce ще AMS PLS, че є плйнь 
A? венйнь, модрте поуртьтдрю. 9. кё arba EA(Aro)c(Ao)EH мъ 
AOYMHEZES TAT RAR, ши KS arba влъстбмь wâmeniu, чі прі ки- 
NŠAL 48 Ae сьнть. 10. ді 4 ачлашь рбеть tict вл(а- 
го)с(ло)ве ши EA'RCTEMM . нб ct KÁAE фріцін mien sea ювицїн 
ач ЖКА Auld съ фи. 


зач . не 11. 48 додрж подте де утроу W фънтънж, ді 
Au ачёлашь нзвдрь, съ нзкоріскж доулче ши AMÁQA? 12. дод- 
рж подать фрацін Men, смокйноуль маслине съ SAKA? cas 
Eua смокйне? ашА ніче оуноул извмр, сърйть шй дблче HOY 
nore q Aue дпж. 13. чине є npKMANAPS шй мёцерь HT PS вби, 
AP съ арте ді воунж Biaya лоукроул сЪ8 HT PS BARNA целе 
мъндрин. 14. є сь оуржчюни AMADA авёци шй нърдввре An- 
TPS HHHAHAE вбастре, HOY EX лъёдАци шй HŠ минцйреци спре 
АКдевърь. 15. ноу-сь ач лк мжидоїн де соусь деційнсь чі ді 
NAMANTA, соуфлетаци, дожчецін. 16. къ нусь оуржчюнн шй 
ръфж4ле, auia ної в ашездре, че TOT% фЯрК pk. 17. ға coy- 
ed an MARHAPIE AT hid AMS ACTE коүръцїл, доупж arba пачеле (1) 
‚ BARH3ÏA, ДАЧЕ мж дгъарЕ, ши плинь ді МНАХ шй QUAM 
докачь нгъндитфрю WH нефъцарннкь. 18. плодь дерепть, 
Kuros упъкдре съмжньндь SA паче. 


Epistolia lur Iuda. Introducere. (pag. 56--60, fila 14", fora 4—6.) 
Gnoynepk де тремнсоул AS WAA AE ЗЕМ. 


fluka трем'Ктерн скойсе челдра AMS че крезвсе. че ЕННЖ-ЛЬ 
асте ач'Кста : венйсе неційне ші-н gud, ноу (1. Koy) де na- 
кате 4 ToÁTE кнпбреле съ 41е, ши à се AEMRAË де домноул . че 
некбе agh а скри ши съ утъркскж фріцін.шй тън ам 
or ен Ko M Ch ce TAMAASACKA ши съ лъкваскж „| придъ- 
Alp'k крединции . Akula проповедбн а шавже(!) ка жшелктдри . 
шй поржнчй немикж съ HŠ Днвж „мпревнжре () KY чён Kd asta, 
ціїнидь къ HS пънж Ad дестбл8-є чел)є Zice а фи номан, є 
съ недестфнничн AMB AAA кемарієн . WH AMS тын одменн 


Praxiul. | *11 


CKOACE AÉ A єгїпєть AOMHOVA, ши де HS фоурж .p крединцж 
ca-n niepAS; шй ети де noi - n фернрж аль сЪВ ність, 
ноу-н крвцж . ман Hpsmocs-t АКчи ка дм съ се ankra, ШЙ 
ams wit мнхайль apyárraa HŠ AAo уоулж AÏABOABASH . съ 
de AAAS nepñpk awo, кА содома ин EN, . ДЕЧА RAU 
-AHTS нърдвъ, шй се рбгж ді ён съ die ANTPS дуврътошдрК 
кредйнцеєн AOMHSASH . cout TpemkTepk. 


Epistolia. 
fl 48 юүда трем тере ді AT EI. 


1. Ісуда a8 Хе. тс. шёрєь, , фрітеле AS акмвь, Фїйндь де 
ASMuHezes TÁT'RASH лоумннацін . те. xe вегїнд8-н кемаци. 2. ме 
cep Ере води WH паче шй DEORA съ се MAU kck M. 3. пр ЕЮБН- 
цїн . унто8 TOdTA удемндрЕ фъкъндь, скри води де прев- 
нар спъсениен востре HEROE-MH BS д скрие вдаш, рбгжнд8-6ж 
Ch Bh TRMAASHUH де прндъднр'К кредйнца сфинцилиюрь OHA. 
4. AAN зйнсрж AMS алцїн ойменн чен чі доупж EÉKHAE скрнп- 
т8рҥсь .Антр8 avkak MRKÂTE нек8раци . í a ACY MHEZEASH HÓ- 
cT 8 oV NTA Harm алът8р4ржҗ PHT ps споуркъчюни ши 
onA BARASHTOPIOAR зібль WH AOMHSAR HOCTPS IC. XC. дин- 
сбль лпъдарж-с. 5. помнискь ROA akusta gpkokun, ла 
úpe вдащ съ вх dir оұна ачЕста, къ АЖлмноуль OAMENIU де 
ціра вгупет лви спъсй; ад Жара де ноу крезоурж пердв-н. 6. K. 
pepin че HŠ Бег Корж аль ch рать, че єн-ШЬ A'RCÁQA а са 
Elaux, спре ж8дщоул марієн зни, KS легътвВрж недізлегатж 
соупть оунтбн'крекь вКге єн. 7. ка шй сбдомоул шй гомд- 
рбль ши ді  прежЗрбль ачелора четъцн, À подоаба АЧЕЛЗАШЬ 
чобразь KS коуреїн, ши A SHAE еширж „унтрв кона TPOYNSAsH 
шн ATO AATEAE, найнтє зъквмь ANTPS аржтатоул &OKSASH 
де E'kKh, Ж8децоүл ASWH. 8. AWA ши ce AMS aueyrk че EH ce 
къдь троүп8л8-шь споуркж, де AOMHIE се _A'ENRAR, ДЕ САДЕЖ 
HETPEMSP'EH A b Хоулескь. 9. мнуайль архагглв, кіндь KS Al 
коліль KS AEKA-CE, гръй At TENA AS MWYcH, HŠ KSTEZA A 
AA SHE KSAEKATA KS X SAX, че зйсе: съ ung Kc ule домноул. 
10. ачан ®Е AMS къть HŠ YTS ублескь, KATH ASNA фире ka неце 
RATE фърд 1 KSRHNTE ins, дч К сп8ркж-сє. 

зач . он. 11. ам4рь Awo, къ À KdAk AS кайнь .ABAA0X, 
ши AHTPS унклешвгвль (AS каладмь) плате върсарж-се. ши 
ANTPS “A Зйса AS Kopéw пернрь. 12. asek сънть ANTPS Apd- 
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rocr'k кодстрж къ спбркьчюнн оуспътжнд8в-се фърж TÉmepe, 
адиншишъ пъскжндь . н8орн фърж де ANR де ЕЪНть п80- 
таць, ЛЕ мне томнатечн фърж рддь, де дбам фри ASpHpA 
ALA ръджчинж. 13. калврн сферЕпе даспвмжндъ д ca ръч'®лж, 
CT'KAE дшельтойрь чі AWD „уитвнБрекь SHTSHEKATH A вчи 
E'krece. 14. пророчирж ши де ачКстК шіпте.шй ді AA АДАМЬ 
єнбхь грьй : адекж EHHE домноул ANT PS сфинци, SHTSH EEK де 
нцерїносьн. 15. съ Jk жВдекатж преспре тбщи, съ OBAH- 
чЕскж TOATE некбржцінлє AWD, AE TOATE ASkpSpeae HEKBQAUTEH 
мур чі нё чинстйдж, шн де тоате рЕлеле awp чі гръйрж 
спр нинсдул пъкътфшїн некврашн. 16. auta сънть ръпитфри 
вінокаци, ASn& поутеле AWP фвлъндь, неквръщие шй Akye- 
кълкьтбрн, ши rópa awp гръжци nok трвфж, мнржнд8-се dek- 
целорб-шь ASKPSpE де фолшсь. 17. є вон ювнцнилмриь, полленици 
ro, ман де „унайнте зйчернлє дела ап(о Сто ATH AOMHSASH 
HOCT PS Ic. K<. 18. коўмь гржирж вбам, къ а epokak де anon 
EEHH-EWQ GRTAKOKSPHTOPIN, ASX але AWP пфуте ДЕЛЖНАЬ A 
НЕКВОЖЩТА awp. 19. aut сінть ABEQAHAR адинсъ ен-шь свфле- 
T'kyre, соуфлеть MAN. 20. е вби, ювнцнлмр, KS сфънта 
A водстрж крединцх zu ANAG ER Kon- un, ASYSASH сфънть 98- 
rRNAS BA 21. PUlH-BA адИнсь вОн-шъ Apdroct’k AS ASMHESES 
ферици, ациптъндь мила AOMHSASH ностр8 a8 Ic. XC. КТаца 
де ЕКчн. 22. шн сунбра мйлвици ж8декъндь. 23. € алцін KS 
фрикж спъсици дё Kuros фбкь ръпиндь, мкличнци KS т”Кллере, 
Връндъ че ді трупь cNSpKATA къмашЖ. 24. EASA чі NOATE 
A ферй en фърж ді грешале ши а-н пвне PHAHNT'E славен сдле 
невйновацн ANTPS воукври. 25. SuSa nk AUEAENTOYA A0 M- 
HOVA спъситдрюл HOCTPS сл4ва ши Mu, UHHSTOYA ши ny- 
T'kok, um акм8 шй днтр8 тоци ви. амінь. 


Epistolia lur Pavel cătră Romani. Cap. I, v. 28 — II, v. 5. 
(pag. 69—70, fila 15, fora 3.) 


fl сфънтвавн AS павель THEWKTEPK KN римлЕнн, 


зач. па 28. um Axa ноу нспитирж AO(AMHESEB съ-лъ 
АНБЖ „унтрв Mitre, Ak Ae пре en ACYMHEZES „уитрВ ненспититж 
минте съ факж недктонничи. 29. .уплоүцн де тойте неде- 
PENT RUHAG, де коуреїв унклешвгь, pÈ акоуціє, Злодве, плини 
AP NÁJME, оучндери, кражве KHKAELUSTSpH, р'Кле HAPARSPH, шеп- 
THTOPH, 30. клеветничн, AS AO MHEZES оуржцн, досъднторн, 
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мъреци, троуфашн, афажторн рКлелир, пърннцилшр HETIAEKTR- 
торн. 31. нерщелепци, нече сфатоул фериторн, неювнтори, нёче 
EA'RCTEMOYA фернторн, HEMHAOCTHEH. 32. ши деептатЕ AS 
AOYMHESES HS Aut Reh къ ча че and ф4кь дестдиннчи мор- 
‚ цїєн сънть; че HŠ auta Hoy MaH че Aukak ф4кь, че ui челора 
че факъ BOM челора че фАкь мле. 

cap. II, v. 1. деть A. K фърж с тъ анн, W WME, 
TÓuH жо{декътбрїн че AMS шсъндешн алтоул, тйнешь WCÉH- 
дарн, awka ams фачи (че) жоудечн. 2. ціймь AMS къ KO AAA 
AS A0 Mee ACTE спре дереєптдте, спре чл че фАкь дшА. 3. KOV- 
цеци ачКстК, w WME, KO AEK A Ald чёлора че ф4кь AWS, 
шй Adve ашіждерЕ, къ TOY фоуцн де ж8дец8ль ACMHSASH? 
4. cab де вогътат® Aovaventen лоун ши доупж-ащептдре шй 
AALASATL-P REA APE HŠ грижаин? HŠ шїн къ доуачЖца AS 
AOYMHEZES спре nokaánie Te доки? D. доупж PRHMA TA непо- 
KLHTA HHUMĂ, кроуци ue un мънїє д зиша WRHHEH, ши нвирК 
дерептоулви OKS(AENB) . . . . . . . (defect.) 


Epistolia I а № Pavel cäträ Corintieni. Cap. XV, v. 29—58. 
(pag. 143 —147, fila 22, fora 3—5.) 
Кътрж корнне®ны ATRA TAK Tepe д сфънтоүлоүн лоу an(o)- 
с(то)ль ПАВЕЛ. 

zau. оба. 29. чі факъ ачен di се л4сж де BOTEZA дерепть 
MOpun, преспрі TOATE рЪндЗреле MONTH HŠ се скоалж; КЪЧЕ ЕН 
ce БОТКЗЪЖ преспрі мбрци? 30. пентроу чі ши HOH HEROE ASWA 
A TOATE чдеВриле? 31. преспрі тодте ЗНлеле MSpiuH, аша нон 
а EGacTpă AÁSAX, фріцн, чі амь A Ne. ie. дбмніль HócTpS. 
32. є съ доупж \фмь KOY ГАДННЕЛЕ сълватечи М’АМЬ MENU, 
че фолосв mie arka? д'бнде мбрцін ноу се скбалж, Mx AKN 
шй кімь, демжн'кца amoy мврнм. 33. ної вж шелаци. CT PH- 
КА AMOY H'RPARSAR чёла доудлчеле, KSRHHTEAE ЧКАВ р Клеле. 
34. Tpeznnun- R& дерптжцинен, WH HS грешици, къ on ноу 
uS де ACV MHEZES, прі роушйне ебли) гръєскь. 35. че съ ва 
зиче чинека, Ko A= ce Ешр скала мбрцїн, шй 4 чё кйпь троупь 
вор вени? 36. неквне! че вери Toy c nd ноу ва уеб; WOTA 
(1. wna) съ моарж унаннт. 37. ши Toy чі сКленн, ель HS 
асте троуп а и съ фіє селжнатъ, чё € A гръѕнць Al FPÉS cas 
де алтъ EHr&. 38. Ao(MHEES дь лоун троупь коумь вл, шй 
коун-шь AE A съмжнца лоуи троупь. 
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+) зач. обв. 39. чі H8 тоатж кірн'к, ачКлшь карне . оуна 
KÁQHE ACTE A WÂMEHHAWp, АЛТА 4 AÓEHTOKOYABH, AATA A nus 
ASH, дата а п4сжрилир. 40. WH ChHTR TpSnSpe ді H'RALHME, 
шн троупвре ді пъмжнть; MPR Ar чинсте WRAUHAVE, ÁA- 
теле де прі пъмжнтъ. 41. мох MATH фрьмсіце ape содреле, 
AATA фръмскце ape a, алт фръмсЕце стЕлел6 къ w 
ст® ман ASMHHOdCH ASK NT AAAA TX. 42. aud е шн CKSAR- 
тбра MOPUHAWP. къ съ EA CEMAHA AHT п 8тредйре шй се 
EWP cKSAd A uenSTótAHgr. 43. съ BA ceMAHA À нечИНстє шй 
CE BA ck № "HHCTE; ши се EA CEMAHA А СсАЖЕНЧЮНЬ CKBAA- 
сева A пвтЪр. 44. ши съ ва CEMAHA AH троупь WMEHECKR, 
шй се BA ск ла AM тробпь соуфлетескь; къ dpe WMSAR AH 
троупь ді À MX Aux, amd KA шй дн троупь ді ASXA. 
45. aud коумь скри, Po тън Юмь адімь, унтрВ соуфлеть 
RHS, ШН чела де апби AAA M ^ Biaya A(S)ySABH. 46. къ 4 
чела not N A(S)Xb ноу дё Антро AT AH, чі чела че é де ch- 
МЖНЦЖ, доупж ачка чіла де N A(5)Xa. 

**) зач. păr. 41. ча де ATH WAK es-? AE MANN; 
Мрж аль дбнл Wan, ta- дфмнь ді À черн. 48. koyma чёла 
A À пъмЖнтъ, аш4 ши є де пре MAU; WH чё є ді A 
нълциме, ашд арж въмь $H A нълцнме 49. wH koi MB HEME 
PEPAKATH A KHNSAL WRMANTOYASH, Ch не увржкъмь ши A KH- 
пбль чрюл8н. 50. arba гръескь éS, фраци дрдун, къ ачелъ 
троупь шй сЪнце HS поть ANAPARA AOMHSASH съ W мбци- 
нЕскА; ши чі тр че, tar HOY ва моцини чка чі є Тркътодре. 
51. MTh гръескь EÓAW Q аскоунсь, TOUN HOH RAMa адврами, 
чі HOH тоци не въмь скймва. 52. шй ачка AP гравь Антро 
KAHNHTSPR де Фкн, AA БрРЕМК THAMEHTEH ді апфн; къ тржа- 
EHTA BÀ Ad rAách, um морцїн се RWP скоулд AHTp' ATA u- 
т8рж, ши HOH HE EA eK унтр ATA фъптврж. [шй HOH 
не въмь CKHMEÀ унтралтж фъптоурж| 53. кддесе amoy 
NOY TPEAMPEH ачеціна Ch се „враче унтроу непоутреднре; ши 
морцнен ачарна съ се ABA (l. Ade) унтроу фърж моар- 
те. 54. € КЪндъ петреднр ачаста, увржка-сева унтроу фърж 
MOAŸTE, ATOVHYE се ва Anak Koi SA ачёла че CTh скрйсь, 
къ модрт® є кнроүнтж 4 nor tk AGM An. 55. оундеци-е 
MOARTE, пот tok ? оундеци-е Адоуле, търна TA? 56. арж 
гродза морциен влоу-є пъкатоуль; Мрж пФутКрЕ пъклтоүл8н 


*) Cf. 1, p. 316 (1698). 
**) Cf. I, p. 233 (1650— 75). 
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tab akik. 57. px AOMHOYASH Sle MN AUM, є HOAW - 
liege пінтроу аль ністроу дбмнь 1с. XC. 

344.93. 58. дерепть aka (1. ava) фріцн додун, nun 
aon шй нкълкжторн, шй лоу(краМци A ToÁTA MM ^ 
ло(кроуль AOMHOYVASH, ді оунде вон цици ка лоїкроуль BÓ- 
строу чі лоукраци, съ ноу фи дешеть 4 домноуль доумнезв. 


Epistolia cătră Galateni. Introducere. (pag. 189—190, fila 25, 
fora 4. [Fora 1 lipsă dar numărată.]) 


СпоунерЕ че e кътрж галаци . TK TG) д сфънтВави AS 
an(o)c(Tro)a павел’. 

ЯчЕста трасе (I. трем-) дё A PHA . съзоу єн ші-н 
шй AB RUA . EHHA тремтерен, ачеста : увъцаци фоусеть EHNE, 
T'RAACTKHHAWQ, де AN(O)C(TO)AN . шн крезбть коурать „унтрв 
xe. THEKS апостолоуль, PANHPA-cl де ла Meine, KA Ch се окре 
Zs ac. ачаста IHS ANOCTOASAL, скрйсе KATP Жншн шн AT AH 
AMS м'ьртбрнсй awp ді чі 48 кредйнцж, шй апродпк AUT PS 
xe. Apdrocre, шкържа къ ноу ck) пречевтъ aks SARS Tu, ши 
CE CKHMEA AW). ашиждерК прінлн де Akut че A AS аврадмь 
креденца споус де p A Kue, шй ді MEEPHAE AS аврадмь сокоти 
ён MAHA ла врме да-сева OY MENA TNA pen ши CE ва дешерта 
ачелора; Akuja a AS үс. вить шй ашд споусе. ръспоунсе ak- 
“TA AWph, съ HOY ман con beka чіљ че СЕВ ушелатъ, чі съ 
ce AAÂNE унтрВ а AB yc. крединцж, шн съ WHE къ че ді 
Xc. A AUX, дашерт4-сева че доупа Ton. тъАрЕ; WH AK 
“iA Mph ді нъравь CHOICE WH AERA . сфръшй TMK Te k. 


Cap. II. (pag. 194—197, fila 25, fora 7, 8 si fila 26, Гота 1.) 


Jau. J. 1. An auba преспрі náTgSenpaykue Дін е8 
чожшь мершь ла 16р(8)с(а)лнмъ KS RAQHARA ши ASAN тїть КВ 
мине. 2. 8 AK MA доүшь прі W адевържтврж, WH MA 
run KS ноушін ді A ev(an)reale, че 68 пророчін AUTPS пъ- 
гжни, деж KS ча чі agb KSTATSPA (l. къ8т-), ка #8 HS À 
чинстє длергь CAS алерган. 3. шй тіть AKA HS pd невойть КА 
съ-ль WEPEZ8ACKH, че ель KS мине ерд, шй ca ерд грікь. 4. шй 
сунін фріци стржмвн, чё KS нон се уде4, шй врЪ KS NOH съ 
фіє KA съ адевер Взе а нбастрж сабкозна, чм чі авемь HOH À 
IC. XC. ка нфи съ не принзж. 5. мож HOH ноу OYA чась 48- 
унмъ CAS съ Ack ATN ді in, ка деептат а ev(an)r(e)alen 
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A съ dit ла вон адевърдтж. 6. чі Al uta WKS къзтжтврж 
де HAE єн 48 фӧсть некрединчешн, къ домніль HŠ гънд Еци 
At къзътвра WAMHHAW ; Мрж HOH авъмь SEA че ABE къБтЖ- 
TSHA HŠ унтралтъь кипь .AE'RHATR. 7. Мож доупж arba дка 
възФурж чі HOH єрамь кредннчешн asba ev(an)r(e)aïe тъетвра, 
ка AS пътр8 AHTS W тъет рж. 8. aka че к пътр8 48 
фбеть поутЪрникж KÀ дірегьторіа оуноун ANTPS апостоли 
CONTA auka тъетВрж, AWAA AKA 48 фдстъ п тЕрникь AUT PS 
пъгЖжнн. 9. ши коуноскоурж мила чели ep датж, IAKWEh ши 
кіфа ши нудннь, uta чі ері унтр8 къзтжтврж стлЪпничи, At- 
Деж м шй варнава MANA дерЕптж, ши фоурж K8 nón ok 
uA, KA HOH ANTPS пъгжни, мрж єн соупть тъет8рж проро- 
ЧА синг8ри. 10. ка ch не AASHEM AMANTE ді сьрачн, PK ES 
ESK8pwe amh Фӧсть a ф4ч. 11. арж кЪндь NATHS EHHE .AH- 
T 09 aNTHOYiE, 65 CTATSH унаннтК WKHAWQ лоун, къ кенИсе 
mox пріспре fab. 12. къ маннте оүнїн веннА де 4 IAKWER 
ель мж рКа KB пъгжнїн; арж ді o вйне €AS ce 3riue (I) шн се 
деспърци, тем Ъ-се; nn Al ЧА дё 4 T'heTSpX. 13. шн фъцх-- 
pia-ce oe ншін WH длАлци юуден, KÀ ши RAP HARA стът$ KS 
ачён фъцарничн. 14. арж де оунде къзоүн къ HS AEAXAX At- 
репть AVNA AEpENTATE а в’(ан)г( мен, «В гръни AS ros 
найнтК Toi TSpopa : чела чі TOY AKA пин \фкр%н, шн Ен mira. 
HE ши HŠ мкреаціє? коумь пъгжнти съ ТрЖАСКА WEftA uit 2 
15. къ де оунде HOH съмж.уца WEPEACKA, HS АНМЕНАЕ пъгжне. 

Jau. ur. 16. чі де оунде HOH цінмь Kh WMOYAR де An- 
ros akys nó- -H дерепть, че укрезжтвра À le. XC. ши HOH kpt- 
демь дк. Хе ка съ HE дерептъмь пре A крединца AS к. Xe. 
HS де Acl кріль aiunen; дерепть arba пентр8 лоукр8ль леднен 
uu To дерепть. 17. арљ HOH asta съ къоутъмь 
пре A XC. дерепцн съ фимь, шй HOH дшн-не афламь MAKA- 
тошн, ель арж BH ке. слоугж пжкателщр, ачка die депдрте. 
18. apm оунде e8 arka ръснпїн, awka no W кон In an ши e8 
MA фікь „свлан кйновАть. 19. чё «8 пентрб AKE амь MS- 
рить, ка #8 съ BIS AOMHSASH. 20. къ #8 KOY үс. сАнть chHTH(!) 
ръстигнить, WÀ es HŠ BÁS вдаш, че K€. Bie унтр8 мине; чі &8 
AKMS тржккь AH троупь, arka тржёскь ES A ковдбнцд $i- 
ASH AQ ANSASH .чіла чі MANES удржунть, WH CES дать ель 
nénTpS ; міне 

зач.сд. 21. w8 abo NEN б: воунжт4т AS доумнезвв; Е съ 
AMS А леднен дерептате AMS XC. 4 чИнстє AS мерить. 


— + —— n 


I. 


Ante 1550. 


(Codex Sturdzanus. Ms. Academ. Rom., p. 21—80. — Cuvente den Bătrăni II, 
p. 415 urm.) 


Apocalipsul apostolului Paul. 


Кбеєнтба сетан павел ancab. д В єшїр'® cd; Ar rea p. 


Фьрь де старе. къ ovraun g aun ap кътръ. xe. A TOTS 
чАс8рйле. ши зба ши HwÁITTE. ши влевици ASMHESES! къ у TWTE 
STAE. дека ап не cWapeac TO (ци) дури WAMEHHAW PS. а съръва- 
цилир um а MSEPHAWp . MEPS ла ASMHESES съ се укнне. ши 
ASKS. ASKPSPHAE TOATE уунанитЕ AŠ X°. дела тиці wamentn . 
є АХЗА CENTS Act дела Xe 4 тъмъпннАр лдр8 ши гръАше: де 
оун'кде веницт унцерни MEH . де ддбчецн ач' Ёле сарчние юшодре ши 
рагъчюни KS AATE дарвре ASAUR ши чинетнте? гарж ен ръспёнд® 
аш : HWH веннм дела чем че c 48 льсат8 де дблчаца АЗМТЕН. 
Atpen TS CENTSA HSAMAE THS. ши съ pwarh amd: татъл ндетрв 
чела че лун A черю CENTS HSAMcAE TRS. Ku HAS верни send 
AHHTPS диърьцие та. $ кола TA KŠA p чрю аша npk пре 
DRWRHTS. де сь MSHMECKS A nScTTe WH A мъг вр! ши A пешерн. 
ши сь ASKS A Wpaurk ши N четьцй деи POHECKS ші-н увлеск8. 
ши-н 8чиг8. un скбепескб спре AH. EH A Тбате чае8рнАе пльнг8. 
ши сь BSALAVANZECKS . ши сь Жетошазж . тарж ен АБАЖНА 4 
четьци . дєр®пт8 CHTS KSERHTSA TKS. шн ChHTS Вчншн, шй 
зба ши ноаптє.шрь HHHMA AWD ACTE MHAWACA . нон сем m 
ункъ не MHPAMS де ръвддре лир. шн грън гласв кътръ ен. 
ши zuck: ачем сь-н шици. къ кон анчи с щн KS AMINE. аръ 
ABAuAUA ме ACTE аколо KS M. кь CENTS Aut Жїн мен чел пре 
юБїцїн . стаци 4 TOATE чде8рнле де слвж(н)ци AWP . неч AHHHUWPR 
HS ARCADE пре єй. къ AWK де кес(блїє анча Асте ачелдра TÉTS- 
р8р8.мрь се ASKS Љубин. um CASXKECKS AWPS. шн ырь „уерни 
WMEHHAOp челфра че HAS фапте ESHE. Мерг съ ch укинк AA 
CKASHSA TAT RASH . (H MENTS т ънг8ннд8- ce къ ASKS SMA 


стръмвътъци дела WMEHÏH сън. АХВА CENTS Act ^ THAVANHHAPE 
GASTER, Chrestomatic romana. I. 1 
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aws. шї гръй глас кътра ен. um зйсе: де SHAE вфници AVE 
pin мен. де адбчецн ачеле сарчин® греле. ши веници поносици ? 
en ръсп нд8: HOH EEHHM дела WAMBH. БОТЕЗАЦН + MG, TAS. 
аръ tH фак» Eos тр8п8л8н с. де rox Mk AHR пъкате пре 
пъкдте. де c(h) спбркж KS реле ASKPSDPE . прЕюБНре. ШН KASEETECKS . 
um мънт$ дунин кътръ альці . KS фартвшагвре „ши KS кВркте. 
um KS завнстін . um- un Едрсъ сънцеле шн-съ TREHTOQH A фъръде 
лен. WH калкь NOPSHKA та. ши тойте AWYKPSPEAM съ спвркж. 
кр че W ЦИНЬ Фа мъннле слё мръ AHH PWCTSA AOPS гръпра 
AÏAROASA . taph CRNTSA EOTI3SA HU-A NAZECKS . шн празничеле 
свит? але талі ШЇ a usare зї CENTA ASMHHAKR ен HS W пъ- 
BECKS . Ши — — — — — — —  (lacunä de 2 pagini). 
. A8. XC пре en. ши ера ATOATH фрожмеще ши мйлоши. ши 
TM Aue: че мир? CHATS ачеціє? . ши-м ръспвнсъ PUEPSA 
um 3HC6 : дчеци синте дури WAMEHHAWD днрейци. WH зиш 
кътръ „ууерв: TOUT дерепцін шн пъкътошїн . Ins- ee KAS MOPS ?. 
шн-мн 3ÏCE APSA : ка тъ пре пъмъньт8. шї къвтдю ші възвю 
TOATĂ ASME. шн $8 ка W HHMHKA . ши зис(е) AYESA . чела че Mb 
NSPTA: аколо ECTE ARPT AE (!). ши ювнрЕ WMEHHAOP чиа дашарта. 
ши въз8ю су. нир де HOKS пре cnpk TOTS NMANTSA. шн 
зїш&:чє ACTE додмне дчєла? . ши (! ditogr.) u- u зис(є) ушерва:. 
ачела HŠW0 де фокб ACT A WMEHHAWp HEESHH . чем че CE ME- 
стєкь APSHA À р8гьчюн'® пернцнлир . d nam ши зиш8 
Кътрж дроу: вою съ вьз8 сбфлетеле WAMEHHAWD дирепъци- 
лор . um д пъкжтошнлор8. ж че KHNS ACS дин ачаста ASME. шї- 
мн ръспвисд „мирва шн-ми знсе: Ка тъ A boch. ши къвтаю 
A YO пре пъмънт 8 WH Ek38 8 OMS MSPHHAS . шн-мн зис(е) 
мира :ачела AcT'k AH деіптв.ши kr T ши G38 фап- 
Теле ASH че8 ASKSTS + HBMEAE АВ ASAHE368 A TOATĂ RIALA са 
usa «C5 висі пре nX MXU TS. ШГ TOATE фаптфле ста унаннте ASH 
Au дчела час. ши въз8Ю кж A SANTE ESHE CES сьврьшинтя . шн-ш 
A8 фъквтв oAlyHAAe свфлетелвн съ8. ши KS юкіре um KS ABA- 
чацж . унанитен ста Ru () 48 ASMHESIS . ши депребнж кб 
„мирни дръчинн.ши KkÜTAQA. TOATE фаптіле WMSASH. um де 
челе pia HB афларъ немнкж ла FAS. ши къзвю SASA къ KS TOATĂ 
ДЗачаца AUEPTH COKWTHA ши пьзїє свфлетвал ASH NhHA KRHAS-A 
ABA дин TpSn5. ши де трен wol rpănpă ASH : CHATS)! KSHO- 
цін-ці TóoSnBA TRS де AH CLUHT . достоннкь шї. ши ирж TE керн 
ATOPE A TPSNSA TRS ла 384 де КЕЙ ре. де сь прінмеи че ци є 
гътнтъ KS тоцін дїрепцїн .ши ASapă сбфлетба ДТ тр8пВ. unt A 
cu H ши съ кВносквръ.шн зісірж свфлетвавн : PSTATS-HE-M . 
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AST A ан фък тв BOA AS ASMHEZES прЕ пкмънтв. ши вена. 
APSA um пъзна пре пьмънт$ A TOATE anat. ши зис(б ую 
PSA : BSKSPA-Te свфлете! KR 8 Mb ESKSP де THHE. кж дн AAKS 
BOA AS ASMHE368 NRHA а(н) вис пре IR(AVB)HTS .€8 AMS ASue(!) 
ANTE ESHE A тоште зїлє кьтрж XC. аша мрь єшї AXSA сфит8 . 
A тъмпиндр cShaeTsasn ши зис(е) ASH: cb Aere! ch HS те чю- 
деин HEY съ те сенери . къ кер MEQUE N локбль чела че H'AH MAH 
кьзбть неч AHHHWA( A .ші фн-ц кою 8 тр'аубторю къ амъ 
афлат “€ тов THHE OAIYRHEAR KATH AM фост8 ATHS тине. 
AXSA сфитъ MEPYE AHANTE соуфлетвави J черв. мож ATOS 
AXSA eser єн.ста драчін де департе ши c(h) TRHPSHA ши грьнА: 
W! КӘ KATA CAÀEX тен сподовнті свфлете KB длевърв Kh 4$- 
Шан де нон! ші дека NTX сВфлетвл пре порта черюлён. A 
ABST9SU кв тър зне(е) ши KS глас Mape ръсп не AOPS ши 
3Hc(€) аша: де шкъръле ROACTPE фбуню #8. шн KS п тере шн 
CHAA AB XC. мъ Arp AH. аша MA пвртъ APSA ши-ми аръть. 
де c(h) цици тоци кь HŠ лас(ъ) ASMHESES шеренн . ши CASYHAË 
сАле A понослбл некбрацилир . чела че слежаци AS ASMHEZES 
AEPENTS сбфлетба сіб K rare зилёле Bieulen салі . a спою 
воді) фрацин мен npk ювнц! аша шї кон сь аржтаці лвкрвре 
Une, дютоннич Ch nyn упжръци черва8ин . пвнеци утрънн- 
MHAE водстре фонка AS ABA MESES. HŠ де негъндйре ши де лене 
ROACTPĂ съ пердєцій ДЗАЧАЦА чеЕВ PRTHT води AOMHBA HOCTPS. 
к. Xe + AMASA LE слава ши ANAP ule. ши цин тВаВ KS татълв 
шн KS дуба сфнт8 де акѕм ши пбрбр'к J BEKS. адевърв. 


IL. 


1560. 


(Cuvente den Bătrăni I, p. 6—12.) 
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3. ch вещи XH. ублъидоу A токъмЕлие MEAE шн кецн 
фи сокотнидоу . ши quanas порънчЕлем mkae. 4. да-вою 
коли) плоде A врЕме дестонникъ . ШІ nN MUSA BA да Хасна 


са. um AMHEAE вор фи роднтошре. D. ши мактишоуль ка 
1* 


4 1560. 


ажбнує сторсвра. шї сторсвра семънжтоура. шї кеци ARK пжнь 
ла сацноу . ши REH лькоун KOY Търне N цара кострж. 6. да-кою 
coy паче 4 цара вострь . доурмн-кеци ші ним HOY ва спж- 
MBHTA пре вон . гони-кою афарь жненннле (kat сълватиче де 
+ nhMEHTÜA востроу . HHYH сте ноу ва трЕче пре J.K цара 
кострь . 7. гонн-вецн пре EQROKHAMALUH кошрн . ши .рнаннт'® 
кострь корь пика де ap. 8. шн. є. де утре кон корь гонн 
пре W соуть.ші W соуть пре 3Жче мін.кь врьжнаашін кошри 
кор пика нанні (! 1. -wr-k) вострь. 9. кь ку кою кьоута пре 
кон. ши вою K Kine пре вон. ши кою моулци пре вон. шї легь- 
тоура МЪ Koy вон W вою цинк. 10. мьднка-веци де A EEKOY . 
ши awkak пертроу wkak How. де ЕН Anca Hanon. 11. ши 
локоул Мн ү BA фі утре кон де лькоуит ши cd RAA мнюу 
HS Ra оурь пре вон. 12. #8 кою ла „утре көн. шн #8 вою 
XH AOYMHH3EQYA костроу кон AK вени XH ньродоүл мнюу. 
18. Kh юу ChHTS домнеул доумннзюул костроу . чела кареле 
пре кон AMOY ддоус афарь де A Жгнпетъ. KOYM роки ачелора 
Ch HS фицн. шн жоуг8л 4 громазнлер кошрн ам фрьнть . коум 
A дерептате Ch двлац . 14. мрь сь мне HOY EEH XH ATRASHHAOY . 
ші ноу веци Sa To re поръчЕлеле (|) mkae. 15. ши ch кецн 
XH оуръндоу ачЕсте порънчи але MAE . ши свфлетоул костру 
ка ÀH лепъдъндоу Akyk МЪ. шн легътоура wk w w (1) een 
лепъда. 16. «8 AK ачаста кою фаче KOY вон. ведЪ-вою пре 
кон KS коутремоурн шн Koy фоугичен. Koy фригоури . де кареле 
EA скъдК Saua кострь A сВфаетоул костроу . сє BOP доспи 
TOTE PRAGAE WH че вецн семьна . семьньтоура EOCTPh . W вор 
мъка RDM кошрн. 17, асоупрь де ad kN. ROW ATOPUE 
фаца МЕ AN алЖноул костроу шї веци үн сжтоуцн. унанитЕ 
връжимашнлор кошрн. ши карин оурьскоу пре кон. AYER се вор 
домни пре вон . ші веци фЗуи къндоу HHAVE пре вон ноу ва 
гони. 18. mph сь ноу веци нічн аша rA мие. Koy. 3. Wp 
MAH TAPE кою BATE пре кон. ne ATPOY пькателе костре. 19. шї 
кою фрънше жос пре троих кострь ши пре MAPHA троуфієн 
костре.ші чероул кострВ да ко (1) фаче ка ши Hepoya . шї 
D MBHTOYA . KA де арамь . 20. ши MOY.AKA вострь EA пери. кь 
пъмънтФул востроу ноү-шї ва да YACHA. ши ABMHEAE пре Nh. р- 
NOVA востроу H8 кор du родиторе. 21. ши ch вещи XT увлъндоу 
À протика МЪ. ши ноу вещи AcKoyATE(!) пре мине. де. 5 . Wp 
кою MAH Tape MOVALH сжтънле пре кон. ДЗПЬ ПЬКАТЕЛЕ BOCT OE. 
22. живиниле СЪЛБАТИЧЕ де TIBAOV PE. кою TPHMHTE пре вон кареле 
кор лька KOKOHHH вошрн. WH довитокоул востроу . ші пре 
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кон кор „упоуцина ши KhphpiAt востре кор поустин . 23. ch жрь () 
нічі Koy дчаста . ноу Bh вецї NB. шї вецї XT RAA A 
аА'®н8л AV . 24. #8 RE кою „ела p ал'кноуль вострв. шї 
A6. 3. WP ман таре W ROW EATE NENTPS пъкателе костре. 25. шї 
кою адоуче армъ пре вон. каре EA ста де BAChOY. ДЕ Пре Acrh- 
T8994 Ah каре AMOY фькоутъ KOV кон. ши Ch Bh BÏ AA ua 
вон .ATPOY WPALLEAE костре. тримнтевою пре кон MONTE де 
чоумь . ШТ де Au. rope. ШЇ вою да пре кон + MLHA връжнма- 
шнлор коцірн . 26. атоунче кою лоуд спорюл пьннен . коум 
зиче () моуеріле ROCTPE ROP KOYE пьине. Mh.pKA-Eeuţi ШЇ HŠ въ кєцї 
сктбра . Kh-H кою ASA спорюл. 27. сь Ah () инчи KS avkcer'k 
HOY Eb кецн JERIA. че веци бла AN AAKHOYA Mitoy . 28. 68 Akh 
кою ДЕЛА N ankua костроу . ші AE. 3. wo MAH Tape BOW 
педепсе пре вон . NEATPS пькателе KOCTPE . MAHA ANT AT. 
29. KN кецї мъка карнЕ фечорнлор коцідн.шн д & Ke 
костре. 20. ші «8 кою поустин пре кон. ши Пре кнпоуриле востре 
#8 ле вою 3(A)POBH um пре троупоуреле востре ЧЕле морте. 
(8 ле кою APOY.RKA пре HAOAH коцірн . ши ка оурь пре вон сВфле- 
Toya MHES. 31. шї кою фаче ch фне NSCTHH щрашеле костре шї 
es кою пеустін пре локоуриле востре. чле свнте. ШЇ пре Mlpo- 
сенїж GocTph wk ESHk . HŠ MHE BOK ch W снмці. 32. дн ачеста 
кнпоу кою поустни пъмънтоул. пънь утратъта коум Бръжи- 
машін вощри . кар? н лькоуєскоу „утроу елоу. CE корь мнра пре 
єль . 33. пре вом кор „упърцн тре пьгьни . ши вою траџе 
армь доупь Бои. ши пъмънтва востроу ва NScTHH . um wp 
шеле костре вор поустін . 84. атоунче ка фи пъмънтоулви 
ChPELTOWP . nn вецн XH A Пъмьитоул врьжнмашилор вощри. 
ATSHYE RA ÀH пьментоулоун съркжтошр ші се EA PA(S)AUH 4 
сьректодр са. 3D. кь пьнь доу фостоу пре eA н'доу акоуть 
CROEA TOW . Къндду доу кроут тоївоун . KOYM Ch АНБЬ ChQEX- 
TOW . ATSHYE KAS кон AHÍ лькоунть TPS ль. 36. де 
ATP AER карїн вор ръмънк де ATPE кон. AA-AE кою HHHMR 
TEMBTOWD . N Пъмънтоул Ерьжимашїлорь сън . пьнь ATP ATATA 
коум де 208434 свньтошр д лемноулоун кор Дун. ши аша 
корь фЗун. ка ші уунаинтК армен. ши кор піка кънд8 ним 
Пре en ноу-н ка гонн . 37. ши вор SUT оуноул де длтоу. ним 
AE ATPE кон ноу ка коутеза ръдика арма пре кръжимашоул 
ChOY. KAYE AOV „влать A протнва Wk. 4l. дерепть auke #8 
укь кою ДЕЛА N Aa KUBA лор....... 


6 1550—1580. 


III. 


1550 — 1580. 


(Codex Sturdzanus, p. 114—126. — Cuvente den Bătrăni II, p. 284 urm.) 


Minunile Sf. Sisoe. 


Kapéae конинкь 48 ка сти cICHHh . че MSATE "лин сирви? 
ATRO сїрнганїн . дн дони т8рчін . AH трен тътарън!.е дека-ш 
I nce pura . pToapce-ck CTH сисїнъ де ръс(ъ)рнт ла рака. 
шн вине кътрж SAS „унцервл AOMHBASH A BHC um зне(е) ASH : 
| AS-TE CHCHHE кътрж сбрв-та MEAHHTIE. кь-ш 48 нъск вт чинчн KÓ- 
KÓHH . ши 148 ASATR AQÁKÜA'R . ши аль шаселе BA се HAR H . съ 
HS дачи вънат AYEAS дракь. къ пентр8 тине гонеци ASMHSA 
NOK ausaa дракь. мелинтїа copa ASH HACKS ді ÀKAKSŠS rains де 
мармвре. H-A eben KS пирфане де 4198. шн копернт Ks 
NASMES . ши ASW Aow фете сън casa KS Хранъ TPS 
ань . WH MEPCA CTH CHCHH кътръ стльпу um знсе: соро MEAHH- 
THE! дешъкнделми стлъпвл Ch ATHS. A Juct. HS KÜTES сь-ци деш- 
KH3, КЪ MA TEMS де APAKSA RI, VoD. вл зйев: сдро Me- 
AHHTHE! дашкниде мн стлъпва съ ATOS кж афарж м4ре Spurs 
ACTE. WH маре ЕнХор . нам KANSA оуидеми .RKHHÀ . Ë снит 
BLHATOPSA AASA драк. пенто8 мне гднеціє домноуль прЕ ачела 
APAK . A TSM A дашкнсе ASH CTABNSA . ши ATPA APAKSA NUTS- 
лиш ка W гръвнце де мею CSNTS копита KAASASH AS CHCHH . ши 
PANH KOKOHSA . шн фбун кътръ маре. À suc(e): W фрателе 
MIB! KSM uH зиш аша 4$. дт8иче CTH сисин укжакъ npk Ka- 
ASA ASH ши алергъ прі сурма ачелва драк. KAASA ASH REIN 
ДИҲНГА . шн аве N мънж W сванцъ де SB. ши-л гони np 
ла W CAAME. ши 3HC(E) : ASMHSA AŠ ASAAH6368. салче!. ВъзВш дра- 
KSA &SUHHAS ши 48 (21. зм) KOKONS ASICRHAS? .ши салчед(е) 
фбсеса BLIST ши зис(е) : HS-A'AM EBRSÜT . ши знс(#) CTH CHCHH: 
Ch флбрецін мръ подме съ HS фачи . ыр WH кёрсе WH въз8 
алтъ AEMHS . or. ши зис(є) CTH сненнь : AEMHBA AS ASMHESES . 
р8гвле! . вьз8ш APAKSA SUHHAS ши S.A кокон ASKBHAS? . шн 
pSrsa &ScecA ER3ST шн 3Hc(6) : нв-лам Eh3ŠT : шн 3Hc(6) ASH: съ 
фін GARCTEMAT . SHAE це ръджчїна та аколе съ-цн Ble връхза 
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TAS! чине BA Тре npk лънгж тине . TS сь-н „мпддечи raph 
єй съ те GAACTEWK . WH маи алергь WH BASS су маслйнъ 
CThHAS лънгь Mapt. ши зне(е) стн enenn: AEMHSA AS ASmueses . 
MACAHHS! възвшн APAKSA SSYHHAS WH 8 KOKOH ASN NAB? ши 
3Hc(€) MACAHHSA : Бъз8ю-л A маре A&R AA cs. сь фін EACRHTS 
шн WCEÉTHT . AM AS ASMHESES . маслннъ! ши съ фін ла 
тоате Bickprunak де ASMHHR . шн WAMENHAWS де спсени . АША 
$8. шн вине ла Mape шн-шъ арвнкь SHAHUA ASH + mapt. шн 
скос(ғ) дракбл ла Зскат. шй ANS A-A BATE КВ. OB. ДЕ ES3AS- 
rave де 41508. шн грън ASH : An з. фечбрн ан сврори Me 
M'baunicn . ши зне(є) AQAKBA : Нам чецн ДА КЬ-А’АМ МЪИКАТ. 
ші-н 3Hc(€) ASH сненнъ : сореци-н проклете драч(е)! . Agak(8)AR 
зис(е) : кораци-Ц шн TS AANTEAE мънн-та A палмж. чела чен 
сватів A тинереце . ATSKE CTH сиенн . єл8-ши феч(є) PÉTER кьтрь 
ASMHESES . шн Борн AA eee мънн-са N палмж. ATSHME шн дра- 
KSA Борн . 3. фічори ан MEAHHTTEH . ші-н aue (ft) ASH. сисин: BTS 
ASMHESES . AOMHBA нострВ ал чрюклвн ши AAR пъмънтвави ! 
нам A Те ARCA драче. пжнж HŠ те вен uSpa. um чб ApAKSA 
д ct U: съ мъ парде де търїд „уфрикатвлви склоунь . OW gra 
ачаста гржн-ська ши HSMEAE ThS NOMENH-CE-RA . дколе драквл 
съ MSA акопере . BIS ASMHESES . AOMHSA HOCTPS AA чєрюл(8)н 
um ал пъмънтвави! нам а TE ЛАСА драч(е) съ HS те верн убра. 
шн уча драквл KS лакржмн A сж uSpà : съ MR) парде де 
търга „фогикатва(В)и скавнВа ши де врацел(е) „налте. ши 
чинститвВл BEI MĂNTBA . че AKONEPE YHHCTHTSA кап ва ASH . ши 
де Thplak челор M де попи челора чє цинь фналт8л legcan- 
MBASH . ши озгх фак um 384 um нодПте. юм рвга ачаста 
грън-съ-ка ши HSMEA(E) TRS полмени-ська . CRANTSA autaa HS 
COKOTH nok APAKSA ннчел AMBHX . HHY кътрж каса AS ASMHE- 
348 . ачне ШН-А тремес(е) GAS CONTS -AUTSHEPEK . гарь M CA'REHAM 
HSMEAE TATAASH CEHTSARH AXh ши AKMS WH NSPSpe ши А ЕЕ 
чин EEKBSABH . ддъвърат амнн. 
ef. 1799. 


8 1550 —1600. 


IV. 


1550— 1600. 
(Codex Sturdzanus, p. 1—9. — Cuvente den Bătrâni II, 43 urm.) 


Legenda Duminicei. 


©кринптВра AHN черю 


4 AMASH HOCTPS A ASH к$с Хе. AOV лъсат . ден черю AA A їрслмъ 
кзвънт 8. шн спвнер Е. KS фрнкь Маре. ла чататЪ IpcAMBAdH . 
ла CKABHSA сфить. 


Kasoy w патръ Ain чірю . мнкъ ед шн A вед Бре. Rex 
ниме HŠ W n8TA ръднка. адонаръ-съ патраршин. WH KRASPA- 
рїн ши преуции. де CTATSPA A трен SHAK. ши A турен no- 
nul спре роугж .рЗгарь двмнъзъ8. ши грън глас дин черю 
Af зисъ аша : ASWHH пнатра: дечи W ASW nerpa патріарубл 
чел MAPK. де W девЕче. утрънсъ афаж оү кдрте. къбтарь 
карте. карт знсе аша : ведеци фін WAMHHHAWP!. къ аннте 
трнмеш (1) W карт Ъ ла вон . аръ кон HŠ W крезбть . тремац8 
ши A AWA картК. аръ HŠ ши въ укрез вт кввънт ли AB. 
тремеш (!) ши а THEA скръптвръ : MSATE ASKPSpE um с Кан K 
лъсаю engt ROH. BOH HO um къ AKPESOYT . ши HO Ek no- 
K'hHT . HEY KSERHTOYA „ууервлоун MES нац! ACKSATATS . нече 
NUCA ест 8. чрюл ши пъмжитва се EA CKHMEA . мрь KSE'RH- 
тоуль MES но EA THEE ж ВЕК . къ дєрєпт8 фаптеле EWâcTpe 
чл мвате Е. 8 вою ARCA um кою Тремете. ни грКле. 
шн цервръм . шн фбамете. ши лъквсте. um ща де ши TÉce 
?А.|...... T че HŠ авеци МИЛЬ . MHUWEHH HAHP. допъ 
БОЙ. Е ROH HO-H навици. пре 3681 съмт8 AHMERI ЧАЛА че N' 
Abue . ачКла AKA Aad MACTENIE . € ROH милостенїє HŠ авеци. 
Пре 368! лЕмнелорв въ дед плод де POAECKS . дет 8 фап- 
ТЕЛЕ коастре чал КЕ ралеле. аръ ле вою ска. ши AtpenT8 гре 
шаледе Бодстре AA мо уателе. ръфуреле ши H3ROApEAE кою 
ска. ши ngu. фъръ де AKA колстръ чаж MBATA . peat- 
UHH . немжидрилорб къ но семтеце дщйщи! дедд-въ Aur. 
нече W зисъ Akae mhae Holy] ФЕЧчет8 ши нд ле UHAPOTS . ши HB 
ле ACKBATAT . HŠ цінцн некцелійцилоря! къ A Bepep k Mape аннте 
Hews мої ATH AAN. дел фічю д кнпоул Mes? HŠ цици 
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неуцеле цилор8! къ сфнта до[ујмеррекь м'Ерсе apy ArT AB ragpHas 
A четат® HAzA(PE)TOASH де спвсе denn HbTE npk кбріте къ ка 
nate YC. 7 CÂNTA AOMÉPEKR мъ BOTEZA AA ANA IWPAAHOASH . 
KS сфитба lwam& . шн мирв «фнт8 въ дедю воли) АКШ. є 
вон CKPHIITSpA но ци. реци. ши no[v] асколтаци . но[у] шнци къ 
CÂNTA домеек(ъ). вою уюдека Ени ши мбрцїн? Ho[V] цінци къ 
ВЕЛИК Mage. 68 мъ ръстигнїю NPHATPS кон? KS co[v]auua мъ 
AMOYHCEPh А KWACTE. KS трестів MA OVunA'k пре Kan. e À MAPOVY 
ши J пичюаре EH-MH БЖТ8рь FhEQASAE. Е KS WHAT ши KB фар 
мъ адъпарь . дерейт8 съ Aacb5 коли) akye. шн MACAR A TH- 
каль . дерет че HS ал цици сфита домерек(ъ) wà съ aak- 
џецн CEUTA векрерн . че авкраци сфита долерекь? . прі 368! amb 
лъсат 8 EWAW ША SHAE де ASKPS. мрь сфита домерек(ъ) съ 
но лВкре. че съ съ чай де пъкате KATE AS HANTS А(т)р'ачале 
шасі зйле. Hp utAÁ че EA АаВкра сфнта домерек(ъ) . ачед м се 
до! с аце фокбл де ЕЪкъ. ov HAE 6008 скършка KS денцін. шй 
^ вієрмін YEA неддормицін . Е чела че BA цирк ши ва чести 
uH ва пости KS кВръще . AUEASA сё BA да дЗлчаца PAWASH. 
ши вою WEAK ду cKAOYHOYA славин меле. um BOW БАЪСТЖМА 
KS MAPA WK чад „ppaaTă шй KS скабноул м8 чела сфитЗа. 
че вбн но вещи цйр®. um но кф н чидстн CÂNTA долерек(ъ). 
ши сёнцїн Mien de mapin. є Өү кою ARCA AEPENTS некре- 
Ahnud водстръ . фїрн un. ши сърпи KS KATE доди) капете. 
ши FOPHAE AWD де HoKS вор фй. де ROPS сбує THYNopeae BOA- 
стре г mu съ фи BARCTEMATS WMOVA чела че Н8-Ш EA лъса 
ASKPSA ChS СИМЕЖТЬ AE AP да HOAWAE час. DA. ASP деме 
Мица . AE съ маргж AA Beckpekh KB тодть SOM K N. СЕрд шн 
AtMeppaud . ши Ад лет ргте. де съ се poaye KS фрикь at. - 
PEUH KOY грешалеле сале. 


V. 
l574. 


Tatal nostru 
din Evangheliarul din British Museum. Columna lui Trajan 1882, p. 80. 


Татъль ностр8 че ep p чфюрь cu Ескь-се ноумеле 
TROY . Ch віє Rub UA Ta. съ dit кол Та коўмь À черй аша 
ши пре пьмьнть . пъннЕ нодстрь съцищасъ дъ-не HOAW астъзн 


e 


м 
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um мрть ноди гряндлеле HOACTPE . коумь фтьмь ши ной rpt- 
шйцилир ноцірн.шй ноу HE доїче A нЪласте. чі не нувък Еци 
пре ной де XATAKHOYA. къ а та ACTE упърьци шй nr 
ши славд A Ekkb . аминь, 


VI. 


1577. 
(cf. ed. B. P. Hasdeu, Bucuresti 1881.) 


Psaltirea. 
Waaript ДлаконваВи Кореси, 
(СазШевешь). Inte. 

Psalm 3. 


Кантікоуль лоу (AA)EHAh къндь &SUHA де RÁNA AS ABECA(AOM)R 
фіюль chs. 


1. Доамне чё се моулцирж доденторін мен. моулци се 
скбларж спрі мине. 2. м8аци гръєскь свфлетвавн MÜS. ноу 
ACTE спдсєнїа A дё A доүл\незюүль AOÛH . 3. TOY додлне 
флоситдрюль Mes apn. cadea wk шй „ундлцъ капбль МИЗ. 
4. KS гл4свлъ mics кътрж дбмнёль стр(нга)ю . шй аоузи-лаж 
At A MArSpa CÂNTA д ASH. D. coy ад рмпю ши аципїю . скоб - 
лаю къ доўл\нєз өү AW AWcH-AH . 6. ноу MA тімь де мін де 
WAMERU . чі Ka A MIPEKSPSA Mes. ..] A додмне спъс KIU M 
доумнезевлъ Mies. 7. къ TS вътъмашь TWN чем че кръжвескь 
міє 4 дешерть . дйнцїн грешйцилорь Здровит-4ан. 8. д дбал- 
HSASH ACTE спсенїа ШЙ пре ш(амен н тън EAÁrOCAUBEHIA ТА. 

cf. 1688. 


Psalm 5. 
A сфръшнть ді довжндж кънтекваъ AŠ ДЕДЬ . É. 


1. Tpdtopeae mkae сокотЪци доамне . жцелце кемарЕ 
ME. 2. À амйнте гл свль роугжчюнієн MEAE. упъратвль Mie 
шй A MA MES. кътрж TÁNE роугаю-мж . 3. AOAMHE . де 
мжифца AS3H глас8ль МИВ. демжнЕца ста-вою „найнтЕ та 
шй къзь. 4. къ ASMHEZES чі ноу ка HEPAA EYE TOY ери . нб се 
anponie ді Tune үйтл'®нїн. 5. не вбрь Фй кълкжтбрїн ді 


Coresi: Psaltirea. 11 


Akys Toe окін тън . оуржши (І. -цін) тфци &ъкжтфрїн 
dada kue . 6. nitg3u тфцн гръйторїн ЛАЙНЧННОШИ . сърватъь 
кроунть шй үнтл'®нь H8 агонисЕци AGMHSASH. 7. арж єв + 
aul mecepipicn т4ле унтрд-вою AK к4са ТА. AKHHS-MA кътрж 
наи a сфита а ТА 4 фрйка ТА. 8. доамне na- Kxx- Mx + 
AtpéTa Tk TA. деть връжмашн мин д утре тйне 
Kák mk. 9. къ ноу асте p рбстёль APR AKACR DPE . ннема 
морь дешдртж . мбрмжить дникйсь грвмазбаь лбрь . KS AHM- 
BHAE мшелжчюне. 10. жоїудекж л\рь %Ah . съ кауж Де КОЦ- 
цетеле сдле. доупж могат8ль Hekolroa ult Aknesu къ мънГарж- 
те доамне. ll. WH веселйрж-се тбци дуповъйндь A TÁHNE. A 
ekka коїкбра-ськфрь шй фічкерн „уитр Жншн . ши се ASA 
KS ТИНЕ юсйндь ноумеле тъ. 12. къ TOY касвіцін деріптбль 


доамне . къ KS армж A ESHI BOE коунвнат-ан HOH. 
cf. 1673. 


Psalm 8. 
JA сфръшйтъ де кёрсь. кънтекбль AS ДЕДЬ . H. 


1. Доалмне A6mnSan HéCTPS . къчю AATS-€ Hoi M TRS npe ` 
TOTh пъмжнтвлъ. къ се ASW mMâpe phACkuk TA пре мін 
coe As чрю . 2. ді p ростбль тйнернлорь шй cor ro сфръ- 
шит-ан AA. дерепть дрічін тън спърсеши додк8ль шй 
крълм4дшвль (11, връжм-) шн въз8 черюль ло{кр8лн (!) дЕуете 
лорь ТАМ . лона шй ст лее «kn тої оүрзйть. 4. чі Асте 
WAMSAR къ помениши ель. eis фіюль умоулви къ чЕрчеци san? 
D. дмайкшврат-а8 ель KOV нешкить чекд де дшн. КВ CAÁRX 
шй KS чйнстє KŠHŠHAT-AH ель. 6. по{с-ан ель спре лоукрбль 
мжнилорь TAAL, TOATE со(п8вс-ан «ват пичодреле лоун. 7. WH шй 
сони тбцй. Au шй BHTA кълїпнлорь . 8. пдсжржле чрюлв (|), 
шй пан мърїен . чі умваж кържриле мърнен. 9. додмне 
дӧмнль HOCTPS къ минбнатоу-е HÜMEAE TAS преспрі тбтъ 


пълмънтоүль. 
cf. 1710. 


Psalm 16. 
РоүгжчюҥК AS ДЕДЬ. ЗЇ. 


1. Ясузн додмне AígenTaTk. MK. фъгжд$аци рагжчюн 
wk . сбкотЕци poyra wk HS тоб рбсть дшелжторю. 2. ді 
фаца TA жбдеціль МИВ ace. он мин съ RÁSA ArpénTATE. 
3. испйтнт-ан ннема awk. EO нбапт®. A фирвжнтатв- 
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Ман шй HOY се афаж ATOS мине недерёптате. KA Ch ноу гръжскж 
рбстбль MES. 4. лоүкр8ль LUMÉHECKR . дерёпть коукнителе рдств- 
ASH TRS. coy пъзїн къйле юцн. D. сфръшаци KRAKATSPHAE KA. 
A кържрнае TAAE съ HS се A. Kr ut OVpMEAL M'RAE, б. toy KÉMAH 
къ аоузн-мх H ν̊ cs Ar MES. nakka сурЕкЕ TA Mle. ШИ дон 
коукнителе Wkae, 7. ж минен МИЛА Y спъсКци оуповъйндъ 
A тйне. де протнейторїн дерБптеен Táne. 8. пъз Еци-мж додмне 
KA лом OKIOASH . A KONEPEMANTSAR арепилмурь ТАле куудперн- 
MX. 9. ді SAA некбрацнлорь че WAB стржствитъ . кръжмл- 
шїн mien cd Ar rA Mies цин8рж . 10. грдсвав ch дкисфх. 
р\ст8ль лорь грънл трэфж. 11. чине MA гбніа AKMS AKOYHYS- 
рарж-мж . окїн сън noi cep плёкацн R пъмжитъ. 12. прйнерх- 
AX ка люуль ГАТА спрі въндтъ. ши KÀ скыменёль че ACTE AF 
сълъшВаци A KOMOapa ca. 18. Ale додмне утречтн 4 nia 
ДКА лорь . изсъв ще соуфлет8ль MS де неквраци KS APMEAE 
тАлє. 14. де до4чїн MĂHHAOph TAAE. ACAMHE Af нешкитъ AE 
пъмжнтъ дп4рци-м A віаца AWph . UH KS аскоунселе Tăae 
AMMTAS-cé згъ$ль лорь . сътврарж-се inn. шй лъсдрж ръмж- 
шицеле тйнернлорь сън. 15. арж toy KS дірептатє HRECKS-MA 


husen Tée (11. тале). cATSPA-MA къндь нЕ Бци-мн-се CAdEA TÀ. 
| сї. 1680. 


. Psalm 18. 
Кънтёк8ль AS ДЕДЬ . HI. 


1. épioa споуне сліка A8 A0 MHEZES . фъптвра мжинлорь 
ASH споусе врът те. 2. зй ді зи ржгжАци коукжить . WH ноапте 
AP ноапте cnoyce дцёличюни . 3. ноу-сь KSRHWTE nie, зйчери чі 
съ HS ce доузж гайсбаль AWPR. 4. A TÓTR пъмжЖит Ак вши споуса 
морь.шй ATPS сфръшит ль ASMHEN граюреле AÚph . A содре 
noice moyrrapk cà. 5. шй ean кА оул уннере HUH дер челарюль 
съв. ЕЗКЗрж-се KA 8ршаш8ль aa KR к4ле. б. ді Aus TSAR черю- 
ASH ешйр Е ASH. шй тимпинар'к ASH A сфръшит а чрюлви . шй 
HŠ є чине се BA ACKBHAE ді КЪЛДЗра ASH. 7. АК AOMHSASH 
невиноватъ „утбарче со фа(твль. Мъртврга AOMHSASH re він 
чоасж фцелепц®зҗ тине ин. 8. дер Бптеле A&M An дер Кпте 
весблескъ Hue MA. зйселе AOMHSASH де депдрте 5 өкїн. 
9. фонка ARUMHBABH p KO PATA лъквАци A сЕ къ дё k- KK. жої- 
ДКцеле AQAHSASH A Ate koe . WH дер Коте депреоунж . 10. ман 
KS вр Ko. AÈ къть асуроуль .шй дё Петри KSPÂTE MoyaTe . шй 
мін ASaun ді марк um стредіє. 11. къ шбрввлъ TAS york. 


Coresi: Psaltirea. 13 


ціле. къндь хръм циен плжтире MAT. 12. къд рК пъкате- 
лор ЧИНЕ цел Kue? дё аскоунселе м'Кле квржцеци-мъ. 13. ши 
AP стрїйнн gre WEPESAR TRS. съ HS MK AEN RGE. атоунче 
HERHHORATI вбю du. шй мж коуржцеєкь ді пъкдте міри . 
14. ши вбю diu J. Ae RO коїннтєлеє pÓcTŠABH Mes. шн 
фвъцжтвра ннймин мале Acro) тине п8рВрЕ . додмие ажо(- 


тиурюль MICS ши нзвъкйторюль МТ. 
cf. 1661. 


Рваша 31. 
Кантекбль AS ДЕДЬ ла. 


1. Фейче ді чен чі лъсАрж-сє фържлеунле, шй AX се акод- 
перь пъкйтеле. 2. фериче сървать че ноу-н сбкоти AÓMHOYAR 
пъкдтеле. HEME ACTE A PWCTSAR AOÛH ушелжчюне. 3. къ тъкоуи 
шй векйржесе wacéae was KEMAHAS-MH A TOATĂ зи. 4. къ 
зима шй ноапт® mack спрі мине MAHA та. Tol PHAH-MA спре 
CTPACTE къндь угимпъ-мж спйнь. 5. фържа уК mk квибсквю 
шй пъктвль Mics ноу кбперїю . Inun съ спзю спрі мине фърх- 
akyk wk дбмнбави. шй TS лъсашн HEKSPATSan инймйен A- Kas. 
6. дерепть arba poara-ce ule тЮци npk подЕнін 4 вр · K Ma че і 
At ТрЕБЖ. че д потфпь ді ane MOYATE кътрж єль ної се anpó- 
nie. 7. Toy ярни нъд жде Mit ді скръвн YE MN цинь . БОУКЗрТА 
МК. ERE Ku M де ча че MA „коунцюрарж. 8. уцелегв-те 
шй дерйгвте A КАЛЕ часта чі мірци . дврътош$ спре TÁNE 
okin мин. 9. n8 фйрецн KÁ кАл8ль шй ка мъшкокль чі н'48 
менте. KS JAA шй KS SRS & AAunA лорь трдун . съ HS се 
anpWnie кътрж THHE. 10. меулте рана MRKATOCSASH . чине o no- 
вълци д ддланвлъ Micip koe коунуюрж-ль . 11. веслици-вж 4 
AWMHSAR шй ESKSPALH-ER деріпцін . шй лъздаци-вж TOUH де 
репцін KS HHEMA. 

ef. 1710. 


Psalm 97. 
Кантекбль AS ДЕЛЬ . 43. 


1. Кънтаци AWMHSASH кънтече na w. къ минне dtu 
AÓMHSAB . спъсй eab дер Епта ASH . сВптъсвара сфнта ASH . 
2. сп се AWMHSAR cncenia cà. ANTPÈ лимен дескоперй Aspen- 
татК ca. 3. поменй милост cà AS Таковъь. шй Ak ATR UA 
съв Kdctén AS (HAK . възврж тоате KSMNANTEAR WRMANTSASH 
спсінїд 3éSASH MÓcTQS. 4. стрйгацн 3éSASH тутъ пъмжнтвль. 
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кантаци ши ESKSPALH-RX ши кънтаци. D. твть кънтаци 
A nA A четен. A TETEH ши KS FAÁCBQEAE кънтърнлоръ. 
6. + BÜuHHEAE ферекате KS гласвре. ESUHHE ді кориз . стригаци 
Auro упърдтъ AÓMHÜAR . 7. съ се ръдйче mápk шй пайнвль 
en. Tor AK шй тоци чі Boy спрі'нсь . 9. ръ8рнле плъса- 
корь KS MAHHHAE діпревня. . кодрїн воукЗра-севирь дё фАца дбм- 
н ва ни. 9. къ ЕЙНҒ. къ BHHE Ch 2KO A6 ITRMANTSASH . съ N 


Дече а TOATĂ ASME A дерептате . шй цудменилорь A дбрепціє. 
cf. 1680. 


Psalm 99. 
Кънтеквль AS ДЕДЬ . A исповедире . чо. 


1. Стрйгаци AWAHSASH тбть пъмжит8ль . 2. л8крдцн 
AWMHSASH A RECEATE. уитраци митр Жнсвав A воук е. 3. съ 
ційци къ AWMHSAL A є 3 ль нбстр8. ель ku HOW є HS nón. 
€ ибн wamenin ASH WH WH пъсквите ASH. 4. уйтрцн к суша 
AOVH „| нсповеднре . ж КЗрциле ASH A кънтърн . нсповедици-вж 
ASH шн лъвдаци HOY MEAS ASH. D. къ Aa є дбмнёль A BEEKA 


дас КрЕ ASH. um пънж ла néma ши нЕ мь АКдевървль логи. 
ef. 1710. 


Psalm 150. 


(ри.) 

1. Дъоудаци ль + сфицін ASH . лъздаци tan ANTOS 
ABRPTOWMAPK chaen ASH. 2. ARSAAUH єль A CHAEAE лон . ahoi- 
Aaun ель доупж nok moyar мърйрК силин ASH. 3. лъ8даци 
tar A rade ді Боучни8 ARSAAUH ель A фълтйри шй ч тон і 
4. АЪЗААЦИ єль + тъмпъне ШЙ звдрвре. лъЗдаци EAR A строуне 
шй worane. 5. лъздаци єль A клбпоте Eol/HE глдсоуре. лъвдаци 


«ль A KAONOTH KS стригаре. 6. TOATĂ AURA съ лавде дбми$ль. 
cf. 1710, 


Deuteronomium c. 32. 
Kawrapk AS wen AK ACA Aku. 


1. À amine чірюль шй гръй-кою. шй съ 483% ПЪМЖН- 
TSA& коуєннтєле pÓcTSASH Mies. 2. съ се афЕпте кА naba зи- 
upk мЕ. шй данйнгъ KA pod граюреле mkae. КА слодта спрі 
трбекоть . Kd HATA спрі Sane. 3. къ Nei MA AOMHSASH KM 


Coresi: Psaltirea. 15 


Adun мърнре AOMHSASH HOCTPS . 4. доуланезеВ А EAR OR a- 
крбль ASH шй TOATE кънле лоун жоїдець . AOÛ MUE3ES кредничос 
шй ної є недерептате AHTO жнеь . дерепть ши пр'®подовникь 
дӧмибль . D. гриширж HŠ ан ASH фечорн вйнокаци . нЕмь PhS 
wh ръзврътить. 6. ачЕстЕ AOMHSASH даци . дачи мамени 
небоунн шй NSMAHAPH . HŠ Rue ачіста ал TRS TATĂ ак -ти 
ши Фчете шй 3A" TE. 7. NOMENHUH 3HACAE де к}кь. queat- 
цецн анін ді aha ши WEM Aur вж пърйнтеле ThS шй 
спвне-ва ще. шй сътржин тън WH зичеворь ци. 8. кьндь 
упърциа ді соусбль  AHMEHAE. къ семжнх фіни AS 4 AA 
ASCE умпърцитвлв лимвнлорь ASNA  ЛАЖСВра AYEPHAOPR AS 
Aoymnezes . 9. шн фоу nápTk AMA wámenin AS їакмувь . 
чі достонниЧа ASH "срль. 10. сът8рж ель A ASCTIE, шй À 
ckrb 3%ASXSASH фърж апж AKSHYSPA ель шй AB RUA FAR. ши 
Хрънн A KÀ лом окюлоун . 11. KÀ влътоурвль киперн ко{н- 
Боуль съ шй enpè поунн сън KASHA . Tunes apenas сдле ши 
прїнмн ен. ши ASW-H A NM A hS. 12. дблнёль „уисвшн-и 
nd ran. цін HŠ «ра KS ноушін Ae M,, B стрїйнь . 13. ръднкъ-н 
спрі EPRTSTK пължнтвавн. WH сът8рж є ді гръёль сАтелорь. 
ednetpx мїар де N підтрж ши сунть де крътодсж Матрж. 
14. оунть ді вакж.шн AÂNTE дё Wat. KS грасвль мієнлорь ши 
сервечїн . фїнн жбнчн ши цАпн. Koy грёс8ль rphoyAsH . шн сънуе 
ді дию Ek вйнь. 10. шн мжукж іаковь шн сътврж-с шн At- 
NAAM-Ce юБитбль . KS грась угръшж-с ши A'ROUH-CE ши ARCH 
зебль че Ж Кче ель. uni се AtaSnră ді зібль чі спъсн ель. 16. мъ- 
HHAPA-MA ді стрїннїн WH ANTPS OYPATEAE AMAPAPA-MA. 17. кої- 
MAHAAPR дрічнлорь € HS ZESASH . доумнезенлор чі HŠ YHA. 
нонрж-се ді KATE WOH ЕЙНФХ . чі HS ціноурж пърннцїн лорь. 
18. доумнезів чі нъскв-те льсішн.шй оулташн AOL MHEZES че 
Те chTSpa. 19. ши къз8 A nee шй ръвнй ши утържтж-с 
Aff Tk. MANIA фїнлорь сън ши фим ; 20. ши зисе : утоарче 
кою ф4ца МЕ д'ннши.шй споуневою чі ва фй лорь andi. къ 
HMS ръзкрътнтъ ACTE. фін че HB. ACTE крдинцж ANTP жнши. 
21. «н мънїарх-мж HŠ A 358. мънїарх-мж A ндолїн сън. 
WH є утържтв ен HŠ N A N АНМЕЖ ut. Ut A kira, МЪНКУ 
єн. 22. къ фбкъ апринсесе ді мъна МЕ. ШЙ ардесе пънж ла 
MAR AP CONTE. шй MAHAAKA пъмжнтвль шй випт вреден. 
апринде дурзнт рниле кодонлорь. 23. адоїна-кою спр'йнши ръ8. 
ши съџктеле мЕле сфръши-кон AwTQ Жнши. 24. тфпинд8-се ді 
Joan шй ді мънкарЕ пісжрилорь . шй спинаре некйндекатж. 
дйнцїн ФТернлорь три Етевою ANTS жнши. KS мъни чі трд- 
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r&-ce прі пъмжнть . 25. афірж піарден endTA шй ді д кісх 
фрънгь . жоунель KS ETE KS чі соуце. фечюрель кътржнь . 
26. зйшь : CEMAHA-ROW EH . контєнн-кою дё имени пдлент+ 
лорь . 27. ноу леунгВ анін сь AMEX . шй съ HŠ KZ спр'нн- 
шїн връжмаши. съ HS SHKA : MAHA HOACTPA ANAATA . € HS 
AWAHSAN A KU avkerk Toate. 28. къ лймвж пирдетх сф'кть 
ACTE. шй HOY є унтр жншн м'ьєстоїє . 29. HS кбуєтарж Ch Au 
Akra awker'k Toate. съ прїнлїФ%скж p ЕрЕмд чі gue. 30. KB 
гон'Кціє оунбль мїн . шй дӧн ръдикж 8нт8н'Ерече. съ HS AÓM- 
HŠAh AAC єн шй AWMASAR придъдӣ єн. 31. NS сънтъ jin 
лӧрь KÁ ASMHEZESAR HOCTPS . € драчін ношри нежцелепцн . 32. ді 
кйнле COAMSASH BIA лӧрь шй вйца лбрь ді гоморь . сграгврвль 
лбрь стрЗгУрь ді фіаре.стрігбрь амірь лбрь. 33. Muia мен 
ASH EHHŠAR лорь . МЪНТА aenn Aten невиндекатж. 34. HS ач'®ст® 
TOATE ад нарж-се AÁ міне ши DIISETABHOX-CE A EHCTHA EAE ме? 
35. 4 In де връжви #8 дА8-АЖ. À. ЕрЕме къндь RIAA c A 
пйчор8ль лбрь . къ ANpoane є зима пернрїєн лорь . шн престойрж 
гфтовницеле водстре. 36. къ жоудекж ддланвль шаменнлорь 
сън. шй AP шёркїн сън родгж-се. къ въз8 EH САЪЕННДЬ ШЙ „AM 
прждаре трішн скръвнци. 37. шй 3Hc€ AWAAHSAN : Му сънтъ 
зінн лбрь чён чё оуповънА спринши. 38. чі грасбаь КЗАЖНАЖ- 
рилорв-ла MAAKAUH шй BEUH принодселе лорь. съ AA WH съ 
AKSTE RÓAW . съ Sle води кдпернтори. 39. REACH ведеци къ ES 
сънть. ши ної € AOVMHEZES тркъндь ді мине. (8 оучигь шй 
RIS FAK. вдтъмь ШН #8 ЕЙНДЕКЬ . ши HŠ е чине CKOATE де 
мънниле Mac. 40. къ ръдиклвою А чфю MAHA ME ши 
жбрамж-вою KS дер Епта MK ши зйкь: BIS #8 À ЕЪКь. 41. къ 
аскаци-вою KÀ &8лцер8ль cnáTA МЕ. ши прїйлїн-ЕА жбдєць MAHA 
МЕ. ши давфдю извъндж спрі дрдчїн мин. um ч чё MĂ 
оКржскь да-вбю. 42. аджпа-вою chu теле mhae де сънџе. ши 
apmene м Kat MARAKA-EOPR KAPHE. де сънцеле кътъл\ацнлорь . ШН 
прждарК де KANETEAE жЗдичнлорь AMMEHAOPR . 43. веселицнях 
чірюреле депрею(унж ши съ ce AKHHE ASH тоци Aue (рїн) AB доул- 
HEZeS . веселици-вж AHMBHAE KB. WAMENTH AOÛH . ши съ се увръ- 
тошазе ASH тдци lun AS доумнезез . къ сънцеле фінлорь сън 
ши връжвта лӧрь нзвъндн. ШН да-ва връжкТа драчнлорь. шй 
челорь чі OV PRA EAR AEA. WH кёржци AWMNSAR пЪМЖНТВАЬ 


WAMENHAOPR сън. 
cf. 1688. 


Coresi: Tetraevanghelul. 17 


VII. 


1519. 
(Dupá Cipariu: Analecte literare, р. 1 sqq.) 


Тетра evanreasa. де Бореси, 
(Саз-Шевашь.) 


(Folio nepaginat, 30 quaterniuni.) 


Matei XIII, 31—55. зач. HF . нд. не. 


31. (Зисе AOMHBA) подолеж ACTE упъръщга черюлін грх- 
сунцоу ASH де моүщарн . че AVW WAQA ши CEMAHA ATHS 
ArgSA ASH. 32. че MAH МИКЖ ACTE де TOATE семенцеле . € КЪНДЬ 
ко Кци ман Mape де TOATE ЕЪрзеле ACTE, WH ва SH лемнь . къ 
un MACAPHAE черю ASH . WH WAHYHECKh спре cTAANSpEAE ASH . 
33. um AATA ПНАДЖ гржи лор : NOACABA ACTE Aufi черю- 
ASH, ковъсКла. че w ASW mSapk. ши W акоперн À фжинх де 
трен MACSPH NANA къндь ACCHHPA TOATE. 34. awkak Toate 
гржи lc. A потрнка HAQOASASH . ши фжръ пнадж немнкж ноу 
гржи кътр’жнш и . 35. ка съ се HSEXHA Eck. зичер'К пррочнамр 
че гржирж : дешкидевою A NHAAE POCTOYA Mes. ши кою ржгжн 
ACKSHCEAE дер ` токм'Кла ASMien . 36. ATSHYE ARCH CAOATEAE ши 
EHHE А KACA le. um апропнарж-се кътрж ta сученичін ASH шй 
гржнрж : спвне HOAW пнлда пл Евен а гржвавн (1. агр8л8н). 
37. «ль ръспвнсе знсе awp. 38. unne CKMAHA ЧЕ СЖМЖНЦА 
ESHX ACTE фіюл шмеискь. € агрва АСТЕ ASME .€ ESHA cx 
MANUA . ача ик сънть фін упържтаин. є пл'Квеле сънть фін 
непртиторюлён . 39. є вржжмашеул YEW сКМЖНЖ ACTE дракоул. 
є счржчюнЕ сфръшитоул к'®к8л8н ACTE. є cui ron дуетн 
сънть. 40. къ BWP AmS адана па вила (), ши A фок ардеш- 
вар. аша ва фи A сфръшитоул BEKSASH ачктва. 41. тре 
митева фіюл мменккь ии ASH. um BA ад нА тоци C'h- 
EARGHHTOPIH де упържща ABH. ши. фжкжторїн фжрж Aku. 
42. шн APSHKA-H-BA А кЗпторюл де фек. ачйа ва фи плжнуєре 
ши скръшнирЕ AHHUHAUP . 43. ATSHUE дерепцїн AOVMHHA-CE-EWO 
ANAPAUIA TATAASH ASH. ши чине аре OYPEKH де ддузире съ 
ao JK. 44. мръшн подолав ACTE ANAPAUTA черюлэн . комодрж 
ACKSHCA A CATh. че W ABAM мъ ACKBHCR . ши де вбкбоїє 


wkpce ши TOTh КЪТЬ AES RAS un квмпърж CATSA ачела. 
GASTER, Chrestomatie română. I. | 9 
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45. аржши подоавж ACTE ANAPATA YEPIOASH . WAQA HEFBUA- 
торю че KASTA KN ЛАЖрГЖрнТАрН. 46. ши aA ON HOY A MO 
гжритарю де MSATR поєць . ASCE-CE ДЕ BAHAS TOTh KATH АБК 
ши-л KOYMNAPA . 47. MPA подоакж ACTE упжржига черюлвн. 
HAEOASA арбнкат A Mape. ши де тоть нЕмвл адвнарж. 48. че 
K'RHAS-CE ANAS . UIH-A скодсерж EAL лд MAQUHHE . ши U63802. де 
да Ксерж RS A Bace. € поутреїн лєпждарж афарж . 49. аша 
EA фй A KSMNAHTOYA GRKSASH ачестбн WH BWp вий деи 
At gwp алКуе уьни AE À мижлокоул деецнлир . 50. шії-н 
вир арвнка A KN Trop ді oK . AHA ка фи пажнцере ши 
скръшнире динцилер. 51. ши ron Awp fe.: Autakueun ачКстК 
ToaTe?. 52. гржирж ASH ен: додмне. 53. EAR. 3HCE AWD | дерепть 
ачКа TOTh къртвларюл увацесе ANTIQUA. черюлви. ПОДОБНИКЬ 
ACTE WMOYA кжежторю . чеда че CKOATE AH А EHCTHAPIOA AO 
HOAWAE ши REKHAE . WH 48 Akka сфръши le. пнада ачаста, 
THEKS ДЕ AUHA. 


— Чу 


Matei XXV, 31—46. зач. pă. 


31. (исе домноул) KRHA ка венй фїюл шменескь A слава 
лон . ши тоци сфнци фун KS HOYCOYA атоунче ва шед Е ла 
скасунбл славе єн ASH. 32. ши се вир адзна An N ASH TOATE 
AHAMEHAE . ши ка Але ен дунвль де AAAATR, Ка OVH пъстерю 
ад Еуе WHAE де A Kanpe. 33. ши ка пвне фнле ДЕ дер Кпта 454, 
арж капреле ДК стжнга. 34. атоунче 3Hct упъратвав челора ДЖ 
де En Ta ЛОКИ : веници БлагФсАФЕНЦИ ДЕ ПЖринтеле МИВ де MO- 
циници че È ГЖТИТЖ колм) упържща де À токм”Ела лоумієн . 
35. флжмжнзїн ши-мь KAT мжнкаре. усетошан ши мж 
aA, HATE. стрїннь ерд ши MA доусеть. 36. дезвржкатъ ера 
ши MĂ сокотить (!). м TEMHHIĂ ва ши веннть КЪТрА MHBE. 
37. атоунче BWP ръспоунде лоун дерепцін де BWP грй : AGMBE! 
кжнд8-тЕмъ къзоуть флъмжндъ ши TKM сътвратъ cao сє 
тус ши TKM аджпатъ? 38. кънд -тЕмь възоутъ стріннь шн 
rkM доусь . CAO дезвржкать ши TEMA AGPAKATE . 39. KANAS- 
те къзоумъ лънцедъ CACY „| TEMHULLĂ ши венимь КЪТрЖ ТИНЕ? 
40. ржепвнсе ANAPATSAL зикъндъ AUD : AACR DPA гржескь ROA 
къ фжквть оунва au, paun дн мин ман MHYH, Mie фжкёть. 
41. дтоунче ка Зиче ши челора AK стжнга ASH: АЗЧЕЦН-ВЖ дела 
мине EAXCTEMAHHAW д фокоул gE'kunawp . че à rx ru дракоу- 
ASH WH J UepHAWp ASH. 42. фажмжнан um ноу-мь Ak Ar 
МЖНКаре . дсетошан ши ноу MA аджпать . 43. стрїннь А шн 
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ноу MA ASCETh .голь ерді WH NS увржкать мине. лънцедь ера 
ши „A TEMHHILR ши ноу сокотить мине. 44. дтоунче BWP ржс- 
поунде лоүн ши AEA гржнндь : ACAMHE! къндв-тКмь възоуть 
фажмжндь CAS CETWC.CAS стрїннь.са8 голь. CAB Болнакь . CAS 
N темницд . ши иамь CASXKHTR ци? 45. атоунче EA pACNSHAE 
мур гржиндь : адекърь гржескь води. къ ноу фжчфцн сунба 
де ачари митоутен . нече Wie Xu kun. 46. ши awp m'kpye auta 
Ж моунка Ekunawpo . є дерепцін p Biana де &kus. 


Luca VI, 17—36. зач KA . Ke. КЗ. 


17. (М aN ачва) ста lc. ла ovk. awka TWKAMA . ши 
H'R(WAR оүченнчїн лоун.ши моулть моулцици WAMEHH . AE ф 
TOATĂ окрена um Jepcaume ши де преспре Mape TYPSA um cH- 
AOHOVA, че BEHHCE се ACKOYATE ЕЛЬ ши съ се виндече де HEEOHAE 
awp. 18. ши кинвици де ASX& HEKSPATR . ши се виндека. 19. 
um тоть нъродоуль KASTA съ ct Angonit де EAL. Kh ТЪрЇЕ AE 
+ EA tum. ши се виндека тоци. 20. ши ачела ръднкж окїн 
лоун ла оүченнчїн ASH, гржй : ферекацн мен, къ а BOACTPA 
ACTE ANU AS AOVMHEZES . 21. ферекацн флъмжнзтн AKMS, 
къ CRTSQA-cé-EUQ . ферекаци YEA че пажнгь AKMS, къ рждевшр. 
22. ферекаци фи-веци, къндь BWP OYPA кон WAMEHIH . ши къндь 
къ EWP деспърци, ши BWP ANSTA. ши BWP порекай HOYMEAE 
ROCTpS, къ È PhS дерепть фїюл WMEHECKh 23. соуквра-вж-кеци 
утрачк In шн в н SKA. атж AMS плата BOACTPA MOYATA 
€ ла черюре, доупж awka AMS SAVE npopwunawp пърннцїн дир. 
24. BAH де ROH согацнашр къ се EA KSPMÀ мжнгжитвра BOACTOA. 
25. BAH де вон CATSHAWD an MS. къ SARMANGH-REWUH . ван де BOH 
PRIRTOPHAWD акм8, къ cÜCHHHA-EELJH. ши плжнуевеци. 26. ван 
де Къндъ EHHE 3HKh води тоци WAMEHIN. доупх ачка AMS pauk 
прорючін мничнношін пъринцїн лир . 27. че BOAW гржескь AOV- 
3HUH : юенци драчін вошун . EHHE фач щн чем WES оуржть вен. 
28. влагословнци чем че EX. BAACTEMA . роугаци де чел че факь 
коду OEHAJA. 29. чине Те RA OYYHAE N BOYKA дж ши AAAATA . 
ши децн ва ASA въшмжнтоул, ши къмаша ноу-н апжра . 
30. тоть че ва Wkpe дела ТИНЕ A'B-H . ШН SHHEWH ва ASA AA 
TRS HS-A& „трева. 31. коумь BEH съ AKA коли WAMENTH, ши 
кон фачеци лир ашнждеК. 32. ши съ aun юки YEA че ЮБЕСКЬ 
вон че фолось ACTE ROAW ? ши AMS ПЪКЖТОШЇН ювеск ен ювескь. 


33. ши съ aun фаче EHHE челора че факь води EHHE че фолось 
9* 
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ACTE води? . ШИ AMS пъкжтошїн ayka факь. 34. ши ch aux 
ANPSMETA дела YEA че ациптаци съ ASAUH . че фолось ACTE 
коацу? WH AMS пъкжтошїн пъкжтос8ль ANPSMETEZR . ка съ 
прінм'Кскж TOKMA. 35. деж юЕНЦН драчн вощри. ши сине фа- 
чеци um ANPSMOTANH ши HEMHKA HS ациптацн. ва фн плата 
EOGACTQX MOVATĂ ши фи-кєци фінн де coych . къ A ABAYE 
ACTE преспре uta HEASAYTH ши рънн. 36. фнцн AMS милосръзн. 
къ татжлъ EWCTOS мнлосръдь ACTE. 


Joan I, 1—17. зач. a. 


1. Ae ANSTA рді коувжнтъ. ши KOYERNTSAL 604 KAT PA 
AOYMHEZES . ши AOYMHEZES EPA KOVEXHTR . 2. атж ерд де че 
пет кьтрж A MHEZES . 3. тодте askak Spa . um BAR де 
tan. HHWK HS $$ че Hoy. 4. TPS ачеста БТацЖ ерд. uii ЕТаца 
ед AOYMHHA WAMEHHAWQ . 5. ши лоуминж ATHS OYNTSHKpEKE 
AOVMHHĂ . WH оүнт8ҥКрекоүл ель ноу-лк прннд'®. 6. 4$ ovx 
un TPHMECh дела A MHS. Hoy MEAE ASH [wanna . 7. ачеста 
BHHE TPS мъртври. де съ WAPTSpHCECKA де ABMHHA . тоци 
Кредннцж съ AHEZ лир . 8. ноу Epă aue. AOV MHHA, че съ мърт8- 
рисКскж де лоумннх . 9. ерд лоуминж AAEREQHT A. . че ACY MHHÀ 
тоци OAMEHÏH . кеннсе ATHS лоуме. 10. ATHS лоуме epd um 
ASME aata фоу шн лоүл'® ASH ноу-ль KoyHouk . 11. A rp'an 
ASH внне. ШН ан ASH єль HS прнмнрж . 12. къци NPTHMHPA EAR 
Akae awp поут'кре фечорн AS AM съ Hie. крезбра TPS 
HOYMEAE лоун. 13. ши HŠ де A сънце. нече де A NOTA троу- 
NSASH . нче AE A поутж BAPEATECKA . че дела ACY MHEZES ce 
нъскоү. 14. ши коувжнтвль. троупь $$. ши ARKSHA ATHS HOH. 
ШН къзоүл\ь caaRA ASH. CAABA ka onA нъскоүть де A пърин- 
теле. ANAST де доулч'кця ши де ддекърь. 15. Їмідннь мърт8- 
onen де EAR. ши стригж rp: дчеста (gà ч'Кмль Зись: че доупж 
Anne EA вени наннтЕ WK 48. къ маннте де мине ед. 16. де 
AMAOYTSAR ASH . нон ASWAL ши доуачЕЦЖ дерепть ASV Aku . 
ка Ak aS ААщуси датж $8, д$лчаца ши адевървль lc. Xe. 4$. 


— n 


Joan XIX, 6—24. зач ‚8. 


6. (4 aphma aka) сфать RN ман мари пр цн WH 
вътржнїн пре Îc. ka съ оучигж tab. ши вйнерж кътрж Пнлатъ. 
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гржирх : A-Ab A-Ab ръстигн' ше ель. гржй AWD Пилать : лоуаци-ль 
tar вон шн-ль ръстигницн . EOY AMOY ноу афлан ATOS EAR RH 
7. распоунсерж лоун Ісуденн: нон A Kune ag, ши пре. д 
HOACTPA даторю ACTE à MSP. къ ел8-ши ce фаче фїюл A8 
доумнезів . 8. e къндь а85й Пнлать ачесть коувжить, Ерътосв- 
ce TEMS. 9. ши КШ, A прети PA. um гржи AS С: At OVHAE 
анн TS? 10. є lc. ръспвнеь WS дЕде ASH. гржи ams Asu. Пи- 
лать : Mit HŠ гржецін? ноу шїн къ петр au A TE рьстигни, 
ши nSTkpe дмь 4 те AXcàÀ? 11. ръспвнее lc: H'Ap A ав пт ое 
HEY OVHOVA спре мнне, де Нарж фи датж де соусь . деть 
aska MA E%HAŠSpA ult, Man Mape пъкатъ дн. 12. де ania 
къ8та Пилать съ ласж єль . Вдени cpură (! I. стрн-) rpxua : 
ДЕ Берн Amcà дчкта, HŠ eiun COUR AS. кесарь . тоци, чине се 
фаче дпърать, против Еци-се AS кесарь. 13. е Пнлатъ доузй 
ачесть коукжить ШН шез5 AA KOYAKATA ла OYA (! 1. ov. N) 
AWKR че CE к(ма) AHOOCTPOTOHR . € шЕремци гавдФд. 14. ера 
вйнен пацінлє .часоу ерд KA AA шасе. гржй lovAmaop : BTA 
AMBPATSAR востр8! 15. ен стрнгарЖ : A A-Ab ръстигнЕци 
єль . гржн лорь Пнлать : упъратоул костр8 кон ръстнгнй ? 
ръспвнерж MAH мари превци : HS авъмь „упърдть, dox кесарь . 
16. атвнче YK At A EAL AWS), де Ch-Ab ръстнгнЕскж . ASapă Іс. 
17. A8 чЖ-ль ши пврта крбч'к ASH . ешнрж TPS ova (I I. ov. N) 
мукь, KEMACE АЛЬ цестВаВи, че ce гржаціє roaroea. 18. оунде 
ръстнгнирж tar, шн KS ноусоул ши алцн дон де AKOANE ши 
AE AKOAO Е À MHXKAOKh lc. 19. скрисе ши © скжндѕрЕ Пнлать, 
ши пбсе ла кр че. epă скрисж : lc. назарфинноул, дпърат8л 
loyAtnawp . 20. ачастж скжндврк м8аци ueria де д Тоуден, 
къ Anpoane А лок8ль де чет4те оунде ръстнгнирж le. шн ер 
скрисж : WEftauie, rgevkuie, лътнн'®ше. 21. гржирж AS Пилать 
ман мари прёзци : HS скрне упърдтоул lorAmAwp . че къ ачеста 
зисе : Amur сънть loyaenawp . 22. ръсп8нсе Пилать : ME 
скришь, скришь . 23. є вонннчін къндь ръстнгнирж le. A849 
вешминтеле ASH . ши SAKSPA NATHS пърцн, чинешь KS вонничїн 
парте ши тъмварюл. #4 тълдварюл неквсвть, де CSch оүрзнть. 
24. знерж кътрж (HUHH : съ HŠ спаруем єль . че съ ApSŠHKAAN 
сорци пре ель коун ва фи, сь се НЗЕЖНДЕСКЖ скриптвра че се 
ro: упърцирж кєшлїннтєлє MEAG луурв-шь, шн пре, T'RMEA- 
рюд fes арбнкарж сорци . вонничін AMS ачаста фъкврж. 


22 1579— 1580. 


VIII. 


1579 — 1580. 
(Dupa Cipariu. Analecte, p. 16 urm.) 


TzakBa Geanreainawp де Кореси, 
(Ga3-Mlegeun..) 


(Folio, nepaginat, 31 quaterniuni.) 


Dumineca a 32 dupa Rusalie. 
Matei VI, 22—33. 


22. Zuct Ao Mn A: AOVMHHA TPOYNSASH ACTE шкюль . съ 

AMS фоуре икюль ThS прость тоть THSNSAR TAS AOV MHHATH 
ва фи. 23. съ икюль TRS үнтл'®нь фоуре, тоть троупіль ATS- 
некатъ EA фи. съ AMS лоумина че е унтр8 тине ATOVHEKÁT X 
асте, AWA фунт нКрекоул KS KATS є. 24. nuwk HS поате а 
дон AOMHH слбжи . CAS AMS оун8ль BA ЮБИ, МОм AATSAL ва 
сурж . шн AMS OYHSAR ва цииЕ, арж AATÜAR д ноу-ль COKOTH 
EA pune. HOY поүт щн AS AOVMHEZES CASKÀ ши AS MAMWHA . 
2D. дерепть kA гръескь BOAW : HOY ER грнжирщи соуфлет8- 
ASH KOCTPS, че BIUH MANKA cab че BEUH Ek . нече 'TpoynSasu 
EOCTPS À че BA BEH PEPAKA . AS ноу нече соуфлетбль ман 
BOVHS-€ де Хранж, ши троупбль де ваиминте? 26. къ$таци 
спре nacepnat черюлвн! къ HS CKMAHA, нече СЕчерж, neut AASHA 
A житнице. ши татжль EOCTQS де к чен уржн'кціє Але. ноу 
CEH вон ман в нн де але? 27. чине де вон грижиндь, шй 
NOATE AAASHE A Бръста THOYNSASH лоун OR (! 1. су.) коть . 
28. ши де REUMHNTE че ВЖ КЪЩНГАЦИ? сокотнци конн8ль KAM- 
NSASH, KOYMb кр Кци. нюустенн NA S- НЕЧЕ тоарче. 20. грьєскь 
колі, къ нече GOAOMWHR A TOU TOATĂ слава лоун AMEPAKATH 
ка SAE де askak. 30. e съ фън8ль кълмпвави астъзи фниди, 
є ДЕМЖНКЦЖ A коуптори ароужкж, Ao MHEZES аша-ль умвракж. 
KOV къть ман BPATOC код, поуцинж кредницж! 31. ноу-вж 
къщнгареци AMS грънндь : че времь MAHKA? CAS че Времъ ЕЕ? 
cas л че не въмь умвръка? 32. TOATE ала awkak AHMEHAE черь, 
ціїє татжль ЕострВ де A "IEQIO къ тревбЗацие-вж awkak. 33. чЕреци 
маннте AIR e AS ACY nes, ши дерптатК лоун . ши askak 
TOATE се корь адабує БОДИ. ACTA ACTE T'RAKSAR АЧЕШЇН rale: 


Coresi: Cazania I. 23 


Фрацін мієн! маннте ачеціїн AvaHrtAlH. ера AOMHSAR до- 
женить коумь Ch адвнъмъь ши съ стржницемъ комодра HOACTPR 
+ ЧЮ, коум' съ HŠ AR HHEMA ЛИПИТХ ла KOMOAPA перн- 
TOAPE анч'К пре ПЪЛЖНТЬ. AWA AKA NEAL Ă-HE үс SHK'BHAR : 
къётаци, KOY Mh MUNTE ROACTPĂ съ HŠ A'RCAMH, HHYH съ съгаци 
пре лоукрвре THEKATOAPE, ши AE четоун пъмжутъь. кь MUNTE 
EOACTQA A TOATE лоукрвреле IACTE, коумь MCTE WKWA TPSNS- 
ASH AOVMHHA, WH KŠA окюл каль BEpH стрика шн вери мрвн, 
тоть троупзль TAS EA NHNAH A OVHTSHÈ PERS . ашиждер шн 
AAHHT'Kk та AKA вен да пре cTQXHUt Kk KOMOAQAH, AM MHHA 
вїєцнен ноу верн пет Ek къщнга, LUN вн AABAA ANTS дунтв- 
WEPEKSAL морцнен . адоара(!) ачесть AOV KOS адевърЕзж Ink uA, 
коумь HOY п Te A дон AOMHH са жн. атрем WANA AB LULA, 
съ HŠ грижимь де ЕТАЦА HOACTPA, че въмь BK, HEME де Троу- 
NŠAL HOCTQU A че HE ЕЪМЬ .KEQAKA, KAYE КЪ Е ФУЖ л8кр8 At- 
шерть . че съ чЕремъ MAHHTE ANAPATA AS AOYMBESES ши де 
рептатК ASH, ши awkak TOATE адавуюськорь ноди. 


Dumineca X dupa anul nou. 
Luca XIII, 10—17. 


Фодцін wien! Ж частж evraïe At астъзн BHHAEKA le. w 
M apt че ipd ФАРЪЧНТА WH WACATA, Де уптъ-спрж-ъбче Ан. A 34 
ДЕ СЪМЕХТХ . Мох фарнстнн мЗргва, дерепть че EPA CAMEATA 
арж Ic. A: KOV Ma CAMBATA 4 фаче WAMEHHAWD EHHE, no cr. 
даче. ши KS AKA немикж HŠ граннм. AUT PERAPE : CHMERTA A 
ЧЕ KHNL ера XIHAOEHAUQ ? ши дерепче 48 поржнчнтъ, Ul AS лъсать 
доумнвв ? Ръспоунсь . каре коукннтє EPA скрисе AE доуллнезеВ 
пре ACAW TAEAE де Патрж A E('RXSAR. MOYHTEASH де Guuaa, 
каре-ле Д КДЕ 2RHAOEHAWDY, пре MUUCH пророкь. Au А патра поржн- 
KA . AWA гръжци доумнезів : помен'Кціє KOYMA A In AE CAMBATA 
съ сфнцюри . A шасе знле ви ASKPA WH верн aut TOATE AOV- 
кр риле тале. арж A а шаптК Zu. КДрЕ ACTE СЖМЕЖТА AOM- 
HSASH . ASMHEZESASH TES. A карії HS фаче нече OYA AOVKPS . 
HHYH т8. ничн фечорбль TRS. ничн фата та. нинчи сл га ТА. 
HHYH савжника TA. ничн маруа та. ничн CTQIHHOYA, кареле EA 
In ATPS NOPUHAE тале. къ A шасе 3HAE 48 FuR& ть AOV MHEZES 
черюль um пъмжнт8. MAPA ши TOATE че сънть ATOS A. арж 
а шаптЕ зн ckS WAHXHHTR . дерепть ачка EAATOCAOEHT - 48 
AOMHSAR зна CAAMEETE ен. ши W 48 сфнцить пре A. ачастж 


24 1519—1580. 


поржнкж KS тър ларе цинёрж жндоєїн . коумь HHUH OYA 
ASKPS HS фъкврж AW awka ЗН. че лъсарж тоть лоукроуль AWD 
pH anon. ши AWP Mape гриже гра де слоужва AS AOV MESES . 
де жрътке ши де роугжчюне. ши де MHAOCTENIE. ACTE скрнсь 
+ Карт k AS MWVCH NPOPWKh . K OYA WAN À In AE CXM- 
EXTA . KŠA kUA nepe ашкїн . ши нере соурчЕле адна . K 
съ факж фокь . поржнчи арж AOVAMHESES . ши принсрж пре ель 
ши тоть нършдвль пре EAL KS пієтри-ль Шморжрж шн-ль 
оүчисерх . SÂNTpEBApE . дарж ноди крариннлюрь, каде-не-се а 
цинК аша CĂMEATA, KA Жндокнлурь? Р'кспоунсь . Hoaw кре 
IIHHHAW9 АСТЕ TOKMHTA AOYMHHEKA A ASA СЖМБЕТЕ ЕН. 
съ HŠ цинемь ATP OVHA KA жидоєїн . ши MSATE АНИ дле AB 
MWVCH коүмь 48 фость um жрътвеле лир . ноуман HAN ла 
нацирК um венитвль AS lc. Хе. коумь 48 прорцічнть uras 
грънть сфни!и пророчн . коумь 48 фость лъсать де доумне 
368 . „Митрекаре . Aut KHNL ERMA дарж нон сърва ASMHHEKA ? 
Ръспоунсъ. HS нвман KS шед'®р'® ши Koy лъсарЕ лоукрвавн. 
Ch HE умвржкъмь N SEAE вешминте MAH воуне. съ шедемь 
соупть пърецн, CAS соупть OVMEpE, Ch HE пържмь, CAS съ не 
сфъднмь . CAS съ KAERETHMh, CAS A In де сървътодре съ Wkg- 
џемь ла кръчнам, WH съ HE дежтъмь KA НЕШЕ порчн . че 
сьрежторнле сънть TOKMHTE, KOYMb А але съ Грижимь де 
слоужба AS AOYMHEZES, шн де грнжа соуфлетбл8н A wace 
SHAE съ грижимь де Храна троупвави, че ва MSPH ши EA noy- 
тредн . арж соуфлет8ль HS Ea м8рй, къче HŠ грижимь шн съ 
COKOTHMR -- АША сървЕЗА доумннека : маннте д'Кка Те Берн 
скала демжнЪца. дъ Харь AS AOVMHEZES, пре ^ Фїюль съз 
іс. Xe. коумь пре тине доу фернть ши TRS үръннть Ark 
шасе Знає де PRS . шиль POATĂ Ch-HH арте TOATE WAKATEAE 
тале ЧКАЪ WKH грешить A частх CANTAMAHA THEKSTA . ши 
KS ASApk та. шн KS TOATA фъмКа TA пасж AA Etckpeka. 
аколо RA $H nona FATA KS нсправж БОУНХ. ЧЕ СЕ КАДЕ попе ЕН. 
пре уЕЪЦАТВра MHUIEHAWp . „Антрекаре : AfPENTR KATE лоукрвре 
мергь Wamenin ла кєС'ЕрєкжЖ? Руъспоунсь : деть патр8 AÇ- 
KpSpe лмергь WAMEHÏH ла кесКрекь „Ku дколо попа съ споуе 
коувжнтбль AS AOYMHEZES . CHNTA EVTAÏE. ж aumea пре карк 
гръєскь WAMEHIH . съ NSTEMh цел Буе нон мншелам'К .че фо- 
лосв-е awp Akka nona грьаці + AHMEA CTPIHHA роумжнилшр 
сървКци As HS дцелегь, CAS пре AAT АНМЕЖ че HOY Eu 
цел" Ku аскоултжторін ? Ko M зиче плуєль ANAL, кътрж KO- 
ринт"Ени, рне. знче: АША ши gon, КЪНДЬ KS AHAEH грънци 


Coresi: Cazania I. 95 


дуоунде HŠ даци OYA коукжить адекерать . коумь NOATE AUE- 
E WMb че є гръит . фи-ва AMS де RIH TPA A ЕЪНТЬ - AE 
N каре дДдЕъцътВрж съ AE kue мишелама . Ж че Kun трев8- 
Alt 4 чинстй пре ACY MHEZES um ЧННЕ є AOYMHEZES . um нон 
креціннін слоуунле лоүн, Ж че KHNL NSTEMb фаче ши RIA. ANNA 
KOA ши ARCATA ASH . ши у че пбтемь сфици ноумеле лоун. 
анчЕ треваци . коумь попа съ Де цінбторю кърцилир . аша 
ва п вт ABBA пре мишелам Е. карен сънть ^ PRHASAR AS, 
AOYMHEZES ка неше WpEH -- а дод мергь WAMENÏH ла EECkoreks 
KO Mb AK ATP OYHA KS попа WH KS тоть иъродЗль . съ 
факх роугжчюне. ши TEPEPH . дерепть TOATE THKAAEAE WH не 
EOHAE MECEPATALHEN TOYTSPOPA . TOUH дитроуна KS оуж raach 
шн KS W AHMER грънндь . унтроуна дъндь Харь дерепть 
тоть BHHEAE WKS ASATR AE AA AOYMHESES, Знкьндь : оче наши, 
ши ДАТЕ MOAHTRE - A THEA. мергь WAMEHIH AA ec KEN. K 
карен сънть гата, коумь 48 поржнчнть dc. Хе. съ ASWA 
KSMHHEKATSPA . пелнцА AS AOVMHEZES . ши KS „уцемсъ БОУНЬ. 
ціїнндь че шн дерепче ACTE токмить де Ic. Хе... 4 патра . мергь 
WAMEHÏH ла EtCkQEKO, съ доукж аколд MHAR де À Кареле факь 
MHAOCTEHIE NONHAWP . карен савжекь AA весЕрекж WH жоуни- 
AWD мишен. Eb ASW AUD. ши сърачилир . стрїнннлорь . WPEHAOPh . 
шкопнлорь um тоутброрь HETISTHHNOUIHAWQ -` дерепть чЕсте 
NATOS лоукрвре мегь WAMEHIH. ла BECKPEKA . карн сънть OVH- 
răpu CAS роумжни. a8 сърен. 48 гречн.48 KMU. 48 "kun. 
карен мергь ла EeCkpeKX шн HS факь ачЕсте nag лоукрвре. 
AN дашртк мергь да вескрекж . арж кадрен HS мергь AA Бесерекж, 
IUH HS факь ачЪсте лоукрбре en най HHYH W сърсжтоаре. AOV- 
Кр ль ACTE KONTEHHTR шн щприть. Ка съ пФатЖ MKD wa- 
женін крарнни ла локбль AE'RILACTSQIEH . um доупж слоуЖЕЖ 
Avkora крниннїн AA щраше шн AA CATE съ KASTE WAMEHH Бегун 
Ch MHASACKA пре ен. шн пре акасж . OAMEHH крецінни . фечертн 
ши cAOVUHAE съ AE kue. WH Ch-H доженЕскж пре фрика WH пре 
AparocT-h AS AOVMHEZES . съ HE фернмь AE TOATE пъкателе шн 
де AAN rk. ка съ ВазЖ wAMERIH фаптеле нодстре skat Eoyut . 
um Ch CARB EKCKA TATRA сфнть „че TOY дъ-не HOAW . AO4MHE. 
АМИНЬ. 
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Dumineca XII dupa anul nou. 
Luca XVII, 12—19. 


payin мин! дчичЕ ведемь къ драчїн 48 пётр Mape 
AH чен WAMEHH че умваж N ПЪКАТЕ AEQETITR ачКа зиче [lagean 
апостоль ла рима Книн -ч: прентр8 пъкателе OVHSA . Auro n- 
Tos тоци WAMEHIH фусънда. шн прентр8 гришалеле . MOapTk 
um TOATE р'Клеле ши TOATE BOAAEAE . RETELUOYTOY PHA, ши Aoa- 
wk шн меєржтаті WH TOATE CTPAMBATAUHAE че CRHTR + 
частж AOYME . шн ласж A MHEZES пре драчн де словоз Еще съ 
AKN шменнлшр (AB. ка съ коунодцимь пъкателе нодстре . 
де се не утоарчем A Кале БЎНА . ДЕ СЪ ДМБАЖМЬ A BOA AS 
AO MHEZES . коум гукаціє AOVMHEZES ла lcaïa npopwrs . ME : 
уутодрчеци- вж кътрх. мнне. KS TOATĂ ннема BOACTPĂ . ашнж- 
док шн Sayapta пророкь A. ашд гржаціє : утоарчеци - ЕЖ 
кътрж мине, шн ES жтоарчемж-кою кътрж вон -, . бугансть 
зиче: ши стьтёрж ши AA унълцарж глась гржнрж : Ice 
нъстъвнтодре MHASALHE-HE `” AASA . ачичЕ ДЕЪМЬ AG 
тУрж .коумь въмь фаче къндь ласж доумне драчін пре 
HOH NpEHTpS пъкателе HOACTPE съ HE ПпЕДЕПСЕСКА . HOH съ не 
ATOAPYEML кътрж ACY MHEZES . KOY Mb фъкврх чери стрнкацн. 
AEKA възоурж къ сънть WAMEHH стрикаци, ши ннм пре cu 
HS nov T8 KSPAUH . че CTRTSPA де департе ши єн иълцарж глась . 
стригарж . шн-ль роугарж съ-ль MHAGACKA . АША съ фачемь 
um HOH A "TOATE неконле HOACTpE. Ch коунодціємь TRKATEAE 
HOACTpE . um съ-ль роугжмъ съ HE MHASACKA де ПЪКАТЕЛЕ NOA- 
стре. ши Ch HE AKSTE ДЕ К TOATE HEBOHAE HOACTPE че ДЕЪМЬ 
non. amd фък 8 ши A ARHAL пророкь . къндь гришн WH фъкв пъ- 
кать MApE . КЪИДЬ OVUHCE пре Ovpia ші-н ASW ASAp'k ASH. oym- 
H636Š Трем'Ксе пре пророкь HAQAHh . ла ель . ши сп8се KOVMA ка 
моурн єль прентроу пъкателе лоун . Давидь коуноск8 атбиче 
пъкателе лоун. ши д Ека H’ABS че фаче, єль регж пре доумнезв. 
ст-ль мнлоудскх прентр8 пъкателе лон . шн съ HOY-A niap3ă . 
атоунче кънтж ЧЕЛА ла Vaawm - M. АНАВАЦИЕМЖ AOAMHE, дерепть 
Мар мила ТА. (VT aue ru 3НЧЕ : ши възВ. 3HCE AWP : пъсаци 
CHSHELH-RR превцнлшр, ши hoy доукънд8-се єн коуржцирж- 
сєз. arp ABRUATSOR -. ачичЕ ведемъ къ Хе. us ласж 
пре нимЪ нертать КЪЦН се уторкь кътрж EAR KS TOATA 
кредница, коум 48 PRESTR ши "vk д частж alt PSTRHAS . 
къндь 48 BARISTA черн WAMENH сърачн, ноу AS унтреватик 


Coresi: Cazania I. 27 


MVA T. kun фъкёть? wkuH дересе (!) skyn ASKpaTh? ничи 
AS досждить . HOYMAH KATH 3HCÉ : пъсаци, споунеци-вж попн- 
AWD . ши ЄН мегъндь. EH се коуржцирж . ALIA не Ед коүржцн 
ши пре нон AKMS AOV MHESESB ши HE BA AKS TA тоутброра ноди. 
дка EME pSră пре AOYMHEZES . KS KOEAHHLLA, . ши не въмь 
ПЪрЖсй де TOATE пъкателе HOACTÓE . EAS не Ва АЖЗТА де TOATE 
HEROHME HOACTPE -/: OVHOYAB AE ATP ANWIH BAZË КЪ се коурж- 
ци. утддрсесе KS гласъ MÁJE . CAMERĂ ACV MHEZES . WH къзВ жос 
пре пичодреле лоун AA Akae. ши ачела ера СамарЕнь. 
ръспВнев. Ic. зисе: HŠ $' kue се Ko Un. дарж ноди) оундесе. 
коумь ноу ct афларж съ се Nroapxx съ Ak славж 48 AOV MHE- 
38. фърж ачесть самарЕнь? ши знсе AOVH : CKOAAR AE TE AO, 
кредница та MANTSH-TE . апатра увъцъмь . че чере доулмнезев 
де AA нон. K'RHAS-HE MHASAIPE пре нон . прентр5 пъкателе HOA- 
CTPE . um кънд8-не AMSTA HOAW де ATOATE HÉBOHAE ШН № 
ATOATE рЕ леле. ноу чЪре HEMHKA AATA . че ноуман съ дъмь 
Харь лоун прентр8 вБинеле ши прентр8 милд лоун . дерепть 
awka фоарте NARKS as Хе. чель camap'kun . че ce утодрсе ши 
Аде Харь AOYH . 6 пре YEA длалци се MH, къче HOY се AN Top- 
серж Ch Ark Харь AS доумнезез, че неман чель самарКнь. 
шн зисе Хе. лоун : CKOAR-TE! крединца та MAHTSH-TE . WH ді 
К TOATĂ часть errale гръжци ASV MHESES, коум 48 скрись CASTA 
ca сфнть пророкь дедь, TPS карт лоун. мо : ши KRM Mx 
A SHWA де грижа TA, ши ИЗЕЖЕН-ТЕБОЮ WH мъ ВН прослжвн. 
фраци драцн! атж ачен FRYE върваци стрикаци чен к8ржци 
ACV MHEZES . ноуман оунбль д'Кде AASAR AS (AS)MHEZES . шн AKA 
гра пъгжнь MPR чен HOAW HOY CE ATOAPCEPA съ AK лаВдж 48 
AOVMHEZES . аша сънтемь HOH AKMS, A'EKA HE дъ AOVMHEZES 
ав ще. HOH Ch дъмь Харь AB ASAHESES . че NE паре КЪ Е AE 
Боунбль HOCTPS ши прентрВ ASKPOYA HOCTPS . арж нон . сърачїн 
At non. КЪНД8-НЕ AKSTA AOVMHEZES ши не НЗЕЖЕЖШЕ де ATOATE 
HEROHAE HOACTPE . ши AE A сържчїе ел8-не фвогжи ци . € HOH HS 
дъмь Харь лоун прентр$ EHNEAE лоун.че HE паре Kh АСТЕ BH- 
НЕЛЕ HOCTPS . WH TOÓUH WAMEHIH . че AE паре къ ABSUTA ШН BH- 
НЕЛЕ AWD. къ ACTE AE N Боуноул AWP. AtA WAMEHH сънтъ 
тоци ка неціє WAMEHH HEKUFAEIHUH, KOYM доу гржитъ je. Хе. 
ш'дсу скрись слоуга ca, сфить матем. 00 : дела WAN HEME W 
поут'Ере ноу ACTE, дела AM TOTOY се NOATE. 
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Fragmente de rugăciuni. 


Z.Povrauomk KS че влагословнм маса -- Okin тоут8- 
popa спре тине нъдъждвескь. ACAMHE! ши TOY дан MAAKAPE 
AW AM(!) ESHA врме; данкизи TOY AKHA та, ши сат8рн 
TOATE BIHAE КВ BOYHA BOE . апон ЗНКА W'IEHALDEAE . ШИ част ж 
or: домнь а TOATA поутКрЕ! клагослок'Кціє пре нон. ши 
ker MAAKAPH кареле времь съ ASWA AE A EHHEAE ThS, пре 
A le. Хе. оух домнь аль HOCTPS . АМИНЬ. 

И. РоугжчюнК cas датбль де Харь. че ct знче доунж МЖ- 
каре - ` 

Испокед8нцн-ЕЖ AOMHSASH . къ Е8НЬ. KA ПАНА À EK 
мила ASH . ЧЕНЕ дъ МЖНнкаре а тоть TpSnSASH . чине дъ EHTE- 
AWD AAHKAft 4 AWD . um NSHAWDPE KOPEHAWD карен KTAMA пре 
єль . HŠ A TAPIA KAASASH, HEME A флбере вЖрватвави ESHA 
Ер Ер A88 ва фн.коунж БрЪрЕ AOMHSASH спре uta . Че се TEAM 
ASH . ши спре ча че нъдеждЗескь спре mecepkok ASH -` Anon 
съ зикж мченашеле + + ши ачастж роугжчвне: 

_ Харь дъмк ie AOV MHEZES . Ta rA. пре A AOMHSAL NOCT PS 
lc. Xe дет Torr BHHEAE TRS .че Bien WH упържцаин „А 
ВЕЧЇА B'KKSASH . AMHHR. 


IX. 
1581. 


Káprh чё ce KMA evraie кб NEAUX TSX. 
ee e o ОРАШОВЬ sse... 


....Ши ckS съвръшитъ ло(кр ав ла w mie dna. 


(Folio nepaginat, 39!/, quaterniuni.) 


Matei VI v. 14—21. бугаїв wr матеен. гайка . 31. (Fol. 46—48.) 


14. Zice AOMHSAR: Ch AMS врецн ARCA WAMEHHAWD грешаледе 
AWP . A'kCÁ-EA шй воли) татжль HÓCTÓS де A "iO грешалеле 
водстре. 15. ё съ HŠ кр un ARCA WAMEHHAOf грашалеле AWS . нече 
TAT AAR BOCTPS де черю HŠ EA ARCA грешалеле водстре. 16. ë 
KRHAS-BA NOCTHUH HŠ &ицн ка idis съм чі се ANTPHCT ERA . 
стржмвтжшь фАца лир . KÁ съ се HERECKA WAMEHHAWP КЪ CE NO- 
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стєкь . A'RAEE RPL гръйскъ Boa: K 48 л84тъ nAÁTA awp. 17. TOY 
KRHAS-Te постярн оунуе KânSan TAS . шй фАца та W cn4AX. 
18. кА ch ноу те HEÉJH WAMEHHAWQ къ те постари . чі TAT AAR 
TÉS че ë A тайнж, ши TATAAR TÉS BA KGA A AckolrHcb . да-ва 
ціє amek. 19. ноу кж аскобндеци комодрж A пъмжнтъ HW 
ЕГерми м ръ(з)вескь шй поїггред'Кціє шй uw. фоїрін w cână шй 
w фоурж . 20. аскоундєцн-вж комодра A "épio . Hw вїєрмін ної w 
ръзвескь нече поутред це. HW нече Ф8рїн w cana нече м фоурж. 
21. WH HW ACTE комора BOACTPA Au Ед Фй ши HHEMA ЕФастрд. 


Леъцхтоурх де TPS частж сфитх Grvrait. 


Hr ams ачела ді патр8зечн ді зйле NOcTH . првнре къ 
CE Ati A HOAW фрацнлир. атж AMS къ кътрж душа NOCTSASH 
ажінсемь . шй невойнца сдуфлегЕскж AHAHHTE заче. ARMS AMS 
спсенїА нодстрж anpônie-ce . HS KÀ KAHAS не сьтбрамь ши HE 
ASA ши пр MR. KAM. tap Akka ce anpônie ASMuHa 
CIVACENTEH нодстре. мож HOH KS BSKSpie шй KS HHHMA BBU WH 
ЕКсели Ch унтржмь ANTPS ANTHA дешкидерє д цинерн ен. къ 
UTA AMS къ скАЕожмь де WK ESpX pk WH юте WH ді wire : 
ши AKSHCEM ла "wk ддъпост8рж EVH% шй фжрж go 
Ad алжпбсть шй Ad линь шй фЖрж cKphER . шй лдєк®рь Ad 
en cenie. шй CKENAMA де HŠWpSAKR несіціоулбн ши де RB шй 
At к8$8ндар® PAPA ді MACSPA. K NM AMS ді TOV PERSP EAA 
Амин шй At в4л3риле ЧЕЛ'К сйлничиле шй AŠ BRHTBAR чела 
HEWNPHTSAR шй греоуль . шй HE At JA NM де ДЗАЧЕЦА ToS- 
nSASH, шй ді грижа пължнтваВи шй дё вородке. шй де ATS- 
н'Крекбль нарїинцен слбкозналі-не, шій Aà AKETA чі е ді фблось 
соуфлетблбн цін'кр'К axSncem . дерепть ayka ачастж ADN 
CEATĂ шй лоүминатж 3H .K8 драгосте шй KS кіселіє сь Ww 
ng HAHA . шй пАкла um ATSHEKATSAR RÉTRAMATOPIOAR cor bAt- 
TEAWp HOACT PE л$кр8ль NAKÁTSAŠH съ-ль AAN ME кареле AMÜ 
сБнтъ ач л ASKpSpe? KSPRIA . HEKSPAUTA . кин8ль ръенйрен ka 
(rkwa . шй асвпричюнЕ . KAMN TA шй шй AAÂATE . Шй съ HE 
EPAKAME AUTOS ap aka ASMHHATA. къ д RWM rpk нӧн. 
HOH авем TAK а An AA ши A дезвржка доукрваь чёла ATS- 
HEKÁTBAR . ШЙ пъкателе ка W КАМАША . ШЙ съ не ABPAKAME 
фитрв NA NR MAN TSA. чела ASMUHATSAS ШЙ аль коүржцїєн 
ши ді cuit, чі сьнть APMEAE соуфаетВавн. WH ка RHTPS 
за YEA чйнстнта Ch . къ SEPA At YHHCTE-H шн 408- 
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шинен вина-н ACTE ПЪКАТЗЛЬ . МОЖ NHHCTA ши (МЕНТА (A8 w 
num (!) ASKPSAR чела ЕЗЗнль (I. ESHSAR!) съ HŠ nok MEAKAPTEN 
ши вафен съ не ESKSPRME . съ HS ацири вт рнилир um спВркж- 
чюннилир съ AKM. ши KAËRETEAWD шй дуржчюнин съ HE 
TODHA . къ A A Мкържре ШЙ AE A кънтечеле син. ді унтра- 
— ЧЕАК ANTS TOATE HEKSPAUTHAE къдем . че съ не NGN 
^ дбмніль Ес. Хе. къ чнне се PEPAKA A Xe. тодте Bux Tx. 
UHA€ APE. дерепче къ КВрЖциторю ACTE TSTSpwp cShAETEAWP ши 
To)nSpHAWQ ді TOATE кйпбриле аржтар® a8 Ne. шй некойторю 
end ASKPSAR свфлетескь. шй wroaA 4 (2 1. а) тр п а и съ HS 
фачем де ръвнйре шй AP пбуте чі HŠ се кбвйнь . мож 4 wrö Au ді 
A TPSNSASH некде. наупрнть ACTE шй SAPA ATI. арж чё сБнтъ 
end ръвнирн сивркате шн HEKSRHWACE? д грйжн тр8п8ль HS се 
каде ший € п'ькать . AEPENTH ayka Mx pork вбаш. Тр пЗлъ HS- 
ман де сънжтате съ-ль грижнмь . HŠ дё сп8ркжчюни WH де nóy- 
теле тробпярн съ грижим трвпвль. шй чине € HENSTHHAOC де 
соуфлеть . KS Крединцж сЬ-ль примим. шй де чі грешискь HÓAW 
фрдцїн . KRTPA HOH TOATE грешалеле шй датоареле Ch єртьмь . 
къ де BAMA ARCA WMEHHAWP греашалеле AWP . лъсд-ва шй HÓAW 
грешаледе ноастре пърйнтеле HOCTPS AÉ À черю.кь фтжчюн* 
грешалелщр HOACTPE APAA-W-BEMb. AE À TRINE чі ET ALME 
HOH фрАцилшр нӧшон . къ милост® AOMHSASH ACTE ANTPS v 
чі MHASECKh ШЙ MACTENIA чі є KATOR EEUHHSAR AKONEQHTA АСТЕ. 
къ ді HŠ въмь ARCA. ертжчюне HAREM 4 прінмй . къ кв чё 
MACHA въмь WRCEQÀ . мъсвра-сека нба. дчастж AMS дё AOA 
nezes галЬснторю мугансть MAÂTOEH ръспоунде HOAW астъзн. 
EV AÍE : 3Hc€ AOMHSAL..... 


Luca XVI у. 19—31. Gvrait wr лоукы гайка nr. (Fila 26, 
fola 1˙— 2.) 


19. Züce дн ав пйлда auácTA: OVA wn ерді вбгдть шй се 
REPARĂ A кжуфи шй , фийрвре. RÉCEAH.Q-CE N TOATE 3HA€ Aci M 
нать . 20. o. Mf, ерд ноумелни л4зарь. чі gauk nari; 
nópuH єн Aoi" плйнь де поурон. 21. шй желвна ch се са тре ді 
фържме чі къдК. дё ж Máca gÓraTSASH чі шй къйнїн AHuyk 
поўронле лоун. 22. boy дё MSPH мишел$ль. ши-ль Ace AYE- 
рїн A noaaa AŠ акрайть . ASpN шй Ебгат$ль шй Rr nA Soy. 
23. WÀ ANTPS MAb данкисе окїн AOÛH . дчёста де N M. NRX. ЕЪ- 
Jo аврадмъ де депдрте, ши л4Зарь A подла лон. 24. шй ачеста 
cr r . Inet: пърйнте AEQAÁME! MHASALIE Mx. ши трем E TE лізарь 
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сь-шь OV AE чёль дЕуетъ ман MK унтрапж WH съ ржчъскж 
ANMEA МЕ. къ MA KHHBECKh д чАстЖ къпе. 25. ЗИсє дврадмь: 
фіюле! адоу-ци амйнте къ цн л84ть TOY доулчЕца та A Каца 
ra. Ad3apn ашиждерк р68. акм8 ЧИЧЕ мЖагжес. TOY те 
MS N UI. 26. шй преспрі TOATE Akak ANTPE нон uit roe вби 
пропастє MA NThpH-ce . къ NT: Rp'k съ Bie де дчич% кътрҗ 
вон ноу пфть . ничи ді аколд кътрж HOH съ Ble. 27. ши ачіста 
стригж : PWIrS-TE AMS пърннте! съ тремици EAL A каса TATAASH 
Mies. 28. amh AMS чинчн фрАци, KA ch ле MWAPTSPHCKCKA . съ 
ноу шй аЧа съ RTE Ad честь AWK KOY моуукж. 29. гръй лоїн 
акра4мь : 48 миусй шй проричти. съ аскоїлте ді єн. 30. Eau Зйсе: 
RA. пърйнте аврадме! чі akpa KG wnegÀ де N Moulin къс 
тр'жншїн покъй-сЖрж. 31. зйсе лоун : A? iE , шй npopwuin 
Hol EWp AckoYATÀ nine съ Ah чйне RA де A мшрци “Rie ної; 
ва ARK крединцж - | 


Jeux TS0X де AN чїстҗ CÂNTA evrait. 


Деїачн ams сёнть noi pK ши де фблось AOV MHEZEEIIHAE 
коуєннтє члшра че AE COKOTECKE . 4K A Е man врътуусъ AÈ TOATE 
шй ман MTA T MU, шй ді SWAOCR. къ KATE H'ROÁRBOH 
Але соуфлетвавн дерептЕЗА шй спрі лоукрбрнлє Wkak коунеле 
Koi оүсрЬдїє шй KS драгуусте ръдикж-ле. ШЙ кътҗл^жТ8рнлиур 
ча D'RAEAE ададуцеле EHHAEKÁDE . пёнтр8 ДАЧЕ нерчетать A oM- 
незєб noi tod Ae че є филось прі HOH Agáux шй не чдртж чі 
€ спрі спъсене коуктинцж. шй не ApÁT2A WH WKA YE не доуче 
спрі перздре. шй арж "wk че спре спьсене AG-HE . ши KLTE WÒ 
спрі нърдвВри pk уторкв-не KÀ дё AMRHAOAW пърциле съ не 
EHE спъсне. шй KÀ съ HOY авъмь а гръй къ ді B д (2) 
PEBUATS-WES . арж де чКле рле TRKOYT-a8 . ши пёнтр8 ач 
даль Kr унтрв PRAE. къч н’'амь аво( тъ tov TSPA . NENTS 
arba ams wit лоукрвриле wkak вБоунеле шй рЁлеле споїсе, 
AMANASPOPA поуселе ANPOTHEAR WH де TOÁTE . шй ачЕст аша 
ei ur. къ шй ач4стж че унайнте HE ACTE поусж ACTÉSH er Alt 
ман & Kon agáT-Me шй не споуне а EóraTŠSASH ши д MA A8. 
KOY коувіннцж ABRUAHAL . шй вдгацилшр AMS ANTPS cauns, 
AATA ушАжчюнЕ ЕЇЄЦієн . AKA шй SÉPRAÎWMENE а сурж 
AEÁUX . ACCTSAL мрж шй дрдгаст"К WÁMEHHAWp а съроутА. арж 
HEAROVUTH шй мишени .АЕДцЖ KÀ съ HOY K43Z дер MECEPĂATĂTE 
A нъпдстК vía неспоуса чі A PREAA KS Thpie шй KS моулцемитх 
PRALA-H . шй Бона нъд жде ши Aofaukua че вд съ Ди съ 
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AUER MN rA. КЪ ACTE поїсь днаЙНТЕ шй лоўкр8ль EW- 
PATSASH WH MU EAS ASN віацж споунндь A MOATE кйпбри . 
ЧЕСТВА KS сАциоуль чі є коуфіндать . арж чіства KS coin 
MHAE де MECEPĂTĂTE . шй амжндон ачар д протйва кїєцієн 
ngifMH-RW NAÂTĂ . KOYMb „сешъ але чан evrale коувинте 
ApéTX Au. ши тръккь. .’. 


(Foaia din urmă.) Т4тжль нбстр8 чі анн À черн. сфиц+- 
скж-се ноумеле TLS. съ Rie упържща та. фіє BOA TA koyma 
À чери аша шй пре пъмжнть . пита нодстрж същмсж Ab-HE 
ноди) астёзн. ши APTA HÓAW грешалеле нодстре коумъ ертъмь 
шй HOH грешицилмр нӧцрн . шй HS не ASHE À нъпдсте чі не 
W3EXE kie прі HOH де хита Кн лв. къ а ТА € дожа шій 


пот kok wit садва AN Bete. AAAHHh. 
с. 1607. 


Крединца крецінн'кскж. 


(ibid.) Крезь Ar ASMNeZES N TAT AAR NST Ерниквль фъкж- 
торюль черюл8н шй Аль пължнтвазн възвтелшр TSTSpWP ши 
HEBRZSTEAWS . шй ATHS оунВль дӧмнь їс. Xe. фіюль A8 ASA- 
ae сунбль ніскбть .чі дё A ТАТЖЛЬ HÉCKS майнте де тдате 
Е ККУрЕ. ASMAHR дер ASM. ASMHEZES дерепть ALA ASMHEZES 
Af ET TR .ніскбть ch HS фьк8ть . оун8ль KS ТАТЖАЬ, пре А 
чине TOATE фък те сънть. дерєпть HOH WAMENÏH шй Argen TH 
HCNRCENTA HOACTPA кенйт-45 AEA чри шй 48 ньскоўть деф 
AXSA& сфнть . шй дек Мара PATA ww $$ . рьстнгнйт8-с'К8 
дерепть nón соупть Пилать де A Пбнть. кин8йть uit д грвпатъ 
ши ARHCE д THEA эй лоупж скрипт8рж. шй CE соун A чен шй 
ш4ден а дер Кпта TATAASH . шй мож ва вени KS слава а Moi 
дека EÏHH | ши мӧрцїн . къ упържцга AOÛH RŠ ACTE шкрьшеніє . 
шй A дуоуль сфить AWmnSan че Rin due. чель чі A TAT AAR 
вИне. чель чі KS TATAA ши KS фіюль укйнат ве шй САЪЕНТЬ . 
коумь 48 гръйть прфрочїн шй ATP OYNA CANTA A chEWPSASH 
AncAHAWQ весКрека. мжртврискци ov кбтєзь . A tor,. 
пъкдтедир . ацептълмь eko AA TSA м®цилюрь (| l. Mwou-) шй 
Elaua че ка съ Де A ВЕЧЕ. АЛАЙНЬ. 

ibidem. 


Fat 
«a 


flekerk сить Г. коувинте, че д Ёде доблнезез AS муен 
прюрікь . A вркубль MSHTEASH дё CHHAA : 
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Дертби : е сьнть AOMHSAL ACY MHEZES AA ТЬЗ пре ALATA 
мине доумнезен стоїйни съ нанвн. Я Aba: no AWMHSASH 
AÁ MHEZESASH TLS д ХАрь сь ноу-ль AH пре ж гора TA къ 
HERMHWERATH ноу вери ñ . fl тред : сърБЕЗЖ доуменека . Я n£Tpa: 
TATA-THS ши MOYMA-TA чинстїКцієн съ вен съ анви Знає 
моїате шй коне пре пжмжнть . Я чИинчЕ: съ ноу сучизи . Я uice: 
съ HŠ фін KSpeapu. Я ш4пт+ : ноу Жвра. Я шпта: съ ної фін 
MAPTSple CTPAMER BÉAHHOVASH TLS . Я HWA: съ HS потери вечи- 
HSASH TS. 4 ЗЪЧЕ: съ HS пфутаун вечинвавн TLS . нече моуарен. 
нече ф4та-н . нече .A. нече Боуль . нече ACHHBAR . HEIE HEMHKA 


чё ACTE ал лон. 
cf. 1607. 


Din Epilog. după Cipariu Anal., p. 44—45. 


T Дерепть ачка #8 жоүпжн8ль Хръжнль ДЛоукачи «sae 
ціль де к четат Брашоввавн, ши атоть WHNSTSAR Бръсен. $o- 
арте KS HHHMA фієреннтє шн KS жале апринсж де MSATI KASHA 
ла ачастж лоумннатж карте. дерепть ATRA AN MBATE пърци амь 
утревать UW AM къзтать пънж W a афлать A цара POY N 
Wkckx, ла дрхТмитрополит8ль Серафнмь ж TATE A тръги- 
KHIM6€................ ши KS BOA митрополит ави марелби Gepa- 
фимь нон м д'Бдемь AS Кореси діаконбль, че EPA мецирь дет 
цать утрачесть лоүкрё, де W скодсе де A карт сървКскж пре 
AMR POYMANECKS, ANPESHA ши KS пребцін дела весЕрека шк'Ен- 
aun, AE ЛЪЖГЖ (11. A. rx) dark EPAUIOEOVASH, AHOY ME попь 
Шне шн попа ААнхан..... APR #8 ноу ман кроуцан де A AEK. 
чеми ера дървнтъ де AOVMHEZES д AA ла дчесть ASKpS, чі ДЕДЬ 
ASH ши дученичилорь ASH десь Hun RX ачастж карте: Évraïe 
KS ФЕЪЦАТЗрЖ.......... 


X. 
1582. 
(Cipariu. Anal., p. 46 urm.) 
Haana ... . . . СОрЖЦИЕ „афпе. 
(49 nepaginat.) 
Genesis с. I. Карта де прима AS Moncn. 


1. ДАнчепвтъ фъкв AWMHESES черюль ши пъмжнтоул. 2. € 


WhMANTSAL ерд пёстїю: ши A дешерть ши фнтён'Крекь ера 
GASTER, Chrestomatie români. I. 8 
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спре AA NKL. ШН AXOVA AW.WHSASH се порта спре ANM . 3. ши унсе 
AWMHE368 : Sie ASMHNA . ши 48 ASMHNA . 4. ши E8385 диманезев 
карж фи ESHA ASMUNA . ШИ дкпърци AUMHESES ASMHHA дела 
AUNTSHkpeke . 5. ши KEMA ASMHHA 3HW . шн PUTSHKPEKSAL НФАПТЕ. 
ши $$ де Kuros ckox WH де AUTOS демжнЕцж 384 дентъню. 
6. Ши suce Awmnesed : Фе т'кріє AW мижлокёль апелорь . съ дє 
спарцъ апеле дела ane. 7. ши dekue AWMHEZES търг. шн деспърци 
апеле че гра де CONTE Thplt дела WKAA че га де сдупра търкен, 
шн 48 amà. 8. ши кмж дшмнезв ча търїе : черюль . ши 48 
ck шн демжнЪцд з8а 4404. 9. ши знсе ASMHEZES : CT PHI 
TĂR-CE ADAE де сВпть черю уунтроунь локь. съ CE RASA ON'CKA- 
8A. шн $8 aud. 10. шн KEMA ASMBESES дускатвлъ MAU. 
um CTPHNCSA апелорь КМЖ Маре. WH BASS доумнЕ къ $$ 
Бине. 11. ши зисе AOV MHESES : род ECKA пължнтвлъ МрЕХ вЪрде, 
фъкъндь съмжнцж. ши помни фъкжндь PWASAL CRS, доупж 
AKABA съв. каре съмжнцх діє унтр8 сине спре пъмънтъ . ши 
$8 awa. 12. шн роди пъмжнтвл мреж ши вЕрзе. ши помн 
редитерн . чине AHTPS сине PWATA подмеле сале. ABD, а са Huge. 
ши къзфу доумнецв къ $8 кннє. 13. шн BS ch ши демх- 
Hkux а THEA зй. 14. um зисе дбланезев : Ме SANTA a A- 
HOACE AN търга черюлвн. ши деспарца 384 ши ноапт®. шн 
арате KM. креми адекернтє . знле ши АНЫ. 15. съ лБмннЕзе 
Au търга ve. KOYMA съ лвминКзе пължнтва . ШИ аша 
$$. 16. um фък AOVMHEZES доли ABMHHH мары . ASMHHA ман 
маре съ слвжаскж wen. ши лоумнна ман MHKA съ слвжаскж 
нопцієн . доупж awker'k ст леле N. 17. шн nðct Але спре 
TAPIA черюлвн . съ лвллинЕзе спре пъмжитъ. 18. ши съ cAS- 
Жаскж ZSWEH ши нопцїєн . ши съ деспарцж ASMHNA дела AH- 
тэнЕрекь . WH BESS AWMNESES, къ є БННЕ. 19. ши $8 ckpă шн 
AEMAHRUA A патра зн. 20. шн зисе AWUMHESES : апеле Ch BAKA 
um сь род'Кскж жиганін кїн. шн пасжон ZESPATOAPE спре пъ- 
мжнть CONTE TAATA черюлви. 21. ши $ък$ AWMHEZES марн паши, 
че съ KIAMA KHTOYA . шн TOATE фієунле, че съ Клътескь, че pW- 
AHpă апеле доупж фирК са. шн тот че зводрж ASNA a 
ChS, WH възВ AWMHESES къ € EHHE. 22. ши клем AAG S3HKXHAR : 
крКцици ши въ „AHMOVAUHINAI . ши „AMNAEUNI апеле Molen. ши 
пасърнле унмоулцЕскж-се спре NAMANTH . 23. ши 48 ckox um 
демънКцж а чинчК зы. 24. шн знсе Aw ne: род Кскж пъ- 
MĂNTOVA жигжнін . доупж фнрЕ са. AoEHTOAME, Жиганн, шн 
фурни aona фКлдул лорь...... 25. шн въз8 AWMHEZES къ € 
сине. 20. шн зисе AWMNEZES : съ фачемь WMOYA пре книпфул че 
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съ die ackmune HOW, че съ AWMNRCKA пре пеціїн мърѓен, WH 
AOEHTOKSASH . паснрилорь YEPIOASH . ши жненнилорь . ши ATOT 
D'AMANTSASH . ши спре тоци кЇєрмін че се Трагь пре NAMANTA . 
27. ши димнеив AKS пре WM ASH Пре unpazu. пре WEPAZE AS 
AWAMHESES фъкоу ель. вървать шн MSA фък єн. 28. шн AWM- 
ne zes ЕЛЕН EH. ши знсе лорь : крЕцици ши ВЖ умоулцицъ, ши 
фмплеци пъмжнтваь, ши вирвици ель, ши AWAAHHUH пре пасж- 
рнле черюлви, ши а тит(е) дФієрнлорь, че съ AÉTRUR спре ma- 
MAHTR. 29. ши AWMHEZES знсе: ака AMA дать BOAW TOATĂ 
HoEA че флче CRAAXHU спре MEMANTR, шн тоцн помін, че 48 
+ CHHE съмжицх де $Жлоул ASH, коум съ фіє EQAW спре MAH- 
каре. 30. шн TOATE ЖИГЖНЇНЛЕ пъмжнтвави, ши TOATE пасернле 
черюлви. ши TOATE че с Aru спре ПЪЛЖНТъ, ШН TWT 
че ACTE ЕЇАЦЖ KA съ анЕЖ пре ЛАЖНКАрЕ. WH $8 auia. 31. ши възв 
AWMHEZES TOATE че Фък се: ши epa. npk соуне. шн ф8 ckox шн 
Демжи ЦА д wack зи. 


Genes. с. XLIX. 


. 1. Rix ЇЙкокъ пре фечорїн сън um нее: AA8HAUH-EZ 
фнтр’Зна, KOYM съ CNSH води’ AYKA че EA Вени Пре ROH Au Ере- 
MHAE кТетодре. 2. ад наци-вж AUTP'SHA, ши доузици фечерїн AS 
ков um аоузици пре Издрднл пре тжтжль вострв. 3. Роувень 
HACKSTOVA Mics AS прима, TS THETA mk, ши OST kok wk ak 
прима AH дарвре: ман Mape Rr Rufe. 4. лесне дн п8рчесь ка 
шн ana, HS вен фи ман десвпра. къ AH свитъ пре патоул тътжнн- 
TAS, ши патоүл Mes ^’ан сивркатъ KS ed r TAS. 5. Снмюнь 
um Девн съмть фраци: арма лорь AMADA де ф8рншн васеле 
WIPHTOAPE A стримЕеЖТЖЦієн . 6. AH сфатоул лорь HŠ cock 
соуфлегоул AVES, шн дн ад нарк лорь HŠ die слава МЕ. къ 
PH MEHIA CA WMOPAPA пре wur, ши AH Хржкорїл са ча WOEH- 
TOAPE WMOP EPA пре Tawpe*). 7. BARCTEMATA съ Sle мънта лорь 
прин че къ-н аша рркпєде (I) ши п8рчесоул лорь, прин чен аша 
крътос. мнпърци-вою пре єн дн ЇЙкижь, ши вою аджежен дн 
Издранл . 8. Юда TS еры ачела : пре тине вир лъоуда фрацін 
тън. мъна TA À червичиле връжмашнлорь TRH ва $H : уна- 
нит та се корь плека фечорти тътжни-тъ8. 9. Юда 468 тинърь : 
Пре Mape ASKPS ди COCHT драгь HATH. прин маре унвинкжтври, 


*) In margine: таоре (l. табрі) acre IIIuxx чела че 48 рвшенат пре Anna. 
аша Tys lw. Златоуст. 
3* 
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OAHYHHHAS-TE коүлкашь кб люул, шн KA ШИ лауда . ЧНИЕ EA At- 
ципта пре tar? 10. HŠ се EA ASA дела Юда томгоул кржискь . 
НИЧЕ ABRUATOPWAR дела пичодреде ASH : пънж HS EA вени ши- 
AWY чеда чен треминцжторю . шн EAR BA $H ашептарЕ AHMEH- 
лорь . 11. ачаста BA лега мъизншороул ChS ла ESHOMSAL Ele 
en, ши пбюль ACHHE єн саде кътрж вица Bie H. лака AN ЕННЬ 
EI MKH oV ChS, ши AH сънцеле AWHEH. (l. дзен . Cipariu) TaM- 
Барюль съв. 12. ман фо мошы сънть он тън At KATH BHHSAR, 
ши дннцїн ASH ман ален вир H де къть лаптеле. 13. Baes- 
лонь BA лък8н AN WAPMSPHAE MAPIEH, шн лънгж AOKBA че CTAS 
коравїнле, шієшь ва N ацюнгжидь пънж дн Сндонь. 
14. Изахар ва фи асннь Tape, ши ва WEAK днтре долі N aD 
15. въз8 WAHXHA къ арж dH SS . шн ачель пъмжнтъ, коум 
АСТЕ де ДОУЛЧАЦХ . че сулмереле сале AE NAKA At nd rat TO- 
карж ши ва $H слоуга дажникж . 16. Дані ва ва (1) цюдека 
WAMEHIH сън ка ШИ AATA съмжнцж AW [сль . 17. дань шарпе 
фи AH кале ши аспида A KOAHHK, ши ка М8ШКА КЪАКЖЮЛЬ Kå- 
ASASH, коум чела че шаде пре єль съ казж днапои. 18. доамне 
ацієпта-кою непитнторюль TRS! 19. Tau, унтрармжндв-се ка 
NSpTa WIPHAE AHANHTE ASH, ши арх ле EA AASYE унапен. 20. Яснрь 
пъне грасж а ASH. шн ва да д$лчаца кранлодь . 21. Нефталнам, 
червь дурь ши KS кввинте KM ,L 22. Цусифь, ва Kolur SETH 
Крескжнд, шн фрбмос пре къоутать, къ ARHTA честь нзворь. 
k re BWP AMBAA AKOAYE ши коло KSPAHAL пре зидь. 23. ши 


EHHE NOATE фы, сьуєтжторін корь AVRHÍA ши корь оцін прє Ель. ` 


шн-л корь досждн: 24. че дежптат”Е аркоул ASH BA PRMANE 
Антрегь, um M'hUSAE Брацелор ASH кор $H TAPH пон M'RHHAE 
пёт\ринче AASH ваков : дЕнЧЕ ckS ръдикат пъсторю шн пїатрж 
AM [сль. 25. дела AW AAH6360VA тътжнн-тъв À ацюторюль Ths, 
шн чел п8т'Ерннкь EA BARH Пре Tune ДЕ соус кб EAREHIHAE черю- 
ASH, KS BAREHÏHAE ASSHZHME ен де hoc, KS BAREHÏHAE OVHUEQEAWO 
(1. суце) ши згжоулви. 26. EAREHIHAC TAU A ман MAQH-C 
Де KABEHÍHAE пъринцилюрь Men, ASNA mo; rent Унжацінлорь 
чеціїн лоуми шн вине пре капоул AS Iwends, шн пре кр'Кцієгоул 
A8 Назарен унтре фрацін сън. 27. Веннамннь, А8пь ръпнторю : 
демни®ца мънхдкх прадж, ши kpa парте довжнда. 28. Tw- 
ци AMELIA Ан доамспрез'Кче cewHHUE а ASH ſeau, шн ачаста-и 
карелє 48 гржнт лор TATA-CRB, KRHA 48 пре ен пре TOW БЛЕНТ 
KS клкєнїнлдє cane. 29. Ши поржнчи лорь, зикжндь: бү MA 
адЗнь ла WAMEHIH Mie . унгрвпаци пре мине KS пъринцїн Men. 
30. AH пецире удонтж каре ACTE A къмпоул AS Єфронь Хе 
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тес ж протнка мамвре EH, дн пъмжнтоул Kanaansasu, каре 
48 коумпжрать HRA KS KRMNSA де пре o дела Єфринь 
Хетюс пре OYPHKSA де Ангрёпжтодре. 31. asia prpsnapr пре 
Икрам, шн пре mMbiapk ASH пре Сара. аколо мсте днгріпать ши 
Исакь кз Ръвека, кб MBA ca. аколо AM Arp9naTa #8 WH 
Aia. 32. um сфршиндь (!) пор нчеле к кареде ABELIA фечорїн сън, 
трасе пнчодреле CAAE Auro SHA пре NATH, ши марн. WH се ад нА 
ла шаменн сън . Каре л кр 8 BRSAHAL Ишснфь, НЪЕЖЛИ Пре 
фаца тътжнн-съ8 плънгжндъ ши съроутжндъ пре єль. 


Epilog. 


RS M лоун AWMHEZES WH KS аж8торюл фюлви шн KS 
съвършитеул AXSASH сфить. Ев Тордашь Михаю алесь Пнско- 
NOVA румжнилорь .Ан AQA'kA : ши KS Херче цієфань . пропоке 
дЗнторюль Gratien as Xe. AH шрашоул къвжран Шекни$лён 
Закань Ефрем даскалоул де дъскжлїє. А шеванвави, ши кб 
парншел Men, NPONOREASHTOPOYA Євангелієн Au драшоул лого- 
BAN ши KS Якіріє потропопоул кармежнен Хиидорин циноум 
PUTP'SHA пентр$ желаніє скриптбре en сфнте, къ въз$мь K 
TOATE АВМЕНАЕ 48 ши днфалЗрескь ANTPS КЗЕЖНТЕЛЕ слъвнте 
а AB AUMHESES, HSMAH NOH румън/н пре AHMER HŠ авемъ . NEHT YS 
AURA KS Mape МВЖКА CKOACEM ден AHMER жидовЕскж, ши rpe- 
SACKA, ши сървЪскж пре AHMER. PWMANECKA, 6, кърци але AS 
Muvcu nppwKoya . ши NATOS кърци че се KEMA цретва . ши 
алци пррочн K'RHEA . шн ле ARPSHM BOW фрацилор PSAVRHH . 
ши чегици WH HS жЗдекарци нечетинд MAHHTE, къ BELH KS 
AASB RPh ASAA маре вистнарю свфлетескь. нон NENTPS драгосте 
ASH AWMHE3ES амь дустенити. HAS мрж RH rope МЪНЖ AE AHMED. 
че MAHA гук пъкжтоасж. Ch кецн AQAA че ва грешить . пре 
а черюлін AWMHS коум къ EAR Jit AACRRPATSPA . къ HŠ € KS 
кое ноастрж ачК грешалж . пентр8 avia четнидь тоци каре 
AH че МЪНА BA CWCH, EACEHLM коум ши AWMHESES съ EACEECKA 
пре вон . мннь. 

Де AN AHAA AS AWAAH6368 ун зилеле AS Батърь Жигмонь 
Буунвкодж ApAkASASH : дървим ден ачЕсте kapun CKPHC(E) а 
ностре чЕств дош де дтъню : Бітіь шн Исходав (!) . dea 
димнь де ст Егь ши ветить EHTE3u Гети фр Кнци алєс8 Xw- 
тноџю арделВави ши цържен оунг8рарн лък торю дн Дека. 
коим ачЕсте AWO кърци съ Ale пъргж пънж AWMHESES ва шн 
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AAAATE тнпърн WH скодте. ши Mapia AS Гетн фрЕнци 43 кз 
тут дуюторюл ши AKB скрис AH KEATSMAK MOYATA ши кб 
AAH WAMENH ЕЗНИ ДНКЖ ЛЪДНГЖ СИНЕ шн ARS дървитъ ком) 
фраци PWMAKHACPA . пентр в avka рбгацн пре AWMNESSS . пре 
унтр8 MAPIE ASH. де AH M⁰tw ASH AWMHESES ES шерванъ Altas 
мацердул Mage A типарелорь шн KS марїєнь дникь AN. NA 
AN мънж HOACTOR "kcre кърци чегнидь ши не плък8рҗ, ши 
ak CKPHCh вом фрацнлшр румънн, ши AE четници къ кеци 
Abad ANTH” але мъргжритарю скат ши EHCTTSQIO неф o- 
шить. к8ноашевецн фолосоул H Ецилорь. шн плата пъкате 
лорь дела AWMBESES putes чЕсте кърцн . Grpucd-cks чЕсте 
кърци eure: аи 5 ч. порождества үско: . „ana . есца ЮУ 
Al. A "ETATE AN wolte. 


XI. 


1591. 
(Arhiva istorică ed. В. Р. Најада I. 1, 105, No. 141.) 


Hrisov de vánzare. 
(Totrus 7100.) 
Ядкъ ної Тамаш uicAT838A KS . ЕТ. пъргарї. їшї KS алцї 
шръшан/ кътрънї дин тръг дин TerpSm анбме Костантин 


Б$хоч шн Некбла Кіхна . ши Двлантрашко Bonapk. ши Mn- 
тею де Філіпеції ши asul wameni RVM. скрїєм шї мъртурїсїм . 


KS частъ CKPICOAPE A ноастрж KŠA. AS веннт наїнта HOACT PA ` 


Llanaps дїн Pse Æ&luopsa Hsnagmasi дїн Філіпєції де д asi 
ESHA Boe AE Hime HEEOHT нічі асвприт 48 R'RHAST A AST A- 
рЕптА wuna ші mowie дїн сат дїн Філіпації че асте пре ana 
бӘїт8з8л8ї. K нет ва ToTpsusasi дїн парта капърКскъ уюмъ- 
тате де парте дїн парта пъфнтелвг съв KSnapioast . дїн ватра 
caTSAST ші днн къмп шї дїн царнж. шї дїн ann шї дїн 
пъдвре. шї дїн тот AOKSA KS TOT BENITSA. AUACTA єл W 48 
вънд т ASMHcAAE asi Дръган дїн Філіпеції фічорбл Hexe 
AcpenTS чінці saul талерї E%TŠH ван! гата. ка ChT die АВГ AT- 
PENTA WUNA шї кВмпърътврж A BAY. AST шї кбконілор Chi 
ші A TOT POASA CAS Чне съ Ea AAk. ШЇ ної дЕка ам въз r 
ДЕ 4 лор БЕ нъ KOE. ТОКМАЛЪ ШЇ NAATA де пан: 8 T- 
дела ної ачастъ мърт ре. ШТ ам NSC печет А WPAUISAST ка съл 
dle де кредінцж . (знатнсе. 8 Тотраш ak Зр мЪснца WK. A .) 
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XII. 
1593. 


(Luca Stroici: de B. P. Hâjdeu, BucurescY 1864, p. 26.) 


Tatal nostru de Luca Stroici. 


Parintele nostru ce iesti in ceriu, swincaskese numele teu: 
se vie inperegia ta, se fie voia ta, komu ie in ceru assa ssi pre 
pemintu. Penia noastre seçioase de noai astedei. Ssi iarte noae 
detoriile noastre, cum ssi noi lesem detorniczilor nostri. Si nu 
aducze pre noi in ispite, ce ne mentuiaste de fitlanul. Ke ie a 
ta inperegia ssi putara ssi cinstia in veczij vecilor, Amen. | 


XIII. 


1607. 
(Codex Sturdzanus, p. 196—216. — Cuvente den Bătrâni II, 99 urm.) 


Catechismul. 
Мтревар креціннескж, 


“АтреварК . Креціннь apn? 
Ръспоунсъ . Креціннь. 
М. Кареле WAWA крерннь? 

P. (Омоуль крарннь ACTE ачела філь чйне A Ne. крде. 
ши БАЗА KOYMA CRHTR токм Едем. крЕде epTauowk пжкате 
лорь дела TAT RAL сфить AOMHESE къ H се ва ДА À Харь 
пре + lc. Xe. 

М. Дела чйн те кёми кріціннь? 

P. Ae ad Xc. 

JA. Koy че вен адевърд къ пин кряринь? 

P. Koy aA къ MAM котбать. A HOY MEAL татьаоун 
ши фіюлоун шн дхоулоун сфнть ши крезь A [c ‚ Хе. 

JA. Koy ман моул'ть . Koy чё верн адекъра? 

P. Roy awka къ ioy ръджчина KORIHBA rule. 

JA. Kare лоукроуре трекоуаціє сь ціїн шмоуль краринь? 
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P. Чнічн лоукроуре. 

A. Карелесь awkak? 

P. Де љтън ghue поржнч'клє аде лбүн AOMHEZEOV . А дод 
кредница краціннікскя . 4 Трех татьль HOCTPOY . д патра EÓTE 
Зоуль . д чнич'К KOVMHHERA TOY DA. 

ofl. Пре чйне-шь AK AE долмнезв . Shue коукинтєле caat 
афірж? 

P. Пре Mwren пррокь пре дод; тавле де пїатрж -p 
връхоул MoYuT'kaSH. де Gunde. 

A. Зи чКле уЕче коувенте. 

(D) Де тъй: юу сънть домноул AOMHESE ал TROY 
пре ЛЖНГЖ MEHE домнезен CTPIHHH съ H'AHEH . А дод : HOV MEAE 
AOMHSASH долнезюулоун TROY À ү4рь съ ноү-ль AH пре + 
гора та къ невиновать ноу верн фй . A THEA: СЪРБЕЗЖ A- 
нека. а п4тра : TATk-T'hoy WH MOYMA-TA чинст"кцієн съ вби 
съ AHEH 3HAE моул'тє um Боуне пре ПЖМАЖНТЬ . д чйнчЕ : съ HOY 
OVUH3H . д шасе: съ ноу фін коурварн. а шапт'Е : ноу фоура . д 
wita:ch ноу фін мжртоуріє стржмвж вечнноулви TROY 4 
HWA: съ ноу пофтири каса кечйноулоун TROY. д ЗЪЧЪ: съ 
ноу пофтири вечинвави TRS нече MolrapeH . нече фіта-н . нече 
фечороул . нече BOSAL . нече Ka A. НЕЧЕ HEMHKA ЧЕ ACTE ал ASH. 

JA. Ани съ грънмь де пре acna челур RUE коувинте 
але a AOMHEZES . дернїть ЧЕШН Аде домнез yku koy- 
BHHTEAE CAAE афарж . съ HE прентроу але нспъенмь ? 

P. Ноу деепть avka къ HNMEPHAk ноу ле noate дпа 
деплннь. 

JA. Дарж дереіче wkS дать афірж? 

P. Дееіть трен фолдебре : фолбсоуа A HTN: коум нон 
пжкателе нодстре. Ch ле потемь KŠHOAJIE де p en пре HOH съ 
не смернмь . ши съ м”Еруемъ AA крачю ла Ie. Xe. aan донле 
фолдсъ:. коум8 не Akae RUE коукйнтєле CÁAE съ ДЕЖЦЬМЬ 
ф4пте воуне креційннлир ши ЕТацж БОУНЖ . 4 THEA фолось : коум 
WAMEHH фъкжторн де рЖоу съ CE утоаркж кътрж AOMHEZES. 

JA. Akka wkS дать домнезез кввентеле сале афірж съ 
Hé нспъсилм NEATPS але. AAPA прен че не въмь нспъси? 

P. Пре A Крединца дер kira. 

A. Че не увдцж прі крединца Adq'kiTk? 

P. Gvraia. 

Л. Че è Evraia? 

P. Rovux вестире ши meceaïe дела ттжак сфить Ao Me 
565 коум HOaW Hi ва ‘рта TOATE пжкітеле дерёпть Ic ` Xc. 
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A. Пре чинешь AK A домнезез evrata că афірж? 

P. Пре $їк-л8н чель сфить. съ npe (?) чине поржичн 
HOAW соукоуре ши MMA шн фтъчюнЕ пжкателиур, 

A. Че à AAo кредница ska че ному Требоуаціє Ch HE 
нспъснм? 

P. НждЪжде A мила TATRASH сфить домнезев AEQETTR 
Moajrr'k An чель сфить. 

Л. Zu крединца чЕв dusă, ЕТ. апсли. 

P. Kank де дидтьн де фапта лоумин +: Крезь ToS 
A MHEZES À татьль поут"Ерннкоуль фъкьтбрюл черюлін ши аль 
пълмжнтвави възоутелирь ШН невъздутелщрь . кап AA донле 
де ск8мпарьт: WH N rp оуноул домнь їс. Хе. фпюль лён 
AOMHEZES . чеоду HACKSTA дииншрж. ACH де À татьль HACKOYT 
MAHHTE де TOATE Е Еквре. ASMHHA дела АЗМИНХ. AOMHEZES де 
PENTH де N AOMHESES дєрєпть. нжскоүт ACH нефък тъ. O HOY AL 
KOY тать пре A чйне TOATE фъкоүте съить .дерніть нон Wå- 
ленти. ши дєрїїть нспъсенїє нодстрж Au -a де A черю. 
шн 400 ижскоуть де j дүоүль сфить. ши д MaglÀ фать 
wm фоу . ръстнк HHTOY-CRS дерніть нбн соупть Пилать де A 
Понть . кнноунть WH дгропать ши лепсе д THEA эй. Aon 
скрийтоурь шн съ соун À чрю ши шъд® а де та тать- 
ASH . WIH мръ венева Koy CAABĂ A жоудека вїнн ши мбрцїн . 
къ упържща лоун ноу ' ACTE мвръшени . Кдпь aa тренле де 
сфнціє: шн A AXOVAR сфнть домнва че BIH Аче. деж дела 
татьль EHHE WH .& TATRAR WH A фіюдл съ ні укинжмь ши 
съ слженмь . коумь доу гръйть проричїн . ши утроуна сфнть 
A CREOPSACYH апслилорь весКрека. мжртоурисЕци oy. N EOTE3h 
Ch Ch MOTE пжкателе. дциптьмь скоулётоуль мирцилорь ши 
вер фи Eloy A Revie. аминь. 

JM. Че асте а THEA парте че тревоуАци крециноулён. 
ch yie? D 

P. fcre татьль ностроу A A Бъцать Acoum 1с. 
Хе. пре ancan . Maeen 37. шн Дукь не. 

JA. Zu шченашь рвмжнЕци съ жцілКуємь. 

P. Татьль ностроу че apn p черю . сфнцекж-се ной- 
меле TROY. съ Ке упържци та. фи BOA та коумь A черю. 
аша шн пре пҳмжнть . пита HOACTPA CRUIWCĂ A- ноди 
ACTA-3H . ши ирть HOAW граналеле HOACTPE . коумь ерт(ъм)ь 
шн нон грешнцилир ношон . шн ноу не доуче A HAMACTE , че He 
w3gXE ци пре HOH де XHKARHOVA . къ а та È упърьце ши 
изт Kok ши cadea овен. аминь. 


Че ¿ дітекль As Yapa? 
Р. Алтогль As үлрь асте erka. къщдеу ш дасучелмь 
AMONTE AS пре Torre файтеле коли АЛЕ лети дол EE. дъ ль 


% лоу порхичить ши sey лъсёть съ prim. Й aow: 
фъгждейтес-ићоу къ ме ка пре nou Ac va. Й тред: кро 
диица къ TOATE фъгждоуитвриле лоун доланенв KOY & 
NOY MAH. съ м пестемь коуприиде ла нон. H патра : Tkpepe гр 
ин one соуфлетоулоги ит троупоулоун. fl чинчї : A aA кон 
HOY ME THIROY ALE съ ть Ch кн Ch цин HOY MAN HOY мелі 
леки Тс. Хе. 
A. Kure horn сънть À тАтьль настрої? 

P. Шанте wkpepn сънтъ, тренсъ AWA Але де ЕЇАЦА де 
к®кь. нітреу чкрері деспре враца ачеціїн лоулн. 

A. “le acre д пётра пдуте че тревоуаци съ yie крецінноул ? 

P. Ботёуоуль key доу скрйсь сфитоул . Me. Вугансть. 
кань MAH ann. оунде зйсе домноул доумнезюуал нбстроу Tc. 
Хе: пжедцн A TOATA AME ARAUAK TOATE АЙМЕНАЕ EO- 
тезаци К ноүлеле татьлоун - „ши шръ нс ү Err ale 
лоун Марко Kam ман anon: чине кА крКде ши ва фи EOTEZATI 
непъенть ка фи. чине мож HOY EA крЕде перить кА фі. 

A. Ч, асте à чннч® парте че трвдумци крярйноулоун 
съ ци? 

P. Коуменекжтоура дела npberwan . че ACTE скрисж де 
сфнцїн (зиганстн Mo . рз; мрк. За; лоук . PE ши сфитоуль 
[lansan дпель. 

A. Zit чле коукннте. _ 

P. Ломноул домнезюу Ic. Ne. доұпж чниж AWW MTA 
ши кагослокн . ши dox ce ши A KA оученичилир Chu . шн 
Inet: лоуаци ши мжнкаци. къ ачста ACTE троупоул mieoy . чі 
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ce AKA. Atpiris вон. ачіста фічецн къндь вецн фіче пом на 
MK. ашишдере ши пжхарь AOYW доупж ann шн БАГОСЛОЕН . 
ши AK N сученнчилир сън. ши 3ñce: KWH тдци де A тр Klier 
ачіста ACTE синцеле міюу де ARUYE ноди’. че се ЕД БЪДСА дериїть 
кон . дерніть моулци съ къ ct арте пжкдтеле. ачаста фачецн 
поуроурнаК . к®ндь веци фаче помЪна MK 

Скрисам es попа l'ouropie anp Mayan. 4 знлеле ASH 
Батърь Боул доужарю краю. KAPTE чири съ BA треба KOY ал ro 
съ ціїє ръспвнде. ag ноумжроул анлир . дела Ядам pe. ан. 
дела наше л8н Хе. ay . ан. 


XIV. 


1609. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de vanzare. 
(Roman 7117.) 


Es тоадр шолтозол де роман. ши съ. ЕТ. пръгари WT 
TAM CKPHEM ши мърторнснм ши ARM ире. ко дл нострв 
Запнс. ком 4$ веннт днаннт® носртж. Имнашко фечюрюл лон 
каракема де привнъ KO свро-са KO мъгдълнн . шн ко ASMH- 
трашко кохош . шн CAS токмит єн A в'ьндот . нинашко 
фечюрюл лон каракизел . ко сбро-са мъгдълнн. дерепть WHHH'R 
а лор. че 48 ABOT. 4 CAT 4 плотонецін . де цинотол кръле 
гътори а трна парте де CAT . KO TOT EFHHTOA . ши AE À 
царннъ ши де A къмпо ши де À ITRABQE. ши де аъ. ши 
Af A TOT локол TOT 4 трна ши 48 ко(м)пърат . дЗмнтрашко 
boxen. ка сън Хе лон WHH . p Ekwk нетрЕкот. ши 48 
ко(м)пърат . дерепто 8н (450) талерн . съ съ ile. при ман маре 
кридницъ . WH търе. nerkT woau . non askero запис. шн 
MAPH мърторїє. ЧН CAS тъмплат „утро ен поп WHNIGA WT EHAS- 
CH. H съкомн BHCT(EPHHK) WT вохонирн. H пътрашко an- 
(род) WT рошиври . аш скрнем ши мъртёриснм . ко ачесто 
Janne. nuc . меце cen. ка. BART (3937. 
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XV. 


1610. 
(Anal. Societ. Acad. Rom. vol. X, sect. 2, p. 305.) 


Epitaful lui Radu Buzescu. 


+ Ячастж . Матрж . пре гродпа pAASASH кЗзесква . wa 
фость . Mape КлючЕр KTHTOPSA . сфитен . MXU rue. шн гр 
Go 48 Болит ЖНТрВ аннь ши : ө. съптАМЪНнИ : ши с 'AS 
no'kcragiT 4 ASHA , AS : генарін . Зиле T + \ Знлєле ESHSASH IW 
радвлъ BOMOA . EAT . зри!. крг cAHUS . В. Kor asuk. ЕТ. 
такта . 3. 

+ Ковант де ачаст. + вацъ дешарт р. pSramt- ври АЯ 
ASMHEZES у ЗЇ ши A ноапте.четаш верн фи KS чен) AH ран 
аръ чине HS фаче ASKPS ASMHEZECKH(!) укипвеци-се фокблбн де 
вКкъ. чинеш сатр MHHLLEAE ASH квуету квм8-ш угода тр пва 
ши съ факъ Bola HEKSPATSASH . ши “HHE н8-ш BA A4 AH 4 ав Кр 
ASH сърдчилор шн Bec'kpesaop (!) 4 EABYHEM . АЧЕЛА сте сл8гА 
APAKSASH . съ HS SHK.N ниме къ 8. сънт AOMH CAS RAAHKA . 
CAS EOEQHH . къ чннеш ASnpe AA ASH ASKPS NPHMH-BA жЗдекатъ. 
къ AKOAO BOM ста AHAHH Tk KSASUSASH голи KNM HACKST . AEMT 
ача фрацнилшр! HS лъкомнреци ханнлюръ ши | ASPSASH че BA 
фачеци кале AAPA ши KSPATA спре черю KS мастеніє KSM зиче 
фневш ASMHEZES : SHAE «сте дк цна ROACTPA аколо ECTE ши 
HHHMA колст.\. 


X VI. 


1614. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de vanzare. 
(Ștefănești 7122.) 


Es goa (2) цифан снь мнрон.н съ сестра er(o) сора арн- 
чие. HENOTA ASH мирон . стрънтета ASH Бланко шетрарка. 
шн KS фичорва MES казал. WIH KS BOHCH . уншнне пре HOH 
шим . шил (P) ши мрътороснм KS 4ECTS запнс. шн ckpucopk. 
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нистръ . KSM нин NEM CKBAAT . де ESHA ROA HWCTQ'h . де 
ниме меконци . нич сълвнци. унсъ де кънъ (1) BWA HWCTOR. 
деч нин дм EWRAST . днрЕпта WUHHR а нистръ. дин CAT 
AHH клънчанн . AHH USAVRTATE Af CAT . д Toe A парте . ASH 
WAH HA . рик At цифънаци . WH узпън"Есен ASH . АНГЕ- 
АННА. AKS AAT ASH цифан A Бон кёни. Ate rs н AF талерн 
сът ци . ыр нончоє . KS фнчорін сън 48 AAT A де ГАЛЕЪНН 
рошин ka c(h) ле фіє AWP unt. шн квмпърътвръ. ши $H- 
чорнлир сън. KS TOT REHHTBA че c'awkye ди нашста(!) парте 
HECKHMEAT HHY rwe. WHH амстъ токмалъ. 48 фост 
MSAUH мменн EBHH . андренка шолт$38л. WIH KS si пъргари. 
ши попа цифан. чел AOMHECKS . ши сара ушрвъка. шн долб- 
ман YAS фист шолтэз . шн rworSua. ши данни. ши цифан KO- 
кошка . шн антон уннересъв. ши дврам MECEQYHSA . ши XHAHH . 
ши манчК фичорїн ASH кшстни. ши AAH мвлци WMEHH ввни. 
де ла нин. ар пре маи ларе крединцъ HUH ам Asc печат 
тръгЗави. шн дле нистр. кътръ чест Janne. ka с(ъ) съ Ме. 
UH CARA WT БАД AS скрие чест Janne. BAKT зркв март. 

nuc $ тръг цифънацн. 


X VII. 


Ante 1618. 
(Ms. Bibl. Centr. Bucur. No. 296, 49, 69 pagine.) 


Cuvánt pentru curátie. 


Пентр 8 кбржціє кёл HS съ KÁAE нич чёлора YE CHATS 
Асёраци съ съ тъвжлЕскж TOT ASA À пъкАте. 

(Pag. 1—10.) Корне раз. лъ8д4цн пре дёмнезь8 A TOS 
трвпвриле ко4стре. ши ToS свфлетеле водстре че CHMTS д ASH 
AMS'AS . аръ де че MIAH CKpHe .ЕЙНЕ мстє WMSAR ДЕ мбаре 
съ HS съ ати гъ. арж пентрз кбрькіє . карелеш м8ыр са съ 
AHEĂ . ШН kapku EX(EÁTSA ChS ch AHEZ . мбар съ ¿Ka 
KSMS Ch Каде ЧИНСТЕ БЖръватвавн. ашнждере шн сЖръватва 
MOVIQuH . MSk HS внрбіаціє KS TpSnSA CAB че ърватоуль. 
ашйж дере ши EXPREATSA HŠ снрваци KS TPSNSA ChS че mapt. 
питрачЕ n8 въ „пъръцирец SHSA де AAAATS . HSMAH nenT pS 
к8рьцїм кътъ-ва KEM ка съ пегрікчеци д пость шн + pére . 
ши аръ Eh ад нац упрвнъ . KA сь HŠ ЕЖ нжпжстоцаскъ ca- 
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TAHA пентр 8 нкокотница водстръ. мръ ычфста зик, .Аньсъ 
чине BA BOK де ко нж [EÓs] ipu NS де Hegde. каш epok съ 
Xie тоцн одменін KO MON-C ши 8. че Ka AAp8A CAS aps 
At ла ASMHE3RS . Вил ATPS kun. АЛЬТА кто! AAT Kun 
зик челора че u- мъритате ШН ЕЖАВЖЛОр. КЪ AE MCTE лор 
line съ nero ux KA ши мене. ырл де HŠ кбрь NSTÈ цинк сь 
Ch мърйте. къ MAH сине ACTE съ съ мжрить джът Ch съ 
апринзъ . МОЖ чілор мърнтате ле aux Ach HS 65 че ABM 
HESS : мбар де въфват съ HŠ CE упдрьцъ . Mph де съ ва шн 
упьрьци съ név(kka Asapa де EXQEAT . CAB съ се An кб 
кърватоул . ши ERQEÁTSA мвмрЕ съ нв-ш ласе. 

Корно PAA, . CK(HCE-E'AM ROAM A KÁpa TE. съ HS EX 4мкте 
каци KB KSPREAE . um HS нвман KS kÜüpEÁQIM ачаши ASMH ca 
KS AAKÓMIM ла алкбціє . CAS KS Апбкжторін . ca KS A, ro 
e KAY къ BA Ch КАДЕ Ch GBH AHATP "ачастъ ASME. taph 
AKMS R AM скрис EOAX съ [HS] въ AMECTEKAU . де съ ва грън 
науйне вр SH крайни . одре кВрвар . одре лаком AA deSuls . cape 
AKHHRTÔPR кознлор . одре окдръник . одре stung. одре авбкь- 
торю . KS SHSA KA дчела CH HS нич MAHKALL. къ че TEER AM 
KS uin некредйньчош съ-н убдек? 48 дорж HS ибдекаци вон пре 
чен ден лонтроу? . гарь пре чен ден афірь и кА УЗдека Ane 
Akun мпьдацн ин Anus ros EOM пре чела ЧЕЙ ръб. одре 
KSTES4-BA нарйне де кон де ва ag k вро тр ЕЖ KS ненне съ 
Ch уВдече Au челбръ неднрепцн . ырь HS унанньт Е cEHH- 
unaop ? . сд8 48 додрж HS шнцн къ свенци Rope уВдека ЛАК. 
um де съ Rd уВдека де ROH A8 MK. HŠ въ съ KÁAE унаинт k а 
USA kue просте . HŠ umu къ шн AUEQHAW во[ м] уВдека? u$ 
неман лбмієн? къ дквщи вр'о пърж AOYMACKA . чен окжръци 
прікчна й пбнец 4 съкдрь?. ка съ вх Xie рушине BOAR гръккз . 
aurk HS мсте нич SUA MTPS вон уцфаб ИТВ. ка сж no[ara 
УВдека утре фрітеле сь5? че фрдте Koy фр4те съ ARR . н 
Akh ш'ачіста AA челбрь некрединчоши. rn KS TOTSA 
CTE ROAM рашйне. къ лБ ЩН пърж ANA де BON. NEHTPS че HS 
сймтєци MAH крътос кон нъпъствици? ши nen- ros че HS CHM- 
тен ROH ман кр®тос пр®дацн? че ункж кон нъпъствнци 
шн ngxAÁuH. шн днкх ДУнНдвкж фріцн.са8 48 дорж u 
шиц къ неднрёпцїн nap pula (черюл8н adaus la margine) нв 
вор ДОЕЖНЬДН?. HS ВЖ ушеларецни пре сине. къ нич кбрьвйрін . 
ннч AKHHA TÓQIH Бознлорь . нич прікоурьнарїн . нич чем че сь 
ens pă ушнши пре сине. нич чна че (дл)8 BAH ATP аслам . нич 
Досъднтбрїн . нич дпзкжтбрїн . упържциа чеюлюн HS вбрь 
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ANU An. WIH ATSHYH че єрацно. че БАЦ CEHHUHT . че в'дц 
спълат .че КАЦ PAHPEITAT . KS HŠSAWAt AWMHS(AS)H HOCTPS as 
їс. Хе. un Koy нблміле ASMHESESASH нбстром. | 

(Pag. 13—19.) Кредничос к8к®нтъ. съ нарине посте 
пребція . GSH ASKoS noy rkurre . че съ [ka]Ae прібтбабн сь уїе не 
EHHOEÁT . SHIH мверн EXQEAT . vos . карат. сл онн . КНПЕШ . ЮБИ- 
торь AA нем'Крьнич . лвъцтор (!) . невецне . нечигаш . нестръ- 
угътдр ла ак ще. че БАЖНД . HECRÁA HHK . HEIGEHTOÓ ла дръцит .(!) 
Де каса ca RHE съ съ невомскх . фечорін съ H'AHER „троу пле 
каре KS To[a]TA KON. къ де HOY ва цій нарйне съ-ш TOK- 
маскж каса cà. дарж кока лій ANN KÝM © ва NSTA TOK. 
мй? съ HS yit вотездт де KSPSHAS ка съ HŠ съ мжидрЕскж съ 
кАзж A пъкателе ATABOASASH . кадесж ASH съ АНЕЖ ши лабдь 
де WM Евн. де чен некрединчошн . ка съ ноу кізь 4 MScTpape 
ши д AáuBA EPAKMAWOYASH . дішконін ашнждере коріцн . съ 
HS Хїє удойцн ла КЗВЖИТВ . съ HŠ Ek A, Mara. CR HE үй 
AAKOMH ла стрънсёрж съ айвж крединцж A таннж. KS фире 
KSpATA . ш'ачеџа съ съ AT(rkke манньте. ASN’A4(A?) съ слоу- 
ж4скъ фіндь невннокіци . MSEPHAE лор ашиждере съ Xe KOV- 
PÂTE . неклеветнтодре . KSPATE . крединьчодсе ATS TOT . дїм- 
конін съ Xie сунін мверн EX RAT . фечорїн вйне съ-н сокот Ескж 
ши KÁCHAE CÁM. 

їюл Mics тите. |пентрачЪ тЕмь AXCAT + крить | ка 

сь токміци "kac HETOKMHTE. шн съ noi пре д тоте opd- 
шеле пбпы . ква TEM JESAM (! I. ar) де ва XH нернне фърж 
де вине. SHIH ЛАЗ @Н EXQAEAT . съ анвж фечорн HEEHHORĂUN . HŠ 
A TPS окдра AE KSpele . CAS неплекаци . къ съ каде mpeSTSasu 
съ Yit HEEHHORÁT ка SH токьмнторь дл SH AMH3ES . ненъпрёсннк. 
немъннис . негбстьріць . нВчйгаш . HEAÁKOM AA ДЕЗЦТЕ. ЧЕ ЮБН- 
тӧрю ла стрінич . юєнторь AA RHHfAE AA &. крат’. днрейтъ. 
AraASHTÓQA . NOCHHK . съ дџюторЕскж пентр 8 кредйньца ЧЕ 
AA KS КЗвЪНТВ де AERA TÜOX . KA съ yie поткрьник д 
НБЕЖЦА KS ABAURTSP'R адекарь . шн чиа че съ дпомчишАзь 
сън AHAPSHT EZE. къ симт8 мёльци AOK. 

(Pag. 26—27.) Kone pus. AASAA ачаста HŠ c'a8 опрнт 
AE MÉNE 4 Ҳотарьле AX AI. пентроуче. къ 48 ДоДрь HS ЕЖ ЮБЖСКВ 
пре ROH. дмзъ$ ши. ырь че фік вою Rae). ка съ таю нърд- 
BAR челора че поутіскь съ HE дфле ЕННЖ . KA де ЧЕЛА Че СЖ 
aas Ax Ch (съ) афле коум ши нон. къ SHIH KA ачва CHMTR апсли 
менчюндшн . pesi a мінчюноши . де съ укипвескв A кй- 
піль ANCAHAOP ASH Ac. шн HS мсте A съ мирі . къ фсвшн 
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сатана съ CKHAAEAR A Kun а Rue ASMHHAT . A kuN HS tace 
АЗкроу MAPE. де съ корь ши CABUHAE ASH AAKHIIBH ка CABUHAE 
дирептъцен . че свръшйтвлк лор ка үн д пъ AŠKpSA' лбръ. 
(Pag. 30—69.) Пентрв Îc . Хе. aomnsa’ нострв. [dinu 
мієн! Bokma A'knon ыст] ши коум aun AS3HT къ антїүрїстъ 
EA венй . ш'дкьмоу ANTIYPICTH MSA un CHMTS . пентр'ач'К съ 
фцел куем . къ аст kes a д'®пон. AHATpS нон 48 фост че 
Wa фост де HOH. къ AK ун фость де HOH ape YH петре 
KRHA KOV HOH. че ка съ съ драте къ HŠ сймть де HOM. ши 
кон акецн A4 дела свънт ва AYh ши цінци тодте . нам 
скрис колж къ AfA HS цінцн |адевдра|. че пентроу къ © 
цінцн . къ ши TOTA мечюна AHATOS адієжрь HS шсте. 
даръ чйне мсте мёнчюнос? нёман чела че съ ва AAA къ 
le. us sacre Xe. ачкта мсте антіїхріст . чела че съ akman де 
TATRA um де фіюль . фіє kápeae че съ AkmRAA де фіюль нич 
пре пърйнтеде н” Дре. кон Чаци абзит AH утью. ATPS вон ва 
петр че. ши де ва пегр Е че ATPS вон aun авзит AH утью. 
ши вди ATPS фіюль WH ATOS пъриньтеле вецн петрЕче. шн 
ачаста ACTE цюроунта YAS уюрвит no фуНевши BIANA ДЕ 
ЕКчн. ачаста-м скрие goa MENTPS чна че въ ушалж пре BÓN. 
ши кон дароуль ч ци ASAT AHATAH ATHS вон ва петрЕче. 
ши HS кж трекоуажціє (!) съ въ леце пре вон неційне че ачела 
ДАр въ ва AERA Пре кон де TOATE. асте АДЕВЖрь um HS-H 
мінчюнос . ши KBM ва ЛЕЖЦА пре вон съ пегр'кчецн ATP’ ATK. 
ка дка съ EA дръта съ ABEM NA Junge ши съ HŠ XHM рвшн- 
наци ди cesar ла веннр'Е [ASH]. де шицн къ ыст. дирійтоу . 
съ цел Eu къ фієкарель фАче диритате дела дев Cab 
нъск т . ведеци че ЛЮБОВЬ KA дчела WKS AAT HÓAX. пжринтеле. 
ка съ не KEMAM din 48(H) дмзь$ . пентрачК ASMA HS не цін 
пре нон къ н8-л’а8 коуноскоут прн.мс8 . ювъщилдр! акмоу CHM- 
TEM фечорн лоун AMBAS . ши AKA HŠ с'лА8 аржтат че EOM XH. 
LIHM KRHA съ BA аржта къ BOM XH ackmenk лоун. къ BOM 
REA npe.pcă кмш асте. шн фїекареле ва ав HEA AK AK 
са пр’Инс8 . съ ва коүръцй пре сйне KSMS-H шн ачбла коурат . 
фи кдреле ф4че NAKAT. WH фьрь де AK фач(б къ ши пъкдтоуль 
асте фърж де Age. шн шицн къ ачела (AS аржтат ка съ м 
пъкдтеде нбстре ши пъкдт ноу мсте днтржсь нич Знвль. TE 
ЧИЙНЕ ва ne rk ATP AHS AR HS BA гришй . шн die чине rpe- 
ше . H8. A'A8 възвт нич A748 цел при.кс8. Sinn мієн! ниме 
съ HŠ EX RAe пре вон . къ чела че фіче днреїт4те мсте 
днрнїт8 . KS MSN шн ачела диреїт. ръ чела че Sau,) пъкат. 
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мсте дела EPAKMAUIOV AR. къ AHAT RIO връжллашоуль 48 грешит. 
къ пентр ark сб аржт4т фіюль лоун ASM н(ЗЖВ. ка съ ръсн- 
nden * ASKPSPHAE връжмашоулён . die кдреле tacTe нъск т дела 
дёмнезъ8 M'AKÂTE HB фач(д. къ съмънца ASH пётр kus утръ(н)- 
cŠ um HS NOATE грешӣ . къч къ HCTE нъск т T Дейл AMH3AS . 
пенту’ ачЕста симть дуьтіцн фечдрін ASH AMH3S шн фечбрїн 
връж машоулоун. 

да шерьвва ASH lc. Хе. [Фрателе лән Аки]. Челора 
че CHAT вотезаци | тов Ani, пърйнктвле. де Ic. Хе. алёшн 
че м-н HSMEAE СЕЙНЦИ . МНАЪ BO4AR шн піче ши ЛЮБОВЬ КА СЪ 
Ch AMBARUÁCKA . Ювицнлорь!. K8 TOATA неконнца фак ROA 
ckguco[A]pe nenT pS rs во4стръ A тётёрорь. At HEROEM 8 
а СКрие ao . де мъ pore съ EX невойци NENT PS кредниціа) 
CEHHIMHAOQ чен AATH EQAZ . КЪ AT PAN ніц OAMEHH одре Ká- 
він.чес де A(E)MŠALTh скришн ATP AMECT пъкат де некоүръщцїг. 
Aé CKH & AA ASMHESRSASH HOCT oS -AT BOY — 
ши де Susa AM3hS деспёнторюл шн домніль нбстрв lc. 
Ch A Rn AX . вом AH Ch Bh AASK AMÉHTE . съ umun ROH n 
ачаста : къ ASMHESKS . OAMEHH AHA цара «г петоулвн скодсе. 
аль AOMAE PAHA пре чем че HŠ крезвръ н пёрьд8. Auen чна че 
н8-ш фернрж чйнет"Е са. eu льсірь петрЕчер cA. спре ASHKA 
ла 384 wk mape кб легът8ри недезлегате сбіїтоу утанКркъ 
AH прев Rr. Ka содомбль шн ка гоморба ши четъцнле че-с 
Априрюрбль лбрь . + кип8ль ачестора шн ачара рътъчйрж. 
шн AA пре SphMA альтер тр8помри . зак TPS чере т арк 
фокблін де eks Ch ы MEAKR . ашнждере игаЧЯЕрА BAA BHCE . 
тріпоулі-ш спбрькж. шн де дбмнезьнре съ AkiTkAZX . де МЪРИрЕ 
ASH д мнезь В HŠ сж коутремоурж . Muyañan коєкодбль це 
[реском. кънд съ причим Koy дідволбл пєн)троу троупба ASH 
М оѓсй . us КЎТЕЗЬ Ch адоукь цоудець AE OKÁQR . че знов: KA съ 
те зьпретискь AAMHESAS . аръ дчарл де KATE HS YTS Х8аккоу. 
кътес доупъ фйре ка довнтодчеле YTS. шн Koy ач'кста съ 
споурькх . дмдрь лорь къ пре кал AS каннь ARAMA . ши 
Ares quurkaxuónk ASH ВАЛААМ съ THACKDA 4 NAĂTĂ . шн 
ATPS причЕ ASH Корез перйрж. AMIA симть ла м”Еселе вд|астре. 
KS спбръкъчюнн де съ ocnéT'kaa . фъръ де Thméepe пре снне съ 
сокотескь. HB on фърж AE плоде де BANT пботіцн . AKMHE де 
то[а|мнж „фърв AE роадж . AH ARE капетеле 3M TE um съч. 
Вал ри KSMNAHTE 4 мЖжрен че CR ACHOYMA ATP SH AEAE сіле. 
[cT kae AUEARTOAPE] челбрь кнтоун'крекь A R Ku AH съ кроїця . 


проречит-48 ши Akupa aan шКптелк дела адам EHOY ДЗ 
GASTER, Chrestomatie română. I. 4 
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Р. Чинчи лоукроуре. 

JA. Карелесь avkak? 

Р. Ae avon 3e поржнч ле ae лоүн домнезеду . A дод 
Крединца крецинЖскм . д THEA татьль нбстроу . а патра BOTE- 
Зоуль . а чинчК коумниекжтоура. 

JA. Пре чйне-шь дЕде домнеив . Ik коувинтеле cast 
афАрж? 

P. Пре Mwven пррокь пре aca тавле де marx 4 
връкоул MoywT'kaSH. де Guide. 

JA. Зи чКле skye коукенте. 

(P.) Ae утъй: coy сънть домноул домнезеоу дл TROY 
пре АЖНГЖ МЕНЕ домнезен CTpÎHHH съ H'AHEH . 4 доб : ноумеле 
домнВави AOMHEZEOVAOVU TROY À ХАрь съ ноу-ль AH пре + 
roypa TA къ HEEHHOEATR ноу керн Hi. A THEA: СЪДБЕЗЖ AM AE 
нека. A MAT PA: тать-тъоү WH моумж-та чинст Куин съ EépH 
съ AHEH 3HAE модул те шн Боүнє пре NAMANThH. А чИнчК : съ HOY 
оүчизн . A шасе: съ ноу фін коурварн. a шапт : ноу фоура. д 
мита: съ ноу фи мжртоурие CTPRMER вечнноулви TY. A 
н\а : съ ноу noh rem каса кечиноулоун TROY. 4 hub съ 
ноу nod rein BEUHHSASH TAS нече Mola gen. нече фдта-н. нече 
фечороул . нече Бобль . нече калоуль . НЕЧЕ HEMHKA че ACTE дл ASH. 

JA. Анй съ грънмь де пре yacha челир ЗЕче коукннте 
але a AOMHEZES . дерніть чешн Аде AOMHEZES ЗКЧчеЕ koy- 
BHHTEAE сале афарж . съ HE прЕнтроу A испъенмь ? 

P. Hoy дерепть awka къ нимернлЕ ноу ле noate па 
деплннь. 

JA. Дарж дерніче ak8 дать AK AN? 

P. Дериїть трен фолдсвре : фолбсоул A тн: коум нон 
пжкателе нодстре. съ ле потемь квнодци де ви пре нон съ 
не CMEPHMR . ши съ M'ÉPUEMR ла врачю ла Te. Xe. аль Aouae 
фолбсь:. koY MB. не AKA 3 kue КОУВИНТЕЛЕ cada съ „МЕЖЦЪМЬ 
ANTE коуне крашйнилшр um кїдцЖж Боунж . а THEA фолось : коим 
WAMEHH фъкжторн де ржоу съ се ATOAPKA KN AOAHESES. 

JA. AKA wks дать AOMHESES кбкентєле сале афірж съ 
не испъсим ne. ro але. дарж прен че не въмь нспъси? 

P. Пре .& кредннца Asp kn rx. 

A. Че не увдцж пре крединца дерЕптж? 

P. Errata. 

JA. Че і бугліа? 

P. Боунж ветнре шн вес Те дела TÁTA AR сфить AOMHE- 
368 коум HoaW ні ва ерта TOATE NAKATEAE дерёпть Ic Хе. 
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„М. Пре чйнєшь AKA домнезез evrata cà л&4рж? 

Р. Пре $їю-л8н чель сфнть „съ пре (2) чине поржнчи 
HOAW коукоуе WH MHAR WH єртъчюн'Е NAKATEAWS. 

JA. Че è дірж крединца чка че ноди Y n Ah съ не 
непьснм? 

P. НждЕжде À MA татьавн сфить AOMHEZES дерепть 
моаутЖ фіюлін чель сфить. 

Л. Zu крединца wks. duke . ЕГ. ancan. 

P. Kam. де Au. Nr де файта лоуміт -. Horse oS 
AOYMHEZES A татьль поут"Ерникоуль фъкктбрюл чрюлви ши аль 
D'AMANTÉASH възоутелирь WIH некъзоутелирь . КАП AA ДОНА 
At ск8мпарьт : ши ATPOY оуноул домнь lc. Хе. фїюль ASH 
AOMHEZES . чеоу HACKSTA диннирж. ACH AE A татьль нЖскоут 
MAHHTE AE TOATE ВЕ Еквре. АВАННЖ дела ASMHNA . AOMHEZES AE 
депть AE N AOMHEZES AEQETTR . HACKOYT ACH нефъквтаъ. OV HOY Ab 
KOY тать пре A "iHe TOATE фъкоуте сьнть .дерніть HOH WA- 
маєнїн . ши дерёїть испъсене нодстрж BE(HH)T-AS де ж черю. 
шн доу нжекоуть де дуоуль сфнть . шн од Mapia dara 
w^ doy . ръстик нитоу-сЕ8 дерніть HOH соупть Пнлать де A 
Понть . кнноунть ши дгропать шн ABACE д тред эй. доупж 
скрийтоурь ши съ соун A черю ши шъдЕ а дербіта тать- 
ASH . WH мук BEHE-BA KOV CAAEA A жоудека Ени WH мӧрціїн . 
къ упържща лоун Hoy Асте швръшиние . Kank 44 тренде де 
сфнцїє: ши R AXOYAR сфнть AOMHSA че Bin 444. деж дела 
татьль RHE WH к татьль WIH 2 фіюл съ ні дкйнжмь шн 
съ слженмь . коумь доу гръить прормічін . ши ATP OHA CÂNTA 
а сьБорблоун апслнлорь весЕрека . MAPTOYPHCKYE оү. котізь 
Ch съ арте NĂKATEAE. дциптьмь скоулітоуль мирцилорь шн 
кер фи вїоү JK вече. аминь. 

JA. Че асте 4 THEA парте че тревоуАци крешиноулён. 
съ yie? | " 

Р. сте татьль ностроу чеду À къцать corum lc. 
Хе. пре ancau . Maeen зї. шн Дукь He. 

JA. Zu wenan рвмжнЕци съ pubarkyema. 

P. Татьль ностроу че einn д черю . сфицікекж-се ноү- 
меле TROY. съ Eft упържци та. Ме BOA TA коумь  черю. 
аша шн пре nx MX HTM. пита HOACTPA CRUÏWCR дЪ-ие oa 
ACTA-3H . ши муть HOAW грешалеле нодстре. коумь ерт(ъм)ь 
. ши нон грешицилшр ндцрн. ши ноу HE доуче A нжпасте. че не 
НЗЕЖЕ"ЖКЦІЄ пре HOH де XA Ko HA. къ 4 та і фпъръцте шн 
пот БрК ши caáEA N meule. АМИНЬ. 
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JA. Kure ръндоуре де лоукроуре съ HE коуприндемь A 
роугжчюне? 

P. Доли. 

JA. Карелесь avkak .? 

P. МАнакоунтвра ши AAT де ү4рь. 

JA. Че acre мнакоунтоура ши д4тоул де Xápk? 

P. Аанакоунтвра асте avka. къндь чіремь чевА де ла 
AOMHEZES ши акемь греоү ши невонж HOACTPA . сфнть ноулмеле 
ал AWH пре дџоүторю съ-ль KEMAM. 

AA. Че d д4тоуль де Харь? 

P. Датоуль де Харь ACTE aka. къндду не адоучемь 
АМИНТЕ де пре TOATE файтеле коуне AA лоун домнезюу ши дъмь 
Харь лоүн пре A Хе. 

JA. Къте лоукроуре тревдуескь съ e A роутгьчюне ? 

P. Чинчн лобкроуре. Дехтън : поржич'клеле . къ AOM- 
HEjE доу поржнчнть ши доу A'RCÁTR съ роугжм . fl дом: 
фъгждоуйтоу-нЕоу къ не ва пре нон ackSA TA. Я трем: кре 
динца къ TOATE фъгждоунтврнле лоун AOMHEZES KOV креднницж 
ноуман съ ле поутемь коупринде ла нон. Я патра : ч'Крере грез 
ши невоне соуфлетоулоун шн троупоулоуи . Я чинчЕ : A ал коун 
HOYME тревоужци сь YEPEM съ вірно съ ціїн ноуман ноумелі 
aom Те. Хе. | 

JA. Hae eu сънть A тАтьль ни/строу? 

P. Шапте Kenn сънть, трен-сь AHA Але де БЇАЦА де 
вЪкь. nárpoy Wkpepe деспре вйаца ачеціїн лоўлан. 

М. He Acre a nérga парте че тревоудци сь ціїє крарнноул ? 

P. Ботёзоуль коум доу скрйсь сфнтоул. Me. Єүглнсть. 
капь MAH anon. дунде зйсе домноул доумнезюул ностро Dc. 
Хе: пжсдци A TOATR лоумЪ  увъцаци TOATE АЙМЕНЛЄ RO- 
Тезаци А HOYMEAE татьлоун сфнть. ши мръ зн A Gvr ale 
aon Марко кАпь ман anon: чине BÀ крКде ши ва dà сотезатъ 
испъснть EA фи. чине арж ног EA крЕде пить Bd фі. 

JA. Че acre a чннч® парте че TPEBOVALIE крнийноүлоүн 
ch yie? 

P. Коуменекжтоура дела nrberwAa . че ACTE скрисж де 
сфнцін Суглистн мо . ра; мрк. За; лоук . PE ши сфитоуль 
[lagean ancan. 

JA. Zü чле коувинтє _ 

P. Домноул домнезюу lc. Жс. доупж чинж AWW питж 
ши благослови. шн SPAM CE ши дЕде дученичнлир сЪн . шн 
знсе : A raum шн мжнкаци. къ дчёста ACTE троупоул HJ . чі 
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ce AkAt деть вон. auácTA фічеци къндь вещи Áu nowkna 
AK. лшишдее ши пҗулрь A доупж чинж ши BATOCAORH . 
ши AKA оученичнлшр сън. ши зйсе: Ekun TOUH де у тр lier 
ачіста ACTE сннџєле МОУ AE wkye ноди. че се RÁ waged деритъ 
вон. AFpé Th моулци съ въ CE арте пжктеле. ачаста фачеци 
поуроурнаК . кЕндь gen faye пом Ена МЕ ``. 

Скрисам d попа Грнгоре ди. ААжхачю. 4 знлеле дви 
Батърь Боул доужарю краю. карте чнри съ ва „трева Koy AA TOY'A 
съ ue ръспвнде. аръ ноумжроул AHAWQ дела Ядам Jo. ан. 
дела нацир"К ASH Хе. „АХЗ . ан. | 


XIV. 


1609. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de vánzare. 
(Roman 7117.) 


GS тоадер шолтозол де роман. шн съ. ЕТ. пръгарн WT 
там CKQHEM ши мърторнснм ши ABM цінре. ко AA HOCTPS 
Janne. ком 48 веннт „наннтК носртж. Мшнашко фечюрюл лон 
KAPAREZEA де привнъ KO с5ро-сд KO мъгдълин . шн ко A8 Mu- 
Трашко воҳош . ши CAS токмнт ен ДЖАЗ въндот . HWHAUIKO 
фечюрюл лон KAPAKH3EA . KO сбро-са мъгдълнн. дерепть мічинь 
А лор. че 48 ABOT. A CAT .& плотонецін . де цинотол кръле 
гъторїғ A TPHA парте де CAT . KO TOT EECHHTOA . ши де 4 
царннъ ши де A къмпо ши де у NAS. ши де ф апъ. шн 
Ае A TOT локол TOT а трна ши 48 ко(м)пърат . ASMHTPALUKO 
кохош . ка сън үїє лон цічни"ь . p Ekwk нетрккот. шн AS 
ко(м)пърат . дерепто Вн (450) талерн . съ съ Ш. при ман Mat 
кридинць . ши Tapie. пчЕт woau . non askero запис. шн 
марн м'ьртодіє ЧИ CAS тъмплат „утро єн поп юнчюл WT силъ- 
HHH. H съкомн EHCT(EPHHK) WT вохониин. н пътрашко ап- 
(род) WT рошнёрн. аш CKPHEM шн мъртвриснм . ко ачесто 
запис . пис. меце cen. ка. BAKT „303i. 
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XV. 


1610. 
(Anal. Societ. Acad. Rom. vol. X, sect. 2, p. 305.) 


Epitaful lui Radu Buzescu. 


T Ячастҳ . піатрж . пре rpoana pAASASH ЕЗЗЕСКЗА . ч'а8 
фость . маре ключ Ер KTHTOPSA . сфнтен . MAHRCTHOE . ши rpk 
EQAAZX 48 БФАНТ ЖНТрВ аннь ШИ: Ө. съптжмънн: ши с ав 
no'kcragiT + ASHA 4$: генарін . SHAE T. A Знлеле GBS Ow 
радвлъ воєвод . EAT . ,50HÍ . крбг canys . В. кр$г ASHK . ЕТ. 
пакта . 3. 

+ HsgxwT де ачаст Blah дешарту. pira вн ABI 
ASMHEZES А ЗЇ ши A ноапте.четаш вен фи KS de(n) AH 4 ран 
мръ чине HS фаче ASKPS двмнезккъ (I) укипВеци-се POKSASH де 
gir „чинеш сат8р.у минцеле ASH KBUET.A кВм8-ш угода TPSNSA 
ши съ факъ BOTA HEKSPATSASH . шн чине н8-ш BA да дн 4 ag kok 
ASH сърачилор шн Reckpesaop (7) 4 БАВЧНЕМ . ачела ECTE cASra 
APAKSASH . съ HS IMK. N ниме къ #8. сънт AOMH CAS EAAHK.N . 
CAS EOEQHH . къ чннеш ASIHE AA ASH AŠKpŠ прими-ва жЗдекаттъ. 
къ аколо ROM ста уунаинтК жЗдец аЗи FOAN KÖM нъсквт . дерепт 
ача фрацнлир! HŠ лъкомнреци XAHHEAWQ'h. шн | ASQBASH че BA 
фачецн кале AGP ши KOfAT.M спре черю KS MACTENIE кум зиче 
фневш ASMHEZES : SHAE ECTE дк циа ROACTP.A AKOAO ECTE ши 
HHHMA EOACT.4. 


XVI. 


1614. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de vanzare. 
(Stefánestt 7122.) 


Es soa (?) цифан снь мнрон.и съ сестра єг(о) сора арн- 
чие. HENOTA ASH мирон . стрънепота ASH BAAHKO шетрарюл . 
um KS фнчорбл MES казал. ши KB конст . AHWHHE пре HOH 
цим . шим (I) ши мрътороснм KS чест8 запис. ши cKpHcopt . 
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нустръ . KSM HWH НЕМ CKBAAT . де BSH ROA MWCT('A . AE 
HHME неконци . нич съл ици. унсъ де кънъ (1) BWA HWCTPR . 
деч тон AA EWRAST . дирЕпта шчннъ а нистръ . дин CAT 
AHH EA RHYANH . AHH УЗМЪТАТЕ де CAT . д THA парте . ASH 
мънънлъ. RWOHHKSA Af шефънецн . шн узпън"Кеен. ASH . анге 
линд . AES AAT ASH цифан À сон kÜnH . AEPENTS н де талерн 
сът ци. мр нричоє . KS duuopin сън 48 AAT A де галвъни 
рошин ka c(h) ле dit лир wan . шн квмпърътвръ. шн $H- 
чорнлир сън . KB TOT веннтвл че c R ди нашста(!) парте 
HECKHMEAT HHY Nrw en. шин амстъ токмалъ. 48 Дост 
MSALLH WMEHH БВ НИ. дндренка IOATS3SA . ши KS gi пъргари. 
шн RONA цифан. ча домнескв. шн сара ушрвъка. шн долб- 
ман WAS WET шолт8ъ. шн гургвца. WH данн.ши цифан KO- 
кошка. шн антон UHHEQE-C'RS . ши ARJAM ллесерчнва. um YHAHN . 
ши манчЕ фичорїн ASH кустин. WH AAH мваци WMEHH EBHH . 
At ла HWH . мр пре ман Mape кредннцъ NWH ам nde печатЕ 
ТръгЗави. шн але щустре. кътръ чест запнс.ка с(ъ) съ ще. 
UH CABA WT БАД 48 скрие чест запис. BART „уркв март. 

mic $ Tour цифънацн. 


— À — —— —I 


XVII. 


Ante 1618. 
(Ms. Bibl. Centr. Bucur. No. 296, 40, 69 pagine.) 


Cuvânt pentru curatie. 


Пентрз кбржціє ква HS съ KÁAE нич челера че CHATS 
фсвраци съ съ T'hEXAKCKA. TOT дна A пък4те. 

(Pag. 1—10.) Корне раз. лъздАци пре ASMHIGAB n 
TpSNSpHaE койстре.ши тоб eb hae eat кодстре че CHMTS A ASH 
ДМЗЋУ . ap At че MIAH скрине . Ейне асте WASA AE Mbrape 
съ NS Ch ar. r*. арж NenT PS KSpnele . карелеш ASupk са съ 
AHEX . шн kapku EAPEATSA ChS съ AHEX . MESH съ фАкь 
KSMS ch каде ЧИНСТЕ ЕЖръват авн. дшиждере WH сжръватвал 
MOVEPHH . мбар HS кнрбіаціє KS Трвпва ChE че сървагоуль. 
ашӣждере um вжръват л HS сирваци кё тр8пва CAS че Aoytapt. 
пфитрачК HS въ „мпъръцирщ Вн ва де AAAATS . номан пентрв 
КВръц а кътъ-ва HKM KA съ петрКчци д nocTk шн 4 esr. 
ши мръ въ ад нац AMPESHh . KA Ch HŠ EX HANACTOVICKS Cå- 
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TAHA пебтрб несокотница кодетръ . мръ мч'іста зик, уньсъ 
чине EA BOK де Боунж [Bde] мръ NS де некбе. K Au ЕрЕ съ 
Хи тоци одменїн коумоу-с щи #8. че кдрилеш дарба съ5 ape 
де AA ASMHESAS . SHSA ATHS Kun. aur ATP AAT КИПЬ . 
зник челера че н$-с мъритате ШН BRASARAOD . КЪ AE мете лор 
БИНЕ съ ne rh tna, KA ши міне. мож де HS кбрь пет цни съ 
Ch мърйте. къ MAH BHHE CTE Ch съ MĂRITE, джът Ch съ 
апринзъ.. p чілор мърнтате ле зик. ACR HŠ #8 че ASM- 
нєз®8 : MGU” де БЫБАТ съ HS CE упдръцъ . Mph де съ ва WH 
Jü&phuH съ петрКкь фърь де EXEAT . CAS съ се Ana) KS 
сърватоул . ши e Ava мбирі съ н8-ш ласе. 

Корно PAA, . CKPHCS-B’AM RN 4 Kue. съ HŠ ЕЖ ÁMEcTE 
KAHN KS KSPREAE. шн HŠ неман KS кврврун ачеціїн Айлан cad 
KS лакбмін ла дЕЗЩЕ. CAS KS апЗкжторін . саб x A To 
e КЖЧ КЪ ER Ch КАДЕ Ch CHHU Au. ro ачасть ASME. taph 
AKMS R AM скрис HOAX съ [HŠ] въ дметекдц . де съ ва грън 
нанйне Ep u крецінн . одре кбркар . Cape ліком ла ДЕЗЩЕ. одре 
Акннътбрь вознлор . одре окдрьник . одре вёцивь . одре до къ 
торю. KS SHSA ка ачела CA. HS нич мжнкац. къ че ТрЕБЖ AM 
KS чен некредйнъчеш съ-н убдек?. 48 дорж HS убдекацн кон пре 
чен ден лонтроу?. гарь пре чен ден ad dps H BA USAEKA AMH3SS . 
Akun лепьдаци Nu⁰ẽ,D⁴ AUHRTPS KOH пре чела чей PhS. одре 
кётеєзд-ва неріне де вон де КА AE вро T(kkx KS ненне СЪ 
Ch USAEuE Анаит челбрь неднрепци . гарь HŠ Ma Th скин- 
цнлор? . CAB 48 додрж HŠ шици къ свенци вбок убдека лім. 
шн де съ RÀ US AKA де вди ab- K. NS въ съ каде унаинтК A 
uta kue просте . HS шнц къ um „уернлшръ во[м] U ANA? нз 
нёман ASMIEH? къ дЕвецн RPO пЪрж a MACKA . чен окжрьцн 
np kuqa й пни A съвдрь?. ка съ вж Хе PSIHHE ROAM FPRECKS . 
aurk HŠ acre нич Знбль ATPS кон ч літе. ка сж по[ајтж 
USAtKA утре фрітеле съ8? че фр4те Koy фр4те съ UIÓAEKA . шн 
Au шач4ста Au ö чеабрь некредйнчошн . MTh KS TOTSA 
tac rt RO PSUIHHE. къ ABIH пърж Au де кой. NENTS че u 
CHMTELH ман EPATOC кон нъпъст8нцн? ши пентрв че HŠ CHM- 
тщн вби ман Bp'ATOC пуйдаци? че ункж вон нъпъствнци 
шн ngxAÁuH. шн ANKA фунндвкж фрАци. cad 48 дорж u 
umu къ нєднрїїцїн дпьръита (чефюл8н adaus la margine) u 
кор AOEXHAAH?.HS ЕЖ „шелареци пре cHHE. къ нич кбрьвфрін . 
ннч AKHHA TÓQIH Бозилорь . нич np'kkoiokgAQiH . нич чиа че сь 
сп8ркх AUIHUIH пре сйне . HHY чйа че (да)8 БАН ATP аслам . нич 
Досъднтёрїн . нич апзкжтбрін . упържциа чеюлюн HS вбрь 
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досжнъдн. UIH ATSNUH че shaun. че Е'АЦ CRHHUNT . че Е'АЦ 
спълат оче R'A, ADH. кб UM, AWMHS(AS)H нбстр8 ASH 
lc. Xc. шн koy HBMÉAE ASMHESKSASH HOCTPOY. | 

(Pag. 13—19.) Кредннчес кввънтъ. съ nepune noy ku 
прециа . вн ASKPS noy"rkurre. че съ [ka]Ae прібтблби съ Xie не 
внноє4т . SHIH MBÉQH EXQEAT . Tos. „кврат. en Ерин . КИПЕШ . ЮБН- 
торь ла нем'Крьнйч . увъцтор (1) . невецине . небчигаш . нстръ- 
угътдр ла дЕЗЦИ . че EAXHA . НЕСЕДДННК. HEIORHTOÓ ла дрьџит . () 
де Kdca ca ЕЙНЕ съ съ некомскж . фечорін съ H'AHER ATHY nat 
каре KS To[a]TX кбржціж . къ де HOY ва цій нарйне съ-ш TOK- 
маскж каса ch. ддож Etckoéka ASÀ AMHSAS KŠA © ва MSTA ток. 
мій? съ HŠ Xie котеєзйт де КВОЕНДВ. ка съ HŠ съ мжндрЕскж съ 
KABA A пъкателе AIÁROABASM . КАДЕСЖ ASH съ АНЕЖ ши лабдь 
де WM BSH. A6 чен некрединчоши . ка съ ноу кдзъ + AŠcTpApe 
ши A AÂUSA BOAXOKMÁUIOYASH . дпакони ашиждерє кбріцн . съ 
HS Xe кдойцн ла KÜEXHTS.c н Ek вйнь MBARTR . съ HU Xie 
лакомн AA стръисбрж. съ айЕж крединцж AK таннж. KS фире 
KSpATA . UPANA съ съ ATP'REE манньте. AN aA?) съ слоу- 
ж4скъ фіндь MR,, . мвернле лор ашнждере съ Te KOV- 
PÂTE . uekaegeTHTOÁQE . KSPATE . кредйньчодсе MTS TOT . Alt- 
конїн съ Хе оунін мверн BAPEAT . фечорін H съ-и сокот Ёскж 
ши к4селе CÁAE. 

Diwa Mics тите. [пентр’ачВ YE AXCAT A критъ .] ка 
съ токмёцн kat HETOKMHTE. WH съ поўн пре N тоте op4- 
шеле попы . KŠA TĚM дЕЪцаМ (11. ат) де ва XH нарине фьрж 
де Kline. SHIH MSEPH EXPREAT. съ AHER фечори невннок ци. HŠ 
ATOS окдра де кбреїе. cad неплекаци. къ съ KÁAE пребтблви 
съ Yit HERHHORAT ка UH токьмнторь AA SH AMH3ES . ненъпрдсннк. 
HEMWBHBUC . негстьрць . Nes f A. HEAÁKOM AA ÁEBUJE . че ЮЕН- 
тдрю ла стрёнич . юкиторь Ad вИнеле AA TSA. К8рАТ'. дириїть . 
Aru Ar. NOCHHK . съ ацюторЕскж пентрв кредйньца ЧЕ 
адевірь KS к8кънт$8 „Ае рфвъцьтерж . ка съ yit п8т"Бръннк 4 
Жньвжца KS увжцьтЗръ адеварь.ши чиа че съ упомчишазь 
сън pudpSHT kz. къ CHMTS мбльци N. 

(Pag. 26—27.) Крне pug. Къ лабда ачаста HŠ са8 оприт 
де мене + ХеТарьле АХ дїен . пентроуче. КЪ AS доДрь HŠ ЕЖ ЮБЕЖСКВ 
пре Röm. AM3RS фи. ырь че фАк кою фач(е). ка съ таю ҥър/4- 
Ель челора че поктескь съ не Adae вйнж . ка де ЧЕлА че СЖ 
Лавдж съ (съ) афле коум ши Mon. K * SHIH KA ачна снмть АСАН 
менчюндши . л5кржторн мёнчюношн . де съ AKHNSECKS дуо KÁ- 
пбль апслилор ASH Хе. ши HS мсте д съ мной. къ „Nesu 
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CATANA съ CKMAAEX A KHN а дурь ASMHHAT . д'®чн HS sacre 
АВкроу Aáft . де Ch корь WH сл унле ASH AKANSH ка cASUHAE 
днрептьцен . че свръшйт ак лор ва үн дбпь лёкр8л' лбрь. 

(Pag. 30—69.) Пентрв fc. Xe. домнва нострв. [Фӯнн 
мин! врЕ ма Anon ыст] ши коум Au д8знт къ антїурість 
EA венй . Ul'AK& MOY ANTIYPICTH MBAH CHMTS . пентрачК съ 
кцелкуєм . къ acre ч®сЎўль Anon. AHATPS нон 48 фост че 
нав дост де нон. къ A'koe үн фость де HOH aps ун петре 
K'hHA KOV нон. de KA съ съ APATE къ HŠ CHMTR де HOM. ши 
кон аки Adph дела СКЪНТЗА AX* um цінцн TOÂTE . нам 
скрис колж къ до[ајрж HS шици |адекдра|. че пентроу къ © 
umun . къ ши TOTA MEHUIOHA AHATPS AAER OR HŠ мсте. 
даръ чйне исте мінчюнос? нёман чела че съ RA лепъда къ 
fe. н8 acre Хе. ачеста месте антіхріст . чела че съ akman Де 
TATRA um де AHA. Ме кіреле че съ лЁпъдж де фіюль нич 
пре пърйнтеле н'йре. кон Чаци AS3HT AH утью. утр8 кон EA 
петгркч. ШН де ка петрЕче TPS кои Waun AS3HT AH утью. 
ши EÓH TPS фіюль шн ATHS пърйньтеле кіци петркче. шн 
ачаста ACTE уюроунта WAS цюрбит Hoa „ууНевши ЕТАЦА ДЕ 
ЕКчн. AMACTA-M скрис воаж MENTOS "Eid че въ ушалЖж пре кди. 
um вон дароуль ч4ци ASAT AHATAH TPS вон ва петрЕче. 
ши HŠ ax тресоуджци (!) съ въ „в uz пре вон нарйне. че ачела 
А4р въ EA уЕЖца пре вон AE Тодте. CTE адевжрь WH HŠ-H 
менчюнес. ши KSM ва жеЖЦа пре вон съ пегр'кчеци ATP ATK. 
ка дка съ Ба дръта съ ABEM фадръзиние. ши съ HŠ XHM unn 
ніци AH pcan ла веннрЕ [ASH]. де шици къ acre дниритгоу. 
съ даа цици къ фієкдрель Ae диритате дела дев са 
H'ACKÜT . E£AEHH че ЛЮБОВЬ KA ачела WKS AAT NOAX пжринтеле. 
ка съ не K M UH AS(H) AM3h5 . пентрачК ASMA HS не цін 
прі нон къ н8-л'а8 коуноскоут NPHACS . ювъщилдр! акмоу CHM- 
TEM фечорн лоун AMSAS . ши AKE nS c’aS аржтат че вом XH. 
шнм KRHA съ Ва аржта къ ком үн ас Елен AOYH . къ ROM 
kA пре Act KMB Acre. ши фієкареле ка ав недажд Кк 
са пр Инс8. съ RA коуръцй пре сйне KSMS-H WH ачёла коурат . 
ie кдреле ф4че NAKAT. ши фьрь де AKE фач(е) . къ ши пъкАтоуль 
асте фърж де ARIE. ши HIHUN къ ачла C'AS аржтат ка съ м 
пъкдтеле нбстре . ши KA ноу мсте унтрЖжеь нич 8нбль . Te 
чине ва петр че уутрънсвль HS ва гранй. ши ÀW wine гре- 
шше „ив л'а8 BAIST нич A'AS .рцелес non. Ne. фінн Mien! ниле 
ch HŠ EX шле пре кон. къ чела че 444 AuperiráTe мсте 
Angers. KSMOY-H um ачела дирегт. мръ чела че фач() пъкат. 
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асте дела BPĂXMAUIOV Ab . къ AHAT RIO връжллашоуль 48 грешнт. 
къ nero 'Awk с-48 аржт4т фіюль лоун дЗм'нізжів . KA съ ръсн- 
пдскъ А крБриле връжмашюуа$н . фіє KAPEAE асте нъск r дела 
ASMHESRS пък4те HŠ mau) къ съмънца ASH n£rp'kus утръ(н)- 
cS ши HS NOATE грянй. къч къ мете нъск т T дела Annas 
nurrp ачЕста симть арътдцн фечбрїн ASH дмнзв ши фечбрїн 
кръж' мАшоүлоүн. 

да шерьвбл ASH Г. Xe. [ |фрателе ASH  lákwk]. Челора 
че CHATS вотезаци ATPS AMHSA пърйнктеде. де Ic. Xe. алішн 
че лі-н HÜMEAE СЕЙНЦИ . МНАЪ EQAX WH паче шн любовь KA съ 
ch .\м8льцАскж . Ювйцилорь!. kB TOATĂ невоннца фак ROA 
ekpuco[ajpe neu PS мънтвирК кодстръ д твтврорь. де некоем 4$ 
а скрне EOAX . де Mh рбгь съ ЕЖ невойци пентр8 крединщ а) 
свйнцнлор чен Arx КОДА . КЪ 17040 ніціє OAMEHNH одре KÁ- 
рїн.чес де д(бабльть скришн ATP ACT пъкат де HEKO paie. 
At ex. EZ Adpsa ASMHESRSASH HocT PS AT POY — 
ши де SHSAb AM3b8 AECHSHTOPIOA шн ACMHÉAR ндстра К. 
съ ARX AX . вом МЕН Ch ЕЪ AASK AMENTE. съ цінцн вон ns 
АЧАСТА : къ ASMHESKS . OAMEHH AHA цара єгіпетоулін ckoáce. 
аль дойле NA пре чел че HŠ крёз8ръ н nior A8. „ууерти чна че 
ні-ш фернрж чинст'® са.че ш Ancdph nero Rep ca. спре ASHKA 
ла 384 wk mape KS легът ври HEAESAETATE cdi roy утануркъ 
An прев”Кге. KA содомёль шн KA гоморбл ши четъцниле чес 
кпредюрбль лбрь . ^ кйп8ль ачестора ши ачеціа рътъчйрж. 
ши person пре Spuma альтор тр#поурн . зак ATHS aeg. va 
HOKSASH де BEY съ H M. NX ашнждіре W ASIJA BAA EHCE . 
Тр 8поул8-ш сп ръкж. ши де дВмнезъире съ лЕпъдж . At Мъри 
ASH д лмнезъВ HS сж коутремоурж . Muyañas коєкодбль це 
[рескоу . KRHA, съ причим Koy дідволба пен)троу троупба ASH 
Moch. u кётезь съ лдоүкь цоудець де окдръ . че зисе : ка съ 
T€ зъпретыскь AMHESAS . мръ ANIA AE къте HS IS уЗлескоу. 
кътес доупъ фйре ка девнтодчеле (UB. ши Koy ачЕста съ 
споурькж . дм4рь лорь къ пре KÁA'k AS каннь AAA . ши 
ATHS ушБажчюнБ ASH Балдам съ THACHOR 4 NAĂTĂ . ши 
ATS прич ASH корез перирх . AVIA cHMTR ла м”Кселе КО[А]СТ pe. 
KS спёрькьчюни де съ ocnéT'k3a . фъръ де TEMÂPE пре сине съ 
сокотєкь . HBX 9H. фърж де плоде де ЕЖНТ пёртАци . А мне де 
тоа|мня EL AE POAAR . AH ABE KATIFTEAE 3A те ши съч. 
Вал ри KSMNAHTE 4 мжрен че сж аспоумж ATP du AC сёле. 
[erbas ушедътодре) челбрь AHTOVHKPEKR N BEUH AH съ кроуця . 


пророчит-48 ши ARYA аль шЪптлЪ дела адам ноу ARS 
GASTER, Chrestomatie română. I. 4 
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гржит: ать RA венй дмлнзъв ATP SHTSH KEE де cEHHUH ан сън 
уунуери . съ &4к(ъ) PSAE престе Tou . ши съ EA A KCK то4те 
некоуржцинлє лбрь де TOÂTE лбкрёрнле чле HexSpdre л AÓph . 
KS wkAA че сж спбрькдрж . ши де тоате кВвентеле ч ле гр" ле 
че гржирж спр'йнс5 пъкжтошїн . ши HeKŠpiniH . AAPA сймт: 

ржпцінтдун . BHHORAUH . че увАЖ ДВПА поутеле CAE. KB. HEKS- 
PAUH ши KS кжл'к4ре де Aue. ши гбрнлє лбрь гржіскь пр 
KS MĂNApIE. AASAM пре чна чес де dáu(k) NENTPS ACKAHAA 
лӧрь . мрь кон юкнцнилдрь!. съ ЕЖ ад чеци AMÉHTE де коувен- 
теле члд чес anet маннте де апбстолїн домиЗа8н ндстрв ASH 
їс. Хе. кж гожны колж: къ ла вом Arknón вбрь вени окарь- 
HHYH БАН ASna поутеле сдле. ANTS некбрьцін . ачёшл 
CHMT де съ упарьт пре синє. къ-с свфлеташн ши CSAT Was. 
мрь ROH ювнцнлфр!. KS свънта крёдинца EOACTÓ'R въ 4TA- 
рици пре сине. KS дуба свжитъ въ PSTAUH ушн-вж пре снне. 
KS ліюкокбль ASH AAAH3hŠ съ ER CÓKOTHIMH . АШЕПТЖНД8 мила 
AOMHSASH HOCTPS ASH lc. Xe. TPS вПаца де efs. Ats пре 
SHIH милоунци KS чертар'К . гарь noe альцін KB фрикж H MANH- 
т8нцн KSA HUH ап ка AHA фдк. WH H чёрьтаци KS T'ÉMÉPE . 
съ HŠ юв4скж вї4ца wk троупёскх спёрькАтх . de AN чен NOATE 
ферй non. un фърж де NAKATE . ши сън NSE уннаннтЕ мърнен 
САЛЕ НЕБИНОФВАЦИ. ATpS Boy KSpie. Зноум npk PEAR тоулви AS MHE- 
Zu ши MANTSHTOPWASH нбстроу . AAS A& um Au uoc unm DE шн 
nSrkpe . AKAS ши TPS тоци &kuin адевърь. (К. pm . па.) Ши 
коум HŠ сж сфътвйрж пре сине съ АЙЕЖ пре AMNSAB ATPS Аце 
лнічюне . пентр(а)чЕ н AKA прн.дшн тоб мате dXX де 
CAT. съ факСъ) че NS съ КАДЕ. ПАЙНН де TOÂTE неднрепт RUHAE . 
де KÉpEIE . де виклешоугоури . де АЖКОМТА AESLLHEH . ДЕ ржв- 
TAUH . панни де SÁEHCTRIE . де сучидерн . де CRÁAE. AE .АШеЛҖ- 
чЮнн . де H'ROAESQH pk . WONOTHTOPH . клеветнич. Вржци де 
AMNSIS . досждитори . мжрецъ . л'®ндрм. учепътдри AE рж8- 
тЖци. нплкжтдри пЖринцнлорв-ш : нежцелегжтори . US MANN. 
TSA HŠ- ЦИНЬ . HEMNIAOCTHEH . че ен дднреттар® ASH двмне 
BAS HS цел Есърж.къ WER че фак Внеде ка АчЕ ла ли съ RAA. 
MOapnTE . HS HSMAH чна че BAK Внеле Ка Au KCK . че ши YEA че 
МЕЛА пре вом челбра че фік. пентр ач(А) &Жрь де ржепвие8 аин. 
w ome! die кдреле чела че us An. къ деч осиндинин пре AAR TSA 
пре тине осйндарн къ ATP AW6AA кип фАче чела че убдечн . HM 
къ м DASA ASH дмнзжв асте KS AAEE OR. пре de че фак 
She ka dukaa . A Ku, мн гжндікціє w oame! : чела че у8дечи пре 
чиа че BAK Внеде ка dukaa. къ TS кєр cKANA де џёдецель ASH 
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AMNESAS . CAS де ESHATATA BHHEASH ChS ши де ациптарК AHAE- 
ad r PRE Apen сале HŠ гжидарн . HŠ ци къ драгост'к ASH 
Angus. спре ПОКЖИНЦЖ те трдџе. арж ASTU ньсжл'ничі|д) та 
ши дбпь HEATOAPCA иннмж крбц(ъ) LITE) (1) mánie AH 384 ЧЕ де 
Mine. AA аржтдра AHgénTSA уВдецва ASH AMHSBS . че ВА да 
кжовиш дёпж ASKP$A ASH . SHOPA NENTPS ръвдаре a AUKQSQE BSHE : 

м'ьрире шн чинсте WH н(епётреџёне. гарж Supa пёнтр8 мън!е. 
челора че съ „упомчншазж адев'Кркн) . ши сж nA KA недн- 
рйттҗцен : Зрьуїє WH мжни ши скръвж . ши грвтаАте. пре TOT 
ed Y) oMSASH den че ф4ч(д PAS . жидовнабрь маннте ши 
пжгжнилбдрь . MapHipe шн чинсте A тот OMSA че ф4ч(е) БИНЕ. 

жидовнабрь маннте ши tAHHHAÓph . кж NS мсте фжцьрїе ла 
AMHESRS . КЬ КЖци 48 грешит . фжрж дє akye. фжръ де а Буе 
вбрь шн при. um кЪци AS грешит "^ А Буе KS A tue съ вор USAEKÀ . 

къ HS-C днрейцін унаинт"К лоүн AMHeanb, чна че ACKŠA ТА * 

че чна че фак Akya съ вбрь удерепта. (Көнө. рна.) Фикърваш 
H съ AAS дарврн ed Na Te де фолбс. къ SuSia KS AXSA H că 
АХ KSBANT де целйчюне . aan КЗЕЖНТ At Жцелкцере . ДЕЛА 
Ачелаш AXh . длът а крединца . KS E АХЬ. альта дарв [он] 
де rx ig тот KS Ачелаш АХь . альтоум AK Ф4черЕ чю- 
Akce. альтоуа кърьтоулърпа . алътоуа AK съмьлоунрк wae 
свфалєтецін . альтоуа дЕ тва мжчйрЕ N айдвн. дльтоум Ark 
споїнера де ANEA . TOATE ачКст ле фаче оүнбль TOT 8н 
AX · де „упдрьте пре noi koe кърва коумоу-н й ком. де 48 н8 
шицн. къ KÜCR ASH двмнезъв CHMTEUH . ши ASYSA ASH дмнзь8 
петраче ATHS кон? ДЕЧ де EA спвръка неційне каса ASH AMHBAS . 

парде Al- RA прис AAMHSE . | кж KACA ASH Aua MCTE СВЪНТЖ. 

чє сйльтецщн кӨн. (Kone. pk3.) Шрь нолж ав декопірит Aus 
KS $ дубль CAD. къ AXSA TOATE ле цій шн адь.уквриле asi 
AMNABS . къ чнне цій An, оамени чела че сймт AT08 OAMÉHB . 

нёлан _сбфлетёль WMSASH че мсте ATP anf ашнждере шн A 
ASH AMH3RS ниме HS цій. нёман AŠXSA ASH ДААНЗЬФ . 1 арж HOH 
нам ASAT ASX ASMACKS . че AKSA чела ЧЕЙ дела Aue KA 
съ кедем WKAA чес дела AMHSLS ABPSHTE Hoa . де ЧЕЛА ЧЕ 
шн FORUM . HŠ AT ABRULTEPR A де фцелеїчюне а KSREHTE 
олменеши . че ATHS AERURTOYPA AXSASH CEXHTS . “AOp ed; Ac- 
теин де whae свфа таи AH съ aAawr . tag w HEAR AOV- 
MÁHh . HS прим”кци ЧЕЛА чес AHH дуба ASH AUB. къ сте 
ASH де неєбніє. WH HŠ подте кнцел'кує . къ лоум ци Ch ATPEEA - 

арж чёль сВфаетескв ле прич'кпе TOÁTE . гарь AUEAA нич нч де Sua HŠ 
съ адекеукціє .(Крне . pmo.) Къ es дм’ ASAT дела Aue ЧЕМ 

4* 
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ши AAT EOAA . къ домнёль Ie. AT PS HoanTA wka чел при 
Cupă . ASH MANE ши AŠA ux. фръмее ши alice: ASAUH де 
MANKAUH . ачеста ACTE Трвпвль Mie) чен пентрв кой ДАТ. ачаста 
фач(бци ATS помённрК MA . ашиждере шн де пъхдрь ASNA 
WH грай : ачеста NHL APL мсте AK NOAA де CHNUEA(E м)еВ. 
ачаста фіч(Оци де KATE won с ци ЕК тов nowemüpk ма. 
къ OAPE де къте орн с ци мъка де ачаста пъйне. шн віцн 
ЕК де ачеста XNA. модрьт ASH AMH3RS съ мр тВрисици. 
пънж KRHA EA Renn. пентр АчК ч ЧЕЛА ЧЕ МЪНЖДКА ть нн 
АЧАСТА cas ЕЕ п'ьХАрбль ASH AMHSAB нефїйньд; AECTÓHHHKA . 
виноват CTE троупоулви ши сйнцєлбн ASH Aus . че KA CX 
ex сбкотфекж o пре cine . шн aurk съ MANBAI де ачаста 
пъйне. шн дЕчкта пъхар съ ЕК. KA чела чі мънъднкь ши 

фінндь недєстбиник . us Ak ше мжнижнкъ WH Ek. met 
Ty AE мёлци сймть _Антр$ вбн EÓAHAEH . ши неюутничошн. 
ши мдрь MBAUH . (Roe pau.) Мож де gonny ши де ФЕте 
ЛЕЖЦЖТ8рь AE AA AMHSAB нам. Ach AdS сват KSM CHATh 
MHASHT де дблнезь8 а фи |крединчбсь) . къ MIE-MH пре каре“ 
XH EHHE AULA пентроу HERO че асте AKMOY. къ мсте EHHE oM 
лоун съ пето кж awk. pon де TE лён Koy moiape HŠ черъка 
дезлегаре. гарь AE TE AESAHJH. де MOVIAPE HS чірька Movtagl[e] . 
къ де тЁн уневрат н’ан грешит. шн фата де съ EA МЖрита 
HŠ ка греши. че Hue д ARK CKPÉER Toa оуни ка 4чел. 
арж ми ми мйлъ де вон. че ачаста гръескь фрйцилор : къ 
крЕМА ыст. скогрьтж AKK MOH. ка чел че 48 мберн вбрь XH 
коум н аре A&'k . ши «uera че nr коум H dpe nanye . шн чна 
че Ch Боукбрж коум Hoy саре RBSKolr9gà . ши чий че HerdunTo- 
рескоу . KBM Mape ARK. ши MÉAOPA че AE тркоумци ачЕстъ 
лоу лме KNM HS А Бре тревв(н). Kan аш Kok де Eo[H] съ ъ XHUH 
фьрь де гриже. чела че ноу-н небрат съ грижЕци де AMHE3RS 
KBM BA ATRAOVH a AMHESAB . мрь "ÉAA чен „неврат съ грн- 
xke де kae лоумари . коум BA унгъд8|н) MOVEPÉN . ANâpTe- 
Ch HH Aoyup'k де BATH. къ vk немьритатъ съ гриж\ци AE 
wkae ASMHESKEYIN . ка съ yie KÉPAT A koy тр8п$ль ши Ko eb At 
тіль . мрь ЧЕ MAPHTATH съ rouxckuie де WKAE ASMEJIH . ko 
EA AMRAOVH BAPLEATSASH. 
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Ядекъ #8 р ка увпънКса ASH кълдървше. фата наста- 
CTEH . неподта кърнеи . VAS дост шетрарю wT клънчЕни. де 
UHHÜTSA дорокоюавн. ACRMH де 4 МЕ BOE AE ниме Ду npecă- 
ратъ HHY асвпрнтъ . AM RAHAST д МК де Кптъ ичннъ ши 
мошіє . ASH нфрим фечорбл ash глигоре сВлицашВа HENOTSA 
ASH KAAANOA . уВмътате де CAT де БЛЪъНЧЕ пре жіжни . KS 
кад, де MOaph д жижа KS TOT венит а че съ BA AA kU де 
A увмътате де CAT ши KACE дєрєпт W сВтъ ши трензечн де 
галвенн де 48р . де фаннтЕ ASMHCAAE уВпънВазн некодръ пръ- 
Жесква ч’48 дост внст"Крнек Mape. ши денайнтК ASH чълпан 
пъркълавва. шн денайнт"Е KAMHCSH (?) BOPOHT APR . ши денаннт"Е 
ASNSASH фечорва пръжесквавн. ши дендинт Е ASH гаврил soroak 
um денаннт"К некнтен де BAPTON де цин вт л WwkMUSASH . ши 
денаннт"К греквавн де пъшканїн . WH денаннтК ASH пътрашко 
чоголен де БЛЪДЕШИ. ши 4 ASH костантин фечорва ASH адам де 
влъдацн. ши A ASH теддер BSWp'KHH декъснъш"ЕНГ. ши денаннт"К 
а мваци WAMEHH 4 HSME: андренка COPOUKHSA де LHHSTSA ашнлер 
де влънчЕнн. ши ман MAE крединцъ MKM NBC Tou печециле. 
съ съ крЕзъ . пне 8 стелничКни. „зркз. фк „ВТ. 


XIX. 
1619. 
(Codex Sturdzanus, p. 282—246. — Cuvente den Bătrăni II, p. 120—126.) 
Evanghelie cu tálc. 
(O predică.) 


Фраци Apaun асколтацн сфита ївуглїє че съ FOBAE AOM- 
HHEASPS BWACTPE де сине сокотици ши awaun AMINTE че грълци 
домнезій . домноу Те. Хе. аша suce съ роугъмв-не. levraie . 
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утръ унтр8 челарюль тъз ши ункиде суша TA. тлъкокани, че 
се ЗНЧЕ цел Кире АША 3HMÉ : CE Те ункизи ATP'RPEMA та де 
TOATE КВ цетеле ASMTEH дешарте. Gvraïe aue: ршдгъ-те татълви 
ден черю 4 Sons, ши татьль T'AS RA RAK А фврниш8, да-ва 
uie AABE. AWK знче: ШИ AOMHESES BA BEAK APEMAT A фърь де 
уикленшвг8, WH да-ва Ще A REA kok TSTSpops . Giras: ршагън- 
Д8-кь съ HS грънци PBS, ка AATE AHMEH. паре ле AMS къ AHTS 
MBATE KÜEEH'TE але AOPS a8 3uun верв Фй; HS кь асем'ьрарецн AOPS - 
АША зиче: HŠ KS нрема се кбуєци AATE.€ КВ AHMEA се гръещши 
гъндинда ATP аюре, KA ЧЕЛ фъцарничїн . КЪ HS Еере довъндн. 

Evrae: цій ТАТЪЛЬ ROCTPS че Е дръ THEBOH AHHTE укъ де чер- 
WOTSA Ефстр8. ши AOMHESES HAPHMA та. шн унцел” Буе TOATE 
KSMETEAE ТАЛЕ. WH B'KAE TOATE фъцърнле ТАЛЕ. WH плекатвл 
TRS . анте ункъ де KSRANTSA TNS. бугаїв зиче : аша AMS сь 
въ р 8гаци кон. ROH БОТЕЗАЦЇН че CEH К HOMEAE ТАТЪАЗН ши 
Hon ши AYovase сфить . съ нцелкуєци че грънци, шн 
чнре кемацн . ANTPS ацюторюль TRS. де HS KS нрима се HS 
сокотарн KA YEA AH TSpekâuiu . dee че AS унтЗрекат В дЗпь часта 
ASME дешартъ . де HŠ ВФрВ ct „Mutari sn. pe Ae съв. Errale 
зиче: ТАТЬЛЬ HOCTPS чел че EPH “A черюре. AYE ши .KHUEAE- 
usok cSHAETSASH . um une Ma се APAAH дасвпръ де черю . къ 
AOMHESES EAS 48 HANTS черюл8 ши пъ(мъ)нтВав. E'R3STEAE TOATE 
WH невъз теле. CAS YES дате топі AHATp'o фърьнемикь . £AS 
WKS AATS върт те. CAS WKS AATS КН. WH MBPS ши пичодре. 
спре сила ASH стан A ПЗръичнтА ASH. сё ARA AH АКуК ASH. къ 
EAS UES AATS ЕГаца ШН SHAE KS самъ. ши час де Morte. WH 
palepe ДЕ À MOPTE. WH утре EAS ch стан KS пелица шн KS 
co; ae съ дан ръспвнеВ де "ku ASKPAT KS пелица . НЕЧЕ KS 
OVH KHHŠ HS noun трЕче AK auk татъл зиче: фін ESHS, ка 
3Hct cas де ce фін фіюл8 ASH. де ce ANAM КВвънТВ А ASH шн 
фъгъдвита та че се зиче вощтецюрК та. AE се досъндашн 
wanna AH чірю ши дбачаца раюлви. ши каса TAT'RABH тъ8. 
cà те връжмашваь AWAAR, къ TOTS менчЗросбл татън € 
APAKSA, Aee се те pricepe де ла TATRA TRS де A черю, 
ASYE-TE Берн KË EAS м BORSA HECTHHCS ши ANTPS нт н"Ереква 
Ak AA.. AHTS вїєрмін неддВрмици . OW € скърчкарЕ AHN- 
цнлор8 ши плънцере KS амар . шн TOATR MB.AKA . къ EAS KS 
пъкат8л ANTPE шн гъмвосЕци WASA. АННТЕ NAYA. ANATA . 
тр8фа . л'ькоміє . KENTA . ревнир Е. ЛЕНЕ. Kopete . hopTSuaro . шн 
Aona aska TOAT'R недерептаті . къ HŠ гръєин TATRA ЛЇЇ 
че TATRA HOCTPS . дерепче тоци сфнцти ASH сеци ie фрацн 
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дела SH татъ, фечери мъдвларе ASH ‚ Хе. eas нї-н kana нострв 
єл&-н Хе. Kanga Те 36848. Gvraïe знче: се сфенцЕскъ-се нвллеле 
тъв.ачк зичЕ: фъ HSH сфнци съ слъвЕскъ-се KS HOH HBMEAE 
славен ТАЛЕ кънтрв #48 KOWTESATS-M'AMS . се сфиц · ker · a· c 
AH сВфлетеле HOACTPE ши ANT PS Боцут"Куюр'К нодстръ, KS дле 
HoacTp’k UPE ASKPSPE съ прослъв Кскъ-се HSMEAE славен ТАЛЕ. 
HS ARCA нон се BHM рън. ce HS се шкърБскъ слъвитва u 
ThS KS HOH, че се AAS AE HBMEAE CTS AA TRS спре нон крецінрін . 
W фернкатв пъринте! че Aft . фечори KA AtA че се лабде AN 
славъ KS єн н меле ASH. Gvraïe : съ EI. RE упъръща та. упъ 
phuia . ГрЪАЩЕ а AAW Бедретъ KS славъ Mape. чЕремв се El. xt 
AXSA ASH ши MHASH (! l. мила ASH) ATP RPEMHAE HOACTÓE се 
n TEM даче пре KOA ASH. KS сфЕтВ 6808, де KS ES(KS)ple сі 
ациптъмь EE. HVA ASH шн МЕ" MWPLHAOPS . шн USAELISA . 
нъдъннд8-не спре MHAA славен ASH . шн спре ca8 KRA HOACTÓ'R. 
бугаїв: шн ce фи код та ка (ш)н .& черю ши пре nx WBHTS : 
KSMS ж чрю AUEPIH BOA TA фак um фпрюүръ CANTS . дша 
ши нон деспре пъмънт8 вол та ct AMS. домнезів марен 
ши „мпрюуръ KS тбци сфенцін тън съ dines . бегае : пъ- 
Ark ноастръ ChUHWACA дъ ноди) ACT'R-3H . сацї$ гръаци 
wk че ACTE фирК HoacTph . че € uns A фи търне дсть-зн KSE'RH- 
TSA ASH AOMHESES A TAH къщига де WhAPE. пелнца ASH Хе. 
ACTE път CTATSTSASH HOCTPS . шн Tp63EHTŠASH нострб; ши 
CANTSA шн ASMHPATSA сънцеле ASH Хе пре encente HOAU, ши 
спре ETAUA де КЕчн. р8гъл\8-нъ астъ-зн фъръ исъндъ съ-не 
KSMEPEKSMS KS CÂNTA пєлнца ASH um KSPATSA CHHUEAE ASH, сі 
фнм8 гата къ ддамръ пъфръ MANE врем8 трЕче де ASME. 
къ SHCE ACMHOYA: À TOATE BKM ch фнмь гата . Grrait : 
ши лась HOAW грешалеле нодстре. KA ши HOH лъсъ МЗ грашици- 
А808 ноцірн . дерніче ши ASHA, EOWTEUJIOQE грешнмь ши AONT 
фъгъ(д8)нтъ HE PSALM се AACE ноли, MAH BAPTOCS аратъ ноди 
ка BPEMS ръвдъторн Ch NM. къ аша BA ARCA EAS ноди. КА 
HOH Ерем8 ARCA RHHOBALHASPS ноцірн . CE NOMENHPEMS реЗ HŠ ва 
лъса ноди; сі д'Кдеремі PhS дерніт8 ръв. HS EA ARCA. АША НН 
зисъ HOAW де AOMHESES : ка EQEMB. фаче HOH кєчнрилор8 ноцірн. 
аша LUN FAS BA фаче ноди) HETPEKSTS . Єүглїє : us не A8. HOH 
+ HRHACTH . нетаре CEMS нон щамерн. AtperiThawk HŠ HH ce 
каде Ch не ARMS HOH KS BOA-HE A HCIIHTH . къ ислителе сънт8 
АЛЕ ен HOACTPE крединце. съ AREMS ръвдаре де се HE QUT kB 
KANAS RPEMS KhAK KAA () N HCHHT6 се HS дгицицн Sums 
де НЪПАСТН . че KS ацюторюл ASH AOMHEZES Q'REAÁQE се AREMS . 
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ши ASKPS дессфършнт8 се NPTHMHMS . къ чела чели кенч 
nenn ra, каде N нъпасте. WH ATHUHTS ва фн ATHS IAS. Е чела 
че BA КЪДЕ LUH-AR BA ТрКче KS ацюторюл ASH AOMHE3ES KS 
ръвдарК ши де RA трче достонникі-н шн KSpSph де CAARA 
ЧЕН гътнтъ ДЕ AOMHESES челорб че AAB ЮБИТ$ EAS . Evrale : 
KHKATKHSA A (11. pH) драква че KS үлнншнгЗл (11. унклин-) съз 
къз8 де AN черю, um скодсе адам утън WAS AE p раю. ши 
юда дела XC. um длаци MBAUH; де NB. нче. се HE НЗЕЪЕКСКЪ 
нон де WAME(PH) xHkA'kne . къ ен HS наръ фаче ноди ниче SH 
pas . че xuNn REH връжмашва8 ръднкъ WAMEQIH спре HOH. 
ши даче нисе AO QU WH ноди; ка ръднкь шарпеле ши теъ 
A EAS um прнлъстн (ВЕД, ШН (ERA ушедъ АДАМ, шн къзвръ 
Af Е уьтат ASH домнезев, WH ен ши ZMEŠA. шн ръднкъ 
спре љсешн xc. XHKAKHSAL ши ATP A фарнсен ши „ушелари 
юуда спре пернр ca, um длцїн MV aun. деритачЕ HŠ де WAMEpH 
не păr ct не нзЕЪЕЖсКЬ, че де XA KUBA връжмашвав че тоци 
не земент"Кцін . де се нё-ль rA, EAS ATHS HEMHKR . се MB 
MEPHMS KS EAS че се OVPHMS EAS ANT НЕМИКЬ . ШИ HH се Каде CEAS 
слъстемъм8 EAS KS KS(E'RHTSAR) ASH AOMHESES (Évr.):. къ а та 
ACTE упъръща WH сила WH слава .| BETA Е КкЗАЗи АМИНЬ . 
фралцъ нон ansk дн дърннре съ AREMS дуповъннцъ таре. 
къ умпъратва A TOTS CTE TATRA HOCTPS де черю . ши 
пКт"Ерникв um CABEHTS . де се SNORRHMA KS крединцъ TAPE. 
негъндннд5-не, WH се щим къ XHKAKHSAS Брем8 ABEYE шн 
ЕръжмашвВаАа KS CHAA TATRASH HOCTPS . WH не BEMS преслъвн KS 
48. anon KAHA RA RE. Non An слава СА EAS RA AA кЗн-шн ABIT 
ASKPSAS ASH A Buia Е клён . AMHHh . — ПНС поп Tourogſe An 
ЛАжхачю . BAK T . 9. КЗ. WT рожество: AXO MCHA MAH . T. днь 
AMHHh. | 


— — — - — 
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(Cuvente den Batrani I, 345—406.) 


Cronica lui Mihail Moxa. 
Zidirea lume’. 


Te. Xe. денчепвтва A8 Meen Ae NT RIO. 


Свфлеть тинжювы лезцїє COKOTHipe . шн де NEPSPA © noy- 
тЪци, арж TS сзфлет упържтескь, де пЗр ра „сетошезн KS 


Moxa: Cronica. 51 


мента, ка сь афан фвъцжтвра кърцнашр ши дентр жнсе KB 
ASA съ те адъпн; ши утревн Ch ЦИН: карїн 48 AOMHHTR 
дентъю шн пънж SHAE AS AKSHCh, ши KSM 48 упържцит, ши 
къци ан. HOH BWM ASA ачесть грез, сън WH KS пр Куетъ де 
AAPSPHAE TAAE AE не ръкорескь сВдорнле нодстре; MSauu cks 
neon ru ДЕ AS скрись ANH шн HŠ KHE3SHTR съ ende AACR ADL, ШН 
SuS A KS AATh н 8 ш-48 съмънаАТЬ, итъ WH HOH де KATH НЕ 
асте NST Кра сп немъ KS адекъри. 

“Ачепвтва 48 Двмнзв че 48 фъкжторю десъвръшит 
ASMIEH : дентъю фъкв чрю фърж ст Кль неман KS KSRENTSA 
д'Кче, ши-л фржмсецж ASMHEZES KB фржскца ASH . Пхмънтва 
арж pA HEIQAOEHTR, къ EPA копить KS нт нЕреквл; дечн 
стржавчи ASMHHA, шн syn ATSH Креква, ШИ се APETA NA- 
мънтва, шн трекв 384 ACHT RI. 

Я дол In: ASMUNA ши A доа зи, um фъкВ WH AA дона 
черю, ші-н n&ce неме ASMHEZES чела чел фКче. атвнче упърци 
ana, SHA W сбн с8с, дата жос,  CRHSPHAE RAMRHTÉASH . ши 
` п8се утре ле черюл KA Знь пърЕте врътос. 

Я точна зи: стржавчн шн A треа зи ат нче токми мзереле, 
ши H3EOA( RAE, ши E'RHAE, ши AASHHIH, ши NieTPHAE, Брътодпеде, 
KOAPIH, пАдЗриле, ASMEPABHAE, помін, EQEHAE, сългънжтвриле, 
AErSMHAE, флорнль, ши TOATĂ фожмскца пхмънтвави. 

fl патра зи: ASMHHA ши а патра зи, AnS а подови 
черюл KS cT'kae WH KS лвчафери, KS соареле ши KS ASHA, де 
ce AT PEK SHA KS ar TPS лавда кён ARS фапть WH съ 
VM, Wamenin времиле анлир . ПВсе пре Корони man cse, 
aa донлє Дексь, ши ал тренле flguck, дл патр а COAPEAE де AB- 
мин’ a8 Mien, AA чннчиле Яфродить, AA шаселе Єрміа, ши 
ASHA ман жос, WH ABAA нятърженть, ASNA Inca ASH ASMHE- 
заз, Kajrk-um A PAHABA ви. 

| Я чннча In: ANH пънж а ЧННЧА зи HŠ ера пре ПЖМЪНТЬ 
НИЧЕ W EHTA, HH"E ATP ANA, ниче A BAZASY а 3ESpA, шн 3HCE 
ASMHEZES апелор, де ф$Ечерж пари де тот K KA8A, съ ле Hie es- 
ATSA ши храна дентрапж, ши дентр'апж tum POASAB пасери- 
AWD че 380ApZ . арж де À ПЖМЪНТЬ TOATE AOEHTOAMEAE, ШН фіє 
f MAE, TAAHHEAE ши TOATE ГЪДНГАНТНАЕ KATE AMBAR nge ПАМЪНТЬ. 

Я wack зн фЕче ASMHEZES раюл KS TOATE NOWKTEAE ши 
KS фрбмоасе MVPHZMA, ши KS дбачацж дкфътатж, KS K. 
BRUATSPA сфинцїєн ASH; ши д мижлоква PARAËH ржесъдн 
ASMHEZES NOMA де пречвт че месте EHHE ШН PBS, шн ANA 
KSPATOAPE N MHKACKSA PAlOASH де SAR полмцїн, ши де AKOAO 


58 1620. 


се „упартъ № MATOS де єь À ASME, AHSME Гаунь, шн Huasa, 
шн Ефратва, um Тнгрв. 

Фък8 ASMHEGES WASA KS MAHA ASH, де AST, десъвръ- 
WHTS-A Kue KS свфлет als, ші-н дърЗи минте слободж UH 
пречепжтдаре пре KHHŠA WEPAZSASH chS, шн-л пВсе Ch CE СЪС 
ALIAS N N AH, SHAE € Хранж AE раю, ши jS ATH ASME, 
ASME KS жцелепчюне AE плинь; UIH-A AR RUA KS TOT EHHÉAE pa- 
ASH Ch се .MASAMACKA, MPR де noa пречпвт ави съ ce фе 
р'Кскж, ниче KS MAHA сь HŠ се АТИНГА. 


Inceputul Romanilor. 
Де учепвтва Рўмл'Кннлор. 


Съ мчКпемь A скрїє де AKV M Tapia ши ast Ера PSX 
HHAOPh, де SHAE C'AS ueni TR ши AS цин тъ MAMANTSA TOTR 
ши църн. Ден asna прада Троаден, Guia. уннереде A8 Прг 


амь краю CAS СКЖПАТЬ, CAS-A де CAOEOSHCE оціанін, ЕЛЬ сЕ MY ` 


TX KS TOATA рда ASH, KS къци скжпасе A цара Бенецієн . 
Дечи Енед KŠ къци нетасе KS HSHCSA ф'кчерж краже ши ASAPA 
HAX3ŠHT, КЪ AE зисе СКОНПТЬ : Ch NOATE де AKOAA спре andch 
пня кор COCH ла Sun KAMNA ШИ AE CE RA SAWIAA MACA лорь 
AE Хранж, AKOAO съ дескалече царж, MPA SHAE RA м8ри © BHTA 
& ru де OCTEHHTA AKOAA съ фак UETATE . WIN ASApĂ ачестъ 
плазь дечн COCHPA ла ачель къмпь WH фЕчрж KOAHEH . Яколо 
ера HQEX, AE W KEMA сЕлннж, MSATA; ши прънзнидь ен, Знбль 
răcră сКаннж, AKA ш'алтба WH Ш’ААТЗА, ATSHYE стригарж : 
AKSM HH ce RMA NARZSHTSA KS mkceac. Дечн БрВрж съ факж 
сфарж, KS скроафж грасж, мрж м се змжчн де + MAHA Guien; 
tan W гони TOKMA 4. MHAE пънж WCTEHH, шн скродфа WEOCH 
де къз8, ши нъскёрж шдатж 30 де пврчен. Єніа Auea kee къ 
се корь MBALH пре дколо, ши A83H глас ден знсе съ зид Rc 
ako четате. ДКка учеб д SHAH, THAN де E838 фокь 
AGHTPS ачел локь, ши вени SH ASM де À пъдЗре ши пврта 
rATEKIH де EXTA N фокь, арж Знь RSATSPh БАТК KS дрепнле 
ши ад ча ЕЪНТЬ дель ацнца, МОЖ W BSANE китлЕнЖ немерн 
Деши SAA кодда À ANR ши cKŠTŠpA пре фок де BOK ch-Ab 
стингж : ен-ль апринд'К, арж ы стънца; ACh anon BHPSHPA ен, 
ирж м Зин; дечи пречепв Ена, къ KS MSATE сваде ши КАЄ 
ASArA ЕрЕМЕ єн се корь унжаца пре AATE AHMEH, WH SHAH 
четата AAEX UH A8. rx, WAATA ETATE ан ле Лаон . Ши as 
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AEÜT& свадж мбать KS AOMHSA латннескь KS Aarun, Фдено 
ши Тарнисъ GaganTsa um KS AAH AQAHH де прекр, ши 
TOTS-H EXTA Ghia . Anon се ANAKAPA ши ANhpuHpA лок де 
царж . Akka mou Ена, can стът8 домнь Фїю-съ5 Ясканїе, 
нъсквт де A Кребса фата л8н [piama краю; ASm NCSA стът8 
фїю-съз Текерь, ши ера MAHAPS ши EH T kk, WH м8рн HEKATR . 
Akun ръмасрж ден фечорн, Мемнторь шн Ямбліє; Немнторь 
ASQ Aomnia, flubaïe agsuie, ши се скваж Немиторь де Sunce 
фечорїн AS Єлабліє тоци, арж вре м SATA єль W пвсе nona, ши 
nôce akye : фЕтеле че корь фи NONN съ HŠ се мърите; ирж м 
се AMECTEKACE KS wape чине; akka 483u Немнторь къ € rpk, 
пбсе де W NAZIA пън къндь нъскврж дон цКменн; дечи пре 
AEHCA W EXTAQA. À темннцж, HR пре коконїн и aer AA KB 
SHB чинь пре ana Тиверїєн съ піарж; мож ASMHEZES H крвцж, 
къ-н гжси Sun поркарю aus Mt Фест8ль, ши ф'Ече EHHE КЪ-Н 
ASCE акасж-ши, мож мёырЕ ASH Asna нъск8се SHR коконь 
морть, къ 48 вом AS двмнезв, Arkula n пвсе свгашн A лок 
де фечорн . AKA ae знсе німе: Рум ши Pomna. Arkka кре 
CKSPA, лорь AE ера Biaua KS поркарін, де AYIA тврме WH фра. 
KS неціївтба стрикарж TÉPMA AS Ймвай, че Ае EPA мошь : TATA 
мъни-са . A kul-u принсрж ші-н дбсерж ла Им Ме ел8-и E'k38 
конничи ши SPSMOUIH . ши афаж къ-н съмть непоцн, ши AAS- 
нарж MAQATE де скодсерж пре Немнторь де ^A домніє ши Ak- 
держ AS Ямва домніа, tapa Яма Akae agsule MSATĂ НЕ 
поцилерь, де ръдикарж OIH ши AORARHAHPR MSATE AOMHIH 
ши църри. Asna ayka зидн Ромна четате прЕ mape шн фр8- 
модем, де AA faama пънж CAS фъквт Румва 4708 де ан; ши 
KS глас де Б8чннь SN: съ ACKSATE TOATA ASME де SETATA 
че H се NSce HSMEAE Румь; дечи Khun єсь де AKOAA EH се KIAMA 
Psmauu. 


Impärätia lui Leu Iconoclast. 
“Апъръща AS Лев Иконоверцъ. 


Ячкта ЛЕ, KS нвмеле ши KB HRPARSA де AG, um KS cd; At 
TSA де фіарж, EA EPA де + Icagpia, де PRAR М”Есерж, шн-л ræ- 
cupă ла Sun пуць ннци Gap Ен негЗцжтерн ши-л к нескврж 
KS дле лорь лїъєстрїн къ ка фи упъратъ, дечн-л жЗрарж ка 
съ ACKSATE динши KSMS-A BOPh AB AIA KRHAR Ед фн упъ- 
рать. Gan лн се фъгждви къ-н ва ACKŠATA, WH AKA K8- 
ръндь BS KSHOCKSTh де сфатничи ши COCH вокодь ръсърнтвавн, 
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шн-шн афаж ажвторю Яртаваздь ans M SHR Боарннь, A'kuin 
et ръдикж дпърать; мрх Onvaocie Ar'kka a83H, tan ASH деш 
ARCH CKASHSA ши KSHSHA MSHAHTOPIOASH, шн се кълвгърн, ARGH 
ANA упържща де вЕчн; мож чел KS Mu AE AEG, ДТарж 
нъсилникж, ATSHYE веннрж чєн проклацн де б)ерЁн ла чел ле 
сълватекь LUN CEHp' kun, дечн ниче чершВрж д8рь, ниче аруннта, 
unde Боєрїє дела упъратва, ЧЕН знсерж аша : де верн съ морн 
Af БЖтрънь A пържціє (), MPA TS AEN AX HKOAHEAE AE p 
BECK SEN ши раде WEQASEAE де пре 3HASpu ши мпрЕци (wa Menn 
Ch HŠ CE .AKHHE лорь . Gas ce фъгждфн, NSA аспндєн NENO- 
цнлорь нжпърчен, ши KEMA пре Германь патріарубл де 8 
съ-л ANPESHKZE д PRS CHATSA лорь, MPA пъринтеле HŠ-H AK At 
unde д грън, чел фодрте AAPSHTA PhS KS сфентеле скриптурн. 
"баба гони де Ж патрїєршїе . б) амарм скваЖ-се ABnBA пре пъ- 
сторю, шн утрарж л8пїн A тёрма AS Хе. Ac W спърца ши W нека | 
KSM epa ман ръ8, ши сфръшїа (! J. сфъ-) wkgasSA 48 Te. um 
A пр'К кратен Maude шн A т8тёрорь сфницнлорь, шн-ши E ACA. 
кенннвл дмарь пре тецн креціннін къцн се AKHHA сфнителорь 
WE 456, ден MBHNTA ші-н PAHIA KS MSATA ДЕЪЦЖТВОА A Apa- 
KSASH, AKA MAH врътось пре пъринцїн кълвгжрн! Gous се 
& Ke 48 Бартасарь КВ рле ASkpSpe дле ASH, къ коврльшіа пре 
м8нчнторїн дентью . Итъ éS кою дръта KOpESASH негр'кла, 
къ ера W Beckpekă anpoane де света Софа ши «pa. стрънсе 
кърци ATP ANCA: трен „утвнекче WH трен мін, ши epa а 
TOATĂ ASWK фнлософін утрънсе AASHATE, де ле цина 4. Aac- 
КААН ПЛИНИ AE TOATĂ уцелепчюн?, ши tuia философ Та TOATĂ 
ши адънквл CKPHIITSPHAOD єлннеши KS краринарн, шн RKK 
KS TOTSA, TSTSPOP APRTA шї-н ASMHHA KS KSRHHTEAE КА COAptAE, 
къть TOKMA ушншн упъращи немикж HŠ фъча фърж chr 
ачелора пъринци фнлософн; шрь „мпъратва ЛВ MSATR неон 
сън NOATA „утдарче съ-н фи соци спре PRSA ASH че фъча, че 
ман EHHE ЕрЕ гони &RATSQK CAS вр k принде ст'Елє; д'ККА ЕЪЗВ 
къ HEMHKA HS ка фолосн, EA AASCE r TK SckATE демпрежбрь 
де Бес Ерекж, At un APCE пре ачен сфинци пърннци ANNESHA KS 
кжрциле A tek NN. б) amaph 468 KS свфлеть краитъ WH KS 
MHHTE де Жарж връжмаше КЪТЖ паге фечешн! къ ера 
AKOA'k, MAH сквмпь де TOATE, Знъ сфнтокь MHHSHATH де пън- 
тече де шарпе WH ера ATP Hch скрипт ра лн GO Mugs : HATAAA 
ши COancia . „К знлеле ачетва Acs прждарж KS мжни цара 
rpeuackă пънж лънгж Царнградь. Ши ломин ачеста Acs KB 
плнть 25 AE ANH. 
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Despre Vasilie Machedoneanul. 


Съ спбнемь п8цинел де һасилїї, къ ера де ^ М акедонїа, 
фечорь де имени MecepH, ши фврж ровнци де Шк'Кн, ean cSUA 
unuk ат нч, um сера MSMA ASH A KRMNS стъпжнилорь, 
KOKONSA зъча пре мирнце ши BENTA SHA ЕЛЪТВръ дель SMEPIA, 
MOMĂ-CA'Ah ГОНТА, can арж ВТА, ANOH-A лъсж, къ пречев къ 
€ семнь БВнъ; Akka соси À BPRCTA, єл5-шн пържсн манкж-са 
At CE ASCE 4 Царнградь ши се нънмн пре ла щамени де се 
onna; НФАПТА ASpmia ла W БЪРКА ans M скети Monie, 
| атвнче вени сфънтва де гран NPEWTSASH : че дормн де HS те 
сколи Ch BAYH пре упъратВа A ac? EAS се ekSAN ши M'kpce 
AA БЕСКрекж де КЪЗ8 SHA WME спрътигось KS неше мъни гредсе 
ASPMHHAL пре NRMANTSAR голь; ASH и първ W вед Кре, дечи 
сє ТВриж; ASH и венн пънж A трна щарж, ші-и спбсє anon: 
чине додрме дчїА EA BA фин AAT; ATSHUE МЪрсе дел де 
цептж WH-A ASCE ж КАСЖ-Ш KB. чисте (1) Mape; WH авК noewTSA 
Sur SPATE де cASKIA AA SH комрннь Mape дель KEMA Otw- 
фнанць, AKA д'Кдерж AA вомрннь, вл8-ль пвсе KOMHCR ; ат нче 
адбсерж авн ААнханль (Ar) Su RHAHEÏS npk ЕЗнь дарь 
AE À ААисирь, шн us се афла ниме съ-ль NOATA AKEASKA, арж 
Онофнанць спбсе къ ape W CASTA E'RQEATA, WH 48 ат нчешь 
кемать Баснаїв, дечи принсе KAASA де фръ$ ши-л ши PKBRAEKA 
ши алергж KRTÜ-H BS ком; ATSHYE-A NECE KOMHCh маре ши 
KGA сосн шн пост'Клннкь маре, ши-л фодрте toElA Ar- 
ратва, ши A KMA фчеп5 A SPH пре Барда . Muykana єл8-шн 
NAZIA жокврнае ши кериле ши Mr. NK pA; ATSHYE вени Знь 
Е Кстникь деи спбсє MIBPATSASH кън прадж Кържиман!и цара; 
ca деритъ съ HS се CNAE BOMPTH WH съ HS пържсКскж KOKSA, 
алеугж AE сфърнмж W иглиндж че а фъквтж де Знь фнло- 
coda, A къть врЕн KASTA „тр жнса TS Еркн кбнсаціє іє 
Ден че латврн A TOATA AS Wk съ се ВОК dicm мн. (9, esie, 
KATA пагбеєж фЪче Гречнаорь ! 

Ятзнчк akae ААиханл W нвовннкж a ASH asna Баснлів, 
анвме Grackia, ши W KSHSHA уфсвши, ши-шь ARAE KSHSHA де 
„упържци AS Васна съ фіє упърать. @ датж KEKA TOATA 
зба, CAPA BES ДЕ се ДЕЖТЖ; ШАречнне ans M. Баснанкннь ALSAM 
пре ръратва къ : Kaum EHNE астъзь ШН крътежишн EHHE 
KAASA AA АЛКА; ель ера БЕТА ДЕ се ЕЗКВрЖ WH-A дървн пре 
ачела KS пашмащн ASH, WH-A п се съ Фе упърать; Баснай 
ста де прнеїа, WH къвтж ANBPATSA KS дмарь AS hacnait; 
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ATSHME се спъре WH AASHA "ATA ши се ръднкарж ATP ata 
HOANTE де SUHCEPR пре ААнханл, къ-ли афларж Max MOBI AE 
BHHh ла ацієрніть, дечи HŠ ce пет дпжра, че S M. r r 
акол'К.Шн a8 доминть ААнханл прен кб мёмж-са 14 anu, 
арж дс8ши 11 анн, шн-л дгропарж ла мънжстнре че W KEMA 
Хрисополн, ALAA MSMA-CA; АША ера 4 ASH Анханль ЕТАЦА: 
HŠAAAH че ЕК ши мънка WH ŠKA. 


XXI. 


1620. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de judecata. 
(Таз 7128.) 


Es взмн (2) костє къгок BEA дворник долни Земан . H 
никодре вел дворник кишн'Ки ZEMAN. Н ASMHTPS гов REA NOCTEA- 
ник. H невожатко AOTOËT . и ASMHTPS ASNE дкорннк NAU 
н ванко шетрар. н нии вол” Ерн WT двор Ants го МАСТ. 

Gipiem шй мъртвриснм KS чКстъ сконсодре д нодстръ . 
KŠA 48 REHHT AHAHHT'K ноастрь . кълвгърн дела CE'RHTA 
мънъстйре дела Х5мор . KS SH Janne де мърт8е фъквт де 
трифан постваник$л. ши C'AB пърът де фацъ MHAHHTK Hoa- 
стръ KS PSCKA KRAARPSUIOAE . COPA ASH трифан пост. прентра 
CATSA BARHYENIH Ch AOK де модръ у жижа че CTE N цънв- 
TSA дорохоюа8н. ши прент;б A OWS фалчи де BIH де котнар 
AB Akasa NCKNSASH . Hk UAS КЪАЗГЪОТН. къ AES AAT WH 9$ 
MHASHT трифан пост . кв auta CAT WH KS ач'Кле дом фалчн де 
gin .NPENTPS свфлетвл ASH шн а цюп'ьнн'ксїн (!) сале. ши съ ле 
фак(ъ) паменте де AH утра ан. um ачел Запис ера фъквт де 
трифан пост . аръ PSCKA кълдързшеле. AS зъс. къ au. CAT 
асте дир Кптъ мошіє ен. ши CAS вит дн парт'К ен. дечи n'as 
вр вт съл A'K кълвгърнлер. дечи HOH AM утреват пре къл5- 
гърїн : MAH цън вт 48 пънъ AKMS ачел car. 48 EA? мръ ен 48 
зъс: къ H8'A 48 маи цънвт. дечн HOH AM COKOTHT KB. днрептЗл 
ши AM зъс рвскън кълдървшоле съ c(h) токмаскъ KS NA 
гърїн . съ HŠ стрнче дарК фръцине-съ$ . Дечи pŠcKA c a8 TOKMHT 
Ac ESHA вом ен. KB. къл8гърїн WH AKS AAT AAT CAT анблє 
Хоннканін пре жнжпа KS лок де MOPH AH жижїы . дн цънвтва 
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ашнлор . шн A'kŠ лъсдт um ачКле дом фалчи де BiH ла KOT- 
нар . че ачет CAT месте днрЕптъ квмпърътВръ ASH трифан 
пост .днрепті OT. ДЕ TAAEQ . дечи кълвгърфн CAS TOKMHT . WH 
48 ASAT дчест CAT ши влънчКнїн аб лъсат єн. къчн 48 дост 
WH вънд ци . ши AMEA запис че 48 ABST фъквт де трифан 
пост. ункъ A- A8 AS дат къл8гърїн At A-AM рвптВ. ши 8н неписок 
де ла pAASA ROEA, дшишдере. WH CAS TOKMHT уундесине. KA съ 
нанвъ MAH MSATS 4 пъръ кълвгъфи пре PScKA кълдърв- 
шдде. HHYH м пре кълвгъри . че съ-ш Ц ачел CAT кълвгъртн 
ан ме KPHHKAHÏH KB лок де модр(ъ) дн жнжім .ши ачБле дом) 
фалчи де Ble AH котнар À пископ. WH съ факъ паментє ASH 
трнфан noc. дмнезъ8 PTE . ларъ чине BA ман скорнн пъръ. 

съ Yit ниртат де AQAHSA AMHETRS . ши де почета манкъ 
ши де тоци свенцін . че съ Хе треклЕт WH прокат WT Ta 
ETA амин . де avkcTA MRPTSPHCHM KB "ker скрисодре д HOA- 
стръ . NHC Š мс ЕЛ. Jonn ка. El. AH. : 


XXIIa. 


1600 — 1625. 
(Ms. Acad. Rom. Codex miscellaneus.) 


(Повест лін flaa ши а Geeren.) 


Calatoria lui Sith la raiu. 


Eva povesteste: 


— oe Khaka лд4мь ши съ ASce. ши афаж пре асни 
(АБЕЛ corect. marg.) убигат" ши н8-й зисе ASH KAHH HEMHKA . пре 
M- l знеКсв AŠñ Aueo8s a . WH AASCE пре AREA WH-A NSce A 
локва че съ KIAMA ріфнь . ATSHYA нжекбм пре ener. ши зйсей 
KATP адам : HS-U пає PAS домнва Mie. къ итж 4 AOKSA 
ASH AREA HACKSM AATSA . шї-н пвсерж німеле AST : enen. 

Ят нча адам съ ржети ши знее: тёчй! TS мваре. къ 
свфлет ва MIS съ num ATPS мине. арж CHO зисе: ACMHSA 
е d мж БОЮ A- A РАЙ. ши де аколо RO адЗче wápew 

. BEA К-вёрй шн те верн однунн. 

Идам зйсе: © фнюле! KSM съ утри TÉ A рдн? HS аша . 18 

аша . че nac A протива рдюлэй ши пажнуй. доарж KSM-EA 
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не БА да ASMHEZKS ДИН TOMBA MACAHHSASH съ ЕЖЗ8 . KA додрж 
MH саре MAH потелн коала. 

Фтюл съв сно 3Hct : ДЕ ЧЕ EOAÉLUM . W пжрннтеле HOCTPS ? 

ЯдАмь зИсе : о фіюле! Mape So 4A AAA. къндь грешїй éS 
ши майка ROACTPA . ATSHYA Juice ASMHEZAS : фМм8лци-съ-вор 
edentunat TÁM ши nSpSp'k ATHS грижи ка съ петречй. Ad-u, kön 
ціє ов де BOAAE. SHÁ. БОДАЖ де HHEMA . AAOAW . БОАЛЖ ДЕ WKH. 
ASna askak длалте TOATE. арж мАйкжйӣ водстре й Зисе: 
n8oSo'k вжрватба TAS съ те ENPSACKA . WH кжндь керй наци 
KOKOHSA KS ме4ртК съ ци съ кзмпжнкскж . ШН съ CKSAA 
enen um съ двсе KS манка cA À pân. шн въз8 BEA о diapă 
KSMNAHTA че съ KIAMA горгонна, гонинд пре Дю-съв CHOL шн 
CTATS де знсе кжтрж джнсж : W iapă! uU u AAŠqñ аминте. 
квм ТЕМ кржнить KS MAHHAE м'Клє . KSA квтези TS дашкиде 
гвра TA спре WMSA че асте фжквть пре KHNSA ASR ASMHEZRS ? 
CAS KSM nouH ржнжи динцїн TAH ас8прА AŠñ? Ar. фіара 
PACNSHCE KN p (ЕВА WH 3Hce : W ÉRRO!. AHH тнне са8 учат“. 
KSM квтезаш TS AELIKHAE гвра TA спре MKK че-ц зйсе une ASM- 
NEZRS Ch HŠ мжнжнчи?. дерёпть ayka ши is де кбй врЕ ши 
npe фечор8А TAS кбй MAHKA. мож eg RA SHAE PENS a NARHYE 
гл4е8ль ён съ AS5HA де AA ржежритва cod pe nxux ла 
апвс. ШН Zuce ink A: Ó amap Mie AOMHSA МИВ! де AKMS NAHA 
4 gin. . BARCTAMA-MA-EOP TOATE AHMEHAE . ШН ANS A nanu 
NA раюлви . кв фію- -ChS KS chen шй-ш' аренка. LAPAHA | 
к4п8л' съв. tag ууерва AH съ аржтж AOD. ши AE ЗИсе : че стри- 
г4дцй? che знсе: AGÁM нЕ! пжринтеле AES. ACTE EOA'HAE . ШН AS- 
р Кци де A8 A чаца рАюл8й. ши пфтКцуе съ вазж дин помва 
MACAHHBASH . додрж квм-ва H саре MAH потолн BOAAA АЙ. мр 
AUEPSA Slice: © CHOE! MAPHNTEA(E) TAS AAAM HS Ape л%кь . къче 
къ CAS ANPONHATH ZHAEAE ASH KX TDR MOAPTE WH сЕръшнт$л 
48 REHHTh . шн фржмсе дин помбл чела че динтр NCh MAH- 
KACE АДАМ . MENTPS кареле пом фз гонить AHH рй. ши AKA. 
ASH сне. снө ASCE ла адам . адам EA 38 ши KSHOCKS шн căcnună 
ragt шн ANAETH кбнбнж . WÁ- nece + kan. ши R'h3Š MANA 
ASH ASMHEGAS AGA свфлетва ab ши BAZË «ква. KA AEA- 
HHUA KS ладан кждиндь "трапва лёй адімь . WH BAZ тре 
мер ціннд лбллйнй anpnuce + MAHHAE саме. ши KASTA сно 
спре чей . uH RNS cd RAC a8 AAAM CTĂHAh Angoánt де 
ASMHESAS ши мЗациме де AUEPH съ рога пентрб ддам . ши 
KAHAN съ CKBAR архагглъ _MNXdHan атінча Tóuñ фин тх- 
KAPA (11. -K8-) . ATSHYA съ MACTHEH ASMHEZAS шн-ш тинсе MANA 
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са де ANSKA свфлетва AŠñ адам. шн PEALA пре снфтъ де 
ASW TPSNSA ASH um-A ASCE AK локбль че съ KIEMÀ геросна naáTA 
ши кжидь CANA гродпх. AUEPSA сжмнм rpodna . ши 48 глас 
АНН ЧЕрИ де roku: АДАМЕ! AAAME! . EA 3HCE: че ACTE додане? . ASM- 
NEZAS зисє: Кєз CHSCS-L-AM WME. къ AHH NAMANTA бій ши tap 
A TARMANT Kinn мКруе. мох NAMANTSA(SH) Inet: AA TRS AHN- 
TP AAE Тале ціє ддвче Af TOATE! . АША фгрепарж пре AAAM KS KS- 
ніна че epa A к4пёл' ASH. екка KY глас смерить съ . KA TN 
ASMHEZAS . ши ГржнА : доамне. пъринтеле AES! . приил Кре с8- 
FATSA Ales. шн аша двпж адал А шаса In плекж KANSA съв. 
шеш Akae CSRAETSA съв Asi ASMHEZAKS . ши аколо „уугропдрж 
Пре EBBA AMHTA фіюл chs AREA . ши AKÓAO KpeckS Вн AEMHR AHH 
кан на че Фра A KANSA AS aA dm’. 


GaaEX AOMNSASH ASMHEZAS ши MANTSHTOPIOASH HoCTQE 
lc. Xe. ATPS Ekun де Е'ЕЧЙ АМИНЬ. 


XXII b. 
1600 — 1625. 


(Ms. Acad. Rom. Codex miscellaneus.) 


Paleea. 


Povestea lui Melchisedec (pag. 119—140). 


nee Lice Au, Mx кътрж дврамь.:. мтъ #8 вой NSHE 
CRATSAR Mică KS THE не ATS TOATĂ PSAA де aK ши ПАНА к 
E'kuñ . ши те вой EACEH пре Tune шн верй $Ú васвитъ. LUN де 
акѕмь днайнте HŠ EA фи н меле TAS ARpĂM. че дкрдам BA ФИ 
HSMEAE TAS . NENTPS къ пжринтеле съ сп не пъринте а MAT 
ARA ER . пърннте AAEC ши пърйнте уналт. MENTOS къ пъринте 
A MSATE AUM RH TRM пВсъ пре тине. КрЕцИЕ-тевой WH те кой 
умваци фодрте.Че акблль A ACHHSA TAS. ши A веШлмьнте 
CSM n дє MSATh прець. А пъйне WH ЕННЬ LUH вричюл амжнж. 
ши те Ce + мжгвра | елмарієй ши en not г пАтрж ши стринг 
At трей won: чаче БТИ! .ЧАЧЕ ЕЖЇН!. чаче ЕЖЇН!. ШН RA ешн де 
спре ААТ8р' ЕЁ мжгврей дєспре MÍASA. HOAITTE . єши-ва SH WAK 


AREA TEK . KS Внгиле де $нь KOTR . шн KS п'ьрбль KANSASH шн 
GABTER, Chrestomatie română. I. b 
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KS Барка MAHA ла пнчолре. APA TS ch HŠ Te спАй де дънсъ. 
чн съ те скдлй съ тай BHrHAE ASH. ши сън 9454 п'ьрбль ASH 
ши съ-н Aan пъйне съ мънжнче. шн вні съ ЕК. WH те верй 
БАСЕН Af AJXHCh шн Берн ju bach r 

Ячкта Meaxuee Aae съ спбне фжохж At TATĂ . фжрж де 
98A. .ackmene Асте фїюл8й лей ABA WEARS. майка са съ KIAMA 
caaHM A. пре HSMEA(E) ЧЄТЪЦЕЙ Ей. мох TATA-CAS Ch KIAMA 
ct AK. шн HACKS R. фечорй . HSMEAE SHBA седекь . ши HSAAEAE 
YEASA-A-AATh MEAXH . ла аржтаре ед шн ata ши чет ТЕ лбр (?) 
цуседекь ера HENOTh ASH HERPO AR . NENTPS дчАА съ CRA'RIABA ^ 
полАте. де ла невобдь NET PEKSPA фпжржииндъ . ACK вирвна шн 
An Ku BARHACHSASH . къндь 48 ATP'SHA де SHAE . зи 
wet Aen. An r фіюлій съв ASH MEAXH: фіюле! ta ЗНСЕ: ЧЕ кєй 
съ зичн пърінте? ші-й зйсе: AS-TE ла чюрда сойлбрь ношрн 4 
ГААНЛЕЙ . шн-м адв. e. At у8нчй ка съ увнгелдъ жртвж. Mage A&M 
крон ASMHESAS . WH челор4-л-Алцй къ ам нъдЕжде asna arka 
ch мЕршм ла wácre . ЯчЕста akka 483H MtA үїй превегїе 
AAT AMA HOATITE кржндь Ch плинЕскж CASKEA ши увъцжтвра 
пърннтеави CES. утрачк noariTe epa ASHA фойрте ASMHHATA . 
um ст” Клеле стржавчЧа фойрте. ачЕста дЕка BESS MEAXTH съ 
MHPA . ши гънди ATHS снне SHKAHA : WY! пре че АВкрврй фрЗ- 
MOACE WAHY HELE ASMHESAS . фжкжторюль A TOATE! ASYEMA-BOH 
де BOM спвне пърннтелви Mes. MAÑ БИНЕ ачства съ puma "цЖль 
KPATER . ДЕКЖТЬ EOSHAWPR . _челорь MSUH . um с 8рзй. MAH EHHE 
Ch 4AS4EM шн съ USHFEM XQ TEX ASMHESASASH череск8 . Татх- 
CAS akka A830 ачЕста съ MAU. ши 3HCE KATOA джнсъ кб 
убржлжнть : USB- Mx Пре MágtAE MES ASMHESAS . KA HŠ KSA ЕД 
съ съ MANTE спре MHHE ши съ мъ здроваскж . px аквм те 
вон USHA шн те вой Ad пре THHE жртеж гата дам незжнлорь 
мин къче къ адвсешь вИКЛЕШЗГЪ спре мнне WH спре ABA- 
нзжн Micu .". 

Añ двкжнав-сж MEA XH AA галнле® . мр TATA-CAS Nr 
KATPA Жтьржткса салйма шн гржн: MTA 6 ГЖНДЇЙ ка а пре 
8н8ль AHH фечбрій нОцірй съ-л убигіємь шн съ-л ДАМ KPTER 
марнлорь ASM'HESRH . арж упържт са toga май врътдсъ пре 
MEA Хін. АЖАТ пре сёдекь . шн KB плънсь зНсе: къзь къ вей 
съ uSnrü пре юБЙТЬ фіюл Mes ка съл дай KITEA AS Me- 
3A ношрн. „мъратвав знсе: съ NË фи АША. че съ apti 
кжм сбрцй. Ain арбнкарж um K&38 coditk спре Фїюл ей чел 
май MHKh АНЗМЕ MEA ‘xia. ІЙрж къндъ цін упържт"Кса къ EHHE 
MEA Їй AHH галнлею . aue кжтрж hh съв. сёдекь : ATH фра- 
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теле TAS МАДИ ва съ моарж де MAHHAE тътЖжнн-тжв ка 
съл Ark пре AC KHPTER . че те CKOAAM де MEDII ATOS TAM- 
nunap'k ASH. ші-й спвне ASH де TOATE. съ &SrZ ATP AATA пАрте. 
KA съ СЖ H3EXEÁCKR AE TAHASAR TRTAHH-CAS. Дічй съ скваж 
ct an шн Ch ASCE ATOS TAMNHHAPK фрателій CAS MEA ПИ. арж 
ANAPATSAL SHCE кътрж пет'кринчій CAH ши кътрж тдци GO 
рій : rx 8 гжндїй . ка съ увнгн пре Фїюл Mics чл май 
тънжрь. адекъ Пре MEAXH . KA съ-л AHAAA ORHÓTEUR : — 

. Ши akka авзирж де ystiriagk AnxoaTSASH . съ uso 
TOUH Божрій съ-ш уёнге KATE SH фечорь ch „уналце жртве 
Бознлорь . пентр8 KA съ утЖрЕСКА кввънтЗ лъ шн пета Au- 
PAT KCK . (а)рж седек дЕка TAMNHHA пре фратесъв MA xn 
AH спвсе ASH де TOATE KATE SpA. um A PAR дккължж 
MEAT депре KAASAR съ WH съ дезвржкж де RE cub 
карел пута шн-л п8се пре кал. шн знсе кътръ фратесъв мелун 
(corect. marg. : седек): A KAASA шн Хайнел(є) WH WAMEHIH ши до- 
GEHTOAMEAE ШН TE AS кътрж пърннтие MES . арж #8 мъ вен 
ASYE KS ачастж Ханнх че амь асвпрж SHAE HHM мъ ва ци. 
WH AKOAG вой петрЕч . пентрв ка сж CKAT де AYA MOAŸTE 
AMADA . ec AK ASW TOATE KATE 489% ла фрате -CAS MEA XTH WH 
съ ASCE A "ETATE A CAAHMb кътрж пърннцїй съй a MEA XH 
ста де ACKSATA плънсвл WH тънгвирЕ че съ фъча À четате. 
пентрв фечорїй че gok сън убнге . шн ера гльчавж MSA'TA 
«тов тӧцн WAMEHTH . WH ад внарж фінитечнне къте SH коконь 
ал съв. шн SSD де TOU. п. де кокднн. шй ст4 де ашеїта 
not Aura съ-ш Uu, фечорбль съв. съ-л факж жиртвж 
&Ó3HAÓQ . ASNA avka съ-ш увнге шн єй пре фечорій съй . арж 
MEA XH ста A NPOTHEA четъцен . A MATEQA че сь KIAMA єлеб- 
ніль . WH _ачёйн МЖГВре AH псе мел ХҮй нёллеле WAGOHŠAR че 

сь зиче. масте. къче къ акдло афлж мнаж. ши BSH Alo. шн 
ЕЪЗЖНДЬ тбребрар'к четжцій .WATA ши KASTA спре чрй ши 
KS лакржми SAR пължнтвлъ. COCHHHA _фоарте TAPE. un акъндь 
WKH CAM спре черй . CTPHrA aA: скнціа та ний дбм’нЗак 
ASMHESAS . чела че ай фжк тъ чєрюл'. ши пъмжнтваь. соареле 
ши ASHA. um сталеде. парем м къ свнща та ey май Mape 
де къть тоцй ASMHESAHH . къ ASKPSPHAE ТАЛЕ AARE аржтарж 
nsTkpA та. дечн де TE WAHX наши спре TOATE AVKCTA . un де 
крй ch мж фачн а SH шефввль TAS. HS траче чЕрфа Ma. 
че мъ ACKSATA A часва ачкта. KA cx NIAE четата KS козін 
ши KS TOUH YEA че кредь ATP жншй 2. (ш)й akka 48 кввън- 
TSA дчіста ачиш S к трем8р маре N четата CAAHMSASH . шн 

5* 
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At нЖжпріснж съ KSTPEMSPA ши Ch ржсъпн TOATĂ чет та. 
ши ATHUH WAMANTSA пре TÓUH че птрча A четАте 2. (M)EA XH 
Ака въз8 уфрикошатж ка AVKA съ мнрж. um съ TEMS де 
ASMHESAS фжкъторюл черюлвй WH AA пъмънтЗави ши съ 
CKSAX WH съ cH д мъг8ёра өталартей (1). дКколо съ погорж 
ши утръ + латврК мъгврен деспре мідзж-нолгітє . um пегрекб 
ak oO. М. де ANH. ши HB. воровн KS одменїй . ничй ешн де аколо. 
че ера де MANKA MBPS. ши MAJE ChAGATEKA . ШН EA АПЖ ДИН- 
Тр Вн нзворь. NAKA кънд 48 трнимнс аврадм кътрж A'RHCHAR . 
пре KŠA. pH зисЕсе ASH домнёл ASMHESAS. 


XXIII. 


ca. 1695. 


(Acroniceyiae uw pii АЛолдоки, Vol. I. lawii 1852, р. 93 urm.) 


Letopiseţul lui Ureche. 


ASmnin цържн Милдовїн um Elaua AWD де 
Григбр\е Ovpéku . Бърник mâpe д Mwaasdea. 


[pea ocaonie. 


Msaun скрінторн CAB неконт де 48 cKQHC PAHASA um no- 
вєст'®Ё цържлир WH 48 лъсат H3EOA пре OY PAA, ши ESHE шн 
ръле съ ръмже фичорнлир WH непоцълир, съ ле yie че 
ESHE де ЛЕЪЦЪТЗръ, пар ЧЕ ле ръле ка съ съ полтъ фен, шн 
съ съ сокот'Ескъ, шн челир ESHE съ оурм зе. Ши алщи ny3- 
MSHHA, ши усъмнжнд, ши скріннд, KSM ши eS Григоріє Оур ки, 
каре ден MHAA ASH ASMHEZRS ши ал AOMHSASH MES ам дост 
Борннк Mape, K8 МЗАТЪ невоннцъ AM четнт кърцнле ШИ нзвод- 
дель um AAE нодстрь ши челир стрънне шн ам AAA кап 
ши учпътвръ AAQUIHAW де дунде 48 нзворжт N царъ, шн 
с 48 AUSAILET, ши CAB лъцнт, ка съ MY съ PHEYE анїн чєн Тре- 
кбцн A TOATE църнле; WH anon съ HŠ съ полтъ цін че cab 
лвкрат, съ съ ACEMHHE унереліюр ши дшвнтодчелшр челшр мате, 
uH фъръ минте. uA оурмънд, WH мъкар къ съ ASAD WH 
At AAH ACEMHATE лВкрврнле цържи Mwaaweln, апВкатв-лл” АЛА 
шн es A скрієре учепътвра, um адлосбл, MAH дпон ши скъдерЁ, 
каре съ БЕЛЕ КЪ 48 EEHHT. J знлъле HOACTPE, д пъ KŠA 48 фест 
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утъкал цържи WH пъмжнтвави HOCTPS д Mwaaweïn . Къ ква 
съ тъмплъ де сърг um аддоце NOYOWA дпїн, WH Mph ши де 
сърг скаде ши съ „упвцуинЕзъ, awa cag agawe шн Mwaawra, 
каре MAH ANON де ла ДАТЕ църн CAS ДЕКЪЛЕКАТ, WH CAS дъцжт 
де chor um фъръ де зъвавъ . Йчеле чркънд ле AM NAS 
KS невоннцъ, къ HS нвман ACTONHCELNBA ностр8, че шн кърцн 
стрънне AM черкат, Ка съ пв тем AAA адевърва, ка съ HŠ мъ 
ARAS скрїнтир де KSEHHTE дешарте че де ApknTe; къ AkTO- 
пнсец Ал HOCTPS чел MOAAWBHHECK AWA скріє де пе CKŠpT, къ 
ИНЧЕ де Elaua AWMHHAWp каре ав фист TWATR кжрма HS 
aA Kue, не KSM ABKPSPHAE ден лъЗнтр8 съ алБгъ, WH пе скврт 
скрїннд ШИ усемнънд де ла уч вт пънъ ла AOMHIA ASH 
Пътрв Вод(ъ) Рареш, ши c'a8 стжнс; къ де анче AKO Mad 
ман скрис ннменЕ . Ниче «те a съ мнраре, къ cKpiHTupiH 
ностри HAS ABST де оунде стрънш кърц; къ де ла, лъкви- 
торїн дентъю н ав афлат скрисори, къ HAS лъсат, ка неше 
WAMHHH неашъзац, ши MAH MSAT проши шн некъртврарн, че 
um en AS CKPHC ман MSAT ден BACHE ши ден повКщи, че 48 
а8знт SHSA де ла AATSA . Gap скрисорнле стръннилшр ско! 
nok Aapr um де аувнс, каре 48 фист ръеннтирн шн XEPEHHU 
NS HÜAAH дле сале съ скоїв, че шн чЕле стрънне. Ши де akoaw 
АбъЪНА MSATE, ши AHDHHAS-A€ KS але нодстре ВрЕМН потрн- 
EHHA, ши AM скрис AECT литопнец, KAfEAE um де HS съ ва 
потрнви пе AA MSATE локври, чел че EA XH КВ MUNTE, FAHAECKS, 
къ HŠ MU EA BHHSH; къ де MSATE WOH WASA „уевшн kae че 
кКдє KS wklH сън HS NOATE съ ЛЕ NSE пе (HA, WH MBATE 
3A uH T'kure . шн 48 ensue ман MSATE, 48 ман пвцине; дар ч'Клє 
де AEMSAT WH ръсвфлате де атъта Bokan де анн! Че «В KŠA 


AM афлат, AWA ам арътат. Григор Оуреки; 
) 


В\рник маре. 


Kan . в. 
Petru Voda bate ове lui Cazimir. 


Домна фечшрнашр A84 Стефан BoA челвн денты. 

Ячет Стефан Boa 48 ав вт дон фемрн, K&M c'as поме 
HHT ман cBc, пре Стефан шн пре Петр8; kapin asna лолрт'Е 
тътънн-сев причннд5-сє MENTOS долнїє, aS фунт Стефан, 
фрателе чел ман мар, ла Вазнмир крава лешеск, NOY THHA 
AKSTWP AMNPOTHEA фръцинесВ ASH Петр8, ши съ-н се плече 
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KS ToaT цара. Яр eros кб ажвтор дела Оунг8рн AS дпвкат 
uapa. Врънд Казнлїнр, KpaiSA лешеск, ка сь AUA Ескъ цара, 
WH съ Де пре BOA ASH Стефан Boa, a8 дат масть ши 4$ 
трат A царъ, A In AT RH A ASH юлїє. Ши унтън AH Mepirk 
KS нърок; мук ман апон HŠ AM'RUHT AN нестрн, де 8 БЪГАТ 
ла кодр8, фїннд копачін Ацжнаци пре лънгъ ANSM, м8 сбрпат 
девпра лир, OVHAE Къци н’а$ перит де копачн м8 принс еїн, пре 
карти ман anon HŠ ръсквмпърат краюл Казнмнр. фост-а8 AT PE 
ачестн рови WAMENH Mau: Звигнев ши Т`жнченскн, jetwpsA коеко- 
ASASH де Hoaras, ши трен ст Бгври a трен Боєкозн: a Kpa 
къзавн, ши а Ganaomupsasn, ши а (/lweSASH, ши ноъ crk- 
г8рн коерецн. Иръ антопнсйціл HocTpS де фечирїн ASH Стефан 
Бод, че noMEHHA MAH edc, немнкъ HS скри, че знче къ ASNH 
домніа ASH Стефан ROA 48 домнит Югъ Boas, anon fae 
Зандрв һодъ, кареле се RA поменн ман жос. ЇЙръ нон Ham 
дъсат Ch HS усемнъм ниче де фечорін л8н Стефан Ho Ax, 
пентрв къ NOATE съ фи адевърат, къ HS пъртнн ци кронн- 
Kapsa Бієлскіє алир сън, че ско потнкдла че 48 петреквт 
Стіфан Бод кб аж8торюл А%Жшнлир, де 48 пент KS тоцін. 


Кап. ЕТ. 
Proclamarea lui Stefan cel mare de Domn al Moldovei. 


Канд са8 стринс ц4ра ла AOKSA че ce KAM Днрептате, 
um 48 ръднкат Домн пре Стефан Boat. 

Стефан Бодъ 48 стринс вожу WH мари шн MHYH, шн 
алтъ KSPTE мървнте упрвнъ KS Оюктист Антрополит шн 
KS MBAUH кълвгърн, ла Aupen rare, шн 148 ATPEBAT пре TWH: 
«сте KS BOA TSTSpwp ch ле die домн? Ятвнче TWH KS OVH 
глас 48 стрнгат: „A мЗацн AHH дела двмнез съ домнеци.“ 
[lu KS кол TSTSpwp л48 ръднкат AOMH, um A a8 NOM AZSHT 
де домни Оюктист Mutponoantsa . Ши: де akoaw 48 ASoaT 
Стефан Бодъ скиптрва un Moaacein, ши 48 мерс ла скао- 
HSA домнеск ла СВчКЕЪ. 

Дечн Стефан Водъ гътнндв-се де ман марн лвкрври съ 
факъ, HS черкъ съ ALIEZE цара, че ДЕ ръСБОДЕ се гъти, КЪ 48 
упърцит wann сале ст Кгврн, ши 48 nde YOTHOUH шн кълн- 
Танн, каре TOATE KS норок HŠ венит. 


—— = 
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Bătălia de la Podul înalt la Vasluiu. 


Ac вєтита нзвъндъ а A88. Стефан Бодъ кв Тбучін ла 
IloAsa.pnaaT ла Васлйю. 

A AHŠA ,3unr Gsaran Мехмет, фпъратВа тЗрческ, ATP 'ар- 
мънд масте PK де WAMENH, шн WacTe тътърКскъ ши MBH- 
тенЕскъ, съ mpra KS Радва Воду, 48 тримнс дсбпра ASH 
Стефан Boan. Hp Стефан Водъ авънд WACTE гата „M ши 
Души чен веннсе дтр’ауютор кв бечфцкн Е де ла Hanan 
краю, шн Оунг8ри чен довънднсе де ла TAM Краюл оүн- 
rx pee „e ЛЕВ єшит AHAHHTE AHH све де Баслбю ла Подва Мналт; 
пре карін tas єнрбнт Стефан Boat, HŠ aua KS ReTCKÍA, KSM кв 
Ммециршвгва; къ ATR 48 dwer увъцат AES фист пържолит 
мука пестє TWT AOKSA, AES слъвнт каїн TSPAHAWD чен UHH- 
raum, WH ANON ауютънд WH пт Epk uk AUMHESEACK'R, КУМ ce 
EPA TOKMH BOA ASH ASMHEZES KS A WAMEHHAW$, АША М8 к8поннс 
пре TSG m w негбрь, кът HS се Beak дунва KS AATSA . Ши 
Стефан Водъ токмнсе пвцинен Wamenn деспре ASHKA Бърлад8- 
ASH, ка сън AMBU'BCKE KS свчюне ши KS тръмвИищ, дънд семи 
де рьзкою . Ятбнче wacrk тёрчфекъ, уторкънд8-се ла гласва 
вЗчюнелшр, WH ANEACKRHAS-H ши дпа шн ASHKA, ши акоперин- 
ASH WH негбра, TRA ши сфърма ASHKA съ трЕкъ AAFAACŠA ввчю- 
нелшр.Їйръ днн дос м8 ловнт Стефан Водъ KS шасте TOKMAT 
4. T. знає 4 ASH Генарїе, оунде ниче вра лок де 4-ши токллнре 
WACTE, ниче де A CE удерптаре; чн АША ен д-десине тънндв-се, 
MSAUH 48 NEPHT, ши MSAUH принсъръ BIH ne acc TM; чн пре avka 
пре TOUN HŠ T'kaT, оунде пе оурмъ MOEHAE де чін морцн 48 
стринс, ши ASAUH паши WH сънцЕци 48 nepHT; шн пе фечервл 
ASu сан-Паша дп de- A' a8 принс 618, aag CAWEO3HT, WH пушчеле 
ABS довънднт, ши ст"Егври ман мелте де оуна свтъ 48 “ват. 

Aaka мб кътёт пре Tspun 48 ASoaT дн yoo де ла Подвал 
уналт пин пъд8р, ши 48 UHT оунде пврчеде ana Ganan, 

н WHHSTSA Tărogiu; дколо AH лаг лор 48 дат лавдъ ASH 
SMHEZES, къ CAS възвт (WHU AA ASME. 

Hp Стефан Бодъ порнит -са48 asna дъншїн кв Лолдо- 
кєнїн сен. Шн auen в де Дешн, шн a8 гоннт ne TSpun пънъ 
або TpeKsT бнретба ла ноша, SHAE c£ KAMA BAASA Тбочн- 
AWD ши пънъ астъзн. Ши akoaw дЕсвпра Gupersasn, ла Mo- 
EHAA ЧЕ Mape а Теквчюлвн 48 однуннт три знле. Ши tas ве 
HNT весте дела Старостїн дела Кръчюна чен 3Hk8 AKN Петна, 
къ Paasa Бодъ gne KS wym асвпра ASH Стефан Boas, фъръ 
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весте. Шн унтрнистънд8-се Стефан Водъ, кб «une ask кб an 
сен, AS ръпезнт AA wien ден СТрину де căpr. Ят$нче 48 
соснт um ШендрЕ Xarmansa квмнатва asu Стефан hoan, 
KS © самъ де win че 48 дост ръмас PHANOH; ши ундатъши 
шн Hocrk IlaxaguukSA kS дате win, че гоннсе пре TSO un ден 
трекбсе Снретбл, 48 сосит . Шн авънд SNG. Стефан AE 
AH CEH, KSM се афларъ тоцн MPEYIOP EA, AA лок AE HEEOHE шн 
де грижъ, ундатъ 48 ръпезнт пре ШендрК Хат MA узнанитЕ 
Will ллвнтенеци, KS пвуннтен слвжиторн, ка A KHN де стражъ. 
Ши дънд де маст% Радвави Boas, фВръ вирзнцн де ААЗн- 
тени; ши аколо 48 пернт шн ШендрЕ Хатманва, ман Yor де 
PA], WHAE MSAT C'AB поменнт MOBHAA Шендоїн; um aag 
ASC AE A 48 „унгрепат A EHCEQHKA AHH Делхи лънгъ татъ-се8. 

“Анцългънд Стефан Водъ, къ адвърат Paasa BOA 
KS маст ca дн внне асвпра, Генаріє дн ri Mas, 48 треквт 
Gupersa, шн маи сво де PAMHHK WH 48 AAT уьзбою EHTEXKEUI, 
WH де AMBE ПЪОЦНЛЕ MAT кърсаре ДЕ сънце C'AS Жъкёт. Шн 
KS Ege ASH ASAH6368 ръмас-48 нзвънда ла Стефан Бод, 
ap Msurenin пердвръ ръзвоюл. Дат-48 Стефан Водъ cole 
WITH сале съ праде À трен знае кът вор NETH A цара Poma- 
нЕскъ; ши пръдънд цени ад8с-48 мватъ досъндъ. Ши 
ЗЪБФЕННА Стефан Бодъ аколо пънъ A се стринцере оцінає 
TOATE, адвкънд ши пре MSAUH днн воюмрін църен Ромънщи, 
ши AAN WAMEHH де SPSHTE, AKOAW AŠ nde пре ан сен сожри 
WH WAMEHH де ЧННСТЕ ДЕ 48 БФровит ши AS TOKMHT, де 48 
депърцит AHH MHAKORSA чел маре W парте де пъръ8 де внне 
пе лънгъ Одовеци, шн трече де дъ Au апа Ils ruin, шн aue 
пънъ астъзн сте хотар църен Молдовен ши църен Poma- 
Heyn . Шо ман наинте ера приче | нтре AMBHAOSR църиле; къ 
ukpa мл внтенКскъ вра съ Фе котарва CES пънъ pu ana Tpors- 
ш8л8н, мръ АЛолдовенн н8-н лъса, пънъ 48 EPST ASMHESES, 
деса8 токмит aud. Шн a8 лвоат Стефан Boan четат k Кръчюна 
KS цин т KS TOT, ut се камъ цин тЗл IIS TAI um A a8 АНПИТ де 
Молдова, шн 48 nse Пъркълакн сън пре ВълчЕ ши пре кан. 

Ятанче унторкънд8-се Стефан Водъ, ши мергьнд пре 
ana БърладЗлвн AH CSc, ши плъкънд8-н локва „унтре Бърлад 
WH унтре Баслвю, ANT PS ak AASA ши EBKBQIH де нзвъндъ 
KS норок че AB EHQBHT пре Tspyn ши пре ЙА$нтенн, a8 нчепот 
а знднре сисернка сфънтвавн loan Преднтечн AH търг AH Hac- 
ASK, дънд лавдъ ASH ДВмнезв . Пре SoM 48 фькУт шн ka- 
се домнари, x8 се KSHockB WH пънъ астъзн. Ши wangunna 
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Стефан Бодъ аколо KB wine CAAE, WH ръвнинд KS невоннцъ 
а се In auge EHCEQHKA, WH AATE ABKQBOH че лратъ къ 48 AKN 
MAH пре Sp ши унторкъндв-се ацюторбл краюлвн лешеск KS 
мватъ довъндъ, 48 rn, Стефан Водъ солїн сен, де 1а8 
ASc аз ст Егврн, дрътънд RHTEKHA YRS фъквт, ши tas мвлце- 
мит де ацютер. 


Кап. ar. 
Pribegirea lui. Ureche Vornicul. 


Канд 48 привеунт Фреки Догофът8л. 

“Анцългънд Фрекн Логофът8а де венно ASH Ярон BOA 
WH де поронка че TPHMECRCE прен Опр ЯрмашВа, HŠ к тезъ 
съл аципте дн цЕръ цИннд кътъ гроазъ WH ръзѕтъци фъ- 
KÜCh MAH наннте AH дома динтън, WH акем 4 дод Capa 
ман де Mape KAZHE се ка angka Че дака c'as ашезат ОпрК ла 
одънле дъръванилор, афлънд Фреке време ши кале дешкисъ 
AE A CE дпъртаре um AE A єшире днн цЕръ, 48 унвъцат пре 
газда са, чине Ед. унтрева А AOA 3H де дънсва, съ спве къ са8 
ASC акасъ ла Бърлнгътвръ. 

Ятвнче ши HOANTK тоатъ HOANTK ши 3404 дадоа зи тФатъ 
noa, ф8гънд 48 треквт пре ла Сорока дн цара Йешскъ . 
Шр a aoa зи capa ОпрК Apmawsa 48 мерс Hp ла газда ASH 
Фреки Логофътва съ се cdi TE ker, ши H8-A'48 дфлат; дечи 48 
възвт къ AAS AHUMAAT . HAAT AS кнемат пре AAUÏH карін 
CAB тъмплат аколе WH 48 ръпезнт KS кърцн АН TOATE пърцнле 
съ принзъ маруиннле. Io Aak 48 унцълес къ Speke 48 THEKST 
Нистрбл, ши са8 депъртат, на MAH ABST чен фаче, че c a8 
ашезат де 48 ции т CKASHSA пън ла веннрК ASH Hoon Водъ. 

Шръ Spexn дакъ 48 треквт Nucrpsa, унидатъ 48 мерс 
SHAE EPA AAH sotepn привецн, де 48 ацептат сфършнтвл AS- 
кр8л8н. 


XXIV. 
1626, 
(Collect. Acad. Rom.) 
Hrisov de judecata. 
(Tárgu-Jitu 7184.) 


Nou пъркълаен AEA тръгва MIIOASU . ANSA (€) герге H стонка 
пост. u дема XŠAGSA КВ. БТ. пъргарн CKQHC-AM ачаст(ъ) а HO- 
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астръ карте се с(е) pie KSM 48 веннт MHAWII лог. HAHHTE 
нодстър AE c a8 пърът KS PAA(S)A AAA пънтрв SH кал AA 
wunden AA nonen . KSM: 48 OCT ASAT мнащшш лог . Е. BASH 
KS вїцен пънтрв W д тире че 48 фест плътнт MHAWUI. рада- 
ASH (! -AS-) . tap. радвл a8 ABAT KAABA мпрен. дел 48 дат ла AS- 
мнтр8 пост . коренски . um repre пост . че 48 фост внрарн де 
роши . Ae AS AAT рад а ачл Кал. пънтрв dr. T. A 4 ASH 
SSH кое. шн 48 Inc квм 48 OCT съ AE unge дчен ванн . шн 
AS ABAT АЧЕЛЕ. Е. Rau дела MHAWIL лог . tap AKSM дчел KAA 45 
пернт . ден мнлиш лог. аре NEBOE AE unde... 48 веннт ДЕ 
CaS ап кат де QAABA . ар радва tas ende KS г ра ASH . на(ин)те 
нодстре(!) . K M 48 AAT ачел Кал AA ungen A мъна AS коренски . 
дерепт 8 ae нон къ ам KBAEKAT KS тоц вътръни шщрашв- 
ASH . KSM съ маргъ PAASA се C(E) пърдскъ KS wipe. пънтрв 
кал. A 48 утрат радва 4 кізешіє де aS ngc пе станч$л 
грама . каш. KSM RA MEQUE pa ASA. AE се Ва пъръ KS ипре. 
ыр KS MHAWL съ H'AHE'R НЕЧЕ W травъ нече WIPE нече радва. 
ачаст(ъ) скрнем . NHC. MCHA. март. г. AH. BRAËT зрад. 
AHM . KSTEWAS. i 


XXV. 


1626. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de vànzare. 
(Jast 7136.) 


Єз мънънл YAM дост пъркълав. ши кв уюпън“с(ъ) 
MK ангелена . CKPTEM ши мъртврисем . KB чест Janne ал HOCT PS . 
KSM HOH де ESHR кол HOacTph. ДЕ HEME НЕВОНЦЕ. HEME „унпре 
сбраце. HEM CKSAAT. шам RA. дер Кптъ иченъ A нодстръ. 
WAM ABST KSMMRPRTSPR днрЕптъ. уюмътате де CAT AHSME 
клъечКни пре жеким. дн цен8тёл дороуоюлін . KS Бечене (2). 
KS AOKS де моарт . KB AOKÜ де J'RA'RIFRB . ASH панъ Енст"Ер- 
HEKSA о. дет H вон. ШН ДТ € kaun KS RHILEH . WH де 
рит H WH KS мин. пентрв T Vr. CaS сокотит . шн саз 
прецёнт. прентр’дчВе дат5-мм WH TOATE доселе WH TOATE 
ant MkAG. d AM ABST де квмпърътвръ AH мъна ASH панъ 
внст'Крнек8л . пнтрачБе сън yie ASH . KS TOT венеТВА де 
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дстъзн наннте. #8 HS ман ам нече W Tp'kE% . AN TOKMAAA 
HOacTph 48 фест ннат ман8лЕ . шн аргноїє.шн полефръне. 
ши MATHS. ман маре креденцъ HEM NSC TOU печецеле. ка съ c(h) 
ipie. шн KS кас(ъ) KS TOT. ш’48 фост ши MAAKOU CASH KPIOA 
AH токмала ноастъ. 


$ мс BATO драз ап. €, Кожог". 


AXVI. 


1631. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de vánzare. 
(Jast 7139.) 


Ядекъ нон MEKSAA провата ши ($ мне маврикн. шн AH- 
WAÀ . скрем WH мърт8онсим HOH KB чест Januc 4A HOCT PS 
KŠA. HOH де BSH кою HOACTP h . CKSAATS-HAM де AM BAHAST. W 
уВмътате де сат AHH ЕлънчЕни де пре жижы napT'k Ae џос. 
KS AM,, BSH. KS модръ гата. унтр апа жижїен . ши KS KBp- 
uH ESHE. шн KS фънацн . WH KS TOT кеннтбл .ачаста W ам 
EXHMAST ASMH-C4AE логофътвавн WASH маре гынген . дерепт 
Ada CSTE AE l'AAEEHH. де ASP . че ачаста увмътате де сат. $o- 
ст-48 днр®птъ квмпърътвръ . ASH пєнншолръ KHCTEPHHKSA . 
um wk8 фест ниди панъ вист"Крниквл. KS кжтъ-ва самъ де 
ванн датор.деч д'Ека H са8 прилежит MOAPTE. WH HS un cas 
фест плътит BSKATEAE . AATS-HES мърїа ca монсен могила 
ROEROA . CATEAE ШН W'IHHEAE CAA(E) NENT PS сама EAHHAO НОШЮН. 
дечн ачастъ USMATATE At CAT HOH W ам BAHAST ASMH-CAAE. 
ачествн вомрин8. че ман све скрие. ганген логофът8л8н. де 
PENT AUELUH EAHH ‚с. At галвенн рошїн . дерепт awh. akkas 
фнанте. сън XTE ASMB-CAAH ши KSKOHHAOP дЗми-сал(б днр'®птъ 
ичннъ ши мошіє дн Rkuu . мр днр'Ксє ча8 ARST панъ BH- 
cTkp . де квмпърътвръ прЕчастъ увмътате де CAT ункъ 
. 48 фост ла нон . de AKM AAT ла мъна ASMH-CAAE гинген лого- 
фът8а. шн 48 HocTS дн токмала нодстръ комн чен мари. 
ASNSA корннк8л чел Марн де цара AE OC. ши ASNSA ABOPHHKSA 
де цара де свс. WH сашетъ ACTOS. WH нстрат AA Трение 
логофът. н в ву ЕНЕ . Rc KOH. WH стратва БОЛЕ Ча8 фост 
пъхарннк шн монашко аврам ABOPHHKBA де подртъ . WH Мирка 
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двор . шн нЕнюл двор. WH RACHAÏS рошка дворник. ши лепъ- 
AAT дворник. шн мнош K(S) ASKA въташн 4 ASH NAH инст. 
um MAH пре Map(t) кредин(цъ) нскълит-48 тоци шн-ш 48 пВс 
печецнле съ c(h) ult. 

nuc 8 tac BARTS Jo. мар. кө. 


XXVII. 


1632. 
(Ms. Cipariu. v. Principia, p. 118 Qq. comunicat de D. J. Bianu.) 


бустратіє Бык Aorodert. 
Пракнаж ал сж. 


Предословте (fol. 1—3). 


Правнлж ал'®сж.скбасж шн TORMUTĂ . ши дентроу MSATE 
CANTE скрипт ри. черкатж, ши гъснтж. карж де тдцн nok 
уцелен um SSH кредничошін, месте чинститх . um поїй- 
MUTĂ . пентрв къ Aa un, пре тоци нправослівничін спре KS- 
ноційнца кїєцїн . ши чёлорь недепойншь, KS TOKMAAA крефинъ- 
тъцїн . т8тоурорь ле APÁT А тбате dokaspuas, КАЛА ПОКЪЙН- 
цін. um челдра че пре частж ASME пофтескь съ лъквискж де 
тдате пре BOE. Ле спйне KŠA. ла vka де anon . BOPI съ фи с8- 
флетеле лбрь ла mdpe MERGE . ши пентоб NA ige съ вбрь 
AA But пре CHHE ла mâpe перйре. ши KS несокотинца кбрь сф-шь 
ппарзъ тбатх некойнца . пентр8 къ чл че HŠ вор AAA пре 
Зрма ачестдра Au u AEBLBTOPH, aui вбр_ Ch фи. KA W 
тоурмъ де WH фъръ пет ор, коум скри ши свита EVTAÏE : къ 
WHAE sbat де TSPMA целта, шн KSHOCKh гласбль пъстбрю- 
лоун съв . WACTOPIH WH „двъцъторн, снмть 1 AÁcKAAIH шн 
пъринцїн ношры чен сбфлетецін . архтерени шн Дуовничін, KSM 
гржАци сЕНТА скрипт рж, оунде зиче : ATPEER пре nun re 
TÉS WH ва ръспоунде ци, ман марїн тън, ши-ць корь спине 
ціє че ва съ die ла ЧЕЛ Ac ANOH, къ BA съ AL зба nepupen . 
um мстє де CTA TÁTA „найнта войстуж . зба мънїн ши A 
Spulen ASH AMHSAE . Agent avka TÓT& WASA чине ape ав 
цел чюне шй MÉHTE 479 re um саре грижн де вї4ца де 
Е Кчн. KS к8вїйнцҗ ape фи um KSMS съ каде. KS адевърат 
лоукрв, ши фърж,де BOA лон, ка съ сокот hens . шй съ чер- 
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urrkse фодрте прЪлЪнвнтвлъ ачістж KIA AA сж шій дішкнох 

ч’48 чіркать, ш’48 гжент ши HOW wks аржтать, пботжторін 
чін A6 дАмнзъйре пърйнщи, ши шкпьріцін чён сенци . apm де 
ва зйче нецінне "(EÀ, MENTOS къ AOÁQA къче AS дбсть шн 
ачщгЕ wâmenu RK TSnA, KÀ ши HóH, cas до4рж кре SHIH шн 
пъкътбши. ASITA непвтинца трёп8л8н ANÉCTOYA слАвь WH грбсь 
Де пъмЖнтъ . арж пентрв. крединця шн 1 AHQHITATE ши невойнцъ 
WH гъндь конь 4748 дк тъ кътрж ДААНЗ ЪЗ . AMA ak A* 
роүнть apn д4р8ль АХЗАВИ CENTS . KAPEA(E) сте TOTI менте 
um прЕ AUEAETIMIONE . KB кареле 48 коундсквт TOATE тАннеле 
Au чірюлоубн . ши BHHEAE де E'kuH, WH че мсте AH- 
PENTATA . WH џюдецёль лон дллнзъв MEA Augen vr. ApinT 4ч®л, 
HHME KA Ch HS Ch гире де ачеста ARS KŠA. шн H À че Klint 
NOATE съ Sic. че съ ACKSATE че roait рдстЗль дл\нзъеск8л8н 
ARAL проркь шй упърдтъ : să зйшь къ вци $Ù дмнзън. шн 
$in чілбл Де сбсь . neirrps ачеста ASKQB, мсте AÁTÓQIo TÉTR W- 
міль. AKA ши фЪрж де BOA лон. съ оурм'кзє Uf Ma ачестора 
AMH3'RELIH фувъцътдри пре к4рїн нї-м8 дървитъ HOAW ASMHE 
зЪв съ не Sie ноли ка Ht NACTOPH . ши свфлетелорь нодстре 
сокотнторы . дече WOH чё WES ARCATR фвъцътврж.. съ KÁAE 
съ фічеть «тр TOTh дтайнь WH десъеръшить . пентроу 
Ku мсте де БИНЕ WH де фолдсъ сбалетелорк HÉACTPE . де 
врме че HE BA фі How rinasan WH BOA, Ch не CMÉCHM . ШН 
BHHEAE чель HETPEKSTA де „pH ЕЕЧН, съ-ль A . KAftAE 
HOH тоци дела Хе. Ans адевърат чела че шсте TSTSpdpb 
фАчернлорь AMHR WH ANBPATR . AKA. ши nSpspa ши AT PS gku 
нєсЕр®шнцн WH нетреквц . амнн. 


Epilog. 
(Cap. 370, ultimele 5 fol.) 


Шентрок нбмеле ачесторь CENUH um дмнзъешн сЪфваци 
AáckaAH, ши A вескрнчїн AB RU Hohn. ши алтори православнич 
‚мг®ъўалцн чине ва крК ка съ ЦИ. 

ЯчАсте kánere де npdguax, че CĂMT CKPHCE ATP aNÁCTA 
кдрте, ca с®мть скбасе дентр$ свнцнлорь LUH Nn bi- 
лорь айёлы . © самж ChMTR ал Есе ши скбасе дела | свнтеле, шн 
дмМизЪеииле д тойтъ ASME ASMHHATOAE, чЕле. 3. cogoap(t) . 
кареле съ LAM къ ks тлъквитъ, ши wks скӧсһ деЗсёБи KAD 
АЗПЖ тр” Ева ca. eo f шн пр уцелтвав, Máprae Iwate 
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пре порклъ 38нарА.ч'А8 AdcTR монах «че съ знч(б KX ABA PE - 
ла мънЖстира че съ кёма ста ATAHKEQIA . арж фїнндь WA Aut 
ain ru, um деєъерЪшнть кжртвларь EŠHk, 48 алесь ді 48 ман 
Мадре. дро(кар .че съ ЗИч(е) $8 даскал, шн Mán Mápt преспре TH- 
нарю (! I. тнп-) oA съ тнпърга КЪрцнле. ATPOY каре лоукрв, ера 
ATPOY тоть упрйндти, ла TOATA ръсжднрк кърцїн, Koy ЮБН- 
тӧрюл де дмнзъйре ATAKOHSAR AE ла MÁQE ши дмнзъшсж Бе 
скрикж . cEHTA naTplipuule . Фїнндъ номофилай . че съ знч(є) 
сокотитбрю де Aye, ашнждер шн ХАртофиладь . че съ зич(є) 
внстоникь пре КЪйцнае вескричїн, ши мн м4ре сокотитбрю 
мънжстинфн “EHH MÁQH . че съ KÉMA влакена . HSMEAE ASH ера 
oA EÁACAMOHR . кабеле преспре пцинх ep'kme $S алесь At 
WAV БЯнь, ши .рцелїпть, де $8 пёс патр рхь ла urTÁTA лон 
дмнзъв .че съ камж AKMS ANTIWYTA, кдра WEARASAUIE TOATĂ 
nápT'k ръсърит8л8н. ASN ANA CAMT дтр'ачістя кдрте ши AATE 
HÈME . д MBAUH сенци патуїаршь, um AATOP AACKAAH . ашиж- 
дере шн W CAMA денпърац . кърбра ле съмть скойсе ши HS- 
меле ши канднеле Дтешь-кЪърва прен KCLOUHAE сале . арътЪндъ 
пре кдпете TOTH лоукрбл, кдреле ди че т съ (11. тр въ) ва съ 
dic. дечи кён ка треви ка съ чЕрче. ачЕла кЪрцн пре Kánere . 
KNM cKploy анча, awk ва гъсй, шй аколд . ашиждере ши де 
мале, WH де арленбпёль чине BA BOK съ ule че Ель де 
wdmenn 48 фбсть. млобю AB фбсть єфмбнах. увъц4ть ши $H- 
Aocód ATHS тбтъ. порёкла м8 фбсть влёстари . гарж армён(о)п8ль 
48 фбсть уЗдець A чт та COASHSASH . ATHS TOTI чинстить 
UH увъцать, двъндь micepkpe ши ла кайросбль БесЪричйи, 
номофилайк . нвмелен pà. костантинь . арж двпачК фотїе na- 
тріарубл де цриград . м8 поус noch дчеетоул : Tapdcle . ase 
ціа сжмть Kapin 48 фбсть д4скали десъвръшить, кдрїн 48 
скос, WAS дрътАть TOATE адънквриле кърцнлор . шн CRÁTÉQHAE 
днрепцилоръ, ден лимва ча ман с8пциреь ши MAH аскёцитх 
At TOATE AHMBHAE, че СЪ 3Hu(6) taten KE. Koy карЕ 48 тдкмит 
дмнзъ8, д8 квибсквтъ aueia ATH ASMHHA двланезЪйрен. 
карЕ нё w поть сь фу Au, фієчине де ноу вбрь фй npk 
нск8снц', WH деприншн KS дЪнса. KBM 48 дбсть um дчань 
фернчїц' дАаскалй че скрїємь ман сбсь . 38HÁQ . Бал CÁMOHR . MA- 
otto . арменбпоул . карїн с48 невойть AS ckóc пре АНМЕЖ ман 
пёртжрЕцъ греч4скж . пентр8 ка ch пбатж Aucevkue WH чен 
ман немеъЪцацн . че вдрь съ AVE шн єн алторь увъцътбри. 
къ HŠ nóaTt ниме съ e ATS тдтк деъершнт. фъръ 
нёман Snova сЪнгВр AMH3RS . че оунн 48 оунь Adph, длцїн 
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дать, дунора AES дървнтъ дмнзъ8 д4р8л фцелїпчюнїн . ши 
А punea kuh алтора A к8ръцїн, ши A npewuin. | 
Д8п'ачд ши е5 оунь пъкътбсь, шй май u. UA op де 
тоцн, phe ниндь сурма увъцътвфн . ши недувнгжнда KS Pig k. 
ла" мъ апбкать AKM скбсь ачастж чннститж карте де пре AHM- 
EA гречіскж, пре ачістж ЛНМЕХ „че СЪ KAMA AKMS PSM LHACK . 
AOVAHA, HAC A дела MBATE фаври де AHMEH, Карін възжнд ши 
єн cKXA koe, WH дизцнн4ре ATHS TOATE ASKPSPHAE фчелепчюнїн . 
ASNA токмала ASMÏH . ши ASNA кбллпжна врімін KSHOCKAH Ab 
ка (!) aun тбате спре сврЪшнтъ, a8 скбсь TOATE адънквриле шн 
маш г PH AE къуцилорь . де AKS аржтать Ad REA koe TŠTopop. 
ка съ кбнофскя шн YEN MAH процін, шн нервъцаци . nen vs 
ачеста AOVKPS сокбтиндь ши toy, шн некойнд OVH AWK шорь 
нннгь че дм лбать дела дмнзъз. NENTPS MA HEMHKA, OVCTÉ- 
W'kAX . ачіста KA съ M- A ACKSHS A пъмънть.че съл AS ши 
es алтор кви кл фй лйпснтъ. къндай додрж . HS Aa Man 
Ansunna, че A ah MAH AAA, WH aape ман кр'кціє . SHA AuácTA 
ААТА . а8зЪндъ ШН чел NN че скріє скнта скойптЗох . K 48 
з'йсь .MUépBAR лон АМНЗАЗ кътрж nok „целта TOBIA : 
таннеде упърдцилорк съ ле це нарйнь ши съ ле асквнзж . EHHE 
сте. мож TAHHEAE лон дмнзъв, um а упъръщи чёрюл8й . 
асте сине съ ле APATE нарйне т$тЗобрь. шн мрожшь ачкта. 
OVH NOMATH AKN TI. CAB OVH нзкор де апъ рече, съ ġie ac T$- 
патъ. At че фолбсъ ape фй челдр дсътаци? aurk um ачастж 
CANTA карте де ФАНрептаре . дака ва $ù Ar шн неквнб- 
CKSTA . де че T(kExs ка ДИ челбрь ожтжчици . че HŠ съ вбрь 
піт Анита спре кдл покъйнцен um а Augen TA ulH? дрепт 
aKa, рогь пре TOU чине RA ЧЕТН Пре ачстж де WhHA ЧЕ де 
AOÛTR скизмнре, At ка фй вре Sur кёвънть грешить, KS 
АННеци TÓKAHUH, WH испрЪъвнци мож HŠ EAXCTAAMAQEUM . néH- 
TPS KAYE WAS скрйсь чека Бре W мЪнж KSA, CAS KB BPE W 
менте ка avka ашезатж .ч’48 скойсь SH WAR HEN vo cn, ШН 
укълчйтъ A TOATE RAABQHAE ши SHAEAE чеціїн ASMH HEAUIESATE, 
WH KS де TOATE кип8рнле де непвтИинце AMECTEKATE . ЛА8ДъЪ 
AMHSAOVH нбстрв Te. ус.чёлоүл ч48 дать двпъ учи та ши 
скръшить . W кани Єустратіє кышк логофеть начрътави. 


(Ocainicul Evstratie biv. logofet а subscris.) 
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XXVIII. 


ante 1633. 
(Ms. Bibl. Centr. Bucur. No. 28. 40. 409 pag.) 


Molitvelnic. 
Rugăciune de seară. 


Бъ H£AAA вечрь MATEA (pag. 11—16). 


Лавдв-те AGAMHE A MNEZESA мі . WH кжнтаре недестон- 
никъ-ц AASKA . дентрВ гоуръ спбкіть шн де ЛА инимъ не 
квр4тъ . um npk лавдь нвмеле сфицин TÁAC. къ те грижарн 
At мйне пъкътосваь. шн ундевугь расзи де Atun Ni- 
тофчрв wk. мръ € де поурврЕ Te мънїдю . де амь къл- 
кіть RAU HY” тале чле доум'незицін . ши че кою зйче 
nok AAT додмне? къ тої шїн не вна vk. шн пък4тел(е) 
kar. де тине ноу се аск нсерь. шн AKMS ноу-мъ AHTRAÀ де 
нанитЕ фЕцен тАле авъндь гоурь некврйгъ . че удръзнескъ 
спре коувинте де лавдъ доумнезенрен тале. ши роугъчюне де 
кътръ сЪръ цЕдоукь. къ тдть че соуфлъ um TOATE лоума 
Koy фрикъ те MAPELE. къ дела тйне тодтъ дарК енне ли CES 
ДАТЬ . W AOAMHE AOYMHEZESA MYS! атъ ITRKATEAE A TOATA 
лоум'К AKH AOVATR . WH пъкателе MEAc WkAE фъръ де noy- 
мърь ле DIXQAE. ла чел час ман де дпой дл чеціїн зйле дентрв 
дешъртъчюне дар Бптъ . WH KOY AKSTOPIOA TRS um Koy $O- 
лоснре не ЧЪркъ. къ а TA ювнре де WAMEHH їсте невирвитъ. 
къ чела че вени AN ал оүнспрез'Кчелє час тоу-л прнлншн. ши 
унтроун . KO -A фъквши ASA че поуртъ Were. NA зйлен. 
шн пре мнне мъ пИнм”Кци ANTS ачесть кипь. къ HOY додръ 
ATP Ò ЗН ноу MaH-M niep A SH Koy Akne. винеле Mică . че AT PS 
TOATE Ju вієцін мЪле аль пегреквтъ дешърть . um фре (11. вре) 
оунь AOVKPS соуфлетескь ниче AHHHWâph нам фъкв тъ. ниче 
мъ WCXHAH упърйте. KA ши пре чен KEMÂUH де май денаинте 
ла пржнз8л TRS . шн се лпъддръ KOY ундърътнича ннимїн 
AW .че мъ ка тъ A чкстъ вищъ . рътъчнтва ARAT оулицъ. 
ed; Ar rA чела че HŠ чЕркъ Ch мжнъдче ATHS испъц а THE. 
къ итъ um Ума сЕ плекать де кътръ сКръ . wH соаред(є) 
Auka CES погоржтъ ла anch ASH . um чЕле „нщелБпте 
ш-48 гътнть AOVMHHHAE AWP. ка д'Кка веры венн ла MIE3OVA 
нӧпцїн . Koy тине съ ле доуче (1) ANTOS къмдра „уупъръциен 
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черюлви .че Koy ноуселе мъ фъ WH пре мине четашь . ноу no- 
MeH моулцимЕ пъкатвлшрь kac. че коумоу yie токм Ела 
ланлостен тале мнлоуЖци, ши ноу м(ъ) Ad съ адбрмь AHTPS 
мофрте.ч утървци MBASAAPEAE THSNSASH Miss, че 48 CAREHT 
де WRKATEMH . увъртош4зъ соуфлетбль Mică чела че се КАЪ- 
тше де недциптдре. шн гон Ее коууєтеле kae споуркате де 
ла HHHMA Mk. шн ao uisa MUNTE wk че са5 A TÜHEKATR 
де noy re p kat. ка съ-ци дав WH ла нодпте роугъчюннле mkae. 
додмне ice Кристодсь паЕкъ OYPEKHAE тале кътръ роугъчю- 
ниле MEAE. шн-м лась TOATE пъкателе MEAE. LUH-M дърв- 
аце сфършнтъ конь, ши AWA мъ слово це, дентр8 троу- 
NSA Mes. мръ-м дъ um AYSAL пъчен. ШН де BOMH чен AEA 
възд х съ мъ нзвъв Ескъ. KOY роугьчюн ши KOY роугърнле 
але прЕк рАатен манчен AS AOVMHESES . шн коу дле поут"Ерничн- 
AW челорь черіцін : MHXAHAR ши гаурінль . оүрїнль шн рафанл. 
шн KOVY д т8т8рорь сфнцнлорь тън . чёлора че wks ATRAOYHTR 
+ BEA. къ сине єн коувънтатъ де поурврК Koy m. TIAE 
шн AXOYAR сфить. ANTS Kun ASH чен несфръшнцн . аминь . 
MOYAUHMEK пъкателорь MEA доамне W слоБозЕціє . WH KoV 
AAV PAPE нинмін коунсації . коуръц”Кци. MHASAWE шн ene шк. 


— — нн 


Въ поделннкь . MA. почасЕҳь (pag. 21—32). 


Кътръ THe атбть цинторюл nok сфнте дмпърате. 
казь де мъ рдгъ ши KOV соуфлет8л мъ истенескь ши черю 
мйлъ. MAHHHAE тале M'AS. фъквтъ WH MAS SHAHTA . WH МГ-АН 
дързитъ RIAU . Mph E'RTXHAE връжлмашВавн фъръ де poy- 
шнне къзЗръ спре мине. ши скръш нЕци KOY AMAUTH ASH . ши 
Koy caykTa wk Ann мош4тъ а фжръделщилорь ва съ мъ 
ca kTe . шн юте ва съ мъ тає KOY ABM пъкдтелорь . шн 
MOYA Th се лоүйтъ KS AHHE WH мъ EHQSH . WH къзвю AHTPS 
AASA пък4телорь . ши ка W lap спре въндре мъ ВЪНЖ . WH 
сим'цію рань фодрте юті WH (не)виндекатъ. деч къоут4ю 
врічь пре пъмжнтъ WH HS AAA оче кътръ THHE-Mh слобо- 
зєскь роугъчюна граюрилорь MEAE дела HHHM'R . упърате. AO- 
амне. фъкъторюль TOYTSPOPA . AOVMHESES . пърннтеле. AHAHPET- 
тътбрюль соуфлетелорь ноастре! грешїю ла чрю шн наннтЕ 
та. н8 тримнте лмънїє спре мине коум се каде доупъ лоукрвль 


mics. къ кою фи кА W каннъ че шстє мА катъ де мда. cas 
GASTER, Chrestomatie rumână. I. 6 
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KA ийци фієрь досъдить де ррвуннъ. къ итъ Жъръ AC (ле)- 
циле Mac къзбръ спре мине. ши пъкдтеле дкопейръ Kant 
ales . шн-м’ $È ам зъзк ка мієубль НОН. un HTA Ey- 
кателорь-м' вениръ соуспинн . шн TOATA каца МЕ Tps 
грижъ-м’ $S ржпитж . hora „унтрв иннма WK св cnin 
ABN. къ къзташь спре Фъръделернле MAL, ція mejenun noe 
дурма TOYTSPOPh пъкателорь м'Кле . ши ад сешн спре мине 
непитъ, WH while Mape поусешн спре мине. ши петрв arka 
ноу мъ поч ръдикд кътръ THE. нйче Ch-MH An мжниле 
м'Ккле . че мъ pora Ума ши нФаптЪ де чрю W3 съвйре. къ 
лтърт ре мъ CTE AH черь крединчодсъ uu нъсквт" фіюль 
TAS. AOMHSA HocTQB Те. Xc . че придисоуль лан TOHMHC съ 
MAHTÜXCcKA граници. къ ачела зйче: ЧЕР ЩН WH се ва да 
колд). W додмне доумнезебль MES . ка съ унтре ANAHAT та 
роугъчюна At. ши пакъ сур Ека та кътръ роугъчюна At, 
шн доупъ KSBHATEAE тле мъ иувък ци . адоцн (!) ame 
AOAMHE къ CANTAR цържнъ. ШЇ є мъсвр4тъ вїаца wk. поуши 
сжить дн мин Koy нёмърь . шн'нт;б жоүмътъцате зйлеле 
ме ноу мъ ПТЖрде. ка съ HOY мъ дторкь ATS MANGA 
чел Merp$ ши AUTSHEKATR . A ноу ман мсте Аминь . ниче 
ЕЇЖЦЬ HETPEKSTR иаменнлор . ши HŠ коумва CR-MH. дусвче 
м4т ка POKSASH сжнуеле MIEB . чем дъ EPEME де покадніє . къ 
н8-ци Tous NI ne MOATE пъкътосвавн . къ “HH MHAOCTHER, 
ши ювитбрю ла WÁMEHH, вн ай мйлъ фъръ мъсвръ. шн те 
афлн апроапе де чен скръвнци. шн дан Коум се каде A Ke 
рбвнлорь TRH. все. фъкъторю коунь . р4за пърйнтелви. ASMHHR 
неклътитъ . лоумниКзъ уутвнекдра WKHAOPR МЕН. шн-м дъ 
epT Ape ДЕ MOYATE пъкдте. Koy роугъчюнЕ с&нцнлорь тън cASUH 
черіцін . унуерилорк ши а ман марнлорь .рнцери „кчетътбрїн, 
поутернае WH поут'Ерничїн WH скавниле. AOMHTHAE . керввнлатн 
ши серафнмін . ши a nok KOVPÂTEU манчен Тале. додмна HOA- 
стръ. упърът"Еса нъскътодрЕ лоу ANY MESES . ши д т8т8рорь 
сфицилорь тън че Koy рёгъчюна дорк MHABAIEA"A MAKATO- 
CBA posta TÉS. Mp (нмркь) пърйнте ши 4Тюле ши AXOVA 
сфить. къ ари ACY MESES AR HOCTpS, арж eU CANTER роб8ль T'AS. 
ши де ла Tune черю MH. AKMS ши noi p шн eros eem 
де Ru аминь . су (0. Доам'не AOYACHESES. Mes. спъсЕЦци coy- 
флетбл Mies чел перйть . пейтр8 ундврарв нинмін Tac . ыр u 
пентр8 лоукрва miss (че) tacTE ръв. 


— — —À - — 9 
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O Predică la ziua de praznic (pag. 319—332). 


(AckSATAM, wa, ESHH крецінннлор къ мръ не Кемь 
пре нби м dpaunawp . ачктин. мр. ювиторюл AS үс. ши BSH 
EWH вир итор. Mp. Apos ачастъ KÁCh MÁJE WH ASMHHÁT'A 
unn cd Heer. арж не THANE кътръ днунсва роуг(ъ)торн 
AMECTSH праз дникь де астъзн . къ 48 AXS A Ch лабда ачес- 
терк коүкйнте ASMHHATE . ачест8н даррь дм(нбзеєскь че дула - 
влъ AK MS. диритъ ачЕж. Mp. астъзн се свк(Връ Auepin 
ши черюриле CE веселескъ . Toa маруннЕ пъмънтва(8)н H 
паре сим. At упревнар черецінлир Koy пъмънт Ени. тоци AS 
HRT жтъзн AMECTEK APE. унтр8 TOATA REC(E)AÏA CAS „упрев- 
нат. ши тоци се коукбуь тоб кънтърн де кънтече. тоци 
am KOVEHNTE ДЕ M'RPHDE . деч оүнїн ‚стринг: ka съ ct ke (ce). 
скъ черюриле ши пъмънтва съ се BSKSpE . ши TOATE марун- 
NHALE съ ле пдре EHNE. муль алщ/н кънгъ: | AAHHŠHATŠS-€ A Inde 
ATPS сфицін ASH. алт л мръ стрйгъ: AAA368 є мърнтк зич(е). 
AUTPS chETSA сфицилшр. мръ aA тва иче : nomeniipk Auen. 
bau) Koy AASA се кї4мъ . шн утралтъ AWKh се ry, 
At Зйчє уневш ДАЗВ : чин мъ AABAXN-A кою мърн. ШИ AA TÉA 
кънтъ де гръжци : AGAMBE! касен тале H се KÁAE сфнцїє ATS 
SHAE дедвагате; деч оүнорь WAMEHH че CANTA юкнторю AE үс. 
A6 3HME : фачеци праздникь ros SM EAÁQE пънъ ла KONSA 
QA TAMOASH . AA ТВА ASAE кънтаре де гръжци : ATPS глас де 
nV DI. ӯнч(е) де мъртври WH глас де пръздн нре кънтъ Mh- 
рирїен Tanc. мръ уНевши ачестъ глас де RSK(S)ole шн де avait 
TÜHQt ATHS AÓKSA днрищилорь . дечн оүнїн ла8дъ пре мчин- 
KSA дєн гръжци : фернкат анн знч(е) um вйне ще. ag a- 
TUA not чен сладки кЕмъ : дпропїдцн-въ знч(е) кътръ AWACSA 
ши въ кец ASMHHA ши ДАца колстръ HŠ се ka о8шина. де 
чн erk aud се факъ де ла чж че мърккь астъзн пре 
Докл не . че Ku E Nm мр съ-н nage сине. рж ушълъчюнЕ 
съ ce мнкшор зе. ши дрдчїн мръ съ ct утристЕзе. un ATÁ- 
ROASA Mph ch се рвшинЕзъ. некбрацін гаръ Ch анвъ мъни. 
къ астъзн не д(е)шкисе HOAW . мр. чеюл EHCkQHICA . WH къзв- 
теле черюлвн тодтес ман фрӯмолсє . ши KOY ATATA KS kx S- 
мін де чинсте чЕле свфлетаун де KAT WkaAE трУпецін . къ HS 
ст48 пре честь COAPE чел ведемо „чент PS чел сфаре недпбс ATS 
xe. ce фвръкдръ . къ HS NSO унаннтЕ нодстрь ce pu- 
лътодре. нич ASHA че кр'®ше ши се ман Au urogrkipe че дарръ 


ниче дииншаръ „упвцинат. нич номри че фак плоде. че укъ- 
6* 
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WATSON де KSRRHTSA AS ASAHESES . нич пъмънтъ нжснлинкь. 
че ЧЕЛА че NOATE лекен covdarrSA . HS съ се скодцъ дектрв 
ачкстъ маре. че дентрв дмзерЕ чЕж че кдуръц Куме граша- 
меле . HS AHTS H3ROAP'R де ANR, че ДЕНТрВ нзводржле че 
че дратъ Енндекарю. HS дентр8 глас с де пасъре, че дет об гла- 
eden „ууераци, че гръескь астъзн дмзеаціє . деч вед Цн даррба 
де астъзи, GS At un ASKPSA уунойрен. ноу ле нвмъръ ачЕст Ae 
TS „миълъчкие . къ HS не ком спъсн ARTS MAHEUISTSA чел 
At демва тъ. днрептъ ачЕЖ WH At де дембать се кнпбєскь 
часторь де AKMS E съ гръим KOY павел уитр Вн KHNA : kas 
ДЕ At MA треквръ, ши мтъ ф8рь TOATE ноди ши TOATE 
коум се КАД съйтъ. W MHHSHK Mâpe шн npk A AAT. ши 
мннвн4тъ . КЪ WA0E оунде се ASA циръ пъкателе, аколо Man 
кокършн AAPSA. къ оунде ера Too kuna дїен . AKOAO фа EHH 
декърнле мчинчилорь ши оунде ера жрътвеле дръчиин, дколо 
Soph висЕрнчнле крауннари . дуНде жёка APAKSA, аколо се арь- 
TX дпъратва . сундеш фъчЕ ASXSPHAE KSHESPH, де AKOAO 
ARMĂ се гониръ . къ wage оунде EPA пре ачнч'® чинстите AKOAO 
CHHTR A CY MEPHAE мчинчнлор . ши оунде Epa оулмвре YA. 
ATSHEKATE, аколо CE ЕЪД AKMS KHHSPHAE внндекьрнлор . . 
гра фієртбрнле wkae упоуцить аколо асте AKMS ESHA Ер Кре a 
мчинчнлор. мч стн. MP . МСТЕ лавда А TOATĂ ASMÉ . енстіюрюл 
снеЕричн . мр. CTE a невирвнтъ конничнлодь . M . CTE 
кълъторилорь днреїтьторю . челорд че OV MEAR пре MAPE, кър- 
мач . досьдицнлорь, ръсквмпъръторю. um минчиношилорь 
фуфовнтъторю . челора че плънгъ, мъдгънторю . шн тарнлор 
ESHA 498 Ace Ap . сьрачнлорь MHABHTOfIO . ETASWAQpA ур'ьни- 
торю . мр. мете AHHHIJIE челора че сумклж пре Маре. ши челора 
че OY MEAN T A пбстіє пъсторь . солнавнлФрь AEKBHTOQR шн 
челора че AAkórk лоуминъторь . челорь пръдац наннте CTH- 
тъторю .тоурлми стражъ . нг8лленнлорь Earoceente. мёдчицилорь 
мъ фгъире. флъмънзнлорь XB. голилорк AEP RKRMENTH .че- 
лорь нъпъст8нцн скъпаре. um ASMIEH „уврътошаре. мр. драчи- 
лорь AE месте пїєруъторю . WH гречнлорь здровнторъ. ши де 
кредннцъ пвиторю. W минвнЪ маре, WH nok слъвнтъ чюдх! 
WADE KOY каре x MHH кою съ лабд пре ачест мчнікь де астъзн? 
чела (? I. че). лавдъ BOW съ-н J? A че кнпь кою съ-н кънть 
MHHSHMAE ? съ JHM къ CE упърци TPSNSA MUHHKSASH, че yc. 
AH AcBA HS се дезпърци . спарсесе ФНрЕ, mp» крединца HS ce 
ръснипи. къЗ8 Kdca, ши енстї4рюл $S тот треть. AWTÓ'SH. AWK 
аст, ши HeTp' kus ATOS тодтъ AN. ши пре тбцін чєрчєт'Ёзъ. 
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аколо crx AB Хе. унаннте. ши де чері че съйть a ниче 
динишаръ HS се мін AEAS AIA . аколо се роагь, taph KS HOH 
ачнчЪ се Eec(é)A' kue. дколо слвжаци, ape ачичК & ланнвни. 
ладурнръ-н WACEAE, шн л8кр8л A мъртЗрисЕци. анмва-н тъкв. ши 
MAUHSHHAE ЛЕ СТрИГЖ . кареле AŠ къзоут аша? CAS чине 48 AS3HT 
къндъва аша? именин ESHH! мчничн фЗръ adum KS фбкь, шн 
моациле гоннръ фокбл A MA kópa ApS AKAL, um свфлетва 
AUTOS Mape $S мънт ит . OÁCEAE ле ЗдооБиръ . ши здровн- 
тбрнає ce унтрекдръ . KS моартЕ фоуръ осжндицн, ши мофцїн 
сквларъ . де пре пълънтъ се ASE", шн ATPS чю стръ- 
лвчнръ . дечи ка се се рвшин зе GAATH гречін . къ-н кед MN- 
ничін CAS2XKHHAR дрёчнлор. ши съ се стид Ескъ фшгмлъчюн® 
ндол скъ, къ ASSTA пре ASYSPHAE HEKSPATE тимъндв-се де MOA- 
шеле MUHHUHAOPR . деч че routen ASX некврат ши нтр8 TOT 
тнкълос, де ници олсе MOATE um фъръ соуфлетъ те темн? 
OHTE-M зич. къ пеитр8 Хе. ши мчичін сънтъ чинстици . деч че 
вою зиче де дчеш че ct) AENA де үс? u не „цел Кунци 
AHM EH ши въ плекац! W op Кнлорь ведеци ши къ рвшннцт! 
ши ка съ ам цЕскъ върфЪлеле єлленядрни шн съ се пъръсЕ- 
скъ. деч MTR къ тък8ръ WH ам циръ . дунде € CEMEUTA AS 
пл4тонь? оунде є фаверарЕ AS аполбнъ? оуНде є мърнрЕ Aldi? 
ou є троуфъш? а AS арка? oe akua wkae грешале KS 
стригъри? къ AtA TOLLH-CE рвшннаръ. шн жос ла пъмънтъ 
закь . шн сънть тет морци . къ Ne. сЁ8 арътАть ши кр чЕ 
сіб ASANTE ши мъченнчилорь CES арътат. мр. MOapTk пентрв 
XC . CTE негрижитЖ . AASA 48 кнозит, шн ушъдъчюнЕ ce 
кълкъ . ши KĂNHIIHAC се ръсїпнръ . ши де ви сум БЛА фрате 
ATPS тоатъ ASAE, ноу верн каман афла AWA дмзен ка AME 
ak . коум аполбнь . cas ка Ala, cas Ka асклйпін . че AA ләү 
герргїє. ши чеж че сънть KS HSCSA AE TOUN се мърКцие . um 
крарнн®ци се KAHTA, ши слоужве фъръ AC сънце се TPH- 
мит AASA DICTOS TEA мчнйчилорь . деч пентр8 askak 
сънтем датдри а ста унаинт"К AS Хе. че Ch пръзднвим астъзн. 

ноу влленЕци, че свфлетЪци. ноу пънтечелви, че соуфлетвавн. 

ка съ Де праздннквл сфитва(8)н комм се каде. фнонрв праз- 
AMHKSA(S)H сте, днойци-вкъ . OYMEPHAE мчнчелорь CRHTR, съ 
KHHSHM Koy NU. лвмннъргн съ не ASMHHAM . ДЕЧ съ ALARM 
ASKPSA тн" Брек8а(8)и „ши съ HE REP EM Анто apma AS- 
мннин . съ унонм вис Ернка с8флет8а(8)н ностр ка съ пръз- 
днивим свфлет ци. ши съ не ддвръкъм AE WASA чел ЕЮ, 
ка съ не арътжм ман АЛЕН де зъпада. Къцн B AUT AREKATE 
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ATOS cauis um ros дѕлчёцї. кон дстъзн nEHTQS креаџниътатЕ 
къ АНАЗАЧНЦИ_ Koy ASK9BA . Kun CRHTEUH марн ши вегащи, 
аръ пенто8 млсте а ши пентр8 плекарК астъзн въ фнонцн, 
KA съ угъд нм AS W Koy л8крбре ESHE. Ch CKHMEAM 
Ханна e Rar Hen Koy TpSnSA, Ch не AKHNSHM ASYSPHACPE 
лачничлорь . КА съ ASWA NAAT R, ши съ довънднм KHENA 
пентрв ESHA вїаца нодстръ . шн мчник8а8н сън стригъм 
тбци . съне anponiem AHACSA ши KS нон съл акем ши KS 
A'RAHACR съ-л роугжм um Ch-H rr. u MUNHKBA ши EOHHH- 
KSA шн сл5житорюл AS xc! Mr даррь ши Фдръздийре (5 
ан ASAT де ла AH.KCBA . дечи TÓuH депрвиъ не р8гъл\ KS кре 
д(н)нцъ, TS фін озгътбрю де нон пъкътошїн um де тоци 
щаменн креринёцін . шн съ HS не тречи, че кв тоци сфицін 
гръжціє : додмне! крвцъ WAMEHÏH тън, упърате уристоасе! 
мънтв жуи ичинАшїн тън. крвцъ Tma та. рвгъмв-те пъ- 
сторю св нъ, MHASAYIE CREO0UA TRS . IORHTOAPE AOAMHE! MH- 
луже. атъ Мн тън къ се уупвцинаръ . кавтъ MACTHEE додмне 
спре WAMIHÏH тън, къ не думпавм де некое. вен HEBOX HOA- 
стръ. кези голътатК нодстръ . WH HE дързжуци | мвръкъмин- 
те.вези nahes A нестр8, WH фж ллнлъ KS HOH. a. Neun упъ- 
PÂTE къ HE рвгъм, Mph HS грънм AE PRS. рвгълв-не. MHAOCTH- 
RÈITE. къде -ци „унаннте, ка съ HŠ те мънїн NA Req i 
WHT . шн съ HŠ не A'knesH . ши съ HŠ те AFASAUH де нон .чец 
дратъ винеле ThS спре нон . ржетвищшн MASHA . лпъдщн H 
MHAŞA ше. пръдащи H нтоарче. укиийн ыръ и помен ци. 9 
TE CKHMER KA съ HS поменари WRKATEAE WAMEHHAOPE . къ TS 
ври OVHSA фъръ де пъкате. WH ювитеорю де OAMEHH. LUH MA- 
СТНЕЬ . КЪ ДЕ AA Tune idc TE T3ROPSA вієцієн . де ла ТИНЕ е T'hpiA. 

де aa Tune € NOT PE . къ TOY пин АМЗВА HOCTQS . AATSA фъръ 
THHE HOH HS фимь, че кътръ тине алргъм . шн HE мнлвжуи. 

KA съ мърнм Koy BSKSple TATXA ши фіюл um AXovA сфитъ. 

AKMS WH поур рК ши” нтр8 тоци (вечи). 
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XXIX. 


1638. 
(Collect. Gaster.) 


Hrisov de vánzare. 
(1146.) 


Ядикъ #8 мвшат сн мънзат а н WH KS So MHS ника 
WT въшиннищн CKpHCAM ачнст8 Janne AA HOCTPS ка c(h) фи 
At марн кридинцъ ла мъна AARYWASH WT в Зрлъннши, KSM 
съ се ціїв Kh AM BAHAST A погони де цЪанн(ъ) WH KB ‘al 
стънжън AH лок AH A'bASA къшиннщїлор, noroHSA KATE | 
Ag ап. фак BAU ny WH ам E'BHAST HOH AH А ноастръ SUN) 
. кое. AH HHMH нивонци нич дсвприци WH KS Hpk т тврор фра- 
цнлор ноцірн, карїн сънт AH MPHAKSPSA HOCTQS; um KRHA ам 
RAKST non ачЕстъ токмл(ъ), фост-48 nona негонц WT фнн- 
цици. WH танасне CHH вланк8л W TAM. WH Harta снн Wng'k w 
TAM . WH міуьна W там. WH ASMITPS HRMHSA WT там. WH 
къртнин CHH ASMITPS W TAM . шн (стан)чюл E'RTAEBA WT ТАМ. 
ши EPATSA спътрнава W там. ши радва WT TAM WH ааціє (!) 
MSAUTH WAMHHIH EBHH шн вътрънн. WH пентрв кридинцъ HEMS 
nde дкунтел(е) Man жос, кд c(h съ) шїї. пне. меца AHK.T. дни. 
ат. зрмз. 


XXX. 


1640. 
(Cipariu: Analecte, p. 141 urm.) 


Правила . ачеста гасте Aupen rz ropio AE AYE... 


Trnaputs-cks ....... К мънъстнр . Говора къл'Кто zo, мрж 
дела нацир® л8н Хе. AKA. 


Предослови кътръ тоци наставничн сфитен nic koi un 
npk авланнацилор архтепскопн, митрополицнлорк . um ювнторн- 
лоръ де AMHESIS, єпскпнлорь, ши премцналор, ши TSTSpop AXO- 
вничнлор . карїн KS nST'kpe npewukceka, де AA AMHEZES ChHTh 
сфнинци. 
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Teua ala. KS M ASH AAMBESES арх непнскбль, ши митре- 

полит, A TOATĂ цара flgA'kASASH, паче шн спсенїе, прійланцн 

АХЬ сфнть . кърора BEH лъс(а) пъкател, лъса-севор лор, шн 
KŠ ле вещи цин, цинК-секорь луурь. 

Сокотнт-дм, къ ман TOATE AHMEHAE 48 KAPTE пре AHMEA 
мор, KS ачка кбуєгаю ши е5 PORSA AMHSASH ATES ASH к. Хе. 
Ch скоць wkcTX карте, AHSME NPAEHAR пре ANMEA рзмънЕскж, 
сфицилор кодстре pauni дуовнич SS Mum, кари сънтеци 
пъсторн WHAWD челюр кввънтътдаре д TÉPMEH ASH үс. карк 
Aft TPS сине MSATE фЪлюрн де Eu AK BPH cBdarrtAWo крецін- 
нерн челорь че сьнть ръннте KS пъкате. ACK ман врътос шн 
кале AA .АПъръЦЇА черюлвн. ACH MA рогь снцнашр oc r 
KS Mape MHAR . ла каре мьнж RA къд& ачЕстж CÂNTĂ карте, 
autaa съ AHEX 4 W ЦИНК + Маре чинств ши съ CE увеце AEN- 
TPS A A таннж KSM RA кнндека свфлетеле WAMEHHAWD де Mh- 
KATE . арж ATPS MEHR де мир Ен съ 18 ce ДЕ, ннче ла Ma- 
скърнчь. съ HŠ фи токм'Клеле сфнцилир АПСАН, WH A cánunawp 
пърнци ватжокбрите къ апой МАТЕА та верь да CAMA SPATE 

AXOBHHME, eS HŠ вою авЪ трЕБЖ. yeaa че NPTHAVKIE гъидЗрнае 
WMENELIH, даторю CTE утр8 CKPHNTSPA двъцат а фи, съ се 
ШпрЕскЖ де next, CMEPHTR, WH KS ASKpSpe ESHE; пре TOT ча- 
CSA съ се родуе ASH AMHESES, ка сън AK KÜE'RHTA fe фцелепчюне, 
KA съ #AHPENT Езе пре YEA, че ckanx кътрж AHHCSAL; мрж 
ATP алтъ KHHk „усвшь даторю ACTE A пести MitokBg'k ШІН EH- 
нер npecnpe TOT AHSAR, КВ порьнческ сфнтем шн A MHEZEE- 
цінлє ngakHAE*), KN де кареле ва дЕ ASUS съ w AK ши 
AATÓQA. д фаче. арж де ва фи усвшъ нецінвторю ши непост- 
HHKh . KS M BA увъца пре алцін A фаче л8кр8ре ESHE? ши чине 
£ HEAUEAETTR, BA ACKSATA пре tar, де Kaptae BA грън? ЕЪЗЖИДЬ 
Пре ель Фърж TOKMAAX ши Бецнивь, WH AERUBHAR пре AAHIH 
ch NS ct AERTE . CAS AAT Eft SHa ABKPS ESHA д петрЕче, Кареле 
enur spr HŠ 48 фъквт? WKIH де OYPEKH гръдше скрепт8ра fF) кз 
Av ka cokorkypeTe w AX ORHHUE, NenTpPS че, къ де EA пери нелли 
W Wat пентрв негрижа ТА, дентрВ мъннле тале CE EA K'hŠTA. 
Депринде че зиче сфить [wana ZAATOOVCT Aa A'kauie AH 4 THEA 
нрдво oyuente ***), ачаста гръжци : де се EA ACASHTA MS Man 
оунбль де танне неквмннекатъ, 48 HS 48 WEOPATR TOATA спсе- 


*) Notă marginalá: правна. ancacka . Ён ши ман наннте : с. 
=E) езек. A. с.т. GA. мн. eq. 
* akan. cecka . МА. «x. ^4. 
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NTA са, єпскбпбль са8 nona? къ свфлетвлъ мсте де V) пернре. 
ATATA дашртъчюне ар, KATE ниче SH KSRRHTE HS NOATE пбне 
AHAHHT6 че KS сокотннцж ши KS ювнре AE TpŠAX, слВжирК 
ши ASKPSAL ASH Ane et асте 4 фач къ грьаціє скриптвра : 
проклАтъ чела че фач ASKgSA AMHSASH KS негрижж . ырл Må- 
реле васнаїв гръмци : сокотЕци съ HS те Teme (! 1. тем!) де 
WA утр8 KA kk ASH, ка съ HŠ дан пре фіюль ASH AMHESES 
ATHS мънннле SAWUD недостенннчь, ка съ HS те QUUIHHESH де 
ЧИНЄЕ4, де МАЙЯ ITkRAWKHTŠASÑ, ниче де Ad un чела че noap r 
CTEMA Ch HŠ KÜMHHEIH ;. къ правнлеле дмнезищши HS ласж пре 
YEH недостойничн съ се квмннче карїн CE сокотескь ка пъ- 
гънїн . MX. съ HŠ се ворь ATOAPYE, амарь ачелора ши челора 
че KSMHHEKA пре єн; сокот Еще знче #8 TOREM н’АМЬ. ТВ Берн 
BEAK AKT, де верн пъзн, CH KS сокотинцж, ши KB TOK- 
MAAK; че май HAHHTE NEUN TSH БнСЕречїй неклътите съ 
. AG MAZAH, AVRHTÜH-EEQH. WH пре THHE ши пре YEA че те вФръ 
ACKSAT A. 

IIInd ru съ ie: чнне ва ФАРЪЗНИ а прїйлїн KÜUETEAE ШН 
HenogsA au Hae, фърх фвъцътвра епскопвави aut A8 локь, ачеда 
педепса ngaEHAEAWQ EA прінмн, KA SHA кълкъторю а AMHEZE- 
аунлшр правни, къ HS NSMAH пре снне CES перд тъ, че шн 
къци CES нсповеднт ЛА ЕЛЬ, ненсповеднци сънть; ши къть 48 
легат ши дезлегать, нефудерптаци сънть, ASNA а. 3. Правилж 
A C'ABOPSASH де кардагень WH ASNA . мг. ачеабашь съвор. 


Де єпнскопн um де noewuH ши де кълвгърн ши де wa- 
менн мирни WH де TOATE увъцътврнае. 

а. Съмвъта ape дар де Inu auge, шн де ръпашс се KEMA, 
ape ASMHHEKA мсте утъю In, д ASH ASMHEZES, APE дар де 
увПаре. днрепт ачка увъцъм де ачЕстъ 3H съ ct фр Кскж 
шн съ Cf чинст'Ёскж . арж съмвътж днун 4A мптва час съ 
се мпрКскж де TOATE ASKPSPHAE, де марнле ши де мичнле. ши 
ла сиСЕИКА съ скапе Тоци WAMEHÏH KS мбернлеш ши KS фе 
чорїн лор ши утрънсж KS фрика ASH ASMHF3ES ши KS ASAQE 
AMHHTE съ се прикКге рвгънд8-с, TOKMA WH пънж ASMHHNEKA 
днмнн® ца. apă ARKA съ ва лъсд сфнта легоргів AGIA съ 
мЕргж акасж um съ се WAHYWKCKA maux ASHH AHMHHkua, 
ши HX ден AA донле час де In се УЧЕПЖ а АВкрд. 

в. Ши де чинстит$л пррокба прдтече ши BOTEZRTOPIOA 
Iwan, де нъск тва ASH ши де ThAQK Kana ASH, КАДЕСЕ A AE 
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пръзднви дела AA HOWA'k час um AMARELA TOATĂ зіма утъюл 
MYHHK стефан, ман мареле ATAKON, NOMENHP'K съ-н W APRZANSHA, 
At AHAVKHEUA пънж capa. 


н. Фьртат8-т'ъ8 сорв-та съ HŠ W A, нич PATETAS пре copa 
фрьтат8-тъ8 ch HŠ се A, къ се гръєскь фраци свфлетаци, чеш 
CANT пре cura alt шн пре чнистйта xo ашиждер К um 
KSMETPSA кбмътръ-са съ HS W A, арж де се Ба ThMNAA спре 
квмътръ-са CAS спре фечорїн єн спвркъчюне, че ch Ark AMHESES 
съ HS се факж, WPA де ка фн вр’8н сфЕтъ дръческь. ка ачеста, 
€ ай съ се WkpTe WH съ се къмскж нвмай KS пънне ши KS 
апж WH Aula съ HS се каман вазж OYHUA. KS алтвлъ. НИЧЕ 
наш8-тъ3 сорв-та са8 фратем, инче наша PATETAS, CAS copa 
със A, Kh MTA сте сыне MECTEKAT, W MHE де ТаЛ6ре CE 
гръмци TAPSA пъкателдри. 


af. Ял донлє сънце аместекать мете. AE се ка abad TATA 
KS фата ASH, днрепт aska ачЕсте Доди) ДМЕСТЕКЪЧЮНИ де сънуе 
съ се деспарцж ши. K. де AH съ се покъаскж, ши METANTH „A 
TOATE HAE KATE TĂ3. AA Тренле сънце AMECTEKAT. де се EA aA 
фрате КВ cops-ca . й.ан съ AHEX NOKAAHIE ши METAHÏH KLTE T. 
AA патрвль. сънце аместекать . ДЕ се BOP AMECTEKA верн премарн. 
nokaauie . ЕТ. AH, ШН метан KATE. po. A ЗН. ap AA чинчнле. 
ан дон Берн премарн, CAS ай трен де ce * AMECTEKA . дерептъ 
aa ch die покланіа, aA донле вен . 1. ай WH метанїн Kk TE 
рн. A 3H.4A тренлє вн. н. ай. шн м р. A In. aA ша 
селе сънце MECTEKAT че дм унсь ман наннте, фіюль чела че Ea 
спврка NATSA тътынн-съ8, че CE Inde: МАЦИХ -c CAS сфакрж-са 
cad мът8шж-сл. 


A. Де Двъцъм де CÉTPÉMAT WH де мортъчюнж съ HŠ 
ce reve awker'k, фієкарелє де A крарини, нич съ A CRHUE де 
чела че KSOK ur-; Sax, че Wape карїн дент;б HEESHTA лорь 
dara ачЁста, къ двацж akyk AS AMHE3ES . къ Карне TPS 
скнує свфлеть Ch HS M'RHBHUE, ДЕЧ КЪ А TOT AOEHTOKBA ChH- 
целе ASH sacre сбфлетбль ASH. 


Чине ва мънка ASTI, cas RSANE, CAS Кънне, CAS ПНСНКХ, cad 
аричю, CAS ПЖАШЬ, CAS HER ACTSHKA, CAB E'kEepHu A, шн LAAT EAE 
AATEAE KATE сънтъ HEKSPATE, шарпе, вреаскж LLECTOACR ши ш'ал- 
Теле KA AWKAA с48 каль, CAS мъгарю, CAS ACA чКле ChABAT ENE, 
CAS ДЕН челе ASMECTENE, кътЕсъ HEKSPATE, че HS знче akya AS 
ASMHEZES . арж де HS EA фи пре BOA ABH, че де HEROE BA MN AKA 
съ CE ПОКЪМСКЖ. 4. AHR WH метанін , el. 
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Ши чине EA MhHKA корвъ, CAS чодрж, YORPAAKA CAS KK, 
Cab корбю, cad БълтЗръ, cad прикегитоаре . сунін KA АЧА. д. 
АНЬ сь AHEX ПОКААНЇА шн метанїн . р. де зима. 


ле. Попа че нв-ш ва Mur Spa сфнта ane HN. WH съ W 
квръцскж, WH HS W BA уфръмеща, ши HS ка COKOTH A TOATE 
CRMBETE, OYHIH KA AA съ се AACE де приуще . попа че ва ЕК ла 
Кръчнимж, CAS EA SKA, CAS кънта лмнренЕци съ се rok 
ден none. 


лз. Предтвль съ HS мънънче корастрж дела Baka ASI, 
пънж.а. съптъмьнх . дшижде) K шн тоци крирннін. 

Де ва ATA KkHHE A ЕНСЪРНКЖ, cas поркь съ HŠ ct факж 
лет ргие ПЪНХ . A. съптъмънж. 

ма. Съ ненне ва пврта MAAE де кал CAS де магарю, съ 
HS утре A висЪрнкж : че съ CT афарж KS мне. 


XXXI. 


1641. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Marturie de vánzare. 
(Јавї 7149.) 


Гаврилаш вел логфет. н Spkke вел спътар. н ASMHTPS 
BOYS вист Брник. н TOMA BEA CTOAHHK . й E'RAAH. вел KOMHC . 
н грама вел жнкниичКрю. H мне BEA сл вшрю- H пътрашке 2KHK- 
HHwkg . н рошка дворник глотнін . H гнургте нъвръпъсква 
дкорник . н нримна винквлец 8 дворник. H върсан дворник. 
мъртврненм KS мет" CKpHCOAPE д HOACTP KŠA AS BEHET. Ana- 
интЪ нодстръ . костантни кЗуЗшел . фечорюл TOAOCHEH . де ниме 
неконт. НЕЧЕ дсбприт че AE 4 ASH в нъ KOE. ABS BANAST 4 ASH 
APENTD шчнъ um MOUTE. а трева парте де каннчЕнн . че сънтв 
пре жижйа . AH цин тва хърлъзавн каре парте де чень H 
nere ASH де not. TM мъ-са де пре TOAOCKA . ayka W 48 вънд8т. 
AHMH-CAAE SPATEASH HOCTPS ASNSASH . пръжесквл меделнич&рюл 
AfHTTÜ чинзъч де галвени . ванн EŠHH . ACME нон възъндв AK 
лор ESHA BOE токмалъ TOKMHHAS-C(E) ши фъкънд8-н-с(е) плата 
деплин. HOH ункъ AM искълнт. ши HÈM пс ши печецнає ун- 
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тр ачеста адекърат Janne де ла нон. ка съ ансъ ды Saye ASM- 
wkABH WH дрЪсе домнешн ка съ съ ult. 

$ ме AT „зрме . Ман Al. 

8 костантин EÜySu) #8 KS мъна Ak дм скрис. 


X XXII. 


1641. 
(Colleet. Gaster.) 


Hrisov de vanzare 
(scris de un Coresi). 
(Privitt 7149.) 


Ядек(ъ) €8 лвпва фъквт-дм запїсбл MES AA MAHA ЮЗБАШЇ 
KOCTAHATH де Madge (!) кредниц'ь, KA c(h) съ ile. кь ам BRHAST 
з погоне де RTE KS стънжини пол, дерепт$ vr. M. noa. XSTapba 
rSyeneckS де пестє TOT yoTapsa ка c(h) jit юзвашіє KOCTAAHH 
де мошіє шї феч8рїлор лон ші непоцілор шї стренепоцілог . 
ACh WH KS NHBHHUA, пентр8 къ ALMS RA де RSH(*) BOE; 
KATS HEMS токьмнт фост-а8 молци WMEHÏ ESHE, ans ME: поп 
TWH WT жігоренн, H поп гюрге WT TAM . H PAASA WT TAM . H 
чернат WT TAM. Н HORAKS WT TAM . u ангел8 WT ЕЇНЦЕЦІЇ шн 
AM скрнс$ #8 корнеї WT привиц : H KOZMA. 

пне меца . ANPHA . AN. A. Joe. 

Iscálitt : 

#8 AonoA . #8 KOZMA . $ жЗпънва станчвл WT ЕЗк8раци. 
є KAAHH. 


XXXIII. 


1642. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de vanzare. 
(Galați 7150.) 
Ядкъ є HAHHA, непота ASH TWH кравеч WTHYH фата Mh- 


рии un д попен ASH rAEQHA WTHYH NOTPWNONSA, ден CAT ден 
мна уин, де пре coySAsio, невмн, де ниме нжонтъ HHYH AA- 
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пресвратъ, че де ESHA Rot МЕ, cKPIS ши AVRQTÜQHCECKB, KB чест 
Janne 4A MYS, KSM AM E'RHAST W партК де шчннъ a Mk, 
ден CAT ден штнчн, де пре сокол8ю, парт A 8н8н ЕЪТрЪН, 
ден чинчн вътрънн парт мошб-міє ASH TWH WTHY кравечн, 
ши W ам BANAST ASM Ae. пъркълав Алвин паръ ден катра 
CATSASH, ши ден пъмънтвВрн, WH ден ranak, WH ден вранн- 
urk де TOATE пърциле, ASH TWT венит а дет 8 чннзчн де 
галвенн, ка сън XT ASMCAE WHN WH Mowe днр'®птъ, шн 
KWKWHHAWPH ASAMCAE, ши HEWUHAUO AMCAE, шин стренепоци- 
awp A Meat їн kun, ши съ-ш факъ нспнсок8 пре мои! 
AMCAAE, дентр ’ачест8 Janne. MENTS АЧА мм & RN чест запис 
сън yit AAMCAAE At мъртурїє ден HAHHT"k ASMCAE ASH IAKOMH 
WARQKRAAESASH де гълац . ши ден наннтЕ ASMCAE ASH KW- 
стантин чел Маре. ши ден наннтЪ AA636 чел E'RTQ'RH . ши ден 
HAHHT' K ASMHAWD cade ASH Тюргвш . um AAŠH (Фе) дос е Ba- 
мъмъшїн () де гълац . шн а ASH фндрен ERTAXSA де къ- 
льраш . WH A ASH TATE KŠNE, . um д ASH нфонм . THX . WH д ASH 
михан WOATSZ KS кї пъргарн. шн а пангън нЕг цъторвави. 
шн A неквлен "IEQKIASUABH . шн 4 ASH Трандахнр. шн д AS стриан 
кълъраш. ши A 48 стомн A ASH ЕЛАД.ШН а петрен ръзаш. 
LUN А MAU WAMEHH ESHH WH вътрън пре ман Mape AvkpTŠgüle 
NSC-aM AtJETSA MES, къ NETE MAM ABST. WH CAS n$c WH пе 
чете. шраш а ин. шн A тоц къц CRHTÜ ман CSc скриш . NENT PS 
къч Ch нанвъ HHME NHY W трЪвъ ден WAMGHIH МН. кв 
a шчинъ YEM RAHAST #8 де BU, вое МЕ. мр ден 49a 
цін мїен . cas ден PSAKHTH WK . чене EA скорнн пъръ пентр'а- 
честь WWHH(A) че ман све скрис. съ ХТ трикакт де. TKI. 

wreul чес въ WKKT. um съ XT HErpS ка WAA де CKAPHWT. ка 
с(ъ) се ЦИЕ. - 

OY гълац . юл. KO . EBART Jon. 
AHX4H AlakSA AŠ скрис. 
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XXXIV. 


1642. 
(Cipariu: Analecte, p. 159 urm.) 


„Мехцят8рн престе TOATE Зилеле,,..,. E AAZTOMMOAH, 
BART „aXME, 
(40. III nep. + 56 paginate.) 


Din Prefatá: 'Т8т8роръ EAFOUCTMEHAOf A Крешинн, паче шн 
BACEEHIE дела AOMHBAR AMHEZES атотційторюл NOTECKA шн 
прискъ . фолосбл ачестор мичн дкъцът8ри, адеъратъ nSUNNE 
сънтъ, Hp дшд шле ChHT ЕВНЕ...... мож увъцътбрнае r 
HAEC Ch афлж CKPHCE пре AHMER гречаскх, кареле HS ле NOT AUE 
Aue тоци wants църъй нодетре ай времТн де акем. мрх 
ной fepmonay мелунседек, ігблмен | сфитен мънъстирн, дунде сте 
Храмвлъ оуспенїєй пуїчистін kun, noy THT-AWR WH AM невонт 
де akm скос пре лнмвж р мънЕскж, ка съ Sie де ТРЕБЖ un 
де фолос; н8 ніллай челор'ь че YTS, че ши челора проціїй че HE 
ums кареле can. 3. увъцътбри с8флегари, TOKMA ка um vkar 
3. дарвре, де фолосница ed Aer RR; кареле 8 &'À3'4HAS-A€ аша, 
HS AM вр т съ ле лас AKOTIEQUTE, Ка съ HS MA дрът адннсъ 
ланнеш ювнторю, KSM HŠ ювккъ съ се уфолосаскж (1) ши aauiu 
ши ле WIS н Man nen ros МИНЕ, че AM EQUT съ ле rum pen 
KS KEATSAA сфитей мънмъстирн; ши ле AM скос афарж ла л8- 
минж, KA съ ле AUFAËTR ши MHYH ши мари, къциш IGEECKTR 
ESHATATÉ  свфлетвави лоръ . че ачастъ MHKA КАРТЕ де ДЕЪ- 
цъТт80Ж, Ape NSUHNĂ PRAWATSPA WH БВИЖ, KÖM AM JHC ши 
ман ede NOY THTOPWA де EHHE, EOAW т8т8роръ крецінин- 
лоръ, CMEPHTSA MEAXHCEAEK fepmonay ÎrSMENh а сфнтей лавр 
длъгополскъна. 

Тупърнт -с48 N Tvnapwk wk дентъй BART де ла нацирЕ 
ASH 1с. XC. „AY ME . ACHA cen. T. дна. 


fla peak кв вънтъ шн фвъцът8рж . ners ЮБИрЕ де 
друинтъ. 

Бек съ вх повкткк ши NENTPS чем че AT-€ драг аруннт Зл; 
wpH KagiH a8 ав ре шн W цин, ши нич en съ EBKÜQ де динса 
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НИЧЕ алцін, че кою Ch EX сП8Ю, карін WH у че КИП сънтъ IGEH- 
торін де аруннтъ; HŠ нвман uta че 48 акЗціє MSATA ши NY 
кор съ MHASIICKĂ сърачїн, че AHKA WH ча че 48 пЗцниж, ши 
W ACKSHA, ши HS кор съ MHASHCKA ниче W AAT пре HHMHHE; 
че вродкк съ AKA WH май MSATA ав ци, KA съ CE or- 
ц”Кзе. шн аша неконнді-се AWD утрачка ле внне моартЕ, шї-н 
А KS тотвавш тотъ; ши аша мъргъ A ASHKA wk де Bene, 
коум 48 лзатъ ши пре ісуда, пентр 8 ювирБ ASH де аруннтъ; 
къче врвсЕсе съ RAIN пре AOMHSA HOCTPS Ic. ус. ши EHHE 
съ цици, кж won кареле ACTE IOEHTOPIO де арунитв, дчела EA съ 
се жбдече денпредуна KS fovAd . шн мкътж къ REZ MBALH EO- 
гаци кари AAS сърачнлор вани A ARA, WH КАНД AE AASK 
сьрачін EAHH, ей й нЗмърж де A WH де TPE WOH, KA съ HŠ 
съ шале; WH KM ле ад к Банїн шн пбнунле, єй ш8пкк дъ 
Ac Mp ен сннгв ри, WH й траг де грав де грав, ка нише 
ASNH звъПЪъЛЦц ши сълватнчн, КАНД ръпеск ннскаре стръвъ. 
дарж къче фак аша? ка съ NOATA сън шаль ши съ пре 
соаре устен ла сърачнлюр; шрж кънд съ утъмпаж, дъ ле 
Aas ch A чека, cas бунт cas гръ8; MPA anon съ утъмпаж 
сърачнлир „тр ачл анъ де HS фак ши WaS съ ле ДЕ че ле 
сънтъ AATOPH . м ACKŠATAUH де ведецн че фак : сокотескь ЮБИ- 
TOPPA де аруннтъ, KAT гръб AkS фък тъ ch A, CAS BHH cab 
r, cas чарж; деи, коум съ виндв утрачл ан, єн фак 
COKOT"kAX. даторннчнлир, шн 3HK KS KSERHTSA: акоум TEM 
Ans TAT, шн щам дат OVH ван, ши цн CAS къзоут съм 
Aan. 6. КЕдре де Ени. мож аквм TS най фъквт J честь анъ, 
съ ми-ле плътаце; че акоум BHHSA съ E], шкаша. t. анн, cas 
г. че фаче вадра. М. де БАНИ; че ци-се каде съм дан де. €. при 
M .че фак . с. де ванн, каре Hare. A. ASKALH, дЗкатвлъ мете 
КЪТЕ. Е. KOCTAHAE; WH мръш акоум ачен . д. дЗкаци HÜ-H ан 
съ мін дан, Adc къ TE кою май лъед, шн Ch'A дан ла AHSA 
K. де RK AS, кадра KATE. 1. БАНИ. ши М KASTA, KS оунь гал- 
БЕНЬ че * C'APAKSASH pem А.К. At RK Ap де ErHh, KADEAE 
плътескъ. E. галвенн. CKHMEAPE ка ачаста фак юєнторїн де 
аруннт шн 8 ши HŠ вор сън аципте MBATH . ка 
un Хе. ла чела че повест” ци ла XL A ЛОК AE NHAAA 3HKRHA K: 
OVH шмъ (à даторю AATSA W A. де таланци . шн-л апВкъ 
съ ни плът KCKA, мож елв-н 3HCE къ Нам, че ци-се KAKA MHAR 
ДЕ ЛИНЕ ШН MA OTA . ATSHYE ДЧЕЛА H се фъкё MHAR ДЕ AÏHCOVA 
ши-н TA WK ми де TAAAHUH . мрж вл коим ешн дфарж шн 
съ WyE'REH де даторіа denn мін де таланци, афлъш OVH да- 
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TOPHHKS AA ASH чен 4А даторю W CSTA де галвени, шн HŠAAAH 
K&TOV-A апвкЪ, WH Inet: дъ-м ЧЕ ст де гАЛБЕНН чем ЄН 
даторю; u EAS-H Inet: фрате, н -н AM, че цн-се KAR MHAA 
де мнне, де MA ман Augrkn TX. u tA HŠ BOS чел БЪГЖ 4 
TEMHHUR . ат 8нче коум ASZHCE чела чен ертасе ЧЕ МИ де Ta- 
ланци, KOYM HS EPS сън се AKA MHAR съ-л MAH ацгЕлте 
пентр8 wk свтж де ГАЛЕН, ел принсе дел БЪГЖ Пре AHHCSA 
À темницж, аколд съ MD. дарж кареле мсте ачела? Ус! 
Дарж чела KS МА де таланци? пъкътдсва! ден етж че 
MIE де пъкате че ABS, мръ ел HŠ кроу съ мрте HSMAH оун 
NAKAT, карелен стрикасе фрателе chs крацинва, CAS съ-н зарте 
4. „ван чєн ерд даторю . дече ши пре неше HEMAOCTHEH ка ачед, 
AMHEZES-H Rar X TOKMA + MSHKA wk де вее, деш niepa um 
ARSUTAM ши CSAACTEAE, шн ноу-ш пот AASYE AMHHTE, WKAAH- 
ничін де ен, KA къте сънтъ АЛЕ ASMIH, TOATE сьнть NSTPEAE 
um тркътоаре KA W HHMHK'R, ши оунеле ръмънь анчК ллъс- 
карж A Ao Bpk, мъкарж сь NS држ BOK; коумъ гръаціє шн 
стын їшаннъ 3AATOOYCT"R : WME, Знче че TE ТО8Д анн, къче AH 
ав'Кре MSATA, WH абуь ши CASUH ши AATE MSATE? де TOATE 
ачЕстЕ ch шїн, къ HŠ сънтъ Але ТАЛЕ, къче K'RHAS-HH. tact. cS- 
ATSA, TS HŠ ле tum стъпьнь OYHTP'SH час, че Akü Bpk де 
HS AH врЪ, TOATE Къте AH ле ЛАШН ла ЧЕХ че ръмънь анчЁ, 
арж HSMAH MAHA тръеєиін ле an; KAYE КА HEROELUH де швидари 
пре чен сърачн. WH KAYE къ пин ювиторю де аруннтъ ши 
немлстнвъ.. Ano TKM WKAANHHYE ши ювнтодре де AQUHHT'R, 
ac чец дъ; дъ сърачнлюр ши d» пратень пре AOMHSA, 
KK астъзн ғун, арж мжнне HŠ бін, WH астъзн пин EOFAT, 
HX. мънне ан сърак; пентр В avka, адв-цн AMHHTE AE MOARTE, 
къче КА мьйне вор съ-ци трагж AUEPIH сбфалєтба дела тине, 
дритъ че HS те FATEH де MO4 TÉ, FOBAE ASKA . ЧЕ nEHTOS 
aska фрацнлор, pwr пре ASMHTA-BWacTpA къ-ци CRHTEUH DEH- 
тори де друннтъ, рого-вж пентр 8 драгост”Е ASH AMHEZES, съ 
W лъсаци, шн съ HUH дървиторн ши мил нтори кътрж Ch- 
baun, мрж HS фърж MHAM шн HEMACTHEH . KR де вец Ñ АША, 
EHHE съ цици, къ ALÀ съ фаче шн AMHEZES спре вон .че EX 
адуУчеці AMHHTE AE модрте, къче къ сынтщи ка флодрЪ Kam- 
nSASH ши ка шуба Kapk w ФусВКА содреле шн nl age; ATP ачела 
KHN сънтемъ нон TOUH дичЕ, ши немнкж HŠ ASW де AN AH 
че ABIM нон анчЕ À частж ASME. MMA де BWM да MACTENTE 
сърачнлор, CAS кёвънт EVH съ ле грънм, CAS де HE BWM ЦИНК 
KS KÜE'RHTSA, CAS KS ASKPSA де BWM аж та кви-ка, NSMAH де 
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ач'Кст"К де BWM моцинй Ax oA“; WPA ден KATE ABEM anuk, 
TOATE BOM съ ле лъсьм; ши нвман голн BWM съ M'EPUEM ка 
ши коум нім нъскоут. ApenT aska фрацилор, pwr пре A8 M- 
a- Roc , съ ДЪМ ден кареле ABEM, KAPEAE ESKATE, Кареле 
KSERHT SSH, Карел MHAKSHPE, кареле Ch A, ши съ пруилмаскж 
пре сърак ва A каса ASH, KA Ch AOE'RHAHA ШН ! HOH фпъръщта 
wh де вече, KS ESHA дари AOMHSASH HOCTPS к. xe. КЪ 4че 
ASA-H мсте hola À ЕМА в'Ечнлир, некфършнт . дмннь. 


XXXV. 
1642. 


бегате ABZUZTOAPE s oee o e ТИПЕРИТЖ ATPS ASMHE- 
зеаска лавра гбвора. | 


карк wcTe Храм8лъ oycnenic ЕЦЕ. 


WT създанїд мнра „зрна . WT въплъци а ГНА AX ME . Меца. 
сптевоїю AHH KH. 
(Folio IV nepaginate si peste 600 foi paginate.) 


Кътръ четиторн.. предослбвіє четнтбріо лён, 

Ядекх TOT WAMSA фцелепть, датбрю мсте KS BSH кбуєт, 
ши KS сембйре Eit, фїєтек4ре ASKS At фолдс, W ЮЕНЦН YETH- 
три! а сокотй, шн че фолос rA кб tA, ши пънж ла кдре 
м4рунне мъсёрљ ; Apă K pA AATÜA мін врьтос декьт RÓAW, 
ЮБНЦ ДЕ Хе. криційнін, фтью спре къЗт4рК кърцїєн ачнції а, 
ATH а кЗнодци пре адекерйцін л8крътбри ан Ен ASH Хе; 
PT PS к4рін ши #8 м4и тнкълдева шн гришитвл REHHT-AM ла 
оунспръзЖчел час ла л8кр8л AWMHSASH; ATOKMA KS AUÉA че 
48 пвртат 3RASXSA ZHAEH, пвртъндъ гриже пентр8 нзвъвйрК 
сбфлегелор wena, KS ASdpe де мате водав ши оүстен'Еле, 
WH cBAÓgH ши acing k ar, Дела AÏdBOASA À MSATE кипре, КЗ 
скрьве, шн к гет гөй. цін де MOÂPTE, аткта кът 
AME шїє Resu, J Ae hen н Au⁰,Etꝛ. lun Men; шн не 
MHKK, HŠMÁH ; ла oe лє криційнілор м 48 AA 


спре AMACTA, KA Se А usa ностра MBAUH, оүнїн ка ata 
GASTER, СЪгевюопа română Lots ra 1 
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WAMEHH де AMBHAOAW чЕтеле процін, ши сбфлетенн Kapin 
пентр8 неціїннца се депъртдрж KS фвъцът8ри стрінне, ши кб 
про4стж um CKSPTA мнит® лр ръзлвшнндв-се ден кредйнца 
аджкъратж, NPOTHEHHKA Бєс'ЕЁрєчїн ASH Amuesis, KS єрегичін 
ANPESHRHAS-Cl ши ка MÉcka ла АЗАЧАЦА терен, aud шн ем 
AUEADTOPH де CHACEHTA, процінлор, WH ATOS дмърьчюн вєнї- 
HSASH чел пвртътдрю де модрте, некъндъ ши дучнгъндъ. CS- 
флетеле AWP шн але WÁMEHHAOf. 


Дерептъ ачаста #8 кб grant поутію пентр5 фрацін mien, 
ши KSUETAH съ скоц ачастж сфитж КАрТЕ че ce КГАМЖ Alt 
ANU Toi Тълквитж, съ 4 пропов Едни кранннътъцтен 
но4стре, а сфнтен O—" апостол скж а f'RCROHTSASH, ДЕМ 
AM применит де A AHMEA PScdcKA пре AHAEA PSMEH'KCKA, ши 
ка on извор ACKSHCh J пълмънтвал HHHATH нодстре чел сечетос 
ши over де ABLULTEPA, KS ажвтбрюл ASH AMHEZES шй 
демир AXSASR AUÉASA, ск8рміт-ам KS ТАМПА MUNTE MA 
um AM CKWC ANECT H3EWÓ де ANR ASA шн пбобр'К кврътбрю, 
ддъпътодре де свфлете щлленеаши . Ши 18 AA J, Ae 
аша простъ, AA ачест ASKS KS TPSAR Mân MSAT де пвт”КрЕ 
MA „Чи утью KSERHTSA AOMHSASH MeS a. Хе. MA AAEMHA, 
ши TAAAHTSA карелел\ $$ AAT Mle недестойква (T) н8-л An 
À пъмьнт а чл ATSHEKAT AA неціїннцєн, PAPA довъндж ши 
фърж фолис вечїннлор мин, шн MAR къртос съ апринсе ATHS 
мине фок$л ювнрен. Ши ASnN ¢ ач4ста KS порзнка шй KS RÓA 
ASMHHATSASH домнъ Мо . вс. BO . шн KS EACEEHIA ng'k сфици- 
т8л8й митрополит Кур Onódna, „кпребнж кв сфніїцін wit юки- 
тбрїн де үс. apyTenckn Кур Ігнатіє рьєннческїн кур Стефан 
ESSEECKH, um KS cbáTSA чинстИицнлеръ ROA AH църьен р8- 
мьнер, дентр8 KÁpiH MAH. въртос пвртътдрю де гриже: Оурина 
НастВрел предослов . ARTH ,3pM3............ 

Мож «9 мблцемескь AOMHSASH Mies к. X° . 4EASH че MX 
утърн ATOS ръвдаре, шн-мй AASAYA TPS CSBAETSA Mf 
ачест ABKQB, WH ACSMH MBATE дустен"Кле адаш, шн нзко- 
Анндь шн тнпърннд TPS ASMHESEACKA лаврж A пр- 
честен, говбра, ши KS AKSTOPIOA ASH AMHEZES. Asna avka 
ши 68: Преда, второ kapT& . мж оүстенїн KT NSTSH KS Auk 
ма, А AXSHUE 3ŠWA ши HoanT'k, де тнпърнн avkems CENT 
KAPUH, мж рог че вою dH грешнтъ, съ HŠ MA влъстемацн. 


— — asss 
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Dumineca làsatel de carne. 


(pag. 97—100). Авъцжтврж A ASMHHEKA Ane де KApHE. 
пдртК д дод . мох ачелаш KSELHT, де фернчита RIAA а BEKSASH 
че ва съ dle, ши де плата сфницилуур. 

KS tacere содреле АВМИНЖ  SANTSPHAE ЧЕле BAZSTE, ши 
весел а TOdTe н'Клабрнль шн кбнодцієре ши ——— челбрд 
чес Arp ACSA. Ашнждер' К шн адбчеуї амінте де aud ферн- 
"«MTX вія . АЗМИНЖ, сте целе, шн Beceale свфлете 
AWP но4стре ши кбнодцієре a тоте ASKPSPHAE пвтреде шн тре 
кжтодр, къ CANT OY MENA унайнтК чел) кЕчниче ши nens- 
THAE. Aten r ачаста мн-се RUND & с8флетва фодрте астъзи, 
къ пре мвлци въз акм8 MHAKSHHAS-CE KS свфлетеле WH де 4 
мЗлцн WKH KSPLHA pia ME пре мвраз. къче AM грънт MA 
де wkae Афрнкошате E'AUH вєннт À úpe. арж AMÁCTA съ вж 
фи води ла утре. къ MSAT” noáTE ла Aue zes cScnundprk шн 
ААкръмнле во4стре; къ VU лдкръмж шн HHEMA дфрьмтх ши 
сЗфлет смернт, mdpe жрътвж CTE ASH днезев, MAH врътос де 
TOATE принодсєлей їсте ASH NPTHMATA; къ фернчнци chHT чел 
че плънг, Kh AVEA CE ROP Mur, KS мънгъАре де gan; къ 
лАкръл\нле ачелдра стинг’ ganda фокбавй нестйнс, ши вїермїн 
aa ce НАКА „утрБнсем, шн легльтбриле лабрцієн, NETPEZECK’ 
ATOS nat, WH се дАКЕГЖ asik ла слоБозіа Af E'kuH . Acu 
MU-cs "T A мьнгъА cShacvene водстре кб aASwphk amine 
аченй AepHuñTe вїецн, де кар 48 грънт домна: AvkpurEop 
днрепцін 4 ЕТАца 18 um че BA SH май ДЗАЧЕ де ачістж 
поменйре? шн MAH ASMHHATA чинстє? ка съ Hie фіюл ASH 
AMH36S, ши ,мтьрацн фпържцин чрюлви . ши чине ва ПТК 
AKMS съ спве мърйрЕ um чинстЕ ачен слдке? къ ковръшци 
преспре TOÁTE MHHHHAS, KSM гръжк ши сфнцїн At À, окюл 
H'a8 BRST um oypkka Hag AS3HT . WH ла KŠUeTŠA wag- 
ASH н’д$ свнт, KÁpk 48 гътнт AMHSES MEAGpA чел ювеск” пре 
£A, КЪ ШЙ pucpin nox Teck DAEKÉHAS-ct, нвмай съ 43 ачел 
лок chur’, т, AT ps KAPEAE Бор лъкви днріпцін + g'kun, 4 ASMHHA 
MHNSHTE, WH всем люнгж фаца ASH AMNES; um HOH AKMS 
съ шй грънм, AMA. парте грънм, KSM 3Hct ANOCTOASA, ши дин 
парте пророчнм, KSM се каде AUEAECSASH Ебстр8 A прїнми. 

Де ачістж дмричитх вАцж, шн де слава _сфнцїлбў es 
кою съ FSI AHAHHTE вородеж де ESKSpie, KS AAA AXSASH har, ; 
къ ши ачЕстК лд8к пре пъкътдшн ла покани, ши пре A 
неши ATPÉUH де минтей ApĂTĂ, ши пре чей кентер M SCTE 


(52318 
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н'Елє, ман невонтдр- -H ф4чє къ KS nomentipt виц кдрЕ ва 
съ kit, MSAUH сфнци CANT крънйци, шн KS несъц/о4сж Apá 
госта кътрж AMH3ES сьнт AA'RDÁUH . дерепт ач Andau rade 
ка Зи Bumm, um KEM пре тоци кредїнчошїн ла вкл А Ac E'kur, 
шн KS мцелепчюн' К ASH дану гръёск. кенйцн тоци днрепцін, 
веницн пъкжтошїн карн RAUH покънт, венйцн пбстничін, шн 
девестъвинЧн KApTH RAUH цинбт’ к8ръцїл, венйци кун дин 
кнрэнт amk ши Фшелъчюнк єн, шн BR AASAYHLL де BSKA- 
теле wkae ASAYH дле wke wat, КАрн ле ам гътит води; 
Біцн дин пъухдрва MÜŞ BHH AA веселїєн де Е"Ечн, ЛАЗАЧИЦИ-ЕХ 
KS Крединцж, шн KS KA wh де минте а д4р релор черю- 
ASH, ши палата войстрж маните де Kiemdpe ROÁW гЪТИТЖ 
де ла ДАНЗВ, KS 4838 ши KS нъдЕжд8, maux вор кед 
шкін воцідн дюъвфшит ла 384 де ддод\ венйре, ла ДЕК 
днрепцнлор . ка шй wage KRHA MUCH де A nhcrie Touavker 
съ KâSTe ціра wk Ффъгждвитж, WH пор8нчй черкътбрилор съ 
AASK ден p ASA AMEASH пъмънт. мрж вн ма Крсерж де KA 
ціра awka TOÂTR, ши л84рж днн рбдва ен нере crpérspn AF 
нам BSH де вів дей адёсерж ASH; ши д Ека въз8 POESA AB 
AMHESES, атінче Sop Te се ESKSpA, um TÓuH имени KS нёс, 
uH KS в карт врврж съ mkora AKOAÔ . мож неци некред нчбши 
ce арътдож ши уЗлитбри ачейн цър, шй фъкврж тЗрезрдре 
mage HT PS wâmenu, ача Е HŠ A rA ATHS A, къ тр$п$рнле 
лор, къзбрж 4 serie. — Mud ши TS, нобле ісрайле! рбдж кое 
щшинЕ4дскж! imi ръсърйт8л8н ASMHHAT WH д R'kcEASASH cin, 
тремнтецн .Анайнте MinTK EoÁCTOX. KA SH сол À к'Ккбл че ga 
съ die, де 4 пета BKKSASH ачктва, ATP 'awk цірж фъгж 
Asura, kÁpk w ав фъгждвит ноди AMH3ES зешн KS сине, 
KS POCTSPHAE т5т5рор сфницилшр NPOPOUHAWD съй, съ не at 
ноди Molle, Ar ція HÉPIOASH KS AOMHSA ностр8 к. xc. 


Vinerea mare. 


(pag. 336—338.) Двъцжтврж то сфнта. ши Mdp'k кенери, 
кънд FISH пънза A T. фодрте KS WMHAHHLR шн KS фрьмскце. 
Gvraïe дер марко зач. Áo. 

(Marcu eap. XV. v. 43 — 47.) 


„М вркма ачка. 43. фіннд, cápa, венй wagt чїне, OVH WM 
БОГАТ AE A арнматен, чен ер нбмеле менд, CR'ETHHK де фронте, 
ши ачела ера дученик ASH к. AAG zun кътрж HHAAT, шн “spò 
TPSNSA ASH Ic 44. арж пилат се мнрж къ AS MSPHT alld KŠpŠHA h. 
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45. Axa ps декасвташ, AK AC TpŠnSA ASH de., 46. арж wields кбм- 
пърж пънзж, вени ШН HHKOAHA, дучениквл ASH xe. чел ACKSHC, кареле 
венйсе нодптЕ MAHHTE кътрж 64, пвртънд neren rügt AE 
ZMH PUA шй Знсорн, KA ла W CESTA де литре. um ASW TonSA 
ASH 1с. дел AS BUSPAR KS пънзж KSPATA, WH KS MHPOATHAE, 
KŠA. epd швичаюл жндовнлор съ Arooane пре WAMEHIH. чей де 
"HHCTE . HÀ утрачл лок W гръдинж, ши то ачЕ гръдйнж 
48 w rgoánx ноди, T'hATX ден Матрж, ATPS карк нйме нн- 
чефодлньцйрж HS BS nSc, ши аколд пвсрж TpSnSA ASH ic. 
ши ръстврнж м ШАтрх м4р, спре душа гродпен; 47. wpm 
мар» магдалнна шй Mala ASH їмснф K'hŠ8T4 оундел пвсерж 
Пре єл. 


(pag. 348—350.) Шота адоди, де дрігоста kápa асте 
кътрж ASMHEZES WH KŠA CHHTEM датбри nQÍHAHHA, TpŠnSA ASH 
Хе. A-A "HCTH пре вл. ABRUATEPA : 

Кадесе шн нодо съ HE NE NU, драуїй ATH, KŠAA син- 
тем датдри д прїнмїй пре xc. ши чнистє д фаче прчнстит8л8й 
TPSn AA ASH, къ аколд iwcrids KS HHKOAHM де пре крбче, АЗАрж 
KS адевър ToSnSA ASH KE. MOPT . a нӧй AKMS-A ‚ Прнмнм 
AE шлтарю, адевърат пре yc. RIS, депребнж KS uz AMH- 
зейрь AT PS CSPACTEAE HOACT PE . шн AThIO CHHTEM AATOPH A-A 
ASA съ-л уфъшВржм KS пънзж KSPATA .че съ Jie, KS дирКптж 
Крединцж шн неудойтж, ши KS крат сват, ши съ-л oM 
Пре єлъ, KA WH KS нее мир де MSAT пре KS покадніє адевъг 
ратж; къ ачаста сте жрътва wk ASAUE мироснтодре найнта 
ASH AMH3ES, деч ачаста, КВ д cà фире o At пре To TX A ns 
чюнЕ пък4телор . ASNA ачаста авем ай MATH ASH À лок 
AE гродпж, HHHMA HOÁW, An AHA тодтж векит ра 4 N- 
ASH чєл де пък4те, um тъатж AE À врътодса ПАТрЖ, лепъ- 
дёндъ TOATA гредтт тъ: шн уврътошдрК HEMHAOCD'RAÏEH ; WH 
арж HHHMA PUTPHTA а EPRTOACEH KPEAHHLE KÁp'k € кътрж 
AMH3€8, гът"Кци-те спре Abăpk ASH xc. WH NOÏHMHHAS-A пре ел 
ATPS HHHMA, KA A гродпж, ABEM а ръстврна пї4трж Мадре: 
вуьтодса We Are um фрика ASH Annes, ka съ HŠ A'RKSIACKR 
pT ps А AAT YEBA фърж синг8р ke. токма пънж Ad Reli 
морцилор, A вї4ца к'Кчилор, ши утр8 моштА упържцтей черю- 
ASH. — HS Mam черъднкж жін свфлетвави TAS, спре H'RALHMA 
ведерієн чєрюл8й, атвнче вен KASTA спре kgSwk , че те юЕЁ- 
це; ши дабнниле спре д TA сър ragt ши кЗприндере, aue че 
CaS THHC пре Kost, ASMHEZES NSPTRTOPWA AE трёп; къ AWA 
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HCNOAHH ал черюл8й, съ ANPHHAE KS дрёгосте кътр тине, де 
шарте шме! — Въ нам поменнт удешртъ Є AE ачетъ пе 
ликан; къ WTA ACTE W пдсъре пре AHMBA гречдскж, де се KIAMA: 
несъцишс. де чЕле де фйре rphick фнлосбфін, де зик, къ мсте 
ач4стж nách oe фо4рте ювитодре де фечбри, ши чюдАтх At фӯра 
єй, къч къндъ AASUE nŠuñ À ASME . pul AA KSHESA пре ПАтрж, 
ши GATE ръзкою KS шарпеле, къ Avkoue шарпеле шй пре Reaópiñ 
ASH ммодрж KS свфлдра венйнбл8н . не ДУнид єл лънгж фе 
чбрн . мрж А Ека ВИНЕ шн-ш ЕЕ де п$нй и морьц At шарпе, ши 
фодрте ce желЕци шн се апринде де Ab ir oer фечбрнлор, um 
pene а-ш psune пипт ал съв, шн-ш ск8рх сънцеле спре n3, 
ши KS au- AES пре en; гарж дсзшн ASPAPE ши модрте 
pÁEAX пєнтр$ ен. aud kku ши MEAHKAHSA YEQIOASH пентроз 
TÁNE, мватъ пъкжтодс WME! ЕЪЗ8 MOANTK TA, ши AE шарп 
KS венинвл I'hKÁTEAOQ ASX HUT WH WMOPAT; ATP 'Awka се желй 
At модртЕ TÀ, ши KS драгосте се ANPHHCE, ши-ш върсЖ chh- 
целе съб, спре PANEAE CSHAETSASH TRS съл віндечь WH съл 
уви 4 ца Е Кчнлшр; деч уевшн PAEAÑ ASPIPHAL, ши модрте 
a8. нвмай съ TE ABIAZE, ши съ те слокозАскж де A модрт 
wk де ЕЕчн; ши съ шкърк вед kok ASH шн се голій, ка съ те 
Ne пре Tune 4 nend трезир, шн ATPS фърж MOATE сла- 
кей де в'Кчн; A Muna челор фърж де Aue cs нвмърж, ка 
съ те ASK пре тине съ кйцЗйнн + мижлоква лВллинцилор 
дїн; „| гродпж ATSumáTA, съ п$се, ка ch те AKAÂNE пре TÁNE 
ATPS ASMHHATSA чрю, аколб съ упържцеци À BEA KS баң 
ATPS ASMHHA вЗк рий vka че є де nŠpšpk; sa кбнодціє, 
TOATĂ рэшинЖ, wkága AOMHSASH TRS, мсте сл464 TA wk де Pei 
къ пентр 8 THHE, чел мортъ ши влъстемат, съ akas méputen 
WH EA qm MA. 


XXXVI. 
1642, 


(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de vanzare. 
(1150.) 
Яз ннк8ёлдю C'RKHA . EHE квпар CKOHS WH WhÓOTSQOHCRCK KS 


чест Janne дл MHS. KSM MAM TOKMHT. де ESH(h) вом ME. де 
HEME HEROHT HHYH сълнт. де AM BRHAST ASMHCAAH ASH AŠ- 
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TIALUKS . MEAHAHHYEPIOASH . д трва парте . де CAT . де ХлинчЕнн. 
чен AH цън т8л Хърлъзавн. пе жъжъа . KS TOT BIHHTŠA .че 
съ ва AA Кш парт MK. шн AHH K'hAWŠ шн AHH царин(ъ) 
ши AHH ватра CATSASH . шн дин кълнци В. ши AHH TOT венн- 
SA. че ва XH партК МЕ. нам BRHASTS ASMHCAAH . дритв 
патр8 зъчн де галвенн. Ка сън Хе ASMHCAAH дрЕптъ Moule 
um квмпърът р(ъ). шн дн токмала нодстръ 48 фост8. 
фокшК пъхарннчел8л дин PSUHHOACA WH raHropi пъхърнн- 
MEASA . ашъжднрЕ AHH PSUHHOACA . шн AAEKCA. дин ръгилеци. 
um NPESTSA де кълъщнин (н) ши ц цу рмак WT кълъщнанн. 
ачин щамени BSHH 48 фост8 Tour. AH TOKMAAA нодстръ. 
шн пентр8 MAH Mapn кредница AM нскълнт ши HEM nge пече 
цъле. KA съ фи де кредницъ . ачест запис. BART Jon . ЮА.Н. 

фокъш WT PSUSHOCA . глігорне тиж WT рбубноса поп WT 
Хълцианн . USUSPMAK. 


XXXVII. 
1643. 
Карте poMZNECKE де NEU TGB. . ДЕ варладм 
митрополит8л...., 
A тнпарюл домнеск O mun . М _мънжетир® A Трен CTHTEAH 
де ла үс. аүмг. 
(Folio Ш nep. + 384 paginate + IV nep. + 116 paginate.) 


Duminica lasatului de carne. 
Fol. 22a — 29a.*) 


ASmineka ARCÂTSASH кжрнен . еканге Та AH N Maein rp o 
CTA um Ш'КСЕ KANETE. 


(Mateiu cap. XXV. v. 31—46.) 


31. Зйсе дбмноуль, къндь ва вени фіюль WAMBÉCKR ATHS слава 
CĂ . ши тоци свенцін ицерн KOY н съ. дтоунче ва WEA'E пре 
скібніль МЪрйен cânt 32. шн ва AASHA .pHAHNTK лоун . тдате 
AMMEHAE . Ш-Н BA AU oui при WH сунба АКадат. KA SHA NA- 
стбрю чеш AnágTe WHAE AHA Kanpe 33. ши ва пвне WHAE ДЕ Ah- 
рКпта ea. мож nángeae Ark стънга 34. o, ва 358€ AnxoáTSA 
чел 0 Ark днрапта : венйци ЕЛсЕНЦЇН пжринтелвн ATES . де wen- 


+) ef. 1679. mai sus pag. 18— 19. 
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ніци ANU чен гътатх RWAX . AH учпоутва д AMIE . 
35. кам фбсть ANN, WH мыци ДАТЬ д МЪДКА. ACETÁT 
am фдсть, ши м'аци адхайть . нем'куннкь дм фость, шн M ÁNH 
доусь A касх. 36. голь ши м’Аци PEPAKATH . EÓAHARA ШИ M Aun 
сокотить , À TÉMHHUX ам фбсть, W ay кенит ла мене 37. атоїнче 
awp ржепвнде ASH Anpinuln, де кор гржи: AGAMHE ! къидь TM 
ENA фажмЪндъ, ши тЕм Xr., CAS стат ши YEN 
аджп4тъь? 38. къндь TRM EX JON нем'кринк, ши тЁмь доїсь 
„К КАСЖ . cas голь ши тЕмь AEpAKÁTR?) 39. кънд тім вжзоуть 
BOAHAER CAO A ТЕМНИЦХ Ш’АМЬ KEHAT Aa тине? 40. шн ва păc- 
пбнде дпжрітоуль AE ва зйче лир : адевЖрь гржккь BOAR. 
пентоб KAYE AH фхкоуть OHSH фр4те ал mics akuin ман 
MHYH . Mie au фжкоїть . 41. ат нче EA зйче ши челбра че вор үй 
Ak стънга ASH : доучецн-кж дела мене БАЖСТЪМАЦИЛОр А $ó- 
KŠA де E'kuH .оунден гжтАт’ диаволвавн, ши CAOŸUHAWD лок. 
42. кам фость флжл\®ндь, ши ноу мыци AÁTR Ch MAH NN 
ACETAT aw фбсть, ши ноу м’аци аджпат 43. нем Ерннкь ам 

бетъ, WH ноу MAUN доус A каса вбастрх . голь ши ноу 
м'дци REPAKÂTR . RÔAHAER WH „| темницж, WH ноу M ци со- 
котит. 44. ат нче корь ржепоунде Ul чем де ROPT грай : додмне! 
кіндь TKM Rx AU флжмъндь, CAS ACETAT. CAS HEAVEQHHKA, 
eas гбль, eas Boi, CAS A ТЕМНИЦЖ, CAS u AN CASKHT ще? 
45. атоунче ле BA ржспоунде AÚph, AE BA грай : адевжр FOX ÉCK 
BÚA . DEMTOS кічи наци SAKSTR сунба A Kuehn ман мйчи, 
ниче Mie наци фжкоїть . 46. ши съ вор ASHE aséurk д моунка де 
gun . мож днріпцін 4 Eláua де B'kun. 

«Кцюлісбль errain ачайа . ачіста мсте: pith арітж 
Auna кредйнцен нбастре, AEK H MAH MĂpE шн MAH. денаннте. 
венирК ла цоудіць, д домн8лоун нбстроу ASH к. Хе . КА Ch-A 
фбарте koy A K Ante ациптжмь, шн фбарте съ не тЁлемь 
um съ не грижймь . къ фърж-дегрий ва венй . къндь Koy 
ATHT'k соуте де ан Man дендните 48 прорчит прбрчїн де ве 
нир ASH . кре ASKPS депайнь C'AS нзвъндит" KoR To AUUQA . 
* a8 венИтъ Пре AOÛME „A Трвпь де WMA. мръ 4 дба одож фърж- 
дДЕграш" ва венй съ не USA eut пре HOH, Koy n&T koe шн KS cAÁEX. 
MÁJE. KN MH шн wann кръститель, адевер ци. дель rox Áu : 
ка оунь Mia де цоунгКть, пентр8 nakáTeae ндастре. um ка 
сунь 18 де черт4рь пентр8 нем ацълмйрК ндастрж . ші-н Це 
цоудіціль мърїен сдле. КА W AONATA де вънтоур4тъ че AARUE 
грйсуль дек пл Еве. ши ка W съкфре че тає рждъчйна AM 
лоун ши ка оун фӧкь че afac A- KM,, чле січн N де 
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PÉAAR .коумь ши сЪнгоурь c'as споусь: къ ворь BEAK фіюль 
муменіскь кУннд ла убдіць пре ноужрїн pn. WH „ануертн 
ла сВйрК свенцієн сд д чірю AK 48 споусь : къ кВмоу-л 
BAA пре Mía cà доукъндоу-се A чірю, ашА ырж EA вени. ши 
ачдста W мъртоурнеймь TAPE A кредйнца нодстрж, OVHAE че 
THM B'kpova. 

Я Aóa cnovne, къ убдіціл ASH AMA ape трін цоудекте: 
AT пре неправничін A Men ачайа, кърбра aks дат дмзъв 
цоудіцоуль съв, съ уодече WAMEHTH, коим’ аре YOY AEKA єль сън- 
rope . iwcakáv джут. дж A WKH убдекьтрилор челбра чен 
пені съ убдіче ши ле зи : сокотйци че фічецн, къ ної &á- 
чеци цоудіці оменіскь, че AOV'MBESRÉCK . адекж . HŠ уоудекареци 
` KA OAMEHÏH, че ка НЕШЕ AMS EH . KSA HOY мстє ла AN стръм- 
EX TÁTE . ниче фъцжри, ниче ЕФ пентр 8 дАрврн. awk НИЧЕ AA 
вби съ ної Хи. къ XÍ че уоудщь p лбкбль ASH IMA u- 
декж . дечн wápr пентрв А Ена, wage пентроу Adon, was пентр8 
кбе де wan, Морі NENT PS несокотинца ca, cas д слоуунлбръ челбрь 
рода, че ле Adoy съ USA, ноу съ фіче убдіцоул диртть, 
auta тоци вор үй џоудекдци кб оурџід цомдецоулви лоун G. 

fl два цоудекать мсте: къидь curse дмзъв уюдекж 
айч пре AOÛME, че WAS пбтоїть шаменн цбдекд, cas къ H'ÁS 
NTA. къ ачела извже ци неп ринкоул AHA M'RHOYAE че 
лӧрь ман т4рн декъть AAHCS, де кдруи н’д8 вроуть WAMEHIB 
съ. гржискж съ ле doaocáckm, пентроу KAD WEGapă AOMHH 
ши yov A kue, шн ANAP RUTH моїтж, дела W семенціє ла ANTA 
семенцїє. аш чртт дмзъв ne фечбрін лоун Hale пребтвль 
AH. wkya еке . пре кдрїн Arkka ноу-н чртЖ тАтжль AD, 
сънг рь AM3S и чртЖ ла ръзвдю де перйрж . ман дпби ши 
татжль лбрь, Akka асузй де перйрК адрь, кжзоу шн ел де 
MSPH . аш КВ уоудекдтъ AMS'ÁS содбмоуль ши romopoya’ . ши 
пре YEA че Ch ръдикдсе пре MWVCH проркь, съ AGUKÉCE NMH 
TSA ACH ATHY де він. un пре наван че bw: | (RS ASH ДЕДЬ 
pAb ЧТЖ aurk, KATH MOYAUAMA AEAR ASH AMA зикъЪнд: 
EACENTR съ yit au, кдреле 48 voi AHA ржоутАТЖ MA Ar 
спре HAEAH . ши двесалфмь къндь Ch PRAHKA Koy шасте ме 
пре TATA-chS, ман ANON фбуйндь, съ спънзоүр% . зйсе скрип- 
SPA. KAS цбдекіть AMS Auen Ark логи ARAL дипре връж- 
мАшїн ASH. AA ши пънж A зба де астЖзн, More ANAP RUTH 
NENT PS нєднрептжцн шн върсЖжрн де сйнує ле парде. ши AATÓQR 
рддври AE AX. 4 THA YOYAEKATA ва XH доупж свършйтоул 
ачерїн a0. къндь Ba пзрч де rade ASH AMSRS A вбчн- 
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ноуль ачіль диеріскь, кАреле ва ESuHHÀ де ва AsijienTă лабрцїн 
ші-н ва K ла убдіць . K'RHAR съ ва аржта AHA чрю свънта 
кроуче . ши BÓ плънце тоци WAAHIH пре ASME . плЪнце-корь 
некредничбшін, ши dia че 4-48 ржетнгнйть . къ NAS крезоїть 
свънта evrale . RA'RHUECEVUG ши креціннін чім, че WAS rer 
асбпра cà иморъчюна ЧЕ де пжк4те à CRÉHTEH кроїчн . че сз 
KeMÁT' ноїман Koy ноумеле краційни . пл'®Ниєкорь шн чен сони, 
къ н’4оу некойт ман MOŸATR пентроу кйнелЕ choy ama ЕЁч- 
никь . деж плЪнсва ачестбра съ ва „тдарче ATHS go R 
къ BA coch БЕЙНЕЛЕ ши чинст лир, шн AZpúñp' k ЧА иетре 
KOIT% .атіньче сь ва арътА дбмноүл' IC. Kc. пре нёжрн, не 
npkuégrk нвжрн че плбаж um ATOVHEKA сдарем, че прЕчен де 
абрь, 4 тбате фКлюрнлі де ganckae подовйци ши фроуллдши, 
Koy оцін де AHH ненвмжрдцн. ши љнайнтЕ лон съ go 
адоуна тбате лймвиле. ШЇ-н ва цоудекд кёл спобие CENTA 
гига е. пентрв къчн WAS AAT челор лнпейци ши челбр недавци. 
ддръ ча че нкоум сь дЕ че укъ MOV, чі цідіць въ nage къ 
корь ank? ат нче ювнцилЮръ, съ Еорь джпжрци пжрните де 
фечорь ши AMAR де SATA, ши фрАте де сбрь, ши приатнн ди 
приатин. ши cou де coun. 

Ят нчн ж'Ёлє ши ал\4рь ва къда пре NAKATOWH, къ RÓQU 
вел пре чін ман прбцін, пре kÁgiH де MATE WOH WS досъ- 
дить шн & асвприт, жержкіци ATP ATATA поддавж ши фръм- 
сце, um ATP атта Magie ши чйнсте, кдра WASA ної NOATE 
съ © COVE. шн пре сйне съ корь БЕДА мржши утрат та AMÁQR 
ши доурАре ши + OYCTYPHME нетркоутж, ши ворь плЪнце KS 
ам4рь . Aro корь BARCTAMA NAKATOWIN 30ÿ4 4 wha «as 
пжек$т’ ши вїыца ч'д8 вицоуйть . атоунчи де грдаза лбр ва 
NAÉNŲE шн черюл WH NAM HTSA. шн съ корь доїче KA ніци 
EHHORÁUM спре перйре, гдли um амжрЪци, сучиши ши oycTë- 
рАци де piept к8.дплйци ши немнлостиви A моу рка де gia. 
мож днрёпцїн съ кор веселй. де фАца ASH AM, ши де KAH- 
тжрнле "kat ABA a „нцерилор, шн де фрълмсАц% че ва 
PHACPH пре троупбл лбрь, ши де мирізма че ва єшӣ ANA EH- 

реле черюлвн, шн де довънда упжръции, WH де SAT EAE 
wkae oM OA WH ASMHNATE а свенцилорь, ши де кеноуннле 
KS кдрнле H ва KSHSHA феоүшн AA3'88, Koy AHp'knTA са, um 
At Xpána wk AA 6. де avkcTA At TOATE съ EÓph BECEAR ши 
Ch ворь доүче спре WAHYHA шн спре ржпдисвль чел чек, 
ATPS веселїє HET EK T X, ATPOY ARHUSHPE нкфършитж, ATHS 
ACHATAPE WH A дезмієрдльчюне нерчетдтж, À коурцнле ши 
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А політеле четжцен ченй де eben, кар'® w доу In an- r. дебшн 
AM3S . пнтрачА фріцнлор, адоучцн-вж амёнте д'Кч4ста ве 
ceale, че пентр-ънсж свенцін ш-45 поусь, ноу неман AESUTÀ, че ши 
CRHĂTĂTA ши вї4ца, ши ман anon WH кАпоуль ш-48 neve. 
арж нон AKMOY W SAPEMA де пънне, CAS orn БАНЬ не CKSM- 
nw. д дА. пентрачЪ фріцнлорь, квржцици-ж пжкітель KS 
nenon k AAM, Koy macrinia, кб'роуга, Koy AdKPAMHAL, KB ná3A 
Eéckoratt, ка съ скжпйцн де моунчнлє де E'KUH . шн ANAPATA 
чірюлбн съ довъндИци. пентрв MHAA ши дАроуль AOMHSASH 
ифстр8 ASH Ic „Xe X съ каде чинстє ши „укниъчюне, 
слівж ши мжрӣре, упревнж KS пжринтеле ши KS AXOVA CENT. 
AKMA шн поуроура, ши Tov ekun де вЕчи. 
` Ямйнь. 


Dumineca a cincea după pasti. 
(Joan сар. IV. v. 5 -- 42.) 
Fol. 157a — 160b. 


Aa Sminka а чинч КО ASnx паши. увъцжтокрж пінтроу 
кредйнца самарікнйнен . erata anp дн. À. дӧджспръзче 
Ane e. 

Коумв-н ana wk де naóae, че съ погбарж An. нВЖрн пре 
пжм'інть, ж молт. КИПЗри лоукрЕзж, пре KHANH ши пре 
кбдри, 4 фабри um поміци, де ле ко ци шн ле уфрълшазх, 
AAGKYE шн ле роушЖци, гжалвен ци ши моҳоржц ци, u. 
керзн AATEAE AARÁCTÓE, ChEÁH къ CTE ana HOŸMAH „унтроуни 
kaw, ирж J MSATE Kapu лбкризж, фудоулчЕци ши амъ- 
рце. AWA шн дуль CE'kHT'.K MOŸATE кйпоүрн лоүкр'®зъ . ка 
ana спіль ши коуръц Еци . ко Еци шн ATEPKIE ATHS Aue 
AKuep'k дзмнезыскх, AM WH no Aok, Kine WH нетърх- 
сйть изкордци, ши сЖтл соуфлетблоун потолще, ши ръкор- 
ціє . Arkuácra anx rox дбмноуль Хе ‚ Koy самар'кнйна ла по{- 
ціль лоу Мкървв, A шее чАсоурн де зй .коумь доузймь À 
cBAN'TA evrale. мо. ЗАЧ . ЕТ. 

5. roa pk Mt, RENT тс. A ETAT camaplen . ut ch K 
сих4рь, апрдапе де оунь cd’ че дед'ксе iakwek ASH wen фію- 
лоүн сЗ . 6. ши аколд ера оүн' поуць д ASH IÁKWER . гарж IC . тр8- 
дит! де Kdas, шез8 ашА Arx поуць, WH (à Nu да иселе 
sách . 7. анн венй W Заре ANA camdpia съ скбацж апж грай ен 
к: A- An съ 648 . 8. сученичін ASH epă доушн A четте съ KM 
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пере ESkÁTE . 9. шн гржй лоун мера самаренина : KOMA TOY 
фінндь жиловь, дела міне чрн съ EEH, Moy tage cama ka кх 
фїйн дь 8?. къ жндокїн ноу съ ниче атингъ A£ самарённ . 
10. ръспвн et en ic. де ЗИсе: А Ен цін дАр8ль ASH AMZA, шій чиж 
асте di че гръмци ще: дъ-мн съ BÁS . TO ан чере дела 
дЪнсь, шн царе AA апж Ble. 11. гръй лон самаренйна: ниче KA 
нан WH поуціль ACTE ад нкь. даръ де оунде съ AHEM an 
Ele? 12. a8 ддаръ пин TS ман Mâpe AET пърйнтеле HOCTPS 


акшвъ, ч’48 дать нбах ачкт поуць . ши ачёлА AHAT Shieh аб 


EASTA, шн фечбрін ASH . ши довнтбачеле ASH? 13. ръспвнсе IC ші 


3fice єн: yie чйне ва ЕЪ Aud To ач4ста anx, ва сета u. 14. apa | 
чела че Ba EÈ де апа чен вою ДА #8 ASH. Hoy ва сета ^ 
gíun . че ana чен вбю AA #8 ASH. ва үй ATP’ EHC u3EÓQa де 


anx Де RA KSPR A вПаца де вЕчн. 15. ши гръй *r с А8ы0А: 
AOAMHE Ark-MH ачіста дпх, ка съ HOY ман жетіз, НИЧЕ СЪ AAAH 
вію айчК съ cxdu anx . 16. гръй en IC: AS-TE ДЕЦ KIM, БървАтва 


TAS, um вино айч . 17. ръспёнсг мар шї-н зйсе ASH, HAM Ru | 


GÂT. гръй ен IC: БИНЕ ЗЙСЕШИ: къ NAM EXQEÁT . 18, къ чйнчн 


Бървци ан ABST’. ши AK M8 KdptAt AH н'8ц' sacre вървдтъ . ачдста | 


кз адевърдт' au зйсь . 19. гръй ASH моумрл : AGAM HE вЖЗъ къ TS 
«цій проркь . 20. пжрницін нбцірн ATP auÁcTA мжгЗръ с'48. фкинлть. 
мръ вдн гръйци къ р | (ерслнмь исте AOKSA оунде съ Каде съ 

съ дкИне . 21. гръй ен je: MOV tape, KRA MN. КЪ BH W agn 
KRHA ниче лтрачаста мг ръ, ниче A аврсдїгль Bh кеци 
кина D'RQHHTEASH . 22. вби къ АкинАци cups ної цици, нон не 
AKHHAM K шимь . къ MANH тоунн ца AHA xu Ao мсте. 
23. че вине w врме um акмоу асте. КЪНДЬ укннътдрун sân AA 
верни, съ apa кина RAPHNTEASH KS AËXSAR ши KS адекдра. 
Kh шй пърйнтеле пре оүнїн ка AUÉA чарка, кан съ BOPI 
„кина ASH . 24. AXSAb tac Té дмнез(ъ)8 . ши чем че съ EÓph Менні 
ASH, КВ AX8a' ши KS AAEEÁQA съ KAAE съ съ “patie «| 2D. rox аби 
моумра : ціймь къ H Ch Ble MECIA чел ва K XC. КЪИДЬ ва 
вени ачела не BA споүн‹ nö ax are тдате. 26. грай en 1с: 6 
CAMT! чела че грыаци KS тйне. 27. ши атбичн ae оүчнчїн 
лён. ши съ MHpĂ къ гржАци KS MOVPE. арж HÁME u- зисє: 
че KAWUH? cas че roh. KS ноуса? 28. ши ARCH BÁcBA. СЪЗ moy- 
ыра . ши съ ex À ЧЕГАТЕ. ши гржй WAMEHHAUJpA : 29. венйци де 
ведеци WASA кДреле Midd зйсь rô art KATE AM фжк$ть. ддаръ 
съ HS Xie autaa yc? 30. ши єшйрж AHA четте ши вета KATP LHC. 
31. apa ктреач'Кста . р8г4-ль non. Reba ovyunuiu лён дегрьна : AE 
цЖтдрю, мжнЪдкж. 32. мръ ель 3fice лдр : амь а мъка ESKí- 
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тєлє, KAPHAE ROH ноў ційцн . 33. шн грънА оүченйчїн ATPS сине: 

Адаръ us адоус лён чиневд д8 KATA? 34. гръй лбръ ic: go 
KAT EAE WKAE CRAT, ка съ &4к’вбы чел а че MÁB тремйс. ши съ 
ФАкь ASKQSA ASH. 35. AS HOY грънци вон, къ AKA CRMT n4TpS ASHH 
ши EA венй Ckutga ? MTA гржёскь вбаж : PRAHKAUH «кїн вбцірн, 
UJH кед ци убадем, къ съмть ПАЪЕЙЦЕ AMS кътрж сЕчере. 36. шн 
чине ва chu] , плйтъ EA A . шн ва ад на Hwa A 4 вї4ца 
At ЕЕчи. KA шй чіла че CAM RHA съ съ коукбре депрбнж KS 
чела че СЕчрж. 37. де ачдста мсте коукънт8 ль — къ 
AATŠA шстє чіла че CÁWRHA, шн AATŠA чела че C'kuep2 . 38. #8 
R’AMb Тремйсь пре вби съ сечердци . оунде вби Hoy Е ци тр8- 
AHT шн ROH 4 Зстенй ua Аб aun трат. 39. a дн. четта 
ач мога ЦИ крєз$рҗ Ан самар Ени neu TPS KŠEÍHTŠA MBÉQeH 
че мкъртоурнад : къ Midd зйсь T KATE амь фжкоїть. 40. арх, 
AEKA венйрж ла дЪнсь салмар'Енїн . роуг4ръ-ль non. Re съ пе 

rox AA дЪншн. ши nev pend аколд Adam зйлє. 41. шн MOYAT 
MAH крътбсъ крезоурж nin TPS кввЪнтвль ASH . 42. арж моуірен 
гржнА : къ A Ккллоу HS Man крЕдемъ пен'троу к вън TSAR TAS, 

къ AUUHHE доузймь ши фимь, къ дчеста ACTE Koy адек" "TN 
изкъЕнтбрюль den үс. 


XXXVIII. 
1644. 


Єм(ан)геліє REAR The. 


стя ATPS ASMHEZEACKA _Аёввра че се KIÁMA ` Монастир'к 
Ata.... вълКтъ. „pir. шт рож . XEO. „AX MA. cu. ст. 
в. ANH. 
(Folio IV nep. + 786 pagini - 99 Гот, paginate.) 


КАтрж четитбри. 
(Fol. Па — Ша.) 


Es вод пърннтелзй, шй KS демнарК фнюл8н, ши KS съ- 
вършит лъ д8ү8л8й сфънтъ, npk л8минат ATHS Affe CAd- 
ЕнТоръ, um кредничос ATP пъеннтеле uenaexs r, шй то 
nwa дела пърннтеле нъсквтъ, нъйнте де тоци вчи шй pT Ps 
АЗА £ тъ дела пърннтеле пбучезатор, шй пре фюл WAHXHH- 
тбрю CÂNTA тронца, os адевернт дне знднтор шй фъ- 
катор т8т8роръ къзётєлоръ ши nen · 3S телор . краийнвл ААлтю 
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Блслрак сие дъ, KS мила mb кб дарба ал38 длыгу кырбигторь 
4 TOATI мара h фирбих кб клагослокініє mm KS пе 
три де ус. епископ кєр Ігилтіє gusumn . - Стефан enn 
скоп co, KS TOT CEATSA чинстици сори ладре вий ланк . дела 
An шй изилкитбрюл` mócT9 с. ус. каре mice (? ссє) AB 
AT мила 4 де wks Angier A KA ачіста KÁg TE пре ANMEA 
p мон пре дниса четицъ пре мом D 4T95 pSra 
кдастрж NÝ не rin! проц ши ато chan де „аминь. 

RAK HA. ком зиче M Златоуст 4 предослбене 
л тълковани ev(an)reAïes ASH MAT, KEM ce ні ръмъне ик 
MSA WAMEMÉCK', ABE аж торюл скрипт рилор, че се nóaTX nev pk 
KË минте ши Asen ре фърх Ac дж тбрюлъ ши фърх Au 
ILATÉPA скриптбрнлбуь, Kaake арх съ áum, wù фърх де 
екрнптбрж, rA че зйкъ скриптбрнле ши Annas, шй съ Am 
тъм ros нинма идастрж skya скойсх, um ce agem A 
Sign wit RAe ver фірн, каре не w 45 дат AMNIS де ATPS 
ANET, къ 48 зидит АМНЗЕЗ пре WM, ши AAS noAOEMT KE 
TOT’ kawa де Ausaemnione, шй л'дб фък тъ уцелеттъ KSM 
грънци прорбкбл ARA де Зйчє: пецни WAQEAE ACTE MÂH мик 
WASA де ушръ . къц мбар UPR фърж дъскълйа скриптбрн- 
лор, шй фърж де AE kuk TSA AWP, UPA дЕка кркма че A 
дар MATAO, шй ачел BANE A- a перд вт KS кълкар, ATOS Ari 
HIHAQOK ка съ ARÉM AKSTOPH ден скриптврж, KS кр скрип- 
ruh не увъцъм, шій не AKSTOPHM, ка съ NSTEM AXSHUE утра 
awk дестоннїчїє дєнтАю, Ka W 48 ABST’ WMBA AWA дентбю 
^ рію ПЪНА HŠ къзвс, шй пентр$ aa 48 сокотнт AA 
а ст aA дула ажетдрюл AA скрипт рнлор, деж афлат, um 
Ck AAT HOAW, ph HOH стрнкънд3-нн-се кипзВАлеле ши кбуєтеле 
шй Suu дац р'клелор ден тннер Ецейе нодстре, нич autc! БИНЕ 
HU дам примит инчел NPTHMHA спре синеде HOCTPS; KAYE OYHTH 
At À ной н'48 ниче де ЛЕК мециръшвгва скунптбрнамор, шй 
сънтъ ка V) KOPARTE BPA де кърмж A мижанква (11. -л9-) Mh pitt, 
шй траш укоачъ ши „коло, ка пре неше WpEH шн ча де ANOH ct 
афвнда; AAUH AB мациршігбл CKPHNTÉPHAWD, ag HS фдкъ hat 
чє SHKA скриптбрїле, шй Au a8 некое д сє афбнда шй ача, 
AR'kHA h ASMHHA À M; AALH иръш чегкк скриптвриле мох 
WS мимгъ че Jun, ши се потривёскъ, KS чела че цине мпафЕ 
A WHA, мох ABA мн н ал прЕчетъ, cas ка Suta че 
цине ASMHHA апринсъ A мъна, ши WKH H'Âpe съ BAZĂ съ ARA 
непотикниндо-сб; шн де 4чктъ AKN мсте акем WKMSA Ностр 
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мій TWT, шй AKA че е Man guns, къ нёман ушиш HŠ уце 
ACh, че де се ши афла чннека а уща ще HS ле плаче лир, 
май въртосъ AWA че ЛКрж THEESH съ due. ASMHHR, се ASMA- 
HEZA пре длцъ, WH се повеЦ e ла AOKSA чоднунїн, KŠA. AM 
зиче: сън NKU A TOTE 5Илеле, ен пруетъ ши WAS грижж, де 
СПЪСННА WUMEHHAWD, K'APOPA AE сънтъ ed N Aerea (4). МЪННАЕ AWỌ. 
ачстъ възъндъ HOH À врКМК ачкстЕ, дм’ фъкбт' чЕсте къ 
зан прЕсте ToT AHSA, че се 3Hu(E) ASmerkueat ATOT ANSASH, 
кътрж КДрК удемнж npk фнечне съ W прнлмскх мъкар NW- 
ции, къче ши пбцниба EHHE ACTE де SOAWC, арж шн NSUHHEASA 
PhS месте кътъмътвра сбфлетфекх, мож пбцинелбл EHHE мсте 
Де ла да ши де спьстне свфлетескж. A гентр8 avka ши кой 
тоцъ къцъ вцъ немери ачкте къздне скнмвацъ-кж AHHTLK 
awk pk kápk цинщъ, шій съ юсицъ увъцътвра, шй пре ачаста 
карте четиндъ, тро (Sra косВрж (11. кострж) пре AOMHSA поме 
HHA WH HS дунтдрщъ шн dun сънътдшн. амінь. 


Исправникъ да пре MRO ASA скрипт ри ши KSEHHTEAE TOK- 
AMHTÓQH ачет ви домнезнаскж KÁQTE, MSAT гранитва ерменах 
AM елетт македонВа, npoerSmen дл гокорїн. 


Duminica läsateï de brânză. 
(pag. 112— 117.) 

“Авъцътвра A ASMHHEKA лъсатен де Брънзж. rale Am 
ЛАДОЕЙ . слоко €. 

flage дуба" сфит endes K8 ростбрнлє апостолилод, Хе. мете 
návk но4стрх . фъкбт-а8 пре чен ръсипнци тр Зна, пре пъкътош 
H упъкж кътрж AMHEZES ши пре фирн кътрж имени. спарсе 
SHASA WEKATSASH шн кріжкд W дучйсе KS венйрК cà, мрж ak 
AKMS EA съ уащюмскж пре пъмбит вТаца де паче A челор ден 
чрю . дерепт’ дчастд, MAHA ши вріжква дентрв HEMBA шле 
неск W гони, um ApárocTk cà A rp в фръдъчннКазж, петр 
кАреле порзич”Еци м/длленілор ртъчюне пъкдтелор, KSM де ачаста 
не ДЕДЦЖ пре HON астъзн. 


Gvraïe Mao . зач. 31. 
Mateiu cap. VI. v. 14—21.*) 


Züce Aon: 14. съ вещи та WÂMEHHAOP грешАлеле лор, 
ат нче RA ертд WH води TATRA BOCTPS ден черю грешалеле вФастре. 


*) v. 1581 pag. 28— 29. 


112 ‚ 1644. 


15. apm съ HŠ кеци ерта WÂMEHHAOP грешалеле лор, НИЧЕ TATRA 
RocT PS ва ЕТА коди) гркш4леле кодстре. 16. мох кънд ЕЖ постици 
HS фнреци кл фъцдрничїн, үтрнетёнд8-сє, къш CMOAECK фи 
CAAE KA съ се ApáTt WÂMENHAOg постйнд8-се. AAEL грък води къ 
се AEASAT A At плАта că. 17. арж TS NOCTHHAS-TE, оунцє KANSA TRS. 
ши Aua TÀ cnáAx . 18. ка съ HS те аръцн WÁMIHHAOP noc T HHAS- TI, 
чі пърнител8и T'AS A тайнх, um пърйнтеле TAS ва Ad ци 
лыве . 19. nS аскбндерецн BNCTIAQIOA ROcT pS пре пълвнт", WHAE pă- 
уйна ши молїнле W niegA'. oA Spin w cână, um W A 
20. че ЕЖ аск8нд щн кнстїАрюл ROCT PS 4 чю, WHAE ниче п тре 
жӛн AST PES ue, ниче молїнле фу л\ънь.Акж, ниче фУрін Му cána 
шн W фбрж . 21. оуиде ка $À Komodpa войстрж, аколо вл фі 
HHHMA ши сбфлегбл ввстр8. 

lláprk де утъю де EAR lit ши КЗ’ CÂNTEM -датбри а 
HS не МЪНТА пре pán че пре APAKSA' ютеле двръжентбрю . TOT 
WMSA кдреле RÀ съ зид Кскж чека, a8 kde, 48 “ETATE, „утъю 
NSHE Temeale вртодсж ши amd спре А знд'®цҥ TOATE KLTE ЕД, 
TOATĂ rgewTATk, къ HŠ се KART KY . aud. um TS креційне 
крбид съ TE CSH спре диълцим В ввиътжуиен, ши а SHAR Kácx 
свфлетЕАскх фърж оүстенЖАлъ ши дешерт4ре AN ro кдр ^ 
к'Ёчн поцн съ лъквацин, шн комодра TA а пінь съ HS W фбре 
невъзёцїн Spu, ATSHYE пбне ATOS CSPACTSA TRS TIMIA не 

КАЪТИТХ; утвю R Arb A трен aur Son (? l. кип$-) : кединцх 
AupknT, нъд'Кжде Ne. N Ao, дрдгосте депанн . AA чі ыстє 
крединца ANPKANTA? нвман ачдста, ка съ KSHOACKA KS динса 
пре USA AAEBEPATSA Amused, трн фирн але дЗмнезебрен 
слъвит, шин KÁQtACC гръйте де tA а ле ASA аминте шн а ле 
пъзн. ши sapă нъд'®жд'К sacre, St kek крединцен HECEMSHTA, 
Aenpe dux PEAK KS awka, ка сбфлєтва KS трпел. Крез карелли 
порзнчКкше akyk ши прор(о)чін, шн xc. AEAT, BOA ASH съ 
фікж, um де вою ф4че aber фъгхдзищеми nAÁTX, ЕТАЦА 
E'kuHAQp, um HS н май awkerk, че um нъдъжд кк къ аша 
EA $ù wit A8nx граюл AOMHSASH .4E съ кей зйче мръш : HS ціїв 
wape фн-м-кор wie Avker'k a8 GA? . r ачінш некрединца ши 
ФАоНрЕ се apdTA ATPS иннма TA. ASNH ачаста ши кредница 
фърж WEA KKAE AT PS НЕМИКЖ Е. Acu apă ApárocT'k деплйн 
ачіста шсть кре н а EÑ нёман прїйтєнїн тън; мох TS 
дка ан крединцж. ЕЗНЖ ши нъдЕжде НЕКДОЙТЖ, шн рх 
auâcTă др4госте HŠ ан, атЗиче ши кредннца WH нъдКжд® 
фърж драгосте немикх шстє; пентр8 чє, дрдгостЕ спре кре 
дИинцж ши MAK AK пънж ла W врЕме ChHT TPS с8фает, 
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гарж драгостК ^ E'k«H ЛЪК8АШЕ, къ АЧАСТА акодпере MSALLHME 
де пък4тє. дчёстж Apdrocre, EA AOMHSA съ фу љръдъчнизе 
ATPS HHHAMHAE HOACTPE, zune: съ вец ерта WÂMEHHAOP грешдлеле 
лор, EPTARA WH воду TATAA ЕФСТрВ ден чрю гонидлеле ROd- 
стре. KS ачЕсте KSRHNTE, скврт ARR домнва, че KS дезле 
rage HéAECHE : де HŠ кєй лъсд EEUHHSASH TAS грешдлеле ASH, 
nude ще BA ARCA ТАТЖА YEA дин черю MS AUMA пък4телор 
тале. HSMAH кбуєт ж пизмАшвае съ EIH грешит ? гарж мм’ пдре 
къ форте пин грешнт, дка HŠ ви TS де мънїе I'RKÁTEAE 
там, #8 кою арътА ців, къ TOT WMSA че CE мънне спре p4- 
теле ChS, RHHORAT мсте KS ACK RUMEN; HŠ ачестВи E'kk', че autASA 
PSPHKOMLATSASH . арж н май пре чєн ASWENH ARAYA СЪ ce Ж8- 
дече пєнтр8 awkcT'k, де ка ЗЙЧЕ YHHERA oA rea съб, рАкха! (?) 
сир!енеци, арж J AHMEA но4стрж се спвне: T$, KSM ав депрйнс 
оунін а гръй : AS3H TS! арж чела-л-АлтТ' H ръспёнде: HŠ M знче TŠ; 
ши HÜMAH NEHTPS ачаста се ANPHNAE KS MARNIE TOKMA пънж ла 
дучйдере. AHPENT ачаста чартж домнва, съ HS гръдскж ad, 
съ тає EAHA мънїен. WH рж 48 SHC, де ка 35e чннева фрате 
ASH ChS : НЕБЎНЕ! виноват8-е гений. мох TS н гръйции німай 
Awkcrk ATHS Mania TA REMHHSASH T'AS, че KS БЛЪСТЕМЕЛЕ ТАЛЕ 
гений шн APÂKSASH дій, Finn ASUH cenT' пето ачелдрл, 
ши #ъкёнд' ачЕстК, дезци терзн с8флет8л TRS; шн нё фічн 
ndkocre н8ёман ule сунба, че шн фрАтелви TAS анн пов4цж 
кътрж пъкат. ши м спвнемн дешдрте! KŠA вен cKANA де - 
декдта ASH AMHEZES, ши де мітка фокблін? Ea HS вен скъпд, 
къ TE вой ASYE аколд ачей м8нчитбри, мъкдрж съ нан $À ши 
BSKSpOC, акърбра ле фач ARMS BOA. КЪ AE HŠ вен лъсд RENE 
ASH WAKATSA ‚ Nebunu мӧрн + IVRKÁTE . Hp X ATPS ЧЕ ТЕ Ra ажёнџе 
Mod r , ATP AKA Ange TE RA XSA KM. AMNEZES пре TÁNE 
чел мънїос, MENTOS пъкдтеле ТАЛЕ, KS мънїє те ва жедекд, арж 
пентрв чі EAACTEMH Пре YEH HEEHHOEALH WH пре вечинїн тън, 
ASUH Кн A RA er, Agen ачаста KS EARCTEMÁUIH ark 
стійнга кєй cTÀ À зба дФрнкошатен A TPE PH. 


GASTER, Chrestomatie română. I. 8 
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Ilan re тдине a весфреч!н .типърйте...... A типдрюл 
a домнеск’ À тръг À III EATW дрнг. ноев. Н. 
(49, IV nepag. + peste 340 pagini. 317 text și restul scara.) 
Predoslovie (p. IIa — IVb). 


Ks мла ASH AMSRS Iwan Басйліє corona. AMHSA цЪрън 
Moaaonen. 


M sacre А8ЛАЙНА KApK ce ши nsprkae де ла сбаре, де 
AMEX ши ap rx лбкрбриле пре ASME, MAH врътос прецва 
мъргърнт4рюлвн, ши а пїєтрнлор челор скблапе, Nok лвминдте 
um ЧННСТИТЕ ШН MHAOCTHEE ддамне; KS MSATR MA крътос 
ASMHHA ши cÓAQEAE чел днойіть, AoMHSA нбстрв Ic. Хе . 48 A8 
MHHÁT скбрка cà, AA tt WKHAOP д тот рбдбль WAEHÉCKA, 
KÝM Ka съ nóaTX ЕєДА ши съ kSHÓackx фієчине прёц8л 
чудбарьлор єн; HS де мъргъронт4рю, ши де пієтрн cKSMNE, чес 
ASKPSPE MOAPTE, че де ASKPSpE кїн, чес MAH exd ne дкът Mhp- 
гърнтдрюль, ши пїєтрнле rat ex dne; кдрнле HŠ H5MAH. Ти 
трапеции, че шй кїн сбфлетіцін кеселіскь KS вел кЕчинкъ 
шн иетре тъ, ши даиаптж пре WM A ros війцж фъръ де 
моарте....... KS aA Р асте, кът ръсдре сбареле здра 
um ASMAHA ASH, майнтє лок'Кціє  MSHUTH чён мари, т8рн8- 
PHAE um копічін чен AHAN лвмннЕ съ, д'Кчїн uiécBoHAe ши 
BANA; АША .ктр'лчелл Kun, omnia Лърн тале кб дчЕсте 
‘urksire тдине, kápuae aku ское ши лн дат A^ TunágioA Mapin 
TAA, rin аубнує TPS ч4та ЧА „уналтъ pc atei ATPS 
apkispiu WH A noiwun де лвминЕзъ, WH А днрегътортА wk 
ASMACK'h, A домнн WH À Boron, Ain WH TPS чен лан 
мич аувице ASMAHA LUN ga à (!) де aB MU⁰, Ox ши ACRAS kir 
пре тбци, кътръ BOA ASH wk cEANTĂ . nen TPS KAD чинста 
н HAPOKSA чёл де све um HETPEKST, AUSH TR упрвнж ку глба- 
теле TSTSPOP скннцилор, ATPS CAÁEA черюлвн, ANAPATA ч 
RECTHTA, ши EOTÂTĂ, че нйичдънъщарж HŠ-H ским ATX, akon 
өүн' де упъръцескь TÔLH ANPEOYHA, KS AOM HSA’ нбстр8 Ie. Kc. 
д кърва-н CAĂEA, чинста, WH мърйра, „ктрв кЁчн де akum. 
Ялннь. Gavkpinin Варлам’, Ярутепскпь n ААнтрополнт Gs 
AA скін. 
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Tainele. 
Hire Tanne ch T. (р. 5—7.) 


Arba тАннх мсте BOTESSA . адба мур$ль . Arp AH- 
тоургіа, кбменекжтра, топ ль ши chHHyrae ASH xc . апдтра 
преуціа . д wk покъннца . д uríca kSuSHiA.4 шЕпта md- 
CAEAE че CASXKECKh MPEWHTH ла EOAHAE. 

Яч сте шфлте тдине съ упрюунЖ KATHA tat шЕпте AÁ- 
рврн a AXSASH свънть, кдриле сбпть KlnSor въсбте ши атйнсе, 
BÁCH 4 сбфлегеле крединчфшилор AdpSpHAE ASH AMSÉS aka 
невъзвте, кдриле сънтъ токмите WH ДАТЕ де ла дфн л ндстрв 
с. Yc. 

Пентр8 че сънть TOKMHTE TAHNEAE? AT AIO. ка съ cA KB- 
нбаскх CLAAHSA челдра че сънть лдєнърдцн фій ASH AMSA8. 
къ чла че съ упрюунж ачестбра TAHHE, ACTE 4 Бес Ерека ASH 
Ass, ATH мъдвлар ши An дар фію ASH AM. 4464. 
ка съ ABEM CAMHSA крединцен ндастре ATOS AMS A8, ктърнть 
KS Крединца WH KS фАпте вне пентр8 мънтбинца нбастръ 
wk BAWHHKA . ATPÉA . ка съ ARM Alba спре кєңдєкдр'Ё пъкдте- 
лор ндастре. 


— 


Părţile pocäinter. 
Kite nâpun dpe покъйнца? (р. 165 — 166.) 


Твін . préa підуть, acre уфрЪнцра нинмін . адба, neno- 
Ek AAA. атріа, лбкрбль, адекж dérirspnas чЕле EÓue . ши 
ачЕсте ndgun, oyna фърж де алта, us съ подте due покж- 
инца ATPEFA ши KSMS съ кдде.че исте уфрънцерК нинмій? 
уфрбншра нннмїн гасте кЪндь же Аци нарйне ши съ WEH- 
дЗАци ші-н nage (ris пентрв пъкателе YAS фжкбть, K&M скрїє 
AMHS'RECKSAR ДЕДЬ : HHHMA ЗАрОБИТЖ WH MAKITA, AMSS 
HS W дърт Езж дела сйне. 

Яч сте трен nájuM де nok Hu Cas афлёть um ATS 
wamenin дела HHHéRTA, KN м”Ерсе ла диншн lona порокь, 
At ле Мъртврисй KÜE'RHTÜA лён Asus; къ пентр8 MAU 
фЪрждемиунлорь, EA пръпждй AMSAS четіта лор . Ятбнче 
Ana нинектен, Irán AUNS A Тбатж TÁTA де 
Sfict : TÓTR WMBAR съ că ATG“ Ane AHA кала ASH ч} gpa. 


8* 
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Pentru vrăji. 


Пек ros вржжи шн nen ros di че мЪфгь ла вржжитбри . RACHATE 
келйкін . глав. J. (p. 194—197.) 


M Be де кдпете a прдкилен мдредви касйлїє, 48 Ar 
Двъцътбрж, KM връжнтбрюль ШН чела че слиаци чдръ, cas 
ар$н' KZ KS nABAVEH, ашнж'дере WH чіла че BÀ Atrà ubn ra, че 
съ Sus, пре мире съ HS съ упревне KS HERĂCTA- -шь, CAS ши 
AA Tt мецирълнбгври ЧЕ корь фч KS кръжн. к. At AH съ н 
съ квмбнче. Ch шнц ши кан съ камж кръжнторн : връжн- 
тӧрн съ камж, кан камж шн скбть пре ATÁEOAH де Rp 
жіскь, съ kSHÓAcKX нискдре ASKPSPE наноутв, cas ад те paS 
Thun че RÁKa KÁ съ-шн изс нд Ескж нинмін, Abr ROA ши 
покта ча фра, KS кдреле корь съ фікж рЪъвт4т: ши EATA- 
Mágt а нискдре WAMEHH „Анрейць . nen TPS чел че KASTA E 
ca8 фАкь a^ TE лецифшбгри, съ kb x нискдре лбкобре не 
ціноуте шн чел че поартж ла сйне ав гаре CAS éjEM, ка съ u 
ch апрдпие НеМИКЖ де Дън ши. 


Съкбрвак дела AH TA . глав. ЗІ. 


ra ши sia че адвкь връжнит бри ла WÁctAt лорь, пен“ 
тоз ка съ фікж нискдре Ф4рмеч. ашиж'дере шн че че кор 
връжи + certa at, пентрв ка съ RN KX MSATE лвкрври де 
чле nume rt: um ман пре i pida връжнторїн ши чл че 
връжёск, ch HS ch KÜAÉHENE. E. ди. ашиж'дере шн ча че кор 
пврта ла сине авгАре CAS ал те рждъчинь с48 ФЕН, S'RK'RHAA 
къ enn r вёне съ HŠ съ angónit ниче W pASTĂTE. дшиждере 
"uA че SHKA, къ CTE нърокь CAS примеж ATH CA8 Бечиснич е, 
CAS чіл чешь сокотескь 3$4 ATPS kápa ©’48 H'ACKS TR WH SHKb 
кав фбсть ESHA CAS PPA, шн ачйнл ка съ АНЕЖ КАНОН. E. AH. 

v. 1662. 


Pentru máncare de mortáctune. 
[euros чела че ва мънка кДрне мортъчюнх, CAS де Frag 
съл текж . правйла апслмлдръ ГА. AT. 


(Орн чйне ва плънка к4рне де довнток морть, CÁS AA "Th 
сто EL, чёль спаргь Айн, сіб де AA'TX ХТ4рж, cas пдсере, K8- 
MY-u A TEQUAM, cad 4л те ndcegu «€ H8 съ мън кж, CAS кА 
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AMKÂTE, че ва T AB uf v, арж WS EA фй cán'yrae къйсдть 
KS Yéph, CAS сънце сприженйть, CAS AATE жигднїн, че съ mh- 
cicxð ла SA fax, кбллб-сь KÜEÉA ЧУн, вродцієле CAS aA те ac · Kun 
AutcTÓpa . де ва Фй npiurr съ m AHFRAÁTR де npewule . гарж 
де ва фи мнрёнь . Е Е. ан. KA съ HŠ съ кбийнеч ши съ фікь 
пост’ ши рбгж, ши 4л те ESW Un. 


Despre Värcolac. 


Пен тр8 waSAk че ва ДИ мбйть, шн во: зиче WAMEHTH къ асте 
въфколйкь. WADE че съ KÁAE съ фАкж. FA. 43. (pag. 216—219.) 


Ячкта АвкрВ зйкь wann чен првун . арж ниче Tp SH 
кйпь HŠ noaTe ch фи ачіста кръкфлак; че връндь ATAROASAL 
съ амжуаскж пре Wameniu, съ факъ ASKS pH KS HŠ съ KÁAE, 
NENT pS ка съ съ AVKHÍ6 Ams девпра лдрь, dut ачАста 

M'HE. WH де МЗА те WPH нбайтА арітж VUAMEHHAO NR оунбра 
де AE пар, къ RX A KS адекър&ть пре вре Sun WAN де кдрїн 
as фӧсть коуноскжндь ман A'KHHTE, WÁ AKA гржккв кб 
AH Ch. AA ц/н муьшь EAR 4 CÔMHR Bice, суне um aA TE; SHE 
AAT BAAR A каль сүнде PEAT де RÂTRMA пре wa enn w 
EAH Af НЕБВНТА лорь сърдчн ! чел! морть уч Kink съ WMOAPR 
пре чїн кїн? HS AA дмзъв съ фи ачіста AŠKg5. 


Hunz дере съ порнёскь WAMEHIH ла мормЪнтъь, ші-н де - 
грбапж маселе autAÓa, съ ле RÁSZ KÝM сьмть . Aber rA k 
At RKM, че N'AS крединцж KSPATAR ATS AMSS, съ укипв- 
Alle ATĂBOASAL шн съ ерік атрача трёп MOTS, ши ле 
арітж къ ачіль трёп морть Apt ChH We ши дунгн шн пърь; 
ши KS MA відь ачіста ASKQS, съ ушдлъ мкайничін шн Ch . 
A Lum спре pasTdre, um стрънгь АБмне um пбн фок де 
Ap Ab AwkAe Wace, де ле пїфдь AE тоть де пре пъмънть, WH 
nŠ к8нфскь Wt Mummy Spt, къ ла венйра AOMHSASH нёстов ASH 
ic. xc. ла ‚ Уфрнкош4та SH A USAEUSASH, сь гътАЗЖ ач пе 
Aknea acŠnpa TPSNSpHACPh ачестдра, ка сън AjSX KS $ÓKSA' не 
CTHN Ch + EEH де gun нетрек$ци. 
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пере BSKATE . 9. шн rox лоун м ара самаренйна : коумь ТОМ 
nA жйдовьһ, дела мене чірн съ ЕЕН, Moy tape camap EH KZ. 
финдь 8?. къ жидокін ноу съ ннче атйнгь Af самар ёни = 
10. ръспён ce en ic. Ac ЗИсе : дЕн цін дАрвль ASH AM3%S, шй чине 
ACTE “EAA че rode le: дъ-мн съ 548 . TOY ан lor діла 
дЪн'сь, ши u ape Ad ana Ble. 11. гръй логи самаренйна: ниче RAe 
нан шн поуціль месте адЪнкь. даръ де үнде съ AHEH An 
gis? 19. a8 дбаръ einn TS ман MÂpe Anci пърйнтеле ностр5 
IAKWER, YAS AÂTR ндаж ачёст' поуць . ши A Au. rp nen 45 
EAST, WH фечбрін ASH . ши AOEHTOAUEAE ASu? 13. ръспвнсе ic . un- 
зйсе єн: Üe чине BA Ek Auaero'auácTAa anx, EA ста u. 14. apa 
чіла че BA Eb де ana чен кою Ad #8 ASH. но ка СЕТА + 
gun . че ana чен кбю Ad #8 ASH. ва үй ATP Hc нзвдрь де 
anx де ва kp A ЕПаца де Е чи. 15. ши гръй кътр Би с мара : 
ддамне дЪ-ми ачдста апж, ка съ HOY ман жеєтіз,, НИЧЕ Ch MAH 
Rito дич съ ekóu, an . 16. гръй £H ic: AS- -TE ДЕЦ, КАМА BAPEATSA 
TAS, WH EHHO ak . 17. prucnănce мар шї-н зйсе ASH, н'Алль. Rb 
GÂT. гръй ен IC: RÂHE ЗИсєшн : къ WAM EXQEÁT . 18, къ чинчи 
сърсАци AH ARST’. ши дкм8 кдреле AH нц’ мсте DAY. auc ra 
KS адекър4Ат' ди зйск . 19. гръй ASH Moviaga : AGAM RK BL къ TS 
вий проркь. 20. пжринцін нбцірн ATP 'AMÁCTA мЖгвръ с AS NAU 

аръ BON гуьйцн къ ^| lie ana асте AOKSA оунде съ KÁAE съ 
съ укйне. 21. гръй ен ic: MOVPE, крЕдЕМЪ. къ ВИНЕ W aphme 
K'AHAR ниче утрачаста мЪг ръ, ниче 4 IGPCAÏMR къ віцн 
rund пърйнт tASH . 22. вби въ АкинАци клуба ної цінцн, HOH не 
IN KEpSA ціймь къ мънтоуйнца AHA жндовн исте. 

23. че вйне w вр Ёле um акмоу асте. КЪНДЬ фкинътбрїн чін аде 
вірн, съ mop. An, пжрйнтел$н KS AËXSAR um KS адевфра. 

Kh шй пърйнтеле пре оүнїн ка ачіа чарка, карін съ воръ 
unà ASH . 24. AXSAb CTE дллнєз(ъ)8 . ши чем че съ вбрь An 
Айн, KË Nb ши KS адевдра съ KÁAE съ СЪ кине. 25. гржй ASH 
моушра: шймь къ H Ch ви MECIA чел RA кемді үс. КЪНДЬ Ка 
венй AMEAA не ва споуне ндаж ачЕстЕ тдате. 26. грай ен к: es 
CAMT чела че гръаци KS TÁNE. 27. ши ат8нчн венйрж оүчичїн 
abn. шн съ мирі къ гржАше KS моуаре. мрж німе нё-и 3úce: 

че Kdwun ? саб че гржаци KS носа? 28. ши ARCH BACSA CLS moy- 
ира . WH съ ASCH учетте. шн roxn WAA6HHAWD N : 29. кєнїңн де 
ведеци WMSA кареле MAS зйсь TOATE KATE ам фжк$ть . ддаръ 
съ HS Xie ачіла yc? 30. шн вшйрж ANA четте ши венїА KATP hi. 

31. гарж утредчЕста. 08г4-ль non. Reda оучичін ASH AEP RHA : увъ- 
WAT Opto, MKH. KX. 32. мръ EAR. зйсє AGH : єв AMA А M'RRKA ESKÁ- 
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тєлє, кдриде вон ної цици. 33. ши грънА оученйчн TPS сине : 
баръ м8 адоус ASH чина д5 MBAKATE ? 34. гръй лбрь ie: BOV- 
scáTéA€ Mat CAMT, KA съ BAK BÓ челва че MAS T NE,. ши съ 
Hana лукова лён .35. A8 ноу гръйци вон, къ AKA CEMT’ NATHS ANH 
ашн EA кєнй chupa? MTA гржёскь RÓAX : рждикдци WKÏH Ебщюи, 
шин REA ÉH ублдель къ съмть плъЕНЦЕ AMS кътрж C kuspa 36. ши 
чайне ва съчерд, NAAT EA лоуд. шн ка AASHÀ рфадъ 4 iA 
де вЕчи. ка wit чёла че смънж сь съ BOYKSPE депрвнж KS 
чела че СЪчрж . 37. де ачёста месте КОУБЪНТ ль — . къ 
AATSA ACTE чіла че CÁWRHA, шн AATŠA чела че сЕчерх . 38. #8 
n au Тремйсь пре kön съ сєчєрдцн. оунде вби ноу в àun Tp5- 
AHT шн вдн A Ѕстенй мца Ads aun Arpa. 39. ap AHA TÁTA 
aula moira'un крезбрж Ана самар Ени neu TPS KSEANTSA лАбірен 
че мъртоурнаА : къ MAS зйсь TOATE KATE амь фжкоїть . 40. арж 
д Ека венйрж ла д®нсь самар'інін . роугдръ-ль nie съ пе 
трЕкж ла дЪншн. ши петрек8 аколд A зйле. 41. ши моулт 
MAH врътбсъ крезоурж nin TPS KSBANTSAL ASH . 42. шрж моуцин 
гржнА : къ ARKMOY HŠ ман крЕдемь NEN TPOY KR TSAR TAS, 
къ ушнне доузймь шн ційлмь, къ ачста асте KOY адевърдтъ 
нзсъвнтфрюль ACY Mit Xc. 


XXX VIII. 
1644. 


Єм(ан)геліє дезнатоаре о», 


тнпърйт -с48 ATHS дЗлнезедска AÁEEpA че се KIAMA монастир 
Джа .... Aru. дриг. WT рож. XEO. AX MA. Aci. cen. 
в. дни. 
(Folio IV пер. + 786 pagini -]- 99 fol. paginate.) 


Кжтрж четитбрн. 
(Fol. IIa — Ша.) 


RS goa търннтєл8й, шй KS демнарЕ фнюл$н, ши KS съ- 
кършит лъ ASYSASH сфЪнтъ, прЕ лвмннат ATOS деетъ сла- 
внторъ, шй кредничос ATOS пърннтеле ненаскет, шй TOS 
фнюл дела пърнителе нъсквтъ, нъйнте де TÓuM ечи шй Ars 
AXSA сфнтъ дела пърннтеле пврчезатор, шй пре FIICA WAHYHH- 
тӧрю CÂNTA тронца, OYHSA адекерит AMHSES Zu Al- op ши Fu- 
катор TSTSPOPh възвтелоръ LIH невъзвтелор . конийн8л Mari 
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Басарав EWWA, KB MHAA шй KS AAPSA ASH AMHSES gur oh 
A TOATĂ цара PSMSHEKCKA . упревнж KS клагословініє ши KS не 
воннца npk сфинцит8а8й митрополит куръ Onódua . шй юкн- 
тбри As ус. єпископ кур Ігнатїе ръеницкн . шй Стефан еп(н)- 
СКОП возовски . KS TOT CEATSA чинстици комун маре шй MHK . дела 
AMNES шй нзкавитдрюл" нбетрв 1€ . Xc . кдре нйее (? ссе) PASPAT 
At TOS мила ASH де WKS ALPSHT дар KA ачеста KAPTE пре AHMEA 
равин cux, шн пре динса четнцъ пре нон поменицъ, A ros pSra 
вбастрж HŠ не оуитАцъ пёр8р'® ши утр8 kan де ebun. amira. 

КъдЕ-скрж, KŠA Jiu, Maptae Златовуст A предосабкие- 
ле T'RAKOBAHIE j a ASH MATE, KŠA. се HS ръмъне H'k- 
MSA WMEHÉCK, ARE AKSTOPIOA скрипт рилор, че се nö ar nere 
KS MUNTE ши Asnu ци фърж At ажётбрюлъ ши фърж NR 
цжт8ра єконпт8рнлбръ, къдК-сарж ch Sinem, шй фърж де 
сконпт8рж, awkae че зйкъ скриптвриле ши AEQHAE, шй съ дръ- 
TRM ATPS HHHMA ндастрм akya скрйсж, ши „се ABEM лку 
фірн шй целепчюн® фірн, каре не W 48 дат A nes де утрв 
ANST, къ 48 зидит AMNSES пре WM, шн А48 NOACEHT KS 
TOT ФКлюл де мцелепчюне, шй л'д8 фъкётъ ущлеттъ KEM 
гумиціє прорбкбл ABA де зйче: пзцин wapeat месте мАн мик 
WMSA де уишръ . къц мӧлре арж HEPA дльскьлім скриптЗрн- 
лор, WH фърж де увъцътвра лир, арж akka врЕма че ачел 
дар AEATÉIO, шй ачел вйне A-AM NTEPAST KS кълкар, ATES Ar TA 
ненарек ка съ AREM ажвтдри ден скриптврж, KS kÁp'k скрип- 
TSP HE фЕЪЦЪМ, ШЙ не AKSTOPHM, ка съ n AKSHYE ATHA 
ач дестоннічіє дентБю, kápk w 48 аввт NA ачел дентАю 
^ рію пънж HŠ къзве, шй NENT PS awka 48 сокотит AMH3ES 
ачіст ал дов аж тфрюл AA скрипт рилор, деж афлат, шн 
Ck AAT HOAW, ph HOH CTQHICRHAS-NH-CE кипзвАлеле ши к цетеле 
шй AIHHA дац р Блелор ден тннер цел HOACTÓE, нич ачкт" EHHE 
HS лам примнт ничел NPTHMHM спре EHHEAE ностр 8; къче оунїн 
At 4 ной WAS ниче де АЕК мециръшвгва скрипт рнлшр, шй 
сънтъ ка QU коракіє Фърж де кърмж A мижликва ( |. -A0-) мърги, 
ши траце укодчъ ши „коло, ка пре неце WHEN ши ча де anon се 
афЗнда: алцн AS меацершвг а скрипт рнлир, мох HS фдкъ wkak 
че зикъ скрипт ре, шй аша 45 некое A се афбнда мій Ad, 
акъндъ ASMHHA A мънж; алци мръш четкк скрипт рил? мрж 
HS уцемгъ че зик, ши се потривекъ, KB чела че цине мішок 
+ MBHA, арж дЗачаца міцуїн uS-A прЕчепъ, саб KA SHBA че 
цине ASMHHA апринсъ „| мъна, ши WKH н4ре съ BAZĂ съ AMEE 
непотнкнинд8в-се; шн де честь фЪлъ CTE AKSM KMA ндстрв 


ыз c 
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mdi TWT, шй AKA че е Main Pas, къ An ушнш HŠ це 
легъ, че AE с WH афла чнижа д ща KUE HS ле плйче AWS, 
Ma въртосъ AWA че ЛЪРЖ тревни съ дне ASMHHR, се ASMH- 
HEZA пре алцъ, шн се повецКскж ла локва WAY HIM, KBM AM 
зиче: сън МеКце р TÓTE зйлеле, єн праитъ WH WAS грижж, де 
спъснна WMENHAWP, кърора ле сънтъ ed ac rent (9: МЪНИЛЕ AWD. 
ач4стъ възъндъ HOH J KMK avkerk, am фъкбт чЕсте къ- 
зани ng'kere тот AHSA, че ce Зич(б) ASMENKYEAE ATOT ANSASH, 
кътрж Kápk удемнж npk Aut dens, съ W примекх мъкар NW- 
цин, къче ши пвуннвл EHHE месте де олию, мож um NSUNHEASA 
PhS исте вътълмътвра сВфлет"Кскж, арж пЗцинелбл EHHE МЄТ 
де ла да ши де спъсенна свфаетккж. дече пентр8 avka шн вой 
TOUR къцъ вцъ немерн ачкте K JAA скимвацъ- вж минт"К 
awk pk кфрЕ цинцъ, шій съ ювицъ укъцътвра, шій пре ачаста 
карте четннидъ, „утро Sra косврж (11. кострж) пре A поме 
ннцъ ши HS дунтдрцъ шн фнц сънътдшн . аминь. 


Исправникъ де пре извбд АЗ скрипт он ши к винтеле TOK- 
MHTOpH ачест ви AOMHEZEACKĂ кате, MSATA гряашнтзл eM, 
M. Air , MAKEAONSA, npoerSmen AA гокорїн. 


Duminica lăsatei de brânză. 
(pag. 112—117.) 

Двъцътфра A ASMHHEKA лъсатен де Бръизж . e Pale Am 
MAH. СЛОВО €. 

Saar два: сфнт” ence x пост8рнле дпостолнлој, Хе. мет 
náuk node r фъквт-48 пре чен ръсипици тр Зна, пре пъкътош 
н упъкж кътрж далнецв. ШН пре учен кътрж имени. спарсе 
3HASA makÁTSASH ши кріжЕд W дучйсе KS венйрЕ cà, u ak 
AKA Ба Ch улщюмскж пре пъмёнт" КТаца де піче а челор ден 
чёрю . дерет’ ачастд, мънїд шн AAA дентр8 нЕмвал War 
nien W гонй, ши ApdrocTh cà утр8 ca рръдъчинЕазж, пентрв 
кареле порвичЕцук WÁMEHŤAOP єртъчюне пъкдтелор, квм де ачаста 
не ЛЕДЦЖ пре HOH астъзн. 


Gvraïe MA. зач. з. 
Mateiu cap. VI. v. 14 —21.*) 


Zice доланва : 14. съ RAL TÀ WAMEHHAOD грешдлеле лор, 
ATSHUE КАЮТА ши БОДИ TATAA BOCTPS ден черю грешалеле HOACTRE . 


*) v. 1581 pag. 28—29. 
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15. tag. съ HS вецн EPTA WÁMEHHAOQ грешалеле лор, ниче TATXA 
востр8 RÀ єртА коди грешдлеле водстре . 16. арж кънд, вх постици, 
HS фнреци ка фъцдрничїн, фтөнетёнд8-с‹, къ-ш смолкк целе 
сале KA съ се арте WAMEHHAOP NOCTHHAS-CE . ддевър PÓ'RÉCK БОДИ къ 
ct ACAS ATA At плАта că. 17. apa TS NOCTHHAS-Té, ou KANSA TAS. 
um Ф4ца TÀ cnâaă . 18. ка съ NS Te дръцн wimennacg NOCTHHAS-TE, 
чі WRPHHTEASH TAS 4 TAHHX, шн N'APHHTÉAE ThS ка да ци 
лыве . 19. WS аск8ндер щн ист Арюл ROcT PS пре пъмбнт”, HAE p3- 
уйна ши молїнле W nispa . оунде Spin w cánx, ши W AU 
20. че ЕЖ дск8ндеци внстТАрюл кдстр8 „А чірю, oVHAE ниче NET o 
жн AST eZ Kyle, ниче молїнле фу мъньдкх, ниче S8pin W ein 
ши m $p% . 21. оунде ва фй комодра водстрх, аколо ка фи 
HHHMA ши сёфлетвл gÓcTQS. 

Пдот де дтью де сльузне ши KŠA синтем -датбри д 
HŠ не дальній пре фрдци че пре APAKSA' ютеле връжвитдрю . TOT 
WASA кдреле BA съ ZHAKCKA чека, 48 KÁCA, a8 чет4ть „ктью 
NSHE Temedie вртодсж ши Aun спре À зид Еци тойте КЕТЕ ЕД, 
TOATĂ грамтатК, къ HŠ се клътЕци. Aud um TS крарине 
ЕрБид съ те сви спре NAU. MK BSHETAMTEH, ши а зидй касх 
свфлегЕ4скж фърж оүстеҥКАлъ ши дешерт4ре тов Kdork 4 
kun поцн съ дъквеши, um комодра TA а nSut, съ NS w ХВре 
нектъз8цїн Spn, aTSnue NSHE ATPS свфлет 8л T'AS TEMEAIE Hé- 
KA'RTHTA; утъю ESHATATÉ A трен кйг8рн (? I. кип$-) : крединцж 
днрёптж, NAK At HEPAOCHTA, дрдгосте деплни . AAN чі ne rt 
крединца днр®Аптж? нвман ачдста, ка съ KSHOdCKA KS дниса 
пре HA адевъратвл AMUSE, утре фирн але дв8мнезетйрен 
слъвит, WH кдрелес rr де tA A ле ASA дминте шн д AE 
пъзн. шн мрж нъд KAR мсте NST Kok кредницен HECEMSHTA, 
депрє&нҗ PEAK KS AWKA, KA сбфлетва KS тр пл. крез Kapt-MH 
порвнчЕци akyk шн прор(о)чїн, um xc. Auaux, BOA ASH съ 
‘Ake, шн де вою фіче ачЕстЪ фъгждваци-мн naáTX, ЕТАЦА 
gk«uHaop, шн HŠ нвмай ачЕстЕ, че ши нъдъжд ск къ дыд 
EA фи ми ASNA грдюл AOMNSASH .че съ кєй зйче аръш : HŠ ци 
wape фн-м-кор wie ачЕстЕ AS Ба? . rx ачінш некрединца шн 
PACHPK се apdTA A TPS ннима TA. двпъ ачаста ши крединца 
фърж HRA KK AE ATS НЕМИКА 6. деч мож Apárocrk деплйн 
ачіста гасте кїрє HŠ 4 ювй нёман прідтенїн тън; ирж TS 
A'kka ан кредннцж ESHA шн нъдЕжде ne. N AO, шн apă 
ачістж др4госте HŠ ан, атбиче ши крединца um HA KNA 
фърж драгосте HEMUKA мсте; пентр8 че, Agpárocrk спре кре 
Ai, ши AKK AK NAHA ла W врЕме сънт ATOS с8флет, 
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гарж драгост® A к'®чн ARKSAYIE, къ ачаста акодпере MBAUHAM 
де пъкйте. ачАстж AfárocTt, Bă домнва съ W дръдъчин 3 
ATHS HHHMHAE ноастре, JÁNE: съ вец ерта WÁMEHHAOQ грешдлеле 
лор, EPTA-RA WH води TATAA ROCTPS ден черю грешдлеле EoÁ- 
стре. KS ачЕсте kSgrinTe, cKSpT Akr£ AOMHSA, че КВ ДЕЛЕ 
гАре HéAECHE : де HS кєй лъсд REYHHSASH T'AS грешдлеле ASH, 
НИЧЕ ще ва ARCA TATAA YEA ANH чрю MSAUÁMA пъкдтелор 
тале. HSMAH кЗуєтж NUZMAWSAE Ch ери грешит ? арж MICA пре 
къ фодуте aun грешит, дка HS кёзн TS де мънїе пъкдтеле 
таль #8 кою арьта ule, къ TOT WASA че се мънне спре 404 
Теле ChS, BHHOBAT ACTE жУДдек'ьціен; HŠ ачестви BKK, че ачелба 
PSPHKOWATSASH . мож нвмай пре чен ASMENH ABAYAR СЪ се ж8- 
дече пентр8 ЧЕСТЬ, де ва УЙЧЕ чннева po reaðn chs, р4кха! (?) 
снрїєнеце, зарж N AH нодстрж се спВне: TŠ, KSM AŠ депрйнс 
өүнїн a гръй : абзн TS! арж чела-л- дат" H ръспёнде: HŠ'A знче TŠ; 
uH HSMAH пентрВ ачаста се апринде KS мънїє TÓKMA пънж ла 
оучидере . днрепт ачаста чартж AOMNSA, съ HS гръАскж Aul, 
Ch тає ERHA AWRHÍEH . ши мрж 4$ SHC, де ва зйче чннева фрате 
ASH ch: неввне! BHHORATS-€ гений. мох TS HŠ гръёин HU май 
Kc R ATHOS MAHIA TÀ вечйнвави TRS, че KS EARCTÉMEAE ТАЛЕ 
гений шн Ap4KSASH ДАЙ, FINA Jesu сзпт" nd rk k ачеддра, 
ши фъкбид ачЕстК, дезци пієрун свфлетба TRS; ши нё фічи 
nákocTe н8ман ціє OVHŠA, че ши фрАтелвн TAS eH повацх 
кътрж пъкат. WH м сп нелн дашдрте! KSM вен CKANA де - 
AtKÁTA ASH A MESES, ши At мітка HOKSASH? EA HŠ вен скъпа, 
къ те BOP ASHE аколд ачей м нчнтдри, мъкдрж съ H'AH фи шн 
BSKSpoc, акърдра ле ф4ч акм8 BOA. къ де HŠ вен лъсд Gui 
ASH WhKATSA ‚ февци MOpH + IVRKÁTE . арж Ф705. ЧЕ ТЕ BA ажёнџе 
Mog r x, ATP aska AMHZES те ва MSAEKA. AMHEZES пре THE 
чел мънїос, NENTPS пъкйтеле TAA, KS AVANTE те EA KS AKA, арж 
MENT PS чі властеми пре чєй HEEHHORALLH. шн пре вечннн Tun, 
CSUN KAZH 4 слъстем, дерепт ачаста KS EA'RCTEMÁMUIH ak 
стЁнга кей ста 4 зба уфонкошатен утревърн. 
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XXXIX. 
1645. 


ШАйте тдине а весвречи , типхрите...... А типарюа 


d домнеск TOP J маш’. вата дрнг. HOEE . и. 
(4°. ТУ перад. 4. peste 340 pagini. 317 text gi restul scara.) 


Predoslovie (p. IIa — IVb). 


HS мла ASH дмзъв Iwan Басйліє воєвода. AMHSA цЪръм 
Moa Aô Ren. 


Де weve лблйна карК ме ши nsprkae де ла сбаре, де 
ASMHHKSA ши apâTă ASKPSPHAE пре ASME, ман врътос прецва 
мъргърнт4рюлвн, WH а пієтунлор челор скблапе, NOK ASMHHÁTE 
шн "HHCTHTE WH милостнеє дбамне; KB мЗать | мАн Ерътос 
ASmina ши сбареле чел днрійть, AOMHBA нбстрв Ie. Хе. 45 AS- 
минт Бес Ерека cà, унаннтК WKHAOP д тот POASAR мумешскь, 
KBM ка съ пбатх кдА ши сь кбнбаскж Жечине прец а 
WAÓAg'hAOf єн; HS де мъргърнтдрю, ши де пієтрн сквалпе, чес 
ASKpSpE моауть че де ASKpYpE кїн, чес ман скёмпє деєкът" Mh- 
гърнт4рюль, шн петрнле ч Ёле скбмпе; кдриле HŠ неман WKTH 
тр паци, че шй кїн евфлетіцін весєлёскь KS кєсєлїє вЕчникъ 
шн нетрекбть, ши дараптж пре WA ATPS відцж фъръ де 
MOAPTE....... KS адекърат ae и шсте кът ръсдре сбареле SĂPA 
ши ASMHHA ASH, майнте ловци д MSHUTH чен мари, т5рне- 
риле шн копічін чен „уналци ab- съ, akuin шісбрнлеє um 
KA; АША уутрачела KHN, домніа Maupin тале K8 avkere 
ш ите тднне, карнлє лён скос ши а Ен дат A типдрюл Maupin 
TAA, ATH aysnye TPS MÂTA SĂ уналтъ саз. тов 
ApyTepéu ши | noiwun де ass, um A днрегътортА vk 
ABMACK'h, A Au ши ду кошрн, д'Ечїн WH TPS чен лан 
MHY AUSHUE ABMÁHA WH Napa (1) де ASMHNKSA um дкълз ци 
пре TOUH, кътръ ROA ASH wk свънтж. пен TPS кдриле чинста 
ши нърдква YEA де CSC ши нетреквт, ацвигь прен KS глбд- 
теле T8 TS %o єкннцнлор, TPS CAÁEA черюлвн, ANAPATA ví 
RECTHTA, WH Ror ATN, че ничдънъщарж HŠ-H ex BEATA, аколд 
WH де упъръцескь тбцн упроунж, KS AÓMHSA нбстрз Te. Ke. 
а кърва-н cAÁRA, чинстл, ши мърйра, ATHS pin де BK 
Ямннь. Gavkpénin Bapaáaw, Ярутепскпь н Murponoant Gs- 
Ad extn. 
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Tainele. 
RTE Tanne съм'т. (р. 5—7.) 


Arta тАннж ист, &oTÉSSA . адба AVppŠAK . arp AH- 
тоургіа, кбменекжтіра, тріпбль ши сйншеле ASH Ne. AnÁTOA 
прюуція . д чйнчЕ покъннца. а uríca киви. a urknra má- 
catat че CAS2K6CKh прауцти ла BOANAE. 

fle£cre urknre тдине съ NIpEOVHĂ кътрж чЕле шЕпте A 
рЗрн a AXSASM скънтъ, кдриле свптъ кйпбре възвте ши атинсь, 
AG 4 сбфлетеле крединчдшнлор дАрбрналє ASH AMSS wae 
netz s ve, кдриле сънтъ токмите ши ДАТЕ де AA AÉMHSA HOCTPS 
ic. xe. 

Пентр8 че сънть токмите тАннеле? A. ка съ CĂ KS- 
нбаскж CÁMHSA челбра че сънть адевърдци фій ASH дмзъз. 
къ чіла че съ упрюунЖ ачестбра TÁHNE, ACTE J вескрека ASH 
AMSES, ATA мъд8лар ши ASIA дар фію ASH AH. 4464. 
ка съ ABEM CAMHSA крединцен ндастре ATOS AMS s, утърйть 
KS Кредйнца шн KS фАпте sse пентр8 мънт8инца нбастръ 
wk EÁWHHKA . ATQÉA . ка съ ARM AKKU спре вендек4рЕ пъкте- 
лор ндастре. 


————— 


Părțile pocáintef. 
Kite підци dpe покъйнца? (р. 165—166.) 


Tpén . pria парте асте уфрЪншра HHHMÏH . 4464, нспо- 
bK AA. a Toi, aSkp8an, agek% фдйтвриле "iar вне . ши 
ачЕсте п4рцн, оуна фърж де алта, HŠ съ NoaTe ф4че покж- 
ница утръгж ши KSMS съ KÁAE. че асте уфрънщир Е ннимій ? 
уфрбншра иннмїн мстє кЪндь AS AIs нарйне шн съ WEH- 
дВАЦци ші-н ndge 918 пентрв пъкателе ч'д8 фжкёть, KSM скріє 
AMHS'RÉCKSAR ДЕДЬ : HHHMA ЗДроБИТА WH ПАКАТХ, ANS 8 
HŠ м ACTASTESA дела сине. 

Яч Есте Toén пдрци At покъинцж cas афайть ши то 
WAMEHTH дела нинівїа, Khan Awkóce ла Alu un lona пррокь, 
At ле мъртврней SRH TSA ASH AMSS:; къ пентр8 м8ацйма 
фЪрждеауинлорь, ва прьпждй дмзъв четта лор . Ят нче 
ANAPATSAR HUHÉBÏEH, дКде ABRUATSPR A TOATA четата де 
slick: TÓTR WMSAR съ сж „тдаркж чйнєш дн. кала лён wt фра. 


в“ 
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Pentru vrăji. 


Пен roS вржжн шн nen TPS ча че мЪргъ ла вржжитбри . RACHAÏE 
ввлйкін . глав . ЗЇ. (р. 194—197.) 


A š де KÁNETE а прдвнлен MA n вдсйлїе, a8 Ar 
ABRULTEPA, KS Mh кръжнтбрюль WH чела че слиаци aao, cas 
aps KA KS ASA EH, АШНЖ дере WH чела че BÀ лега nu TA, че 
сь SHE, пре гайре ch HS съ дупревне ка невдста-шь, caS ши 
ал те длециръшйгврн че ворь фіче KS врЪжн. к. де ан съ HB 
съ KSMEHEME. съ IHU шн кн съ кимж кръжнторн : връжн- 
TÓpH съ кымх, кан камж шн скбть пре ATAROAH де Еръ- 
жіскь, съ KSHOACKA нискдре ASKPSPS нерноуте, CAS AA тв pu- 
Thun че Kan кА съ-шн нзвЪн A Ke HHHMÏH, ASN BOA um 
порта ча фра, KS KAPEAE корь съ Aux p'ÉSTATE ши EATA- 
Mage A ннскдре WAMEHH Анрйїць. Пен TOS чєл че KASTA ^ ст Еле 
cas фАкь AATE марефшёгрн, съ KSHOACKA ннск4ре ASKpSpe не 
шноүтє, WH MÉA че подртж AA сйне ак'гаре CAS éQEH, ка съ u 
съ Angónit немикж де д'®н'шь. 


Grsdp8an дела ан'гйра . глав. ЗЇ. 


Mkz шн dia че адвки връжит ри ла кдселе лорь, пен - 
ros ка съ фікж unckápe фірмеч . ашиж де WH чл че вор 
кръжй A ст ае, пєнтр8 ка съ kn AER Mr а вкрврн де 
чл. иярноүте. шн ман пре qu връжнторїн шн ча че 
връжёск, съ HS съ KÜSAMHENE. Е. ан. az дере WH ча че кор 
nSpTă ла chine дег4ре CAS AA те ржд'йчниь CAS ÉQEH, зъкъндъ 
къ сим T BSHE съ HS съ anpénie нӣче W os rare . ашнждере 
ЧА о че SHKh, къ HCTE нърокь cad примек дїн cas сечисничте, 
cas чіл чешь сокотескь SŠA «тов кара c 48 нъск тъ ши < SÁKh 
* as фбсть ESHA CAS SpA, ши ачйрл ка съ АНЕЖ канон . є. AH. 

v. 1652. 


Pentru máncare de mortáctune. 
Ilen ros чела че ва мънка к4рне Hog raab, cas де ALA 
CRA'EÂTEKA . правйла апслылдрь FA. Ar. 


Gon, UHHE BA M'AHKÀ KÁQHE де довиток морть, CAS ал тъ 
eros, чё-ль спаргь Айн, с4$ де AA TA ХТ4рж, cat ndcepe, к5- 
м8-н ESA TSQSAR, cas ÁA'TE псн че H8 съ мънЪдкж, саз к4фне 
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ник тж, че ва & нждвшйтъ, Mp% HS ва фй сънциеле върсйтъ 
KS о хірь, CAB сЪнџе сприженйть, CAS AATE жнг4Мн, че съ rh- 
cick aa SA KAx, кВмв-съ кбкіл'чін, вройциле саз aA TE ас Елина 
ачестбра . де Ba фй прет съ ie лепъд4ть де npewule . apr 
де ва фй мнрЕнк. в. ан. ка съ HŠ съ KM, WH съ факъ 
пост’ um р гж, um 4лте сзнът ци. 


Despre Värcolac. — 


Петрі wmSan че ва SA мбрть, шн воў shut WAMENTH къ асте 
върколдки. WApt че съ KÁAE съ фАкж. гл. 43. (pag. 216—219.) 


fleícra ASkgS зйкь WMENÏH чен прбцін . мож ниче треви 
кйпь HŠ подте съ Ме ачіста връколак; че връндъ ATÁEOASAR 
съ амжуаскж пре маменТи, съ ф4къ ASKQSQH кам HŠ съ KÁAN, 
пентрв KA съ съ Mane AMSRS асвпра лдрь, фіче ачаста 
сЕ не. ши де мате won нбайта ар4тж Юаменилорь Фундра 
де ле пр, къ EXAM KS адвърйтъ пре вое бнь WA де кдрїн 
a8 фдсть коуноскжндь ман дЕйнте, шй AKAM гржёске KS 
Au ch. AA LTH гаръшь A A A cÓM HK вйс, суне ши AA Te; SHE 
ДАТЕ RX A A кіль OVH AE AEA де BATAMA пре WAMEHH . W 
ван де НЕВА лорь сърди! Yea морть A че кйпь съ WMOAPR 
пре чін він? HŠ AA AMSS съ Ae ачіста ARGE. 


Пийж дере съ порніскь WAMEHIH AA мормън Th, ШЇ-Н AES - 
грбапж wactat ae, съ ле BÁSA KŠA съмть . дрнїтїчКл 
де врме че WAS кредйніцж KSpĂTA тоб AMSS, съ AKuns- 
Alpe ATAROASAL шн съ ANN утрачл треп мбрть, шн AE 
арітж къ ачіль тр п морть APE cn WH оүнгн WH пЪрь; 
шн квмъ ЕЪдь ачста ASKDS, съ шаль мукайничін ши съ 4- 
дКмнъ спре ръвтйт:, ши стрънгь Akne ши піні фок де 
apan avkas wace, де ле пійддь де тоть де пре MAH Tu, WH 
HŠ кзидскь нерщелегътбрТн, къ ла венйра ддл\н8л8н HÓCTQS ASH 
^3 xe. ла уфрикош4та SH а уд ц авн, съ ГЪТАЗЖ avka пе 
Aknea асвпра трўп8рнлорь autcTÓQa, KA съ-н ads KS &ÓKSŠA не 
стйн'сь 4 kun де kun нетрек$ци. 
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XL. 
1646. 


Kápre powzwckx де Љезцятврж ... 048 ТИПХ- 
рить A манжстир Ятрён | Стиле A Иши дела Хе. 
dM. 

(Fol. XVII nepag. + 186 pag.) 


Predoslovie. (Fol. IIa — IIIa.) 


Тоць чіл че CAMTU конуйнн TIQARCCAÁE HHYH чине BA ЧЕТЙ KA 
Ch Aua kr x. 


KSM u Rope. WH ech TOATE апеле ден MÁQE. ши упър- 
цинъд8-сЖ съ ржш'кирж прень TOATE BHNEAE пължнтвави, де 
адапж тоть пъмжнтвль. АША ATS ачета kun um CRHHT EAE 
скриптври нз Kop Ru шн «съ дентра Aunaenusn Aus- unpen, 
шн A^ TE. TOATE ABLUATSPNAE Kat ESne.. ApenT ач tap ALIA 
KBM. RF At M Пре TOUR Ausaniuja, um пвт"Ерничун л8мїн, KS 
Mágt wep bale ши неконнцж, шн KS MSATA Кел TSAR чаркж 
ши с4пж пъмжнтвль. шн мацершвгвескь де гъсъск де AKA. 
RAHE де извор де ant, WH дака ле гъсъскь, ESKSQ'RHAS-CA, 
фдарте некбсйть KS Apt Медиершвгь, снліскь де скоть дчель 
H3 вдръ NRHA 4 Aua NEMANTSASH, пентр8 БЕЙНЕЛЕ ши o nau 
сбль 4 МВА Un, ЧЕ дъквескъ Пре a AÓKA . АША МСТЕ шн H3 Ro- 
рЗль CRUNTEAOPh скригітбри . м8л' us Aus Aru. шн AST Брннчи 
фпъраць, KS MSA TA p$r% ши неконнцж ши KS Mage wep pale 
CAS квмъпът4тъь AKS чек4ть, MAHA CÁS сподокнть AKG ra- 
сить нз ворвль вїҥ їн чель нккъзвтъ, че съ SHUE CR'RHTA скрнгі- 
TSHA . шн KS MSATA драгостє шн BSKSpice, ASMIN AAB дрътать, 
пентоб EHHEAE ши фолосВа A ABA . д8п'яча пре SoM лорь, 
KS ESHA ДвъЦЖтВрж ка W мошіє TÉTÉPOPR .мпренж A '48 лъ- 
CATh . ши MAH Ерътось челорь Auficnun LIH Nen. де PEL 
цжт8рж . пентр8 къ KS M HŠ пфате ниме A лъкви Ж частж 
aŚme фърж де ann, auA HS пдате SA ниче фърж PERUA- 
TÉPX . KSM sive Ican a пр(о)рок8А : jagHcTÍA KSNPHHAE пре WME- 
нїн чен HEAR UU... дриїт'ячКа WH ал ностра nok ASMHHATÉ 
We крарниътАтЕ ши днрептъ ATPS крединцж Hwan Баснаїє 

ошода Дфл\'н8л ши сирвитдрюл църън MoAA& Rn, Зрмънд, 
So челор BSHH WH Фцелейць Домин, сокотиндь непвтннца 
um слъвнчвна A4ECTSH локь, шн „упвцинара H3 "'Вбаржлор свин- 
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"гелор сконйт8рн um AA TOP AB RUATSPH, WH KSHOCKAHAL не 
ROA че EA венн ши скждКра асвпра WAMEHHAO9A че вор фй 
лъквитдри A цара Moa Ao.. Фїнідь фърж „въцътврд, 
кор ñ де пбрбра деътАць ши липени’, ка um к мъ ape фі 
тр Вн локь сечетбсь фъръ де ANM. um ман врътбсь E'RS'RHAR 
HEAPEITRUHAE шн асбпрілеле мншенлбрь, кареле факь чен HE 
AE uuu WH нефцелегътори днрггътдрти, um us A Ещеле де 
Пре ла тдате скавнеле Лол довен. дрит”ачКа КВ MSATA шсръ- 
Ale cas невонт AN pla că, AES черкатъ пре MSATE църь, пънж 
А 48 Augen ar AMHS4S ats гъснтъ WAMEHH KA AUÉA . AÁCKAAH 
um философй д скбсь ден кърцн EAHHEPH WH лътннець, 
bare токм” ле kar gne, ши SA Ецеле челор ESHE креційни 
шн свинци nu AU. карнлє KA W ASMAHA ASAHH'kSZ ши арітж 
тот ASKPSA челор ATSHEKAU, ши процій шн недвъцац, ка съ 
KSHOCKA CTQ'RAEXTÁTA TSTÉPOPR, WH съ убдіче пре дирет 
т4те Kâpeat ch камъ акм8 Правилеле упърътйуь . avkerA ANE 
лепчёни, шн ачЕста лвъцжтбон wks дать ши wíS лъсат 
How TSTSpop póASASH Реан KA съ не die HOW депбрбра 
извор де Klau, À BAU нескъзвтъ шн несвръшити. 


Anz. токмала ши некдница Мъти сдле A&A датз- 
с” 48 ABRUARTSPA шн Mit, SHSH Man MHKb, шн ниче AE W Ti EEX 
a Mupin сАле рок. GE cTpâTie вы влогофеть, де AW скос ачасте 
Пракнлє шн aka’ тълмжните (l. -Жчн-) ден скрисодре гречскх 
пре AMMER Ром'ьн'кскж ка съ noarx AUEARUE тбць. 


Pentru plugari. 
Ilerrgs плвгдрн, причина дентЪю. (Fol. 1a—2a.) 


344.4. КАдесъ а тит nASrágioA, съ-ш’ ape WH с'®-ш' ABK- 
pst D'AMÉHTSAR, KS днрепт те. арж съ HŠ KBM RÀ Ark ker 
a єшй ден XOTâpSA сЪ8, съ angue yoTdpsa дЕпродпелви съв. 


ж. Де ва ний нарйне ден XOTAPSA съв, ши ва лдлнкшвра 
Хот4рва вечинвави сЪ8. де Bà фіче ачаста, ла вркма пл8г$- 
ASH, KA- аръ пъмъ'нтбль, съ-ш' пїарсъ ASKPSAR ши WETE 

ла че BA фй BREST AKOAÀ . ap де BA $H CKHMBÂT уота- 
PSA, кънд8-ш-48 съмъндтъ СЪМЪНЦА. ATSHYE съ-ш' пїмрзъ ши 
съмънца WH дрътбра, ши TOATA рбада че ка Ф4че auta' пъ- 
мънть, YAS CRACRHÁT пре лок стрейн.пентоб къчн 48 KA KA 
YOTAPSA AA T8 A. 
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. Opt чине ден пл8г4рн . де BA ATPA A пъмънтва 
AA T AKA BA apa, CAOV-A ва um съмъна LUN HŠ ва фи утре 
БАТ’ пре стъпънва пъмЪнтвайн. дъм Двъцътврж, ка съ № 
А немикж ANTP ANEA пъмънт. unn, пей TOS ASHKA ASH, ниче 
пеНтр8 арЪтВра, ниче ден рбда че ва фіче WH нквм AA TA; 
че НИЧЕ съмънца “Ae pH дколА, ниче АЧКА ка съ HS 
АЙЕЖ BOE ck W À. 

A. Де съ вор TOK Mit дбн nASPÁQN, ка съ-ш скимве Mh- 
мъйтВриле, манкте де Ep' HEMA съл\ънътӨрїн, ши д8п'ачА YRSA 
At дъншь BA БРЕ съ утоаркж. де BA SH ап кат” чела-л-дат" 
ch die съмънйт пъмънтва, HŠ вор MSTA „утодрьче. арж де 
HS ка ËH CRM RAHAT ниче дун а, NOT съ стуйче AYA ток NAA 
арж де съ ва прилежи, чела че ва съ стриче ток'м4ла съ HŠ 
фи арт, шн чел4-А-АЛТ' ва фи apd’, ат Нче ка съ аре ши чеда. 
шн дака ва ард съ утодръкж съ-шь А чинеш пъмънтва. шн 
съ фи w тӧк MAAR CTPHKATA. 


1. Де съ кор TÓK MH. дбн nASrÁQH съ CKHAWEE нае пъ: 
мънтври кюн HOW gion вікн, ши де съ ва афла OVHSA де 
дъншь, съ die ASAT ман мик’ пъмънт ши мін прдстъ AKÓAA, 
съ съ COKOTKCKA, сън MA да ши дентр AAT пъмънт съ фи 
ток MA. мръ де ле ва фй фбсть TOKMA аша прквм ва фі, съ 
HS МАН AA немнкж. 


Pentru furi. 
Пїньтр8 фар. пойчний . ri. (Fol. 24а.) 


зач. Ne. Ой anne ва 4892 AŠKpS свніцить ден AÓK', KÁ чела 
чинститъ ши свънть, пре ALECTA съ-ль спънз ре, cas съл Aj SX 
At BIS № фокь. де audera AŠnZ кбмь ва фи вба YSAEUSASH. 


Q. . Чёла че ga фбра AŠK9S свинцить, ден лбкь несенн- 
цнть, с48 ASKPS НЕСЕННЦИТ ДЕН лек CRHNUNT, съ RA черта Abnx 
кбмь RA фй RÓA USAGUSASH . арж съ нв-н съ A вішца. алегъндь 
Де ва &ñ фък$ть ачість ASKQS, де AÓWZ, трен won, ASna KŠA 
сп не правила. 


рна. Пре чела чел’ вбрь чер TÀ петр ф8рт®шдАгь, макдрь че 
чертаре микшодрж аре du пъцнт, HŠ ва MSTA съ Sle мпритиь 
At съ BÀ афад, къидь 48 фък тъ Sp твшдгваь, x a8 фость ман 
eden At. н. ан. NEKTES кЪче Arkor $À ман hoc, че съ SHYE ман 
мйкь, Apt пётА Фй. арж дева фи WH NPAT, шн-л корк принде 
кз 460 rSwiar, съл Akne At день nigewule. 


Evstratie: Pravila de авт. 121 


рне . RA л8кр8рн пТнм\Жци предутваь, A RICK PHKA пентрв 
KA съ ле чит скж вре w M(O)A(HITER, ачела TOÁTE Ch KUHN 
CcEHHU TE. 

pur. Чела че ва ф8рА um ва вИНде нискдре свйнте моціїн, 
съ-ль ЧЕ р те KS MOAPTE. 

onA. Чёла че кд Špo) Koue ден geckoukx, makap A Ko 
Rü um де лім'нь, ачел4 $p% ASKQU CEHN'UHTR ши ден лбкь 
cRHHHUHT'. черт4ра ASH асте съл спънзвре с48 съл арзъ À 
фокь де BIS. 


Felurile ucideret. 


Пёнтр8 Вчйдере ши къте фАлюрн де оүчндере CRM TR . глав . 3. 
(Fol. 45a — 45b.) 


зач. д. Де коме че ROM съ дічем корбакъ ши NENTS 
Ндере, че съ SHE MOARTE де WM. дентън съ KÁAE съ ШИМ, 
кам” OVH SAAR де Зчидере Ch камж грівникя, мож AATA съ 
кимж ваАЖНИКХ. діче ча гравникж Ch KAMA лтрачета КИП: 
KNA чел’ Зчйсь HŠ исте Sunaipa а ASH; ч'48 фость съ 8чйгж 
Пре да ТВА, мрж гр4ва a8 припить дел" 48 дучИсъ пре Alu Ch, 
À локбль ача А. сучидера ЧА вж HHKA AL дере съ KAMA : 
к’д8 фбсть съл S x пре дЪнсь, PH tan 48 er пре ал твлъ 
A ABA ASH. KÉMS Cape зйче. вж ннквль 48 пёс вина că act- 
пра AATSA WH ла8 оүчйсь пре a N лбква ASH. 

в. Я ada съ кдде съ шим, KŠA алтъфАл At 8чидере съ 
KAMA KS ушълъчЮне: кънд8 съ ТЪм ПАЖ, КМ8 Cape SH4E, КВ 
ушълъчбн: шн KS пофтж оүчйде SHSA пре дл Зак. AA TA 
дучйдере съ камж, кв несокотинцж : кън AL, KSMS c'ápe Sue. 
HS apt AEA нарйне ниче KS TÁH AS AU A THA, НИЧЕ KS ннима д 
пофтй съ AN оучндере . че HSMAH къче съ ва МЪЖА пре SH 
чими ДЕЛ EA CSASH, шн-л ва BATE; ДЕН'Тр АЧА E'RTÁE H съ ва 
nad MoagTe . атвнче ачЖА оучйдере съ KAMA, nén TQ не 
сокотйи ца ASH, къ CÁS немерйть ден с48 понлежить MOAPTA 
де мънйле ASH. AA TR дучидере ACTE мржшь де съ KAMA KS 
грешдаж : ATP aui e кйпь, кън'дь ар нкж неційне ATO AS- 
BHTOKh, CAS тро Ndcepe KS W пїмтөҗ, WH съ немере де AO- 
ЕАци пре кр'8нь WA шн-л OVUHAL. дчёста съ камж AD 
KS грацдлх. 


——— Ñ 
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Scápare de pedeapsá, la suduire. 


Къндь ва п та скъпа де черт 406, чела че с8АЗыци, ка съ ні 
ch чърте, арът'Ан'дь KŠA кевйнтеле as Stich, де 448 cz 
ASHTR съм тъ адекърйте. глав. ме. (Fol. 128b —129b.) 


Зач. а. Чіла че вА cs A8 пре ал Sar, SHKÉHAS-H квЕНИТЕ 
TOTI адевърйте пре каль ASNĂ KŠA BA m фъквт". ачёста EA 
uss KSM ва NSTA, шн ва ска де Aeg rag ed Ai 

в. Чела че Bă зйче вребнін м$ерн, KÉPEX . кара KS адекжрАтъ 
MAHH TE ка фй фбсть KSPRX, pa Asn’ ача съ ва HA „putarriu Ti, 
ШН ВА a фй ат нче MM Af чин CTE, HŠ ch BA чета. 

г. Чіла че ЕА shut кён-ва, къ-н афбрисйть, са8 кбпиль. 
нецйин дъ къ чёль афврнейтъ A 48 стать шн Aas фъквтъ кб 
адевърйтъ фечбрь дЗпж tue, HS ch BA чета ка SH ed Ar S 

А. Дева зйче нарйне kSu-RA, Ханнь, кареле MA де МВА тъ 
кб адевърдть ва ñ фдсть Ханнь . чёль ва фй ет4ть AN 
u- ub, WH-A ва ËH прїнмӣть аржшь A «HH CTA ДЕНТЪн; AT Sete 
ачіла ACH ва фй Stich Ханнь, NEN TPS aka ч’48 дбсть Ar 
врЕме. че съ Shut, ден KA фи Sch: TS ан фбсть Ханнь . HŠ съ 
RÀ чета ка 8н cB ASH TÓQIO . мож ден Bă SHYE ден'тр'ачіста ан. 
KSMS сіре зйче: TS jw Ханнь . атбніче сь БА чета. 

є. Кжн'дь EA cSASH нерине пре AA TS Au, ши-л EA икърж. 
At ва MSTA aphTă, кблль KSBHHTEAE YAA че tŠ Stich де VUKÁpX 
съм тъ адевърйте, пєнтрЗ кареле, пдате съ А шн черт4ре. 
чела чел" 48 ed AUT HŠ съ BA черта . KS MAS сіре SHE, де EA SHE 
неційне KSHEA, к мъ tacTE фЯрь, с48 пр\к8ркАрь, сіб ши AA re 
ка cr, ши ле ва аръта кв мъ съм'ть адевърйте. Arün 
cBASHTÓQIOAN HŠ съ ва чета. че съ BA чфтА чель сВавнтъ. 
ирж де BA sive неційне да ТВА: френьцӣте, ca8 гървдве, ca 
ал те Au А Бре ши дръта ачість ASKS, Ch фіє KS ддевър4те, 
арж TOTh съ BÀ чета, чела че BA фі WKAPÉT', ка SH cSASH 
тӧрю; пентрв къ HŠ ch пбть черта ниче дънжшарж, стрнкдцїн 
ши EFT Ши, ши алци ка ASÉA. 

s. Кжндь EA es ASH HüpHHe пре алтёль, прє днрепт4те 
ши пінтоб къч H съ KÁAE съл «Ва мскж KA прі SHR EHHOEÁTA, 
ATSHYE HŠ съ KA черта. мож дел RÀ cHASH фърж де вних, атвнче 
ка SH’ CSASHTOpIO съ BA чата. макдръ Arkoe Фи ши KBM 5йче 
сВа8нтбрюли, KS адевърйтъ. арж пёнтоѕ фира шн минтА ASH 
ЧА ррА тбть съ съ саи 

з. Чиа че gà аръта ла увдець, KSM КВтАре mappa q£ 
мъртврисЕци „протйва ASH, н сте WM де кредйнцж . un- 
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EA ed Ab пре Mag TUO .KHAHHTA US AEUSASH Suk AHAB, KSM мър- 
т8рїл ASH HS асте ESHA, де EP EME че EAR CTE прЪкВврварю 
um месте минчвивсъ, H wa KSMS-H MAH PÉS. діче де вА дръта 
ачаста KSEHHTE, ca ELM TE AACEMPĂTE, HŠ ch ва чертА KA 
Sun cBASHTÓQIO . мож де HŠ BÀ арът4а, ch BÀ черта кл Sun es An- 
тбрю (І. -ASu-) че фіче сВАДАМЖ Mápt. : 

H. Чёла че ва дА вре нь AóTÚKK ла мЪна дом HIGH, ши 
EA cklt AKÓAA XŠA% шн WKâph „протйва kÜH-EÀ . де кой 
&й ач®ле кбеннтє адевърйте шн де фіця, us съ вА чета. 
гарж де HŠ вор H адеърйть съ EA чета KA SHR cBASHTÓQIO, 
че ф4че & AAA мж мар. 


Semnele nebunului. 
G'kaueas neeSnSaSu. (Fol. 147 a — 147 b.) 


зач. €. Чёла че съ Bă фіче шн съ ва арьта x гасте не 
5ёнь, пентр8 съ ск4пе де чфтдре, гарж «ль HŠ асте KS адевърдти 
HEGSHh, AAA съ ва черта депайньк дЗпж прдЕнАЖ . мож пентрв 
съ-ль квибаскд, УВд ЦВль, 48 дбарж съ dus, 48 КЗ адек: рать 
асте некбнь, тріБЗе съ-л' ATO REE USA EUSA MBA TE ANTÓEEX QN 
шн 1 мва Tt фАлюрн, ши KS M&A re мередшігвун; WH съ 
rose um пре вр4чь, карїн фдарте леснел вдрь к8ибаци, де 
EA Фй . неєбнь KS адевърат. 


S. Чёла че ка e TSH при чёль HERSH съ фАкж вре w 
Греш4аж, с48 съ-й аубть KSMS Cape SEj: сън ДА сДБЇЄ róaAX, 
ши дрътжндв-н пре чинка съ-ль ЗчИигЖ, HS ва ПЗТА шВвЪЙ 
ачіста пентрв че 48 фбст' tan невбнь ши 48 фъквт греш4лл. 
пёнтр$ съ HŠ сх ч те ASNA прівнаж . AA чел BA 4й свъ- 
TÜHTA. 


З. Чёль некбнь, MakÁQh къ HŠ съ ва чрта ла неввн/нле 
ASH, де ва фАче вре W гришілж . арж тоть HŠ съ кідь съ-лк 
словозЕскж де TOTI съ увле Пре APSMSPH словод . че съ au 
nâ3 съ фіє пре Ar WMENÏH сн. пънж съ ва uiu. 
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XLI. 


1648. 
(Cuvente den Bătrâni II, p. 725—726.) 


Catechismus. Atsaja ej atsaja. 
Summa szau Meduha à uluitej si a kredinciej christinaszkae, kuprinsze 
en entreberj, si resăpunszurj szkurtae; si ku adeveretury den sskriptura ven- 


tae enterite. 
(Simbolul) 


Cred entrun Dumnedzeu, en Tatel & tot Puternik, roditorul 
tseruluj si à paementuluj, si en Jesus Christus, entr'unul Fiul 
neszkut al seu, Domnul nosztru, kare sze prinsze de Duhul szvent, 
neszku den Maria Vergure, paeci szupt Pontius Pilatus, resztig- 
ni-sze, si mori, engrupe-sze, pogori prae pekurae, a treja dzi de 
la morez e sze szkulae, szuji szusz en tser, sede de a derapta 
Tateluj & tot Puternik, Dumnedzeuluj, de akolo va si vinyetor à 
dsudeka viji si morci. Cred si en Duhul szvent; kred Beszereka 
kjuzd Christinaszke; unetsune svencilor, iertatsune pekatelor, szku- 
letura trupurilor, si viacza de vetsie. Amen! 

cf. 1581. 1607. 


XLII. 


1648. 
(Titlul gi predoslovia dupá Cipariu: Analecta p. 83—84.) 


Нобль тестаменть...... 
TvmaguTS-c'a8  fApakan p четатК Белградвавн . анїн дела 
ATPSNAPK AOMHSASH шн мънт Зиторюлви HOCT PS Te. Хе. AX MH 


ASHA ASH Генбарі8 к. 
(Fol XII. ＋ 329 foi paginate.) 


Predoslovie. 


Предословй кътож mapia сд крака HA KAAN. Чинстн- 
TSASH ши ASMHHATSASH ши уфръмсъцатвавн KS дестонничи 
um KS краринътать MHAOCTHESASH Гаурге Ракоци, чел май 
Mape, дни мнла ASH двмнезъз Краюлвн Йрд Каван... нпроч. 
възъндь WH Kue Aer AT мъфа та, къ нон рвмънпн, rapu 
ChHTEM AN цара мърен ТАЛЕ, HS ABEMR HEH Тєстаментбль чель 
HOS, нечн чел BIKO деплннь TPS AHMEA HOACTpĂ, MAHIA та 
тій MACTHENTh, KA оүнь краю MACTHEL, um Mi-a порбнчить 
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съ kad ri, 4 Monin miei преци Къртвлари um WAAEHH ME 
лепцн, карїн съ > ile + НҘВОДЙ Тєстаментбль чел HOS, д AOMHSASH 
HecTQS а ASñ le. Xe. дин AHMBA гречаскж, ши словен kb ex, 
шн лътинЕскж. Kap k възънди порвнка мъфен т4ле AM шн 
фъквт, um мъфа TA AKA YK МАСТНЕНТЬ, Af WKH aasch ME 
цирн стреннн де WES фъквт Tvnorgádie . шн AKA дать NAATA. 
AHH внсттарюль м'ьдїєй тале. шн пентр8 къ ачесть ASKOS БЎНЬ 
шн сбить ACTE ANSTA дни сфатбль WH дин демнътвра 
um KS келч8г8ль МЪРИ тале, NENTS’ АЧКА сь KSEHHE Ch ACK 
сбпть HSMEAE ши CENTS сокотинца WH CENT дестойннЧа мъ- 
рієй Таль пентр 8 кареле съ анвж MMA. Molen ТАЛЕ no MAN 
нюунтатж A RKW. CASTA май ö шн NAKATA 
a мърїн тале. Снмшн Стефань, Apylenckn ши митрополнть 
ска нвавн Re Arpa AGA, um flgÁASASA ши ЯллдрамвръшвВави ши 
а Toa цара #ЙЇрд'Ел8л8й. 


A doua predoslovie. Cátrá cetitort. 


Предословїє кътрж четнторн . Четнторилоръ „тр ачастж 
CÂNTA карте MHAX, паче ши сънътате дела Татъль, Дом- 
н8ль ностр8 Te . Xe. 

Mummia чаши сфнте кърци, требаше съ HUH ши съ 
цыш деспре ч'Кстє ASKPSPH кареле сънт скрисе not uA: 

Ячкт Тктамент aag ANST ал H3EQAÑ, монах 
Бани ден порвнка WH келшвгвлъ MAHI CAAE . ШН ель 
Cad оустеннт кът Cab пвт вт. шн кврънд AH са8 тъмплат 
ASH моартє; мръ нон COKOTHHA, ши ASAA аминть гъснт-дмь 
MSATA Anne, ши грешаАле A скриптвра ASH nenT PS HENAC- 
сбль ANMETEH ши кърцїн гречецін . пентр'ач'Ка нон AMA ens r. 
динтъю 4-Ah nocat as WH OYHAE HAB фость ENHE, амь нсПръ- 
EHTA WH AMh AMNMASTH, ши AM TOKMHTR AHA KT A 
пвт8тъ . че нвман ачаста съ шици, къ HOH намь COKOTHTA 
не май пре OVH H3EOA, че TOATE KATE ам пвт r афад, гречецій 
шн сърваун, WH лътннеши, кареле 48 фостъ изводнте де кър- 
тЗларн марно WH уцелегъторн ла карте гречаскж, AKA ЧЕТНТЬ 
шн A'KAMh сокотнть; че май въртос нЕмь UHHST де H3EOASAR 
греческ8 . ши амь COKOTHTA ши пре H3EOASA ASH Єроннмь, кареле 
48 H3ROANTR динтъю AHN AHMER гречаскх, лътинЕци, WH 
AML COKOTHTR ШН H3EOASAR CAOREHECKS, карелей H3EOAHTR 
словенЕци днн гречаскж, шї є тнпърнтъ Ж цара AMockSASB . ши 
COKOTHHAR AwkcTA TOATE, каре КАК 48 JAMEAATR май апродпе 
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де карт гречаскж Amor avka амь сокотнть, деж де Tk rpe 
ЧАСКЖ HŠ нЕ TN депъртать, цИнндь къ AXSAb сфънтъ AS MAEM 
натъ #VP'AHCTTH, шн ANCAÏH A скрїе + AHMBA гречаскх Тестамън- 
TÜA& чел HOS, шн карт гречаскж ACTE нзворвль челора A-AATI. 

E. Ичаста AKA EOM съ фици, къ нон A честь Tecra 
мънть ATAO амь nc швма ла TOATE KANETEAE, WH A шВмж 
CAHTÜ стну рн, каре аратж MAÑ пре CKSPTS аЗкрвриле че 
сънть скрисе тр'ачел кап, пентрв съ сж афле май À де грах 
че RA got Ch KATE, шн 4 TOATE KANETEAE, TOATE CO OANIEAE 
ABMs пбсь KS HSM EPH, кареле съ KIAMA словен Ке, cX . NENT PS 
къ май а TOATE AHMEHAE BEAEMB, КЪ 48 ачестъ H3EOAR ДЕ eko 
KS CTHXSPH, пентр8 къ фоартей лесне д гъсй A AE гравж че 
верн крЕ ch кабцн N HEMEPSA сороачелор. 

г. Де ачаста AKA вомь съ шици, къ Едемъь къ оунеле 
KSEHHTE . думи ARS H3ROAHT уто Вн КИП, алцїн ATP AAT . мох 
ной AKM лъсать KSM 48 фость À H3EQASA греческ$, BR TERNAL 
къ AATE AHMBH AKA AE цинь АША, KŠAA8-Ñ : сунагога, ШН NORAH- 
кань, ши гангрена, ши Шетри ск8мпе Kapede HŠ cH LS 8M 
kite че сънть . HOME де WAMEBH, WH де Akne, WH де gar 
менте, ши AATEAE MSATE, кареле HŠ сж YTS рвмън ци че сънтъ, 
нон AKA AKM ARCATA гречаці, пентр8 къ AATE AHMEH AKA 
AES лъсать аша. 

A. Ячаста AKA въ ргъмь съ ABAUN AMHHTE, къ ob 
нїн HS гръеск8 A TOATE WAP RAE ATP Зи кип, AKA нечн ATP o 
царж тоцн утр8н Kun. пнтрачва KS некое NOATE съ ской 
чинне съ pakra тоцн, гръиндь оунь AUKQU, оүнїн ATP Su 
кнпь, AAUIH ATP алтъ кипи, 48 вешмъ(н)т, 48 RACE, 48 AATEAE 
MSATE HS ле HSMECKS ATP Вн KHNL . Бине HMA КЪ KÜRHHTEAE 
Тревве съ фіє ка ванн; къ EAHIH AEA ChHT венн, карін .АЛАБАЖ 
4 TOATE църъле, АША ши KSBHNTEAE awkak сънть ESHE, Карел 
ле AUAA тоци . нон дерепть ачка нЕ мъ CHAHT де A кът 
ам пт т, съ нзводим АША KBM съ ущлЕгЖ TWU . арж съ 
HS корь уща ще тоци, HOH де вина HOACTPA, чей де EHHA 
uU WKS ръсфнрат рвмънн non AATE unn, де WAS MECTE- 
KAT KSBHHTEAE KS AATE AHMEH, At HS гръжк в тоци TP u 
Kun. 

€. Май апой де TOATE, p8ram пре четнторїн чан кърци, 
Ch HS не уюдече MA де KATH, пънъ HŠ корь COKOTH H3EOA- 
деле ши веци афад пре че кале дмь умвлать. Ядекърь ши 
HOH WAMEHH ChHTEM, WH ам петт WH грешй, ська къ ам 
CHAHTh ДЕ ж къть AA пвт т Ch HŠ гришнм . май въртось де 
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тоате nok ачаста нЕлмь СНАНТЬ, съ цинем целева NOT. 
сфить, къ скрипт ра HEPA уцемсь ACTE KA шн тр пвль фърж 
свфлетъ . flaacra пофтнмь дела TAT RAL ASMHEZES..... Ямнни. 


Maeen капь НТ. зачдло A. 06. (Mateiu c. XVIII, v. 1—17). 
(Fol. 23a — 23 b.) 


]. Д\тр'лчел час съ апропїдрж сученйчн кътрж n Ink RHA : 
wpe чйней Man мдре ATHS упъръцщга чрюрдир? 2. шй кмЖ 
le. оун порокок, ши-л пвсе 4 MEDKAOKSA лир 3. шій зйсе: AAER APH 
гръёскь води : съ HS EX в’ „тодрч, ши съ фиц кА nopo- 
Gun, HS Est ATHA ATOS упъръщга чрюрелшр. 4. къ каре чине 
съ ва смен A CHHE ка ачіст поробок, ачела ACTE ман мре 
ATHS упъръща чрюредирк. D. шй 48 чйне apă NPTHMA пре оунь 
порокбк ка ачіста, 4 HSmene Midd, пре wine прінм'кціє. 6. AAG 
чине арж змнитй пре OVHSAR де ачіцін мич, KAPTH кред’ ATS 
мине ман Bling tap Фй ASH, съ и akye п4тра MOpin де гр$- 
AH ASH, шій съ сж унЕче утрадЪнк а мърїн. 7. кан ASMIH AE 
зминт"Кле; къ треввАци Ch Bit CMHNTKAEAE, Re ВАН де WAWA 
ачіла, пентр8 кАреле вйне зминт' Клад. 8. мож де TE ва Зминтй 
MAHA ТА cas пнчбр$ль TAS, TÁE W шй W лдпъдж дела THHE, MAH 
БЕЙНЕ ACTE ЦИ чюнгъ CAS шкіцт съ Aron À BÁM, декжт AoA 
MAH CAS доли пнчодре авъндь, арвнкатъ AA фбкбль де ku. 

9. Ша шкюль TRS съ те EA СМИНТИ, CKOÂTE-AR ши-ль AÈ- 
ПЪДЖ дела THE; ман EHE ACTE ще сүн WKO акънд À ЕТАЦЖ 
съ утри, де KET дбн WKH акънд, арвикат A MAT KA ons- 
ASH. 10. coxoTHu’ съ HŠ швидИц пре p Susan де ачарь MÁN, къ 
EZ гръжк води, къ Apin awp À чірю пбрбр'к BRA фіца ТАТЪ- 
ASH мїе8 чёль де AK чрю. 11. къ 48 венйть фіюль шменіскь, шн 
CR MAHTSACKA че à перйтъ. 12. д4рх чё сх пАре коду? съ ва 
дв оүн' w W crx At WH, ШЙ EA рътъчй оуна дентр”Бнсе, 48 
HS ва лъсд нод\узёчь шй ноди’ A мёнци, шй EA M'RPUE де ва 
къвта пре b рътъч!тж? 13. шй де съ EA тъм пл сь W афле, 
адекърйт” гръескъ вом, къ съ EA EBKÜQÀ де avka ман воъ- 
TÓch джът де wkae нофузеЧ шй ноди нерътъчите. 14. дшА 
HSH BOA TATRASH RÓCTQS де A чрюр, KA съ niat OVHŠAK де 
чан MAUR. 15. sapă съ грний фрітеле TÉS ule, nácx, шй 446T QD 
пре эль утре THHE, шй утре FAR с®нг8рь; съ те BA ACKSATA, 
ан AOE BHAT пре фрйтеле тъв. 16. мож съ HŠ ва ACKBATÀ пре тине, 
ман А лънгж тйне AKA оунва с48 дбн, къ AE A гбра а дбн 
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AB а трен мърт8р?н съ AT ap kipe TOT къвбнтвль. 17. мож. сь 
HŠ ва ACKSATA шй пре ей, спвне CRROPSAST; мож де HS ва 
AcKSATA нече съебр8ль, Sle ціє ка оунь пъгжнь шй nSEAHKÁNL. 


Gvrate де ла марко KÁNA . A. зачало Ii. н. (Marcu c. IV, v. 24—41.) 
(Fol. 46b — 46a.) 


24. Ши знч Apa : сокотиц, чі д9зИць! KS кдре МъсВрж вець 
мъс8р4, мъсвр4-съ-ва BOÂW, шй съ ва AA ÁWUE Ro ÁW честора чі AS- 
зйць. 25. къ ЧИНЕ Apt, AA-H-CI-RA ASH, ШН кареле M Ape шн чі ape ASÁ- 
съ-ва дела єл. 26. шй зич AWA: ACTE упъръщга ASH ASMHEZAS, ка 
шй OVH WAN чі арвнкЖ съмънца A IRAM RH TR. 27. шй ддарлле шй 
сь скодлх нбапт"К шй 35wa, ши съмжнца png, ши ко Еци KBM 
HŠ ціїє cau. 28. къ пължнтва де Asu, ред Kili, AT n реж, AUD 
avka спйк, ASna arka ANAE гръвнц а A спик. 29. арж KA 
AA Sut pÓASA', нзмай дєкъть трнмйтъ съчрътбри, къ 48 aj 
съчердтва. 30. шй знчЪ : кён вомь асъмъна упъръцта ASH ASM- 
не ЪВ? cas A че пйлдж коль Hun пре А? 31. KA rpaSuuSa' де 
дЗщидрю, кдреле къндв-л CAM AHA „| пъмьнт", ман мйкь ACTE де 
TOATE семинцеле кдресь А пъмжить. 32. шй А кал" CÂMRHĂ, 
ко ци, шй съ Fa ман м4ре де тбате БЗрЗАнль шй Ф4че 
стъл пърн м4ри, кът NOT свпт Фумвра ASA NACRPHAE чірюлін 
съ CRAXUISÁCKX . 33. шй nua At kà ачстК мвате грънА л\фрь; KS 
KSERUTSA' кбмь пет азн. 34. мох APR пнлдж HS гръна лбрь; 
дарж десієн оученйчилоръ ASH TOATE ле сПВНЕ. 35. шй гръй лири 
ATPak зі, фійндь cápa : съ трЁчемь A WRA п4рте. 36. шй A 
сжндъ MSAUHM'E, АЗДрж пре єл KS MS ерд  Kopdele; ШЙ AATE KO- 
рд4вїн кт ері KS can. 37. ат нчн съ скорнй вИхорь де ЕЪнтъ MÂpE; 
арж оунделе утра 4 KOpâBit, атЪта къть май съ Anat Kopdeta . 
38. шй “qà sa À SHASAK кордЕТн . дорминд’ пре SH кътът®ю; 
ат$нчи-ль деципт4рж, шй зйсърж ASH: увъцжтдрюле, 48 HŠ сум 
ca MX къ примь? 39. шй сквлънд8-съ 4EPTA вЪнтвли . ШЙ ZHce 
Mn: AOMOAKETE, AYATA! WA учетж вЪнт ак, шй $8 учеть 
mdpe. 40. шій ZHce лор’: че сънтец фуспънм4дц АшА? KSM N ÁR, 
Крединцж? 41. шй съ уфрикош4рж KS фрикж Mápe, шй грънА oy- 
НЎЛЬ КЪТрЖ AA-ÁATA : wage ЧИНЕ ACTE aura, къ ШЙ ЕЖНТ8ЛЬ шй 
Mép'k ackSaT dom пре tah? 
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finokaaïÿruc ст. Iwan вгослов кдпь. E. (Apocalips. St. Joan 
cap. II, v. t—10.) 
(Fol. 304 b.) 


1. Дущрвави *) вєс'Ёрєчїй eEcSASH скрї-й : Kc зиче чела 
чі une чЕле. 3. erbas ^ депта cà, Kap. тре чле. J. erk- 
ціннче де 48рь. 2. wns Ф4птеле TÁAE шй мстенКаж TÀ, шй къ 
HŠ пбць сферй пре чён PAH; шй нспнтйин пре YEA чі Inn 
къ сЪнтъ апслн шй HS CÂNT, шї-ай афлйт пре ен менчюнбш’. 
З. шй ан pA Ape, шй an сбферйть NEWTPS ніллєле Mies, шій HŠ ц'ан 
npeher Aru. 4. чі aw waged пре TÁNE, къ Apárocrk TA AHNT AH 
му ай лъсдть . 5. ад8-ц амйнте дерет’ ачка де оунде ан къзвтъ, - 
шин те покъйци шй dà ф4птеле динтЪн; MPR де HŠ, À де 
грдвъ вдю кенй À протйва TÀ шй BOW KARTH свфиник8ль 
TÉS ANH дбк8ль ASH, Ch HŠ те керь покъй. 6. Ae дчёста ай, 
къ ан оуръть Ф4птеле HAKSAAHT ÁNHAUf, Kapt at шй es ле OV pECKS . 
7. чине аре OY PEKH Ch 4532, чі зйче дубль кес речнлорь : МЕъНГЪ- 
тёрюл8н д4-й-вою мънкдре дим пфмва ЕЩЕ, кдреле ACTE A 
MHXAOKSAn рдюлвн ASH ASMHEZES . 8. гарж дерби ASH кес ke · iin 
сланрни Бннлшръ скрієй : чел ACHT AH шй чіль ді andu кАреле M- 
pice шй відзж. 9. pis dáneae таль ШЙ cx шій CSPSM RATA 
(чі пин вог4ть) шй ті убліскб «£A чі зйкь а фй жидокн шй 
HŠ CANT, че ChAT съвкфрва сат'Анїєн. 10. ue MRX HÝ те "TEME де 
wkaa чі ЦИ A EAA; атж ка трим ти сатана оүнїн динтре 
ROH 4 TÉMHHILR, ка съ EX испитйць; шй Bén АЕК e HK 4 
kue зНле; фін кредннчос пънъ ла MOApTE, шй-цн BOO Ad цїе 
корбна кїйцїєй. 


я 
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Udriste Năsturel: Varlaam si Joasaf. 
(ediția Odobescu incomplectă, numai 40 pagini.) 
Titlul după Ms. M. Eminescu din 1814. 


Biána um ner pi К дчелор’ Ain TPS сфнцїн к8кїшн пърйн- 
цій нерн Барлайм шй lwcad нидіаннац) . скрйсъ де пре KY- 
HbA ши сфитбл пърйнтеле нбстрв Iwan Дамаскин’ пєнтр$ 
фолбева шй Mx rü сефлетелор ачелор, че съ вор некой а чети 


ту Glosá marginală: Пребтба$н. 
GASTER, Chrestomatie română. I. 9 
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ЕТАЦА ч® KS МСЖОДТЕ а AWS, че ACTE тълмъчИтъ де пе CAORENTE 
пре AHMEA рвмънскъ де Удонціє Nacrspia ал дднле awroder. 


Cap. I. Crestinarea Indienilor. (p. 5—8.) 
Жтъыюл kam 


Де proapucpk нндїннлөр' neiT pS мъртбрга AS сты ANCA 
дбма. ши де Якенно „упърйт8ва Индтей. 

Цара [AA TS pk] че ce káma Индта, департе acre де Єги- 
пет; шн ACTE м4ре фоарте, WH KS MBAH WAMEHH, ши исте А 
KSHUSpATA KS MARK. ши KS лёчїн адьнкотвон, пре каре шн 
коракїй оумвлъ к®тръ пърциле GrünersASÓ; шръ пре сускіть 
Anponit3'&-c€ кътръ котдръле къзъл вдшнлор, [перснлор]; каре 
цірж мудйніфарж де A , KS ATSHKpEKSA Тт8бкърїй HAO- 
лец” упъка4тъ ері, сп8р ктъ де тот” WH невоитдаре спре AS- 
KPSPHAE пъгьийрн. 

Ap Katia’ 8#н8л' ekt; фіюл' AS AMHSÉS . че исте ^ 
с&н8л' TAT RASH. (W. FA. 4) HŠ ман пет pREAA aw вед зидн- 
T8pa ASH ровитж де пЪкат. чі Ape’ Antica KS а ASH Mcp le 
плекънд8-се. дрътъ-се WM ка ной. фъръ де пъкат. WH нетъръ- 
синдъ CKASHŠA пърин"телзй, сълъшвитв-скв N вергбрж, пёнтоз 
ной ka ной A чѓрюрй съ не сълъшВим. де KNA KK ЧЕ де де 
мват съ не CKSARM . шй де À I'RKÁTE съ HE CAGEQSHA . прїн- 
мин'д' фечорїы ч де ATAK. 

OV nA ддръ дереїть ной, тбатъ сокотин'ца трзпЁскъ . 
ши кр че ши MOATE ASA . ши пъмьнтарнле ANTO na KS чере 
цінль, чюдат AE упрвнъ . ск8л'®-сє AE TPS морци, um ла 
чірюр KS слёкъ се AH RAIA, WH шбън AL AK депта мърїєй 
TATRASH, трем'ксє ASNA фъгъд8инцъ пре мънгъйтдрюл AN x, 
+ ведре де AHMED де фдкъ, кЪтръ ушнш еъзътбрїн Suc 
ничій ASH [шн TPHMHch пре ей N TOÂTE лим SHAE]. ка съ Л8ЛАН- 
н'Ёзе пре чйа че шед ла A TER per" (Ва) |нец ни цей]. ши с®-й go- 
vs À нёмеле TAT CASH, шій ал As, шй ал Ax An скитъ. 

Де аколф, KG M- u л4дръ оүнїй ден'тр'ьншій а cTp BEATE 
XOTAP RAE PRCRPHTSASH, ал'цій але AnScSASH, aa uff a петрЕч 
пърфцнле деспре мї4зъ-нодпте, шй деспре MAZ u- IZ. Зн'пльн'д8-ш! 
nopdn KA че At ЕА порбнчитх. 

flrSHue ши cb Odma, inna, єл оунва At 4 німа 
psa’ чёт ачілор дой-спрль-увбче сученйчи ай AS үс. vpn 
$8 N лдтврк нндїєнҥ'Ёскъ, Де ле проповеди Man YA Е npo- 
nok A&D; шй домнва ажвтън д8-й. ши утърнн A- KNA TGA, 
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KS сКланеле че мери Пре Spma фвъцътдрилор ASH, нугонить 
48 тн рекл’ дръчіскъ, шн Af ^ ena nk капицінлор 
ндолёрь NIPEMEHHH д8-се, кътръ NECMHH THTA крединцж липйръ-се, 
ши AÀ KS мійннлє ANOCTOASASH CKHM BAH дв-се At ^ пъгьнътате, 
Ange nA ь-се AS xc. KS BOTEZ8A, ши пре чт адъигьн д8-се, 
крешф шн спорії ATPS некинокА та кредин'ц'к . аръ весбричн 4 
TOATE пърциле се зидйа. 

Akuna, де рле че учевръ A се In an мънъстыр ши ла 
Егупет ши д се стрънце ЛАЗАЦИАЕ At къл8гъў. ши Ест Б8нъТ®- 
цнлор лор . шн a вїєцїн Жцеріціїн AWD AKSH'ThH дъ пре + TOATE 
ладруиниле. ASMIH . сосй шій A uA Индей, Пре к4рїн спре ръвнйре 
ка avka-it ръднкЪ, кът млин лъсън д8-шь TOÂTE, ASwk-ce 
п8стїє шн AT ачість трвп MSpHTOp nd rA [asà] вїАца челор' 


фъръ. де тр пврн. 


Kana Е. 
Cap. II. (р. 19—21.) 


Ръс n noc HHKŠA ЗИсе : де вр Кале че Arien 4 
пър4те, фчитът ра At SW дем $8. mie À HŠ ward p ckw пре 
wkcré времен ньіче [тректодре), шй A мъ ANNA KS TOTSA кътръ 
нъдіжднле в'Еч'ннче, ACKSA'T'S . . ЧК 3HAE Af AEMSA'T,, кънд, 
грам € къ THAP KS крес "кот, А8ЗЇ® дун KSEAN'T ESH шй 
AE encenie [mun тире] ши търйа | ASH KS TOTSA мъ ръпй; шн 
A ASñ адбчере AMINTE, KA W длмнезвас къ съмьнцъ, се съдй 
[TPS HHHMA Ah, ши недъспър цит пъзит ерд „ктрънса, 
АТЬТА kur се дъдъчни, шн Kpeckă, шн фъкв час ТЖ рдадъ 
че везн AT PS мйне; tap търпа дчел8й KSRbHT ачіста ера: 

Некип'збицій, pe 48 нърав KA аче та, де ашд NS БАГХ 
сЕ мъ лвкр рнле ч'Клє че con't’, ка KŠA. нар фи. шръ де AS- 
KpSpuae каре HS- сънт, ашд се цин шй ле прїнмёскъ, ка 
KŠA ap фй. къ чине n'as rc rar ASA AA чёлор че сінть, NŠ 
nodre прич&пе фир чёлор че HŠ сънть, нич! пойте цій KSM' ле 
ва трЕче, ддекъ, Ch ле ще тоб HHMHK, ши p скмъ сь н$ 
A6 БДИ. 

Kew д4ръ KÜERH'TSA' auéaa, пре в Ечиичеле ши и пре HEKA- 
THHATEAE, ASKPSPH че сьн'т', мръ пре ЕПаца, шн „Храна, ши мин - 
чинодса согъци, ши чин ‘ork [слава] чіціїн AUM кем-л AŠ- 
кобри че HS сёнть.кът ръ каре AS psp че HŠ сънт, HNEMA TA 
piapdre, фоарте PhS шн AMBQRT CES цинтвит. шн é WAH 
Hop. де ач'Кл"Кці мъ UHM; че търйа ачілій квант, HENYE 

9* 
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TAT вол AHH A, пре свфлетвл Mies, ръдикж прі стъпбнва Min TE, 
спре an'kuepk a май BHHEASH; up лр пъкдтвави ÚHH A, AnS- 
трйва лайй a Minuit mhas, KS Aparoc TE чістор ASKpSp' де 
anu, ка KS неще лан'ц8р де фієр ALH AS-Mh, POR мъ aR. аръ 
KaH'A' apă мила шй BSHRTATH MAH TSHTOpIOASH HÓCTQS AM- 
H368, а мъ CKOÁTE де ровіє. утърй Mn TK mÈ a Бнрбй npe 
Абу WeKdT Sash, ши дєш'кйсє кій МИЙ a депърци, кйнєлє 
AE 4 pbs. 

frsn'se .уцелег$ю ams шн къз$ю къ тойте чЁсте де айч" 
дешайте сънт, ши тр Вр Ела AŠYSASñ . IKS шн not Аце 
ainrsa’ Соломднъ wpe SHAE ATOS скриптврнле ASH 3úc-as] 
[ekAec . Ta. А.) 


Cap. Ш. Nașterea lui Joasaf. (p. 31—36.) 
fla Трійле кдпъ. 


Де nápepk AS 'wácad ши чі nen ros дънсва четнтбри 
де ст®лє AS мъртвриснт". 

Де упърдтва inna „тр8 ушедъчюн, шй ATES pt 
слани" KA ка ачАста, нъскё-й-се сун кокон’ npk фрімос. um 
TOK MA де трач ABMHHÁT A $oSSckuu, че уфлорйпа асбпръ-й, 
сё cemnd че Rp съ die дє ДЪНСВА; къ аша грънй улей: 
KSM HHY WAHHIWAPA on цірж, кокон фр лос шн KSgiuc 
KA aui HŠ CES дрътат". | 

px „пърйтва де MA & RUR SIe ce Вапа , nen TPS Ná- 
цієр'ї; KOKONSASH . шї-н пёсе нвллеле I Acad. ши сьн'г8р' eA le ce 
ла к4пициле ндолёц”, ка съ AAN N p. NA прі Ne. uA 
тфрнлор дмнзёйлор'. шн kan ron де MSA ЦЕМИрЕ съ ле три- 
MAUR . HEÉKSHOCKRH Ah єл чйнє шсте TSTSpOp ESHA TAUMAOD 
JuereTóos адекърАт', кЪтрж KAPEAE съ K A диъАцА 
p RN Ахов ничЕскъ „че ASKPSA’ ши ток wkaa НАцирїй кокби8- 
ASH, нерсвфлецИицилер шй свр зилор Амнзёй скруинд8ау, пре 
TSTHH ACHHAK трилет Е д стрънце М8АЦИМЕ де WROOÁAE AA 
нерк ASH. шн А а Beah Su де се кора Tou де фрйка A 
пърдтВави, де aasyt kak че а гътйтє де жрътвж . чине 
Kl 8-4 пете i Ml ua [KSME-H ера петр] ши чине KŠA АЕК N Apr 
In · лъ [чин'сте] кътрж AITAPATSA, ши май врътос синигер 
упъратва H AAEWHA кътрж дървйре; къ єл Soap те Au 
шн м4он MIN Au ад ч ла жрътвж. ши АША KS TOÂTE глод- 
теле съвършинд прёзник$л, пре тоці-й чннстй KS AÁQUoH, 
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къци ера ск Ктничн ASH, ши KAHH д KS дерегьторій, ши KLLH 
epd де масте, ши кёци ера де «éd проши [можнч] шн неве- 
CTHUH. | 

Hpx ла awh зй де npásuHKSA ніцієрїн KOKOHSASH стрЁн- 
сръ-се AA упърдт а върваци алішн, въцац À фнлософиа 
Хал днаскъ, чегнтодре де Kat. ка AA. не. KS нвмървл. ши 
пре ачва-й п се „мтърдтВа anpodne де chine, дей „утревд, съ-й 
cenge фінші кареле де ATP RH uin, ui ка фй де KOKONSA’ чей се 
H'ACKÈCE. | 

Шрж ей сокотин'дь MA, зичЪ. къ mápe ва фй KS BOr- 
цій шн KS пот“ ok „ши RA ME i Пре TOWH кьц 48 фупъръ- 
WHT MAHH TE де ARHCHA'R. | 

[Apă оунВа де Aro aue четитор де erar, фїннд’ дєкьт' 
TÓuH м4ре AusatiiT, ZHce: № „пърйте! пре MANE ден кът мъ 
pedi к8бс8рнле ст'Ёлєлор, aud поичит: кбмъ стАт8л' кокб- 
н8л8й че ци CRE нъсквтъ дквм, HS ва фй ToS. .мтъръцїш та, 
че ва $Ù To áA TA ндаж, ши май ЕЗнж, WH au май Mâpe 
KAT HS ce пойте спвне. ши-м’ пре къ шн част kgs коярн- 
нЕскъ, че ё гонйтъ де тїнє, де Ann cba съ фи прїінмитж . ши 
nS apéire es, кб ач а сокотинцж, um fu A- KN At съ die 
MiHuiTX [мїнчнноАсъ]. 

Хнкьндь avkerk чегитфрюл де ст Кале, ка ши чеда де 
мдинйфарж Варлаам (чис. Kr.). HŠ къ четирЕ ст'Ёлєлор' гъчпа, 
шн HEMEQIIA AAEE APSA’. че AMH3ÉS KB uita че ста ANOTPHEXR, аръта 
aD, ка пентрв съ ct ld A AATSPH тот" ръспвнева пъгбнилор. 

px „пърйтва А Ека абзй ка ачЁст, KS грёз npinmu 
ача спвнере [есте] ‚шн грижа Tu BeceAlia ASH. 

Au ундй N wpáw деоусікь наи кУрци ng Pos Mode 
ши ле мециршвиуй KS нае къмър [KÁce] ASMINOÂCE . шн AKOA 
DSHWA' пре кокон, пор8н'чй съ лькбійскь аколф двпъ oYM- 
nakok ripere де AT. шй пор5нчй съ HS меж некънрК. 
шн дАскал ши cAŠuñ nce льйгж ALHCSA’ . тинер KS KpECKSTSA, 
ши фрвмош" ла мвразъ. WH ALA пор$Нчй лор, K8 M немйкъ де 
A AŠKpSpHAe "kae KB ck але чаши виц, каре адбк 
утристъчюне шн way нйрь съ н8-й арате. HHUH MOAPTÉ . 
HHV БЪТрЬНЕЦЕЛЕ. НИЧН БОДЛА . НИЧН датъ чека AE À Kk че 
CHAT KS CK'RQEA . шн KS грїже. ши NOTH KBM веселій ASH . че 
тот’ че сънтъ Sp8modce ши де весєлїє, akak сь пбе nani k 
ASH, ши съ-й арте; КА K AK Kak минт asi NASA чннд8-сє 
ши сътврънд8-с, нич KSM Akuja съ HÝ май подтъ KSUeTÀ 
де kk че кор съ фи. шн кввънтв мъкдръ кът де прбсть 
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де XC. um де але ASH увъцът8ф, Ch HŠ KM A съ аВъж; къ 
декат" TOÂTE AMAA re, ачіста май крътос гъндиа сь асквизъ 
At ARHCSA, TEMBHAS-ce де пророчйр®Е четнтбрюл8й де e kac. 

Мо» де ce got утьмпад KSH-RA де + сабунлє ASH, БОДАХ. 
порвнчпа a- A ско4те At грдвъ, ши AA Th TAHAP $08 мос піні ^ 
лӧк8л ASH, ка пентр8 немик, ASKPS KS скървж съ HS 43 
writ KOKOHSASH. 


XLIV. 


1650. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de rumanie. 
(Rusinesti 7158.) 


t адек(ъ) eS стан пръклав. ит рЗснеції скрем ше MAP 
TSPECEM унтра AECT Janne, къ с(ъ) ie де мар(є) кред(н)нъ(цъ, 
ла мъна ASMHEASH AS TWOAAKE пост .снь . єг. ж пан AS Tr; AI 
нж BEB вел вист. KS M съ с(ъ) ue, къ ам фост рвмън, HCH MAE 
денаннте врем квмпърат пре EAH гат де пърентел(е) ASMHEASH ж5- 
пан трвфанда вест. деч кънд AS фост AKS pH Зелеле AOMHS 
ностр8 Tw MATEO ROEROA, HES ASWAT ван дела W CEM де WAMEH; 
ДЕЧ възънд 8 атъта некои, ше атъта Q'RWT'RU, ше атъта 
граютатє пре KANETEA(E) HOCTPE диеспре домне ше дн теште 
пърщлв деч дата Нам ABST, кар має фач, че AM плекат KANSA 
ла NOWAA ASMHEASH съ AB ар рвмън ком ам фест ла пърен- 
TACE) ASMHEASH, съ-є Sle рвмнъ (I) KS фечорен мен ше KS непоци 
мен къц ASMHEZES BA да, уохамнек стът(ъ)тошре. ше пен: 
TPS кред(н)нца мем NSC ше печете; ш(ъ) CES. АИТЪМПЛАТ де 48 
фест мъртврне пре HSM(E) : EOP Хамза пост. WT попънзъле, 
ше стан cad. WT мне, ше KS фїєсъ$ ана пост. WT там. 
ше стан cap (сабцер) WT THY. Ан лъквст"Бн стан 
пост. ше BSH WT там. ше Вани BA . пор . ше PAASA снь. 
er . cr кор. WT нзвичан. 

пес. меца мр. Aue K$ лет „дрни. 


Iscalitt: 


стан сл 8церл8 . стан прик. CTAHYSA портар8л . pa. 
Ҳамза лог. etc. 
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XLV. 


1650. 
(Collect. Gaster.) 


Hrisov de vánzare. 
(Butnarest! 7158.) 


Ядъкъ #8 unk СНЬ NETKO WT в тнъраши CKPHC-AM ачеста 
AA МИВ запис, ка (съ) Sita де мар Е крединць ла мьна фрате 
mics данчвави пентр 8 къс HA вънд т W жвм(ъ)тате де 
погон де Bita. дерептВ EAH ГАТА Sr „ДА. nenTpS къ HW AM EAH- 
AST 68 дел ме ЕЗн(ъ) вом, AtHAHHTE а TSTSpwp Фрацилир, шн 
KS шире д TSTSOWP EHUHHHAWD KSM C'R-H jit ASH мошьм ши 
фечорнлир ASH, къц ASMHESES H RA дървн. шн метрі Wa- 
MAHH BSHH, ан Ам (е) non каснаїв, H non андрен, и CTOMN добре 
“ESL, H MOAAORENSA Брат мпрК, ши AHMA. WH AM скрнс e 
ASMHTPS грам. WT търгФвнц . пне MAH €. Ant, BAKT ‚знн. 


Ши nenTpS крединца не AM пс децетеле. 


Iscálitt : 
Es cranusa wT вЗкрар . $ wnp'k. 8 MOAAOREHSA 


ALVI. 


1650. 
(Collect. Acad. Rom.) 


- Hrisov de rumanie. 
(Rusinesti 7158.) 


+ адек(ъ) е5 EPATSA WT рвсинари . скрис-дм 3anncSA M88 (1) 
съ фи де MAPE крединцъ . ла мъна постелниквавн HWPAAKH . $H- 
«005A внести (ник л8)Ви трафанда . KS M съ CE ціїв, къ MAM ЕЪНЪ- 
AST ASMHIEASH де BSH(R) вод ME. фър нич W снл(ъ). шн 
KS Hpk твтвлор фрацилор мен, пре ван гата. УГ. Bi . съ-н 
фи8 ASMHTEASH p MU. ши KOKOHHAOPR ASMHIEASH A REUÏE . A- 
презн(ъ) KS AAAAUH MEHU де рвснинаш . ши кън(д) MAM TOK- 
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мит, фост-48 ASARUH корн AVAPTSpi€ . ши #8 EPATSA пънтръ 
Крединца, пбеб-м'єм децет а, ши HCK'RAHTÉQA . ши AM скрис 68 
нен ACTH ът, WT плъвнчЕнн. 
пне. меце . Мар. KH дни. 
EBAT ‚зрнн. 
#8 вратВа. 
bicknuk логфът 


role. 


XLVII. 


1600 — 1650. 
(Ms. bibl. eccles. St. Nicolai Brasov. Ms. No. 167 qu.) 


Кантєк® (Ae) ла кр®чюн®. 


Cântec де Cráctun. 


Дин черю акоум 8 вннъ ла кон. ши Mape весте споун"Е- 
ROW . шн Mape вес(е)лїє вою вести. днн Кар HHHMHAE съ кор 
BECEAH ; 

астъзн SH порвокъ микъ. AHNTO'Ó кърг8ръ (с)а8 нъсквт 
BÓA'h . NOpBOKBA AWEH фрвмос ши китит . nok gec(e)aie текмит ; 
акоум 48 адоус Еница . каре ла AQAHSA AŠ фостъ гътнтъ. 
Ko M ши Bon съ трънци . KS LE) ферикъчюне съ Еъ Eé- 
с(є)лици ; 

ачеста RA фи CEMHBA : акан KŠA Ka J Асле. AKOA вещи 
AAA пре tah. пе чинК и родить чрюл ши H ъмънто (ул) 
ачста H xc АҘЪВ. Анн некое м'кнт(оу)нторю . єлъ EA дн caó- 
EO3HTÓ Io . AHN тотъ пъкатоул скоцъторк. 

дешки(де)-те HHHAVR . де вен MAH БНН, чел чен KOVA- 
катъ .& как. ачела-н EHSSHT"R, чель ac фнюл ASH A3B8; 

A клъмаци сь HE соукоуръмъ . KS пъсторїн Ch r 
Ch BEAC) Mh WAS дать AJAS. AHH драгосте ASH Kh'Tph нон; 

редиторюл т тоурмрау . KAYE єцій AWE к сьрьчіє? кь тан 
коүлкатъ nok фьнъ SCKATH . доурминдь утре вон ши ACHHH? 

HS-H ним .& частъ AOY ME, чине пре тине сь приїмаскъ . 
ноу-н лок’ кълдишоръ. HEH лагънь MBHI"RETÓfgIO ; 

ціє Вршеникъ ши таетъ . фънк Зскат перинъ моде. KAYE 
eH тот краю фернкатъ . атъ AKOY кът нин съракь . о 


*) M sters in ms. gi ла scris de asupra. 
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AWAYE кёл Mie. драг десквмъпърътдрюл Mies Хе . BHHO 
деци $h патъ линъ. A иннмъ-ми цие [kac]; 

о доулче went ла МИНЕ EHHÓ . AE ПЪКАТЕ-МИ HOY TE грози. 
EHHO K лъоунтроу ла слоуга та. ла wat „торкътодре а та; 

+ аскоунсоул HHHMHEH . укидете A секрюл єн . коум Ch 
HS T€ почю зъвит4. A вечни съ TE почю лъЗда; 

Анал тоул черюлёи . славь Ch HE AOMHSA(S)H. къ ши тры- 
MACE снтъ HWA ChS Ch dut. NOAH десквмпъръторю NAHA À 
КЕ. AMUNE. 


Propovedanie in ziua lui Lazár. 
(Fol. 1a — 7a.) | 


Че ннме ннчєдьньҷодрь n'a възоуть, ниче доу AOV SHTR, 
пентроу AtA, ювнции Mie Крешинн, ACTh3H съмтемъ KE MAU 
де лазаръ прйатнноул лоуи xc. ка сь ведемъ ТАннъ MHHOV- 
HÁTA, коумъ „вис морть де патроу знае, KOYM сь аръть 
EHOY де сьргъ, финндоу поутредь ши „поуцитъ, коумоу HS 
поуть MOapT ши MAb сь-ль шпрЕскъ . че форте де гравь (A- 
KOY коув.унтоул лоүн ACY MHEZES ELH, ка ши маннте унтрегь 
ши сьньтос . MENT)’ AYA аскоултаци. ши nog k свтен Gvrain. 
co Mb споуне де кнер'К ASH. зиче ALIA: ера оү WMOV Wape 
anne, дел KEMA лазьрь, динтроу шфрашоу чел KEMA EHOAHIE. AHN 
каре Мрашоу EPA маре ши Mapea COYPOPHAE лоу. шн .K ap k 
че сь рьзволн A43hph, гарь COYPOPHAE лоүн ши тремис(к)рь wa- 
Menn AA Хе Koy ач'Кстє коувинте, де 3HChph : AOAMHE! A43hph 
чёла чі те юв'Кціь, че пиитр'ач'К ши тВу-ль юБари, aK Mo c a0 
рьзволить . дечи коум TEMBAOVEJH пре AAH, че CHMTOY ман 
стренни, аша EHHO де ThMbACYAIPE ши пре приетиноуль Th, 
пре лазьрь . гарь домноул ус зисе: ачасть BOAA HOY ECTE спре 
мерте, чен спре слава лоун AMSBOY . ка Ch се ap tre nov Tak 
a0 AOVMHESEOY пре „AHCOVA . ши Akka 40 Zu Хе Kh лазьръ 
сасу рьзколнть, атоунчн пегрекоу аколо UTP’ ачел AOKOV че 
ера. Е. SHAE. доуп'ача зисе оучннічнлорь сън : RKAMau тарь AH 
жидовн . Къчекь 2KHAOEHH, KA НЕШЕ завистъвннчи (ЧЕ) ера, Кьоута 
пре Хс сь-ль оүчнгь . гарь сеєн)цїа ca фоуцисе ди À мьноурнле 
лорь . шн трекоус(є) AE чка партре(!) де Пурдань, OYHAE ера 
MAHHTE де возд (!) TWHk. ao METPEKOY . к. SHAE. Kr uU ера 
KA к AOY MHEZKOY де вечне, шн UNA Kh EA моурн лазьрь . NHH- 


*) Sters apoi in ms. 
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трача аципть AVKAE. K. SHAE, KA съ се Ангродпе лазьрь ши сь 
се факь ман мїєноунать менвне. Kh ACA крб фи TYAN Arr. 
AH A BOdAb, поуцинь меноуне врЕ XH фость; ырь кь чель p- 
zue AHH морцн, сен CA сь дрьтъ поут'Кринкь шн EHPOYH- 
торю мар, ши дпьрать морцїєн . пннтр’ач ноу мЪрсе наинте 
де патроу Zuat, KA Ch арте, кь де аре XH ши N патроу пърци 
сь ръшкирь троупоул' wegen Ака Moape . ph доумзьо 
NOATE сь-ль стрингь мрьшн .ATÓ'OVHA, ка ши пре лазьрь . ши 
Ine (e) мрь оұчини(чи)лорь ch: лазьроу, соцоуль ностроу доу 
адоурмить . HOY Inct к'доу моурить, че доу адоурмить . къче 
Kh скриптоура, пькьтосоулоун шн некредничосоулоун зиче K a 
моурить, Kh Ch доукь „A MOYHYHAE де B'ÈYH . ши NHHT POY кь 
мергоу  моунчи ши A педпсь, зиче к'доу мдурить . кь ман 
EHHE Aft үн фость лоун сь наре XH .кнЕнмть пре AOYAM . що 
дерепцилорьк, кьчкь мергоу J EHHEAE ши д вниць де Е Ъчи, 
ачелора ле зиче домноул ноуман, & a0 адоурмнть . NHNT ANA 
ши Xc зиче AOYH A43hph, Ka () доу адоурмить . REACH креціннн- 
лор! кь Хе зиче морцієн, дерЕпте адоурмирь гар оучиничін ле 
пьрЕ, Kh AE зиче пинтроу лдоүрмнр®Е де COMHOY . пинтрачЕ 
рьспоунсьрь : AOAMHE, де ва XH AAOVPMHTR, ыр Ch BA CKOAA. 
атоунчн AOMHOVA Xc дка възоу, кь ноу пречепь коувьнтоул 
лоун, ле 5HCE ар: лазьрь доу моурнть ши Mh Боукоурь пинтроу 
вон. ноу Mb BO K де молот лоун, кьче K a моурнтъ. 
че Mh BOYKOVPh пинтроу кон оүчиничїн мин, кь вен Be AK 
чюдєн ши REH кр Еде. Бед Е-веци кнпоул' увери Awka. 
ши кеци кр'Ёдє, кь CIAVTOY юу доумнебьоу, ATPOY TOATA noy- 
T'kounkov . ведЕ-кеци, коумь ноуман Koy оу КОУВЬНТЬ ЕА A 
RTE мортоул, шн Eh Беци адекерн, Kh EOV ACOYMH пре MHHE Mh 
кою ДЕ. ши глас(8)ль верой доузн морцін ла зна де anon, 
ши сь ворь скоула дн À гропи . пинтроу кон Ah Боукоурь, 
сучнничін мієн, Kh Къци BEAK, Kh HOY EA Ch подать ипон rpo- 
an пре лазарь . REA Е-веци. коумоу ноу ка поутК MOapTk сь 
crk „унаннт"К увъц(ь)тоурми: МЕЛЕ . коукоуроу-мь пинтроу 
кон, Ка ch пречКпеци, кь #8 намь фость аколо шн ціїоу де 
Moaprk AOYH лазарь . Ko M 3HCE ус кь н’дмь фость дколо? 
шн AOMHESROY, ECTE HE коупрннсоу . кь AM, ECTE AH 
TOATh A . оундель каоүцн аколо-ль афли . оүндєль чери 
аколо-цн дь. кь AMSHOY ECTE AH ThTh (1) черюль ши уин тоть 
NLMANTOVAL, A Тодть MAD, д TOATE фаптел Е, p wpawe, p 
CATE. WADE OYHAE um дн че локь Бери „квота пре доумнезьоу, 
AKOAO-A верн AAA. дарь коумоу зисе XC кь наоу фость аколо? 
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AOMHOVA' ностроу . IC. үс. доу авоуть дод фири: ши доумне 
земскь ши именЕскь . фост-доу WMOY деплннь, WH ACY MHE 
Zay депанноу . дечи лоун доумнеюу месте TOKMAAA сь үне 
о TOTOY локоуль . мрь WMOYACYH AHH часть истен TOKMAAA: 
аша кьндоу-н унтроу локь, аюрЕ сь ноу уне, пннтр 'awk yc ka 
OY AMSKOY че гра, дн тоть локоуль ера WH J EHOAHIE шн д 
каса лоун лазарь ера. ка оу WMOY Mph AHH ноу ера. дечін 
EHHE Xc À BHOAHTA оунде ера лазарь морть, де патроу знле 
+ róoana „угроупать . BHOAHTA EPA anpoant де IEPCAMMh . шн 
MLU OKHAOEH сь AAOVHACE, ка c(h) мьнгье Пре маред ши 
пре mapie, пинтроу моартЕ фръциин-сюу, лоун лазарь . гарь 
AAKA Ch апропне YC. шн ціноу мае ши сороуса марта, 4- 
дать Ch скоуларь, ши єширь унаннтЕ лоуи, ши д'®кь-^' кьзоүрь 
Къзоурь AA пнчодреле AOVH, де Ch дкинарь. шн KOY лакрьмн 
гръне ши Inu: ACAMHE, ден үн фость анч, фрателе ностроу 
н’аре $H моурнть . че ши AKMOY цінмь, кь WO KhTh съ AH чаре 
At AA доумнезьсу да-ц-ва UTE AMSROY . ши 3Hc(e) лор үс: + 
ant RA фрате костроу . мрь знс(6 марта: шїоу ACAMHE, кь BA 
МЕНЕ. че атоунчн ка „Е, KkHAOY корь pale тоци Apulu, 
ла За де anon. грн ен: Фу снмть RAT ши Elta, кь Koy 
Inca MA корь „ABE тоци морцин чен дин ечи, Kh Koy noy- 
ТЕрК wk симтоу TOATE BIH, kt re e J черю WH пре пьмьнть. 
ши чела че ва крЕДЕ À мине, ChRAH аре ши н MPH № троупох, 
ph JA софлеть HOY Ch Ва TAME. 3HNEH Хе: зһоү 3HKh BOW: 
Kh чине BA KK Ae ду мине шн “t коувинтелК mkae ноу Ea 
моури ж ЕЪчн .gaph 3Hc(€) . Xc : KOY адевьрьть мароо доу 
моури(т) фратКла ThoV, ыр и вен кркде À мнне ноу те 
TEME кь ва ËH морть де тоть A моунчни . крезн MAPOO KOV- 
моу-цн зикоу өү? атоунчн рьспоунсь мареа ши знс(е) : крєзь 
ASAMHE, шн OY AMOY крезоуть кь пин үс. фіюль лоун доумне 
$0, чела че ан веннть ду AYME, ши .KEAH пре пьментоу, 
um HNME HOY те коуноаци . ар доумноуль XC. ДЕкь Бъзоу пре 
Мард, um пре Maple пльнгандь . WH TOUT Kaul Ch адоунасе 
аколо, Ch WUbPh „унтроу CHHE ши зис(е) : оунде aun гроупать 
пре лазарь ? um a додрь HS uA єль гродпа лоуп лазарь. 
чела че YOY WH KRHAOY доу моуритъ? ноу ATPEER Kh додрь 
HOY une, че пинтроу Ch-H арте, Ch маргь тоци KOY днсоул 
сь-ль пегр"Екь ПЬНЬ ла гроапь, Ch казь чюдеса, че ЕЕ ch факь. 
шн Akka унтревъ оунде A aun „угроупатъ . гарь єн знсерь : EHHO 
доамне шн везни. атоунчн үс. лькрьмь . къчекь ера WMOY де 
NANHOY, ка ши нон KOY троупоу WMEHECKOY . пинтрача лькрьмь 
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шн Ch WHbPk пинтроу AAQA(pT'k) примтнноулоун сьоу лазарь. 
ши дка вени ла гродпъ соуспинь „утроу CHHE ши зисе: лоуаци 
(пуатра . доу додрь ноу поүт'® xe. сь W A Шытра шн сь W 
ръдиче Koy noyT' kok ca? поутК скєнціє că сь факъ ши ачаста, 
че пинтроу YA ле знсе лорь сь W PhAHYE, ка д-н ROPOV ANT PE 
ва длци WAMEHH. воузоут-доу KOV WKIH сън? гар ен Ch зикь : шн 
пнатрд KOY MBHOYPHAE ностре W AMOY рьдикать . ши Ака 
зне(6) Xe Ch рдиче пимтра. taph Mapea грън : ACAMHE, кь EA XH 
поуцить . кь ать CHMTOY BATpoV.3HA€ де Къндоу-н A гролпь. 
ши ырь знс(е) єн XC: доу HOY ц-дмь 3HC EOV, Kh де Берн ко де 
Берн BEA слава лоун AOYMHEZROY, доу HOY ц’амь HC, кь EON 
CHMTOY доумнеьоу, ши почю ch увйю пре фрателе TROY, чен 
упоуцить WH де патроу знле „| гродпь, че ши пре морщин 
MEA чес Mopun AH E'kuH ши симтоу ноуман цьрьнь, ши пре 
ачед почю сь-н Aff. ачКстК akka зис(е) xc. um A KRA лоуарь 
пиатра, де при гроапь, атоунчн ши ръднкь WKIH сын N coy- 
COM, кьтрь черю . шн 5HC(E) : моулцьмескоу-цн ще пьринте, кь 
Mb ACKOYATALIH, Kh (OV ціїоу Kh де TOTE поуроуре Mb ACKOYAUM. 
че пентроу ньродделЕ, че стаоу anyk SHW ачаста, ка ch кр KU 
Kh MAH тремис TOY . ши доупь AK Koy глас маре стригь WH 
3uc(t) : лазьре, вши афарь! W MHEHOYHE ши nov rk лоун AM 
HEZEOV | HOY зис(е) : скодль, саду вие, CACY рьднкь-те AH A лорцн. 
че ка WH кьтрь OVH кїөү грън : cum афарь лазаре! шн дать 
нин мортоуль „фъшать престе мьн8 ши пр(єстє пичюдре, 
шн фаца лоун легать KOY пьнзь соупцнрє . ATOYHYH 3Hc(6) лер 
xe: дезлегаци-ль, ши льсаци сь сь доукь . уши-вь вон Koy 
MBHOVPHAE кодстрель дезлегацин, сь ноу зичецн Anon, кь AMOY 
peicoy пре AATOYAL . MOVAUH AH N жідокни, че гра аколо кре 
зоурв K Хе дка възоурь ачаста че фькоу Хе. дечи токмала 
ачестоун празникоу де астъзн каре доузнтъ (D, юБТиТи крецінни. 
hich поуциле (!) коувинте ман аскоултаци коу тодть нинма, 
Кът Ch лоуацн WH плать депаннь де AA ACY MHEZKOY, NHH- 
троу троуда вострь .ачесть лазарь, пре каре „увнсъ ACTh3H 
Хе. скрие CRTA скриптоурь де tas, к аду фость фечорь де фарно 
(1. —рнсею) че A'40V кемать симонь . ши доу фость Apart 
лоун Xc фоарте пинтроу вльндацеле лоун, ши пинтроу кре 
дница че ARE кьтрь Xe. гарь жидовни ка ни рен UH 34- 
RHCTHHMH че гра, д'®кь вьзоүрь, кь пентроу лазарь сь доуча 
MOYAUH шн кред'К AK үс. фькоурь сватоу, сь оучигь ши пре 
лазарь . гарь EAR Akka прнисе де Есте сватоул лор фоуци, 
um се доусе À мстрокоул кипроулоуи . доутача AnocTOAÍH 
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r лоун, де вль ch Боукоурарь шн-л поусьрь enckonoy 
унтро ЧЕТАТЕ че сь KEMA KHTEA . АКӨЛӨ н доусь пр(чн)ста, 
UKb пънь ера свенще ca Ele, AE H AKAE OY вышнмьнть; каре 
кьшмьнть фькоүс(е)-ль прста фнсьши Koy мьноүриле CAM. 
гарь лазарь д'Ека-ль Rice Хе. A. ДЕ ан лькоун „укемци пре 
AOYME . UH ничединншр H'AOY puch, ддоукьндоу-ши AMHHTE 
де амароуль морщин, ши де фрика моунчнлорь . WIH ннллнка 
н аду споус AH AH MAh. WAfE ус ноу-ль льсь Ch споув, Къчекъ 
CHMTOY прЕ „фрикошате моунчиле мдоудоун . Wape Ta. 


се де фрнкь мара (!) че къзоусе . гарь HOH, W грешицїн лоун ус 


ать кои ацюторюль лоун үс. AMOY трекоуть. 


Propovedanie din Jeremia с. ГУ, v. 3—4. 
(Fol. ія 


— — — — 


Праци-кь коду Wroó HOS ши HŠ сьмьндреци A спин. ThA- 
UH-Eh „упр увр AOMHSA(S)H ши Eh депьдаци HeThepk пр: 
у8р8 д инимнен вострь; коум МЬНЕ M'È сь HŠ сь апринзь ка 
фекоул, ши Ch HS дрзь аше, KA Ch NS W MOTH HHME стънце пънтрв 
PLWTATE HANTEAWP вострь. 


penenie. 


Пре KACKHTOYA AOMHS ASMHESRS, карк аше де KS кредниць 
порть гриже нострь, каре AWIE AE KS гривре HE доженец пре HOH, 
ка сь не фернмь де рьитатЕ «ex. BHHHTOPE, карк неч(б) къндь 
HŠ принтр’алть, че прЕ BHHEA(E) ностр$ HE чартв. 


Ком сингоур сфицієса знче ATHS ачесташн Kan: ele A. KE. 
некоунь сть де... ue (?) MAY; прЕ минЕ HS мь KSHOCKS [nS 
кред Mie], фін нени симть ши фьрь де уцел(Осьтврь; мьндрь 
снмть A фАЧ(О PhS, ырк а фаче в EHHE CHMTh нецінуторн. 

Че woe че внн'К наинте: су. ET KA. КЕ. KS . КЗ. кн... ДЕ BOW 
K&S TA MAMAHTOVA, ать Kh CTh ASKNS дешерть ши пёстню . ырь 
сь BOW къ та MEPIOPHAE, неч W Аминь HS AB . де Roto кь$та MSH- 
цін, ать Kh Трьм8рь ши TOATE мъгвриле сь Клитескь; де ROW 
KS Tax, MTh неч ÜH WA HŠ єть ши TOATK пасьрнле черюрнлир 
мергв. 

Де кою KASTA, ить дчеть цнноут грасв єсть пвстню, ши 
TOATE мрашел(е) CHMTR здровнтЕ, NHNTPS AOMHSA ши пинтрв 
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априндере MAHIEH AOVH .'. Kh аше Ine AOMHOYA : пбетинїсь-ва (. 
тоть пьмьнтоүл, NHHTPS aut AY HŠ EA ARE АТЗНЧН сфршенте . AST. 
AMEAY BA ПЛЪНЦЕ пьмьнтоул ши Ch BOP A TSHEKA черюриле де c, 
KSM AA грьнть, KŠA. AMS гъндитъ, НЕЧ MÜS първт рь8; um 
Atengk aay HS мь вою томрче (1. --тодрче). 

Яшен де Mape дприндере MEHIEH ASH ASMHEZRS, Kh де Трън (2) 
nepupe ASKOS єсть MBHIE AS ASRS, KhHAb Nen A ADAE; шн деч 
гръмъдескоу ман MSAT'E лемне дле пъкателщр прЕ AY, AE аче 
EX apat ман KS Map neon k. 

Ши man нант (!) RŠ учать де à ардере, де HS W EOM HOH 
[Hou] стьнуе KS кождннць днрмль (1. —пть) KS pTSpHape де 
nanu, um KOY „paSHape єнецієн, KS сбспиньрь CMEPHTE дела иннмь, 
WH Koy р гъчюнн. 

Ячасть manie ANPHHCh à AS A3h3 [нон koy mape aoypep(e)] 
ATPS ачасть Бреме де AKOYA MAH Бъртос симцимь, Kh Ch 
апринде спрЕ нон; кь ASn& чех CAS ANPHHCS ДАТЬ лльніє ASH 
АЗь8, KS пйатрь поучесь, чех упвц тъ д пькателир; дЗпь AR 
форт са льцить ши CAS ньлцать парь Mape. 


XLVIII. 
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Gumiwn дАскалба, 


Originea lui Despot Voda. 


Пентрв auicra Диспот вфдъ, де SHAE CAS нждърътв шй 
A че Kun ш-48 скис нбллє де AÓMHit. 

Пентрб AWania ачёст8й Диспит awa, A'kTonüceuSA чел 
MOAAWEEHECKS dwâpTe пре cKŠpT скрие. къ нбллай чй apâTh KSA 
AS венит$ Adcnwr днн цара лешдскъ KS wácTe стрйнъ, ши 
cas локйт8 Ялидандоб вшдъ, (ла Вервие, шн 48 вно$нт8 пре 
Ялн5андо8 води) ши A'ÁS rwHüTS пънъ ла Хбшй, шй at- 
чїй с48 A rwocsd ла Шшй, Su м8 drr RAA] mw- 
AWTEA ДЕ домнїє, ши мб пёс HOME: HWH RWA, ши др4тъ къци 
AHH 48 AWMHHTS ; ар де ASKPSPHAE ши ръзводеле ДЧЕСТЗА, че C'AS 
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HUET 4 sHAHAE ASH, HHMHKA HŠ усимнЕ4зъ, ничй ардтъ де че 
рЗ8дъ сте. 

Hp asmurkasi Оур ке EWQHHESA, Ерънд8 съ ApĂTE ачдстъ 
покбстє a as Диспут май дешкйс, шй май адевърдтв, 
„упрвнънд8 HZBWAAHAE, 48 YNTHTS ла крууникдрюл лешіскі, KÁ- 
реле асте нзкмдит де Бієлскій кроникдрюл; шн де аколо ASARHAS 
AAAH дникйс де Днепиут, 48 скис ачдстъ nogkere, че W скрієм: 
къ асте дин WCTPORSA Game де нАшер'Ё ca, шй KSM c'as пий: 
тените кв Aackin, ши 48 вените к wacre спре Молдова, шй 
48 гонит пре Ялибандо8 KWA T, шй 48 апвкАтв скавн а, шй 
АКчи тате пре рънд KSM ское ман све, Ach май AMER pA 
HS-A аратъ, де SHAE CAS HKABPATS, шн KŠA WAS скис HSM 
ДЕ домніє. | 

Ир (d) Симон ĄACKAABA, крънд8 KS адевърйт8, ка съ 
mous ДДЕЕЪрА шй док дй ачест ASKPS, май AAE, шн май 
дешкне MENTOS AucnwT воду, читинд8 H3EOÁAHAS, AM черкат 
um AM aA TS HZBWASA KAPHAE кнъмитв (!) ла кронйкдрюл ле 
шиск8, каре ACTE MAÑ денаннте, де Гвагнии flanuanAo8 пре AHMED 
латнн Еаскъ, ши AEYIA де пре ачела HZBWAS-A'a8 изви дит8 Map- 
цик Пашкдкскін дин AHMED лдтии аскъ пре лимвъ лешаскъ, 
шн ArkkoAU шн (8 AM CHAHTS KS войнцъ, Af AM H3RWAHTS. де 
пре au HZBWAS пре лнмвъ oB uk Ac. ачдстъ пдв Есте 
A ASH „Диспут : ДЕ SHAE CAS Mr WH A че Kun uras 
скос HÔME де AWMHie. 

Mentos autera Диспут скрїє ЙЛ арцике Пашкетскїй, кронн- 
карюл лешиск в: къ WAQEK'RHA, 48 фист8 SH Anenurr wags-ka- 
PHAE, A'RKSHHAS ла илда, WM де чинсте шн де фшлшс $w- 
арте, карнле ATOW ннмӣка н’48 Д\ўст8 мАн жис де KATS чей 
де Are, A UAG ши 8н nenwr, ans Me Баснлик$ . ачеста Диспот 
ши KS непотв-съ8, ElfinAS Ялибандр8 BWA ла AWAMIE, де фрика 
ASH aS NPHREYNTS де A MAP, KS тодтъ дЕКрЖ cà, ши 48 трас 
спре Pum, SHAE HS MSA T- врме трекънд$, 48 NEPHTS HENOTSA 
ASA Auemb'rs ла Вн ръзвдю; шй Af AKWAW MST'RHAS-CR ла 
WCTQWE, in a8 KSMITRPATS чине ши C'AS AUIESÁTE . SHAE HS двпъ 
MBATH AH, 48 MSPHTS ши AncnwT, ши ръмъйнд8-й TOÂTR 
agSuía ASH пре мъна cASUHAWO CAAE; Ши фийнд8 SHSA динтрв 
слбуй де рбдъ грік, aus Mt Жерака , каре ерд mán де &watc 
ши MAH де чйнсте декът TWH, ши ман крединчус ла Диспит, 
мкът тоате cASuHAE cânt, inna ши wa нстєц ла фйре шн 
AÀ MUNTE ACKBILHTS, 48 KiemdTS пре TWH тиедръшїй съй, пе 
слбунає ASH Диспут, шн ле зйсе: SPAUHAWPS! мтъ стъпънв- 
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HOCTPS мври, шй авЪрК ASH TOÂTR пре мънвле HOACTPE ръмдсъ: 
WH атъ KÜAS-H WEHYKIOA ла ачіста AWK, къ д Ека мод 
WMSA, ши H8 ва AE k фечирй, cas алтъ рбдъ, Š ръмъинща 
MOPTSASH жӰдекътирїй тойть; шй AKSM де RWP мванчй де 
мдарт\ ash Диспут, вор кенй де EWp At (І. ASA) TOdT ак 
ців стъпбнв-ностр8, шй ний EWM ръмън KS HHMHKà . ыр 
де КЕЦ вр, Ch мъ ACKBATAIL пре мин, Шй съ Ae KSM WHO 
зйче єв, HU фъръ грижъ BWM фй динтр’акул\, шй лєбціа 
стъпЪн -нострв ный W BWM TIWOKHE Й, HSMan съ пунмици SH 
KŠR'KHT че въ БИЮ J: ка CR мъ мъртврисици кътръ TWH, 
къ CANTS HEUTE ASH Диспит, шн Диспут 48 мврит 8 шй anbuia 
ASH пре WhHA МЕ 48 ръмдс; UH CR мъ пърбци ла ж8декъторн, 
KSM HŠ RWO ch къ плътеск 8 снмЕрійле, къ ен HŠ WTS къ Bacu- 
AHKS HENWTSA ASH 48 NEPHTS ла Q'RSEVUIO; чи възънд8 ен, къ мъ 
мъртЗрненц, къ сънт HENOTSA ASH Диспут um мъ пъръңй 
пентр8 снмври, RWP крКде KS ддекърат$, къ CANT непот ASH 
Ancnwr um HS кор ASA ARSHÍA стъпън -нвстр8; чєлїн кїр 
ЗИче Ch къ NAWTECKS снллврїйлє. Aku кл „мтърци тдатъ 
АБВЦ А ДНИ пребвнъ, ши #8 вий ARCA съ ABAL BWH TWT че RA фи, 
німай MIE Ch-MH дац катастйшнлє um SANHCHAE KATE CAHTS 
TOATE, ши чека EÁHH де Кет шлъ, KATS въ EIH Asya ub 
къ EWAW HŠ ChHT EHE де ннмика ач'Кле кърти, ничй въ ChHT 
нйчй де м тр въ, ши A Kin не RWM ръшкира не за той 
pa ва Apr A AMBESIS . ен KS тиц примиръ awkere KSBUNTE, 
um H съ ж8р4ръ, KSM HŠ NM Анаит жёдекъторнлер, cas 
KATP алци WÁMEHH, че шій пентр AATE църй къ-л RWP AVROTS- 
onen KSM мсте Баснлик(8) nenwTsa ASH Диспут . аша, Avtipeguis- 
rx uA -m тр ачета кий XepakAS, токаритіїй съй a8 лерсв ла 
ASACKRTWOH, AE AAS пърътв, KSM ле мпр Kine EA CHMEPTHAE, ши 
EA A тодтъ ак'Кр'К Знки-сь8, р8гънд8-съ, ка съ H порзнчаскъ, 
съ ле плът kÁócK? CHMEPTHAE. ШН АША AŠ фъквт, къ ASn() че 
NAS MAPTSPHCHTS, KSM а8 фвъцат €^, пор8нчнинд8-н(- се) съ ле 
плът Кскъ CHMEPIHAE, AS фпърците тоатъ даваща AS Avicnwt, 
ши єл 48 ANSKATS катастншиле ши 5ánncHAt, утре каре 48 
wers um AHp'kce, Хрнедаке Де домніє AS Баснлик8, HenoTSA asi 
Анспиут$, кАрнае nepiice ла ръзкБїйю; ши 48 ASÂTS ши дин канн 
WAPE-UE, ка Ch H die Af KATSA, ши фпревнънд8-и HSMEAE 
Twedpwwit chñ, 148 зис: Xepdxas Басн(лн)к8 непут ал ash Днс- 
NWT, ASSHAS HSAMEAE ЧАЗА, че Перйсе ла PAZEI. 


— — — aa ——— 
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Pavel Stefánescul Gramatic: Chronograf 
(Strängere noa). 


Predoslovie. (Fol. Ia — Ib.) 


Челор четитбрн шй AcKSATATOPH TOT! EHHEAE дела дмнзъв 
nod rua. 


Стржицере HWA, съ кымъ карт auÁcTA, утр8 кдр 
CUNTY CKPHCR MSATE нстбрій ABATE, шн AASHATE A- os (I) AATE кър- 
ци, че скріє АТАЙ At Ju AHD K AGM KS To T X OA SEA ши фр5лм- 
ckua, ши nin ToS змдир 6 WMSASH, KSM A'A8 SANT AMHS AS 
ден пъмжнтъ . къ TOATE AATE ASKPSPHH чердин ши пеминтеци, 
At FS AMNZLS KS КВЕЖНТВА, cas KS порбнка ca; шръ пре 
WA, аджъ пе АДАМ AAS зидит KS MAHSAE САЛ, KŠA ши 
пре CRRA W 48 типосит, takt ден KOACTA AŠñ AA a; nenT pd 
avka Mad ши чинстит, um AS AÂT «птъ ackSATÁQk asi, 
тдате ASKPSPHAE At пре ATS; ук пентоЗ недсквлт4рК, KBM 
MAS скос дєн рію афірж, ші-н поренчй, съ съ ХрънАскъ, KS 
трбдъ um KS WCTEHMAZ . Un KSM c 48 JMSAuHT wdmenin пре 
MAMANTA, ши SHTÁQX, ши пъръснр(ъ) пре As, ши AMSA- 
цннд8-съ ръзтЪциле тов W. Mn, унекъ- -H Aus- us пре TOWH 
KS потоп де ANR, M8 MA SHBA Noe кз тр (и) фечбрн ан chy ръмасъ 
де потоп, KŠA. AA ANU дмибъв.н прбчал. 


Пшиждер k nenTpS flepaam, um Исаак, ши láxwg кб фе 
чбрїй сън, ши пентрв Mwich KSM фа тримисъ Aust, AA 
Фарамн Anorg. Египет ASU, ши KATE чртър AKA, ASMHS'AS 
єгнпт'®ннлор, пънъ 45 словобит пре HOPÉASA ASH Изранл, шн 
KSM AH TpEKS пестє Mg H powe. нпроч, 


ЯшиждерЕ пентрв Hesc a ASH nágn . ши пентр8 џюдекъторїн, 
anii упъращн лён Изранл: Gata, Давнд, Goawmon um алцни 
noe рана, каре KEM u 48 KSA H вішца ши упъръцта, чине 
48 цин т" порончнлє ASH Anus, WH мвичКеле HECMHNTHTE, 


ачеда KS сине ши KS чнистє in' a8 ner pe тъ вица. tup фкинъ- 
GASTER, Chrestomatie română. I. 10 
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торін де ндоли ръз WH амар 48 петреквт, 4 ревие ши A пе 
AVR 'ASau, де АНМЕН пъгжне. ипроч. 

ЯшиждерЕ упъращи перснлор, Накоуодоносор, ши алцін 
пре ржнд, ши пентр 8 пророчн; ши дпбн пентрв Ampáuin EAH- 
неин, Ялезандр8 македон, WH AAAHHH пре ржнд; ши DENT pS 
ръзводеле че с48 фък вт Aa чет4тК Троада, A ноди ай, nen- 
тоз Елена. 

Ши пентрв дискълекдрЕ PMI, ши пре Зрмъ „мпърдцти 
фъмленецн, пре ржндъ. 

Яшижде Е пентр 8 Ansoáuin крарини, м4реле Костантнн, 
кареле 48 sHAuT ЦаригрАадВа, ши 48 винит дин PAM де 45 
ашъзать CKRAWHSAD упъръцин A Цриград . ши пре ржид тоци 
упърдщти гречіцін, ши патрндрши. WH пентр$ сфнтел(е) ch- 
содръ WANTE д тойтъ ASWÈ, кАре ла че SHAE де упърат ca фъ- 
KST, ши ANOTPHEA A кърор еретичи, ши каре KSM 48 (пъръцхт, 
won ESH, WPH PhS ши дамар крайннилор. пънъ 48 ASAT TSG un 
тоат(ь) цин р" грешилор () um Царигрддвлъ . ши упърдщтн т®р- 
чецін пре ржнд, скриш динтр’о карте че съ КАмъ тВркогрецте, 
че ACTE скрисъ A лймвъ аръп4скъ ши т8рчёскж, шн KS CAÔRE 
гречёши . Яшижде К ши пентрв диспвт ща npk фернчитвави 
папен ASH Снлвестр8 кв ZAAEpH жйдовбл връжнтбрюл, WH KS 
алцїн донспръз че жидови къртЗрарн, соцін ASH амери. ашиж- 
ДЕК KSM HH съ каде съ не „MIN сфнтелор нкоднь ши nen- 
ros сфнтеле . Na ron um AATE TEE RH KS phenSu- 
cSpu . пентр8 ач IOEHTE четитфрюле, YETHHA, съ сокоташн ши 
кв MUNTE, къ четена де нсторїн Mape фолос, WH квнощшнинцж 
шн ЛЕЪЦЪТ8рж Ad, челор Врмътдри ши ювитбри де were- 
нал(Ж). KS YETHTSA сфителор скрипт ри KSHOAIPIEM пре AMBS'AS, 
um-A рвгъм mneHTQS e rap K гришАлелир ноастре . KS ЧИТИТВА 
сфителоръ скрипт ри кЗнодцієм А кр риле kat де МВАЦИ ан 
TPEKSTE, KA KSM AAM BEA унаннт Е MOACTpĂ; къ мёлци wá- 
мени увъцАци 48 TPSAŃT', ши AB шстенйт, де 48 скрие нсторти, 
а кран шн д упърдци, д домни шн 4 магнстани(!) карти KBa 
ш 48 квмпъттъ Еїдца WH чинстЕ, дрът ндъ челор де пре 
Зрмъ, ши лъсжнд увъцътврх, ка фи чнне съ-ш NOATA квмпъта 
ЕТаца. адекъ де wkae рЕле ши де xSA съ съ ферскж, ын 
челор BSHE um де л48дъ съ Spwksx, KS MBATH некойнця 
съ-ш ATOHHCĂCKĂ HEMB Ho pio Home: KŠA. ВЕЙ YETH ATP 'AMÁCT x 
KĂpTE, чинне KŠA WAS квмпътат кїца ши "HHCT'k, че A48 A 
ши HEMSOUT OD німе 4 ръмас челор BSHH WH TEMA TOON At 
AMHS'RS : WH че yam челор THPAHH, ши ne. NRO Haun ^ фап- 
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теле cant. спре каре ABKQB рог пре AMHS'AS съц Ark KSYET ESH, 
Ch плннйин дквоъшит’ ASKPSA ачеста, чегинд ши аскватжндъ 


KS CHHATATE . АМИНЬ. й 
де вине коитбую ювит8л8н четнтбрю. 


Павел граматик. 


Legenda prorocului Jeremia. (Fol. 65 b—66 b.*) 


Петре Iegcann, ши пєнтр8 Tepemia пророк, ши пентрѕ Rapsy 
um Явемелех. 


Ши єшинд, Інреміа дела" мпър4тва, ар 48 ens д плънце 
um a тжнгви ІсрслймЗл, заръ AMHS'ÁS 48 Suc кътръ Ермна: 
lepemiw! съ те сколи ши съ-ц Ай 8ченйчїй тъй, пре Барзу um 
пре Явелнлех шей mieň, ши съ ешн ден чт тЕ Трелйлмвави, 
къ BOW съ м потопЪскъ, NENTPS пъкдтеле HOPOASASH че лъкз- 
іскъ ATP ANCA; ши с(ъ) HŠ зъвъвйии, че съ те грижари май 
кЗрвид, съ ешн аф4ръ, пънъ HS сос Еци пет ок Халденлер, 
| ши съ вор AAA, къ W 4$ довънднт KS пэт бо ши KS гърга 
Aog] **) . ши съ HS те капринзъ ши пре тйне съ пієй KS джишїн. ши 
Stich lepemia пророк($л): додмне! артъ-мъ съ гръккъ кътръ 
тїнє. ші-й зъс(ъ) AAAHS'M8 : гръАце . 5йс-д8 Фере Та : AMBE! BASH 
къ вей да чет4тК ач4ста пре MAHSAE калденлор, um съ кор 
AAA къ W 48 ACEAHAHT, кв търга лор. че ман EHNE съ-й ¿uñ 
потоп сфнцід та сжнг8№, ка съ HŠ съ AASAE єй KB търга лор. 
мр AMHS'AS 48 SHC кътръ up eM: lept Mie, сжог8Аше де eum май 
кр нд афар(ъ)! ар Халденн HS съ вор A; къ пінь нЕ 
кою AELIKHAE ($ порциле четЪщи, ей HS вор (nS)T'k Arpa. 

Шо lepumia 48 мърсв ла Барвх um ла Явемелех, ши не 
мйкъ HS BPS съ спве ASÁ #Їкєлїєлєү, пентр 8 къ ера $pukwe, че 
HSMAH ASH Барбу 48 спвс. ши лвжнд lepemia пре Bapsx aS 
Жтріть 4 ве река Снуунвави, че epa фъквтъ де Соломон 
Фпърат . ши ANTPAHAL lepemia ши Bapsy 48 фъквт рбгъ кжтръ 
дмнзъв ши паЖнсъръ MSATA, ши желйръ сфит8л Сншн, ши 
тот Ipcaimsan. 

Ilg кжндъ 48 A S чАс8рн де нодпте, KBM $8 КЗЕЖНТВА 
ASH AMHS'RS, венйт-48 lepemia ши KS BApSX ла зйдюлъ YET GUTH, 
ши а85йръ гл4с8рн MSATE де E «HAM ши въз8ръ мери пого- 
PANAS-CE ден чірю, KS фъклїй апринсъ амжи(ъ), ши стътвръ 


*) ef. 1682. 
**) ditografiat de mai jos. 
10* 
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пре зидюриле YET AUTH. ши възжндъ lemia um KS HAN, пре 
Auen погоржнд KS фъклїн пре In Aopn, 48 чепот AMAHAOH а 
nanu KS AMAP, ши Sucre амъндои : додлмне! ведем, ши 
крЕдем KSBANTSA TRS, че ан SHC: къ HS кор agk ей ниче w 
nstkpe, ch A четат Е [фслйм8л8й пе мъна праг 
пънъ HŠ BE дешкиде порциле, пентрв8 пъкйтеле HOACTÓE . 

зйсе AMHS'AB : Lepemiw | TS съ Ай пре TOT норддва mies, пре гч 
ранлт”Енн, шн съ мёрун KS джишїй „A рови ла Бавнлшн, шн 
съй мжнгжи KS KÜEHHTE ESHE, AASKANAS-AE AMHHTE, къ мръ-й 
кою МАНГЖА, ши KS Ep ket уй кою MANTSA ден рови. SHc-a5 
lepemia : к че кою фаче пєҥтр8 вєшмннтеле, ши WAQÁp EAE 
ч'Кле CKSMNE 4 сфнтвави Giwn? съ ле дай, зйсе Aus us, TOÂTE 
+ пъмжнт, ШИ съ зйчн Aurk : асква тъ пеминте ДЕ КЗЕЖНТВЛЪ 
лёй An I, 4EASH че TAS Aura SÁT престе ane, съ-ци dre AMHHTE 
ши съ пъзЪци ачЁсте шдодръ ши вешмйнте A сфнте кдсей 
ASH AMS 8 ши SHct lepemia : Ane! д4ръ KÉHAE tte речїн че At 
кою фаче? съ ле АЙ, Slice AMHS'AB, ши съ де арвнчи спре codpe, 
um с(ъ) SHYN: съ AE АЙ TS cope дсвпра та, ач'Кстє кій ши фо- 
дрте съ-ци фи AMHHTE, ПЪНЪ кжнд TE ва Arend AMHS'RS пентр$ 
АЖнсъле. ши tap Slice [врем пророк: додмне! че вою ф4че ASH 
Явемнлеҳ крединчдеВлви Alis, кдреле MAS сл8жйт' KS дритате, 
шн AVAS скос ден гродпа Wk аджнкъ а WÂMEHHAWP челор морцн, 
че M 48 фост къг4т' Седекїє дпърат? къ HS мер үй RÓA съ RASS 
перйрК lioc aul къ CTE WM фоарте фонкос. ЗИС-48 АМНЗЪ$ : : 
съ-л тремйци KS w кошинцъ ЛА BIA Ягрйпей. шръ AETEEA утреса 
YHHERA, съ SHWR, къ лай TPHMHC съ адёкъ CMORHHE дела BIA 
flrpántà . шй дец EA 5йче чиневА : чеці CANT BSHE смокйнеле? 
Mà TS съ Shen, къ And 48 SHC дмнзъв: де CMOKHHEAE че EA 
ад че EA, кей съ дай HOPSASASH кърир кор фи кол'навн, шій 
KAT BOP MAHKA де ач'Кле CMOKHHE, дать съ BOP тъмъдви. 
шн дак(ъ) BA мерце ла Ela Ягрипей, #8 дл кою ддормй дколо, 
пънъ че съ EA утодрче HOPOASA ден pukEí(e, „дела Baguawn . 

аръ lipemia пророк дзпъ kSEXH' TSA ASH AMHS28, 48 NTA 
ж Стин, ши a8 ASÁT' Шдодръле ШН BEMĂNTEAE, ддекъ сфитвлъ | 
KHR, к cán NT EAE аЖепези, ‘кареле лаб AAT дмнъзъв asit 
Д\биси À MSHTEAE Gunde, ши сфнт8лъ престол YEAR де MBAT 
прцъ, ши cÂNTSA сарн, ши ле ABAE TOATE пъмжнтвави 
съ ле NOAPTE де гриже. мръ AAo SII ^ ръсърйтва содрелви, 
АЗЖНА lepemña KE сєнт8л8й Giwn лаб ApŠH кат спре coágt. 

ши SHCh кътръ Явемелек : съ мерун пЪнъ ла від Ягрӣпей, съ 
ад чи CMWKÁHE . tap FIREMEAEX утревъ, де че трывъ-ц CRHT CMO- 
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кинеле? мръ lepenia 48 ende, преквм дал двъцасъ urs 
мо» Rapsy м8 Stic AMHS'AS, съ H8-A A + f рови KS AAH'CSA, ши 
^’48 лъсат преса 45 квежнтвлъ ASH AMHS'AB. 

III eu BAg8X ден четте WAS дтрат утро „пёшере, съ 
HS віз перйрК четци lepcanmsasu; um A'kwuih нбмай възд 
npe Iepe ia прорщк, пънъ кжнд CAB уторсъ ден рови гар ла 
Герслнам. 

Мо feemeaey a мЪрсъ ла Bia Ягойпей, шн 48 кблес emo- 
кине, KŠA л 48 увъцат Gpemia пророк ши пврчезнид съ ків 
н сав фъкбвт д адормй, dinna Ares ам!азъ-зи, ши KBAK'RH- 
д8-съ съ аципаскъ с пт $мЕра SHSH NWM, WH ných кошница 
KS смокйниль сВпт кап. ши 48 адормнт anoad TÓKMA urkmnre- 
З\ЧИ AE ай. ши-л акоперн AKOAW AMHSTAB пент ps păra lepemiett 
пророк, пентрв съ HS май в4зъ pachna ши прада [egcafiMBASH. 


Impärätia Sultanilor: Mehmet, Ahmat, Mustafa, Osman si Murat. 
(Fol. 8094 — 309 b.) 


“Апъръща asi Mex, {ечор8л asi cSATAH Мурат. кап . ск. 
Grats утърдт" сватан Meyer’, um упъръци. ©. ай KS ESH KSM- 
път, WH KS паче E 3 SHAEAE ASH, ШН солнъвинд8-съ 48 мврит“. 


Апъръща ASA сблтан Яхм4т’. кап. ска. 


Aaa 48 „мврит“ свлтан Мехмет“. упъръцй hie- c cSA- 
танъ fly MAT. АТ. ай ToT KS паче. ачість фпър4т" 48 зиднтъ SH 
мечеть фодрте Apt шн фрЗмос, KŠ naTpS линар ле A патр 
кдриври A MEMETSASH, „налте песте can, SHAE съ све Хоу де 
стригж; ши A лонтрёлъ MENETSASH Акъ Man синт8 додж 
минар'Ёле, ши ACTE ASKQS MHHSHÂTR ши фю5л\бс, ши де м4ре 
асте май кіт ста Софте. шї-й nŠcw німеле: AXMATIA, пре 
HSMEAE CAS, um 48 MSPHT WH ель. 


М№пъръціа AŠñ сватан ЙЛ8стафа. 


Дапъ моартК ASH сзлтанъ fy MAT, cru TS фпърдт' c84- 
TAN Mscraga, фрАтеле ASu сЗлтАн ЯхмАтъ, шн фа EAXHA'R 
ши MHACTHE'R . ши км стът8 упъратъ, удатъ тримись де 
словозй TOATE „укисдриле MH темницъл6 ши ABAA ла gf KD 
прин тот» Царӣгрідваъ . ар Фїнндъ awk важнд л'а8 мазн- 
ANT де упъръци, ши 48 пёс A лдк8л л8й пре SpdTecas 
Sa тан GOcman, ши упъръци nÁTpS ай. 
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Стътё диъратъ свата(н) бдсман . AW6CTA фа юте шн 
порнйт’ фодрте, цТинд8 um ASKPSA rage, шй пре єннчарн цин 
фоарте скврт8 ши rape, ши пентр8 ачка съ ръднкдръ ши A 
WMOPAT . де ачёста упърат съ помен ци A HCTOpIA AE AOM- 
ній църт ДЛолдёвей, къ a8 вит асвпра цържй лешіцій, 
um погоржнд8-съ ши АбиЙй пънъ ла Хотин, аколо сь тъсъ- 
papă пънъ 4 coch ТЗрчїн . ши дънд ръзвдю Akwnaop, нв-н në- 
тбуь AOE'RHAH, къ ера AKHU AA шанцёрн. шн пре Зрмъ Ch p- 
пъкдръ ши съ утодрсъръ чинеш AA цара са. ши c a8 прилежит 
кенйрК ачёл8н упърат, прин цара ноастръ Молдока, KRHA AOM- 
на flacăanapt goan И Таш, 4 anin дра, прквм скри ak ro- 
писъц л цържи MwaAawgei . ДЗПЪ че 48 WMOPAT' єннчарій пре 
cSaTan eM, ръднкаръ „пърйт пе фратесьб пре сВатан 
ААвстафа ал донлє ржнд WH 48 упъръцит. д. AHH. 


Сватан MsSpaT. 


AXKA анй дела ус CTATS упърат свлтан АЗрат, фече- 
рвлъ ASA сватан Яхмат . ачета ера ESH WH внтиз м4ре, ла 
џюдцъ днрептъ, ювитбрю де крецінни . мръ ръзсодел6 ши 
витежиле ASH, VAS фък т ши KATE четъци 48 AOEXHAHT, 
але KANA, 48 мерсв ла Вавилшн четтК ча Mape, ши A ASME 
кктитж, ши KAT cHHUE CAS кърсат, ам лъсат съ скри AAUM 
лКтописъци; мр ной ам фък т кднец San AkronucausASH HO- 
eros, айче ла упъръща ачестби „упърат ESH WH AECTOHHHK, 
свлтднъ MSpá. 


[dou лвй AMNSRS CARR, чинсте шн фкинъчюне д B'kunu 
вЕчнлоръ.. AMI - . 


L. 
1651. 


(Collect. Acad. Rom.) 
Hrisov de rascumparare. 
(Jaşi 7159.) 


+ адекж нон костантин Yorwak спътар MAH . ши HAKSA 
KOMHC марн . ши пътрашко YOrwAkK CTOAHHK MApH . скрієм WH 
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дъм Шире KS часть скрисоаре A HOACTPh . KSM AS венит u- 
HAHH'T"k нодстрь YECTS WA, ан M-) андроник KS COPOPHAE CAAH, 
COAOMIA ШИ RE'ROEAQA WH SH ‘pare А лор HAKSA, пенто8 W na- 
(N) че 48 фъквт андроннк KS соиТнле CAAH, HAKSASH звирън 
кжнд KS къзачїн. шн AŠ прннс8 де фаци ЗниЪлте ла дънш!и, 
дом к пе де друнит 8 WH ш'КптезеЧНО де лен. дечи HŠ пьрет 
HAKSA 3EHj'k ла мъргд-са ROAM. ШИ мб дат платничи, ши м8 
піс лд AHKHCOAPH . дечн KS длть HAS ARST KS че NAATH, че 48 
дат 4 лор парци AE мучин(ъ), AHH CAT дин дьрмьнари убмь- 
тате. um AHN CAT дни крачін'кни (!) а патра парте . ши дин CAT 
AHH кичера а патра парте парт" ASH, WH сВрориле ASH че ское 
ман свс, 48 дат пьрцнан лор, nen ros фрате-сьЗ, ка сь-н юш8- 
kae AHH HEROE че AS ARST. ши #8 тъвт8 ал армаш, ам дат ши 
мм словозит дин кисоарн пе KSE'LHTÜA MAPIH CAAH ASH BOA, 
NAHA сь BA принде WH соціа ASH, глигорашко EOEFH . дечи HOH 
AKKA-M възвт Kh AŠ Be, фннанитК ноастрь, ши с 48 TOKMHT 
At 48 дат ачЪле n&guH де ичин . дм фькт HAKSASH ЗЕНрЬьН 
ач сть скрисоарн, KA ch-H Хе де Крединць, ши съ-ш фак(ь) ши 
дер ken домнеин . ар пентр8 крединца, нон ам искжант, ши 


AM nde печецили ка c(h) съ ци. "Es „дрне . юл Ж”. ANB. 


LI. 


1651. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Schimbare de mosii. 
(Тазх 7159.) 


Ядекъ (8 rewprie мареле пъха(р)ник, ско ши MRPTSPHCECKS, 
KS «cT запис AA Mies. KBM MAM токмит, кв ASMHKASH, KS 
григорашкд пръжесква, MEACAHHYKPIOA чел Mape, ши ам фък8Т 
СКИМЕЪТЗРрЖ ANTPE нон AE NSN Ецла нодстръ, KS AAE ноастре 
дирКпте wanne, шн квмпърътври. шн мм дат #8 ASMHCAAE 
пръжеск8л8н мдлнчерюл, але м'Кле днр®птє wanne ши KSM- 
пърът8рн, USAVRTATE де CAT де ТОМЕН, че ACTE A цинвтва 
Кърлъвал ин, WH A THEA парте де CAT де Бъсканич, че мсте AA 
ции rA QWAAHSASH . KW () AWKBA де xake (l. кълъщ"Ее) ши де 
мири, WH KS TWT BEHHTSA . аръ ASMH'GASH M AAT MIE CKHME'R- 
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TSHA пентр8 скимвътврж . CATSA влъичЪЖ НИ, че CHHTS пре ana 
жижїє, A цинёт8л AWHWYWIOASH, KS AWK де келециВ ши де AMOR 
ATP ana жижїє, ши KS TOT EMHTÜA . шн A TOKMA(AA) нодстръ 
CAS тъмплат ASAHKASH KWCTAHTHH YOrOAK спътарюл чел 
Маре. ши пътрашко чоголЕ CTWAHHKSA чл маре. um roh- 
горе житничЪрюл чел Mapt. ши статіє Ал донле EHCTHAQ- 
ник. ши дамаскин. ши нек лан. ши HAÏE арапбл, вирничїн де 
глоатъ. ши AAHH вомри. ши воннич. AHH HAHNTE ‘дин к рта 
мърйин сале Ans HOCTPS . un пентр8В кредннца, ка съ не 
фи де мърт ри uras пёс TWU печециле шн 48 HCKRAHT кб 
MSA лир, ши KS нон де превн(ъ). WH #8 д8митрашко Врн- 
Кар AM CKPHC ка съ c(h) urit. 
$ uc BATO Jon. фев. З. 


LII. 
1651. 


Wânrupz . че cz зйче к®нт4р®, a феричітвлй прорк' 
ши Anzpar дель .. . À четата \ BearpáaSasn 3727 


— P 


pope. a WT рждства Хсва axua декем : КЕ ANE. 
(4°. XVIII foY nepag. -]- 300 paginate.) 


Predoslovie. (Fol. VIIa —VIIIb.) 
Предослбкте ла фалтйре ши кътрж четнторю. 


Aecnpe ad8aa шй ді фолесва Чалтирій . майнте дічі AM 
„учАпь а нзкоди Мал THpA, ДЕН ЛИМЕХ KVAWEACKR, Прі Ang 
os Mex, съ us ва фи ді фолбсь, KR À деш®рт' us ка 
фӣ крериннлорь, W (ювите четитдрю) съ арътъм утЪю чете, 
A, ^8кр8рн: 

Мт арътЪмь, къ Малтпра. ACTE KÁQTE сфнтх, ші-й 
‚ AASA4TA, шй фодртей At фолдсь сбфлетвавй WMSASH . АДбА- 
wom, депрё comma фалтйрт . а тред Wapă, деспрі пърциле 
ши деспре рЪндВав фуал три. anáTpa шарж, съ цінм де скон- 
codpa фалтирій, чине 48 скрис Waa тура, ДЕДЬ нӧмай, cHH- 
гбрь 48 ши aain? Aecnpe часта KS Ró'koa ASH Au прі 
пЪнд ROM гръй, ка съ уцакгж тоц четитбри крарин, 
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кітей дё детойникж фалтйра, ши де T(kex . ATH ді AE 
стойниЧа шй л48да фалтирій. 7 

_ ПАвель апстль AH адбаю к4рте ла TVMOCEH глав. r. 
с. 31. чі зйче гръйндь депрі тбатх скрипт ра сфитж а лайн 
нёди : TOATA скрипт8ра ді ASMHESES-H ръсвфайтж, ші-й де 
фолбсь спре PERU DTEPA, спре черт4ре, спре AoA шй спре 
NEUN TH кар - -й À дфет4те. ман въртбсь KÁ пінто8 
ръвд4ра скрипт рилиур, нъдЕжде съ ABEM . кор. глав. я. x. 
A . ANACTA TOÂTE KS AASB AD съ пот Зйче , Alenpi ал THpe . къ 
aa rn sacre ръсвфайтж де Abr сфить, nin ros ачфл-й 
KAPTE er; WHA дин кърциле сфите д лёџїей вікй, ші-й ди 
фолдск спрі утърйра кредннцтей креціннёцін . ква съ аратж 
динтрач4ста, къ xc шй апслїн ASÁ ад кь мъртвия MÉATS, 
деспре "T Айкрври, дин aa“ rip ATPS abya ноди . Хе 
крънд съ арате къ ме а HŠ-H и8 ман фіюл ASH ДЕД, два K8- 
BHHTEAE ASH ABA Мнаните, кареле-с скрие A Waa: ре. сх. a: 
зйе _AMHBA AMUBASH mies M прбча . 4 „кдре gen КЕМА 
прі Хе. кЪ-й AMHSAR AR ДЕДЬ; Me. кв. сү. Mp. 

px asna patina ASH ус. врЪнд д аръта оучничнлмрь 
сій, | къ мксей-н CAS къзвтъь A KHHSA, шй 4 feta AHA лбрцн 
а. Г. 3d, WÀ а проповедей À HSMEAE AŠñ, покъйнца un фтъ- 
чюна пъкдтелир T ih AHMEHAWpA, адіче wagTEoiH HŠ u- 
май делд A ouch шй дела прорчи, чі шй Aun aA rn. ‚ ашнж- 
діра шй апслїн мърт8онескь дин Ч'алтире. Петру апсль + 
проповед АНА AS AU. N rn, кара фъкВ A lepcanm ^ зба де 
Pscániu, KAT PR мбацнма Жудіюєнлюрь, врЪндь а ‚дрътА къ 
с. Пре а A 5 исте Хе. AS Mica. AAËCE дин 65 
ал. e . Ж Käprac прорч'вціє деспре ATA EO 
+ Aku R i» ке. WH мрх Harps крЪндъ A кнтърй lat Кнун 
+ Крединца ASH xe, карти ера ат нчи ръшкирац 4 Понть, »_À 
Галаціа, À Кападокіл p ficia, шй p Буедніа : утр”алте прорчій 
к4рєлє ад че Atcnoe ke, AA че KSRHNTE ден фАлом: 95 . X. кв. 
OVHAE знч(е) : пійтра кара HŠ W сокотйрж 3HANTÓQIH, auácTA 48 
KÁnBA оүнгюл8й . каре KŠEHH Tt Хе. UAH A къ съ "скрйсє дєпрё 
€A, AE aasce Aua TA nónHAWÓ ши сътрЪнилор, ME . Ка. AR. 
Авель апсль, ALUHXK A (QA ^ Anruwyia, notte ru A J сунагфга 
— B8 ch apart КЪ іс. кареде 48 &ócr ръстнгийт 

lepcaum ACTE Хе, as MéciA, AA че AVROTSOIE ден. E. Waa. 

K 3. Jux lu дъ: m ales eum TŠ, «8 „астжзн те нъсквю; 
um ден 6! Мал. X: . Зйчє:н$ вен да сфнт8ль T'ÉS съ 4435 
пётреюне. мржш T вріндь съ арте, Kh WABAR съ 
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AA ITR нанита ASH Anz A8, Ден кредйніцж . ддвче „pna 
Ни TE KSEHN теле ASH ДЕДЬ, ДЕН Ал. ла. cX . Е. динтр'дчаста 
ден TOATE, NOATE вЕДА CREAM чин, къ Хе. шй апслїн ASH aš 
uHHST' алтйра, скриптврж сфнтх. 


Psalm 18. (Fol. 30a — 31a.) 
WAA ДЕДВЪ HI. 


Кзвън ras ASH дедь AdTh май MĂpEASĂ KANT TÓQHAG A. 

1. Чрюрнле спён’ cadea л8й AN, 8, шй iA MINA 
лій вест"Кціє Tapie. 2. S$a зйлин из KGN нЕци кввън T, ши нодпта 
нопцієй спвне „уцелепчюне. З. HŠ-ñ гл4сь нічн KSBHHTE, сүнде съ нё 
сж 453% Trades A лорь. 4. Спретбтъпълмънтвлв tuit &kcTA лбрь*), 
шй пЪнж A маруннеле лбмієй граюрнле лбрь, nice co age ad корт 
ros ам. 5. Шй can kà oyna мйре єшйндь дин кълмдра cà, ES- 
KSj'h-C€ KA оүнь n&rÉónuks, алєбг'ънд' ATS кала cd. 6. Дин map- 
UHHA чірюрнлорь ешйра ASH, ши AKSHUSPAPA ASH NAHA ла Mágun- 
неле I'RAVRHTSABH, ) шй HS-H чйне съ ce ACKÜNSA. де къл ASpa 
asi, 7. Akya AMA утркгж, N roa сбфлетеле; мъртврга 
ДААНВАВИ кредничодсж, диелец-Еше поровбчїн***). 8. log t 
AMHSASH депте, веселитдаре нинмієн; NOP EN ka дбм'н$лёй к8- 
PÂTE, A8 Mu TÓAQE окнлорь. 9. Фрика AMHSASH KEpÁT X, ръллъ- 
не ПЪНЖ A E'KKh; Ut AN N AMHSASH AA (Eu pve, À Aigen rar: 
ден прйнж. 10. Mam дорйтесь де къть A8 pA, шй декі т 4897 
мбалтъ-лъмврит +); шй MAH ABA декіть мідра шй ARCÉ TR 
стріда фАгзрвави. 11. Савга тА кж съ ASAHHKSA ANTOS 
Але; шй A пъзнтёра ачілора ACTE nadr& мватж. 12. Грешд- 
леле чйне лі ва ще kue? ді аскён'сєле ма Кле KSPR ku MĂ. 
13. Ша Seo ци caSra TÀ (ді пъкдть), нҥъпрАсннче, съ нё-ми 
увънгж Mie; атвиче єбю фй A rpirs шй gów ñ кбрать ді 
пък4ть MÁJE. 

14. Ши фїєци пре кбе кбєннтеле рбствави aies . шій kŠ- 
цетбль нинмій M'kAE унайнта Tatt) AME, TAPA MA шй ръс- 
кзмпърътбдрюль MES. 

cf. 1577. 


*) Glose marginale: порвнка лорь. **) черюрнлорь. ***) цирнбтбрін. 
+) aferpu скблпе. TT) пблбре. 
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Psalm 48. (Fol. 87a—89a.) 
Ч Аломь MH. 


Кънтеквль фійлорь ASH Кирїе, дАть AÁCKAASASH кън- 
т'%рнлорь. 

1.Я8зици ач4ста тбате лименле, A8 Aun амӣнте тоци лъкви- 
тори пъл'Ъйт8л8й. 2. Nx шй кбй фінй wâmennaopn, шн góü 
Ait виларнлорь, упревиж вогт лъ wit сЗо8м4н8ль. 3. Poersa 
fes гръй-ва pyari? um KSyeTSA йнимій ллє цИйнцж. 
4. Плекдю спрі пйл'дҗ oypkKa ма : деш'кйдекою д Vra vu 
гъчнторнле л\'Ёлє. 5. Къчн M Au, T'kA A уйле де перйре? KANA, 
MĂ AKSH цюрж CT9RMERTÁTA кълкънлорь MEA? 6. Ден uta 
че Ch нъдъжджскъ TPS ав ща лор, шй ATHS МВА ЦИМА EO- 
гътъцїй лор л48дъ-сж, 7. Прі фр4теле núme нё-ль пбате ръсквал- 
napa, HHYH пфате дА ASH ASA HESS прецва ръсквмпърърий ASH. 
8. Къ скбм'пь є ръсквм пърфра свфлетвавй лібрь, Ark. uS сж 
пет Ера сфършй д ekka. 9. Ши cà кїйзє pka nina 4 gx, 
шй ch u RÁ3X пвтреуЮне. 10. Къ dle чине вЕде КЪ NEAL iN 
ARX миь, фпре$нж неквнвль шй ue. Aird A пієрь, шй л4сх 
стрийннлорь вогътциае сле. 11. Шй дкж кбуєтбль лбрь 
ACTE, къ KOph ръмънА KÁctAE лбрь к Ekkk; шй сълдшнае 
лбрь, дн нЕмь пънж A нфль; пєнтр8 auba BecTéck’ umere 
лбрь прі пъмънть. 12. Hlox WASA кАрєлє-й „А чинсте, ниче AT PS 
OVHA HŠ ва ръмънА, асъмън4-съ-ва довнтдачелорь чі пієрк. 
13. Ячіста-й кала лбрь, CREA къ-й TOS A HERSHTE; qM ръмъшй- 
целе лбръ ковскблу KB рбстбль съб. 14. Ка Was пбне-воръ прі ей 
N AB, шй мдайта ва амистви прі ей, ши N димин®ца*) ачЕа, 
домнӣй-ворь днрійцін прі ей, ши фіца лбрь ch Bd ек 4 
мормънть, ASNA чі ka ешн 47е чине ден сълёш8ль AS. 15. Шрж 
Ant ва packSmonpa свфлетвль “ics ден пот Брам taASASH, 
къндь мъ BÀ прїйлїй Ad сине. 16. NS те TÉME кънд съ „согъ- 
uku бм8ль; 48 кЪнд съ Bă MAU слава кдсей ASH 17. Къ не 
MURA HS RÀ A8% KS син, къндь ка ври, ниче R погорх 
ASnă tan cadea ASA. 18. Съва къ сёфлетвль лій p в14ца лй 
e' влсЕЙТъ, шй вбрь ARSAA прі ель, къ WAB фъквтъ БИНЕ. 
19. Ge къ арж ашюнце впаца ASH, пънж A Еїаца пърннци- 
лорь ASH, AKA WHA A ЕЕкь HŠ ворь BEAA авмйнж. 20. Oman 
Фїйн'дь A чинсте шй HS ща ци, асамънъ-сж довнтбачелор 
кАреле пер. 


— — 


*) Glos: S54 At апбй а АСКО 


—— — 
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Rugăciunea lui Jona prooroc. (Fol. 286a— 281 b.) 


H. S. кънт4ре : pr лёй нА проркь, кънд CAS р8г4ть 
дин Mâucat KVTBABH. (Jona cap. II, v. 3—10.) 


3. Стригдю ATHS невбд MA кътрж AMHSAL MIS, unt 48- 
Iu- MX. дин рынза MASASH стригйю шй 485й глісбль MIE. 
4. Повикат$-м’ай ATP AA RHKSAL AAHOKAÓKBABH M'ÉPHAOPR, шій An 
уук8(н)уюрдръ-мж, TOATE он деле тале шй TOATE каавриле Талі 
Трекврж престе мине. 5. px е5 знчА : литъдАть CRHT денайн- 
та дкилор TRH. AKA HÝ вою NETĂ а къ8тА кътрж сесБрека 
сфнцтей Táne 6. „Апреуюрдръ-мж прі мине Апеле NAHA A4 свфле 
TSA MIS . адън KSA MX „прерюрж, ши съ уклъчн прецюр An 
mies. 7. Погор'йю ла ръдъчйнеле мн цилор, um MA AKSE RAC 
TSA KS рът зеле ASA À K*. u TS AME, скосіш вїйца MA 
днн пбтрецюне, AMHEZEA Mies. 8. Кънд съ сфъри А cShaersa 
MES дин мйне помена-мж ді | AMHSA, шй ATPA кътрж TÁNE 
рзгъчбна ма, A BeckpuRA сёнтх а Tà. 9. КАрїн pagar двох 
минчюни ADAPTE, де мила TA съ пъръскк. 10. Мох «В KS глісь 
At нспокедАнїє жиртвеск 8 ule, шй EM фъгъдвнт да-ц-кою 
нм. а AMHSASH ACTE cncHiA. 


LIIL 
1652. 


Д\дерєпт4р® лецїй кв AAAN6368..... № Тярговище.... 
ват „3р5. aa8u Хе. ахнв. 
(Fol. XXV nepag. + 796 pagini paginate.) 


Predoslovia ântăia. (Fol. Ib — IIa.) 


Hpk сфнцйт8л8й um nok кцеліптбабй Mics, ши KS тдат: 
філюрнлє де файри але ддрВавй дувавй сфнтъ „мподовйтъ, 
тдкма апслнлир . с: с: Стефанъ . митрополит аль ТъргЮвнуин. 
еЗарх лъ плдюлвя, WH A TWATA доунгровлау а. чел че є май жос 
скрис, ка SH фію свфлаетккъ WH де немйка PER, KS TOT 
сбфлетвлъ чое, рбагж um прїйшє TOATA сънът/тЕ, um вбна 
nergekáuie де ла onA ктроцъ AMHBESES ..... 

Яч4ста авзиндъ Шй #8 май MAKSAR, прдствлъ ши пле 
KATSA прах де сёптъ пичбареле чинстите але сфнций Tăat (W 
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cure кр kun re) де MVAu¹ꝛÆ Дакедемин'кнн, войю KS тбатж ннема 
KS EATOCAORÉNIA ши фдємн4р® сфицієй dat, 4 препйне ачдетж 
PHAPENT APE де A дъпре AHMEA еланнКскж, пре AÂMEXR прдас- 
TA PSMEWECKS . HS дбарж де ^ невреднича простимей wat, 
с48 дъ ве () утро увъцътврж дувъц тъ, ФЪрж нёман кът 
MA непнтйтъ а лйнуе пре дин афірж пвцннифлъ грамматйка 
шн сунтаёнс$л'. че KS TOATĂ MUNTE, уцемпца, дрът4р“, cné- 
но В шй N Apen AK а кбкїбевл8й p мромонаш кур гнёт 
Петрйци, ши aaŠñ Пантелеймонъ Ангарйдн, д4скали десъвър- 
WHT AMBHAWH дела Xiw, вєстйц' шй фбартє некбейцн тоб 
TOATA ASAAH63614CKA скрипт рж . Aper T ач (w сфнте кьру8лє!) 
nin ros MSATA ү4ръ де квчери A недъетонничий Mk At, кдреле 
амъ KATHA сфнища TA (MRA де H8-M сънтъ кбпци стр8г8рїн 
БИЩИ méa) прїнл Kine TpŠAA шй остєн'Кла KA SHSH недъстбй- 
HHK . прїнл ше ачість Adph мйкъ, кв MSATA прдастъ amt 
мйнте неквпринсъ . пн це гръдйна кб фліриле РАюл8й - 
ПОДОБИТЖ, WH съдйте KS ESHA мнрйсмж A дАрЗАЗЙ AXSAS 
chute . прінм ци ка чел пвмнъ де ANR че ASce челъ сърак 
AA AR фпърдтъ. прїнл це, шн пре мине gac& kU. КА #8 TH- 
K'hAÓcBA necne EACEÉHTA шй ерт4рЕ сфицієй т4ле, съ докъндёскъ 
eprâpe мӧлтелир ме фбмедіній де пъкйте..... 


npk мсцінства вс. не потрёвный QÁE'R 
Дантилъ : M. ПанонАнъ. 


Predoslovia а doua. 


(Fol. Ша.) Стефднъ, KS мила AS AMH3ÉS, митрополит" алъ 
Търгфвиции, «Заруба nadwasii, wit а TOATĂ сунгровлдута np 
сфнцнлбръ. apyTenckonn, митропи/лици, ювнторнлир де AMNES 
enckwnu, erSmennawg, ши т т руръ пърннцилшр дуовничн шн 
протопупи, унретшници де AMH3ÉS niene мана apx ito keke . 
aum AT IUH ATOATE рендЗіалеле чле де афарж, сьнът4тє 
um спен рбагж ши прідціє. 

Тдатж скрнптбра кір мсте Reb hA¹ñaᷣ x де AAH368, 
(м пракославничнлюр чититор) фдарте месте де фолос, де 
въцътврж „ де NÂPONTÂDE, де фаритдре, де педепсйре пе 
дритте; KŠA. грьшці(є) ASMHEZEECKSA anca, KA съ пдатж фи 
OMSA AS AMHEGSÉS дъвършйтъ, ши сине гът!тъ спре TÓTH . 
ab ввнъ . пентр8 къ май въртос уарптБЗЖ нърдвзриле 
macros чле ed hat rium, WH де p AK м ръдикж кътрж 
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bir. Tun, шн HE порнёскъ кътрж AEBLRTÉPMAE wkak w 
HAAK ASH Anis, шй не PEAR съ AAKYEM БЕЙНЕЛЕ AE J pis, 
WH pia де A Ейне. де j KÁpk шй ачстж ASM JR 
Asen rag де aue, KANWAHEA(E) ZHK д сфнт um A8 Eu 
правнль крем 48 уколцит шй 48 ръсърнт ши CES иждерьтъ 
(& amh J]! де ла ATPSHApk шн долмнирК KBG UNT AR 
пре ASME . At KHA T 45 cTQHrÁT TQÉMEHHUA ut KS MBATH глас 
апел” Ескж, KS єзнътАтЕ ДАр5л8й, um ch assu ж тбатж лём. 
MHNCTHTS-cKS, ад docd-ck8, крескбт-48 um CKS лъцит, утърнндъ 
токл леле кес'Ёрнчїн, кдре съ Фъчф пе врѓмн, пънъ ла сфнитвлъ 
ши а тбатъ A6 шаптелК съвдръ.... 

(Fol. VIb —УПа.) Дріпть avka ши cmepinta мбастрх, къ- 
зандъ © комбаръ ка ачста ACKSHCA, ши ка о гръдинж ARS Ar. 
пайнх SHAD де тбате флФрнае AAA, AX8A8ñ CRUT але п8р- 
TRTUPHAWD ши деЗфлщицилир де Ani пърйнци сфнци шн ан 
as. дАскали ши лзмннътчрн . KApin a8 па вт" тбатж ASA де 
ASAwk gAroRÓHIE a AYSASH. гьндію зикъндъ : чі филос ACTE де 
амьндбах съ сті квите, KM зич(6) скриптбра; май вьртос 
AASKANAS-MH AMÉHTE де KSBRHTBA CTANGHSASH Mes yc, пёҥтр$ 
сабга wk BHKAKHA, че асквнсе талантвлъ A пъмънтъ, JHU, 
съ Aa ши #8 чека AOMHSASH Mică, де N KT MI-ÁS дат, KA съ 
HS мж арът сь знк(ъ), къ воскъ нёмай фолбевать Rec ad MES . 
че войю KS TOATA HHEMA, ка черввлъ ла извШаръле Ane Auop, 
съм пбю тдатж нъдЕждЕ пре майка KRUG AS Ai, AS 
днё, nok слъвйта ддамнж а нбастрж chu . Мъскътбар 
At ASMHEZES . ши пентрв р8га cán „апслъ ши футъклъ мч(ник) : 
арундї4көҥъ Стефанъ, ши мдреле flurvonie ши сфитва Григбрие 
Ackanoant, ши Никфдим мироточецва; KA съ HŠ лас Koméapa 
аскбнсж, нич гръдйна AST, че съ зич(®, кдпетеле ДВААНЕ 
зъёшнлир пр4внле съ ле адбкь ши съ ле префак, дъпе єлан- 
нКци пре KSRHHTE пролете рЗлльніціє . ши ам фъквт Avkuror 
де A. MSATE шн вог4те NPABHAE, тримецьндъ пън ши ла Anh- 
рът-Ёска четте ла nok сфнтвлъ mócros ши 4 тбатж ABN 
патр!4рхъ (къ нам вр вт съ ско дъпре чЕле тнайрниче, фійн- 
AS-MH TÉMA, къ де къндъ 48 дкъпётъ кЪрциле пракшуслд4- 
gelen ла міна єретичнлоръ, EÑ н’48 липейтъ а HŠ съгд кЪте че 
BÀ знзАнїй.) пън че дмъ афлат ла чинстйт8а нострв фію 
свфлаетккъ кур Tewolrt) Каридн дела Тркнс, кдреде a8 фбст“ 
- AA .Е.внс(т&рник), скойсх KS мьна KSACKATA тбатж друтер Ескж, 
ши льнгж AHHCA шн упърътКскж . KS TOATE каноднеле дле 
сфнтелиръ съкбаръ ши апслн. шй д мдрел и Басийлів, ши aa- 
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TW д^\нзейин um сфици пърйнци, Фпрезн(ъ) KB eewawr(ía) . 
ABMHESRÉLIHAWÓ EFOCAWEH . скбасж ши токмитж KS порвика 
ши увъцътвра BATOMECTHESASH търат кур Iwan - колїнй- 
u8 A. KS MANE шн MSATA COKOTHHUA, де православниквлъ 
ATPS AáckaAM ATAKOH, ши пъзнтбрюлъ де TOATĂ правила ши 
каншанеле mMâpin geckouan, кур Nane Родину. ши аша кё MA 
оусірдіє ши Дина о AM скос де е. Apu ла лвмйнъ. 
ши кв EŠHA ROE д ASMHHÁTSABA WH БАГОЧСТИЕВАВИ Miet A6 M: 
Iw Mareiii Боевод Бас(а)рав, um K8 тот сфатба мърий сал(е). 
KS EACRÉHÍA пърннтел8й wies [Laície патрідру ба Ирселимвази. ши 
K8 фдемн4р® а дон joáuH юкнт\өрн де AAMHSÉS, шн TOKMA 
CASKHTOPH ай овл4стїей cmepénieň ніастре, тнпърйт8-сЕВ ка 
съ die де фолосвлъ ТВТВрИр де овци. KA о гръдинж плинж 
де À neo мироснтфаре але QÁIGABH, с48.ка SH вистійрю де WELE 
ричїй ..... 


|. 
Pentru judecátortu. 


Пентр8 жЗдекътдрю . мъ и съ KÁAE съ фи Mcp A 
ши съ HŠ k(rkys кВейнтеле немънвй фъръ де утревдре. 


Глава перклм. (pag. 1.) 


+) Кадесе жЗдекътбрюлзй, адекъ 4(9)XTEPESASH, съ fie a ack- 
АЛЕНЕ ждекът дрюлви 4EASH дритъ, ши MáptABH Apy Tepes, AMNS- 
ASÁ нострв Inc. xc. . фи тв8тврфръ Me, неддвкътбрю 
AMHNTE де PhS, немънїбсъ, нефъцАрникъ, HEASOTOPI де мить, 
дрит8; съ HŠ крЕ5зъ лісне ши фъръ де уутревдре препвнериле 
um пърьле ши вън Алме. къ де EA ACKSATA um ва кр Кде, 
адкъ чЕ ле че ст48 употрйва чаШръ ESHE, HS Асте дрптъ. 
пентр8 къ MSAUH, де MBATE WOH, съ педепсёскъ фъръ APENTĂTE, 
KAYE HS кавтъ жЗ8декътдрюлъ RÁNA. 

Гръдци ши дмлнзъесквлъ 2 латодустъ : HB се КАДЕ съ крізн 
Пре нйлинК, фъръ де нскедире. 

**) Жеъдекътбрюлвй н се KÁAE съш" адзкъ AMANTE де 
чете трей ASKOSpE: 

Ari, къ е пре Ake учпътдрю . 4464, къ пре WÁMEHH 
мвлъд8Аци. ATPÉA, къ A вее HS є дчетътбрю; че шй (Ak ка 
оунъ OMh ва съ мдаръ. 


*) Notă marginalà: Marem токмнторюл де АЕЦце шн Ієромонах, кареле a8- 
@OCT Фоарте AWEACNT, пре поржлъ Бластарн. 
**) Пак фмотва Ягавен. 
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Pentru preotul, de va mărturisi strâmb. 


+) Пентра прютвлъ, де ва мъртврисй CTPRMES, с48 RA прин: 
де т4гъ де нскълит8ра ASH. 


Глава ke. (pag. 19.) 


Пріотбль де ва мъртврнсй стръмвв дъ нискдре ASKPSpE, 
AACK(h) дъ Ble, cis де мошїй, с48 Де Ráct, cas де X Anne, cât де 
галкин, сь ONP RUE дъ преоціа ASH г дни, ши съ c(h) ASKA съ 
шазж AA мънъстйре. аръ де ва MAPTSPHCH acSnpa KSH-kÀ ка 
съ и c(h) фікж стрикьч8не ла трЗпвл OMSASH, CS сЪ-и ni 
ЕТАЦА, cas де A TpSnSa ASH dend: ат нче сън съ dm nonía де 
TOT . ашижде съ педепсіскь WÁ AAH клирйчн, де BWP м 
TSpuch сгръмвв. 

Шръ де EA нскълй прют8лъ, вірн ла dicul ASKS че ва фи, 
шй ano пре оүрл\ъ EA принде rar де искълнтврж, KSM 48 
нскълит OLS, ачілба сь H съ м попа. 

**) Яшижде ши фи чине че ва прйнде тАгь де запис, cas 
де нскълнт8ра ASH, съ Ме липсйтъ ши гол де чйнстє че ва ДЕЎ. 

Шръ пентр В прютвлъ че EA мъртврисй CTPÈMES, AS co- 
котитъ нице двмнзъйин пърйнци, KSA съ HS се пр Kenz 
ачіла прот’ де попи, че сън съ м попід де TÔT. 


—n h Ü W,. TM 


Pentru preotul, de vor cădea lucrurile sfinte. 


Пентр$ прѓотвлъ кдреле ва CASK ши ce кШръ mca 
сфителе, cad H Ед КЪАЪ SBEZAA . WH KRHA" chHT сфителе 
WELPUINTE, ши пентр$ пресквриле проскомндите дъ ле в\ръ 
мънка къйн/я. 

Глава : pA. (pag. 135—136.) 


ktt) Де съ BA Тьмпла KÜM-EÀ, съ се ekpce сфнтеле Mañ 
найнте де въкддвлъ чёлъ mâpt, ат и ue протваъ арж съ фАкх 
адба просколандїє, ши WEE QUIHHA h депайнъ, съ зйкъ WA MATES 
пр'Едъложёнїєй, д ча атвиче съ Akna дмнуваска  актбрги 
де аколд, де A CES тъмпайтъ де CAS кърсдтъ сфителе, шн 
съ Ó фкърш4скъ де TOTH, ши съ се прич(Єцівискь AMNZEE 


*) IScTHHHAH . Ama pa. 
**) Съкор карөаген' кан: ri. 
***) liani Китр$с. 
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цінлир тайни, WH съ факъ итпвстъ. ap дъ се RR Bu pc 
ASNA въуддвлъ чл Mápt, ATHS скрисдаре ачдста HS май афлъм, 
съ CE май факъ AATA проскомндїє. арж дъ се ва ТЬМПЛА съ 
мънънче AMHSECKSA Arneh шбарече CÁS AATA жнг ни, ши 
noéoTSA' н8-л ва вед, ат нче трекбе сь SAKA AATA проскомидіє, 
Дева үй май найнте де BRYOASA чел Mdpe; арж протЗАЪ, съ 
cé ucnogeA Ескж де пъкдтВа ASH ла ApXiepé8SA% CHS, ши apkic- 
pid Aa съл канон Ескж, арх HB съ-й м APAR. ши канднвлъ 
ASH мсте: съ-л' опріцін кьтъ-ка вр лме, де съ ва $À тъмплатъ 
съ се фікж ачёла ASKPS дъ Анк as. арж де BA үй невде Де 
претъ, WH се ва TRMNAË À пдствлъ чел Mâpe ла Кръчвнъ, 
cas ЛА вовотЕЗзЖ, с48 AATE зле м4рн, KA съ HŠ се опрЁскж 
ASKPSA' AS дмнъв, атвиче съ н'АйЕЖ преотвлъ канднъ де 
onphax, че нвмай пбсть, мастенв Mare, ши рбгъ . px cn- 
теле кдреле сі BUR вред, кддесе NPLOTSASH, съ ле адёне „тр нъ 
вісь KSpÁT' шн съ ле KÁUE дунде се cnÁAX, дка се Ва nous 
дмнзеилир TAHHH; с48 ATO ÁATh лдкъ сфнтъ съ ле акдпере; 
съ HŠ се к4лче с48 съ се TÉ ABAE утро датъ кйпъ. UH де се ва 
nad, а принде ач спвркъчвне, кдреде 48 мънкдтъ A MHSEÉC- 
KSA агнець, ат нче съ-лъ угрдапе A пълмвнтъ. 

Hpx де ва къд% зе зда дъпре дискос, съ фіє опрйтъ 
де лет8ргїе ДЪ us се прич(бцівй зйле м. 


— — re 


Pentru uciderea furului. 


Ierrgs ча че оучигь пре ф8ръ, KCHAS-A% вфрь прйнде 
фзрьндъ де фіцж . Глава : смз. (pag. 243.) 

3a4.4. Чела че ва оүчйде ф®р8лъ, KKHAS-A'& ва гъей ф8р&нд8-й 
ESKĂTEAE, ачёла HŠ се RA черта, ACh де CR ва афад KAS сърйтъ 
асвпра ст'®ъп&н8л8й KS RBNA Ten, WAS фбстъ дЕлъ оучиде?. 
ачіста сє сокот це, xt HA HS ва пет Е утрдатъ кйпъ съшъ 
скбацж BSKATEAE дела ачаъ $8ръ, фърж н май k8 móapTĖ. 

к. Пбате нарйне съ-шъ стренгж пруатенн, вечиній, ши дацн 
CTPIHHH KS APME, съ-шъ к4 те ши съ-шъ 4пере ESKATEAE, фърж 
ниче © черт4ре. | 

г. Чине ва agb ла дйнебат Бре оунъ ASKPS стрїйнъ, WH 
awp венй съ-л фбрв, ат нче пфате съ оучИигж пре Spin фъръ 
Hue о син RAA, че съ зйче, фъръ ниче o чертдре. мъкдръ 


къ исте ачлъ ASKOS WH стрїннъ. 
GASTER, Chrestomatie română. I. 11 
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A. Тбть ÓAASA% пбате съ-шъ A BSKATEAE дела чёла, чен ле 
unte ші-й At my це, мъкфръ де шъ Îi п съ ши кездигъ, 
KS съ-й д ESKATEAE TOATE де фАцж ла gp, ki. A c a8 
токмитъ; рж чела KS EBKÁTEAE TÓTA сте кданнкъ ори OYHAE 
' BA гъсй BH rent, TÓT съ ши ле А, die че врме ва фи. 

е. Пбате фїечине съ оучйгж фърж черт4ре пре чела, че съ 
гът ше сЪ-лъ 4806. че съ зйче, къзвндв-лъ къ пйне скдрж съ 
се ede, с48 сдпж пре свптъ KÁcX, cÁS спрце пър теле. 


Pentru vrájt.*) 


Пентр$ врЪжн ши фъмекъторїе, шн пентр$ via че мергъ 
пе ла връжнтирн, WH пєнтр8 ча че подртъ дере. глава тки. 
(рар. 315.) 

**) Канбнвлъ Se aa мдрелвй Васйате порвнчЕци, къ връжн- 
тбрюлъ ши чела че варсь чЕръ, cas name, коснтбрю, cas 
Kâpene kr gxpRÁTSA' ши мар съ HŠ ce pngesue. 

***) Ши съ pún, къ пре дчѓа кїдмъ връжнтбри, кАрін 
KÁMA дрд4чїн, ши фак връжиле, пре BOHA(E) RAR че вир AT PS 
стрникъчвнК wâmennawp . Жкъ ши ча че AAŠK% кръжнтї?рїй 
4 KÁCEAE AWQ'h, съ ле скдацъ връж, CAS к4рїн читккъ с EAE, 
с48 KA съ JE Rue чека че н mis, cas се ASK ла врьжитюрн, 
CAS ла кръж(н)тдаре : a є AHH съ HŠ c(h) прич(бцібискь. 

+) Яшиждер ши di че пдартж вер, с48 нърдквлъ, честа 
че Jun OÂMEHÏH къ ape нърок. OMBAR, CÁS воръ KTA де RWS 
COKOTH Bica  Kdp'K ckS HACKET, ESHA сте 48 рф, ача съ 
се канон Ескъ AHH +. 


Săborul al cincilea. (pag. 589 — 590.) 


Сфтѕл шн д тбатж AS wk сьвор aA €. AK. фък твскв A 
uerârk BugánTiei, адекж д lpurgÁASASA, ASnx aA ndvpsak 
съкдръ, дка треквсе анн QE, гарж дела үс анн фкз, ATP A 
onracnpeskueak анъ де упъръща a ASH Ї8стинійни чел Mápe, 


-—— — 


*) cf. 1645. mai sus pag. 116. 

**) MAH Һасили кан En 

Fax) Ката де кб RHN де ачастж сокотАл(ж). 
+) Съкфрва де ма) анхіра . кан. KA. 
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ши ce A&A & păe сфнцн шн пбртът®рн де AMNS'RS пърници. 
CC арж Бигилїе nána дела Puma epd ши tah 
твнче ла Цонград . д'Ёчїл кїтє порвнчй auic· сфнтъ съебръ, 
tan TOATE AE AT HPN WH ле MEMETASH . A Ax. дрЁптєлє, кредни- 
чваселе ши MAHTSHTWapene порбнчй ши прденле, кдреле се $h- 
кёсе ла Халкидфна ши ла kak A-aAT6 сфнте съвбарҳ, TOATE ле 
дьрмонйрж шн ле да Keep дъ негинж ши де па вж, ши AE 
лЗллин4рж лёмїй правослдеїей . гарж пре aukae єрісбре че AKOA- 
uld шн ръсърїд, пре тдате ле дезръдъчиндрж ши ле прокле 
ux . ши aud ATÉH скдасрж шн проклецйрж пре бОригіне, 
шн пре тбатж скрипт ра шн увъцътвра ASH . ашниждерЕ ши 
пе Gaârpie шн пре Днидймъ, ши пре оуч(є)ничій AD., шн пре 
ча че ACKSATA ши се пак доглм4телиръ лир, адекж скрнп- 
Spin шн ДкъцътВрта лир, ка нише оуч(е)ничн че nunt ^ 
Бъцът рнле а ASH бОрнгёҥъ . кдрїн HE Sala ниче лъса сърф лел 
вланнЯрн, че BPOATA WH се HEROA съ ле аддогж, WH съ ле 
липЕскж вю Ku. ши знч'®, чкадннич дъ єй, кемъ cŠ&Ar- 
TSAR AA сйигвръ маннайнтє де тнпосйрЕ ToSnSASÁ, шн 
Ink, къ тож дъча A трзпъ um се наци; ши знч арж, къ 
Akka мдаре омвлъ ачіла, єл м'крує ши се наци „тр Aarau, 
шн ир ман Suh, akka мбаре OMBAR ачёла, се НАШЕ AE KLTE 
орї-н мстє ROA. шн ман сърф? де знчЪ, къ нефьршийта ASHKA 
Apt сфьршёнїе, ши др4чїй арж R съ-ш' R ла à APR чИнсте. 
ши AM грънА, знкьъндъ, къ үс немйка HŠ CE диспдрте де 
нин, че TÓKMA асЕ мене HUAX. . ман саламвцта знкендъ, къ H е 
рдюлъ, ниче є фъквт де AAAN368 . май върфА зикбндъ, къ 
Яад4мъ H8 A AS фък тъ AMH3ÉS KS трёп; ши AATE Sac мёлте 
тн рек скрисерж; ши пре MÉAUH де ла сфнта ши адекерйта 
весЕрнкж прд8рж; кари скрипт рн, оүнїн ле цинф À тання, 
ши HŠ gpk съ ле др4те де Aux awk. къч къ AA AA птрваЕ 
съсбръ, HŠ се пвтвръ BRAN TOATE (мъкдръ де шй лепъд4рж 
awkcrk, оүнїн дек сфицін пърйнци, къч къ майнайнте де 
ачел съвдръ, адек (*) де ал náTQSAE, d5ckce трій връжм4шн 
прбклеци єретйчн) мрж апбй тот се B'RAHQA . ДЕЧАа KGHA% 
pun p% a ct ръсфнра avbae рле epicăpu шн фвъцътври BH- 
клЕне, (тоб мваци WÁMEHH; ат8нче се AASHA ши ачстъ сфитъ 
съвдръ AA чинчнАК, WH проклцирж скрипт риле лібрь чЕле 
XSauTWape. 


11* 
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Cele şapte vârste ale omului. 


*) Пентр8 кь ш4пте ЕБрсте ape бм8лъ, ши кдреле сьнтъ. 
шн кёмъ съ HAM. глава. ЗЇ. (pag. 723.) 

Кокбнъ исте бмвлъ AKA HÁ, mín AA À анн . Ko- 
пйлъ ce KÁMA дела пАтр$ анн, пънъ ла náTScnorykue . Ka- 
търйгъ асте A6 4 єї анн, пЪнъ 4 доазечн um дбй . Боннйк 
ддекъ EU месте де A доазічн WH трій де лий, пънъ A ME. 
RAT mere де j МЕ. де ann, пънъ Á HS . ag  сътрбнъ 
мсте дела HS пънъ ла #9. px Méropa асте дела © AE AHH, 
пінь ла ONTRZENH : Д'ЁЧЇА ман мватъ HéHŠSTHHUZA ши дЗрери 
WH кале. 


LIV. 


1654. 


(a. Ms. bibl. centr. No. 28. Copie din 1816. Folio nepaginat, fol. 1—86. — 5. Ms. 
Gaster 1817. Folio, fol. 1—91 paginate. — cf. Archiva istor. I, 2. pag. 111 urm. 
si ed. Bucuregti 1843.) 


Лчеп8т8А фезцатврилор в8н8а8и крединчос Iw HEN oe 
BEA, ц®рїи Мнгровайхтен, кдреде a8 уезцат пре фїю-с®В 
Фед се ERA. 


Парт динтън. кввжнтва. (Fol. 1a.) 


Ювитва mics фію! Mn наннте де TOATE съ KAAE съ 
чинстаци, шй съ AÁSSH не учетат пре AMHSÉS, чел Mâpe ши 
ESH шн MHAOCTHE, ши зидитдрюл ндстрв чел кцеліпт ши 3iwa 
ши ндаптБ, ши ж TOT eta, шн A TOT AOKSA; um фбарте 
Ch KSRHHE съ-л слъвешн, шн съл мъреши KS rade’ пекврмат, 
WH KS кжнтърн HEVRQ'RCHTE, ка пре чел че wks фъкзт, нй 
НКУ скос днн „уутвнерек ad aS MH , шй AHH нефтинцъ ла 
финцъ. W KAT ЕСТЕ AE мёлтъ МИЛА та доамне WH гжндба, 
шн кацетва ThS, чел ан спре Wâmeniu . W Mage TÁHW'A ши MHHS- 
HÁTA! чине RÀ пет спйне TOÂTE пбтірнлє ТАМ AMHE . ши 44 Aa 
CAÁREH ТАЛЕ. AMH3ÉS neuTQS милд ca wk С мватъ, лъкзи ATOS 
нон WAMEHHH, WH съ арътъ HÉAUR . AMH3ÉS 43 A чірю, шн 


*) Glosi: Avi даскадн. 
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WA пре пъмжнт, und ATP "AMRH A AU Акъвжршит. шн пре 
WA un- фъкв Дю DENTS MH моц Ена „мпъръци сле. W 
mdge ECTE ТАнна целепчюнни TA Ane, ‘каре $Š спре нбн wá- 
MEHHH . вениця дар съ мърнм пре АМН ндстр8, шй „съ 
стригъм днлдпревнъ KS AAE(H)A, ЗИКЖНА : стрнг4цн ASH AMH- 
38 TOT MAMANTSA, слвжИци ASH Aziz їн веселі, фнтр4дцн 
№найнт'Е ASH KS БЗК8ріне шй KS весели, WH KS кзръще. сь 
uud къ ачела HRS фък$т, tap HŠ Hóñ, ШИ ачела ECTE AMN5⁄SA 
HÓCTpS, шн нон HofÓASA ASH CAHTEM шй WHAE пъш$ни ASH ; 
„унтраци прин перциле ASH KS HCIIQEEAÁHIE, An KÉpuMAE ASH KS 
KANT PH ; мъртврисйци-въ ASH шй лъЗдАци HSMEAE ASH; къ 
ECTE BSH шн MHAOCTHE AOMHSA шй CAANTSA AAMBESÉSA ude ps, 
къ сте M4; ASH uÈ mápe A вчн KS HOH, ши ввнътат Е ASH 
wb мбёлтъ . шй AHH HHMHK WKS фъквт, къ CĂNTEM, ка съ 
лъбдъм Пре ЧЕЛ ЧЕ wks фъкёт, AOMHSA домннлор шй AMH3ÉSA 
AMH3ÉHAO. 


ma 


Pilda cu inorogul. 
(Ms. а. fol. 31b—32a. — Ms. b. fol. 36а — 36b) 


ЯчаиК съ дсамънъ SHSH WA, че Syk AE 8H ннорог шн 
nS n h нйчнокбм съ раєде шй съ търп скъ crourápk шй 
звердт а гл4с8л8н ASH, чел н гродунк ши днфрнкошат, че $$- 
Uia Tape, ка NS квмвд съ-л ажвнгъ ши съл мънънче. ШН АША 
фвуннд, къз8 утро грдапъ A; ши А Ека къз8 HTP ънса, єл 
афлЪ аколо Вн копічю, WH съ апвкЪ де съ Вркъ фитр ънсва, 
ши стът8 KS пнчбареле пре нише рімбрй, ши гжндЪ, къ EA m 
К naue, фъръ HHYH W грижъ. tap Akka съ SHKA вл ши къвтъ 
ла ръдъчйна ачелбн копдчю шн Gun в. шбаричн, SHBA ерд 
АЛБ В WH AATSA нЪгрв, WH poak TOTAKSHA AWA konto + 
каре ера єл. ши атът4 дл росе кът HSMAH NSUHHEA Au ера 
KA съ каз(ъ) ждс. An KASTA AN dSHASA ачен грбпи, ши 
B38 Вн шдрпе Mâpe um грбазнек, um SHAE сзфла ншА дин 
răpa ASH пдръ де фок8, ши вин® кз rSpa къскатж, ши KS 
` AHHUHH рънжнци, немани съ-л унгицъ.. ши Aan ар къзтъ 
спре nag r À котрд ст4 tA KS ничодреле ши &'38 . д. kane re 
ДЕ аспидъ, SHAE сь HEH('h AHH MAASA ачелд, че ера. ши tap 
къзтъ AH edc, шн въ38, SHAE пика динтр 9 NA ачелвн KO- 
п4чю, KATE W пикътвръ де lie. шй Akka къз$ ачЕ пУційнь 
Mite, SHT'h де д-шн MAH 4 A8 AMINTE At AYEAE ръзтъци 
MBATE, чел днкёнуюрдс; къ дннаф4рь де auk гродпъ, ста 
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ннордгВа, ста Ch-A мънънче; ар дн diSHASA гобти, рънждА ачел 
шарпе грдазнек, Ка съ-л унгйцъ; ар копёчюл AH каре съ Зркась 
вра пвцинел HSMAH ка съ KÂTR; Hp пичедреде шй ле n&céce пе 
нише PAMSPH, Зск те ши п Треде. шн Внтъ ачете PEST hag, 
шй грвтЪци TOATE, ши съ порнн спре aK пвцинъ (Tepe) че 
пика днинтр awk рАм8о(Ъ). 

Тълква : ачаста acre AKunSúñpk челор, че съ кшдлъ KS 
ушълъчЮнЕ A8 M aungrk, каре аквм ЦН вдю тълквй . HHO- 
pórSA семнЕзъ MOD” E, каре гона съ ажвнгъ пре тот wk 
MSA ASH адам; мр ачК грдапъ mâpe, асте ASME ачаста, каре 
АСТЕ плйнъ де KSPCEAE Mopunn; tag копдчюл ачела, кдреле-л ред 
тотдЕвна ачій шодречн, де кареле съ ап кАсе ачел WM де съ 
Цин, AUEAA ACTE ВТАЦА 4 фици кърва WA, WH съ скат Езъ 
трекжнд 3lwa um ндаптК, ши съ апрдте де сфжршит; up 
чае. A. капете де аспйдъ, семнЕзъ. X стихій, дин Kâpe съ 
токліціє TpŠnSA WMSASH: каре де ле ва п8рта чинекд PES шй 
KSM HŠ съ КАДЕ, AH съ ва ръснпи токмирК тр8пёл8й; ар 
фокбл ачеда, че ишА дин с8&лАр'К дчёл8н ш4рпе, дчела cem n 
гроазничи шй KSMNAHTE мАце Але GASASH, каре афКптъ, съ 
унгйцъ шй съ AMHCTBACK' пре чен, че юсеск 8 ман въртос A 
АЗС ши чинст'® авмін auiurk, AKAT GU · Ar rÉKSASÁ 
че Ва съ dit; up au NHKRTS pb де мере ctia, дЗлчіцнає 
ASMTH ачерна, KS каре AAVKU KU ши фш4лъ пре прїєтєнїн cadi, 
ши HSH л4съ съ съ грижаскъ де спьсенїє WH MARHTSHPRk c8- 
флетелор. 


Pilda cu garpele, porumbul gi gripsorul. 
(Ms. a. fol. 50b —51Ъ. — Ms. b. fol. 57a — 58a.) 


Пилдъ KS шарпеле. 


Фрацилор ши фщин мин! AM съ въ cnSio шй AATE пилде, 
каре CRHTS дрътАте ман амве ши кр, към AASK амните де 
кввънтв ва AOMHSASH нестрв не. с. каре гръй ла alt шн 
зйсє: фици ANEAN ка шърпин WH AHTPEUH ка пор мин; 
дечи аскёлт4цн ак вм съ шйцн, KŠA. сте ууцелпчюнЕ шарпе 
ASH . ш4рпнле сте W жигАнїє май уунцеЕптъ WH ман KSM- 
пайтъ джът TOATE жнгънниле; ши TOT д'®$на съ рдагъ. ASH 
AMHS3ÉS, ка съ вазъ enn де WM, DENTS къ WMSA асте шій no- 
дуть noAoáEA aii A Mui; шй andi аръ съ рдагъ, KA WASA 
съ HS RASH пре AXHCBA . дечи EA дека EÉAE пре WM, фЯце съ съ 
аскёнуъ SARA, тар дека меруе WASA двпъ Ажне8л, шн-л Ажен 
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Ut, tap EA ушн акопере KÁNŠA KS тот товпва, WH шн-л аскви- 
At де сит джнева, ка ддаръ ш(н) A'ap ns ферн здравън. 
къ ше, къ дека EA ck und здрдвън KANSA WH сънътос, ден 
мъкар де tap Здрбллнка шн фъръм TOT pâna, lap шн-л ва 
BHHAHKA TPSNSA; ар дека H съ (ва) 3ApORĂ KANSA, дечнн TOT 
трёпва ASH BA ръмънК KS джневл Здровит ши сфъръмат. 
кедіцн ач4стъ жигднів KSM ушни дъ TOT ToÜnSA спре ВчйдерК 
шн спре Здровнре, ар 'KÁnSA шн-л пъзци LUH-A ферйце; ALIH- 
АФК um єбй фріцнлор, съ въ пъзйци ши съ въ ферйци có- 
флетеле. къ кдива WMSASH чел ддевър4т исте CSPAETSA . дечи де 
кор ju сёфлетеле go ac vpe ApenTe, ши TPÉNSpHAE вор & дрепте; 
ар де Beun ПЇєрдє сбфлетеле; Дейн шн трвпвриле водстре Au- 
донтъ MSHKR кор AOERHAH шн ничн W дать HS съ BOP 
EHHA ЕКА. 

Ши алтъ пилдъ KS NOPSMESA. NWPSMESA tacTE W пасъре 
ман ввнъ шн Man унтрагъ, джът тдате пісьрнле; шй кжнд 
MERJE съ съ ХрънЕскъ, шн ап къ гръзнцва KS гра, HS W 
„унгите чн-л UMNE AN гёръ WH съ пъзЕци, шн кавтъ съ NY 
KSM-B4 съ съ Ac AA ARHCBA Sata WH съгл принзъ. AHHH 
дека веде къ HS мсте Saca A’kcSnpa ASH, aTSHwk ел Aure 
FORSHUSA . атъ ачдстъ фіннд (w п&съре) REACH KSM сь 
стрежваш шй съ пъзЕци, ка съ HS niae K8M-BA фъръ време; 
аша шй вой Фріцнлор ши фан мин! ицеліцеци пилда де 
ла ачест NOPSMBS, ШЙ въ унвъцаци WH въ дешкидеци win, 
ши ведеци къ вйне Satsa, адекъ чдева морцїн. WH KRHA ше 
деци AA Mach, де въ веселнци KS мънкърн ши KS ELSTSpH, 
HS ф4чецн ворве шн кввинте де лвкрври деш4рте ши фъръ де 
испрдвъ, чн привегЕця ши въ гътйцин; къ HŠ шици AH че час 
EA венй мдартК; пентр aui TOT дна съ въ фи ranas- 
PHAE ши кЗуєтеле ла AMNES, шй къ фҥтърнцн KS KÜEHHTHAE 
ASH A MH368, шн въ стръжвИици KSM съ стоъжёяуе uH NO- 
PŠMESA де вънъторіа SAÉSASH . къ KSM tac TE Влевл NOPSMEHAOP, 
and не tac TE WH HÓAW чЖе8л морщи. 

Пнадъ пентр8 стратокамнл кареле ch „уцелбе грй\гөр. 

Стратокдмна аднкъ rpiVropăa, месте W náchor Mage, ши 
ман машеръ ARK RT тодте пасьриль, AH дека мах, ши кжнд 
ка съ скодцъ nsi, £A HŠ заче пре ww Ка алте nac von, Ch AE 
клочЕскъ шй съ ле укълзкскъ KS тоёп$л; qH ле EÁT'R Au апъ 
шй ле пъзкци KS WKIH ши KS минтК, шй кібть TOT ла 
гале, шн ziwa шй нбапт% HEAUFTAT, пънъ че съ KAOMECKS 
WAWAE, ши-шй скдате nsi; ар деш БА дезанпи WKIHH WH MHH- 
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TK де двпъ WAW, ШЙ RA прней унтралтъ парте, ACTE AAT. 
жнг4нїє деш CRM RHR KS шарпеле, ne каре W КАМ ACHHA R; ACTH 
KRHA, ВЕ пре CTPATOKAMHA пъзннд8-ш WÁWAE ши къвтънд 
ла ДЖНСЕЛЕ, гар A венн (I. вине) шн съ дпропїє ден A'RCTBA ши CTh 
ши ALENTA, ка ддаръ ши kA унтоарче CTPATOKAM(HA)SA win, съ 
KASTE Auro ro. d, мр A съ сВфае спре дЖнселе; um де дуба ей 
съ ле стричь ши съ ле |нввцъ . шн пънъ HS CKOÂTE страто- 
KAMHASA NSH сън, HŠ due ач аспйдъ. ашиждер% шн житнє 
KATSA сатдна. KRHA кєдє пре WM къ стъ кв р8гъ ши корбіци 
кътръ Anis um мсте ПАНН де БЎНЪТЪЦН, WH де KBEHHTEAE 
ASH дмнув, тбате ле лісь WH CTh TOT аколд, ка до4ръ ар 
CTPHKA ввнътъцнле ASH, ка ШИ аспнда WÁWAE CTPATOKAMHAS- 
ASH . MENTOS aut Apdunacy ши фан eH! KAHA веници ла 
снсернкъ съ въ UráuH, съ HŠ въ Ме EopEHAE HHUH MRHASPHAE 
пентр8 солін кбшрй, с48 де сёмнле кДдре Веци gpk ch ASAHH 
KŠH-EA, ши съ COKOTHUM с48 де ASPSA шй де ApUHHTSA вострв, 
ШЙ ДЕ AATE дЕВЦТН; чи HHYH де Вн A KQS дешфот съ HŠ коренцӣ, 
шй съ въ пъзйци де TOATE ABKQUOHAE че HS съ кад . шн съ 
авіцй MUNTE фнтр'®гъ KATP стъп®н8л чел де CSC, AOMHSA 
носто8 ис. Хе. 3iwa шй noan- K 1 шй дн тдатъ врем KA Ch 
погодръ um съ Ble кълдВра даАнзейрни ASH AH MHHUHAE HO- 
AcTpe, де ла др пта ASH чЪ пётёникъ, ши 1 TÜTÜ9O9 внрён- 
тодрь ши съ съ S une HHHMHAE водстре де дуба сфжнт. 


Pentru judecată. 
(Ms. а. fol, 65b — 66b. — Ms. 0. fol. 71a — 71b.) 


Кбвєжнт пентр8 ж8декат а A88 №. НЕ гое BOEROA, KET PE 
фю-съв бюдбсїє, ши кътр ллцн AOMHH, AN че Kun вер 
«KSA EKA. 

Фът8л MIS! жбдеката ла SH аВкрв съ Зитъ ман KS Ak 
AK uesa, AAEK ла дрептате; дрепт AMEA, чел че RA $À ж8декъ- 
тӧрю тревве съ-шн nse тот ,'A&HABA WH кбуєгбл спре a фаче 

ApENTĂTE . puch ApenTÁT Ek . к. ASKS pit ф4че : SHSA къ нзвън- 
дан челор нъпъстВИци. AATSA къ осъндаи пре чей ръй . чи 
AOMHSA кїрє Ba OKBAEKÀ пе APENTATE, ачела асте AOMHS адевърат 
ши SHcŠA ASH AMHSÉS . ар _ASMHBA Kâpe HS BA жбдека пре Apen- 
Art шн пре Aku ASH AAAH3608 ачела HŠ ACTE долна, HHYH съ 
ка KEMA „ндритътдрю ши SHCSA ASH AMNES; че ва фі ка 
SH вас негревник, гътнт спре niegsápe, ши партК шй сънцеле 
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ASH KS aa фицарничнлор . пентр8 ача фътва мів ши вон 
фойцнлор! KAHA веци БРЕ ch єшнцй, ка съ фічецій жЗдек4тъ 
„Ан диван, AUTRE къ съ КАДЕ съ въ рвг ци дол\н8л8и ностр8 
ис. Kc. съ къ лвмннЕзе ши съ въ унтърКскъ, ка съ KSHOA- 
цієцй адевЪрва ши дрит4тК . ши ла рвгъчюннле Едастре 
ukae де таннъ, унтрачкт KHN съ въ р8гаци: W „уипърдте 
атот-цинтдрюл! чела че AH фъквт чірюл WH пъмжнтва, ши 
AH длес Пре ной AHH тдате зндйриле тале, съ фим 5ншїн тън, 
ка съ унпърцим дрпт4тК сърачилир фъръ де фъцърничи, 
Дела тине черем Run ure, AOMHSA нестрв, съ не ANT кріцін 
KS търга TÀ, WH съ не унпачни HNHMHA6, ши съ не данкизн 
мкін чен сбфлетецін KS унцелпчюне ши KS причепере,. ка съ 
AM ckSAHÁT Ab- птъ, пентр8 ka HŠ квм-ва де недрептъ- 
цнле нодстре съ фнм лятъдаци ши нугоници ла унфрикошта 
а TA жвдекАтъ . COKOTHUH WH ведеци че ASKPS Mape мсте ж8- 
декдта. NENTPS ач ши ROH, кжнд ВИ weak съ жбдекацн 
ла диван, съ авеци днипребнъ ж8декътбонн пре лжнгъ кон, 
кобри, WAMEHH BSHH, неквсици ши алешй; ка ши бобри TÜHEQHH 
де АЖНГъ вон, съ A тбцй „унвъцътври ESHE WH некбейте 
AHH гВриле вбастре + ден WH 4H т4инъ съ зйчеци KATHE 
чєн че шъд дннпревнъ жвдекътдри : всєрн ASMHEOACTP'R WH 
фрацнлод! де BOM грешй чекд ла KSAEKAT A, съ HŠ аскбндецн 
адевърва, HHYH съ тъчщи, UN не спёнеци Мндќтъ KA съ 
PHAPENT AM, къ ач4стъ жвакатъ исте а ASH AMNZES, чн тре 
сЗеци ши съ KAAE съ & AM пре тоци сърачи пре AQERTÁTE . шн 
съ HŠ мсъ дела HOH нймннЪ KS Mun MA шмидйстъ (? b: I. WEH- 
ANT) WH KS REApENTĂTE . ши кънд вен съ съ факъ ж8дєк4тъ, 
съ TE делетничешн де MATE шн де лёне, къ WASA чел MANWE 
ши MEA леневдс, HHYH W дрит4те H8 BÁ фАче caPAKSASH . ши 
съ-цй стрънун MANTIE, wk сървът“Ескъ AH кап; съ HŠ UH съ 
KAÁTHH'h FAHASA, ка TpECTIA KAHA W БАТЕ RAHTSA; ШЙ съ HS 
фъцърничйин KS вбе вегЕтъ YEAH вогат, HHYH мръ съ MHAS- 
пин KS жвдекдта пре чел сърак; чи съ фічн жвдектъ Anna, 
um GOTAUHAOP WH сър4чилор . къ AMH3ÉS B'ÂS алк шн R' a8 
nck WAMEHHAOP, ка Вн нзвор де апъ пентрв тбци; чи съ HS 
фнин Знора anh A8 Ae, AATOPA амдръ. шн ла жЗдекдтъ съ 
HS къ прнчицй, KA HŠ KSMEA, нернцелегънд жалва сърдквави, 
съ-л ж8декаци KS недрит4те, с48 ддръ ден RÀ фи фрикъ ши 
съ BA SASH шй HS gà пет спвне дисавшит, an съ-л антре 
вдци де MA WpH, пънъ H съ ка потолй фрика, WH KS KS- 
BHHTE дбачнось й зйчеци : oA, n- un фи фрйкъ, ничн те 
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TEME, YH те товаре шй TE Aap nTa, UJH-M спвне жалва та 
KS адевърва, ка Ch-HH пв тем ASA cÁMA ши ной, ши съ Tt 
MSACKEM пре Agen TÁTE., ар де кщн ши грашй ла 2KSAeKÁTA, 
ШН Боєрнй кошрїн кор причепе къ au грешит, пентр8 къ HS 
вецй фй днцелю жвдекдта кре SHSH CAPAK, съ HŠ въ nde къ 
въ фак рвшйне AHAPENTRHAS-BR, CAS съ unn. MAHTE Ди 
нинма водстръ пентр8 ачел ASKPS; uÑ антрачл kc съ прнн- 
MHUH ачел кввънтв KS бк, шій съ кемацн ыръ пре сърдчн, 
съ ле SA“ n ApenTáTE. ка HŠ KOM-Ea, двпъ че aun & Nr 
жвдекдтъ оф, съ въ nat ръб, WH съ ръмънщи KS HHHAAA дн: 
донтъ, къ nA съ ундритаци NAA a, де рэшине шн 
At МАНИ, W лъсдци ne. ATA. къ май mmm CTE съ 
фици KS нинма унфрънтъ, десь т съ фачи сърак а вн стрълм- 
ERTÁTE. къ зИче примурокбл : нинма здревйитъ шй c 
HŠ W ва ACN , дмнзёз. чи дар ла жедекъцнле т4ле съ 
din дрит8, нефъц ринк шй смент, къ KS AUÉCTE трен ЕЗнъ- 
тъци, ничн w діт HS те вен CMHHTH . пентр 8 къ AdOSA ASH 
дмнз те ва ASMHHA A квнодци адекЪрва a фиеие кдре xS 
дкдтъ; ар недреттатЕ шй фъцърниЧа ши TPSA pun ва 
унт нека минт, um вен Kaak qu пръпдста ръмгтъци, 
де кар съ не рвгъм KB квует KSpaT жЗдекътдрюлвн satu 
нефъцдрнник, AMHSASH ностр8 ус. съ не фр Ескъ, ка съ nts 
тем CTA унаннтЪ AHSPHKOWATSASH жЗдец AA ASH, ла адодо 
ши прослъвйта ASH венйре, HEEHHOEAU ши фъръ MET EY но, AH TPS 
aa8 AA ASH. 


LV. 


1654. 
(a. Ms. bibl. centr. No. 28. 1816. fol. 88—107. — 6. Ms. Gaster 1817. fol. 93—111.) 


Biâua ши трёюл сфнцін cáae пхринтел8и ностр8 Mu- 
фон патрїарҳ8а ЦаригрддВави .....0. CKPÁCZ Де кир 
Гакріна прбтва, адик® ман мариле сфетёгорин. 


Scăparea Basarabestilor de cursa lui Mihnea. 

(Ms. а. fol. 94а —94b. — Ms. b. fol. 99а — 99b. — cf. с. Ms. bibl. centr. No. 20, 
sec. XVII, fol. 267—269. — d. Ms. bibl. centr. s. n. sec. XVII [Chronicà copia 
din 1753] fol. 9а — 10a.) 

Alan двпъ модртК лэн (Paas) Бори u$ съ n кой, пре 
чине вор пвне A0 Mus; къ Зин sub, съ die честа, ыр AAUTH Bă 
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чела, uin ера гълчЕвъ ши чкртъ утр8 джнийн, ASIA KSERHTSA 
евангелТен че SHE: КАНД Ch RÀ упърця каса аджисюшн, ат нчЪ 
съ ва NSCTIHH . шн Ad фнинд ей упърекнаци, ръдикдръ кдзнъ 
acănpa asi 0 1. лор) пентр8 пъкателе лоў, x8 M зисесе фернчитва Nú- 
фон, шн пёсеръ долна A cKASHS църий пре Muywk фечбрза Арёч!н 
apmâua . WH K8 M AHŠKh A OM. фадтъ съ дезвръкъ ASNSA 
At пїєлК WH, шн-ш acT Sirk SPEKHAE ka ACTIMAA шй KA RACHAHCKSA, 
кар APKSA WH-A AKOPA WH гътй сьцец де съџета, шн canta 
LUH-W фвашра, WH мжна WH-W AT RPE спре ране, шй принсе 
пре тбци коєрни чен марн шн длешин, WH H MSH KS ASATE 
MSHUH ши KBAMTIAHTE, ши AE ASW затне авбціа; ШН съ КВАКА 
KS жвпЪнесле WH KS фетеле лор найнтЖк WKUAOp лир . 

дечни Snopa АК8 TRAT насвриле WH вВзеле, пре алцин 5 фиат, 
um пре AAHH 48 спънзврат. гар вл съ унвогъцЕ, шй кре 
ка KÏEAPSA пънъ ла чрю, ши-ш Зллпа  тдатъ BOA că . мр пре SH 
нім, каре єра ман AAFC ши ман темътбрю AE AMH3ES, кърва-й 
epd нёмеле де мбшии Бановцй, адекъ Бъсъръвёий, вл KS 
MSATE амъЕле ши шУтеле ши KS греле ЖВръмжнтврн съ ле 
rà, кв Боврін кари epd де auta нЪм, къ нв-н ва WMOpE, нйчн 
ле EA фаче вре W HEROE, WH фък 8 ши кърци де жВръмжнтв шн 
де афбрнедніє ар tA À TOÂTE Зйлеле съпд гродпъ, ши кбуєта 
кім ва фіче съл парзъ, ши EMA лор ка съ HS съ ман No- 
мен скъ f цара Паноний; tap рвгъчюн сфжитвави Нифон нб-л 
CAOBOZE, нйчн-л лъед ch л факъ ничн 8н HEKAZS, ши ToÁTE 
лларешвгвВриле ASH чле yukA'kHe, ка нише пъмженн съ стрика. 

гар вл финна ддемнат де TOATE PRWTRUHAE фнрни сдлє, КТемъ 
пе Стонкан c&'kTHHKSŠA съ8 чел MAH Mâpe, ши ATP нёман KS 
AANCSA N © пненнца долмнКекъ, шн скодсе пре пиеницар аф4ръ. 

гар KS HÓA ASH AMH3ES ръмАсъ SH кбпил, кїрє epd ши ед дин 
ata НЕМ, WH спре каре фъчЪ сфат съл піаруь; WH дека 
E438 пре недрепт а AOMHS, къ утръ A пнЕНнИЦцъ, єл съ SMNAS 
Af фрйкъ шй де гродзъ, WH неавжнд SHAE &Suñ, утръ ATP'S 
ESTE СЕКЪ At съ аскбнсь.кь AUA ToK M AMS шй KB 
утръ 4 пненицъ AOMHSA кв Стонкан, учепвръ а съ сфътви, 
кам ши À че KHN кор фіче съ Парзъ пре auta. HEM, кв уетънд 
къ HŠ месте ниминК д пивнйцъ сън 483 AHH дека шсър- 
шй сфатва, кемъ пре пивничКр, ши зйсе, съ де Ak вин съ ЕК, 
At Внде ва фй ман ESH; ши дека ESQ пий AÓMHÜA шн 
С'тонкан дин пненицъ E'kceAñ, гъндинд къ на8 аВзит ннллнн"Е 
сф т8а лдр чел AURA Кн. дечи ABU джншін tum ши KONHASA 
фВрнш, щи HS спвсъ нимънви ннмнка, чеш KASTA трКва шн 
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слбжка сї, пънъ афлъ време шн порлеж (! I. np) де cns 
пъринцнлор ши ik MAB CLS чілін ман Mâpt, TOÁTE AKG 
риле ши фнкланбгбрйле KRAKRTOPIOASH де жвръмжнт AGMUS. 
Ан ей дека а8зйръ аша, ши KSHOCKSP къ CÂNTĂ ддекърдт: 
KSBHHTEAE ASH, ей съ ад ндръ де съ сфът5нръ шн A -w! 
agsule ши WÁMIHH кът пт ръ, wit треквръ двнърК де auta 
пдрте ши скъпаръ тоци де кёрсА Мнунієн водъ, кълкътбрюлзн 
де ЖВръмжнт8; къ EPA AMHZES KS Khun, ши рзгъчюнил 
сфжитвави Ннфон naTglapySa, um нё пут ниминК съ съ 
потоне Кскъ лор Ka wh лён Monch лї4рєлє пророк. 


Manastirea de Arges. 
(Ms. o. fol. 100a — 100b. — Ms. b. fol. 104а—104Ъ. — Ms. c. fol. 290 — 292. — 
Ms. d. fol. 22a — 22b.) 


Ши спдрсъ (Nekroe кодъ) митрополіа днн Ярцєш днн 
TEMEATA ЕЙ, WH ЗНАЙ N AOKSA ей алтъ cd Енсернкъ, TOT де 
Пїлтръ чюплнтъ, ші нетеєзйтъ, шн съпдтъ KS AAÓpñ um 
a8 прйнс8 тодте пієтрнлє пре A AHH дис, Sha KS 
ААТА A скбіве де disp KS маре MELPELUSTS, um 48 кърслт 
NASMES, AE ARS TROUT; un 48 HRKST прин MHXKAËKSA 
THN 3HH Енсерични : ЕТ: стълпи HAAUH, TOT дъ Патръ чеплнци, 
шй двъртйуй, фодрте фрвмошн шн ланн наци, Kâpe Aung 
éck8 : БГ: апостоли; WH + сфжитЗл WATAp д Есвпра пр'®стбл5л8н, 
мъ фъкв SH ASKQE MHHSHAT, KS тВрлишо4ре R'APCÂTE; ыр 
ферестриле висернчин, ши але шатірюльй wkae пе AkcSnpd ши 
АЛЕ THNZHH, тот сковите ши ръзвътвте прин Шатръ, KS Mape 
МЕЦЕШ8Г AE aks. WH ла мнжлок W WKOAH кв Вн връв Аъ піатрь 
„нплетит A трен вице шн чоплит KS фадрй ши пдлент . ЕНСЕ 
рика KS WATAQKA динпрвнъ KS тинда, „укипвинд сфжнта ши 
недъспърцитъ трбицъ. up пре свпт страшнна wk май дъ 
Moc, фпреж8р8л A TOÂT'R Бисерика dar ка W страшинъ TOT дъ 
мармвръ 4л6ъ, чоплйтъ KS флдрй, ши фоарте cKOEHT'R WH съ 
ть 40 Me tap AKOMEPEMANTSA, TOT дъ HAS MRS AMECTEKAT 
KS KOCHTOP . шн KPBUEAE пре тўрлє, TOT полентє KS ASP. шн TSp- 
леле TOT чоплйте KS флдрй, um SHHAE RRS r CSAÂTE . шй Ane 
KSPIOA RAE, фъквте тот стЪ ле дъ Патръ чепантъ KS 
Aper, шн полейте KS asp . ши фъкв SH чрдъчел денаннтЪ 
внсеричин пре A: стълпи де мармёръ, пестрйци, фоарте MH- 
нвнатъ колтйтъ WH з8гръкитъ ши увълйт ши ачла KS 
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MASMEY . WH KS „скара висрични TOT дъ підтуь сковйть 
KS фадрй, um KS: Bl: THENTE, фсемнънд : BÍ: семннцїн але ASH 
Йсранл . шн пардосй тойтъ EHctQHKA, THHAA шй WATAPIOA дни- 
превнъ ши AEA чердъчел, KS мармвръ дАБЪ, ШЙ W ANOACEH 
not дин лъвнтрв ши пре дин афдръ фодрте фрвмдс . um тоёт. 
скоснт рнле пієтрилор днн афдръ ле Ert KS лазвр aAREAN Yps, 
tap флбрнле ле полей KS 480. ши АША BOM пет endue, KS AAt- 
върат, къ HS CTE аша MAPE um COBROPHHK KA Ciwusa, KApene 
фъкё Соломон, нйчи ка chants Gogia, каре w bud Mac at 
„фпърат Ізстінин, ар ks маш асте ман пре д'ЁсЗПрА 
ачелора. 


LVI. 


1657. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de intárire. 
(Jagi 7165.) 


+ бомы HWHAWKO PSCSA вел лог. H цифан ROBA вел дворник 
Долин земли . и RAAÏE ryeT MAH и пъркьлав CÜNAECKH . и ДаАБНЖА 
вел AROPHHK ЕНШҤАН земан.н HATE LUENTEAHY BEA MOCTEAHHK . 
H глигорїє PSCSA вел спьтар.н неквлаю могнада вел чашинк. 
и соломон върлъд Кн Бел вистнарннк.н дарне къравън BEA 
KOMHC.H YPHCOCKSA вел меделничар . H мнрон чогол вел KAS 
н косте моцок вел слвцар. H грвмазъ REA APMALL . н AHTHWYTE 
ага. H неквлаю ESYSLL THETH логф. H RACHAÏE WOAAAN жнтнн- 
чар.н дЗмитрашко рошкат . н CTPOECKSA . и PSUHHR дворник 
FKAOEHHH . н HHHH Бол Ери H CHH вфарскн. WT ABOPrAMk єго 
масть : скрїєм шн мъртврненм KS часть скрисодре а нодстръ. 
KSM 48 BEHHT ууннаннтК мърїен сале ДОЛАН8 HOCTPS . ши HAHHTA 
ноастръ AMHSASH пелин RHCTHIMPHUKSA WH гангорашко герман 
де HAHUFPRUI . WH CHMIWH де шнлешиВ, ши KS длци paun 
A лор. um 48 пърът де фацъ, пе фнчорїн мМ8рџєџнлор . NENT PS 
CAT, пентр8 мнуаачн MEH 4 UHHSTSA чернъВцилор, Au WKOASA 
търг ави. SHERHA, AMHASH пелин BHCTHMPHHKSA WH KS Spain 
сън, че скрієм MAH CSC: K8 M AStA- CAT MHYAAYWA AE ACTE лор 
APUNTA MOWE, квмпърътвра MOUISASH лор, ASH l'AEQHA MOLO- 
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чел, дела HAA Бамешва; мръ нлен ваМНИ$ Аи м8 Дост дам 
дела B'RTP'RHSA цифан BOAR; WH-A цин мвршци и KS умпресвръ. 
тЗръ. аръ ллвруци ин тоатъ 48 AAT самъ уунанитК лърген сал 
An нострв, шн HHAHHTA нодстръ, KÖM ен AtA CAT MHY AA- 
чюл, жа ЦИН къ ле мете скимвътвръ KS цифан водъ ТОЛАША 
KS CATSA лор KS COAKA, кареле л 48 AAT цифан водъ мънъстнрен 
САЛЕ солкън; ШН AH-HŠ AAT AWD пентрв CAT пентрВ COAKA, CATSA 
MHYAAMIOA че скрієм ман све, Фїннд CAT AOMHECKS де VUKQASA 
чернъбцилор. шн нимървн н 48 фест AAT, че 48 дост тот пр 
сама домнаскъ пънъ унтрачЕ врКлие. дечи ла руеци ен 4$ 
арътат шн Spuk де ла цієфан BOA, ши "нтърнтврн де пре ла 
AAUH AOMHH, Чав фост ман пре Врмъ, скріннд KSM 48 фъкзт 
CKHMES KS ла зрцец Ин преквм SHM MAH. CBC. — ден Mapin 
са AOMHS ностра, фъквт8-лав A'kye ne дрептате, WH фъръ At 
PPAR. ш’4$ фъквт YHHCTHTA карта мърйн сале ла ASMH TQ AUIKO 
дръгвцъсква ПЪОКЪЛАЕЗА де CÜSAE'R, WH ла КА де шаменн ESHH, 
CASUH домнярн шн вомон де цръ, мадваши AEHNPEUSPSA ASEAS 
CAT ланхалчюа, съ ка те ачен WAMENH в нн KB. сбфлетеле AOP, 
кім фр IHH KS APENTSA, де ASA ачелви CAT мнуалчюл, д KSH 
A8 фост; шн KSM 48 ANSKAT ен дин мошин лор un AHH пърнн- 
цін лор; цнинивт-48 AtA CAT мошни CAS пърннци ASH пелин 
BHCTHIAPHHKSA шн а фрацилор сън, че скрие Man сс? шн фост-а5 
AA CAT AAT дела цифан водъ, илен вамъшвавн? шн дела 
HAA вдмъшва фоств-ла48 квмпърат PABPHA MOLOUEA MOBA 
лор? прек8м AN че кип WP ши. шн съ факъ дела дъншїн, дела 
тоци мърт ри KS HCKRAHTÈQHAE um KS печециле лор, съ Ak 
фире мърген сале домнв ностр8 . дечи AAK 48 мърс8 чинститъ 
карта мърин сале AOMHS HOCTPS аколо, ен C'AS стрънс8, ачен 
WAMEHH в нн тоци, шн 48 COKOTHT WH 48 фъквт мъртвите дела 
дъншїн, KS жвръмънт маре, KSM ен дни MOUTH лор ши дин 
пъринцїн лор 48 ап кат ачел CAT МИХААЧЮЛ, TOT CAT де кол 
шн пре CAMA домникъ, пънъ че AAS AAT цифан BOAR м$руе 
цінлор, пентрв CATSA лор NENTPS coAKA. аръ ен HŠ uns, ниче 
a8 a8suT съ ie цниивт мошін cas пърннщн внстнарннквави 
NEAHH ши а фрацнлор сън, че скриб ман све. — дечи ask 
мърт ие дела АЧЕН WAMENH EBHH, мърна-са AOMHS HOCTOS 48 
Крез8т-0, ши HOH тоцн. шн 148 фъквт м'ьрній са AOMHS HOCT PS 
Анрес де пъръ WH де AHAPENTAPE, ла мънвле MÜUQUEJIHAOf . ner 
TPS aK ши нон, двпъ KŠA шим, къ дрет а мъртЗриси изн 
пъкат, фъкбт-ам ши дела. нон ачастъ M pit AA AVKHŠAE 
мзрунинлор, ка съ ле Де лор де кредннць Au AGH, ne 
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ros ачаста търъ съ HSH ман пърдскъ дн ERI. — NENT PS 
Крединца тоци ам HCK'RAHT : ши #8 Ko ALU 8рнкарюл AM скрис. 
съ c(h) ше. да 
8 ac. AT. ,3p46. 
ACHA фев .I. 


LVII. 


ca. 1660—1680. 
(Ms. Cipariu. Organul luminürei No. XXV, p. 130. — ef. Principia p. 114. No. Ss. b.) 


Громоєник. 


Де ch BA ATHMNAA À числа RDR . ачесто семно . 
фн-ва моарте A WH Mapi . WH пънне WH мнаръ MOATR ва XH. 
ши фічюрни MHYH морн-вор молцн . ше утърътасъ-вор AHM- 
EHAE. ши модрте LRA де CAEHE. дколо CONTO CEMNO спон'К . ше 
OVH КАП маре ръднка-съ-ва. шн АПОН MAE фоамете фн-ва . cnoue 
PHS. ръ де съ ка KOTPEMOPA ПЪМЖНТЗА AN числа WHAWP . MSATA 
фоаметі съ аратъ. ши MOAPTE де CAEHE. ши че AOMHO Ch ва 
CKOAA тън, ачела EA пери AT AH, ACh KO BHKAHHIE . CNOHE ръв. 

cf. 1799. 1816. 


LVIII. 


ca. 1660— 1680, 


(Ms. Cipariu: Organul luminàrei No. XXV, p. 131—132. — cf. Princip. p. 114, 
No. Rr. g.) 


Geografia Ardealulul. 


Де цара ApA'RASASH шн де WHHSTSA єн, KATE сънт. TOT 
пре CAMA . ens T. 

flpA RASA HS ACTE царж фоарте маре. шн нвман © парте 
че съ зйче олатври де UHKET, кар ACTE деспре парта ц'ьрієн 
омнгЗрецін, ачаста асте прі цин тре упърцитж. 

A TAN uns r. XSHHA канда. униндоара, "ETATE KApk c'as 
In An- AE анква ROAA, Hero psa ASH жикмонт краю, кареле 48 
фест нъск вт дин мор ма фатж де PSMAH. дечн ачест мик. 
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че мб Hc LA мнъш водъ FA 45 SHANT XŠHHAEAp . шн 4 
HACKST днитр Жнс матіаш краю . ши ATP ачест цнн8т гасте дева 
четте шн (ораш, кар tace свс ATP'SH AKA. ATP AtacTA 48 фест 
ши A горгїю AEMBAT Е EOHEQO3H. 

Ha донле цин . roaa diegap . ш!-д8 nge нВллеле гюла nen 
TPS HSMEAE оүнён кьпитан оунгбреск . к4рїн 48 фест 3 Kani- 
TAHH, KRHA 48 веннт дунг вр н дела CKHTIA. WH 45 веннт дичи 
ATS apA KA. ачаста гюла фієркар, АЛБА юли. маннанте фі 
MĂpE лок WH Богат WH ера лок AE entickonie.wH MSATE Geci: 
PEH KS мЗлци превцн ши ера БОГАЦН, WH MSATE oA AI шн 
ск$ле. акбло ACTE W ве Еркъ um OVH TSŠpH AHAAT кАреле A A 
SHANT tHKSA (Ms. tanga) вшдъ, чєн зик YSHRAÏ мнош, TOT At 
nierou чоплите KS MAD KEATBAAX, шн AARSHTPS W 48 фръмсещцат 
KS HKOAHE AE ASP ши де друнит, ши MBATE CKOMNE WAEKATH де 
лет рги, шн KŠA съ каде вешменте де сЕННЦЇе, KS 45р ши К 
пїєт ої exð Mn WH мъргърггарю „ар KRHA 48 дост кбребл айлор 
„афнз, ачЕстЕ TOATE CAB лъсат, ши са8 ANSKAT длтеле. 

това каралегіє ue се спвне UNHSTSA ТВрден, KAPEAE-H M- 
Меле Пре WPALUSA TSPAEH . AKWAO CANT WKHE форте Awkce . anpoane 
де динсе кбръ ж жос W An фолрте фрбмоась, карЕ съ кЕмъ 
аренїаш, шеи 3HK ANR полїнтж . AKWAO AKHTAR TÉPAA CBC 4 
кбастж 48 фост оун шраш фодрте фрбмос дл рбманнлор, пре 
HOME C'AS KEMAT : CEAHNSM . ши AKS M съ KOHOAUITE подрта SETA- 
цієн . десвпра nopen свс 48 дост w спатъ кр внтъ, + кип 
CKPHC. ши A оунгюл деспре anc, 48 фост фоарте W четат" 
фрвмоасъ. um AHH четате 48 фост в пъртъсЕле че съ зик 
по дон де Патрж пре кале (І. подври де Патрж etc.) aurk8 Фест 
MEPTĂHA, афарж днн четате : OVHSA „Мерџе спре KASX, шн Aku 
Ake .һ жос пънъ Ad atx, Man S міле де лок; auras фост 
де лат къ 48 NSTST кла E каре длътврК. ААТВА MEQUA 
(Ms. meyA) дечинде престе дріаш *) пънъ утро четате пвст!е. 
де akoak мр avkpye афарж престе and м8ръш8л8н . ши Akun 
TOT мЪрш A CSC пре am, пънъ ла wuiepy'kan М8ржш, MAH 1 
MIAE AE лок. AWKCTA TOATE р8л\ънїн AES MAPTRCHT KS Mape 
келтвалъ . NK мЗатъ run пре MEATE AOKÔPE Ch гъсєск 
A A0 KA. АЖНГЪ БЪАГрАД, WH лжнгъ сас-шевеш. 

Ha narpsat цин т, AA KOAOMSASH (sic!) пре ayka шн KAS- 
KSA съ КЕМЪ четате. че ши AKOAK ChHT нише ОКНЕ де сдре 
фолрте AN'kce . ши ATP AMECT ЦНИТ, HSMAH ка Е ATAE Af лок, 


*) (Нова: 4пъ полейтъ. 


| 
| 


| 


| 
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асте м четате фодрте длЕсъ, че съ зйче KASKSA . ши Må- 
ните C'AS KEMAT HEMELE KAAOV3EHESPT . ATQ ачЕсте четате ca 
нъскет MATIAU краю, A SETATA WK Баке утро kA mápe 
E'kke, КарК мсте ла подрта деспре АМТАЗЖЗН, TOKMA нама 
HHTEH (sic!) мете. 
fla чничнлє uHHÜT, че сь кЕмъ дококін . ачаста исте 
четат К AAKSASH . ши CTE ши AKOAO W WKH де Cape фодрте 
кеститъ, апродпе де COMEMI. ши де AKWAO а МАХ де лок исте 
OVH валванїош, каре 48 фост фодрте таре N ApA Кл. дела BAABA- 
ніош, OYHEAP, че съ кЕмъ секвдръш, де кътръ ръсърнт 
сте четате де CKASH . лънгъ AYKA AK ChHT WKHE SpSmoace. 
fla urkceae цин8т съ кКмъ калотан. avkcTA è де map- 
HHE де ард'ка шн де AATE NAPUH AAE цъфи, KSM AT RH ла 
AA A Кап (спвне). къ спре МТазъ HOANTE ши спре andc, сънт askere 
uns rs pe 4 ap AKA деспре цара our sp kek m; парте мр, деспре 
ръсърнт WH деспре AMÏ43 3H, диспре молдова шн деспре цара 
рвмънКскъ. ман MSAT нърод лъквеск утрачстъ царъ. 
Мтън sacre спре молдова W четате че съ Камъ Бстрица. 
ши ачаста W 48 AAT HĂIS AacAÓ краю“), фечервл ASH AAEIQT 
краю, ASH XSHTA 14нош FSEEPHATSA . анквл BWA, Кареле 48 фост 
CSREPHAT Пре цара our вр keka WH ta 48 фост TATA ASH Ma- 
TIAL краю . HIH MSATA низвъндъ kuk KS инле ANPOTHEA 
тЗрчнлор . шн KS ач сте внтекін MSATE CATE шн чєтҗцн 48 
дървит EHTAXHAOQ ASH. ASIA AKA 48 KS Mar AHH ps AA 
CACIAOP AHH ApA KA цин тва, KS W cÁWR де БАНН. 
\тр'ач'®стж парте шн утрачкт цинвт, ACTE W четате 
фрвмоасъ токма лънгъ менте, че съ КЕмъ (?) . пре kBgcBA anen 
ler pu дни cSc AE четате A MIAE AE лок, ACTE BAA родні 
wk к'Ёкє, дунде 48 ASKpAT ман де MSAT KATE DM: AE ман; 
карін a8 дост ла ачЕле вън, ASKpĂ KS Mape Хаснх, AKA къ л8- 
КрЕЗЖ, че HŠ KS атъта CÁWR де WAMEHH шн HŠ аш хаснъ. 
++) AS ачКста, съквн. 48 дост WAMEHH слбкозі шн nkan- 
шн. ши апрдапе де чеА че 48 (веннт Cip.) дела CKHTTA . ши аче 
urk 48 фест ман вътрънн WH слдвозн, H'AS AAT ннмтървн 
нимик ***) HHYH AŠ САЗЖНТ . ар де CAS TRANAAT де 48 BEHUT HH- 
скари връжлмаши асвпра църїєн, ен ат Вичн CAS скблат A8 
порбнка KPAWASH, HAHHTA кръжмашилер сън. шн кжнд с ав 
кор нат краюл, мр єн 45 AAT AE WM KATE OVH KOS грас.ши 
WAMEHH де часте 48 дост. шн пъмънтВва съквнлор месте упър- 


*) Glose: тинър Бладнслак краю. **) Дъ съквн. ***) ничи дажде. 
GASTER, Chrestomatie română. I. 12 
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цит . дннтр”ъншїн єс A ApA'kA кан ESnH, шн де трбвъ де 
WACTE, шн кан де хдмвре, ши вон MBAUH WH грашн. 

+) Йо ac cach шн де знаної лор . KSM 48 GIANT IET RUHAS + 
цара ард KASASH, кём съ каде съ се pie: сівїн, КАЕ acr 
Мадре четёте TPS ачКстъ царъ. um сдсшевеш . Клабувм 
БЗрг (sic!) че съ зйчє KASSA. ши EICTPHUA. Menem (sic!) ME 
дієш . cervui&gAQ, cirvulag . корона, крашок . cacEÁQgour, worin 
ачЕсте четжци um щраше (ши сате sters in Ms.) aks ANST 
утън а ле 3lAH, ші AATE MSATE. ар пентр8 MSATE wu um 
ръзкоді, німан фраш ши CÂTE Ch цин, KAPEAE ChHT „упърцит: 
Пре CKASHE KA съ съ ЦИЕ де ЧИНЕ аск8лтъ. 


Кап є. At ард Бл. КЪТ 48 фест де Mape ши кът (AS) фост 
де ферфїчнт. 

Noa kASA HŠ съ ЕЕ(де Cip.) Mape . къ M де сунден зик. 
Bata XSH8OA, пънъ ла Бран A свс де Брашов, AREA ChHT AA де 
MYAE AE лок AE АЗНГ . ар де ларг KA K. qÍ ACTE лок делврес, NENT PS 
аЧЕА ACTE u пъмънт родник. шн KS подме двлчи. ши „упрежкр 
ACTE Ка W корбнь фрвмодсъ „шн принтре ачЕсте AK ASH MSATE, 
ChHT сйте дЕсе ши фрвмсасе. ши WAMEHH ASKPRTOPH KS nASrSA 
шн KS сапа. ши AY съ гътКци гръ8 ши съкаре ши мълдЕ. KSA 
А Ер фі тот паче, apt пвта фі жвмътате TOT поленци**). къчн 
къ AHH A Kas pe шн AHH вълч”Еле сдпъ нъйпва шн-л спалъ, ши съ 
ал Еце a8p фоарте ск8мп ши ESH. OVHTH лвкръ ла друннт Biv. AS). 
арунит . драме. NASME . YEP. WEA ши пре алекврК сънт краше 
де кън. nge (KS M. . . .). 


LIX. 


1661. 
(Ms. bibl. Prag. comunicat de d. Gr. G. Tocilescu. 89 mic.) 


Rafail din Dragomirna: Paraclis 
(slavono -román). 


Покістє ла сентел(е) пёцин. 


Propovedania de pasti a lut Zlatoust. (15 fol.) 


Чела че-й AHHTpS свици majraWTéA(€) HOCTPS, Mân Má 
рел(е) вадкъ, WAY фисть патрпарувл N четате лоуй костан- 


— 


*) Glosá: As сасн. **) R&S 480. 
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тин .\птърат, че съ KRM. приградва, пъринтел(е) IW, KOY 
ростоул де абрв. Ach HS аб фист pócTSA скнцін АА») AE 
доур, че м8 wer kSEHHTEA() MAH скоумп, декът ASpoVA. 
Ach Еци пърннте. 


КзвЪнть де увъцътвр(ъ) ла сентел(е) паи. 


Гръмци де не к'Ёллїъ пре НОЙ Span, наднъ че сте 
KS рдетва де ддур, Wpran свфлетеск8, ръндоунк + MSATE KH- 
NSPH, де покъннцъ ROPOEHTOAPE; AFLUKHAE свнтоул рестоул шй 
не гръмци HOAA NEUN TOY (8) MAH скоумпъ, декът асурба; 
Шй не ARATE KOY AHMEA ка A нише CTPOŸHE, шй не слободе 
HOAN кънтар(е) MÁM скоумпъ ши май фр8модсх, кът мър- 
гірнтарюл WH KA W ръндоуне коровітодре, N AHROYÓH, A 
кик р(н) нё споуне HOA, кбкбоїє де примъвдръ. neos к doy 
CTPLACYYHT H. астъбй COAPEA(E) чел днрепть, к. xc. uin 
C'Aclr арътат нод, астъзй примъв4ра, ПАЙНЪ де мнрезма TSTS- 
pwp &aépHawp челмур свфлетарн . къ коумв съ лоумни45ъ 
де ASMHHA содрелоүй, шй лоуна ши стелел(е); аша шн тдатъ 
ASMA съ Ch MAHE AE ДЕНЕК леки yc. къ TOATE кътес 
чер шй пре пъмънть ca ACY MHHAT . шй съ мънгъ6 Де B8- 
KSpita pepi | abr үс. коүм roaie шй прорбкоул ARAL. 
къ EA вени СЕНЦТЫ ca, ДЕ EA ao, ЧАЛ фтоунекате шй EA 
арЪта YAA(E) ackoyHce . къ шй коумоу-и прим'ькара Nen. 
твръ TSTSpwp флюримюр шй д сренлшр, ашан (I) есте шй 
АЧАСТА СЕНТЪ SÙ At ACTRSA. съ ACTE науйне кріцінн воун шй 
ЮЕНТОр пре AMHS ROY, ка съ Ch .Кдоүлчаскъ ACTÉSH, ATpa- 
чАстъ SH Боун де тр'®гоүйрє, че асте петр'кчере; дннтр’ачасть 
сеть SH де астъзн, съ вел ци тойтъ a MK. съ неийне 
асте дин шърви KOY нЪрав EOVH, Ка съ утре воукоурънд8-съ 
AT PS Boy KS ple AWMHS-choy, дмнзъ8лоуй ностр8. анча ал уе 
CRRHTOVA ачкть КОУВЪНТь WH SHA(E) AWA: съ нарйне AHN- 
троү шервн Kol ! нърак Боүн . ШЙ TWH не КМЪМ — EOTESÁUM, 
къц крадем AN үс. шї-й сънтем тиц шЪръви . ЧЕЛА че е но ва 
фи Koy нърдв Боун, ноу-й ва фи ESKSple ATA лоуй ve. айча 
ръспоунде CRANTOYA KSERHTOYA N трей кИпври, къ сънтоу piu 
YATE де NOCHHYH: „тъй асте “ATA, коум ари dh oyn фёчир ла 
татъ-съоу, деч съ невомци шн лоукукави (1. -зъ) Koy тдатъ ний- 
ма шй Koy TOAT BOA лоүй, пентроу къ цій, къ тодтъ ASU 
тътънесъоу. CTE A AOVH; ачестд ACTE дчел WM чё слоужаще 
лон ACY MHES ROY дин тйнерЕце пън ла БЪтрънЕце фъръ де 

12% 
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rpturka( N), шй roov тот a „гъдвит Aoi A MMS: ъоу; п 
Tó'awka съ КЕмъ A AWK де ewp. мр а дод чать re 4 
AWK де НЪймит, къ нЪнмитоул Ch некоаци де савжЕци м 
стЪпънв-съоу Koy TOATH ннем(ъ); къч къ unn, КЪ EA Aoi 
плат(ъ). мр A THEA чать мсте к AWK де шърЕъ ; къ шеркоул 
EA съ НЕКОМЦІЬ къч съ TEME ДЕ стъпЪноу-съВ къ-л ка GATE. 
ашА WH ной ЧА сънтем пъкътош, съ не HÉEOHM KS gura 
кътрЪ AMHS'RS, съ не арте пъкдтва(е) но4стре. къ Чла че c 48 
нє онт де c' a8 постит єл съ А астъзи піЕннг.кь AMHSES 
дързаци(е) пре wa KS urkce ддрври: TREO, KS кЗнодцієр(є), съ 
KSHOAYIEM пре AMNSRĂ . ддод, съ не WRHTSHM A дтеакол5а. 
ATPEA, KS ENT APE де ПЪКАТЕ. ANATPA, KB KSO illia то8пёлогй upa aí!) 
CSBAETSAOVH . дчинчА, кв Ампревндре KS en awac(a), KS очнна 
упърбциа чфюлоуй . ар нёцінне саду неконт де c'a8 постит 
Анн часоул динтъю, єл КА (21. ка) съ À AcT'A SH плат(ъ) Apr. 
ар At cab фтўъзнат_ нарйне пън AA AA тренл(е) час, єйне съ 
мбацьмаскь лоун AMS'ROY ши съ пръзнвшскъ . ар чйне AOV 
COCHT ASmh AA шас(е)ле час, HEMHK съ HS CX „фдомжкъ, къ 
ноу-й ва фй то дешідтя . tap нецийн(е) де слоў ЗЪЕЪЕНТ um 
пън AA AA no. NA час, съ ве WH съ съ апрбпїе, ue Mix съ u 
съ TKAMA . ар AES вённт нарйне шн'н дл оүнспръ5'Кчел(є) час, 
HEMHK съ HŠ съ cre, пентр$ къч aS nicTuT, де Cad Ато Тат. 
къ AMECTÀ коукънтв гръмци де пророчн, де міфусїн шй де Tale 
проркъ шй AE (HWY . шй ар ръспвнде деч ла(!): AHH часоүл AHH- 
тъю исте AA WM, че Nine AHH тине Kue пънъ ла Б®Тръ- 
нце а фач(е) Бине; wapi p ланрёнїе, wapi + кълоугърте, At 
KOKWH ДЕ ch BA "m де пъкать nu TOATĂ вімца aon. 
tap YEAA AHN H-44 трена(е) час, ACTE ачел WM чей де. єї. АЙ ши 
ка чан) а фач(е) кине. ар чел AHH над. 8. час, месте ачел 
WM че жчап(є) а Kae) БвИн() днн. А. де ай шй съ mon 
скци де TOĂTE пъкател (е) WH фач(б тодте фвъцът оурнл (0) 
лой. AMS HOY . мр YEA дин H-AA mo. Na час, ей съмтоу де н 
At ай, саду де. $. ДЕ an. гар YEA ден H-AA оунспръзач( ле час, 
cH съмтоу , че съ уторкоу ла EXT ръце ши-ш AA OVK 
AMEHTE къ сънтоу грешицн шій пъкътош WH чеп а плънш 
ши A съ ога лоїй Амзъоү KS лакръмн, WH съ HCNOREASECKOY 
кътрЪ двушеничн, ши Ch пъз®скоү Koy necroya ши Ks pŠra, 
Шй AAS съркдусте пре ла CRNTEA(E) Бес Кречн, шй Март MACTE 
uie сьрачнамор . макар кор фи шй де алтъ A'RUE шй дака 
Ch BOP BOTESA, AS 4 (1. AH) ва поїнлн шй оре ачеА . дче 
urk ARR тлъкваце KS чій ден H-A(A) дунспръзачел (є) час. 
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пентр avkia зич(е) скинція сд : съ Ей ши съ съ апрете съ ноу съ 
спа, пентр8 къчй AY ATPLSIAT; къ AMSROY cEHHÍA ca мсте 
дръгъстос шй мастик спре тиц WAMEHÏH, к4рїн факь BOA 
свнцїн сал(б; ачеста гастё деспвитороул, фоарте юв ци пре чеА че 
слоужъскоу сЕнцїн сал (t) кв тедтъ ннёма, шй при Еуи пре чел 
де anom ка WH пре чєл динтъю. деч M. NA пре чёла дин H-A(A) 
сунспръз"Кчел(е) час ка шй пре чел дин чдсоул “ ut, шй ачел де 
апбй AA мйлоуаци шй пре AUEA 7 AA AVÉHITRE, шй ачелоун 
динтъю уй дъ, ар пре чел Akno pa дъроумци, шй лоукрвл 
невоннцей че съ некомци, доумнъсъоү да чинстєцє . Шй не 
войнца че фач(е) Фмоул, аноум (е): pSra шй MAcTÉHIE WH AATE 
коунътЪци а соуфлітоулоуй чі фічь поства шй метднінлє кб 
фаца пън ла пъмънть, AMS ладудъ невоннца аЧАВА WA . 
Acu necroàvka кєннцн doáunawg, съ утръм KS ESKSpie ATHS 
кбкоуріє AoA нбстроу, когАщи шй м'ксерїн шй чен AHH- 
THO шй чей де anon, де лоуаци плат(ъ) Ar. CÜUR KS 
сЮцъ съ петрЁчецн, ачеА че R Jun нёвонт, шй din л'Енешн Акъ 
съ съ HEROMCKA, WH SOVĂ прёзинкоулоуй съ W чинстнци; OV- 
HSA AATOYA HS завИствиреци, ниче съ Ду чинстици KS убкоур, 
саду KS чемпон, cao KS аласуте сдоү KS кънтеч (е) AOÛ MEL, 
cacy KS сълтът8р, коум HŠ IEEE AMHSROŸ; че петр чеци 
доумн'квойстрж кв л$кроүрнл(є) kae ASM REIN, карел(б ювё- 
ци дмнзъоу. de че Саоу постит шй MEA че ноу c a NOCTHT, 
кєсълнци-къ АСТЪЗН "TUN. nin Tos R&SK & ple AWMHOY AOT H HOCTPS 
лоүй 1с. үс. пёнтр8 Rufe сенцїн CAA(E) . дасі tacTe TATA съ 
въ AASAYHL, тиц. айча гръмци коукнитє де CANTA нафоур(ъ); 
съ невонц TWH съ Диц к8ріцн, ши съ внниц KB крединцъ 
воунж, шй KS кєсліє соуфлет Ескж съ лоуац тиц скита Ná- 
фзрж; къ кїцєлЗл мсте урьнит шій грас, Hime съ H8 фіє $an- 
мъндоу. анча ноу rome) де BHUEA де вакж, че гръаціе) 
де д4роул ASH AMS ROY, де CEHTA Коуменекътврж шй де CEHTA 
анафзр(ъ) . шй чине ноу ch ва нікон KS пбстоул шй Koy pra 
кътрЖ ус. шй HS съ ка гъта де CENTA нафвр(ъ) съ А; ачела 
WM ACTE флълъндоу шй пре ачаста війцж шй пре YEA лдатъ 
Ritauă, оундей лин MOYATS A nero че . af de че съ кор НЕ 
вон шй кор фи угъдвнтор лоуй AMSROY WH MOY CEHTA на- 
SD nSpăpk шй съ кбмінекх À постерн, a вер фи pAoya- 
чици ши сътоуй де дрдгостК лоуй AMS ROV, шй пре ачастж 
лоуме ши ман врътис оунде ва фй p ЕКЧ а лъкоуй. TWH, 
къ „удЗачици астъбй де GUN ra E драгостен AOVH дмбъоу. 
ниме съ HŠ съ търг васкъ де мкърътать къ CAY арътат 
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IRE BUNA черюляй, упрвнарк TÜTSQW) ; къ ноў упрюунат 
jer xe. KS Rn, ка (съ) nerpkuem ARP RITA чрюлоуй . ным 
съ HŠ съ плънгъ де пъкате. + ACh ноу знч(е) cEHUjta са, съ NŠ 
NAHUM де пъкател(е) HOACTPE, че зич(е) Ch NARHYEM де NAKA 
TEA(E) AOÛ Адам стръмошоү HOCTPS; къ ертар(е) лоу стрълБ 
чит AHH гродпъ. німе съ HŠ съ тЕДмъ де Морт, къ д Ека 
граши адам, ACY AH’ ьсъоү ch м'йніє пре CEMEHULA waeerkcka - 
деч “ine bol ATSHYE, TWU мерує Ж , + м$нчй . An 
ачА tap съ MACTHEH AMS 1 OY WH съ погоръ дин черь пре Mh- 
мънтъ, шй съ фпелйцъ. кв троуп кал doy BOA скнцїн caa(e), 
ши съ дЕде пре кнн WH прі ръстнгніре, шй noe ModpTe, _ шй 
пре дгр8паре де коунъ ROA CEHHUÏH cAA(6); шй мърсъ KB CENTA 
KpoVu(€) À мд, шй скодсъ пре AAAM дин моунчн шй пре TWT 
DÉASA WAMHÉCKS чел сенцит, прорчій шй тец скнцій, KápiH вра 
мури шй epd мешн . гд . ap M атоунче фкоач(е), к4рїн 
съмт8 койрин коүн шй дрепци, єй MAPS ла ус. пентр "Ач А 
дич(е) свинці с(а), съ H8 не TEMEM Де MOAPTE. къ модрте wha 
че срам цивнде (2), ca A a8 ст'йнсоу шй asy NOTOANT 
KS модрте свнцїн слл(б). къ скнциа c(a), дак(ъ) Aale x, ke 
ла MA, дел фрънсъ, ши-л Здрдви, ши-л пръдъ; шй д'®къ ATPÈ 
сенцїы c(a) À WA, WAWA съ ampk, пентр8 къ съ HCHHTH съ 
récT€ де трвпоул екнцін сад(е); шй адекъ HCAÏA проркъ снр- 
гй „унаннте де стригъ, шй suc(e) адек(ъ) : аді, амъръшн-т: 
къ те тнллпиндши KS фїюл лоүй AMS ROY, дмърбши-те LH TE 
ден'ьрташй, амъръшн-те WH &$съшй EATUOKSPHT, HCNHTH- 
ши-те съ HH трёп шй те ВЪТЪМАШ де AMS NO, АЗАШ пъ- 
мънтъ ші те ТИЛАПИНЪ черюл, HCIIHTHUII-TE съ мн че възоуш, ши 
къзвш À че HŠ цинвш . оүндеці-й модрте кениноул? Зндеці-н ад 
EHpSñp'k ? Анев xe um TS ф8съш внрінт . Ranch ус WH къ: 
Sopa драчій.. .менс(е) xc um c(h) ESKSQÁQA ден. uncle) xc 
шй нич OVH миртъ HS ръмас(е) A грип(ъ). кънд8 съ сквлъ 
Хе AHH гродп(ъ), ар ATSHYE .Аийсър(ъ) тиц пракедничій, к4рїн 
доу фшст8 дела адам пънъ ла ръстигнірЕ лоүн Xc. ACh чей 
Apenuu |вйсъръ ш шн възоур (ъ) страдніа ши „етер доллноулня 
нострё лоүй Ic. Хе. wit AVA AMS ROY дрепцїн anm (?) пре 
сенци, шї-н ACV Ch мпъръціа чрюлзй. XC. въ сква(ъ) AHH ллшрци 
шй $$ ueni TWO мшрциашр спре „КЕЙ, шй дешкис(є) KÁAE Anh- 
ръцій черюлвй съ маргж TWUH краунн, к4рїн вор фач (є) увъцъ- 
т8рнл(е) сенцїн cAA(6) . ка () д свінцін сал(б, мсте TOATA чинст® 
ши мърнр'Е ши вир внрК шй unn ehe, TPS вЪчи неефуйшици um 
HEeTP'EKSUH . AMHH. 
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(Ms. Gaster 49 nepaginat.) 


Stoica: Molitvelnic 


(slavono-român). 
Rândueala pogrebaniet. (13 fot; fol. la—5b.) 


T KST’ кйнє ATOS KEIN A вищн; мрж фъкх- 
piu де PRS ATPS дара YWAMSASH . шй HS почи #8 ch 
факв дё минеш’ HAMHKA, КЪ ФарБ-коум амь доузнт жбдекь 
шй жбдєціль (MAŠ дёрєпть ACTE, къ HS чіркь ROA MA, че 
во: пЪринт6лоуй ч YEASA, ЧЕ M a8 трймис пре мине. 

Ячёстх MATER съ W зИкж прюутовль (!) „тов тара 
IOM (! I. Мюлви) сь8 чел свфлетескь, грЪйндь : ASH AM3ÉS съ 
не pŠSrAA : до4мне милее Hé ATPÈ HSMEAE пърннтжавн, W KAk 
фйюлви, ur dan AXASH скить, ши пънтрв odr Tuo 4 nÉ 4HH- 
стінтєн деспвитодрей нбастре нЪскЪтодрен ASH AMES, шй ný- 
pspé фичбарж măpia; wit пентр8 свнцїй чёй KS nd rie чёрїшы 
(! L шы), YeHCTHTSAR WH м'®рнт8ль прорк Jaune длергъ- 
торю шй кбтезнторюль IWAHHR . CRHUTH шй пре лъ8дацїн апслн 
ши сЕННцуи пърїнцїн, три свтф шй WNTh спрізаче че ера 
ро HÉKHIH . діче AMSIS Aui 48 pinnam. ANCAHH сіни $3HKRHAS- 
ле лдръ: ді BÒph грішй WAMÉHH дінайнтє ROĂCTPĂ, MÂNĂ де 
ш4йте орн, KAT? де шаптезіче AE орій ch AE ертАцни лорь; 
ap HHME съ HŠ JHK% AtÁKA-H-RÀ грешн "HHÉEÀ, къ H$-Ah кою 
єфта Whur Aà моарте; Kh Mapi níkaT пріймаціє auéAd WA . 
къ петкрьннчї ерд апсаїн 4 Abs Ad шй д G, , шй 4 л aera 
шй а дёзлєгдё; че AAA368 пейтр'ачі sce кътрж сеїнцін ARCAN: 
ch вӧрь гр®шй „ундинте во4стрж фрацій CAS вечинн, с48 
прієгннін вдури, MAHA дё. 3. wont KATE AE штефчъ M won, 
KA съ-й єтАцни при huu, ка съ фнць фтаць шй вбй дн 
черюрін . къ пентр8 AYA дом зйсъ AWMHESES ane auaog сън: къ фара 
кЪте вещ akrà прі пъмънть, фи-корь легате ши (дн) черюри, 
шй wape KATE Bell дёзлегА пре пъмъЪнть, съ die дёзлег4тє шй 
^ черюрн . дече ASNă A Tuer SpA mom дблнеувавій шй 
мънтзиторюлъ носътрв a AŠñ we ‚ Xferoc, те фть шй «В npe 
rue фіюль мїюү чёль свфабтеск" 1мрк, ка съ фін ерт4тъ Au 
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чість Ka, ши A чела че ва съ фи, кіндь Ed EeHH уЮюдецюл 
чёль деть, Ch жвдече BHH WH морць . KÉ AutABA-H Ch каде 
тоатж cadea, чнстЪ ши укйнъчюн, акоум wit пёрюрё шй 
E < guit ДЕ к'Кчь . АМИНЬ. 


(ASNĂ ача поп(ъ) съ KAHTE ачістє стрых.) 


Беннць AA сърют4ра ча май дё Anon, фріцнаор: ch că- 
рютъм NPE дчесть MOQTS, лъздъндь пре дбмнізі8 . Kh ит» 
48 єшить динтр$ нАцире cà, ши кътрж грдапа с’48 апропнить, 
AÈ де AKS M HS съ ва ман грижи де сбпірара тр пвави ч} 
деш4ртж . оундесь AKN M pŠSAAA6 ши cÜHIHAE? КЪ де ачар 
M Nnagus. AAR Roh, д(ш)ертъчюне ёри WME! шй уд AN PTh 
TÉ „уеълваци. 

Спвне TŠ акоумь фоїть кЪтрж ной: OVHAË ті A ден- 
три ной? тЪкъндь шй HS рЪспвън; утофрчете дё мъдгъ 
грижи тътънетЪ8, WH плънцере M'ÉHETÀ шй а прнатнннлор 
и дблблеціє. м ни ка тъ де REZ KATA плънцее шй лдкръмй 
ch gage пентр 8 TÁNE. оундесь aK PSAEAd шй пригтини? 
Kh де ачцт мъ (p)ndpus . AACK Ph, дішартесь челе VOMÉHEQIM ' 

Ятоунчн 0'®сп8ндє MOPTSAb Init an AG: #8 KAT PA AWMHBAL 
AOMHEZES, KS AGUS AB Mis, wk ASKh, ch ст48 денаннте KS Aes ASH, 
ши съ Add ръспвнеВ де л8кр8рїлє Mike. чё BOAR мъ MHA "bici, 
шй мъ рбгь фодцилорь! съ фачец р8гъчюнн nénT ps мені; ка 
съм фи mie MACTHER мънт итбрюл XC ди зба де уюдец. 
OVHAË-Ch акоум рбденійль шй пріатинін? MTX де aea HE 
упърцим. AACR EO, тдатесь дешдрте, ч AE мулменацн ! 

тж акоумь тдате мъдвлдрнле трвпвави гдале съ TREX- 
ліскь; шй съ дрът4рж HEMSTATE, WH нклътйте; шй oo. фърж 
ДЕ НИЧЕ W ТрЕБЖ ши "ero къ M'RHHAE шй пичфареле 4$ 
САЖЕЙТЬ; КЇЙ 48 апбсь, шн с48 .АНКИс; ШЙ AU s доу amtp- 
цнть; WH оурекнле 48 AcBoSH TR, WH KS тъчАре съ 48 угръдит, 
Kh съ дА грбапен . адекЪръ, дяшутжчюне ари OME! ши дн 
дешёрть TE укълФуеци, 

Мърйра пъмънтвавй месте дар TX; wh ATA TOÁTX 
wA RAA къ (| ка) нее ф#мь съ стини ши съ ръшки 
IT сбфлетвль At Ad трёп съ пр Té, шй KinSAn re ae 
AOV перить, оүрёкиле шн пнчфлреле CÁS варить, къ съ AÁ 
грбапей . адев'йрь, тбатесь днидоть чле оменіцін! 

КЪнд8 съ упдрте es Rae rb. дела троуп, кз невойнцъ-ль 
Ans ффәнкилшдцїн унубри. арж ел8-шь SHTA пре т4тъ-съз 
шй пре мвмъ-са, шй прїатинїн сън; нбмай че съ прижАци де 
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жоудіціль чёль „уфрикошдть, wit коумь ка cTÀ денайнта asi 
дмзв; Kh ЫТА AKSM HE Aru цімь . a AtR HDH, дешер Th ан 
чуме! шй ^ деш®рть ті уивълвеци. 

Пре мине сбцилорь, съ MA аскоулт ци; деч веннци дель 
сървтАцн, сървтра ча мін де апой, съ 48 фбсть чека къть 
де NSUHHEA Koy вой. къ мтх де ако( мъ Навщн 4-A МАН Er 
AA, пре уневль анчА . къ съ „уунгрдапж коү MOpulu ши съ 
AA грдапей, шн KOV църънж съ BA дкоперй. W сбцилорь! Er 
HHUH, къ МТХ не деєспърцнмеь . ддевЪрь, дешдртесь тдате чле 
WAIUÉH ! 

Каре №пърцӣре acre ачіста фріцнлорь, кари плънгь, 
шій кари съ тънг къ унтр ачестъ час де акоум ? A REHHUMH 
сі-ль ChpSTAM, CAN фбсть чва кът де novuHHÉA KS HOH; 
къ итж съ AX грбапй, шй KS мбоцін съ gà дгроупа, шй 
KS пієтри Ch ка акоперй, WH ANTS A rSuA per.. ch Rd сълъ- 
ш8й. дёчй акоумь де TOATE ріденійле шй | прїАтинїн сь AE 
сп4рте. че NENT PS  AHHCBAR съ Qr ía пре дмзів, ka съ-ль ph- 
ndwee пре .уне8ль ПВрВра шн TPS к'Кчїн несвръшйци. 

ВБедци-мж фърж де глас, шй ФЪрж де сбфаєть зькіндь 
А НАЙНТЕЕЖ . ПЛЪНЩЕЦЬ ASNA MÉNE, фрацнлорь ши пр Атинн- 
лорь, PSAEHIHAOPR ши к8носкбцнлорь ! къ (OH шй ал ra- eon 
Koy вби Al грЪйть, WH дин нъпраснж-м венй часвль MÓQUEEH 
чёль ASPHKOWAT . че кенйцн депрюїнж, къ къ зАкь дендйньте, 
At Mb сървтаци, сървт4ра ча май де апбй. къ де AKS M 
HS мъ вою май Дитдарче НИЧЕ кбю MA ворови KS ROH. къ 
MA ASK KATP чіль KSAM, оунде ноу ACTE фъцжрїє. къ 
аколд EÓQ& ста тбць Ackwewk, pdsin ши деспвйти ри, Eord- 
цїн шй avkeepin, уупърдцти шй к\ййннчїн, фіншь-кАреле Koy але 
сАле АВкрВре; Ai un WHE съ вбрь прослъей, el съ Ебрь рашина . че 
къ рбгь пре кбй фодцилорь ! съ въ 08гдцн пентрв (мине) ASH Xc. 
AMY, ка съ HS MR TOK 'м®скҗ пре MÉNE соупть пък4тєлє 
MEA, AH чёль лдкь „уитвнекдтъь; чі KÀ съ MA TOKMRCKR 
дв ACTE лоумйна шй вїаца ча де вече. 

СпъсАце-не пре YEA, че WHA RKASHMB спре TÁNE, yka че 
анн мАйкж сбарелбй YEAST ASMHHÂTR, нъскътбара ASH дмзев! 
KS ASaue те рбагж ASH AMH3ÉS, съ panáwce акоум пре ачість 
морть, OVHAE съ кесєліскь со флетеле челбрь днрёпцн, AH s- 
ux TAU AOÛ AA ig, ши-ль 4% пре nca мощ 'нАнь, съ 
дъкоуаскж „унтр8 пбдщиле днрепцилорь, шй ANT PS поменйра 
ча вЕчннкж. 


186 1669. 


(съ 304 MATEA ЧАСТА A таннж. Fol. 8b—9b) 


ASane368 свфлетелорь шй ад т$т8рбрь трёп$рнлорь ! чела 
че кълкдшн MOAPTA, шй пре Ali AH Ддешёрт8-ль лъ- 
сдшн, шй вїмцҗ Ai et сіле ай дърёйть. рисок цн дбамнє 
prandwer cSAAETSA рдЕВАВИ T'AS: мркь : AH локь at 
Au лбкь дал, AH лбкь де ръпйись; де оунде фёгь TÓAT:t 
ASPÉPHAE, грижнле шй свспиниле . ши TOÂTE пъкдтеле RAA 
че сънт AOYKPÂTE At унсвль KS KSEAHTSAR, с48 KS лбкріль, 
cas KS BVS AA, Kà OVH дӧмнь комн чі єн, шй ла WÁAEHH 
KEHTÓ (NO, шртт-ль пре MHCOV AR . къ ноу ACTE ниче OVH OMA 
чела че RÀ фй als, шй съ ноу-ц греш4скж ult. къ TOY ноуладй 
чё анн сънгврь деоусвн де K&R TOATE пъкдтеле. мох An- 
penráTA Ta- M Anp RITA noypspa, шй к$кънт8ль тъз-й днретть . 
— (Попа съ стрнце :) къ CEHHUÏA ТА єцін два Кк шй giana, шій 
WAHXHA ръпъшс тВаВий нерв ваВи TAS: lg: XCE . AMSEBAR нес- 
TPS: шй ult мърнре-ць тримитем, TAT RASH, ши &їйюл58й, шй 
cEHTŠASH АХЬ . AKOYA шй пзрёра, шй унтов alu несврьшица . 
— (Двпача, съ знч ачест иутивсть) : чеда Yoy шрнейсь дин 
мбрци, Хе. AMHSEBAR HOCTPS чёль адекерить, NENT PS pŠra пр 
ЧННСТИТЕН Mane ASH, ши NenT pS пт рл чинститей крёчн, ska 
ЧН де ЕПацж фъкътбарж, шй пёнтр8 рвга свйнцилбрь челдра 

ч’48 фбсть дннтЪю патрїдрши май MÁpH : agpéams, шй сАдкь, 
шй Мковь, кА съ prandwee дбмн8ль AMGÉS, ed RAC“ mib ASH 
съв: HAMKA : 9 HAE Ch WAHY ніскь cShaevene тоут8рбрь днрні- 
цилорь; TPS MHAA ASH AMES, ши AUNT PS Anu ui pro ASH, 
KS TOUH cRHUTH; шй пре HOW съ не MABACKX, ши c(h) не 
спе4скж, ка OVH домнь воунь шй Ad WÁMEHH юкнтбрю. Ямннь. 


Joan сар. XI, v. 1—45. (Fol. 10a—13b.*) 
Еугате лазаріка . WT IwáHna . ГЛАВ . ЛӨ. 


1. AAT?’ arka вр Ел, ера OVH .WMb Одре "IHE дель KéMa 
лазірь, де BOATA дин EHOdHIA, днн Wpâuiar Mâpien шй аль 
мареєй сврдрилорь ast. 2. Ирж мара epa [ун] де оүнсЁсє пре 
ддмнв ав KOV MÁph, ші-н щцієрсасе пичбареле свннцієй CÂAE КВ 
пърёль ей; да кър фрателесъв. л4зарь GALA. 3. Akun трі- 
лїсърҗ сеурбриле ASH къ гож Хе. ДЕЙ грЪнрж ASă : AÓAMBE, 


*) cf. mal sus pag. 137 urm. (1600—1650.) 
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TR чіла чель ювйри goade, 4. Шрж.пс. дка aon, зйсе: 

ачёстж BGO HOY ACTE спре мбарте, чен „спре cAÁEA лоуи 
AMS, KA ch ct | ПрослъвАСКЖ фіюль ASR Amis пентоб AHH- 
ca. 5. Къ ювїа 1с. пре _Mdpnod, шй пре copa єй, шй пре лёзарь. 
6. Шож Afra доузи Le. къ л4зарь e doy ръзволйть, атоун- 
ЧА NETPEKS аколд спре чёль лбкь чі ера доди z. 7. ДвпачА 
гръй оученчнлорь сЪй : влемдци мрж 4 oKHAOEH. 8. Шн-н 
грънр(ъ) ASH оученйчТн сън : увъцътдард ! ano ті чАдкх, 
пре тйне Koy пїётри съ ті оучйгж жидокїн, шй мржшь вн 
съ Mißun akoad? 9. px . к. ръспоунсе: доу додрж HS CÉHTR 
A6aw-engas че чдеври н зи? 10. Дечн кареле КА .рньлА 
зба, ноу съ ва потнкънй, къче къ ЕЁДЕ ASAWHA ачйшїн ло 
MH. арж к4реле BÀ AM Aa HoádnT'k съ ва потнкий, къ HS ACTE 
ASMHHA ANTS HEA, 11. Яч Фета Slice. WÀ ASnA ачіста ле 
ГрЪй лдръ : лАзарь nolA ru ністрб доу ддормит; че вбю 
wkóur, KA съ-ль дереїть Пре pues. 12. рж зйсрж оученй- 
чїн ло{й: ддамне, c'a8 адормить, мънтоунть ка фі. 13. Hon 
1. Inet де мбарта ASH; шрж лбрь ле MEP къ де адормира 
cOMHSASH ле грьАціє. 14. Alu атоунча лі зйсе лорь к: ної 
MA тъгждвескь, adap. ao мврит. 15. Шй мж ESKSpb пёнь- 
TPS вби, ка съ кодеци къ M AM фбеть аколд, че EAEMÁUMH 
ла _дйнсваь. 16. Шрж зис. обма, чёла че съ гръАци удмън, 
оүчнчнлорь : вадци шй HOH, ка съ мёрнмь KS нёсь. 17. Мрж 
А ка ann К. . À виена, дёчн-ль афаж пре pcan At ndrps 
ЗНАЕ ak; H- Au 4 грдапж. 18. Hox. &uoánia рд апрбапе де 
ерсллль, KÀ Aà чинзічь де пистр ле. 19. Шй мбаци дин жй- 
AOBH ырж (! 1. ера) венИци Ad mápoa шй ла м4 а, кд съ ле МЪН- 
гже пре унсъле де мбарта фръцйне ers. 20. Дечн M А Ека 
AOVZH KN. ic. Renn, AA THANHHA пре Аисоуль; мрж мрія ше 
AA akdcx. 21. Ho Mâpoa June: KATHA Ic.: ддами, дЕн үй 
фост ачича, н4ре үй мбрть фодтеле mics. 22. Чі шй ako 
ціїоу къ одре КЪте кён toe дела AM3ÉS, д4-ц-ва UTE AME. 
23. III. гръй ей ic. унЕТА-ва фрітеле THs. 24. px mágoa H 
грън лёй: uis къ ва. MHBIA .\нтр8 NAT Ape AUTOS зба ЧА де 
апбй. 25. Шрж IC. Juice кЪтрж Мнса: 8 сЪнть BlApa шй 
giana, ши чела чё вА KDRAE к лене, съ BÀ ши ЛАВрИ, gà pata. 
26. Шн тбци чен вїн, че корь "a + мені HŠ вбрь org 
AN BRYH. съ ай Aera Крединцж? 27. Ши-н гуйн ash: wit 
аша AÓAMHE; #8 амь крезоут, къ TOY «p Xe. piba лої й 
AMzis, чіла Чан венйти 4 ao ме. 28. Шн дка зйсе ачЕста, 
wkpce шй кімж пре Mâpia copa ей дн TBA ден Inet: 
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ункъцътфрюлк доу венйть WH те кёмж. 29. Fox а А Ека 
a u, съ cKSAX дисрбгь, ши Awkóce Ad annes. 30. Мох к. 
HS гра венйтъ дн ордшь че EPA спре ачіль AOKh, оундель THA 
nundce пре pcSan mâpoa. 31. Дечи ga з «£A че єрдї KS HS 
CA AH RÂCA де W MARA Пре phca, ARKA въз8рж пре MAPTR 
къ съ cCHÜAX аша дкрЪгь шн EU, доупънса мЪруА rpi- 
йндь, къ съ дбче ла грбапж, ка съ natur аколд. 32. Шрж 
АТА А Ека кенй оүнде ера ic. А Ека-ль къзВ пре нев, къзоу 
Ad пичбдреле ASH, ден гржи ASH: AAM. A Ен y" фдстъ анча 
Mape үй мбрть фрітеле miss. 33. рж с. дка W въз8 пре 
Alitica, плънгбидь; шй жйдокін ча че винйсж KS нвса плън- 
гіндь N коунтєнн cSAAETS AN, шй съ шцърж ANTPS сйне, 
шй де Нее: A л'йцн пос пре pncSan? 34. III u зйсерж 
ahh: дбамне, вйн'о ши вёзн. 35. Ша лъкръмж к. 36. Дечн 
грЪнрж жидов! : ведеци Kol Mb AAS юБИТЬ пре кисіль. 37. Шох 
Wâpe кАрїн динтр'йншін зйсерж : лоу ддарж HŠ ка NSTA ачіста, 
че деш'кйсе окін челбй 00068, kà съ фікж шй пре ачкта съ 
HS лбарж? 38. їс. рж съ мпри жито cline, Aka Бий AA 
грбапж, къ ¿pá w пёшере, шй w пїатрж зъчА спре унса. 39. Ша 
AE грън їс: ръдикдца пйатра. шї-й гръй AS сбра vA MOTS, 
mdpoa: дбамне, XNA WH днпёцить, къ UTA сЪнть п4трз 
3HA€E де KA- M дгрбпіть. 40. Ші-н грън en. 1c: 48 ноу u AAA 
зйсь ци, къ де кён no K At, відн ведА сл4ва лй AMES. 41. Ши 
Akka лоудрж пійтра оунде фа мбртвлъ з ькіндь . рж K. ръ- 
AHKĂ кій chu Au соусь, ши ice: моүлцемеск8-ць ще пърйнте, 
къ Mx аскоултдшн. 42. Ila. es ціїв къ де тбате мъ аскваци: 
че пентр В нърдаделе ЧКЛА че cTÁS HENPEYS h Зйшь ачдста, 
ка съ ко зж къ м'4й тримись TS. 43. Шй akka зйсе ачЕста, 
KS rade mápe стръгж : Ad3ape, єшй афірж! 44. Шн euù мбр- 
тоуль, ле4ть посте MÉHH ши посте пнчдаре KS w ux, 
ши Aua лоуй ATÁT% KS оун note Ал ннкь. ши ле гръй лбрь 
IC. дезлегаци-лъ пре Aucsar, ши-ль лъсдци съ CE доукж. 45. ДЕ 
чн моулци AHH жйдовін YEA чі еннйсж ad м4рїж, Arka къ- 
зоурж ч ла чі F ns ohen, крезбрж AUT) Ънсоулв. 
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LXI. 


с. 1650—1675. 
(Ms. bibl. centr. No. 20. Folio paginat 889 pag.) 


AbrondceuSa' цржй Ромьніці um a црьй AwAAókxeñ, 


Де вица a nok ASMHHÁuHAWÓ AQAHH W748 стъпъннт „утр8 

ачЕсте. K. Up, ши чі CAS л8крАТ' A SHAEAE лор, ши а пър- 

цнащр стрейне кре съ манешёск KS askere ut gn, пре ларгв 

AASHATE ден MSATE лЕтопйсеце. ши KS сбнъ A Apen rape алкъ- 
TSHT преквм съ BRAE 


Baaáyia. 
Домнъ a. Домни 4. 


Radu Negru. (pag. 1—3.) 
„acu. | PÁAUA HirpSa вод A. pT ROA AÓAH5 цръй Римьнйцй. 


Li 
Kan’. A. 

Ячкт PAASA nérgSA код. IA A Lipa оуйгврмскъ кое 
код, Măpe ejer’ пре Ймлаш, шн пре Фьгърлш, ръднктв-сав 
де аколо KS тодть KÁcA ASH, ши KS MVA UH¹¼té де нъроддь 
Румън, Папнст4ш', Gáur, Ae TOT фелюл де wémenn . nor op H- 
AS-ch Пре ana ДЪМЕОБНЦЪЙ, 48 pen д ф4чє царъ HOdă. $h- 
KÜT-48 ATi WAI чёй S: Hansa ASură; аколо AŠ ЗНДИТ 
шн W весКрнкъ де патръ Mâpe шн фрвмоас(ъ). де акдло 4$ 
AH дескълек4т uH ла Яруеш, фъкънд мМръш цураш Mage. 
шн WAS п с cKAWHSA де ДФМНИ, фъкънд кбоцн де патръ, 
um Kdce AOMHÉLIH ши алтъ ке · Kon · Măpe WH $р8л%олс(ъ). 
ph нъродделе че съ norop ice KS дЪнсва, оунїн c'as THHCS 
пре свпт подгбрїе, дџюнгжнд пън A dnd Снр тюлвй, шн пінь 
ла Бръйла; мръ aauïn са8 THHcŠ A ус престе TWT AÓKBA, де 
48 фъквт wpoáum ши сте пън д Mápuuwk Двнърти, um пънъ 
ж OiT. ат инч ши Б'ксьрьвйціїн KS тойтъ Боєрйм'ї, че ра 
май наннтє престе бл TB, са8 сквлат KS тбщи де 48 винит 
ла PÁASA вод, укинънд8й-съ ch die cSnT поронка AŠñ . де 
aTsiwk cas нвмит дей зик : ЦАра румънйскъ. ape тютюл$- 
LISA AOMHHAOP, C'AB фък вт преквм драть май uwe : «тов X< 
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AMHS'ÁS, чел! 8 KpEAHHUWC, ши чел’ GSH де YHHCTE, шн чел 
WORN TWP де Хе, ши cüHrBo вирзитор, Иууни Радва ROEROA, KS 
ЛАЙЛА ASH AMHSES, AOMHS 4 тодтъ [Lápa ромънискъ, дентръ 
Знг8 ре дюкълекат, WH дела Ямлаш, н Фъгъраш Херцег". 

Ячкта асте тютюлёшёл т 8твршр AWMHHAOf , де ASH 
учпънд8-съ пън AK MS, NPEKSM адевърат Ch RK At, къ tácTE 
CKPHC ла TOATE Хрисодвеле ЦЪръй . шн ATPS ачета KUN TOK- 
мйт8-ш a8 PAASA вод .ціра KS ESw nur. къ AKA HŠ Фра де 
Te pu пресбрат . ши 48 мврит 4 скамн, ATPOHRHAS-A AA 
кесфрика ASM ден Ярџеш . домнит-4$ анн KA. 


Moa Adela. 
suur Adana . ЕТ. Домніїє . gi. 
a8 Mt. 
Roman Vodá. (pag. 89—91.) 


Роман BOA. дл в. снъ Harawi вод. 


Asna модарт asia Hatau вод. HEIST AHA, PRE Ad дїю- 
съв Роман вод. атЪта недмнъзъри 4 Внкю-съ8, ай Стефан 
код.ч фък$съ кв тдтъ-съв Hau вод, CAS ацюнсв KS w 
CAM(h) де EQÁpH де KSpTE ши 48 принс5 пре функю-съв Gri 
фан код, шн м8 TRAT кап а. шн 48 апвкат Рууман вод cKÁ- 
WHSA църъй. apa Tos код Фіюл AS Стефан вод . cum- 
unn A къ умвад G- * Роман ROA. съ-л шмодръ KS внклеашг, 
HŠ 48 NSTET .һгъд8й; че мб къвтат AuwAÁT ASH, ПЪтрВ вод 
A Ad Kánt КЪрв-съ8, ASH Роман вод. ши AS привєунт ла Оун- 
гбрн . двпъч! 48 привит ПътрВ код A ціра SHrSptackh, де 
HEROA кКрв-съв л8й Роман код. WAS S'RE'REHT, че KSŠSpSHA T 
Ер Kant, ацюторйнд8-л Иман XSHHA вестит пре ат8нч®, юткър- 
м8нтбрюл цръй оунгрецін, 48 веннт ПътрВ код. кў wácTe 
Знгбрискь шн 48 AMHHCS пре p- Роман код. дин ц4ръ, 
um 48 апбкат єл CKÁWHSA . аръ Оман код. 48 нъзвит Ad краюл 
лешъск в Казимир AA) &їннд8-н EX примарн 
ДЕ Пре MS M. шн HŠ дрътат стръмвът4т Е диспре к®р8-съ8 
туз код; ла каре м8 ръсп внеВ крдюл, къ д пъ че съ ва no- 
rop A ціра р8саскъ, ши ла Aiwa уй ва Ad ръспвнс8. ши 
ашА погерънд8-съ. краюл Казимир спре пърциле pSc'Kur, ешИт-48 
уунаннт К крдюлви мвма лвй Роман вод, МЪТЗША кріюлій, 


*) Loc gol în ms. 
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афлъндв-съ WH À аколо, КЪрЇА A Atrakce краюл Коломжа де 
KHEF9HHCÁAA єй, рвгъндв-съ крдюлви, Де дуктор фію- chs ASH 
Роман вод, авънд шн A KS сине C де MOAAWBÉHH . че дар 
кріюл 48 AweTS сфътвит, WPH съ-н TOKMACKR пре амъндши 
AA домни, Юри съ n пре Роман вод . кв т'кріє; аръ ман апой 
48 Хотържт chATSA, къ ДЕЙ вор Жтька кз Петра BOA, сь 
ACMHICK uápa Апревн(ъ); къндан пре Some, вре ÎNSA де дън- 
шин съ нё пацъ май ръз, де KŠA 48 пъцит Haiau вод. KŠ 
фр4те съв Стефан код че май EHHH съ-л née KS Tapie пре Pó- 
ман вод. ла домніє. ши вржид съ факъ крдюл гътйре де 
wácre ацютор ASH Рдман вод . скЮс-48 шлаута р8с4скъ, ши 
де ла Понмисла, um дела Лв, де ла Белз8, де ла Xeams, 
um де ла Подблїл . ши 48 пбрчес крдюл KS місті пън ла 
An'; че МАЙ anon тъмплънд8-съ де 48 мврит Роман вод. 
WTpREHT де върв-съв ПЪтрВ вод. са лъсат ши KfÁlóA де 
AA TAHA. шн 48 домнит PO MAN вод, анн a. 


Izbánda lui Stefan cel mare la Podul înalt. (pag. 146—148.*) 


Де вєстйтҗ H3EAHA W д ASñ Стефан вод ч'а8 ERTST пре Т8рчн 
ла Под$л дналт. 


Лтов arka npe сватан Мемет „пъратва TSpUECKS, 
невржнд съ лась пре PâASA вод . фіннд свпвс „упъръций 
тЗрчйин, ATOS атътЕ ndrsee, че й фъкёсъ A кътева ръндври 
Стефан код; гътинд ғр K WÁCTE т8рчаскъ, KS тът4рн: ген. K 
48 порнит- о кв PAASA ROA, acănpa AS Стіфан BOA; ВАЖНА 
съ cSnŠe шн пре Стефан вод . H8 къ-й (à MHAR де PÁASA код. 
аръ Стіфан вод, ABA HA ауютор 7B де WACTE къл” лърдцъ AA- 
um, um AEXHA шн Wácrk са «M, ши МАЙ a&k и де ській, 
чей довъндисє дела МатїАШ крдюл дунгврескв; KS ачдстъ wácTe 
Стефан код . H8 AWA къ ва NETE ста фъцйш „мпротйка дтъта 
MBAUHME де WăcTe тЗрчдскъ ши мвнтенаскъ KS PáASA^ вод; 
че KS мафершвг 48 COKOTHT съ учдпъ „къ дтъй 48 порончнт, 
At 48 пържолнт MPRA пестє TOT AOKSA -PHAHHT'K т8рчнлор, де 
AAS слъвнт КАНИ чей уннгдши. мръ двпъ че AS Трас пре тВрчн 
ла стръмто4ре, де acSnpa Pakoghysasă, пре dna Бърладвази ла 
Подба дналт, À цин тва?) аколо лыб дат 
ръзвдю Стефан код. тбрчнлор; шн KS ацюторюл ASH Aus- u, 


*) cf. mal sus pag. 71: Letopiseţul lui Ureche.  **) Loc gol in ms. 
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csnsekee (1) W сам(ъ) де WÁMEHH pi ASHKA, At SHAE 48 учет А 
Ad CAMHE де ръзвдю, KS тръмвище, KS вбчюме ши ASEE . KÁQE 
ATOPKRHAS - -съ WácT'k т8рчскъ дсвпра r'AÁCSASH ES«SAEAOf, 
ши 4 алтор RKM де ръзкдю. къ шн негвра HŠ-ñ Au, сь при- 
чдпъ т8рчїн де SHAE лар $H а ДА ръзкдю ASH Стефан вод - аколо 
ден Awe м8 ловнт Стефан вод . пре TSpun . шн де мёлцӣмЕ 
тбучнлор, сь амецисъ и4стК Ab Стёфан вод, сирвитбри къ- 
зиндвсъ; че Сингвр стёфан код À фр ите илинлор сАле, нетъ- 
ръсйт AKASA rA пре AÑ ca. 

Ши аша кз аувтбрюл ASH Amusis ръм4съръ KS MApt 
wkáps сирвици т8рчїй, KAT ёй A дей c as фбств тъннд. скрїє 
кроннк4рюл' Hwan Orne KAPTE К. 544. F. ла op де TOS 
NSPH съ фи K* утрачел ръзебю . преквм Su Стрикуукск!е 
къ 48 къзвт синг8р ла AHSA дела. Хе. гафов KS WHITH сій rpt- 
мЪзи MápH Af Wáct, BIHHA EA AHH ціра тЗрчаскъ . шн т крічн 
де пї4тръ, п се + CEMHEAE auch вирвинце A ASH Стефан код. 


Chemarea Sf.-lur Nifon decátre Radu Vodă. (pag. 256—259.) 


A зйлеле ачёст8й домні, съ тъмплёсъ де скос Есе ден 
скашн, Яллнра упърдтва пре CENTSA Haun, патріаруЗа Царн- 
rpaAsasi, ши-л тримнсКсе ла уукнсодре ла бОдрію. де акърВва 
сЕнтъ WH ввнъ вї4цъ єшинд Ест A TOATE maguHae, Cag 
ASSHT ши 4 ціра рімьниски . ши 48 Au ate ши AOMHSA Pa- 
ASA BOA, ДЕ E'BQEBUHHAE ЧЕМ свфлетари АЛЕ CBHTSASH; WH AS 
TPHMHC KS рвгълминте ла ачест CENT" ' пъринте, ка съ Bie + ціра 
ASH, къ-л NWAT KE ціра . ЇЙръ CRHTSA HŠ AAT ръспвисВ SH- 
KA: Mapia TÀ cS, BESH годна шн pkucodpk wk, каре асте 
дела връжмАшин чен адевърдци 4 ASH As 8; дар KSM кою 
вени + ц4ра TA? Mph AQAHSA Mph HŠ трнмнс КВЕЖНТ SH- 
K'RHAS- ü: us пёота гриж(е) де ачаста, къ грижК wk асте. tag 
СЕНТЗА патриарх, мр м8 AAT ръспвнс, зикънд : KSM цін, аша 
$A. шн удатъ 48 тримис PáASA BOA. ла фупъръци, At 48 
чеш T пре ACT пъстир Mage; шн HS-H BS песте BOE, чен съ 
An BOA дела упъръци. ши де грдвъ TPHMHCE де AASCE 
пре свит ал À ціра cà, ши-н дКде TOATE пре мънъ, сикънд : 
$ съ AOMHECKS, мръ TŠ ch HE PAPENT'ESH, ши съ HE ABE 
un Akyk ASH AMHSES; ши сь не фін TÁTA, ши пъстдрю, 
ме WH TSTSPOP WAMENHAWp, шн солитдрю ла AMHSÉS . аръ 
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EA афлЪ TSPMA неплекдтъ, шн недсквлтътодре, ши Etckouka 
ръзврътйтъ, WH KS WEHMÁIOQH pa, шн HECOKOTHTE ; UlH Kf- 
МА пре тбин er S meniu дела TOATE длънъстНриле цЪръй MSH- 
тени, um TWT KAHQWCBA EéCkpHuHH; ши фъкв съБщр MÁJE 
ден "превнъ KS AOMHSA, ши KS тоц воДрин, K8 ngkwunnu, шн 
KS лмнрЁЕнин . шн діт словоѕй изводръ де AERA TÉ, 
лнмпеде WH HEKBQAÁT"R . WH ле сп нЕ дин CANTA скриптвръ.. 
ши увъца при тоци; ши-н адъпа KS dna мйлин, крединцни 
чій адевърйте; гдаюрн At пр4внле ши де АКШ, де токмирЕ Re- 

рични ши де AMHESTRÁJIHAE CASHEL, де домни ШН AE BO 
рінн, um де мнстнрн, WH де весЕрнчн, ши де AATE ръндври 
де TOATE. WH токмй TOATE WEHMAIOQHAE. пе NPAEHAR, шн пе 
TOKAVKAGAE сЕнцилор апостоли . дечи Хнротонй WH. Е . епйско- 
пн. ши ле ARAE WH єпаруни KS кот4ръ, каре КЪТ EA BHPSH . 
um ARX KSM вор ntpT де гриж(ъ), WH вор п4ше WHAE, 
KÁpHAE CHHT AÁTE 4 сам(ъ); KA съ с(ъ) даркптЕзе то4тъ пра 
АЧКА, AH ачни г. арунерій. 

Mon AOMHSASH AÑ SHCR : це додмне съ KÁAE Ch AAG. 
TESH чен стръмен KS џюдекдтъ т4ре, WH дгрозитъ, ши 
драптж, ASN’ кввънтва ASH Au, каре SHc(€) кътръ Moncen, 
}фгъА8нтбрюл cs, шн кътръ тоц фичбрин ASH Изранл, грьннд : 
aTh BAM дат Akyk wk, шн цюдекдта ши AA uA À мъ 
HS AE водстре. HS PAN НИЧЕ 4 MHK, НИЧЕ А ape, НИЧЕ д BÉ- 
ASE, НИЧЕ а венетичн; ниче пре сърачи, съ HŠ лїнл8йин KS 
цюдеката, Niue YASH Borat Ch фъцърбшн. къ цюдекіта аст 
a ASH дмнзъв; dh A CENTA евангелие сйче : HŠ цюдекдрец 4 
фъцъріе, че цюдекац д дрєпт4тє. Ши tap 48 ман suc AMHS'ÁS 
ASH ААонсин, ши фичорнлор лён Изранл гръннд“): де вец AAA 
ASN’ порончнлє Mac. шн вецн пъзй лук МЕ. шн w вец 
due. къ вою Ad роди A врЕМК ен. шн пъмънтВа EA Ad съ- 
мънътВра, са. шн пдм/н кор Ad ройда cà. WH вец мънкА 
A сътврдре. WH вец H утърйци A цра водстръ . шн кбю 
Aà паче цЦъръй &oÁcTQE . ши HS Be, фи фрнкошн . шн ÚN 
um ръзвойв HS кор трче прин цра колстръ . шн веци гонй 
връжллдшни вбщрн. шн кор къд  HAHHTE водстръ; ши r 
де ан ROWIPH . вор гонй пре p. tap р. пре AHTSHKPEIH . шн вбю 
къзта спре RÓH . um въ кою БАГОСЛОЕЙ . ши кдю АМЗАЦИ. шн 
gów AMNAK . WH вдю пбне akyk mk KS кбй. ши ‘Bel, мънка 
челЕ веки. ШН EBKÁTEAE ROACTPE съ кор „упресвра чле веки At 

*) cf. mai sus pag. 3—4, v. 3—12. 
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wkae ноди. ши вбю NM KS кой. ши кой Bf фи WÁMEHHH; 
up е5 вон фи коди AMHSÉS. 


LXII. 


са. 1650—1675. 
(Ms. M. Eminescu 160. 330 fol paginate.) 


Тетраегангел, 


Gvrate дела маебй. кап т. a—ri. (Mateiu cap. X, v. 1—15.) 
(Fol. 25b — 26 b.) 


1. Шй KEMAH AL Ic с. пре чій . Bi. оүчєнїч' ай сій А kae Aój 
потре спре А хЗриле HEKSPÂTE, КА съ ле скдацъ пре A, шй 
съ вИНдече тдатъ сдала, шй тдатъ непвтинца. 2. [ow чёлорь 

. апбстолн HSMEAE 469 AwkcT'k-ch : ATAIO ch кдреле съ 
yi пегърь, шй андрйю PDA ASH, Au (ал) ASH зекедію, шй 
монь фр4теле ASñ. 3. Филипь шй вареоломію, COMA, шй MAT OHO 
EÁMEUISAR, акшв ал ASH AA HES шй Ates dia че c a8 пбреклйт 
садів. 4. Симинь canau⁰¾WZ шй Зда искар тва, кДреле шй 
N прі tau. 5. Прі aucun. Bl. AH TPHMHCS . IC. порвнчинд 8-ле 
Абр zun: À KÁAK пъгжнилор съ HS міфу eu, шн N aeri k 
camaguirknHAop нё ATpâun. 6. Че въ дВчец мій вмтбсъ кътръ 
wae ЧЕле перйте але Kácen' ABB псрайль. 7. ША мергжндь пропо- 
ведЗйць SHKMHAB : къ c 48 angoniáT Apulia чёрюрилор. 8. Пре 
&ÓAHAEH виндекАци, пре NS Ran квръціць, прі Mößun жвіаци, 
прі дрічи AH скбатец; ^ Adÿ Au ASÁT, 4 Add Adun. 9. Съ u$ 
къщигАци аврь, нич AQUHHT, нич ардмъ + сржнеле кдастре. 
10. Мич траннстъ прі káae, нич Aba EEUIMĂNTE, НИЧ укълцъ- 
MANTE, нич Tour; къ apta! ник Асте лвкрътбрюль, де уріна 
ASH. 11. Орн p «i ind 48 сть віци тод, utjurráun чйне ACTE 
NTp'XHca у4дник, шй аколд мънёци пънъ віцн nun. 12. Дечн 
ATPAHAR A к4съ, ovpdun вйне єн. 13. Ши Ae ga фі каса Aecrón- 
ник", Bie nÁvk вдастръ спр А. мръ де HŠ ва $À достбиникъ, 
náuk вбастръ кътръ BÓH съ BÀ pTdague. 14. ША чине u ga npi- 
ймй прі BÓŇ, ничи Ba AcKSA'TA KSRHHTEAS EOacT PE, cum 
ден kách 48 AEH woáuiBAs auéaa, скёт8рАцн праубль пичдарелорь 
вбастре. 15. Ядеверь гръёск8 вдаш : май юшбрь ва ñ, пъллжн- 
TSA. Содлбмвазн, um Fomépsasu + ziwa жбдекіцій, де KAT 
woa us Ar ачела. 
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бугліє As AA лёка кап. Si. 4— Ti. (Luca cap. XVI, v. 1-- 13.) 
(Fol. 211b — 2132.) 


1. Ша знч шй кътръ оученичїн лён : ра оунь омь БОГАТ, 
КАреле agi оунь днрегътбрю к4сей, шй ачста S пжожть ла 
ел къ ръснпЕци agsuta ASH. 2. Ши кемжндь прі an Grice ASH: 
чі A83& ачдста At THHE? Ah CÁWR де AHQEI"RTÓQIA та. КЪ HŠ вен 
ns ман МАТЬ а фй днрегътбрю. 3. Ши зйсе ros сйне An- 
регътбрюль KÁceH : чі вдю ф4че? къ AMHBAR MIS A днргъторта 
де ла Мйне; а cană HŠ пбчю, a чЕре, р8ёшине mie. 4. ЦИЗ че кою 
due, ка NENTPS кжндь мъ вою CKHMEÀ де днрегътдри, съ мъ 
прінм-Ёскъ A к4селе лбрь. D. Шй кемжндь KATE сунбль, прі Plein 
Ape ден датбрничн AMHSASH CLS, зйсе EAST дентїю : KS KATH 
айн датбрю AMHS Midd. 6. Єль зйсе: кв. р. де мъсбрн де сунт 
де лёмнь; зшй (? 1. ши) зйсе ASH: прунл Еци-ци скрисбарЕ шй 
uri zu EM. де KATH де скоїв чинчн зічн. 7. ЇЙръ asna ayka 
Slice ал TS A: даръ TS KS KAT врн датбрю? ыръ EAB niet: KS 
W свтъ дъ мъсбрн де TPS; шй 3Ńce ASH: ann скрийтвра TA 
шй скріє . n. 8. III лъвдЪ AMHBAR пре днрегътбрюль HEAH PET L- 
цій, къ цел цКуи 48 фъквть; къ фиїй БККВАВИ ачества, 
май уцелищи сжить, декжть BATH ASMHNE A HKASAR лорь. 
9. Ши е &óaw зикь: фАчщн-къ Baw прАтинн ден MAMÓNA 
HEAHPENT RUTH; ка KXHAR BGU CREAUIH-H'h, съ въ прим Кскъ 
пре BOH A кортвриле tat де ЕАчь. 10. Чин-єй крединчесь A тв 
цйнь, шй ла MSATR € крединчось; ШЙ чйней недирйутъ A ns- 
цинёль, шй À MGA TR. P неднраггь. 11. Aem де nS ф8$сёть кре 
динчдши ATOS недирятт8ль, MAMÓHA "Vk адевкрат'ь чйне EÓAW ва 
кр Еде? 12. Ши дка нё jScér& крединчдши TPS чёль стренн, 
ддръ чёй a вдастръ чине въ ва ДА? 13. Ниче w cari nŠ пбате 
cas ла дӧн AM къ с48 пре сунбль ва сурж, шй пре да- 
TSA BA удръщи; сіб де оунвак съ BÀ ЦИНА, шн де челд-л' ДАТЬ 
EA YSAŇ. HŠ Be MSTA cAS ASH дмнезъ8 шй ASH мамбна. 


Gvralt де AA IWâhb . кап аг. лн— ме. (Joan cap. XIV, v. 38—45.*) 
(Fol. 295 b — 296 b.) . 

38. Alan, іс. мръш UEM X HAB TPS CHHE, венй ла мормжнть. 

шй epa пециръ, шй пат pa знч (! l. зъ--) престе А. 39. Zúce.ic. 


*) cf. mai sus pag. 188. 
18* 
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ръднкдци niÁTOA. зйсе ASH сбра YEASH мбртъ маред : AME, AKŠ мь 
п те, пентр8 къ де. À . зйле ACTE. 40. Zice eñ . ic: н мъ зйсъ ци, 
КЪ ДЕ кй ко де, кін вед мърйрЕ ASH дмиуъ8? 41. Дёчи phan 
Kap ПАТ ра ov HAE вра MOPTSAL S'RICRHAR . аръ Ле. A окій 
eden шй nice: пърйнте ASA uE, u, къчн Ma ACKSATATR. 
42. Шй es циАМЬ къ п рврК мъ аскблци; че пінтр8 глбдта че 
CTh пенпрежврь дм’ sch, ка съ крЕЗъ, къ TS wal трилайсь. 
43. Ши ачвстК знкжнНда, K8 raden Mot 48 стригАть : Ad3ape, 
вино addon! 44. Ши eud uta мбуть, легйте фінндь пнчдареле шй 
MANHHAE KS фЪшври, um jua ASH KS мъхрймъ ерд Aer A 
zůet AV ic: дер легйци пре EAB, шй лъсйци съ MKS -n! 45. Дечи 
ва ци ден жйдокїн, к4рїй 48 фбсть венйть кътръ Mag, um 
възжндь чле че 48 фъкбть 1с. 48 крезбт Nos бль. 


LXIII. 


c. 1670. 
(Ms. bibl. centr. No. 24. Copie din 1710. Folio. II. + 160 foi paginate.) 


A тописец 8a uzpzH AMoaAóEel ...... Де Миран 
Костинь, 


Predoslovie cătrâ cetitort. (Fol. Па.) 
[lg'kaocaógit адекъ вордава кътрж читнтбрюл. 


Фуст-48 гжнд8л MES, ювите читнтирюле, съ BAK akrw- 
nñce SA uin noacrpk ААмлддвей, дин A6CK'RAEKATSA ей чел 
AHHTAH, кдреле 48 ф\ст8 де Трошн „пърйтва; um дурзисъм 
ши учпътвра АКтопИсец ави. че сисйрж дебпол нодстрж KNM 
плите ачіст"К вр Еми де akm, де HS стъм де скрисбри, че де 
грижн WH CÉCHANSPH . шн ла ачет8 Жел де скрисшдре ГЖНДВ 
cAOBWA шй oN кАл8рн "треввеци. мож ной NPREHM KSM- 
NATE EpkAH, шн кблтьня Mâpe пъмжнтвавий  HÓCTQS ши 
nba. дёчн прійм'Кціє А част AATA, ATATA AHH Тр да HO- 
ACTPA, KET съ HS съ оуйте лбкрбрйле ши к реа цржӣ, де 
na'k 48 пържсит" а скрие ръпъщетва Хр Еке Ббрниква. 44 A4 
gen дела Додгилиє Бодж, днн AECKRAEKATSA ЦЪржй чел as- 
дойле ла лКтъупИисец а AS, nok NASA съв скрись домнинле 
цържӣй, пънъ ла Ярон BAN мръ дела Ярбнь Бодж дкбачь 
Aunine ачета лКтопйсец, Kâp'k UA скрис nori . HŠ K&M с An 


M. Costin: Letopiseţul Moldovei. 197 


къдё де AMWRHSHTSA. тбате; КЪ aK ronüctütAA чле стркине, 
arp Bona нбмай чес май Neft, KEM синте : ръзводел+, 
скимЕЪрнлЕ скрив д цържлир малыш; apa чЕ ле че ch л8- 
коЁѕж À каса AATSA де AMANSHTSA, адекж ASKPSPH де KÁCA, 
н 48 скрнс; WH де локь A'kTonüctiix де MSAAOEAHR скрисж, HŠ 
съ афаЖ; мож TWT вій AA прЪ PAHAS TOATE. шн прій- 
Avkupe ачастж n8ufWx TPÉAR а нодстрж, кдрЕ амь фък т" 
съ HŠ сж трЕкж KVM Ad KS оүйтАрК, де SHAK erk пържейт. 
KS ачастж фжгъдйннцъ : къ шй лЕтопйсец ATPEF съ аципци 
де Aa НОЙ, де WM ДЕА Shae, ши HŠ ка үй пёс ngok кЕчниква 
сфат пт“ Кдннквавн Дмнеъз цържй ачагА, ценкю um cwoók 
At сфършир. 


Inceputul Letopisetulul. 


Akroniiceusa цържй Mwaadeet дела Яринь RAR Aout. 
K ansa a. 

чеп A. ПЪнъ ла KB MAH TN домніа AŠñ flou! Boar. 
Гаша-й 5нчё ачёй Awanin ръпъвсдтва Ур ке Ббоник8л] асте 
скрис лЕтупйсцва цържй, де Ур ке BópnuksA, ANST дела 
Apdrwu Boar; кдрел(6) 45 aecknackdts дин MâpamSpeuu 
ачастж HÁQX ал AÓHAE PANAS, ASMA чі съ ASCTINCH де ТЪ- 
rag, шн unc тоци лжкінтфрій ши а цЪржи Милдивей, 
um цържя Мзнтен ци Au paka. арж утжю AECKTRAEKÁTUR 
де Тръан arapdrsa Ржлавави, къоба упърат нм KA тръд- 
ци ATP? ной NAH астжзн, KS ш4нцёл чёла че съ Shue Тром- 
nA. арж де ла flown BóAZ скрис us съ афлж, ниче де AA- 
TSA, HHYH де Yorke Ббрник а; won къ A 48 утедекдт даторіа 
waatirkcka, MOapTk, kápk MHH л8кр8рн Ts, ши съ Ch WEG- 
ш4скж HŠ л4сж; WOH къ изкдад Кли ASH 48 ръсърйтв (? 1. -сълй- 
TS) че ва XH МАН скрне ши дела Йрдн Hoar „ко4чЕ. дечи де 
ou 48 пържент єль, AYENEM HWH KS ацвтдрюл abu Дмнзъз. 


— M 


Cap. XI: Domnia lui Radu Voda cel mare. (Fol. 46a—47b.) 
Kánsan aan Знь спръѕЁчнлє. 
Anden. а. Ab Mui PAASAS Roa, dea mâpe . „мпъръций н 
домний съмънжтадра. ши пентрё: ASKPSPHAE ши TOKMEAHAE 
кдсей ab a8 ste’: Páasa Boa чел мар. 


+ 


e 
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в. Скри Плют4ув кктитъ нстбрнкь, ла Miu ASH ле 
ЗАндо$ Maknawn, каре 48 ckone FlacăânApita «à адевърдтж, u 
EÁcHA, KŠA. скри w Hatz Au AD ден гречіє WOH дънтралтж AHA- 
EX CKOÂCĂ npk лнмва цЪржий нодстре, DAHHA Де EÁCHE ши 
CKOPHHTÉPH ; ta shui, къ NT Amhoáuawg ши домна, 
Май MA f съ уцелще дин KÜREÉHTEAE AWP, WH сфАтзрн гръйте де 
джншій, ape, кёл ши пън A KAT 48 hues, AEKAT ден ae 
фък те де unn. къ ръзводеле AEBU ши non aims A вр 
фаче мАЙ At MATA won; гарж KSBANTSA ши ChAT уцкай?т8 ден 
СИНГВрЖ xn нзворАци, MÂNĂ AKAT ACTE. прЕк м 5йче unm 
pu ®лиїчюнд AŠñ Солилман : [изь оусть пракеднагу исхб дить 
pâ35m |. ден POCTSA AHPENTSASH, нзьвзкнАщше AU KAnn. 

г. Фбст-а8 autcr8. дбми8 PAASA Бод . деплин ла TOÂTE, ши 
pTper ла XHPA . KSBANTSA чел грънА, ка W подкнлх ера TSTS- 
рбра . цюдіцеле KS мАре ApenTÁTE WH сокотмлх, фФърж фъцъ- 
pie, KS чинста; арж немърйа KS BOE вгатж. ABA ачет8 KS- 
MDS: AOMHSA XIE карк, KANAS уюдекх прЕ SH oi KS 
OVH кбртійн, мк AOMNSASH съ фи nok вофрин; мож YSAEUSA 
npk кдле cà съ MAÿrX . ши ашА, KANAS съ пърбци SH KSp- 
тійнь k Nu църан, мАй де чйнстА съ фи KSPTIANSA, ши ла KS- 
BANTS ши AA кЪзтътвра AOMHSASH; арж HS ABRTAN AS · cx 
убдіціл дин KÁAE că ча днраптж. шн ла мёлте AHEAHSPH къ- 
трЪ ворнічій чен де глойтж зичА : кбрниче SÑ YEAS WA, мжй- 
не Ch Ma меж ла диван феріїнд8, съ HŠ съ ХЕ грешит KSM- 
BA USAËLSA . шн де съ прилежий KSM-RA нгъчит8 уюдіціл AA 
SH AHRÁHS, Ch .MAfenrTÀ ла AATSA. SHYA де МЗАТЕ WOH: ne- 
МИКА HŠ икърйци пр Е дбаніль AWA, ка KSBANTSA нетътж- 
тдр. NENTPS коёюн SHYÈ : де MAPE HOAWC шн чинстА стл AOM- 
nien ши wk oa SOÉPHHSA Au ANTE шн ABST . къ дак apa 
дм н8ль Е. S. соДри ав ци, Hue AE w невбе A ЦЪржи HS съ 

ME. KS ECApIOA ка K Nu водрю, KS слбжитфрюл KA k Su cas- 
n. KS цранва KA kd църдн Linn вородве. WH TWT 
KS BARRA Kue WH KS A фцелепчюнА . къ дішн tà рълн- 
турю. ла ЕрБма că, арж HŠ AAtAŠnr$. 

A. Róipm AA mp: чинстє дві ши SHYA : nok 8н M дАкъ-л 
uds Ab Mun, HŠ капе Ch-A сбдбискж; де HS се подртж 
KŠA. съ KÁAA SHS вони, съ-л скодць шн съ пб 4ATSA 4 
AWKÜ; арж 4-A CSASH, са8 съ HS-H съ Тракж KSBANTSA гръйт 
KS kánt, H8 ch KÁAA. 

T ИКА w cabra PáASA Бод. укъ днн копилърга cà, кърва 
COKOTHHAS къ HŠ ст уйра де сори, AA cokwTIA ДЖ АМЖИХ; 
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мож БОИ н8-й ДА. че възЖндв-с ден aA AHH PAHASA 4A- 
тбра, nok уйре мамныскх, че ACTE пвр ра cHAHTOÁQA A війцж 
съ фи утре чёй де jour, e a8 părâT лантропфлйтвави, ши кобрн- 
awp сЪ-й гръйскж Рад дай Вод . пентрв джнсва, съ HS. фи $H- 
TÁTS, дийнд8 савгж де атжта ggkma ; ши AIPENTAHAS N nx. 
pÓKSA стължн -сЪ8 съ XIE ши єл утре WÁMENH . м8 гръйт 
кон KS тбцій пентрв AXHcUA, съ HŠ Xie SHTAT, ка W CASA 
BKKE че ACTE. ши CASUHAE KS недежда чинстєй стължнилшр, 
съ дунг ш єй A XH утре WAMEHH, ман MSATS CASHKECKS . 48 
ръспёнсв PáASA Вод . воёрилир : ми съ HŠ ви CĂ трикъ k- 
BÁNTSA ROCTpY HS MH ct КАДА; мрж ($ ци8 Кіра WMSASH, къ 
де kotpit HŠ єстє; мох ыкъ АМН коюй пентр 8 ROE ASMHAOP 
водстрК. шн 4404 SH AAS KEMATS WH BS AAT BATRKIA де 
Angósu, kápk рд Aa чинста ла PASA Бод . шн angdsin чей 
At AHEÁNS HHYH AA W AOMHIA МАЙ де UANCTE WaS фост8, Ks 
оуршинйче AASAUH WH KS kKÁEAHHULA KS жде, ши KS x Sani 
жержкаци ANPOSHH . ши wor ла чине ши AA YÀ водрю меца 
KS карта, A пичодра ста ворюл, MAHA съ «HTIÀ карте. 

S. Нав TpeKŠT съптължна ши венй жАли(ъ) дин Tours 
ad AHEÁHS, де нище фъм я np'k A E'RTÁE MWS, де CHAM че ле 
dunes шн ле сътвсе A трЪг 8. 48 KEsTATS РАд8л BOAR ла 
коюн WH AWS SHC: HŠ BAM ende къ AUÉCTA WA де БОГА HS 
ест. арж кътрЪ джнсбл : #8, м'йрь A пе БОИ HŠ am an- 
KAT съцн SHKS . ши 48 SHC дрмАшЗаЗН, де MS ASAT гръвдчюл. 
шй 48 пёс де dS дат. T. де TONA. 


Cap. XVII: Căderea lui Vasilie Lupu. (Fol. 983b —94b.) 
Кіпбль aan wane спръз' че, 


м. Ilgkks мёнцин чій ундаци, ши лл\4л8рнле «has ундате, 
KAHA CR H'RoSÉCKB8 де ВрЪ м п4рте; NPEKAT CHHTS май фналци, 
npk атта ши ASQXT фікь май Age, KAHAS съ NOPHECKS ; 
шн копічій чїй ундаци май мре свнеть фікь, Кундь съ 
WEOAPR . аша KáctAe ч Е ле ундате un унтемЪйте KS днде 
ASHTATE во Kn, KS мре ръзсипж п8рчй"8 ла K'RA' koe, x. AA 
кдд . утрачда кип ши Kdca ASH Басйліє Бод . ДЕ атжца ай 
ATEMEMT 2, KS MAR къдАре шн ръзсипж, ши апдй ши ла де 
панж стжнуџере 48 п8рчёс8 AK атвнча. 

ма. Стефан Гайрги AOTOPLTSA, каре ера ASTĂAT MADE ла 
Bachan Бод, asna модоте AS Тодерашко логофЪтВа, цийндь | 
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Басйли Бод . nok т4тж-сж8, Д8митрАшко литва ла ATATE 
домнїй коАрю RECTHTS, KS мічннє темите; кїрє HH W к.с 
айча À цірж, мошій ka ачКле, цучин, crt, кбоци н'48 ак т. 
AS чі LAS riTHT ASKQSQHAE cnpk домніа, прекбм c a8 no- 
меніт май свс, Aa Ракбцнн, um ла Marin BwA; 48 лег4ть 
EOpOĂRA ши KS W CAMA AE войн A цірж; KS Jorma. Kili ané- 
MA, WH KS Шефан cap A dpa, KSNPHHS.AHAS- й к USP M. Nur ru, 
съ ци ТАйна, 48 aae KB chATSA АМр, HŠMAH Ch AASKA WH 
ee ши лавнтен ши асбпра AŠñ Bacñaie RA. 
. G8udee дм8 ден ла KRu-&À ла оурЁкил ash Bachau 

E ач'ікста, ші унтжю де ла оун TÉGkS Aa ФъкшАнн, um 
At ла „вит нн pK tas скрие, че HAS кревбт Васйли Bwa. 

мг. Спёнь неторїнле де Пнрь упър4тва Єпнрбцнлор, къ 
IMU A ATP Вн ръзвдю ла цара Ит4ліни дн apo r Ръма Ен 
лор. PBAAHAS Пурь ANAPATA ^ фунта wing сдале (!) Tor- 
мйнд8-ш WACTE WH MST n A- es ши утро арнпж, um ANT’ "SATA; 
оүнбл ден копієй ASH чел maji, CAS апропійт ши HS Sfc : съ 
єй AMHNTE 4m párt, ча ржма Ен пре SH кал HérpS, ден un 
aaun wurknn ал та HEMHKA HŠ пъз ще, нёман in a8 пёс npt 
умпъръща TA кїй; won + кътрд TE унтдрчи, єль TWT 
AV EA пъзАци, шн чарки KANA шн КАНА съ gle асбпръ-ц кб 
cSanua г4та. 48 ръспвнев Пирь KonHASASñ : KS дневбє вст 
xie кър$д, a сь фей As чі асте съ ХЕ. АША съ пойте 5йче, 
ши де Басйлє Бод . дбмнё кв n434 д тойте пърциле um ne 
ла тоте nwpun, HŠ Cas NSTST фей чен epd сън Bia асбпрж . 
um МАЯ Алес де примеждна ден к4сж, форте KS аневде A съ 
ферй ХЕ кърби. 


Сар. XX: Semnele cerulut. (Fol. 124b — 125b.) 
Капбль аль Ao S Ечнле. 


A. Ms сав поменит де CAMHEAE YEPIOASH, кдриле C'AS приле- 
жит майнта Ak ачЕста TOATE PBST bith, ши кръйей лешіцін, 
ши цЪржи нофстрь ши CTAHYApE KAN ачАций домнт, а ASH 
Басйли Бод . ла рЪндвл съб. къ ера съ съ полинискж ла AOM- 
nie ASH Васйли Бод, nen ros KWMETA адекж e ¾ẽWꝗ u KS коддд, 
каре с48 прилежит KS къц-вА AHH маннте де ачста AWA де 
гра пременалж ачеціїй домний. ин унтвнакдрЕ codpaadsit, A 
ans A чела, À КАре ан C'AS ръдик4т XMHA у4тлмланва KB. къздчи 
асвпра лАшинлир, форта грдудинкж ATŠH'kráÁpA, + поета 
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Age Manna naumaop, A анва“) утро вйнерь . ші 
TOT тр'ачіла ан лъквстале HEASSHTE EAN NAD, кдра Тота 
сАмнеле À AWK вътрънй ши астронфмій À ujpa аКш4скж, 
a мдре ръвтЖин къ CHATS ачастИр u, MEHTA. мъ вей EpTĂ 
KEHTE un Turo pat, къчн HŠ ц’Ам сконе ачЕста САМНА ЛА 
AÓKSA B; креде непвтинши имене, краде RAASPHAOP ин 
KBAnAMTAAWQ врЕ ми; ATHEA пе чі врАмн AM скрис? ши 
KAT амь скрись, аш үй липйт ачаста CAMHA ла ржнидвл CLS, 
че AMS ерд треквт рЖид8а ла H3EQASA чел кердт. ши скрий. 
тбри кАрій нзкодіскь, пвцин съ ad A АЖ, аръ тнпдр HŠ-ñ . AE 
айча Ak ачАстА cÁMHA Au AAS ЦЕ. un аліс повАсте лъ- 
кбсталир, Káp'k. кб цій кблль ве А дм’ пръвйт. 


ж. Rs Sus Ань маннте де чі C'AS ръднкат XMHA XâT MANSA 
къзъческь дсвпра AĂUIHAWB, anpodne де сачре ам прЕ aT si 
ча ла. шкодаж ла Б4рь A Подблїа, пре кала фійндь де ла едт 
спрк ираш; HSMA че въ 3$ м Aten k ais Sun udp, -KSM 
съ PhAHKA м и парта де чірю SH ТЕ, CAS W негврж, нам 
FXHAHT къ вине W фартбнж KS nadae At W л4тх, NÉHA ним 
THMNHHAT KS nSwpsa чал де лъкёсте KŠA кйнє, м wácTA, 
стол. À. AWK HH с'48 ASAT coáptat де ДЕСИМА MSIPEAWS ; e 
чё 35804 MAN свс, ка де трёй cas náTo8 сЗлице HŠ «ра MAH «вс; 
гаръ KAPHA(E) фа май Uwe, де 8н стт де Юм шн май ус 
ЗЕВра де AA пъмжнт8. Врлет, „утвнекдре дсвпра МАВАВИ co- 
CHHAS . съ ръднка wape YA м4й сво, арж MAT 3ESpÀ AA4- 
TSHA KS WASA, фъръ саж де CÉHET де чевд, съ ръдика 4 
cÜc де ла WM W BSKATA мА akuta NOAA; ші АША млр 
ne дЖевпра пъм нтВави ка ді дон КЮць, пінь À TÉ cÉ- 
лице A ebe, TUT тро A'keñAA ши ATP SH kun. SH стбл ЦИНА 
а. час БЕН. un дакъ тречА ачАла стол, ла SH час ши увмъ- 
TÁTA, сФ А алт ал. ши AWA стол, двпъ стил; KAT ЦІНА 
Де ла ANPAHSS пънж À держ. сунд b къдА ла мае, КА AAEH- 
меле ДЕ грис зъчА, нич Kaat стол престі стол, че ro 
CTWA де стул; ши HŠ ch порнід т%ънъ HŠ съ укълз ТА БИН 
содрале спре ano kus, un кЪлътомА mín ^ десфрж; ші пънъ 
AA къд фол ДЕ Mac, КЪДА ши ла NondcSpn . en du AA Mh], 
ръмжнА NMĂNTSA негр „мвийт, unui фрёнсе, ниче ná wj 
At MEX WOH Af c HŠ PEMBHÀ . шн съ квнодци 
un SHAA nonociÀ, къ ера ab HŠ ашА Hérg8 ла nonác, ка ла 
dc auf мънієй a ASH ASMHSRS . кътевд 5йлє 48 dócTS8 


*) Loc gol ín ms. 
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avka дурша; ден mi pa де ис, 4 свс MENA. un TWT ATSH 
ча 48 фбст8 шн айча д цірж лъквста, ши двпъ лчёла AM 
um ла AA дойле, ACH MAH nh,, un апбй шн N SHAHAE à Adi 
Стіфан Вод 48 фист8 andere, peh пре Sue ASKS pH, un ні 
ка KA A'kcñAA KA A KAA ань, де KÁQE CAS скрис; марна съ 
ACÀ À пъмжнть Argonére ngk MÉATE Ap.. 


LXIV. 


(Ms. bibl. centr. No. 11. Letopiset., Copie de la 1723. Folio. 188 бої paginate.) 


Mépwn Костин. Brána admit. 
(Fol. 12b —14b.) 


Єклнсїастис глава 4: дапърт4р Е деш'ьрт'йрнлор, um тбате 
ChHT дашарте. 


Лёмїй кінт KS ждле квмпантъ в Аца, 
KS гриже шн примеждій, KSM HCTE ши Аца. 
Поф свпцірь ши № сквртъ крЕ ме трънтодре. 
W лвме yukA ku, A8 e ушълътодре! 
Tpik MAE ка EDA, ка OY MEQA де BÁph, 
чЕ ле че Трек, HS май BHH, НИЧ съ утдрк Hp. 
Тр Ече вАк8л дкфрънат, трек аній KS родтъ, 
‘Sr RPÉMHAE ка думвра, шн нич W подртъ 
Й ле ипрй uS пойте; трек тот пръвълйте, 
А крвриле A8 Mn, шн ман ASAT квмпайте. 
Ши ка апа 4. кбребл CRS, KŠA. HS съ wnpkur, 
аша квревл ASMIH, HŠ съ контенци. 
(DSA шй оумЕръ сънт, тойтъ RÁCSON ши пър Буе, 
че NŠ петр че aSwk? ши À ч н8-й KS A8p Бре? 
Спёма wipiü, um нбрн cnr! чёрю трекътбри. 
чей N Аве съ н'Айкъ нвме м8рнтбрй? 
2нче дАвид прорёк8л : Biata мсте флодре, 
HŠ тръйци, чн уд4тъ ACTE трекътодрв. 
Бішарме сьнт, ши HŠ WM! TOT auéaa стрйгъ. 
w Yuka Kr ж тодтъ apkma, KSM съ HŠ съ плънгъ, 
Тодте кЪтЕс пре TÁNE? че кълъдАци | 
непръвълит, CTPRMSTAT? че NS стъозаци 


M. Costin: Viaţa lumii. 


(пре къд ре де Tine? TS кв врКме ToáTt, 
прелленйин, ши нимнк съ стф À eku nè пойте 
Чірюл фіпт де дмнзез, кб потре mâpe, 
MHHSHAT A зндйре, ши EA сфършит ape! 
Ши вой A8 Mi де 48р, содреде ши AŠHa, 
утвнекд-вец лВлайна, вец Ad жое кбнбна! 
Вой ст KA нскёейте, dip e пододйка, 
въ ациЕптъ гроазника Трьменца WH AGEA! 
JA Jö те gin скналоносй, пъмьнте KS ana! 
W причин ла4ре! не ашАптъ cán. 
НЕЙ нимйка съ erh д кч, тойте трёче аба“, 
тойтес нестътътодре тойтес нйціє ens ut. 
TS пърйнте aA TST8pop, додмне шй дпър4те! 
сннг8р нёман ковьриншин, вр Еме немдъсвр4 тъ. 
Ufaa-a’aate тобто кв во Еме съ се тр къ, 
сниг8р an AAT ерёмнлор, TOATE съ се петр къ. 
Сзпт“ во Еме cram, K8 вр Бале не MSN -M BTA, 
AAN двпъ а ASMA ушълътодре Aua. 
АрЕма(н) авм coule, шй норбкбл AATA, 
£A д сИ, єл 4 сВрпа ыр шй râTa. 
Nopéksash зичем HOH, че ASKQSQH пре кде, 
CAS ngHACKAIH кънд не Run, CAS KATE W некое. 
Норбк8л8й мб nde нёме, чїй кътрънн ANH ASME. 
en месте чбла, че пре MBAL’ KS амар съ афбме. 
Ga cSe, вл кокодръ, tA Bidua ps unt, 
KS coulta cà врЕМА, тойте ле copine! 
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Нердква ла оун лок HŠ стЪ, трн час CKHMER náÁcSA, 


Áui нё пот aasue, че aASue чАсбл! 
НЕмай мёнъ шй KS Apunn, ши пичодре n dpe, 
съ HŠ подтъ ста A лок нич WAHNIWÁQ'. 
RLM Akne църьле врма ле фьрш4це, 
. AMAFABHPÁTE упъръцни, врЁмА премен ци. 
Bota nero Kut тойте, нич w дпъръци 
съ ст à В us w aden; нич W аввще 
fl тръй мбват HŠ поте. Ундес чїй дин ASME, 


мрн упърдц ши BETH? аквм A авТа 48 нвме! 


Aus ръмас де пов сте, ей CANT KS примеждін, 
трекёц'! wine 4 ASMIH съ лась нълекдин. 

Ундес a лбмїй „пърац? SHAE исте Sepänc ? 
Mata макндон? Зндей Яртайеріне ? 
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flarscr, Помпей, ши Кісарю, ей 48 лЗат ASAwk, 
пре "râu; dŠ стинс KB вр ле, ка ne HAE ens. ut. 
Фуст-ав Кирос nr, sert кв ръзводв, 
KS ав Ере песте TOU, ши мватъ невде. 
Из стрьне кьад и, тътдрьн, шн Acha то4тъ. 
ка тъ ла чі A8 aASc, ушълътодрК родтъ: 
Прине8-л”48 w pembe, мб nde KANSA p сънуе: 
ствръ-те де модрте, Rupoc, шй те стин; 
Де върсдрК сънцелйн, W wâme љфокдте, 
къ де връжмънш а TÀ нич гангес пойти 
Кореба cÁ съл пъзЕскъ; аша цокво ци 
упъръщ на, ASME аша пръвъл це, 
Мнч' в6й, A8 M, дцеліпцій, кз философа, 
Кълъдвнц де ASME; нич" өвулогїа 
B' a8 скётит де примеждій, сёнцїн пърйнц. ди Ab Mu, 
че k a8 ад с ла модрте AMÁQ' пре SHIH. 
Нимини А кр н пре ROE, де TOT съ NS ко Ku, 
HHAHHH гр Еле нъдежди, де TOT съ HŠ пїдрзъ. 
Къ AAH3ÉS 48 върстйт" тойте KS сорфква, 
A8 пор внчит ла OVH лок съ HŠ CTE HOPOKSA. 
Koc A ASA au, черкат, лм кврсва EócTpS 
48 тъмт: aud ак м tac TE. EÁKBA ностр8! 
Ннимънв-й ESH ла ASME, TSTSpop KS моарте 
nar ци костен ла, недрКптъ фодрте. 
Пре мблц’ ши невиновац H ле ThE RAKSA, 
W връжм4шљъ, хнклЁнъ! TŠ вннез KS сАк8л 
Пре râu, ши-н A88 ла модрте, пре MSA фър де АЕлъ, 
пре MSA ши фъръ крЪме ASY ла ачдстъ KAA. 
on че фач 4h, шн кавтъ фършит а KSM EHE! 
чине нв-л сокот ци, нё-д петр Kae gine. 
Фуършит8л WpH лавдъ, won фАче w RAG. 
MSATE учпътври ASA, фършитври амдръ! 
Фьршит$л чйнел кавтъ, ВИНЕ ла МЪрйре; 
SANTA нкокотйтъ, ад че перйре. 
Modo rk връжм4ша, Tp SH кип калкъ TOÂTR кас, 
домніцін шй љпърътёцг, пре нймин HŠ Aách. 
Пре goran шй сърдчи, чей фрвмбш ши три, 
W връжмдшъ ! пріятенн м пре нимин’ m dpe! 
Націєм, ASpHA W дат, KS ЧЕЙ че съ трче. 
KBA нар фн дост A кЁчи, akka съ петр'кче. 


M. Costin: Viata lumii. 205 


Пъмнжин сънт анїй шй зйлєлє нострь, 

cny урни ферйче де Bidua во4стръ ! 
Aveusum, ши вТаца ACTE най тъ, 

WH пънъ ла чё врЕме исте цюрзитъ. 
Йша не подртъ ASwk, aud не дмъуце, 

au не шаль, сбрпъ ши ватжокор ци. 
Фернчйӣтъ вїдцъ фъръ RÁABQH MATE; 

KS гриж шй негокмлъ, ав ще п те. 
Бієцінц д ферйчь к4рїй ман пецине 

гриж’ пврт4ц, Ak ASMIH вон лък нц EHHE. 
hákSA нбстоб, кб nps Mr AAT A даторії, 

чірюл AE FRHASQHAE HOACTPE EATUOKBQIE. 


Епилог. 
ЛА$лци 48 фест, шн МВАЦ CANTEM, ши МЗАЦИ те ARNT, 
абл днн преден Ёле, нё съ man дерт. 
СОри че acre м8ритбрю, KS ape съ ne ro че, ‚ 
тр £u apkma, ши пре aH съй тоц An пъръсЕци. 
Чей че аквм петрбчем, поменнм али, 
трек8ц As HOH; KS врме вор поменй дацій. 
Мъскънд8-не мврим, MBouHA, не Ф4чем ченвшъ; 
дннтр ачастъ ASME петрЕчем, ка пентр'о Surg. 
Ястъз Mape um пвт Ерник, кб МЗАТЪ лърйре, 
MAHHE трічн, ши те пегреч, KS MĂpE мъунире. 
М авт ши À ченбшъ те префачн w wat, 
À Elipa, двпъ каре Те ARAH A п тодре! 
1-те дминте WÂME дар, чине пин пе лме! 
ка W спвмъ па титодре ръмън Sap HS. 
Она: фапта чец ръмбне, ESHA те лъц кце, 
À чю KS eu,, À BEY те фернч ци. 


Єпйгодма (Fol. 21b.) 
прЪ сфнцит8л8й пърйнте Досовій пронн митрополит с8ч4дкскїй. 
Чинеш 496, зид де паче, ТЗрнври де фръци 
ASue dus, фъръ грЕцъ, утрънса вогъцие. 
Къ май EŠH%, дни превнъ, giáua uk фръц” Ескъ, 
Декът ржкъ, кдрК стрикъ, wáert витеждскъ. 
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Стый Merserun . лг. (Fol. 21 b.) 


Чйней sorát’ A KR koe, пре aSme тот WASA, 

де us ва ав A TPS сине дъкнид AOMHSA, 
Ячёла д'аквціє сіців н Man ЕЖЕ; | 

де мр Ad то4тъ л$м%, ca TOT HŠ съ AK At. 
Ши пре кът стрьнуе май MSAT, ман MBAT съ Ae, 

шн TOT дешърт съ RK At, трак Ера чен кр ци. 
Asu ннмні ATp авЕре съ WS съ rana fer, 

къ ва NSTÈ съ се onA, съ се WAHXHKCK'k. 
Шръ утра кЪрви свфлет дбмнвл лъквици, 

ачёла де нимика HS ман жълвицие. 
Пентрв avka тот w съ us съ лен скъ, 

пре AMH3ES а caer съ агоннсЕскъ. 


Inpotriva Zavistiet. (Fol. 21Ъ--22а.) 
Стних8рн À потрива завистієй. 


RákSA TÉS н'дре паче 3agcTHHuE wan. 
KOAUSA TRS NAHH де венни, паре TOÂTE де фодллє. 
Съ м8шче пре чинева п(8)р(8)р'® ръун ци, 
À ЧЕ кий ар шкърь п(5)р(8)рЕ пъзЕуи. 
Бине 48 скрие À Чалтйре де тине прорк$л: 
ЗаЕЙСНИКВАВИ AYECTA асте HOPOKSA : 
Гътл4н8л лор MOPMANTSA дествпат KŠA кдскъ, 
AHMBHAE AOP ChHT г4та, съ мкърдскъ. 
Съ ле фій џюдец AMHE, AHH гАнд ри съ к4зъ, 
WK'hpn к4ре BAK ей, спре CHHE съ 843. 
Доди кодле ATHS сине завйстниква Дре: 
SHA KAHA, петрЕче DAS, aACÂW MAH маре, 
Кънд a Пре AATSA къ петрЕче БИНЕ; 
н меле ESH AA алт им КА W мойртей ЕЙНЕ. 
Ячства nus w д4тъ во4ла нё-й лнпсЕци, 
A^ TOT чдеВа KS ачЕсте вї4ца-ш педепс ци. 
Дар чі гьндіцій съ фАчн? съ перун дрептат, 
ач4ста WS вей nth, Bunea съ-л фач grow ré k, 
Gas ois съл фачн къй GSH, нИичн дчёста nou, фаче; 
деч аша війца ТА HŠ май аре паче. 
Дела дмнзез німе Фъръ дар HS мсте 
чи HŠ м8лцемари KATE ай, чи TÔT ръвнацш 
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Иннма Tà спре aaT8a! чине TOATE nod re? 
HŠ ToÁTE ape Susa, чн KS тоц TOdTE! 
Ун$л SHA, шн AATSA AATA BSHRTATE, 
т8т8рор де Auges дАрври ChHT „ACEMNĂTTE. 
Каре туда нодстръ KS гънд ESH прїнл ци, 
Au, гьндбляй ESH, винен дльрбіціє. 


LXV. 


1670. 
(Collect. Acad. Rom.) 


Hrisov de impartire. 
(7178.) 


Ядкъ є пеннци ско WH мътърсъск8 (1) KS чист8 34- 

NHC aa MES, KSM HEM уунпърцит8 неци вечини, карін W'a8 $w- 
CTS HWA дан де AA CTSANHKSA фрагвле. AH KSMHATS ASH 
raHrogH C'AS (н)внт8 дент’ачете WAMHHH, карн 48 Диств де 
фаци, михънла, съ KS патр8 KSNÏH ман MHYH; HÀ мін c'a8 
(H)BHTS дон фичори, че CANTS ман мари, AHSME RACHAIE шн нон. 
дечи ASMHHASH KSMHATSA гангори съ H'AHE'R травъ KS KS (1) 
ачін дон фичерн. ши #8 сь H'aHEB тръвъ KS михънла съ 
ши KS ачїн KoniH шн пентоб криден(цъ) ам ши HCK'RAHT . съ 
съ yie. да Ва = 
EA . «рон. дек. КЕ. 


LXVI. 
1672. 
(Collect. Gaster.) 
Hrisov de tiganca. 


Gkpuc-am запис(8)лъ MES, радва WK. ла MLHA AS UILQER 
сън AAHUSA гоуъ . KSM сь се (Iie) къ ARA #8 ла дъншнн W 
копиль де циган зълФг, WH KS запнс Ad мьна ASH, пбеб-неЄ м 
3H де АКМ W съптъмънъ, KA съ анвъ AH даре.Г. лен NOA. 


208 1673. 


ШН KEAT REA че 48 KEATSHT, ши съм AS циганка Енша; Af 
де н(8) вою да ван ла In, съ-н SHE ru Toa) PUK ши AA 
ачастъ токмелъ HOCT-48 кою MAPTSPHE, каре вор NSHE нек'ьлн- 
ТЗ ра ман жос. WH AM CKPHC eS KS MAHA ME, съ CE Крезъ - ШИ 
MES AAT БАН АГ. 


NHC. MEC. мартне AH . К. RAET : Jon. 


Iscáhpt: 


(8 PAASA mk. ASMHTPS шокбц . ванко ANOA . 8 лазар рош WT 
ngHEHU, . etc. 


1673. 


Малтире a cHTSABH прорёк' Давид . .. . ДЕ смеритва! 
Досовей Митрополита! дє цёра ЛАЛлулддеей, 


R монастыр Оуневском тупом из WEPAZHCA . Акта wr coreo- 
pen . cg kT . Jona. 


(40. VI nepag. + 265 foi paginate + 1 nepag.) 


Predoslovie сай, cetitort. (Fol. IVb —УТа.) 
Слово къ читателю. 


[LAT pS pumnatcăpi ape CHTA скриптёрҳ : пнемйтелнын, «сте 
KSBAHTSA чеда, че HS те AdCH съл SAM фитрдлт KÁN, 
де KŠA ACTE скрис, ка шй оунде SĂUE AMHA Xe: (43 послю- 
вам оүт'®шйтєлд WT отца, дую истинный нже WT WTUA 
исходит) . 8 кбй тримитевж мунгжетбрюл дела ITRHHTEAE 
AXA’ de адвърйт, кре дела ITROHHTEAE n8juÁAE; auicTa K- 
BAHT , чинє-л' BÀ сокотй унтр AAT кйп, avead-ii стренн KS TOTSA 
де CHTA BECAPHKA . URN, ACTE нерів дн снта KÂPTE, KÀ 
шн кфндь Sut: (не прїйдоҳ разорити закон, HÀ нсполнитн) : 
HAM венит съ ръсжпъск AAYA, че съ W Жмпл$ . (не прійдох 
мнрь въврЕци на ZEMAN HA меч): нам венит’ піче съ ар$нк 
пре пъм Ar, чі CARTE. KS KSBAHTSA «£A динтЪй дана’ XC. 
фдче дидемнош пре жидов! кътръ ACKŠATÁJA снтей ГАЯ, 
рі KS чел ал AÓHA6 AE дА гродзж пінтрб чей PHA EPENHHY . 
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Нносказ4емЙ, acre KA шй чюмнлит8рнле, кКндь 4ATĂ гръёр, 
шй AATA сънцълАщ, KA шй: (мики нплбдн родисем, H Mn A 
въ AAA. нунембже) : къ стопа нъск8 uránTe, шй sÈ xš к$- 
KOHTH MSA 48 слъвит; Rd Ch SAKK, къ „весдрнка чі AHH 
АЙМБІ, Кара ер cT ona At AdpSa’ ASÍ AMHESES, a8 H'hcKŠT' 
KSKOHI делі үс Лайреле СЪЗ, ЧАЛЕ 3. тАйнє, шй шАпте д4р8р 
A cNHTSASH дуь. шръ wk кв кбкбній мвац, адекж сесАрика 
лей век | kápa Ch SAME: OYMEPA A, ддевърдте] 48 CA'REHT' 
w’ 48 eregnu r де TOT Adpsa’ ASH AMASÉS . пентрв wkckSATÁQA 
KŠKÓHHAW ей, кдра майнте ер пайнж де AÁQUA ASH Tuns -l 
KS прордч шй апстоль. Прендснъй acre, Kà нарйне че kA 
съй съ "цел Бгж, 5 AHHTQ'AAT ж съмънът рж ДЕ no- 
RÁcTE, Mme 'ачёст' кип’ : (kámen егбже невр'гбша SM Ax DIB, 
n БЫТ’ въ PFAÁES erat): патра че HS W сокотйрж 3HAMTÓQIH, 

$S pu wánSA оүнгюл8й . ачіста KSE.ANT съ MOTA Ad 
ae Xe. къ HS-A къгАрҗ' H CAMA жйдовій кълкътбри AGTH, 
чі єнцїл cà стжтЎ кап 5нгюл8й ЛЕЈЇЙ кєк! шй лёуїн HOA, AE AE 
жмпрізнж AMEE; къ снціа cà acre KÁN снтей сесАрич, мире | 
сїн cdae . adera. птр8 унцълквр Aka скрис пентр 8 YETH- 
TOPWA EHT, че ВА ABA weapale A черка съ "нцъл kr унтра- 
ДИНКВА ачіціїн сите кърц . A'kuácTa wam р8гАТ' єнцїнн cane 
пърйнтелвй шй ngok фернчитвлзӣ патриархва, At ads скрис 
ачйсте MATOS .кнцълёс8р! Анк ат нче, K. uA венйсх CHUTA 
cà, де ера арх дїАкөн ла пърйнтеле Hecrápit na'rpiâpkSa Af 
ATE ат нче MÁS скрис снцїа cà, THZSA ЛТЕУ, Kâpeae aK mă 
ACTE AH лдква търйнтел8й Нектар, кур Досоей, шй де Пре 
NIRO AGA снцін сіль AM ckpHc прекбм’ съ RA At. 


Psalm 5. (Fol. 6a— Tb.*) 
aa Двдвъ €. ПЕнтр8 шчиньтодра. 


Слови’ Дмнен Spex’ cure, 
Toa, K де ЖАле KSRHHTE. 
Ши маскблть миша р8гж, 
Да гріб, чец cant а та caSr X. : 
Дмнзъ8 ши жмпърйте, 
КЪ wh oor KS AcpenTáTE. 
Aux зоре HS ръвдрсж 
Де codpe, Кун ка съ йс. 


— — — 


*) cf. 1577. 
GASTER, Chrestomatie rumână. I. 14 
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Gnu TA Mu radesa, 

Ши mA Rés’ престі TOT чАсВа. 
Къ TŠ amne un mph AÂUE, 

Пре núme н лаш’ салдрџе. 
Ши 'n' каса TA н'дка п4рте 

БиклЕнвл, ч ста депдрте. 
Стржмвт HŠ лаш’ съ тръмскж, 

Avknpodne ch Te пръв4скж. 
Къ де снт4-ц' къвтътврж, 

G'op' Adve пнумдшїй згврж. 
Fox rA пре тоц фълбшїй, 

Ши вей пАрде минчиндшій. 
Ши де WA че вдосх суну, 

Цій грцж а Tt атйнуе. 
on єв, AMHSAS снтє. 

K3 мила TA де майнте. 
luu (!) a6ă Arp н CHTA к4сж, 

SHAE ulis дне ad MácA, 
Де мой AHKHH2 KÈ р8гж, 

Jin фойка та че цж-с cara. 
«Мн векАрика та CNTĂ, 

Ша мъ A8 фъръ де CMANTĂ. 
СпрКдевЖр c ch HŠ ASK roux, 

Къ T$ дане ey NORÂUX. 
Ша спре тинє-м' Acpiu пашій, 

КА съ н-м’ стриче пнзмдшїн. 
Къ Au répa неднрКптж, 

Ши м-н ннема ATA r. 
RS гжатАжеле къскАте. 

Де изввк nick ръвтАте. 
Rš грдюр nexðginbace, 

КА зн мормант HAHH де Wáct. 
Ши к8 лайма 4%’ уншдаж, 

СЪ Мкж "н ASA смин тах. 
ЧЕ ле АЖ AMHE we uA 

СЪ u&ur' л48де °н ДОЕДНДЖ. 
СфАт8рнле съ ле aps x, 

Ши дин мила тА съ KASH. 
Hs а awp пъгжнът4те 

Съй Зона’ ла ретте, 
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Къ те, AMHE, мжнійра, 
Клеветйнд8в-те прин цАрж. 
pm чл че T'kuiánTx, 
Пре тц съ-й вЗк ри KS ПААТА. 
Hs rine mh вач съ пето Екж, 
BKS ple съ ле плАкж. 
Съ ch л4 де КВ тине 
Käpiü-u góp" наел И кине. 
Къ adi gina. KB. Kaps, 
Днрпт8л8й, ши спорю Mápt. 
Amue 'n ск$т’ де БЗНЖ водре 
Не 'нкбнбні, кб M. Nur x Koe. 


Psalm 38. (Fol. 60a — 61 b.) 
Kaurensa’ лёй NARA. лн. 


Tor- A An мине, ch mh AS аминте, 
Съм сокоткк AHMEA, СЪ HS SAK KSBHRTE. 
ССтрфже шй ферннцж мим nŠcS-Au пре rox. 
Kana’ стЖ пъкътбевал дем ф4че Тръсврж, 
Тък$т-дм ка MSTEA, шй HS аш MAH зЖче, 
Gm кЗвинтез Ent, каче CTA KS nome. 
Де mu ch n Ain ASpApa KS водле, 
AA мА шй тунга HŠ съ ман потодле. 
Инема MA асте AH мйне Херейнте, 
Шим acre ціїйнца, Ape де K&S EHI t. 
RŠ лимБА МА Skc-am : TS AMHE мирт, 
Сфършінта вїецїй, съ W BAS kSpáTA. 
Числа 4A де Skat, Ch WHS KATA-M ACTE, 
Ши де чі мій лйфа, съм Sie ad вАсте. 
Эжледе KB. нвмър MH-C ла THHE "N ПААМХ. 
Найнтец! MI-A crÁTSA, ниче де W cám. 
КА AM ачАстай ка W MN МИКА, 
OA KAT Ak xu, ACTE W немйкж. 
Де врАме че трАче KA W SMEpă р4рж, 
Хъдар съ TPSA Аци де SĂ пън® 'н cáp. 
Деш агоннсАци c' ag WA пре мжйнь 
Стрднсвра чё CTOANUE, HŠ цін кбй Ant. 
Якл8 чі вою зЖче съ фак AUT pen ape, 


Mu cas cnc, -* ACTE AMHS’S ръкддре. 
14* 
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aA MA ACTE AÀ AMHSÉS странсж, 
ДА врАме ді тръєж, съ us 478 дн лиух. 
Ши мъ нзвъвАци AMHE AHN ГрешАле, 
Дин 4AAE стрейне шй дин Tpâat міль, 
Съ us лаш’ нейн A Ch мА AH nA, | 
Съ A ngoxwr texx TÉTHHAEPA M UA. 
Ям$рцжю де HS MAM ман дешкбсв-м' poeta, 
Kà wáà фъквт CAOEOA, 4H кйн8р KS TÓTSA. 
Де ц'4й wnon AMHE мжна TA wk юте | 
Gr nŠ Mx сфершіскя, AAHAS-M! вътЪй мвате. 
Прин «eu, грешй WASA, лан ДАТ’ an ла стрдре. 
Най лесат съл TPRKA фърЪ де чертАре. 
Ши cr. uc БТет а cham, At ДАБТА Ch 'HrAHA, 
Кжт HS-ñ май ak yip At W паннжинх. 
fluiÁ-ñ Acuxépr WASA, KÀ W үАйнж слАБХ, 
Стрикдтж AE móa, шй фърЖ де тр ЕЖ. 
Чі TŠ AMHE сить pŠra жлл-аскватж, 
Ша Tš-A потолАщи грижа MÀ M MATX. 
Съ HÉ съ SATE лакръмйле Але, 
Ша стреннът4та, Kápa ASK кб жале. 
КА ші two търйнцїй мій ам фест немарник 
МнтрачЁстж лвме, тойте вица жалннк. 
Юшзо зжом грівл! пън "à HŠ AX ASE, 
Съ wh ASu' днн лёме ad вица d abawe. 


Psalm 75. (Fol. 134b — 135 b.) 
WaaómSA' ash Давнд дат ASñ сф пЪвецва. or. 


Шизѕт' acre Aus s Au жндовйме; 

Ши йн cur u MÁJE изранлйме, 
Лвкал съв чел cHT' KB паче шн-л AWÁSA, 

Анн Стин дъкдшВа л8й слобойде o, 
Де 'нгроз ipe npe пъгжн, съ HŠ съ MÉNE, 

Ярк шй cSanuă шй abr a c u- ui ръднче. 
Ани нат стрълвчар AMHE де Ad MSHTE! 

Де urpô ці" пре ron marXHiH AH WH MSATE. 
Къ ле ДАЙ cnáñAAZ прин соми’, канд ддрм KS „Авачаче 

RAT досунда ЧЕ ДЕ MAHA н8-ш пот ASue. 
КА Ak тА, AMHSES сите, къвтътёрж 

Шер. пнзмішій, де съ фак ка née зг$рҖ. 
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Карти ckánx де розвбюл TÉS, dor т4р‹, 
Дей обр ' H bra COMHBA де Кълдре. 
Дар чйне HS. са TAME AMBE снте, 

Ak та грюдуж, чей BecTHTA де майнте? 
Шй T$ дмне де AMA ц'ан дат KSEANTSA : 
Ка a дмна, uk съ цюдіче пъднтва. 

RS тъчАре тойте aŚma eră AkurknTx, 
Пре цюдіц че ле вій ф4че, съ А плАтх. 
Шй ат8иче пре тоц кл.дн5 ЖИ вей anu, 
Дей вен скодте дннтре чій фъръделдце. 
ШентрачАа въ Addy сама, тот uA, 
Де въ părâu KS тот AA къ AMHA. 
Ши фейц съ WS въ ckáne r. KA AHH минте; 
Чі съ пръзнВиц. MM Sra. KS Херйнте, 
Ши кунд въ psráu спре AMHA KS фъгАдж, 
Ac че гръйц, съ плннйц' фъръ TArÁAR. 
Шая венйц’ к$ помино4че пре usp’ дмнл’; 
Боєрйме шй ngocráMt, KS тот WMSA.. 
Ши кз &рйкҗ cráu ad рёгх, съ въ APTE, 
H. iu A де сфат к'а-мпърцљ, съ HŠ въ чАрте. 
Къ AMHS'ÉS, де KAT крднй, МАН pbs вате. 
Ша въ л84ц тоц’ дминте де пъкдте. 


Psalm 123. (Fol. 2332— 233b.) 
Песнь степённал . ркг. 


КА Ac náp Añ кв нбй съ CTA дмна, 
SAKX H3pÁHASA шй тот ммва. 
КЪ де нар $ù KS Hô съ CTA AMHA, 
R. nA ле вине тоднх а TOT WAWA, 
Де ch скодалж де8пръ-не 'н припж, 
НЕ соркй-не A^ вій, AKM да 'H pănă. 
R. Au A&·¹ порнеск MAHIA КВ оундь 
йс$пръ- -HE 'n погубй съ whéSHAS. 
Ши сфатл нӧстрз погубй траче, 
Ка де пър®Ъ8 рАпеде шй рАче. 
Ши сфата ндстрв, Тръкътедре 
III is фъквт, прин anx некътодре. 
БагевИит" съ фій кб ферйчь 
Къ ný ҥ®й adv’ AMHE съ нъ стриче, 
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КВ дйнцін лир’, шй At кънъто40е, 

Мй скос дин ліц, шй де ла принсодре. 
Hà apâsia НАЙ скос, Ane CHTE, 

Сзфлтль де кёрсе xe. 
Ша cXAucae "utAwo че gunksx 

ДАЙ стрик4т, съ 1 Au съ HE MPSA. 
КА TS дмне KS cHT(S)A TAS HEME, 

Ne adit aus r TAS пре ASME. 
IIpenxs M динтЙ ай sxc к кв Kusa, 

Де с4в фъкбт’ чрюл' wit пълуитва. 


LX VIII. 


1673. 
(49, 48 foY paginate.) 


flkaeïcrz ..., Aocoeta АМитрополиты G8udectaro . . .. 


Е. монастир8 Оуневскомх , ayor. 


Fol. 22a— 22 b.) 


M мвате кВпринс нъпъці, кътрЪ снцта TA нъз$еск', мн 
TSHBU X черк фндь, W МАЙКА KSEKHTSASH ши фичодрж, де KSM- 
ПЛИТЕ ШЙ де ЧА к невбй, MANTÉAEMX. 


Я KAHSPHAOD мъ TÉQESQX. адъиежт р, At MSATA BOA pă 
Nu A- CATA, ABnÁRR фичодрж кз AHHIIA à oA 
ша AMUSE SASH TÉS, унтр8 TOT невнновАТХ . слдва. 


Пре снціа Ta, ч®й ҥъскёт' MANTSHTOpIO шй AMHSS, Tt 
por’ фичойрж, съ мъ нуєъкёцг At ла неєби, къ Aà снціа та 
нъзВеск AKMS, AHTHHSANHAS-M' шй chATSA шй кёџетва. 

Roa тр 8пва шй сфат8а, сокотинцй AMS RAP um 
чер чегърїй чінй Acad снцїа TA мъ сподовАци, сунгврж а ASH 
AN MÁHKX, КА W ASAut, шій ASAYEASH нъскътодре. 
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Jezechiel cap. XXXVII, v. 1—14. (Fol. 37b 38 b.) 


Gr прорчства Їєзєкїйлє чтенїє глав . АЗ. 


1. DS пре mine мЖна A MHABÉ, шій мъ ckoácx KS AKA. 
AHSASË, шй мъ nex A MHXAOK де KAMAN, шй ачіста ера 
ПАЙН де wdce At мАмен. 2. Ши мъ пвртд пріубрь A.KHCE 
Anaunpeuspr, шй 4декж м$лте фодуть, престі фіца к.Жмпблзй, 
ит chy фодрте. 3. Ши sch кътръ мйне: HI де Wa, 
wpe „mele кор wdceae aqÁcTA? ши Sul: AMHE, AMHE, ті 
ле yin. 4. Ши зжсъ кътръ мине: dito де WA, прорчАци пре 
иселе ачАста шй вен SAE лор : Wâce съч, Абди 86. Ar 
A MHSABR ! 5. ЯшА гръдци адонан, AMHSA' WAD ачістора : 
тъ #8 ад къ асбпръ-вж Ax де вицж. 6. Ши бй дА асвпръ- 
EZ EHE, шй ВОЙ ръдика асвпръ-вж кдрне, шй кбй траце престі 
кбй Але, шй KOH да 4 вби Na. mes, um вец фй кїй; шй 
кец. "— къ ÉS CANT дана. 7. Ши пророчію, преквм" AM 
пор8нчй AAHA ; шй съ dán глас кжнд #8 стътвк а прорчест- 
RSH, шй AA KÜTQÉMBÓ съ haut, шй ад сж YoAdHEAE, we 
кътръ дикентвра ca. 8. Ши въз8к, ши 4декж престі Ане 
ейне, ши KÁpHe крарА; шн съ CSA повсті ARHCE Пале A'kcŠnpa, 
шй AK A HS ed Ano Anci. 9. Ши săca кътр Mnt: ngoguá- 
ue AE caT; T; пророчаціє МН At WM; шн Său AX Asi : АЧАСТА . 
гръдце AMHA AN: дела n£rgs EAHTSPh EHH'O сфатвав 
At сбфле пре мбрцжй ача, uil ка сж nare! 10. Ши прорчію, 
NpeKSMS MÁŠ порончит AMHA; шй TPA AUT’ фншїй сфатъ, 
шй уунЕйсърж де стът8рж. пре пичо4реле сле, нърод MÉAT' 
фодрте 11. Ши run An кътръЪ МИНЕ : ўн ДЕ WA, wá- 
селе ачАстА TOATA каса ASH нзранл Асте . & ашА гръкк: 
c Sox wdceae HOÂCTPE, перйт-48 ндАжда HOACTPA, шй oy- 
моржц’ sas! 12. [enro avkera пророчйци, шй Sk кътръ 
A uit: ашА гръАше AMBA' Aus HS : ИТА 6H BOS (! 1. 68 
вон) дникиде MOPMANTSPHAE водстре, шй кдй скодте вж дела 
MOPMANTSpHAE водстре WÁMEHTH мієй, шй son въг4-вж E 
пъл.днт8 ASH нзранл. 13. Ши au кУнодци къ 68 CANT AMH- 
SÉS кжнд is вбю дешкйдеєкҗ мормажитвриле Bode pe wa umu 
mieň. 14. Ши кёй ДА Ayan мї 4H вбй wÀ Ear ele, шй 
вой nŠucgX їн ціра койстрж; шй вец к8нодци къ 3 AMHAR 
AM грънт, шй кдй due, гръдше AMHAh AMHS'ÁS. 
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LXIX. 


1644. 
(Din Colect. М. Densugianu, vol. XXXVII, pag. 80.) 


Oda lui Michaiu Haliciu 


са та Dr. Franciscu Paris Pápai. 


Kent szenetate, szerund la voi, Romanus Apollo 

La totz, ketz szvente'n Emperecie sedetz. 

De unde cunostince asteptem, si stince; fericse 

De Amstelodam, pren chetz szte'n omenie typar. 

Legse derapte au dat, frumosze csetate Geneva 

Eez vine Franciscus, cine-te Leyda, Paris! 

Prindetz maene sorory, cu csestz nou oszpe: nainte 
Fratzi, Fretaczi, Nymphele, pasze curund 

Domny buny, Mary Doctory, Daszkely, 's bunele Domnae 
Cu patse ej fitz, cu payne, si szare, rugem. 


Traducerea latinească cuvânt din cuvânt din: Succinta medi- 
. eorum biographia 1774. (Densusianu pag. 81.) 


Canto sanitatem, saliendo ad vos, Valachus Poeta, 

Ad totos (vos omnes) quotquot sancto in Imperio sedetis, 

Unde cognitionem expectamus, et scientian, felicitas | 
Amstelodami propter chartas stat in omni typo. 

Legem directam dedit formosa civitas Geneva: 

Ecce venit Franciscus ad vos, excipite eum Leyda, Paris! 
Prehendite manum sorores, cum novo hoc hospite inante (obviam) 
Fratres, Fraticii, Nymphulae pergite (passiren) currendo, 

Domini boni, magni Doctores, pastorculi et bonulae Dominae 
Cum pace ei fiatis, cum pane, cum sale rogamus. 
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(Cipariu: Acta et fragmenta historico - ecclesiastica Blasiu MDCCCLV p. 145 urm. 
din Archiva Făgărașului.) 


Яшвалжнтврие Bazaikzi Gaga, пентр8 фолосва npe- 
ощилор, а БесЪречлор un а крецинглор, 


ж) ако. Пърнтеле ДАгтрополит Сава x8 жёраци Ска- 
Вн лв, KS протопопи, A съкор + Белград Ad мънъстре, AE'RHAS 
аш n9gT'AHAS гріже де ASKPSPIAE ASMHEZ Ré, ші MSATE Auct, 4 
превциор, ші а Бесерічілор, ші A крцинмор, пърнтвле сфінціє са 
KS дчест$ прлеж, Ch tac AH църкълат, KS ачесте CAT ТЗІ, 
каре HI CAS първт, un ACA. скріс; ATRO съмт8 ни съмнъ- 
TSH un An TNT pi, каре AE AM фъквтВ KS съворвл Mape, ШІ 
At- M8 A804 TÜ TOW протопопи ch тръшскъ KS єлє, КОМУ CE БЕДЕ 
дїн скрісоріле де ат нч, ші AWKAE ЕФрВ съмна пре CKSPTS. 


а. Кавънтвл л AS Mues съ се вестескъ À AIMEA HO- 
астръ рбм'ьнеців, крецинілор A весеркъ, ші SHAE BA тръв8 ші 
ва фі Ames. 


B. Rape кърці съмт8 скрісє ші CKOACE пре AIMEA PSMR- 
нЕскъ, Ch съ четескъ un съ съ кеце д века крецинілор, un 
„утралте лок ри SHAE ва фі лшсъ. 


г. Rape nona ва да пациле, съ ле порте мени not де 
Афаръ, де HŠ ле ка да КЗ MAHA ABI, съ т съ A Nome. 


A. Kape попъ се ка фаче ворнк пре ла нвнте ші ка USKA, 
un ka BAA GETS пн търг 8, ші ва ABAA AA кършме, UN съ 
au мъскърч un връжгтгорк, съ 1 св А попі, 


е. Kape noma ка KŠHŠHA нодпте, 48 фръци, 48 SS де 
AATS попор8, ca8 фъкътор де PhS, кари HŠ ш 48 NAIHIT NOKA- 
ни, Ch І CR А ПОПЕ. 


з. Кари съ вор късътор, попа съ ді цире, ла вес: 
ркъ, MAI нанте KS © съптъмънъ, ш AS HŠ съ ва афла 
тр я HIME о некъдерь ALEI BOM КЗН На. Късътора съ съ 
„кчапъ KS kÜERHTSA ABI Двмнзъз, ш съ съ факъ KS жбрь- 
MAHT, съ ipie че: късътори. 


— — — — 


*) Dupa ortografi'a manuscrisului, afora де: si о. (Cipariu.) 
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3. Де вовонешагвр: че HS ACTE скс ла тиик съ HN ци: 
АЧЕСТЕ ДЕ MSATS CABS AATS, ла CREOUA TSTSPON претопеплер, 
Ch AE ци, Ch AE вестеаскъ, un съ ле дё NOMAOp, un крецин- 
лор; APIT ACh пърнтеле сфінціє-са eunnAS AN царъ, Ch църкъ- 
ASIACKh пре протопоп, пвртатв-с 48 БІНЕ ^ Афҥгъторе лор ш 
KŠA. 48 THRITS KS KÜSE'RHTSAS ASI ASMHEzES утре крцин, un 
KS ASKPSA деспърцънилор, un KS адъзвлВ църи, че ACTE A Er 
серечілор? ашіждере ші noni KŠA cab п ртатв, KS Бесеріка, KS 
фвъцътвра, KS попоренії, umn каш ші KS каса са un KS фо- 
ме cA? 

Яшіждере ші пре AisHi, KSMS WINS AA весеркъ, KSAMA YIH- 
CTECKS KÜg'RHTSAS ASI ДЗмнезъз, ші пре попі; ашіждере ши BENI- 
TSAS-48 плата попілор? SHAE KŠA. съ Ba к5вені, съ 8(!) KASTE, 
ші AATE ASKPSDI че BOP фі де лшеъ Ch KASTE. 


а. Бетезвл съ съ факъ KS anh, ші KS фок, AWE KŠA 
ACTE токмала. 

E. Kape OMS Асте късъторт8, ші HS ва Avkout ла Beer 
PIKA, NINE KS YHA домн ав, попи съл AOMEHECKR, ш съ 
ABEE; шръ де HS BOPS ACKBATA, HIME ла морте съ н 1 KŠAAI- 
нече. TOTS oA съ съ КЎЛМІНЕЧЕ AE A ATOS ARS. 


г. Кънд камъ крецини пре попа ла волнав, съл KSA 
НЕЧЕ, ШІ NS BONS съ мсъ ASNA попа дін касъ, 4K040 попа съ 
HŠ мегъ ла морци каса“). молтвъ съ HŠ факъ HIME даселор, 
HIME канелор; ніче oi, 48 BAYI престе MOPTS съ HS ді, 48 rma: 
мръ N AATŠ0I пот AA. пчедреле ДОБІТОДЧЕЛОР съ HS AE спєле, 
HIME съ AE друъ KS A8 MH „К APSHTE; ши KOAAKS престе ro an 
съ HŠ съ дё; sans A гродпъ ch HŠ съ ар нче; мЗерме съ HS 
une пре SAIE | 


е. Кари nS кор съ-ш ATPOANE Mopun ASHE CAS MIEPKS HE, 
ла AA попи съ HŠ мергъ. 

S. Попи съ HŠ факъ молтвъ пре AOEITOAUE. 

J. Kape oameni с48 мер вор gaue фокб À KSPTE ла ум 
мар, CAS ла влаговецини, IL Бор MSHE Mach, ші NAHE, ши FIKS 
къ BINS морци сь съ укълзаскъ, ші арвикъ ANR пре пажеці, 
CE се Mopun, пре дча кор да шпанілор, съ HS съ BOPS Anca. 

н. Сървъторие дръчеци, MAPLE ші ллиркврв, "IINE ва ціні 
връж, AA Ch съ ді шпанілор, съ HS съ BOP ARCA. 

9.Повнчи съ ну Todt пре пърсоми. 


*) Aici se pare a fi remasu ceva afora dein punctulu alu 4-le. (Cipariu. 
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1. ES лопата AA паци съ HŠ съ сатъ.. 
а. ofl ASHE де паци À апъ съ HŠ съ трагъ. 


El. Покбріле At ASMIHEKA ші дн сървътер: съ съ MSE hoc; 
че съ MEATH ла Бесерікъ . аръ каре HS EA INÈ AMECTE, ты no- 
пи вор8 фі фъръ попів мени фъръ де AEE, мръ AA-AAUJ съ 


кор AA шпанлор. Блъдіка Gaga. 
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1675. 
(Cipariu: Acta et fragmenta p. 148—150 din Archiva Făgărasului.) 


Фаптеле 8н8: савор mape де свпт Bax Aa бака. 


Бъ aers ayos. краю finayeo. MINA. влъдіка Gaga. 


Рънд ала съворвав Mape, кареле c a8 фъквт + Белград, 
влъдка Сака &8 тоці протопопн църи; A ачет$ CREOPS c'að 
AATS днанте KATERBA съмнът ри WI удемнътвр, KS каре съ 
съ доженккъ un съ съ увще протопопи ші nossun, каре съ 
at ді TSTSPOP крицинілор AHAINTE съ ле ци, un CR AS ци. 


а. Кввънтвал ASI ASMHES'RB, KS KAPEAS ACTE Ма! ДЕ ЛІПСЪ Кре- 
цинілор ші недвъцащшлер, ка ш KSM ACTE AE лпсъ ASMINA 4 
креме „утвнереквав, ашё ші кВвънтВ АЗ лв: ASMHEZRS, ка съ съ 
R HARD A AMEA ноастръ, рБмънеци, кареле нем нъск T, ка 
съ уцеиагъ TOUI крацини, ська къ A TOATE съвдареле ма 
днанте REM AMS доженіт, ші AMS порбнчіт, аші ші ак вм. 
Шръ кари съ BOpS афла фъкънд8 амінтріле, KS снтътвилъ, 
кареле CAS AAT AH кондщиле AINT AI утралщш ан, съ ва 
SIMTR TSI. 

в. Чисте A са жва ASMBES'RIACK R, кареле съ фаче ф ве 
серічіле Крецинеци; Біне ACTE N TOATE Jiatat съ ABSA RAM пре ASM- 
незъЗ, Ch HŠ Ch лпсаскъ Бесеріка де KSE'RHTSA. сфнціе сале. 
аръ пнтр8 къ възънд8 но сбпърарЕ, un „мпресврарв пре 
Зцілор, кари нефинд8 пвтнцъ съ съ крънКскъ фъръ де MSH- 
къ ш фъръ де ASKPS, coKOTIT-A8 CAEOPSAS WM noe SHAE 
AS фост8 ORIMAISAS, пре ла ораше, ші пре ла Бесеречі, SHAE СЪМТВ 
ман KS довъндъ, ші платъ AI CR дъ ма ESHA, „A TOATE ZIAEAE 
съ ци САЗЖЕ J BECEPIKR . Таръ челора-л-длщ пребць TSTSpopa 
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депребн'ь AE порбичім, лънгъ ASMINEK'L, мерке un енері, ш 
KRHA съ BOS тъЪлм(п)ла сърсътор, ашнидере ші A пост рг съ 
факъ са жвъ | TOATE Jiatat, LAP де ва nT), прет 8 rum AUA 
съ мегъ ла вкекъ. 


T. KVM AB ав т8 un пънъ AKSAS обічаю ші порбнкь, 
KSMS A TOATE рвгъчюние нодстре сь фачем поманъ титуб 
мър!е-са, краю, MIACCTIEBA долнв. 

A. Депре PRHASA сървъторьлор, KSM AEMS AATS одать 
ши AHAINTE, AES ASOATS TOL! протопопи, ашё съ CR це; ыръ 
кари съ BOPS афла фъкънд8 ATP'AATS KINS, Ch съ EIHTA- 
Stack u. 

т. Ичеле ASK0801 кареле HŠ съ SHECK KB скритвра сфнтъ, 
un KS токмала EECEpEuti HOACTPE, ші пънъ аквм AMS фості 
порвнчт8, K&M съ съ плеваскъ, ші Ch съ MSE Жос, ашё пофтим 
un AKSAS; мръ пре SHAE съ ROPS афла лбкобрі де челе, БІНТЬ- 
тЗ-съ-веор, KSM ACTE ръндзшла CREOPSASI. 

S.Kape kotunHS. us ва „къща, TATRA ностоб, кредеба, 1 
NOPSHUI, SHN KA aves BONS фі фъръ Anje ABI. ASMHES DS. 

3. Io пнтр съ съ ма утърккъ un првнчи, нефинд8 
A шквлъ SHAE съ вець TOT крецинва ch-un ASKA првнчн ла 
Bscepik’h, пи попа ASMA че EA іспр'ькі cASKEA вєсерече, съ факъ 
ugs, квм8 съ съ стрънгъ првнчи A кесерікь, съл ABELE KSMS 
ACTE скрк Mal све. 


н. Попи, кари HS съ некфекв KS рвмънк, че тот KS 
сърви, Зни KA awra un лорз факб-ші де кътръ ASMHEZES пе 
депсъ, ші AE кътръ попорані Връчвне, ші съвор ав Скъд EOE; 
AVEA KS SH KÜE'RHTÜ, съ Ch опрекъ AIN попи. 


е. Тот протопопёл ch WS noten нче SH презт к no- 
nops, NAHA HS ва AASYE карте де ла протопоп8, SHAE 48 фест8 
Нанте, KSMB са8 n8pTaT5. 

г. Nive 8н попъ A nonops, фъръ yupe протепопвав, съ Hë 
ch токмекъ . lagh kapeat съ ва TOKM фъръ pipe, съ фи 
ONPITS мн None, 
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1616. 
(Ms. bibl. centr. No. 25. Folio. 282 fof nepaginate.) 


Продвгва адекз Бїєцилє Сфинцилор. 


Septemvrie 1. Despre Indiction. (Fol. 1a — 1 b.“) 
Meua cen rigplt, ape 3HAE A. зима dpe чАс8ри. ВТ. ши нодпт"К. Kl. 


A 3íwa дентъю денчивт, ниднктифна AHŠASH . Триєбе 
съ кбнодцієм, ес Ерика ASH ASMHEZES, NENTS чі CAPE зъ HH- 
AHKTHUHA? NpiĂMĂT-AM WEHMÁIO BEKIO де ла гречи, де съ Au 
Auen Spa AHSASH, дентр ачкт HHAHKTHWH; ка съ ШИЦ къ 
ACTh3 ATP домнвл HOCTPS С. Хе . ANT PS сф4тва Иоуденлиур, 
шн-н дЕдеръ внел Йсанен npwpKSA де w дешкӣсе, ши немерй 
AOKSA HAE скрїє : AXSA AOMNHSASH пре мйне Ch шпри, ши мъ 
MHPSA, Ch къ удвачици сърдчЧи; тримкеши-мъ, ка съ ле 
КВеск в ЧЕН плекац KS ИННМА; ши съ H3E'REECKBS. росицт; съ сло- 
козискб Wont съ AFM. ши дЕде Xe. БНЕЛНИ, ши шез8, ши зйсе 
къ CEMHSA се Amna скрипт ра ачаста де прпденнчїй HOLION . 
ши се мнрдръ нъродделе де KBEHHTEAE чи єШЇїй ден [рост8л съз]. 

Ястъзн се поменше NENTPS чюдёса, чн CKS Жък8т де 
сфита манка пучста, ла мънъстйрЕ Ainacunasii, ши no Ka 
пож4р8л8й. Пом Ена прчетен де ла ААнасин фічесь, пентоб чю- 
деселе сфитен нкодне A прчетен, чи AS фост арвнг4тъ (!) À изе 
psa Газр а ин, ла мънъстйрЕ ЛАидснивави, де фрйка де (!) 
спъргъторилор де нкодне. дпон ASNA MSATA врЕлм, KS вом 
ASH д8мнезв, a AA r- ckG дтобгъ . Шръ пентр8 пож408 no- 
меним, къ св фъквт пентр8 пък4теле нодстре. къ Сав $h- 
KST пожар8 A цриград, A Efrkwk AS ДЕЗ Anu par «tA mâpe; 
um 48 4068 ман мвлтъ піртє ДЕ NETÁTE, пънъ À „3. ЗНАЕ. 


Noemvrie 11. Sf. Mina. (Fol. 128b—129b.) 
Notmapie. 
ЉМтр'ачастъ лёнъ 4 . М. Has, noavkua cANTSASH MApEAE мчинк 
Mina дєн Коттї4сте. 
Ячкта a8 фостъ 4 врЪмА AS Й аќнмїан: фїннд сл8жи- 
тӧрю AN чЕта чи зикъ фрънчїй : HSMEPHC, «деки AN чЕта 


- — — —— —— 


*) ef. 1682. 
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домҥКскъ, HS пот ръЕДА арвм Ела naoanawp, un сА8 свйтъ 
ла MSHTE, квръцинд8-ш пре ел KS джен, ши KS рвгъчюнн; рълм- 
HHHAS ши NOYTHHAS дор де ASMHEZES, сбфлетба ASH, погоръ- 
TU-CkS ден MBHTE жос, ши 48 стът тъ A АНЖАШКВА HAGA 
AW), ши AB ende де xe; дирптъ awka кинвитв-л 48 ши sas pe 
KÁTA TOSSA KS пънзъ де пъръ, ши л'48 AÁT ши 4 фок, шн м8 
рънйтъ TÓTA THSNSA, търънд8-а пре мъръчйни фъръ MA: 
ПИЯМИТт-48 де cÁEIE сткрьшеніє. 


Ден чюдселе cANTSASH. 


С)диннидръ мергънд8 WADE чине AA мънъстир K ASH, nar 
TPS съ-ш SAK рвгъчюн?, as MepcS ка съ MÉE ла № гдздъ, ла 
WH WA, съ додрмъ унтрачЪ нойпте. ар rÂGAA A as възбтъ 
къ ape W CÁAE'R де AWP; ДЕЧ CAB сквадтъ ла MA Mort 
At AAS дучнс, ши 148 кърбтъ унтрвн AWK . гар А Ека c'as &ъ- 
кётъ зифу, съ MHpà ши трем ра, KSM ва ф4че съ-л асквизъ, съ 
HS съ причбпъ; ши гъндиндв £A KSM EA фаче, немере сён 
TSA ASH X< мчник, кълдре ка OVH слвжитдрю; ши учтивъЪ пре 
гздъ : OVHAE ACTE чел стрїнн, чн AS місь ла тине A частъ 
нодптє? гар єл знч®, къ HS ціїє нимик, нич 48 възбтъ нич o 
WM . td cANTSA 48 дъскълждтъ дъпре кАлъ шн 48 ANT PATS 
AH Káca ASH, AH лъоүнтр8 AN къмдръ, ши дъшкнсе OYA 
ши-н Juice: ддръ ачеста че асте? Hp газда 41е () мърмавритъ, 
us пет нич съ грълскъ де фрикъ, ши къз8 жос AA пичод- 
реле сфитблвн . ар сфит8л 48 стрънсВ ESK'RILHAE WAMBABH vi 
сфьрьміть ши &ък$ pére AA ASMHEZES ACA Ейс пре ачел 
мортъ. ши зйсе: ДЪ слдвъ ши рвгъчюне ши мваАцъмАлъ ASH 
ASMHEZES . ар EA Ka ден сдмн C'AB ckBAÁT"A, шн кбуєта че 45 
TAUTA де г4здън, слъвит-48 пре ASMHEZES, ши мВАцълинд 
ачел8н слежитдрю, шї-н се укинд. шн дка съ скваЪ; мо cn- 
TSA л84т-48 сдава WK де асурб де ла TÁSA'R ДЕН W 48 ДАТ, 
шн HŠ зис: AS-Te дунде цї-є КАЛК. ДЕЧА cad т8рнать CĂNTSA 
ши 48 сът тъ пре гздъ KSM TpHES; ши AAS педикйтъ; ши 
anton л'аб ет4тъ де греш4лъ, ши 48 укълкдтъ пре кал сён 
TSA ши саВ Ase. 

Шо aara WA фи (1) довъндитъ OVH т}скъ де друннт 
AA CANTSASH, шн са8 ASC AA міцієрн де съ-л стричь съ Ф4къ 
в. TkckSp, ши съ скоїв ла оунва нбллєле ChHTSASH; ыр дн 
4eAd-A AAT съ скріє нвмеле ASH. деч Akka съ фъквръ амън- 
Acaw т"Ескврнле, ASH AH тър8 къ ACTE Man фрвмос ал ers- 


Prologul. 223 


ASH; ши нвман квцетЪ £A къч л'а8 скрис CANTSASH . деч n8g- 
wc A KÁM пре Mápr. ap cASFA-H TN Maca, де съ nk 
аколф À кордєїе, um мъдкд фъръ нич W грижъ . ар casra 
ASW TKeKSA ден місь, де CR-A cIVKAE, WH съ плекс. дел спълд 
ф MANE; скъпън TKCKSA ден мъннн . ар cASra ce спърв де 
фрйкъ, чи 48 сърйтъ An Thera ДЕ съ-л anýue . ар стъпънвл 
ChS възънд8 сърй, де съ апбче пе слвгъ съ HŠ съ финче. 
tA се ASce де съ афвндъ. деч Ch BETA стъпънъ-съв : W BAH 
де мӣне, че PÉS пъщю; пентр8 съ PRMHECKS TKCKSA CAHTSASH, 
cS nisp AÓ ши рбкбл Mics днпрунъ кв тКскбл . че AoAMHE 
ASMHEZEOVA MÜS вою съ факт ачАстъ ToKM лъ : нвман мъ 
к4ръ де кою AA TóSnSA ASH, дл фечдрвавн, AÁ-ROIO cÂNTY- 
ASH Muna шн чкта-лалтъ тЕскъ, WH вою ДА um преціл 
челба-л'йать TRCKA че CAS уникатъ. шн 48 єшнт AA Map- 
унне Ad дускдтъ пре пъмънтъ, шн привїА пре мре, къ-н Epa 
аминте, додръ ва ад че MDK тр пва QÓESASH . ши ва тристъ 
де жіль KSM ва due. пъпа KS (кїй пре Mâpe; tap єл неман 
чи въз8, OVHAE ве А фечфрва пре м4ре кб т}ск8л A MN мр 
стъпънъ-съВ HSMAH чи мърмври AE чюдъ, WH стригЪ тар, 
де єшйръ тоц ден куурйвте. ши Akka възбвръ пре PWES KS 
TKCKSA A мЪнъ, се чюдйръ де MHHSHE, шн м в8лцълмйръ ASH 
ASMHEZES, WH-A слъвйръ. ши унтредръ пре фечор : KSM 48 
фостъ ачел AKB, дЕн скълйтъ ши тн encre? um спен 
фечбрва : дКка ам къзвтъ де MAM афбидіть ди м4рь up 
OVH WM Ros / voc WH къ алци AWH мъ ап вкдръ, ДЕ M AN Ave 
KS ен ери WH астъзи, пън AM венйтъ анчЕ . АША 48 NET HEKST 
aua. 


Decemvrie 6. Minunea Sf-lui Nicolae. (Fol. 178b —180b.) 
Mcua дек. 3. 
Лин на сфнт8л8н NexSade. 


Ячест CÂNTA нич ASNA прист"ьвйра ASH н8-ш дунтъ Nap- 
Xia ASH, че KŠA ан зйч6 A тодтъ BP RMA шй A TOATE 3HAE 
шй чёсвриле ABKQÁQE Де ESHAT AY фъчА, KSH ч трие нА. ши 
пентоб чЕле mSare шй ачдстъ ал съ шй Mâpe MHNSHE, каре 
€ ATOS чен цИЗц шй ATPS алцїн чеа-л'алци; че KS cOKOT'EA'R 
ASfkn'T'h. се КАДЕ 4 се поменй де съ die TSTSpWP is^, AT08 
мърйра шй л4 да «ASH, че фодрте асте прослъвит ASH AMH- 
368, ши кЪфва, че KB TOT свфлетва дн слвждци chien сле. 
um ниме съ HŠ KYM-BĂ, съ HŠ крізь aun шинвнате шй 
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да Есе мннённ, че 48 ATOS зйлеле HoACTÓE. къ ASH Ae не 
мик HŠ ыстє tens rs vr. къ шй wage кънд ман пркалісбави 
ASH AMHESÉS. HAN OM пророк, кдреле $8 арвнкат ATp'o гродпъ 
де Гоейна фАта, шй утро нодпте ден Гбетта ce aka) A Є. 
Ate, ABC де сфтвл м. ши Вн EOHHHK тънър ровит, ден TÉN- 
ниці ден ціра т8рчАскъ AAS ASWaT ллреле мчиик Gabe 
Тирон, шй утро нофпте дл AA ct aa Бизантіа . „тр ачета 
KHN ши, чел де сирвинцъ п8ртътбрю ши ATHS тот ABSA ATSA, 
мареле мчник l'eworie, ден Конт 48 ръпит пре anea тънър, къ 
UÍHHA ж мЪнъ D'AXAPSA де стйклъ, ПАНН ДЕ EHH, ши шезънд 
| Ями ла мспъц KS MSAT'& чннете, шй HS утвнекдсе AER; чел 
пбеє AHAHHT A M'ÉHH-CA, À ПефлагёнѓА шй фтинзънд max два 
KS EHHÜA. ашнждера ші AKSM TOT ачел AMHZES асте. шн чиш 
RA чое K8 Крединцъ недойтъ, HŠ н лан „ оунеле KA ачКла ка 
прїнлїй дела AMHSES, ue ман міри минёни ва dur. шій Ar 
фернчйт ал пърйнтеле ндстрв NexSade. къ ера 8н EPEAT _ wage 
к4рє Ж Бизантіа, темътдрю де AMH3ÉS, шй кредничос AMNS 
лн le. Xe, um гөнжъА um де пр сфітва пърннтеле HOCT PS 
Hex Ade, ши-л ЮБЇА ШЙ лювов ABA. Acu AUÉCTA W AMT KSYET 
Ch Мкъ фнот4ре пре Mágt, съ MEPA утралтъ ц4ръ, пентрь 
8H ASKS AA ASH. ШЙ венй + върна ефтвавн де съ р8гъ, 
ASTA KSM мсте швичдюл. шн-ш ASWA, зїйд ввнъ дела pia: 
тайн ASH LUN ДЕЛА вечйни; ШЙ ATÓR A кор45їє шй учпвръ 4 
HOTA . мр утрал HOÁXAA час де HOANTE се скорнй SH E'AHT 
Mâpe, ши се ск8лАръ коръкїАрїн съ-ш де ir E'ET(HACAE . деч 
Ch CKSA'h шй ачел темътбрю де AMH3ÉS сървйт, nt TOS Tt 
EHAE кордБієн . ар КОрЪЕТАМИ TWU HEROHHAS-ce пент об epen- 
Ap KK pHacawyg ; ар єл CE упеджкъ ши къз8 Ж ASSA *) 
pin. ар пре ача дн цина ктен рева негврен. ши съ 
тънд BRNTSA Tdpe 4 durae awp, наввръ че съ $Ак(ъ), 
че нбман че плънср(ъ) де ам4ра модре ( 1. --рте) а сек 
ASH де Бъркат . ар ед инд „увръкат A XAHHEAE че пврта, 
аф нд + mápe . ДЕЧ OV MMASHAS-cée ДЕ ana gin, uH AK 8 
ARNAS- CE ATP AA'RHKSA лършнмен, 48 тот 3HC: сфнте Nexsade 
ажётъ-мн! uil + MSA воле стригънд KB глас Mâpe, W че 
MHNSHE! къ CANT HESPMAÂTE минбниле т4ле AMHE, et афлЪ + 

MHXKAOKSA KdceH ASH; шї-н пър къ исте де CTR AT PS 1 
МЪРИ. гар вечінїн дека симцйръ гл дева, се скаларъ . дшиждера 
шй sud s A каса ASH, апринсръ ASAVRH'ÉOH; шн дека ct 


*) (Нова, marginalá: A адънква. 
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стрЪнсе(ъ) вечИНЇн ден прежвр, дл възйръ пре A'RHCUA стънд 
À мнжлок8л KÁCEH ши стригънд, шй KSPRHA ден Ханнеле ASH 
KS KApEAE ера двръкат, апъ ден мре. шй Фінна ATOS не 
прич'Кперь, се спълънтдръ шй се уфрикош4ръ . гар ta зйсе: Ww 
$páunawp! че асте дчёста че ведец? къ #8 uris адевърат, къ 
вон ATS AA нодЖла час MaM ASWAT Ziwa ЕЗнъ ДЕ Aa Run ДЕ 
AA TWH, WH ам пврчес пре ре; шй е5 срам шезънд A корд- 
ele, мр SH вънт nST'EQHHK pend A BATE; tap КОрЪЕТАМИ Aut 
пёръ А-Ш AA(nTÀ Ектрилеле. ар 68 мъ „утедекдю, UH Ae 
ERTAA E'AHTSASH къзвю 4 Mage шй Kemdio пре cAHTSA Некв- 
лде ATP джётбрю, шй аквм HS iS дунде CHHT . чем спёнец 
EWH Mie, къ #8 ChHT HERSHHT, шй KA кем аш фй AATSA ден- 
тр'датъ парте. мр en авзинд ч ла че еа гръйте ДЕ дънсва, 
WH възънд АПА AVÉQIH KSPRHA „дєн Хаинеле ASH, ce мира шй 
кбуєта ла AYA прЕслъкйтъ AHHŠH6 че KB дънсва се drs pA r) 
шн лъкръм4р(ъ), шй A ASAT AKM. стригдръ : rH N9MH- 
ASH . деи ce Дезвръкъ ШЙ се AEP EK ATP'AATE XAHHE шн 
м'Крсе ла Bec kpeka сфтбави Некбліє . ши чЪж-лалтъ нодпте 
аколд W пегрекб; де къдА KS лдкръме шй се pSrà KS mâne. 
шй KS спъмънт4ре MBAUEMIA ASH AMHEZES . ар дека "AL 4 
ce ф4чє Jiwx, ши стрънгъндв-се wAM⁰ͤL AA Бес брикСъ), преквла 
ACTE WEHYAIA ; ар en TWH се оумпабръ де мнросЕлъ ESHA, ка 
At неше мир БЕЙНЕ длироснтдрю, KÁptae ce ад ве Есе дела ачел 
върват спре мзлцемйрК cHTSASH . шй BAZIN тодтъ Бес река 
ASMHHBHA . шй фтрев4ръ KSM мсте |ачет!| ASKS чє $8? шй 
Дека ци рт, CE MHHSHAPR, AVRÓHHA, пре AAH568, шй пре cr 
ARSARHAS-A . шй ачдетъ AAKCA ши Máge прЪслъкитъ минвне, 
BS спйсъ престе тот м4реле Царйград . wù wkoce шй núna 
ATP A8ZHPA mapérSASH шй а патріарубавн . ши фъквръ *) 
съсор мре. WH пёсеръ пре a кърват AC стът8 + миж- 
лекВА съвбрвл8н . шй спйсе K$ удръзнире, KSM, WH A чё KAN 
48 фост_ ASKPSA ачени MHNSHH Mâpn . ши тиц стрнг4ръ : MĂpE 
eum дмне, шн MUHSHÂTE ChHT лвкрвриле т4ле. шй нич SH 
KSBLNT HŠ € де AKSHC +) кътръ кънт4ра MHHÉHHAUWD TÁM . 
ши се AASHÁQ A 4 весбрека cATSASH де фъквръ. ЕДЕН шй р8- 
гъчюнн, АЪЗДЪНА uii Rune KR NA noe AMNSÉS . ши Ms A- 
цемйръ крединчдеВлви слбуїєн сфции cáAt. 


*) Glosá marginalà: стрънсръ. | *) ден AtcTSA. 
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LXXIII. 


1677. 
(160, 32 pagini.) 


Dottrina Christiana tradotta in lingua valacha 
dal padre Vito Pilutio. 
In Roma 1677. 


Katekismo Kriistinesko. (pag. 1—4.) 


Jest tu Krijsteno? 

Simpt pre mila lui Dumnedzeu. 

. Cie arata Kristijnului? 

Acela kare cine kredenca, szij ledzce Krijstineska. 
Kum se ensilege kredenca a lui Krijstos? 

En doe Taine, kari simpt enkisi en semn Kruci, azse 
iest, en eunecinne (l. —iune), szij Troica lui Dumnedzeu; szij en- 
trupare, szij morte à Ispasitorul nostru. 

D. Cie iest euneciune, szij Troica lui Dumnedzeu?. 

V. Arata, ke en Dumnedzeu iest numai ó Dumnedzeria, 
kare iest en tri Kipuri Dumnedzereski, szij se kieman: Tatul, 
Fiul szij Dukul Suijnt. 

D. Pentr'acie simpt tri Kipuri Dumnedzereski? 

V. .Kecie Tatul nu k'are encepitura, nice ine della nime. 
Fiul ine de la Таш. бл) Dukul бшуш de la Tatul szij de 
la Fiul. 

D. Pentr’acie simpt numai vn Dumnedzeu àiesti tri Kipuri 
Dumnedzereski? 

V. Kecie k’au numai 6 Dumnedzeria, 6 potere, 6 encelep- 
giune, szij о bonitate. 

D. Cie arata entrupare, szij morte à Ispasitorul nostru ? 

V. Arata, ke Fiu lui Dumnedzeu s'e fekut k'om, szij k'au 
morito en Krucie pentru spassenie nostra. 

D. Kum simpt enkisi àiesti do taine en semn suijnt, Krucie? 

V. Kecie semnul Kruci se face, punend de'ntei mijna cie 
direpta еп Кари! dzikend: En numele Tatului; poi la piettjo, 
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dzikend: szij à Fiuluij ; ma ăpoi la kumere cie stanka, szij Все 
direpta, dzikend : szij a Dukului suijnt. Amin. 


D. Kum se arata dentei taine à Suijnt Troica? 


V. Acie kuuentul: en Numele, arata euneciune, alt kuuen- 
tile arata Troica. 


D. Arataz akmu al doile. 


V. Krucie arata morte à Ispasitorului, kare dopo s'au fekut 
k'om, szij k'au enuezato kale de spasenie ku encelepciune, ku 
enuedzatura, szij ku dziudedzile, k'au morit en suijnt lemn Kruci. 


D. En summe, cie iest sze krade komul Krijstinesko? 


V. Acele Doespredzce Pertz kredeneziosilor, kare au fekut 
Suintij Apostoli. 


D. Kare simpt dcele Doespredzece Pertz? 


Dentei, Suijnt Petre. 


Kredz entr'un Dumnedzeu, Tatul preste tot puternikul, izderi- 
torul cierului, szij pementului. 


A doa Parte, Suijnt Andrea. 
Szij en Jesus Krijstos, Fiul suincij-sale Domnul nostru. 


A tria Parte, бийт! Jacob Mai тате. 


Karile se prinsze de Dukul Suijnt, neskund en suijnta 
Maria fata ficciora. 


А paptra (!) Parte, Suijnt Joanne. 


Petzi supt Domnie lui Pontius Pilatus, restengnijt (!), fu 
vmorit, szij encropat. 


A cince Parte, Suijnt Tamas. 
Pogori pre Jad, & treie dzi envise de la morte. 


A seze Parte, Suijnt Jacob Mai miko. 


Se sui en сег, szde (! 1. szede) la derapta lui Dumnedzeu, 
à Tatului preste tot puternik. 


15* 
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Molitvelnic. 
Moinnvi de drácii si farmece. 


Мати кісій кнд ape кро акрір де Apah, #¿Apancss um 
фалптури apr. piane nóna cacem. (pag. 250—254 ) 
Asin Mates ачіста.:г5 помлилса) . Au AS TSA мън 

Tepes er. dion ASA ASRS ANR mil. ачіла чє пре Хор 

кйми TE WAHL HEIN . ачіла че арй май дни сбс де TWâTă 

sera Tipa um статьніа шй п5тАра um . TS арн мди 
шй страшинкъ престе тиц че сить A % Tas TŠ нин 

% ч'дй nc «oA KA W къл%дрхм. TS a AA wan Abr 

пълънт®л KS ra Tà, ш'ай ръдикат днратть ASMA KS Aut 

лаіч&нЕ та. ачёла че скбтбої aSma corre черю дин TEMEÑpÄ 
ши СТЪАПЇЙ ей нестуьлмУтац .ачела чі roman CUA06ASR шн 

WS рьсіре.шй престе стАле печеглбацій . угрозцт мара шй 

w бесбч.а Ki manie тип ци учитътврнле шн стълън! нае. 
шй пїєтрнле сь сфЪржмъ ла TÁNE. порць де APÁM% ай 3AQU- 
вит ши лъкбцн де фієр ай сфърмат . пре снлниква AÑ легат, 
шй кАселе ASH Añ жеквит . пре ма ичнтрюл кв крача ТА лай 

AAPENTAT . шй пре BRAASPSA KS SHAHINA rd n TÁA€ лай 

Tpac, шй кў ли жтври де TSH рек лай фкис A тартар Фере 

KAT . унебци дрепт ачАж дне. ачёла чё ан Tit KE 9094 

MEA PRA BECK пре СИЦТА TÀ . In AA ча Tdpe кършра нъзВескъ 

кътръ THE дпрошкж, гонАци, дерт Кож TWATA Agw- 

лека ф4чере. шй TWATR сътънЕска нідж . шн TTR кнкле 

НА пизмжшаскъ. ши ТТУ CHAA търъ ре дела кдса дчаста 

ши де прин преуврва єй. кара CAMNSA а стрішника cSnpa AH 

AWHHAWf EHOSHHU A A кобчй тале тодртж, um камж Н8лдєЛЕ 

TRS стбль шй ESHSA . АША ДНЕ. aui каре пре легаунвл Alt 

MWHHAWp ай H3FOHHT, шй челбй сбрдь шй MST додкь шй не 

карат ASX, Akka лай CKRWCS-A дела WM ШЙ лай H3TWHUT, ай 

порвичит -H, съ H8 съ май уутидркж . кдреде TWATA фАланга 
шй ihn spa невъзйцилуур EPRKMAWHAWS нулурн ай ръснпнт 
шн tan NYAST . аръ крединчфшилшр шн кършра те кЗнууска 

ЛАЙ бИсв-ле: MTh къ въ ДЮ BWA NÉTAPE съ KRAKAU поте 
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шерпи ши престе скирпїй, ши прете TWATA пУтара Еръжма- 
UISASH . уевци дімнитфуюль, де кътръ TWATA A'RHIJEUSHAA ши 
свпърдра, недтйнши ши май CSC пре тиц чес утрачдста к4сх, 
дпъръ-й; H3E"REHHAS-H де фрйка nun, де cRUÁTA че звидръ 
престе SN, де ASKPS чі съ петрЕче прий Т8иАрекь, де THANH- 
н4ре шй ді димин AK MESASI. пентр в КА де AA TRS, ай 
TRH рфей шй риде, шй KSKWHH ад ачинд8-сж A AUS TW, 
шй KS quephenx одете угръдйци. KA SHBA KS тицій дтр’5н 
гжидь KS кредйнця Ch- KAHTE: AMHAR АСТЕ MIE AUIOTVOQIO 
шй HŠ мъ кй TAME че съм 44къ (AEA. ши мръш н мъ 
кой TAME де рів, къ TS KS MANE анн. къ TS пин, AMS RSAC, 
утърнтва ма. пётарникь стжпжнитИрк. AMAR пЪчїй . TATRA 
кїйтфрюл8й вАкь. шй умпъръща та умпъръще вачникх . 
шй A TÀ a сингбр ACTE умпъръщта. A т4тълвн ша фїюл8й wà 
CHTSASH Aki. дкм8 шй пбрбра wit тув BAYH вАчилшр . амин. 


Evangheliele voscresnelor. 
буангеме Exckprbcha . al. 


Gvraïe въскрКсна а. WT маеен. Зач . 057. (Mateiu cap. XXVIII, 
v. 16—20, pag. 333.) 


16. „М кр KMA aaa . мох чій Внепръз че дученич м'кфежрж 
4j PAAHAEH A м8нтеле SHAE ле порёнчйсе лор С. 17. шн въбънд8-л 
пре ANC, съ укиндрж ASH . tap SHIA съ удойрж. 18. шій апропнин- 
д8-се le гръй лор, зикънд : AA Tx ми TWATAR nd TAN A “épo 
ши пре пъмънт. 19. дереп ANCE M'RPUEL де ДЕЪЦаАЦ TOATE AHM- 
hat, BOTESHHA, Пре єн 4 нілавле TAT RASH WH A фіюлін шн A 
AXSABH сит". 20. AB RUMHA пре єн съ ще TOATE KATE AM порбн- 
чит EÓAX . ши WTA #8 KS ROH CĂNTI A TOATE SHAEAE TIANA Á 
cpi REKSASĂ . Ямин. Киҳ(не)ц. 


————— 


угле въскрсно в. WT марка. зач ©. (Marcu сар. XVI, 
v. 1—20, pag. 338—331.) 


1. М врАмл AK, ши трекжндь СЪМЕЖТА, МАТА магда- 
лина ши МАТА MSMA ASH іАкукь ши CAAOMTA, квмпжрісж 
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apo MAT, кА cx wor x съ Surx пре lc. 2. шй форте де 
деен иж, p 38а динтЪй а съптъмЬнїй, венирж ла MWY 
мЪНть, A ръсърйтва сидрелви. 3. um грънА SHA кътръ AATA: 
чине BA пръвълй ниж nidrpa де пре Sura гропієй? 4. шй Kas- 
rag шй вжаврж къ еа пійтра ръстврн4тЖ . къ А MA $o- 
арте. D. шій утрънд À MUPMÉHTR BRSSPA пре SH конйкь тЪ- 
нжрь USANA AK дирЕпта, A Rar. A вашмънт AAES . шн 
съ спъмжнт4рж. 6. мръ EA SHCE AWD : HŠ BA спълънтдрецн . пре 
[С черкдци назаринЕнва, чел ръстигнит? ск ат -са8; HŠ acre 
ачича . TH AWKSA SHACA nScÁce пре uc 7. че mÉpyen At 
спвнеци оучничнлшр ASH шн ASH петр, къ RA мру маннтє ді 
BWH N галнлей . AKWAW КЕЦ gab not ANC, KSM 48 Suc EWÁX . 
8. ATSHYA єшинд де годеж, Supă де ла мшурмънтъ, къ ера 
KSniptitice де трімбрк, ши де спіймж . шй немикж нем'ьрбй u 
зичК, къ съ TEME. 

зач Să. 9. N KMA asda. райс Te демен ца + 86a 
днитЪй д СЖПТЪЛУЁАНЇЙ, арътъ-се ДТ АЮ MA Mar A АЛЙНЕЙ, 
динтр8 кар cxockce З Apdun. 10. A MAPPAHAL, ВЕСТИ ЧЕ 
лира чі &Sckce KS дънс, карїй ед плънгжнд WH CSCHHHAHA . 
11. apm asta A'kka абзирж къ Асте BÍS ши КЪ A'ÁS BESET А, ні 
Крезврж. 12. apm д8пж arba, д дой AHH Tp H WH мъргЖнда Ch 
дрътЖ ATP AAT кип, мъргжндь ла SH сАть. 13. ши auca mép- 
FRHA A= ATN Есте d opa· AAA un. ниче ngk d nŠ KpeSSpx. 
14. дАрж май апбй wesna ей seng us че, съ apăTĂ awp, шй +- 
фонт некредницей AWD шй AnieTpúpk нннл\їй, къ ЧЕЛ че A 48 
E*SST пре „ANC CKSAAT, HS Креззрж. 15. ши Slice awp : мЕрцеци ^ 
тодтж ASMA, проповЕдвйци вуглїд а тбатх фъптвра. 16. чела 
че BÀ крКдешй съ BA EOTESÀ спсй-съ-кл . арж чела Че HŠ ва pas, 
мсжнди-съ-ва. 17. мръ сфмнеле чёлир че вир KG k A ачЕстЕ 
awp фй ASnă єй : KS HŠAWAt MIS AAN gwp гий, гръй-виу 
A лимен HWUSA. 18. шерпи вир 484, шй A Koe шй gh den де 
MOAPTE HS ва стрикАа лир . спре EWAHAEH мнвлеш EWP пінь 
шій кйнє ле ка фі. 19. ph AMHSA ASMA кбейнтеле че Гръй AWỌ, 
съ свй ede 4 чірю, шй wess aE дир пта ASH ASS. 20. taph ей 
єшинд, пропок'кдЗйрж NpeTSTHHAHHK, шй AMAR AUSTWORHAS-É . 
ши KSBHNTEAE AW утърйнд8 пре ckmue, кдре ле ерд KS JEMA- 
TSHA AWph . AMHHR. 
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Ст лӧкы . 344 pai. (Luca cap. XXIV, у. 1—35, pag. 331—341.) 


1. „М epkma asda. Tp на де changer, dwagre*) де де 
мен щж м Ережрж ла мшрмжит, двкжнд APÜMATR, каре PATHE. 
шй aA r KS ade. 2. афларж niárga ръст врн4тЖ Anpe MWp- 
MANTA. 3. ши утрЪнди NS a AAG ToSnSAR диглн (л8)й Те. 4. ши 
&Š удойнд сж A ДЪ ачёста . ши ATA дбй ЕЖрБАЦН стътёрж 
„унаннте ль, ATHS виимінте стуълёчиндь. 5. ши cr WRH - 
ce, плек4рх Kue ла ПЪМЪНТЬ . SHCEPĂ кътръ АЛЕ : че черкдци 
в ль KS мшрцїй? 6. н8 acre ачич'К, dt c a8 CKSAATH . адбчецн-кж 
аменте KSM AŠ грънт BWAX, AKA фійндь N галнлій. 7. Su- 
KANAB : къ съ каде фіюлій WMEHÉCKR 4 CA AA A МЪНВАЕ wa- 
AAEHHAW пъкът(Оша, ши À сж ржстнгни, ши A THEA SH A “Bie. 
8. ши-ш ад сжрж AMER( TE) ді KSBHHTEAE ASH. 9. ши ATWOK'RHAS- 
се де ЛА мирмъндь (1) спбсерж ачАста тийте члюрь Знспръ- 
SAU. шй arp TST8pwp. 10. epă Ate arka Марта магдалина 
um Vana ши мл, мема ASH IAKÚEh, шй ÁATEAE KS АЛЕ, Kd- 
реле зисрж кътръ апслы ачЕста. 11. шй съ пърй ANANHT A 
AWph KSBHNTEAE ачелщра ка нере менчённ . ши HŠ креєбрж Awph. 


ЗАЧ pri. 12. [Apă nerpa сквлънд8-се, кёрсе KATP мшрмъуънт 
шй съ ПАКЪ де BESS вашмжнтва **) син’г8рь, ши съ ASCE MH- 
ръндв-се ATOS сине де ч 8. 13. шй tară дбй динтрв дъншіїй 
мерці утрачКаш Sh «тр и ст’, каре ста uiácesétn At CTAATH 
де нрслнм . каре ера нвмеле єммабсь. 14. шй ача коровТА OV HÜAR 
KATO AA-dATH ді TWÁTE ач'КстА, каре съ ThAAnAApA. 15. шй 
48 кіндь — єй шй дтрегінд8-сж . шй CSL te апропинд8- 
ch WA меру фпре8нж KS дъншїй. 16. мож WKIH AWp съ un 
KÀ сж NS-A KSHWACKA пре унсь. 17. че Slice кътръ дЪншь : че 
сънтъ KSRHHTEAE ач'кст"К де кареде въ EWQWEHUA оун8ль кътрж 
aar, мъргндъь, ШИ сънтеци утрестдць? 18. ръспёнс5йндь o 
us an, карелей ера HSMede клабпь, SHcE ASH: TS сънгврь єн стре- 
HH + I£QcAHM, ши HŠ ший чЕл Е чі с48 Ans r. ATPS A nen 4 
SHatat ачКстК? 19. can Suct AWP : карєл#? ей SHCAP AR: Кареле 
фъкврж АЙ Ic назаринКнва, чела чі ера пророк п т"Ерники À K8- 
вйнтє ши A фапте унайнтЕ ASH ASS шй a тЮци мАменій . 
20. кам AK Ae пре Auer май мрій пфпилуур ши дилллній нилири 
спре WCRH'AHQE де MWApTE . ши ръстнгнирж пре Neh. 21. ши 
ной HEACKASHAM къ AUÉAA Bd ръсквмпърд пре ісрайли . че спре 


*) Glosă marginalá: мр A 354 дин(тъю) а съптъ(мънй), oa. 
##) madSa scris de asupra. 
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ач ст тийте UTA трій зйле CANT ACTXSH де кънд ачЕст+ 
m 22. ч ши ніціє MBégH. Aun TOS ной не спъмънтгдож, карел 
Avkocip At AEMENKILA ла MWPMÉHTh. 23. um uS AAA ro 
ASH, венйрж зикЪндь къ AACAS ERSÜTA шй W APRTAPE де +- 
џерн, крій л'аб Such npe днс RIS. 24. um MEN SHIN AMaTOS 
ной ла мшрмЪнтъ, WH афлірж ашА KEM ши MBÉPHAE сисжрд, 
apă пре унсъ HU A a8 възвть. 25. ат8н'чн сйке tA кътръ ей : ш 
вой фъръ MANTE шн Афнеш’ KS нинма a кр де Todve кдоєле 
48 грънтъ прорічій! 26. a8 HB cas къзбть ачЕстК съ ле пдцх 
Хе, ши съ утре утр8 cAáRA ASH? 27. шй учтпЪндъ де AA AY CH 
ши де Ad тфци npoptbulii, a Tn AWP ATHS wart скриті- 
риле () карель-с деспре єль. 28. шй съ април Арж де CÁTR A кАрем 
MEYE, ши EAN съ фъчћ A mÉpye Mam депдрте. 29. мръ ей фделлна 
пре днс SHIVKHA : рълЪнӣ KS ной, къ AS усърат ши C'AS пле 
кат 55а. шй утрЪ съ mhe KS дъншїй, 30, шй 48 къндь шъ3$ 
fA KS ДЪНШЇЙ, ASAHAM пЪйне ШЙ WÙ EACEH, um doin г Ънда 
Ak As Афрь. 31. мож Abo AH се дешкйсрж мн шй KŠSHocxŠpx 
пре pich, шій єль съ ASA динтр8 єй. 32. атбича ЗИСЖрЖ Suta 
кътръ AA-ÁATR : 48 HŠ ApA k HHHAA нбастрж ATPÈ нбй, KAHA 
грънА HWAR пре каль шй кънд дяшкидЪ nA скрипт врнае? 
33. ши CKBARHAS-CE тр ачеди час, съ утвридрж A кросалим 
шй a AA адндць чей Sticnpaskye [ши] крій qà KS ей. 
34. кдрїй suwb: ка8 ABHCh AMHAR адевърйтъ, шй са$ apr- 
TÁT' agi симин’. 35. ат нчи єй повестТА де кдреле S8ckce пре 
KÁAt, шй KŠA A'a8 к8носк8т пре Ath À фрънцера пъйнти. 


—————— 


Gr Ma. 34. nr. (Mateiu cap. ХХІ, v. 1—17, р. 378—381.) 


1. Д ком АЧАА, ШЙ кънд съ апропї4рж KET PA LEDOCA- 
AHMh, шн BEHHQA. N Бег Aria, че съ Shut KácA HZBOPSASH, K'a- 
THR мвн теле ласлиннлорь, ат нчи 1с. тримйсе AGH оучничв. 
2. Suk un A лор : дЗчіцн-еж A чел CRT YEAR, KÁfEAE ACTE унайнтЕ 
EOAÂCTPAR . шй HŠAAH кът Ru. афлд W асинж лєгітж, шй 
МЪНЗВА KB А; дезлегацілу шй w адбчеци. 3. шй съ ape situs 
води чиневд, 5йчеци, къ ачЕста AMHASH треввескь, ши н$май 
ДЕКЪТ" ле EA арж тримите. 4. ачёста NENT?’ Arka 48, квм съ съ 
. ANMIIAE че ACTE SHC пре прордки, SHK'KHAR : 5. зичеци 4 re ciwns- 
ASH : атъ AMNBPATSA T'AS вйне ци, БлЪндь шй шде спре 
асин ши де сбпра MANSSASH A аснней, JE ku TX сбить TAP 
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i 6. uit мЁрсърж оўчничїй ши фъкврж кёл ле пор нчи AWS 
c. 7. ши адёсерж acia ши MâHSBA, ши пвсърж де сбпра AWD 
вешмёнтеле сіль шн-л пёсжръ спре Але. 8. муть MSAUMÉ де 
wAimenn дшерн peur MNTEAE мор пре каль гарж дащИЙ фрънуиК 
стълпЪрн де л ЕМНЕ WH ацири пре кдле. 9. шрж м8лцйл'Ё кара 
меру фнайнтей, шй. кдрїн меру денапбй стрнгА, SHKÉHA : 
чусанна фіюл ASH ДЕДЬ, BACENT чела чі вйне TPS ns Mea. 
AMHSASH . (осина A TOS ижлциме. 10. шй утръндв (A A lepcAHAN’ 
съ укжуцигж TWT мрёш8л SHICÉHAR . 1 чине асте ачеста? 11. мож 
ЛАЗЛЦЙМА Siet: ачеста асте [© пррокбл, чёль дин назаріова 
гдлнлёнй. 15. apn възйндь поп ЧЕЙ май марй, шй къртвадрти 
ЧЮДЕЛЕ КДрЕ AF фъч, шй прбнчій стригжндь À ве Ерикж шй 
SHKAHAL: сінна Фїюл ASH давнд, мънїйрх-сж. 16. шй 5йсържҗ 
ASH: wápe a83t чё Sur ачак? ддрж Ic súce awp: 483; 48 us 
aun четит nine WA ÁHAWÁQE къ AHH г8ра KSKWHHAWÓ ши 4 
eSrdpuawp съЕртынйт-АЙ лавда. 17. шй лъсА пре дъншн, M'kpce 
афірж дни мрішь A BHOAHTS, ши съ сължшлви AKOAW. 


ne 


Корне зач păr. (Corint. L, cap. XV, v. 47—57, pag. 382—384.) 


47. SpAun awo, WASA чел диитЪю AHN пъмънта, MAME- 
тіскь, AA AÓHAE WMh, AMHSA AHH чірю. 48. KÉME-H чел де църбнж, 
AWA сънть ши чей де цьрбиж; шй A че кйпо-й чел дин черю, 
ATP ачелад кип сънтъ шй чей черецін, 49. тий KSM дмь NSPE TAT KÁ- 
NSA WAMENTECKSASH, АША шй чересквавй. 50. мрж ачаста гръески, 
Spdunawp, къ TpŠnBA шй синуєле упъръщга ASH Ane AG HS 
Ер п8тА моциий . нйче BA MOLHA п8треуоунК N uen8TpeUŠHe. 
51. гака тАннх знкь, кЪ HS вом AASQAU тбци, мож тбци не 
EWM CKHAE де сйргъ +) шй A КАНПАЛА WKWASH A трьм'кн- 
mâpk де AnóH. 52. къ RÀ сіна THAMEHTA ши морцій ch кор 
ск8л4 HenŠTpeSñ, um HOH не BWM скимва. 53. къ съ кАде пбтре 
ASASH дчіства, ch СЪ AEQÁNE AK hend ro Ape, шй МЮрТВАВИ ачі- 
CTSA, ch сж МЕрАче ATHS фъръ мдарте. 54. мох кіндь съ кА 
PEP ъка пбтредба ачеста A nens vpe Alge, um MOPTSA ачіста, Arp 
фърћ мбарть атвнча ва фи n SA чей скрйс: ATHURT AX 
модртК пЪнж AN внрвйнцж. 55. оүнде ці-й MoapTe, Rn Bk 
дунде ЦЕЙ модрте, AKSA T'AS? 56. Акбль лмамурцій ACTE пъкдтВа; 


— — - - = 


*) Glosă: че с(ъ) Знч(в), єбпт тар. — **) ж де rolex. 
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арх MATERA пък4Тт8л8й acre akya. 57. че л48д(ъ) ASH pm 
518 че wks ддт нбам пбт'кре прин amusa нбстрв Ic. 


LXXV. 


с. 1650 — 1670. 
(Когълничкнв, Akronuc. I, Мшй 1852. Ипендикс І, р. 3 urm.) 


Єєстратіє Aorodz TSA. 


Originea Moldovenilor. 


Пентр 8 нждереніа ЛАолдовенилор, ши KŠA 48 свътвт ши 48 
нзгонит пре Тътари де пе дчесте лФкври. 


(скри acronis чел Знгбреск8, къ одре кънд пре ачесте 
локбрн 48 фост лъквинд Тътарн, шн умвацъндв-се ачести 
Тътари саз тине At 48 треквт ши песте MSHUH ла Ярдедл. 
Ши .дллтнгънд пре Vurson ден очнеле лор, nas ман NSTST 4 
свфернре; че ангвр ЛаслъВ краюл SHrSpeck8, кърва ZIK къ 45 
фост върховник, C'AB ск лат де CAS ASC ла мпърат а Ръълмв- 
ASH, деши 48 чершвт OACTE унтражвтор AMNPOTHEA връждма- 
шилор cen. Дече „уапъратва РъмВави AAT аж тор nS 145 
фъгъд8ит, че HŠ AAT респвнс um 48 Inc: „В CANT Br, 
KRHA ам стът8т ла умпъръци, OM де SAU а MES съ HS 
mat; пентр8 ачна, MSAUH Фамени рен CAB фъквт AN цедра ама, 
ши KATE ТЕМНИЦЕ, TOATE сънт пліне де дънши. Hh as ма 
ам че ле фаче; че щч BOIS да ци, съ фач R KS дъншт. 
Gaps TS Au цедра MEA съ N- ма ад8ч, къ цы дървеск ци.“ 
Ши де enor унвъцъ де стинсръ пре тош, AE $ ape Runge 
Ж8рва капва 8, AE ле AS пържелт първа, KS SH yep Aux e- 
S'ANTAT ; каре семи TOREPE ші пънъ астъзі дн цедра Moa- 
довен ши ла ААдрамерзш, де се чекавескВ прежвр кап. A esc 
Ласлъв краю дакъ 248 ASAT ачел ax rp тълхъреск дела AM- 
пъратва PAMSASH, 48 сълнт ла цедра Знгврейскъ, ші де дч 
пре къшлялле Кръчюнвай, KS TOATA nd re pe cA CAS ап кат де 
Татар а Батере un 4-1 ronipe, де AS трек вт MBHTEAE AH частъ 
цедръ пре ла Родна, пре каре кале un семне прн стинч де 
NEAT Ph AH AOSE AOKSQI ct дфлъ фък те де Ласлъ8 краю . III. 
АША FOHIHAS-1 прен MSH, exoc-a8 un пре ачесті Trap, кари 
A8 фост лък тор: AN Молдова, де м8 гонт пънъ HŠ TEKST 
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ana Gipersasi . коло ДаелъВ краю, че ce kiamah лешеци GTa- 
нислав, стънд AH цермврле ane, 48 стргат SHrspepe : Спре 
тем, Спретем, адекъ : плачем, плачелм, CAS KSM зичем не: 
«аша-мі плаче. Mai anor дакъ C'AB дескълкат цара, де пре KS- 
вънт а ASI краю че 48 zic: Giperem, 48 пс HSAMEAE дпа : Gipe- 
TSA. Дзпъ SATA годнъ, че 48 гонит пре Татар дин TOATE 
Ao де SHAE EPA ашезаці, CTA AH мелте лек вр AMNOTPIRA 
оцилор ABI Даслъ$ краю; дече чил че ста, БЪТ8Щ (QA, къ HŠ се 
п те CHODKIHI, EAP чад че Sea, м се AA ASHTA AHAINTE ші 
скъпа . Пре дчеле врели epa марершвгва Тътармор, де се фъ- 
чел а даре дос, ш апо ундатъ се унторчед дебпра челор чеч 
гонід . че нече Вн спор HS авед, къ къдеа AH прмекди де пе 
pia, ші орі че фел8рі де Анрершвгвр вред Haye, TOT лор бра де 
слмнтедлъ; пън HŠ скос ден TOT локва, ші М8 дтъртат necTe 
Nicrps ла Вожм, Знде ші пънъ астъз: тръескв. 

Ai аколо c'a8 днторс Даслъ5 краю KS лавдъ ш 610810; 
ии сосінд акдсъ А Ji лъсата сък ав, 48 чершвт ла eni- 
скеопи Лор БЛАГОСЛОВЕНИЕ съ-л лдсъ Тре МАЕ съ се КБесеЛЕДСКЪ KS 
доамна-ш un KS корн сн. A’aS EAArOCAOBIT де 4$ лъсат ськ 
Aur KS TOATH KSPTEA са; каре OBINEIS се щие ла лама лор 
un пънъ астъз, де ласъ сък марці AH съптъмъна пост8- 
ASI чел Mape. 


Descălecarea Maramorugulul. 
Пентр8 даскъ Ackapea Mapamop8ui8asi. 


Ласлъ5 крлюл Внгвреск ASIA звъндъ KS норок че 48 фъ- 
KST acSnpa Тътарлор ші c'a8 ашезат ла скавнВа ces, c a8 сфъ- 
TSIT KS Бодри си, че вор фаче KS ачи TRAY API чет ASace Au- 
TP AKSTOP AE ла AMTRPATIA PAMSASI, KS каре Маре звъндъ 
48 &ък8т, де 48 ртт nÿTepea дачелор Тътар:; къ съ ле AEA 
лок ш MOWIE AH цеаръ, NB сфера Surspu ча де Mount, въ 
JEHA къ сънт OAMENI ра un Вчгаш; COKOTIHA, къ ДЕ се вер 
AMSAL et, CE кор унтър, un съ HŠ AI се тъмпле Ep Ó пріче 
KS а un съ пегракъ ма PRS декът KS Тътари; ма апо съ 
HS ле Хи a-w пердере un кръма . Че де 48 anec Ви лок, OCRGIT 
un пети; „унгръдт KS MSHI пенпреждр, Антре цедра ле 
шеаскъ ші ANTPE цедра Знгвредскъ, SHAE ECTE AKMS цедра че 
ce камъ Мараморбшба, аколо ле 48 умпърщт Acum де Tg- 
Spi ши де сате, SHAE тръкк un пънъ астъз. 
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LXXVI. 
1678. 


Кфа дцелесблбн......ши са8 тупхрит ATEN A ESKS- 
ран. ани дол(нбабн) ,axon. 
(Folio. III nepag. [IV Cipariu) -]- 108 fot paginate.) 


(Fol. IIa —IIIb.) Варлаам кб мила ASH АМН ару?епскпъ 
н митрополить аль TÉogrógHuilH ШЙ аль CKASHSASH свкврецнлор. 
баръ пліюлій шй à тдатж Srporadyta . Т8т8рбрь npawocade- 
ничилорь конуйни, KÁDIH сънтъ H'RCKÜUH ATPS AMEA но4стръ 
рвмльнікокь сънът4те, сп(ъ)с(е)нїе, pară um прідціє KS тбатх 
йнема . 2ис-48 дцеліятва! cHp4Xu, прекбм’ ACTE скрйсь к карт 
ASH, À Ar. де KÁneTt, гръйндь : 4 тбате ръвтЪцна() REX 
пре OWL ленекйра. 

Пойндь шй смерёнїа нбастрж днайнте kÜELHTÜA стъпх- 
HÜASH HÓCTQS ASA ic. xc. narros савга, wk aknaue. .... . ам 
сокотйть тов ннема MA, къ а мёлте ръзтЪци RER ak- 
HA. днрепть AYKA кнЕЗЗИЮ : KA съ HŠ мъ афл8 ATPS Kue nen- 
TPS негрижирЕ талднтВави, каре MH c'a8 AAT мів де ла стъ- 
пжиёль ши дмнзібль мї с. Xe. ч кв кът. ml-ap фи пвт Бра 
прич'кперїн wkae съл A NM ujEꝭỹ7Md, ATS KBA мї PSMA- 
нёскь . шн дчёстъ сокотКлъ ШЙ КНЕЗЗАЛЪ ЕТИНДЬ ros HHEMA 
MA, KS аж тфрюл ачава че пегр'кче ман пе AKcönpa черюрн- 
AWD ATHS м'крир'к к°Ёчннкҗ, пърйнтеле, фъкътбрюл Ekunawps, 
шй A т8т8рбрь фАптелорь; ANSKATS-M'AM, ши KS MBATH Oy- 
сръдїє дм’ некойть, WH AdckaAM де тупографіє ам адбсь, 4 
CÂNTA шй де AMHEZES пъзйта митрополіє д CKASHSASH — EBKS- 
ріцінлорь ши ам дшезАть шй ді нунбавъ тупографів адекъ 
тупірю де типърйт а кйрцнлорь ам’ ръднкат, KS тбате 
мециршг8рнле кЪте 48 Трезить; ши мръи’ май де H3HÓAEX. 
KS TOT At д дйнс8ль сокот лж ши черчетдре дм’ $AKÝT', 
чё карте ар du ді w кадАтъ (! 1. камдатъ) м4н де фолдс 
ATPS KMA нӧстр5 рвмънескь а съ типърй, ши 4 съ да Er 
Kon ндастре чён правослдЕничи; шй ам афлйть ачість 
кдрте, че съ KAMA словен це : КАЮЧЪ (4385 МЕНТА, адекж че съ 
зичі psmaukipe : K£A Укцелесвазі, фък тж ши KSA e дннтрз 
MÉATE сконйт$рн сфить K8 ESHA сокот · Ea x скбасж пре AW EZ 
ве Kexx, At npk Anu r кур lwamiie Галетбкски, арх! 
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AánApuTSA чернигфбк8л8й, kÁpk Аїйндь THN PUTA, ros Bec- 
TTA ЧЕТАТЕ A AHBOBSABH . де ачдстж KâpTe AA. nŠch cmepinia 
MA À сокот kar, кёмь EA фи де фолос mápe кесфречий цъожн 
ндастре рзмънйин, шй де удрептдре 4 bu спре фолфсВа а 
свфлетвави wkmsasu ндстрв, скоцжнд8-се Au vs акогерӣрк 
AMA Ен стрїнне, шй KS A мер Alt aw невойть, шй H'ÁM 
KOSUÂTR ACHTPS днрЕпта лгоннсйтъ а ME; че кб MAN 
K TSAR ам TOKMATR AÁCKAAN „укъц ци ү ARM ДАТЬ 
ач4стъ KAPTE де W 48 скос AH пре лймвъ pd c Ker пре Aw EA 
ндастръ диритъ рвмънЕци . шй NENTPS ка съ c(h) AA 
цЕскъ ачість Adph RUN шй ск амп, спре Mua церк wk MAN 
нбетр8 u AM, пёс À TYnápio KË ажвтбрюл GSHSASH MNES стъ- 
пінь, н длнзіз а Хе, кдреле МАЇ-А8 AAT Mle ачість AEM: ` 
nápt . шн c'á8 puns’ A съ титърй KS ToaTA некойнца, KS 
с нъ сокотйре . днрёпт' а а porn, смее Та MA, пре вби пре 
тӧцн, $in ювйцн ATHS AXSA cán тъ, KRSTAUH ши непитйци 
скрипт ра ачіста, къ вец афла ua шй A AU e кътръ 
Anapa “EPIOASH, As КВЕЪНТВА AOMHSASM . Kh ‘TP ач4стъ 
кдрте CÂNT! ERU TOR KS RÝH токлайре AAKRTSHTE, ши KS 
адевърйте м'ьртбрін дентрв CÂNTA скрипт рж A лайн чён веки, 
um а лайн чен нбаж......... ка 8нь тАтъ твтврдрь ATS 
правосл4вїе ді Weise, шй контбрю де TOT’ сйнеле, ачелаш" кдреле 
acre мн свсь скрйсь. 


Сагаше la a opta duminecá după pogorărea duhului sfânt. 
(Fol. 16b — 17a.) 


Каздне ла a wnTa д8мйнекь asna погорърЕ AXSASñ сфнтъ. 


Скрїе сфнтбл матоїй втайстъ 4. Al. кдпете гръйндь: 
Аде Хе Хе nine дученйчнлор, гарж оүченичїн дКдерж нърдаде- 
AW, WH мжнкдръ тдцн шн сь сътЗрдрх. 
№ ápe ads Ax ape npiumiipk де стрейни, Kh акраймь патр!- 
рубль ліцни чей Rien, шй лЮть HENSTSA ASH де SPATE, ра 
ювитбри де прінмиде стрейнилор кълЪтбрн; Kh пре тоци кълъ- 
тбрін прїнмїА TPS Kdceae лор, к4рїн ¿pÀ wémenn стрейни, 
waͤentun, ши кълътдрн, дечй AS wemsTÁTR. шй dŠ дадъп4т. 
ши пентр8 awta cis сПОДОЕНТ Де 48 фбсть дктбйничи а 
wcnmaTÀ WH пре AEH, ка пре нише шдспеци ATHS кАселе Ap. 
Kh awd скрие сфитба павел anócToA, Aà карт кътръ un ku, 
+ Ti. KANETE, грънндъ [: прунмйрБ де стрейнн ch HS oriráua, 
кь KS asta възъндв-съ шаре к4рїн прїнмирж ду :] ши Xc 
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AMH3ZESAR HOCTPS ла ж8декАта ASH ча стоёшникх, пре wáauniin 
чій днрёпци ва ASA KS сине шй-й ка ASHE ла ANNAPALA чёрю- 
ASH, wh ва зйче кътръ дъншн |: стрейнь AMA фдстъ, шн 
м'ацн прїнлїйть A кдселе вбастре :| шй пре WAMEHÏH чїй пъкъ- 
тӧшн рьш уй ка TPHMÁTE A Al ла мёнчнлє kat де K n, 
знкёнд8-ле лир |: стрійнь амь фость шй NS маци ASC A KÁ 
селе RoácTQe :] ши сйнгврь Xc 48 цин тъ (EH k де стрїйнн, 
KLHAL 48 венйть Ad дынс8л нърдаде MSATE ла SH AWK пбетюю, 
дунде Man єн чё мънкА, ничи ARK де WHAE съ RM пере. 
ат нче үс 48 съл рдтъ кў. є. пите чйнчномій де wdmenn, 
фъръ де мн ши фъръ де KoKWHH, ши 8 фувъценд мъ 
At ла ус пентрв ювйрК струннилорь, пофтескь ка съ въ wen 
riza пре ASMWk-EÓacTOoX KS пъйнК ча es h Ar HEX, кічи къ 
тбци Wâmeniu um вой CÂNTEUH wácneuH ши нем'крнєчн Nr 
часть ASME : HÜMAH ATPS упъръща 4EPIOASH кеци фи лъкен- 
тбри деєъвръшить, къ Aud ское NPOPOKSA ARAL, ЗнКЪндь 
: UM Kue сънтъ #8 пре пъмХнть :]; ачЕлш зйче кътрж нон 
шй п4вєл andcroa, гръйндъ |: NS ARA awk чет те AKA 
TOAPE, че съ къётьм каре кл съ AI:] Aupénra auka пре A8 MAtrk- 
вбастрх ка пре ниціє мдспеци шй стринни нем'кринчни, венйци 
A каса ASH AMHE3ÉS ATPS сфнта neck pexx, ASAHAL пре А МНЕ 
3⁄8 утражвтдрю, пофтккь д къ wemaTà KS пъйне cSHae 
T'kckx, ла каре пАйне кёмь пре ABMmk-EÓacTQX пре таоци AA 
wen uu. 


Cazanie la botezul Domnului. (Fol. 78 b— 79a.) 
Hasánit ла ko- rA AÓAHSASM нострв ASH lc. Xe · 


Скрис "ав сфнт8ль матой Бвн а ветитбрю A. T. Ká- 
петь гръйндь : кєнй IC де A FAAHAEA ла пурдднъ кътрж nau, 
ка Ch съ EOT'E3€ де AA дынс8ль. 

Къндь a8 фькбть моусій пентр8 лъкдшь ASH AAAH65ë8, 
KÓpTSAM ціїйнцій, NTp arka Epkme 48 фък тъ W меділницж 
At спълфре де ATOS щгайндел(6) а фъмёнлорь, TPS каре ме 
ділницж съ спълд прйюцїй, къндь Ep съ утре A KOPTBA yl- 
йнцій, ка съ ад къ жърткъ ASH AMH3ÉS. кбот8ль дете geck- 
река крауннЕскъ; къ aud зиче А Зли сфить ATS к4рт® 
кънтечнлирь |: ввне“) сёнть Ф теле грбсллйлавлій, ка нищие сте 
a KHAApSASH, шй ка W пїАлє че съ KIAMA соломдбнь :) меділница 


*) Glosă marginalà: epSmoace. 
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ачка усъмна сфитЗль котізь . КЪчн КАрєлє WA ка врЪ съ 
PTPE 4 KOpTS AB кес речїй, ка съ съ AKHNE пре сине сънгвръ 
ASH MHS 4 gui, ATA съ каде ASH ка съ съ cirkae KS 
cura вотёь . къ Крарйнилорь KS WAMENTA чей некредннчдшн, 
ши невотездци, HS съ KAAE 4 ав + приетешвгъ ; пентрВ ач 
зйче прорбк8ль давйдъ |: KŠ чей некврдци HŠ ROW urn A :]; kóp- 
тЗаъ дчёлд съ ущшакши WH упъръща «épioASA, къ Au зйче 
Мгалмйста |: KÜTŠ-ch ЮБИТЕ сълъшавИйриле TÁAE додмне A п8- 
тірнлорь :] . шн чйне BA ep съ m'kpr ла ачіла кбртъ а Anh- 
ръций черюлки, rie съ каде ка съ съ сп” Еле ATPS asà 
AAtAfAHHU д CHHTSASH Ri; къ фієціє KAPEAE WME некредин- 
uóch шй HéEOTESÁTR нё NOATE съ утре ATOS упъръща чірю- 
ASH. къ АША 48 зйсъ үс. |: чине HS съ EA ніце KS Am шн KS 
дубль, HS EA поті съ утре ATOS упъръща ASÓ AMNES :] 
Atun пёнтр8 ava сфнт8ль кота Ch дфлъ ATPS ASAD Mags; 
качи къ фёръ де вотёзь HŠ пбть TPA мда я нйчи ла Beck- 
река крернн'Ескъ, нйчн AA упъръща чірюлій . аре сфнт8ль 
котізь шй пентр8 aba лавдъ м4р, къ ши сышг8рь xe ca 
сотез4ть ATP’ апа IWPAAHSASH, пре KSA Зйче матоёй EVTAHCTR 
гръйндь |: REHH їс. A галнлќл ла пордінь кътръ mann, KA съ съ 
&oT'Í3t де AA дъйневль :]. 


LXXVII. 


1679. 
(După Cipariu: Chrestomathia p. 223—226.) 


Досовен : À suracka AuTBprie e... .... THNEPHTS - САВ 
ла CENTA митропоме À ААшь мець ман дн анбль 


, 3pn5. 


40, XVI fol nepag. +- 34 (1. 36) ＋ 49 foi paginate.) 
pag 


Din prefata I: RSA Nr деренж кътрх Torx семинціа 
QUMAHHCKA ........ Iwan ASKA вонкода . KS мила ASH ASRS 
AW шн WEARASHTOPIW A TOTA цара MOAAOREH, Дар, MHAA, 
пач, сънътате A Tor CEMEHULA PWMAHMCKA TÜTHHAEQA че 
Ch афаж "нтрачастж ЛИМЕЖ пракославннчь, KS TOTA HHEMA 
чарем, дела AHAL ASS WH извъвнторюл HOCT PS Te. X< . AHH 
KAT са PASAT ASS At HS дързнтъ MHAA са, дързим ши 
HOH акм8 де W AATA ачест дарь AHMEIH. рвмжнаим CNTA AH- 
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rd orie exoc пре AHMEA MAMA AE пре сллинКскж ДЕ AAS AA 
ASH AS Ch 'нцълыгъ TUR, карін HŠ "нцълнъ сърваци cad 
вланнаціє . кара прїнлннд ка SH wan чель ‚МАЙ СКВЛАП ҸЕ 
рескь, пре ASS сь лъвдац ши пре HOH ла CENTA pére HS бн- 
тарець WH фнць сънътишь. 

Din prefata II: Пуклбминатбаби тре ic. Хе. lwan Дука 
ROFROAA, AHSASH ши WEARASHTOPIOASH 4 TOATĂ MWAAOEAAXTA 
rene eee й ATP AAA KUN ин мъфа та, милостиве AMHE, TE НЕ 
воецњ пенто$ цара мърїн тале, Ch W ад чь ла EHHE, шн TPS- 
DAE шн сфат kin, шн н NENTS целесбль ентелорь кърць Chl 
уа ГЖ пре АНМЕХ, снта шн дмнзъмска AuTSprít . ATPS кара 
ACTE храна ча де кыцж вачникх (ВфатЕскж, ан неконт Mapia 
та, нековцжна келт8 млм ..... рвгъторюль MAPIN Тале CMEPHTSAL 
досоен MHTPONOAHTSAL дкниъм KS фаца пънж AA пъмжнт KA 
AMHASH ностр8 MACTHE. 


Liturghia sf.luY Chrisostom. 
[wana ростъ де 4805. 


Кв паче AMHSASH съ не обгъмь . попорёл : AMHE AHAS Ant. 
Пентрача де с8съ naue ши спсєнїл свфлетелшрь HOACTPE A MHS- 
ASH Ch NE р$гъм ; попорбль. Пентр8 пача д ToaTH ASMA, 
ESHA стара CEHTEAWR ASH AMHSRS Бесаричь, шн 4 TSTSpwpa 
Зничюне, _AMHSASĂ съ не PSrAMh . попор : AMHE MHASAUIE. 
Henrys CANTA каса ачаста ши карїй KS кредницж WH KS ESHA 
ker ape ши фрика ASH AMNS2S ATPA ATOS дънсж, AMHSASA 
съ не pSrAMh. [euros apy TED CKBAR ностр5, HMA, чстита пре 
SUAME, AH XC АГаконнле A тоть клнр8ль шн попорзлъ, AMHSASR 
съ HE рЗ(гжмь) . Mut _MHASAILE. Пентр В nok кёнъ крединчосъ 
ши ювитор + Хе. AMHAR HOCTPS, їшан"ь, HMA, BOEEOAA ши 
A ASH ЧИНСТНТЖ доамнж, HMA, WH де AMHS'AS AAPSHU AAW BL 
сън iñ, HMA. Пентрз TOATh полата, WH KSPTA ASH, AMHSASH 
съ не регжмь . AMHE MUAS( ate). Пентрв съ-ль ацюторКзе ши 
съ плаче CONTA NHIWAPEAE ASH пре тотъ NHSMAUISA ши ASNTA- 
торюль,  AMHBASÓ съ не pSrAM . поперзлъ : AMHE MHASAUIE. 
[euros CEHTA AXKÜHHUA AMACTA ШИ A TOATE чет Aub, WHALE шн 
CATE, um прин карти KS крединцж лъквескъ ATP HCE, uns Asi 
съ не рвгжмъ. Пентр в ESHA cramnapapk &a3ASXSABÁ, ESHA 
роада BUNTSPHAWPD пължнтвави, WH тнллпвре KS паче AMNS- 
ASH съ не рвгжмъ. Пєнтр8 ча че дноатх, кължторескъ, 
волескъь, съ TS AHK, ши чем чес A рови, WH де мънтвинца 


Dosotheiu: Trebnic. 241 


AWP AMνE,Ej mu съ не рагжм. [lerrgS ch не нусжвнмь де ла 
TOATĂ скжрва, SPYTA ши нол, AMHSASE Ch HE pSF AAA . ANO- 
пор8ль : AMHE MASAI. ©прнжнн Кук, MANTSA, мнаЗаціє ши 
не фе ци далневъВ KS AA TAS дарь. . попор8лъ : AMHE MHAË- 
ame Де nok CENTA, кбрата, nok EAcEHTA, слъвнта деспви- 
Toapk ншастрж, AMHS'AS нъскжтолрЕ ши nsoso'k фичодрж 
MPIA, KB TWH скнцій полдениндъ пре ушине ши SHIH пр л'даць, 
um TOATĂ каца ншастрж ASH yc Ann пре CAMA съ джмъ. 
попорва : ue дмне Къ yace кбвнне ..... WAAMEHIH . AMHH'R. 


LXX VIII. 


е. 1679 —1680. 
(Dupà Cipariu: Chrestomathia pag. 226—229.) 


Досоеей : Moanreznuz , (Aun . . ) 
(40, 131 fol.) 


Molitva Sf-lut Simeon Metafrast. 


Marea пре cruyspi a cHTSASH GIM метафраст . дн TOATE 
sx съ-ши чегКскж тоть краярниёль. 


Де ла пръввите 6856 де AA HHEMA cnŠpKATA 

Де ла HEKSPATA AHMER, де ла CSAT плин де гоѕ8р. 
Поїймаціємі pSra KpeToace, HS MA nn де ла Тине. 

Де KSEHNTE WEHYAI, UH де A MA НКТИДИНЦЖ. 

Дљ-мї кв "ндръзннре д зЖч6 YE чала че M- сфатва. 

Шн май къртось TS мъ MEAUA, skw gpk фачь шн чКш SA 
Де KAT EAXAHHKA'M грешитв-ц, че TS оунде ці-й гавда, 
Mupspi сквалпе KSMITROAHASU-LI, венй KSTESAHA, ACH дунсж 
ASH xc. снте пичоре; сТЪПЖНВА MÜS A SAN 

Прекв най уунпинсь NPAYAA, KS HHEMA YAS Ren S- u 

ЯшА ми фърж гркцж, съл лаш сителец, пичбре 

Съ ле цжю, съ UA-AE сървт, WH KB H3ROPBA де ARRA 

Ка кз AHpSA чел де MSAT прец, Ch UA-AE дунг KS "идръзнире. 
ЛЪ-мъ "н лакръмнле мале, KS AXHCE мъ pu Linie. 
Шртъ-м! AMHE де грапаль ши мила та-м дърваце. 

[in мВацжма де TOT gsa, ЦИН мій ши ранеле мале. 


ЛовитВриле де MBATE, Ac BES, ши-МТ ціїй ши кредница, 
GASTER, Chrestomatie română. I. 16 
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Ши 'HK'k-A везъ ши неконнца, шн-мї 4857 шн де свспинврт 
NS c' aku A де кътръ THHE, ткореці MES дане СИТЕ. 

Ниче пик л чел де лакръ мї, ниче де сбспинь Вр 9 парте. 

Къ ши чале нгътате, CANT де WKÏH ТЪЙ въз8те, 

Ши ла карт та сжнт скрне, YAAA че -e Ren“ re, 

Ши сжит пве де дат сАмх, ши-м кавтЖ де плкъчюне. 
Казтъ-мТ кжтв-м ACTE тр да, де пъкателе де TOTE, 

ASS, ши MH ле артж; ка дн HHEMA ND & 

КВ здровнтВрж де кбуєт, ши KS свфлет панн де фрикж 

Съ мънжнк де Npk кбратє але тале CHTE тайне. 

Бівй um "н дзъмздж, чине БЕ um те МЪНЖНКА 

Кв une M стреквратж, къ TS ай SXc дмне снте: 

Чине мм мжнка де карне ши ва EA ши AKA Aie сънџе 
Ячела "нтрВ мине MAHE, шн #8 ункж CÂNT ATP 'жнс8л. 

Heng -u ці-й КЗЕЖНТЗА, AMHSAR MIS шн AMHS'RSAL, 

Въ чела чеш ape гарте, h ASMMRSRHTOPE AApSpi 

Ячела сжнгвр HS ACTE, чей KS THHE, AMHE CHTE 

RS ASMHHA ча де Трей copi, че CTPRASMHHESR ASMA . 

Ши пентр8 съ H5 мжю ACSA, фъръ тине, AATSA кїєцїй 
Gâaerasă кїецїн мале, EBKS9lA ma vk ЕВНА, 

Maursnunma wk де ASME; пентр' ачал Ц’АМ EEHHTÉ-U, 

Преквм весь къ ПАЖНГ " AAKp EM, ши к$’мфржниуере де сфать. 
GBA AK мале грицаль сь-мі дърва Жъръ лифж 
ДЕ тале ваць ALTRTOPE, фърб де прнуанж тайне 

Съм KSMHHEK Sap’ шсжндъ, Ch MAH NPEKSM u ab фост Saca 
Arps мине тикълос5л, съ HS мъ P'kCACKA сжнгар 

Фъръ Aapsa T'AS, вика Кива, съ мап че фъръ кЕсте 

Ши рътъчит съ мъ ASKA; де лал TRS AS n, грав. | 
Пентрачма KAS ла тине, WH стриг KS MSATĂ K. DN: | 
RSM ай npiñAAHT пре кбрварюл, ши пре кірка YAB веннт8-ц, | 
Ma прїймлщшє милостиве, Пре кврварю, пре несъцшсва 

RS де ed pat r 3A CREHUIONE, лат». че цам инте 

Къ uns дмне къ n- n AATSA ка (S, съ-ц фи 'н грешалж. 

Hus 48 ASkgaT ниче л8кр8рї, KA де мине чес фък те. 

Ye аръш W ци ш'ачаста: къ грешале KAT де маре 

Ниче ASATSA де пъкате RT ASS снте 

ПрЕ Ta "HACASHTA ръвдарь WM-APATOCTE EHM F & 

Че KS флоюль де МНАЖ, пре карі съ 'нто(р)к KS KdAA Spi 
Ёзръцъцт-й -H, АНМПЕЗЪЦИ-Й, ши ASMHHEÑ A фач партинч, 

Соц дз'ънрїй таль фъкжндв-и фъръ де ръхнж. 

Ши чей стреннь ши ла дует, um ла минта ча де Wana 
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Bopogapi ддес кб джншїй, ка пріатиній Aenpwane . 
Ячаста-м даз кбтебарь ачаста-м Aas Ápuni Xs. 

Ши ндръзниндв. u, де БОГАТЖ, че АЙ спре ной сВнътате 
БакВржндв-мж 'н кбтрембо, де CHTÜAR фокь мъ KÜMHHEK. 
Dana фінндь WH KS мнивн, къ мъ PSRP фъръ дребож, 
Ha um р8г8ль At маннте че арда фъръ "нфокаре. 

Пентр' ачаа n ryapa де MHNTE, шн KS МЗАЦЪМНТЖ BOL 
HS мъдЗлърнле MAS де ла трап ши де ла сфатъ 

Te мъреск ШИ мъ 'нкин LE, AS'ABAR mies KS слав 
Кадевър BAEHT eph шн акмв ши 'нтр8 TOU, вачїй . амин. 


LXXIX. 


1680 —1700, d 


(Exemplar defect al Bibl. Centr. din Bucureşti, 49, lipseşte titlul si foile până 
la folio 2, gi de la 260 în colo tot restul. Fol. 2—260 paginate.) 


Попа Iwénne дйнь БИнци : AngzuzTSpz пентр8 npe- 
wuH KS .Антрев®рй ши распвнсбрй (T) 
Despre tainele. (Fol. 2b—3b.) 


“А трев4ре. Kite cánh тАйнеле? Ръсп ндере. T Áuutat сънтъ 
шАйте : CEHTÜAR БОТЕЅЬ . CEHTÜAR MHph . прабщиа . покайніа . 
As- cha причаціїніє . KSHSHTA, шй mâcatac. NENA. Khue 
съ сикь тайне? Ръъспвндере. Гайне Ch зйкь KAYE кзприндь A 
сине Sur деквнсъ дар, каре WS съ KAAE СЪ съ ар'ктє некре- 
динчфшнамр, KA недкъндь ASMHHA крединцей HS пот" ниче 
KSM съ ле NA K . aud ведем пре Никбднм, к4реле Susi 
KATPA Xc. 4 чі кип пфате WM съ ндскж сътржи фТиндь; доу 

додрж пойте aAcawága JK пънтечнле майчен сле съ Nos, 
шй ch съ нёскж? [глёва, г, Цуднь|. непбтьндь съ .рцелигж 
ачА nic re kúpe AA ндцере, пре кара дързАци кредннчошн- 
AWD CEHTSAR EOTÉSh . АША жидовій гълчевТА Ати дъншїй, 
SKN UMA: км пойте ачіста съ не ДА ноди TPSNSA ChS съ-л 
мънкжмь? [гл4ва, S, Конь]. шй мбл'ц’ ден 8ченичій ASă a8- 
SHHAL ЗИСЖрж : TAPE ACTE KSRRNTSAR ачіста, чине NOATE съ 
ACKSATE пре джнъсвль; HENSTRHAL en сь Atar x< nok MA. 
TAHHA 4 en UU ren причецііній . CAS ТАЙНЕ съ зикь, KAYE C'RHTR 
Héije увъцът р Aus- цін форт: AA RHYL . EH TOS. каре ASKS 

16* 
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Єүст4$їй лёскал8ль упрвнжндъ амжидбам TRAKSHPHAE SHSÀ, 
кадесж тайннчнлирь съ ult г ра ARCA, WH съ HŠ дескиттърж 
Freurre-x u пре arkaa кдре 48 Ag uu. 


Despre odejdiile preotului. (Fol. 42 b — 44 b.) 


A. Сжнть шй AATE w A AI, карнле треввескъ Ch ле АНЕХ 
réva npis rsa? P. Сенцителе mâce. дИскосвль, шй потирюль. 
покров'Кцель шй ANTHMHCSA, КОПА шй Esp Teas, шй In- KJ Aa, 
шй TOATĂ века su ГЪТЙТЖ, ШЙ деюсіки CRHTSA престол, 
ши жжртжаннква. JÑ. Че усемназж дискосвл? P. Anckocăa p- 
ChMHMSA пре Аслеле ач ла, ATPS кдрнле AdKA с48 нъск вт үс 
AÁB nde ATP RHCEAE; шй слбжескь укъ À лдкь де HhcHATA, 4 
Kâpa трйпва a AMHASH дё ла NPESTSA, ши ді ла AÏAKOHSA съ 
токьмКціе, к4рїй дкнп8ескь пре Коснфь, шй пре Никбднм . ашА 
AA єндінѓА ачА де тайнъ фернчитвл Герман. М. Че permisa 
потйрюл? P. Потйрюл асте À лбк8л ачелій вас, TPS Kapene 
48 пикдть сънџеле ачёла, кдреле C'AS върсат дин An а HEATH 
нАтїй кодстей, шй а мъннлир, шй 4 пичбарелорь à лй xc.; 
шн сабже 4 AÓKSA ачёл8й HRA, пре кареле мцелепчюна 
фнюлавй AMHSRS, 48 днресь сЪнъцеле CAS p AWKSAK ачёл8й 
EHH, пре Карел? RR. 48 гътйть пре CENTA Maca са, зикъндъ 
кътръ TÓuM: Ekun де ачіста тбцн. М. Чі cenas зЕЪЗ- 
AA? P. ЙвЕзда усемназъ пре стЕША, пре кара © 48 въззт 
БЪЛЪХОЕННЧИН спре ръсърнт, шй стът8 асвпра SHAE А кЗко- 
man; шн савжЕци AKA, ка съ CTA nügSspk д мижлокба 
AHCKOCSASH чинстита пійне шй съ HS cX ръснпскж пъртн- 
kae ден дйскос; Khan де нар SA фбсть за да акопернмън- 
т8л д/скос(В)лви, ap du пипънт пр? свнтелм, ши akp фи клъ- 
rr ден AOKSA awp. MBAuH вор, kà Iwan златовстъ № 48 
изводит дент й зкЕзда, шй W 48 нвмит ста. М. Чек 
CEMHASR AKONEPEMANTSPHAE A AHCKOCSASH, шй а NOTHPIOASH 2 
P. Ячста cuis A AOKSA с8дАрюл8й, кдрел(е) акопертА пре Nu 
лёй Ic A MepwiHTh; шй дсмназж ачЕле AÓw акоперн- 
MX HTS TOT пре ачел с8дёрь; къчь шй CRNTSA трбпёль, шй 
чиньстйть сънџєле HS сънть дби, ui тбть Зна AA м4рєле 
Дам4скнн Ad казанів SHAE доётх, преква ПАЙНА кдра съ ден- 
стебаціь WS асте кйпбль д AMNSRECKSASH трёп. JA. ЧЕ + 
семнасж дева? P. lepsa асте ne A лӧкёль ачіїй ner p, «S 
kápa lwcud a8 аствпатъ пре мормънть, пре кара W 48 пе 
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METASHTR стръжАрїй OKHAOEHAWQ . AKA съ зиче 4ерь, кЪчн 
„укипЗАци пра кенине дева ачеїй нбпцй, ^ кдра A’A8 вън- 
ASTh оүченик8л ASA, шй л'48 д8с кътрж аннЕ шй Kala шй 
AS ашйтъ ASH анйчюнодев мъртвн, ши Aas EAT цокбрить, 
шй 48 вът тъ, КЪНДЬ ши пегър AAS тъгъд тъ. шн AA’AATE 
тоќте, ашА гръйци Германь. М. Чі усъмназж антнлийсваь? 
P. Ятнмйсвль. 40S AM SĂ пре плішка, Ks kápa с'48 фкълнть 
трёп8ль ASH X6 A Auc л 48 погоржтъ депрі краче шй À Hop- 
MANTH AAS n$8c. ANTHMHCEA съ камъ гречЕци стрънсбрж, 
inn A. nSpspa noe en- rA noc ran стрънсь . съ HSA Kine uñ 
CEHMLHPE, ши ckÁSHh, прекбмь KOM RAA шй м4й убсъ. а Kó- 
nich, шй а в 8рКтелви THEA, ACTE AÁBA. 


Despre cetele ingeresti. (Fol. 208b — 209 b.) 


Hów am Stich съ фіє чЁтєлє а пвтернлиръ череши, шй трей 
єрірхій .ача дентъй, Abnx сЕєнцїтЗль Днонисїй ла к4бтє név- 
TPS чериска орки 1 ГЛАВА 8, ACTE aa, кара пбрбре ch афлж 
„упрарюрвлъ Asti AMHSÉS, шй апрдапе де A'LHcSAk, шй aska 
Kápa MĂ AHAHHTE де AATE, dips MN Ane съ Shut КЪ cX 
pnpesur Ks Aus i; кара к8принде CKASHEAE kae np пої 
СЕНТЕ, Херзвимій чій kS MAU WKH, шй серафнмїй чен KS 
MSATE арипн . аддам epápyit, ACTE aba Kápa съ плнн'®ше де 
стъпънйрн, A AMHHPH, шй ді пётёрн . а THEA, ACTE пододва 
АЧА 4 фчетътёрнаирь, 4 Apxárranawp, шй A AMEPHAWS . сєр4- 
фимїй с'48 німить тить ABIT Дуншнісій, TWTh Ad ачА кайт. 
гайка р, MENTOS къч ардь, шй укълзккь, шй KS RUÉCKA. 
XEPSRAMIH, пентрв МЗАЦИМА A коноційнцеєй, CAS пентрВ кър- 
cap A `Ащелепчюней . скібнель пінтоб къчн сЪнть AHAA 'цќте 
At TOATA типйра смеритж; ши кЪтрж ачелъ pda ть, KS TOATE 
а A ur NSTEPH, HEKARTHTE шй фтърнте ст48. TÚTh „Днилнйетй 
гайка H. дмнири ch нвм скь, néHTQS къчн немъобй HŠ сънтъ 
cnSce, шй пінто8 слбводж сВйре 4 AWph ден TOTA типйра 
CMEPHTA . пвтерн, nén ros ачА BUPERTIACKA, ШЙ HEKAATHTA BH- 
тежи, ad TOATE AŠnx. A AW Au ii ASK0' pH . стъпънйри, 
nen TPS АЧА, денпребнж KS Aus- iu AMHHpH EHHE Ano: 
SATA, uin 1 TBARSQÁTA Ki r ae AMHS ät стрълбчири, 
SSH ръндвшаж.. аръш тить Днилнист raáEA . ө. purer son, 
пёнтоз кічн кў шръндвшлж CRHUHTA, MA днайнте де AA TE 
ere, Ain СЕНТЕ ларь л8кр'®рн; apy arr alu, NeNTPS KAY KS 
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ESHA пшбналж вестіскь дцернамрь ачЕле Abs viii rer 
чўри; epi, пентр8 къчи киверинсескь a ASna món epagyit 


Pentru înălțarea sfintei păini. (Fol. 234 a — 234 b.) 
Пентр$ унъл цара а сентей пЪйней. 


di AR скрие Гебреїй Кедринд, néiroS w фем Ее EPETHKA 
+ зйлеле ASH HpRA AI AnhpâTh . MAATA къ с48 причецеитъ 
KS т4йна A MAKEAOHHT нилмурь ELE ASH златобсть, ci съ 
съ фи фъкёть miar + г ра ей, уто8 чертдра ENETHUHAW fh, 
шй MATOS рашйна MAWON необ HHYH . шй м4реле Кипртань 
ла paula, Kápa áut пентрб чен грашйци, ско NENT PS oW 
креційнь, K 48 KÜTESÁTR, съ съ причараскх At свнтеле, нёврЕд: 
никь, ch ch die nări A usa ASH чинстйта пЪйне, че 
нёшж roÁAX . ши APE TWT AMÉCT A свнтъ зйче, W deavke rpe 
шИтЖ, аб венйть, шй 48 ASÂTR cEHTA пЪйне. mà KSHOcICLHAL 
Mag ничід єй, м 48 ných ATP W ръклицж, шй ag na. три 
Sh ch фу Acu RUSA, a8 ашйтъ пАрж .& протика єй, шй NAA 
aS перить. 


— — — —ÓÓÓ—Ó—Ó 


LXXX. 
1680. 


Waarupa денщьле...... КВ nocaBuránia смеренни 
HoacTpe Досовей митрополит8л С8чавей 4 типар- 
ница снтей митрополій ее. À Аш BAET, WT caz. 


Мир ° дрпи. 
(4°, II nepag. - 204 fol paginate.) 


Psalm 16. (Fol 15a — 16а. *) 
Фъг4дж asi AEAR . 75 
1. fl8su дбамне AHpenT4T'k Ma, A AMHHTE обга MA. ACKBA- 


тж 9Srápk MA, HS ATS гбрж Ruk нж. 2. Де aa фіца TÀ џюдё 
USA мїє5 EA ewh, шкій мієй ка съ EÁSZ днритЪрн. 3. Henn- 


— e man a 


+) cf. 1577. 
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тишн ннема MÀ, шй W черчетдши нбапта; арсёши-мж ши Hé 
Ch афлж ros Мйне HEAHPENTATE . ка съ HŠ гръмскж гвра ма 
4. Авкрври wmenipn, пентр$ кбвйнтєле PdcTSASH TLS, «8 ферйю 
кій въртдас. 5. СъкършАци Spe mkae утр8 къръонле 
піль ка съ HŠ съ nar ker, Spmere mhae 6. Gs стригйю, къ 
мъ авзйш ASMHBSELS; плЕкж врЁка тА мів шй AŠSH граю- 
риле mhae. 7. Muusnksx MH TÀ, чела че мънт ен пре YEA 
че недеждвекъ (| |. —éckh) спре TÁNE. де чїй че съ nonus 
днрКптей Táne, 8. Фе Ku- M AÓAMHE ка a8 Mi WKIOABH . тре 
акоперемънт л дрепнлор TÁAE мъ вн акоперй. 9. Де Ф4ца некв- 
рАцилир ачілоф че мъ кинВИрж . Еръжл\Ашїй Micii свфлетва 
Mics цинбрж. 10. Гръсймл са wn, гврнле AWS гръйрж 
мъндри. 11. ЧЁ че мъ гоніскь, AKMŠ мъ уУкВнуВрдрж, кїй сій 
Ай пбсерж, a-i nasâpk пре пъмЪнтъ. 12. ДАкзнуюрдръ-мж ка 
ASA rÂTA ла BANAT, шй ка пбюл’ AESASH че ner p че À BRPACAYE. 
13. „Мат ддамнь .мнайнтей съргвАци, шй ле уПадекж Ap; 
нзвъв ци сбфлетба! Mics де HEKSPATSA, KS apma TÀ. 14. Де ла 
връжмдшни мънни TAAE дбамне, де AA YEH nsuxkun де пре 
пъмЪнт; уп4дрцъ-й пре pu тоб Еца awp, шй де ACKSHCEAE 
TÁM съ ANAS 3ríSA awp. сътврдръсж де фій, шй лъсдрж 
ръмъшйцеле тинерейлир ch. 15. Мръ es кб Atparráre мъ 
кою аръта & kum TAA, шй Wh кою CATÜQÀ, KRHA MH съ ва 
| арътА caáEA та. 


Psalm 26. (Fol. 29а-- 30b.) 


Малом ASH Давид . KS. маннте де помъзвире. 


1. Aon стрълзмннътбрюл мів, ши мжнтвитдрюл 
МВ; де une съ мъ TEM? ддмнва сквтитдрю вїщїй мале де 
чине съ мъ спдрю. 2. Кжнд съ anponia с8пра МА фъкътбрт де 
PÉS, ATHS съ мънжнче кърниле MAAE . SEA че мъ dn ши пн- 
ЗмАШИЙ, ачем слъвйрж шн къзйрж. 3. Де съ ва wih acénpa МА 
wdcre, HŠ са TAME HHEMA MA. де са ск8лА асвпра МА ръзвбк, 
спре ACSA #8 недеждвески. 4. Оуна чершбн де ла ддл\н8л'; AMAA 
кон черкд : съ вієцєск A каса AOMHSASH TOATE SRAFAE Neun 
мале съ пръвъскь NMC AOMHSASH, шй съ сокотеск BECA- 
рика ча сфънтж а AŠñ. 5. Къ Mas асквнсв-мъ „к KWpTSA съв, 
| 384 Sas AES акоперйтв-м”а8 „тр асквнсва кууртВави св. 
пре патръ унълцАт8-м”а8. 6. ШИ a M8 UTA k 48 фунълцат KÁ- 
NSA МИВ спра ерьжмішилюр мей . .AKSHUSPATA-M ши жрът- 
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EH -M A KOPTSA ASH жрътвж де AAA шн де свс-стригаре: 
кжнт4-вою, шй фълмви-вою AOMHSASH. 7. ss додмне rAácsa 
MIES, KS кдреле стригйю . MHASAWEMA шй мъ абзь. З. Ціє scx 
HHEMA MA, пре AOMHBA чєрк4-кою; YEPKATS-TKS фіца Ma, &4ца 
та дбамне черк4-вою. 9. NS дтбарче фіца TA де мине, шій ні 
плека KS ME дела LUEPESA TÉS. дџютбрю 4 (11. ум) In, HŠ мъ 
мпъдА, ши HŠ мъ търъс%, ASMHRSÉSA MANTSHTOPIOA м5. 
10. Къ тётъ-мю$, шй манкъ-ма мъ IVER TCADA, tap домибл 
AWAS прїймнт. 11. Алуе пзнеми дбамне а кдл Tà, ши поклщ4- 
Sh-MA пре кърдре дир®птх, пентр8 пизмішій mieň. 12. NS мъ 
мпъдА A сбфлетеле кЪрора AM свпърж; къ съ скблдрж cSnga 
MA мърт и неднрепць, WAS минцитв-ш неднрптата uit. 
13. Крез a ведА RSHSpHAE ДФЛАНВАВИ пре пъмжнтвл RHAW. 
14. PagA X. пре AOMHSA; двърсътЕзъ-те um утърбскжосж мне 
ма TÀ, шн рдвдж пре AOMHSA. 


Psalm 40. (Fol. 50b—5la.) 
A сфършит Шалом A84. Давид м. 


1. Феричитт8-й чела че уцълдце спре ланшел шй съръйлї4нь, 
AA SX KSMMANT A нзкльвн-л-ка AMA. 2. Домнёль ферй-л-ва, ши 
BHA-A-EA, ши феричи-л-ка пре пъмжнть, шій H8-A Ea Ad пре cd A 
о nA. mwáunawp ASH. 3. Домн8ль AUSTÁEA ASH Aa náTSAL 
кбалей ASH; TOT стратбль ASH уторсъшь ла Бойла ASH. 4. Gs 
Sx Ul: додмне, МИЛАВАЦИ- МА, тъмъдвАци cSSAFTC SAR MIES, кал 
грешит ule. 5. Пизм4шїн Men сжсърж QAAE MIE: кжидь Ea MSP 
шй съ niae нвмеле ASH? 6. ши тра съ BASH. A зъдар PRA: 
инема ASH AS адбнат фъръ лАш шие. а А афарж ши гръйд 
депрейнж. 7. асвпра ма шопотіа Tou HHHAA ÁU Mich, асбпра 
ма квуета рАле wie. 8. Кзкжит кълкътбрю де AA пвсърж 
спра МА, даръ чела че ддарме 48 нА AA AWHE a съ сквла? 9. Къ 
даръ шй WASA пЪчїй МАЛЕ а каре nA ASAM, каре ллжнка 
DXHHA MÀ, мърйт-а8 асвпра MÀ ПАДИКЖ. 10. TS дАрж AOA Ant, 
МИАЗАЦИ-МЖ WH скдалъ-мЖ, ши вой плжтй awp. 11. Дтр ач4ста 
KSHOCKSIO къ врасъши-мж, къ HŠ Că кВквра NH3MALUSA AAFS де 
mine. 12. [ow пре мине пентр В HEPRSTATA спрежиниш шй мън 
търнш денаннта TA p E'ku. 13. Блевить A0 M8 A дВмнъ ль 
ASu Изранл, де ла вЕкь шй пънъ ла ЕЪкь: die. Hic. 
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Psalm 97. (Fol. 125a—125b.*) 
Waawm A Давид 43. 


1. КжнтАць AHASñ KA HTEKh HOS, къ MHHSHÁTE ae днк. 
MANTSHT-A8 пре pe A дир пта AŠñ шй BPAUSA чел CHT A ASă . 
2. Куноскетж & At ANAL мжитУйнца cA, ACHAHHT A AHMEHAOp 48 
AeckonepuT Auen TA ca. 3. Ид8с-а8 аминте де мила ca ASH 
lákwe, шй адев4ра cà káci ASH Ispana. къзврж TOATE XOTĂ- 
ръле TRA XWTSASÜ N3BXHAA ASMWRSTSASH NOCTpY. 4. СтонгАць 
AAAASPMWH' AS ASRS TWT пъмжнтва, кжнтац ши въ BSKS- 
рац um фълмвиц. 5. W-AA8ñ Хнавй À чатерж, N чатере 
шй глас де Vraawm. 6. JÑ вЗчине ферекдте шй KB глас де gun 
At корнь . алалаглавн умнаннта „упърдтвави AHASH. 7. Клът- 
скъсж міра шй HAHHSA ей, ASMA WH TOL к4рїй дъкЗиц 
«то Ac. 8. Пърдиле TóonoTH-EW KS MAHSAE депребнж, Mn 
цій Б8к8р4-съ-кшр'. 9. Де ua ANASH, къ EHE, къ ва вєнй съ 
UDANE M'AMARHTSA . UKAtKÁ-EA ASMA mri MANTSABI KS днреп- 
TáTt, шй попбаръле KS ANPENTAPIOA. 


Psalm 125. (Fol. 167a—167b.) 
Кжнтеква rug ot. 


1. Вжндь ap „утдарче днль прада сїйөн8л8й, не фачем ка 
MANO кацій. 2. Ят нча съ Inas де Е5К8рїє POCTSA HOcTPS, WH 
AHMEA HOACTPAR де кєсєлїє. ат нче вир Sut N WAPAHH : мърит- 
AS днль Ak ¿upa KS джншь. 3. H'as мърнт“ ARAL Ak 44 
чера KS ной, SANTS-HKM весваннд$-не. 4. Атдарче AME, прада 
ндастрж, ка magáwAt Aroaseros. 5. КАрїй сдмънж KS лдкръми, 
^ BSKS Te вир cue. 6. „Авлжндь фка, шй пажнуА, арвн- 
KANA съмжнца лир . мръ вениндк BWP KEN KS ESK5pie, ада 
FAXHAR MAHSHKAAEAE CÁAE. 


Ruga Anni: I Regum cap. II, v. 1 — 10. (Fol. 195b — 196b.) 


Péra Яннїй мАйчий AR Самойль проркь . а. Ari упъръци 
глава K. mben a тик: 


1. A Tapurs-c -C'AS ннема МА де ANAL, Ca нълца (11. —цат) 
KWPHSA MIES де Дзъзль Mes; ЛЪруНТ8-с'А8 POCTSA MIES ,СЗпра 
пизмешнашр мей, M'AM веселить Де спъсн а ТА. 2. КЪ нё acre 


*) of. 1577. 
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сентъ KS ME M AOMHSAM, шй HS ACTE днрптъ KB MB-ñ ASESI 
нбет'р8, нИче ACTE CEHTh май MSAT де тине. 3. HŠ къ ARSA Ар. 
ниче гръйрець HÁATE A MAHAPAUE, ниче съ lacs, MÁJE KNA 
rage дин рбст8ль RdcT pS . Kh ASRS „NURAENUIONHAWp далнь, шй 
дав гътиндь учпътврнле cant. 4. Яркбль п8тАрннчилшр 45 
CARBAT . WÀ непвтинчфш! съ учинсърж KS п8тАре. 5. Чей namni 
At ПЖИНЕ съ скъзврж шй eur дескълкдрж ПЪМЖНТЬ . 
къ er ona HACKS шАпте, шй ЧА MSATA ^ к8кднї слъвй. 6. Ana. 
оумбарж шн NAA x, пвгодрж ла ад шй све. 7. Днль месерызх 
WH вогъцАци, CAI AMI шн AAN. 8. Ръдикх ДЕ ла ПЪЛАЖНТЪ 
пре мишел, WH дин г8ною скодлж пре чёль HEARST. ка съ-л по- 
съд kena KS путАрннчїй нърддвави, шй скавнВавн ca Tarn Mo- 
цієнннд5-л . AX AE фъг дж р гътбрюлви, WAS БАСЕЙТ” аній 
AHPENTSASH. 9. Въ нЗ съ ка утърй п TAPHHKSA B'APEAT KS тъ 
pia cA. AHAB слав ва ф4че пизм4шёл сЪ8. u скнть . HS съ 
AAS AE PURAMNTSA KS фцълепчюна CĂ, шй HŠ съ AASA ПЗТАр- 
HHKSA KS пвтАра cà, шй HS съ 440 A0 gor rA KS Goruuu¹a 
cà . Че дЕчаста съ съ л48де каре съ AÁSAZ: ATHS съ non 
чіпж ши ch KSHOACKA пре AOMHSA,, ит съ AAN уздіць шй 
AMgenrÁTE пре мижлокь де пъмжнть. 10. Днль съ с8й ^ чірюрі, 
ur 48 TSHAT, ачела ва цюдека Маруиниле TAMANTSASH, днирепт Și 
Индъ, шй ва Ad Ex QTÜTE „пърацилиор ніціри, шй EA "нълщА кир- 
нёль XYpHcTOWHAWD сй. 
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Бідца шй петрачера сєнцил\урь ...... ал8й Досоеей 
митрополйт8ль Єбчавей . .& типдрниица сЕнтєй митро- 
полій N ашь.... ATW дела Ачепбтвль Adit LP 
сца WKTOEPH ку. ANH. Дела а націєра A nasii шй 
мжнт8итбрюл8й ностр8 ie Yc. Ah ans. 


(Folio, IV nepag. + 248 ＋ 78 ＋ 12 foi paginate, având cele din urmă pagi- 
natura 73—84.) 


Txiorsar. (Fol. Ib.) 
Стиубої пре ryepria Monn degen. 
Kanan чел де Ббжрь а уійрж BECTITA, 
СъмнҥКзҗ п rA pet UH немннтитж. 
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Прекжт8-Н де мдре хара ши ESÁKA, 

Корнел M пъшвие ла пължит жш nei. 
Де пре кипь съ BAA БбЖобль ЧЕЙ nadut, 

Кар вра! н TOÁTX крама, съ CTA цдра'м паче. 
Дмнль Дка BOAR дела Ne apt, 

Яуютбрю пре стіммж шй ферйних т4ре 
Чинстита | крвче; ши n Ach де НЪБДАЖ, 

fl ASH yc манкж нн де сприжинклж. 


Predoslovia а doua, cátrá cetitorii. (Fol. IV b.) 
Кътръ четиторі. 
Кътръ ювйтбль четнитїйрю сънът4те. 


Я сина 4рюлви дмнзъыйскх ши свитж ж к4рте скодсж депре 
гречаціє шй вланнаціє AHH' вї MHHÁE д сентей БесАрнчв. ши 
дин’ кЪрцжле EHCTAPIOASH Бесаричій пре AUMER PSMAHKCKA 
KS лёнгж некойнцж, ши KS лєїнкбнє A Кувнсьъ тълмъчитА . KB 
пфута влагочестйвиморь шй ASH ACM sis юкйць дмній 
цЪржи ЛАолддвей Iwan Гафрги Гика Bock AA. шй Стефань 
Баснаїє коєвбда . шй Gecrpdrie Давижа кодда . шй Iwan 
ASka воевбда. шй Нлїдшь flacánAgS воевбда. wit Iwan Gre 
фань [lérg& воєвода. ши дни Днмйтрїє Катак8унн\ вок 
EÓAA . шн M- a cà Iwan Янтонїє Péceru воевода . шй кў 
nóea ASMHAWQh CÁAE,  IHHCTHILHAWÓB водій u A o' a- 
TATA ASHTA BpĂME скрінндь WH тълмъчйндь, KATE AM ПВ- 
т тъ ano ^ ачіціь BAR грей а ЦЪРЖИ, AERA KS MSAT rpés 
AM скойсь шй дч4стж свнтж KÁQTE, де W амь TRAM RUTH p5- 
мъндци пре АНМЕХ прдстж; Kápa ювищи лій AMHSÉS ши 
чинстйць четнторі кв Ар4гь съ W noni шй сь W четиць 
фъръ S9 TA . къ HS спбне ATP "Жнеж де петрекънунле ши ri 
(HAE пърдцжашрь, шй а кєсдрилирь, ига кранлшръ WA AMHH- 
AWPR; НИЧЕ де EHTEKÍHAE WH H3EXNAHAE катманнлирь; HUE де 
невойнцеле EHTAKHAWPE ши гу жрецжлюрь АЗмМань; чі AE не 
койнцеле шй pu ШЙ H3EXKHAHAE A sr упърд. 
TSASH шн AMBAS черёскь . дЕкЪрора некойнце 4urpiü Ch MH- 
нВиЕзж, кбм' en ns SYR де съ некойрж, ши EHQS QA A BATE 
ръзвфй AWA де минёнАть посте TOATĂ MHNSHA, шй чин- 
стйть престе TOATĂ чинста . кдриле AMN- aber aun AB At 
AH TOATE Sat, вещ NASA cd Narr KÀ N рАюль адевъ- 
рать д сенцїнй cÁAE . шй ATA съ полениц шй съ MAU n- 
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mu BAATO4ECTHEHAUW DE AMHI . шй пре ной ARA. нў 8йтіць 
дела ca rx pŠra дЗмнамрь-кбаст ре. 


Septemvyie 1. Despre Indiction. (Fol. 1a.*) 
Кв Дмнзъ „puânema пролдацеле TSTSpdpa сенцилорь. 


Лёна AŠñ Сиптікоїє ape A де SAH. 384 ape BY чдс8ри . uim 
HOANTA ape Bi чдеврн. 

Ястъзь S84 утън, ACTE дчитьт8ра IHAHKTHWHEASH, ддек» 
AHSASH HOS 48 тжнърв. 

_ Tense а цій къ ІнднктіфнУль да пръзнЗАци ве Арика AS 
A мнзъ$ Анн кътрҗнн a8. KAY WEHUHA, . КЪ ла PAMAAHH ACTE 
, денчпъ ans Al AHH INAHKTIWN . шй Inaurriwn not 
AHMBA мур съ Său, порбнкя ши арътътёрж . шй E ДЕ 
репчі, кънтр ачдстъ SÁ 48 уитрт Амнль нострв Ic. . 
EtCÁQHKA lov денлирь, шн Au- карта Исайей прорбкёль, ви 
кисж Waah сунде epd ckolich : Axe А мназй свпра MA, прий 
кареле AS Mues Md, А EHHE BECTH мАсенлирь 48 трналнсв-лаж; 
A T'RAVRASH чён A fou KS HHEMA; А стрига np A AURAS, 
CAOBOSAPE, шй WpEHAWp, ведАре; а one пре чій ЗАрокйць 
+ CAOBOSĂE, д eTpură ans a. Amnasă поїнмить . AA АЖндь 
карта ла ca ra. шй uns At SÁCH, КЪ ACT'ASh CAS pasts 
скрипт ра ач4ста À OYPEKHAE вбастре. KAHAR съ мнра шй 
нърдадейе де KSRHNTEAE ЧЕ ЯША AHH пра сентъ QÓCTSAR CEH- 
цін cdae. 


Noemvrie 6. Parintele Luca. (Fol. 110b.) 
Noéepie 5. 


утрачдсташ Să поменйра пр ЕкЗЕ свавн пърйнтеле нбстрб 
Азка. 


Ячкта фернчйт Sar Asnd тръгжид сж AW четдта Та 
крол\ёнїє, Аин uápa Guuéaith, дн тЖнърж BAPTA де нї ай, 
npspa Ch зъкъ А Ad свита БесАрикж, ши ACKSATÀ CEHTEAE 
читёнїй шн унвъцътврнае ASH AMHSRS, ASSAHAS-AE шй фъ 


KXHAS-AE. шй KAHAN врёрж пъринцїй съ-ль HCOAPE, ель съ 
ск8лЖ% double шй съ ASch AA лдкь HEAMBAMTH шн некъл- 


————— 


*) cf. 1678, mal sus pag. 221. 
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кіт, де лък8й KS Ҳёрнле . шй M AE жле Auna HEMAHKATS ; 
C'AB CNOACBHT а БЕДА CENTAR Ануерь шй д SH COKOTHTA . шй 
мАрсх Ad W CBHTA мънъстире Af съ кълзгърй. ши KS май 
&спрж петрАчере съ с8п$сх, А THA ша Пётра SH ricTÁHAN 
nn кў ană, шй TPSNSAb НИЧЕ A'KKb WAHXHHHAR . шй ашА 
ner AUA нї ASHI, съ exS A KS on къл8гърАшь, шй мАрсж 
AH MSHTEAE Єтній, Крънйнд8-сж KS к8р8Анлє че съ фъчА 
AKOAA шй пентр8 ne TPSNSASH дормїл пУцянтіль, KSAKAH- 
As- c n MA унтро K'AMAULE, шй десквлць. ШЕЙ qà xo rA A 
шй дефептАрюль, де HŠ єшїА Aum’ kHaïe пънж HŠ че А Yaa- 
Tipa TOATA. [margin. шй дачїа дерепт4рюль ASH трётїн sch] 
ит ДАЧЇА че МАЙ ръмжнА At SĂ, ASKQÀ пънъ Ad дл шАсе «ác, 
шй ДАЧЇА съ грнжід де NSUAHA гВст4р, шй дача цънА 
SYCTAESAR че ДЕА де ръл\ъшйцж . шй ашА некойндь CAS спо- 
довйтъ де Adph дела дну . шй дездегд шн TARKSÀ KS- 
RHHTE грАле ши HEAËCHE к8прйнсе ла причепвтъ, ATATA KATH 
ch MHpà оүнїй де ЗЖЧА : AE ВНде ціїє к4рте ачіста нефнеъціть? 
ДАЧА AHH пор нкж де ла дмизъв съ ASCH ла OVH AWK шн 
CTpĂHCĂ ві кълёгър4шь, п8ртжнд8-ле грйжа . шй NENT PS ачеста 
прнлежь MAPCH шй ла цриград“. шй кбтоїєржндь лъквинцеле 
кълзгърйи, шн джндвсж 44 EWPÉAER KS пъринцїй ch HTÓ- 
apc At MĂpCĂ ПЪНЖ ла корінеь . шн'нтр'орекдре woáur петре 
KNA вро шАпте ASH, KS паче 48 ръпъйгсат. 


—— N M 


Povestea proroculuY Jeremia. (Fol. 105a — 106 b.“) 


Д\нтр'ачАлд SKA, гръй дмнль кътръ Hepemia SKKAHAL: 
Нереміа, скбалж де aus дин’ четАте шй кё BagSy, къ мтх къ 
кой съ W стойк, пентр8 MSALĂMA пъктелорь KhpOpa AAKS- 
ёскь ATP ANCA, къ psynae кдастре CRHT KÀ нише стл®пї тарі 
шй къртфшь 4 MAXAOKSA AWD ша чегЪцжи, шй KÀ OVH Zhi Ato 
At AAAMÂNT! At ш'нкбнуюрж; пентр'ачАА (uii афірж днн: 
TP XHcX майнте WAHA HS CON): Халдёнй . шй гоъй Hepe- 
MIA : рЮгВ-МЖ Ane, ДЪ BOE є WEPESASH TÉS съ гръмскх найнт" 
сенцій TÁAE. шій SACA AM: PO h ÁU. шй sx Hepimia: 
AMHE, д4й WETÁTA AMÁCTA N MAHA Халденащр, шй cor лъвда 
къ n · Sox HAHHTA сенцінй TÁM; дмне Akka- вба тд, май 
сине Ch съ стриче де MANA СЕНЩИ TAAE де KAT ДЕ Халдёй. 


*) cf. ша! sus pag. 147 urm. 
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шн SACK AMSAS : TS T€ CKOAAM At ёшь, къ ей н © орь ABS ad: 
КЪ де HŠ ле кою деш KH AE #8, ей н’бр пвта утра. пех ла Барі 
дей спёне, шй ла ал шАсе sie де ндапте съ кеницъ AA JA 
aer tuxn, Aru пръвй ши-ц’ ВЕДА, къ де HŠ ле кою АНШКИДЕ 6 

єй н’брь NSTA унтод. шй Apex Hepemia де ende x ASH Bapsys. 
шй ANTPAHAL À ECCÁQHKAX in oM UN EFULAMÁHTEAE, ши-ш` nŠ- 
сърж uon дн KANETE, шй пажнсьрж мёлть . шй съ дЗсърж 
ДЕ нийрж.шй ла AA mate ч4сь мАрсърж. ла Зидюрі, шй AS- 
SAPA тржмвите ШЙ кенйрж фниерїй дин’ черю KS фъклїй A8 
MHHÁTE A MAHA, ши c SD AA зидюриле чегъцй . шй AK 
ка-й въсбрж, MO шй SXCRQA : AKMS ведімь АДЕКЪОДТЬ 
KSEXNTSAR Vad ЗЖсь A Mus- . шй рбгдрж пре .кнцерї зљкАнАь: 
рВГЪЛМВ-ЕЖ, Агъданца, HS стрикдрець de rA TA пЪнъ BOM гръй 
ASH AMNSAS . ат нче гръй Hpemia шй Se: pôrS- MN AMR, 
А%-МЇ вфе съ гръёкь найНТ та. шй SCA. AWMHSAL : грьАци . 
шй scx Нереміа : ам дмне KSHocKSA, кЪ дін urráTa пре 
MAHSAE пизмАшнлорь eH, шй съ ва A8 nonops a TÉS дн 
Бавнлїнь ; дар чё вом dut KS свитеде RÁcE? шй SAC 
AMHS'AS : A'Á-A€ пължнтвави пре MAHA, ші-й SX : дскблтж пе 
Are глісбль зндитбрюлэй TH, че TKS фъкйт пре Ane, че 
TKS neu era 4 mânre врімі ") шй двпъ ачАла Xu вей 
ASà done та, пъзАци Bâctae са жвей, пънъ ла WEP'R- 
шінїа KEHTSASH . шй sc% Hepemia : pór- mk Lune, че кой 
фіче ASH внмлеліхь, Gonna? къ мёлть кйнє 48 фък$ть 
WEPESASH T'AS, КЪ ель M' a8 скдсъ дин гобапа ча KS тинж, 
дунде Wh арВикАсър®.; шй н'4ш вра съ BASHA перйра MET HUAN, 
съ лАшнне, къ-й CAÁER де Ире. шй SAC AMHAR кътрЪ Hepemta: 
тунмитель AA Bia ASH Ягриппа, шн AH думвра MÉHTEASH л'ой 
акоперн-л 0 пінж кжндь сантдарче nonógsas дела робіє . мръ 
TŠ, те AŠ KS nondpsan TAS ^ Бакилбнь, ши петрічь KS AU 
шїй, RHHE RECTHHAS-AE пънъ-н вой унтоарче; nah пре Барзхъ 
съл Adu аа. ат нче Ape u An RECAPHKA ши ASAD KA- 
сєлє БесАрнчїй ЧАЛЕ ДЕ с cas RX, шй ле AA AGD, An тъл\җнтъь, 
преквмь ALS SXch AMHAR. шй кжндь 48 демннЕцж, SACK 
Hepemia ASH flanmeniyn : A кбшчюгвль фіюль шй nácx. ла кїл 
ASH Hrpunna пре поетика MSHTEASH, шй AAO CMOKHHE пентоб 
EÓAHAEIH nonógSASÓ; къ пре тине Au ESKSpia, um пре капбль 
TS cadea лир. IH HASTA MARCH; шй дка съ ASCH, сь aS- 
AHHX SŠA де cóape. адекж ши NETAPA Хал дёнлорь смех, um 


*) Glosă marginalà: шепте кїч. 
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HKSHUSPA HepScaańmťan . шй ESuHH2A MÁQEAE. дурь гръйндь: 
AH'Tpâun дн четать тбате пвтбрниле Халдёнлор, шк. вх са 
A&ukHca пбоцжле. атбнче lege Mi ASA кёнле кесаричій, ШЙ 
ein A AHN четате афірж, ле APSHKA наннта сбарел8н шй 
Sich : A-At ачАста, ши ле ПЪЗАЦЕ mână Aà 588 (1) кжидь те 
EA тра дмнлъ дё AAHCEAE; кЪ нбй HS нЕмь афліть yáp- 
ннчь Ch-AE пъзҳмь . дічн Hepemia мареж дн роб KS пойдр8л 
ad Бавна\нь . sap Барбуь єшйндь ANH чет4те Tp ла Вн 
мермЖжнт, де WESS akoAW. мръ Яєнмелёҳь akka ква HEN cmo- 
KHHHA6 съ $Á FRASE, ши итрж сбпть SMEPR де копдчь шй 
AACPMA пре кошчюг8ль KS смокйнеле, де дормй © де ай. 
ачіста $8 kB пор нка ASH AMHS'RS MENTOS KSEXHTR че 48 
SXc& кътръ Hepemia, къ (€ XA вой акоперй. мръ akka саз 
дациптАтъ, зжех: ASAUE ам адормит ши пенцжтел (! I. ng- 
цжнтел) пентрачда мн-Й ps ла кдпв, къ HŠ MAM CRTÜQÁTR 
At cib ann . ши диескоперйндь сомокйниле (I) КЗра AAn re, AHH 
Tp AHce прдаспете, Ка денаЗра KSAACE, ши SCA. : AL май дормӣ 
пЗцънель, че MIS Săch съ съргЗескь, ШН де мой зъвъвн са 
сКЪрЕй, КЪ 48 додрж HOH зъдйв шй трўдъ M TOATE SÁAE; 
че съ Mr МАЙ т4ре oh дормй акдсъ. шй ASAHAR KOW- 
чюгвль KS сллокйнеле, пврчдсж ла Нербсллймь ; wit адекж HŠ K- 
ноща ниче чегта, ниче KÁCEAE, ниче д cà kdex, ниче пре Hú- 
мера кбноскбть HS кеда, р де шй прїАтннї шй попорАнї 
Sun, пре ниме. шй SACK: EACEHT' AMHSBS, БЗЙГВЙре AVAS 
ловит" астъз; ній auÁcTA TÁTA, MAM рътъчйть къ HŠ 
WAM CRTÉQÁT де сщалнь. шй нийндь афірж дин чет4те W 
сокотн пре фълт рж шй пре cÂMHE шй SX cx: AHHCĂ ачіста-й 
четта, 48 рътъчйт -мам? шй варъш’ днтржидь, чркж ши 
НАфаж пре ниме квноск тъ. Шй taf hui SĂCĂ : EACEHT' AMHS'RB, 
Age ЕВИгВИре M'AS ловйтъ. шй мръш’ ний афірж, шез8 мъх- 
нить, нирїйндь че ка фіче ши п сж uwe кбшница KS CMOKH- 
HHAE шй SACK: айча вой съ WES’ пънъ KXHAR AMHS'AS ва 
ръднка де Пре MANE БВИГВНЧЮНА. Шй AWA шезЖндь, адекж 
кенй OH мошн+гь RN TDK. дин UÁQHHA, шй съ CKSAX. дей 
SĂCă : оүнкюле, спбнемі чиней четАтА ачЕста? вътрЖнваь SĂ- 
ex: HepScaatimSan асте, фіюле . шй жеж Йвнлмеле : OYHAE ACTE 
Hepemia прізтбль л8й данзъ8, ши Варвхь чътёцёль, шй TOT 
попбрвак «ET uH, къ HSH AAS? шй SACK вътржнваь: дар 
TS HS nih днитр ачстъ шрішь ? дарЪ астъз u a ад съ AMINTE 
At Hepemia дел notei? къ Hepemia AE © Де АЙ ABC A Baen- 
л\фнь KS попбо$ль тит", къ сжнт’ робнць ді Навоходонбсорк 
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Lunge; Аар TS api тжнърь, най goer" ниче мъск тъ 
ат нч, ши” н три? че HA май възвтъ. ши авзжндъ ачАста 
Иєнеелёҳь, SÁCH : AC N A ун кътржнь ши H'Áp yu ITRKÁTR, WASA 
ASH ДАНЗЪВ, а провръзЖ кътрднїн, ТАШЬ UHHÀ 918; д чё rpa- 
aun къ попфобль ACTE ASch An posie ла ВаенлШнь ? къ Ar 
Caph Хи дникйсь nöpuxat MÉpioABH, съ nëróape Anyepiň adi 
дЗм нъзЪв KS abr Аре ши KS cranănie, ункъ нар XH сосжидь 
A Вавнайн Ama W nona. антро MUKA де BPAME, де Amt- 
SPA че MAS мъидт’ пърймтеде mits lepemia ла пом ТЗ ль ASH 
Ягрйппа, ла nNUAUAA. смокйне пентр$ GOANARTH, WAM ацъпитъ 
пцжиёль AEM дормит! свптъ SMEpĂ At SA пбмь, пент 
SHASEEAL, umu пърА кой ун yRE'REHT, AM дескоперйтъ смо 
кйнеле шй TOT’ ле MEPYA л4птеле KM AKM кблеь шій T- 
спбй къ-с wâmeniu дш’ péri ла Бавнацнь . KAST% де вісь 
CMOKHHHAE, Kh АСТЪЗЬ MA8 тримись, астъзь Aw кблісь. 
мрћ ETÀ AR А Ека къ58 CMOKHHEAE Sex: W фіюле! A npa- 
ведник WAR, Фнчир tb; HAS EPST AMHSRS съ-ц apâre ná- 
THMA PET astuia съ 18 те мъхнскх, шй uas п съ act 
прж свйгвничЮна ачіста; кЪ © де ай CANT’ AKAN AS попбріль 
чегъцжи KS Hepemia Au Бавнань, ден! зба че 48 ASAT ^ пра 
АЖ. KÁSTA де тен'крёде фіюль къ HEH aui тимль, къ ик 
пАйннле нв-с кресквте ши EQÁMA CMORHHEAWD WAS coc. атвнч 
flaumeatkh саб дезмецжт кА дни вецже, шй иглнидй ейн 
MKH TA шй помій, ши SACK: БАСВИТ AMHS'RSA' черюдви 
шй пъмжнтвавн, юднки ла сфатлорь днріпцжлорь - шй 'нтре 
ЕЖ прі E'hTQAHSAB, че АЗНЪ-Й 4ч4ста . ші-й Săcă : фъЗрдрюль. 
WH дАде EATPAHSASH CMOKHHE, ши съ AËCR BACKHHAS-Ab. 


Noemvrie 24. Sf. Petru, episcopul de Alexandria. (Fol. 159a.) 


Noeapie KA 
утрачсташ SA . поменйра cETSASÁ cymo Minn [Héros 
єпскопбль де Пл Ан дот. 


Ша ашА съ дАде сАнг8рь скниТа cà пре мдарте . tap 
трнебній an ra АЕка-а AS4pă де HŠ ТА ниме съ mupdps 
де некойнца ASH, шн де полїнтйкА (1) д де nabe a. чел’ чинстеш 
A KSEXHTSASH шй млиениен . шй Arkka-a дЎсърҗ WH coc gx 
ла AWKSA чел AE мдарте „HAL съ wha BN AO, Aa каре 
Aba WAS мєръшить майнайнте шй cEHTA Map musunuia, 
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съ ur CABKHTOPHAOPR ACA лъсдрж, пінь ла мшрмжнтва 
CEHTASÑ дпЮстоль, съ-ш’ А ертъчюн, SAKAHAS-H съ пъздскж 
съ HS принзж есте краційній III дка марсе ла мормжнть 
CAPOTA ira ши ка оунбі gis ЖИ гръй кз OY MHAEHIE : 
NRPHHTE, cEWTE evraticTe A Деспвитдрюлви Хе. шй м4рторь 
пАтимнлорь ASH. пре THHE TKS мънАть хе. унтън apkiepiă шй 
пъстдрю ачеціїй der kus, Auras кара ай стригат BRN YS AU 
Кредйнцей, шй ай плннйть апостолАше савжва та, шй ай 
A8 A M CHMEPIA некойнцелорь TÁAE, лачничіекж KSHSHA . 
аруль'н CKASHSAR TAS cTRTS дійдохь, феричйтваь Янтанбсь, 
Aasta Д\йлїє. wit Днмйтри. шй Atonveie . шй ‚ Дадим’. шй 
Ираклась . шй феричйт8ль Omwnà Kdpere M A8 крєскёт'. шй AAA 
MH CA8 дкрез8т" ши Mit Acad AtcnBHTVÜQIOAR Kç, сЕнта auácTA 
БєсАрикх, Aka стътвтъ діадфуь, съЕ4й къ HŠ-ch ХАрннкь . 
Шй днито! ачіла sách ам .ACRTÁTR съ RAS пъхдрзль свнцінй 
chat, съ-й Фіз ndpTHHKh Dl,‘ съм фършкк кала abb 
KS мжченичи; дечи пърйнте CEHTE, рдагъ-те пентр8 мйне, съ 
——— шй 65 auâcTă длергътврж At HIEWÁN X, KS HHEMA 

Єндійтж; KÁ акм8 мъ ASKA съ BAS mayápsan MW pu 
Rent xe. шй Ads ATP "AKONEPEMANTSA TÉS Tépma awkcra 
че Mi дать AHN тъй. шй мъ рдгъ сєнцїнй TAA, съ W пъзёць 
dnp narssx, KŠ рбунлє Táne ad AM. III K wn dunn pŠra 
съ cKŠAXA дела мормжнтъ, шй | WRAUÁHAR M&A. кътръ чрю 
SĂCĂ АША: Аеспвитдрюле с. Хо фіюм cx ur dy. WRCKÜTR а не 
м8рнтбрюл8й шй HEH YENSTSASH п'крйн'тє, аскбать-мж пре Знь 
пъкътдсъ, ши нетрАвникь шіребль TRS, путулація варна 
ачіста кра AM ne скАрнка та vk cEHTĂ, преманаціє 
фюрт на шй удлєвра 4 линице An une At шй ASAut; шй съ фи 
сжнуеле Mies печате шій мвърш/е гъдней ювитей ТАле тбрме. 
КЪ ЕЛСЕНТЬ eu 4 RAU. AMHH, 

ШВ дтр’ачёлашь чась съ рга шй w фнчидож чі лъквА 
anpodne ді мжчента AnócTWASASÁ . шй x M WAS ф'ьршить no- 
лвношинца, ASSA raden дин’ черю SAKAHA : Петро», rm mp. 
ANÉCTWAHAWPE, шй Петръ WEX uit мчничнлиръ . кдре AËKDS c'as 
Inas r. ATÜHut; KÁ престе NSURHA врАме CT RTS rapa’ MÁ- 
peat wcranüns, ши съ потилйрж | rwHáuiH веаричін. 

Ша дка-шь wenn gra свнтль, cup мормжнтвль 
anòcrwas as, шій арутеренлмрк че epă axwaw AH цнитернмкь, 
rpwnáus . шй AMA cag AT Open кътръ pusu KS уфлоритж 
Aux шй CTp'AASAHHÁTA шй BACEAR, KS ASMHNA ASAUEPAHAL, 


HSNORECTHT ; KATA Ch мнрарж шй Ch спъмжнт4рм сл$жнтбрїй. 
САВТЕВ, козш: románi. I. 17 
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шни'нтр'ачёла чАсь кєнїА ла wn w denn ERTQXHX шй кі 
w фичдарж, AASKXHAR Е простит шй д nien; kane дка Ar 
BASS СЕНТАЬ, к8носк$ къ ARS Трнлайсь Ins um AE JABET- 
u Á де ашернбрж пюйле ла пъмЖжнт, шй простийрилеЕ*) At- 
cénpa . Шй „унуенвик? престе ачіль ациривт, шй фаче Dr 
MSAUMÉHAS () ASH AMHSRS, un- фАч кр че ит съ дє 
Jap u де шмофдрь. Ши голй грімізжн съ natx сь 
тав. Io сл$жнторїй Фїйнд8-ле скіндъаж де cd та CEHT- 
ASH, нё apa ниче сунбль съ дайшче съл ти, къ н$-й Tp'wuÀ 
nue MA. num възжндъ къ съ Mw SÜx, ch тем ο ch в 
WUBAHUACKA YETRUANTH, ши корь венй креринїй Aci Wie сли 
TH; Ch коровйрж шй пвсърж KS тбцжи KATE чин чь ráa- 
се, чйне ла TRÀ съ А є4нй туц. Ши ашА оунбль МАЙ A 
кол’ ла БАНГ 48 ASÁT' БАНИ ши A'a8 тъыть.Шй ANA 
At фзунрж май кірбндь € Gaanin (?) трикбній чей AMIS A Tape 
auta КВ непрдвж.. Hip CEHTAR трвпвак MUNHKSASI стът8 MAT 
Ader [м лннёне d дирепть, пънъ MAPCR БАСТА A TÜTR Wpă- 
ш8ль; шй крайни че пъзжА ла темницж, дка AS SA X. AASQ- 
râpă, шй akka въ38рж CEHTAR тобпь, пажнсърж MAT" ка 
пре I'&QUHTEAE ChS YEAR IOEHTÓQIS де КЗКЮНГ. Ши Бочирх, а + 
ръмдсърж сърдчь де дЗАчеЛЕ арҳїеріз. ША c’a8 стржнеъ ТОТ" w 
шВлъ шй ux ns Au, AE noun пру8р8ль Єгипет5л8й; шй мбать 
nauer ФАчерж FAR CHA ex де мух radcspn дн CSch, д че 
съ скъпдрж де пъринте. Ши TW съ cHAHÀ чине май кар ндъ 
RÀ ASÀ W ESKRUÀ дин у4йнеле свнцїнй САЛЕ де БАСКОЙЕ . Aen 
калетінїнлє RMS RAR AN прюстйриде ачАле че nord x, 
де спрежинирж сжнуєле сенщий са(л)е, шй „AH tig ro 4 
“AA, ши-л! aer R стржнсь, TEMAHAS-CH съ HŠ ДА жак 
WA gi ABA. Aà CRHTEAE мий. Achila оүнїй SAYA съ-л АВКА +" 
цин "THO MBAR eki rd anweroan Aska съ À Ангра, AA UR 
Ad свнтль Oewnd ч”ав фбстъ дёскаль CRHTASH шй A'ÁS крескбть. 

Ep чей mat Ak YHPA гът4рж w Kspdele, шй ABÁQA. пре CRHT AL 
ACA дбсърж Ad ЮстровУль че съ камж Девкдда, кЪ ерд ачій 
anpOane, шн ir ona пре CEHTAR 'H-A CTĂNTA пдрте ачіни YET Lith, 
NPOROAHHAS-Ab KS чин CTE A K ке a Adi Notapie, Ан UHHTHORAGAR 
че urag фък тъ сЖнгвръ сЕнтль; HC манн те пънъ À H- al 
ASE AH кБрдЕїе, XA дёсърж anri їн CEHTA narpiepxie, LUH-A 

пісьрж їн CKÁŠHA . HIñ д'Ёкл-л' къ5$ нар A SAR AH скібнь, 
Ch nOTOAHQX де плжнсбрї, шй съ мжнгъйрж ERSÁHAS-AR 4 


—— — —— — — ——— 


*) Glos& marginala: мешинї. 


b 


| 
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CKÁSHSA' CRHTASH w TAPER, че съ ki Gin epumon, CKASHSA’ 
чёль клъдическь чей ASIA CEHTAR престуль, n AE шАде ap- 
ХТерібль KS BARA HUH AH CEHTAR WATÁgIo KAHAB слвжескь. Шия 
AKxa-A възЗрж съ мжнгъмрж, къ пънъ ера RIS НИЧЕ джнъ 
wap HŠ 448 вЪзвтъ Au скдвнь съ WASH, че нёмай Пре CTé- 
пена cKASHSASH; ши де MSATE W Wpi KRPTIA KAHPOCSAR A че HS 
съ cSt A MP съ ш4ѕж KÜAS-M шенчАюль. Ши AMH wagx 
A ANT ERAN KAHAR epà BYS а чі H8 RAT CÂMA чинста BAA- 
ч4скж, умвръкдть фінндь дн по ддавеле патріаршіціь шй шАде 
pwe? Tips свнща cà aks укспінсь : HŠ мъ снлйрець фріцжлогрь, 
съ мъ cS съ шёсь AH свнтав ск ни ль Син epo n, къ 
фрйкж шй квтрелаврь кВпрйнде chATAR MIÈS кжндь Wh апро- 
nest Ad сентль ск нь; къ RSR W CTPRASMHHATA шй AMH- 
S'MÁCKA. п rA шезжндь AH CENTAh ск48нь; шй 8 де KS 
фрйкх ши кв ESKYple Wh AHHSHÉSA, неціїйндь чі вою фіче; шй 
пентрачАа шезь ис пре подни ши KS фойкж фъръ де 
сімя . Чі итх фрАцжлорь къ в a спвсъ шй съ HŠ EX л\ъү- 
ниць шй mundpsar съ HŠ сж мъхнфекх шй съ мъ WCAH- 
Akera . Икъ к'лл\' сп8с8-ЕЖҖ кйна, ши мъ pork, кжндь MH- май 
в дА фъкжидь AWA съ nŠ мъ с 8пърдцъ, че май E'RTWC 
съ мвъцАць NONOPANTH съ нё ch мъхнфекх . Дічн пентр'ячда 
ed CRNTEAE QU дн ситль єк48нь a Син өрон8л8й, съ-л 
в45Ж съ ле nat KÁNE, ДЕ BPAME че пънъ tod BIS HÁS шизйт. „Ши 
AASCh QA єпскопій пре ЯхнллА ші-й п$сърҗ p cHTASH 
un- A Хнротонирж патоїаруь, де лънгъ сентль, прекбмь сЖн- 
rsp mäpeas Пётръ a8 PMERUATH пънъ ера EIS . Дай mapper 
KS TWT съвШрва де AAB проводить KS Agt UHH CTE шн AAS 
Амфъшть KS мйрбої скбмпе шй KS фіше кбмь съ KÁAE 
um A AŠ ACTQSKÁTR. Au мормжнть, че WAS гът4тъ, AA кдреле 
MBATE MEZ] As iin съ фачерж шій съ RAE AHTPS cadea 
ASH үс. AMHSRSASH нбстрв, 


— аль 
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fAndcToa8a КВ ASMHEZZS сє®нт8л....... À скабиба 
Айитрополїй БЯкЗреціїлор, түп®ринд8-с® Ad анбль де 
ла сп®сёнїл AME. ахпг. 
(Folio, V nepag. + 199 Гот paginate.) 


Predoslovie. (Fol. IIa — IIIb.) 


Iw Шервднъ Катакозйно Бъсърає Воєвод . EN MAcTIM 
гпдръ seman Оугровлауійском . Тоц чій че съ góp тьмі 
A METH, ATOS AMHSA съ съ ESKSPE. 

Aux ndrps avker'k CTAXIH ckS фък тъ възйта ачёста 
ASme : ден фик, ден дер, дей апъ, дей пъмънть; ден патоз 
мр(ъ)ш’ матёрїн ackmene стйхінлорь съ фіче ши amk ч 
мйкъ, MBA: ACH сън, ден фагмъ, ден уїаре плъвйцъ, 
шн ҥгръ; Ati NÁTØS шй KSERNTRTOPSAR с$&лєт' AA цилвави 
съ вЕде А SH: дєн мйнтє, дей кнпзЗАлъ, ден KÜEÁHTR, шн 
Aud фантасїє; ndrps к®рцн ch кЪдь а Фй um утр8 TECTA- 
ментбль вёкю : ЛЁЇлє, нстбрнле, филосбфіа, шн пророчінле .... 
ackMEHE дчістора Ch ANAPTS ши кърцїле HÓSASH TECTAMÉHTA . 
YE дчстъ Adph дєспърцїйрє A NATHS пЪрци д HOSASH теста- 
мёнть, фїштє kápe парте HÁS ав тъ WCHBHP'K кдпетелшрь ASNA 
рънд Ала греческвави тупик, че ба ръснайт ши AMECTEKATE 
шн KS невбе а rach a фиште Kl ZH кдпь, че ера съл 
an- Ескъ; Fun an форте KS невде чититфонлорь . де врме 
че чій че утъй AB тълквйтъ AM; ска скрипт връ ч нба, 
дЗпъ єллннїє спре д нодстръ Ruta kurpe HAS COKOTHT пре 
Suma KS тълквирЪ, съ пъзКскъ ши цръндвАла елиніс кбаби 
тупйкь. ачіста възъндь нон, KÁQIH дин мила ASH AAG, 
ши дела AMNES AÉHAS-HH-ch A WAH AOMHÏA ШИ стълъ- 
нирЕ църъй Р8лхънйин, шн оурмъндь стрєлїбшълорь нилррн; 
деспре TAT, марнлорь Кантаквзннешн, КАН кб Mâpe фачере 
де вине CAS aps TÁT WKMSASH крярннескь; деспре мёмъ чёлиу, 
че м4рн ши Ежи съ nomenéckS Бъсаръвашн; кірїн шн asta 
тоб але -лбрь BPEMH, MEAT R невийнцъ 48 арът4тъ спрі 
ч Ёле весеречіцін, шій спре AA-AATE, KATE съ ад къ спре AMBEEC 
Аска кредйнцъ, шй спре фолйсваь лъкёнтбрнлорь креційни ай 
AWKSASH; мъкрь къ HŠ ас Елене nSTipin ачілора фінндь нёй, 
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аръ KS пута де NT фіпте лорь HŠ не AHTRQT AME; деріпт 
arka NOPSHAUT-AMR A цИЗцилери шй увъцАцнлорь, кари с АВ 
фтъмпл4ть, „Адскали, At 48 тълквитъ сфнта скриптбръ ч 

HÓAW, спре ESH'k цел унук АЙЛАБЇЙ ноДСтре, шн W 48 ашъ- 
зіть ASI фрънд8АлА ши оүрмдр'Ё гречсквави тупйкь; шй 
ATB c'a8 AER evraluae, каре съЪнтъ ^, рънд Ала лін: 
ларь, преквмъ с48 sch май сбсь . шй ak aa мръшь шн 
wkak-a’aatTe доди пърци ддекъ : wk нсторнч Ёкъ, шн фнло- 
софЕскъ, каре сънть A. Kk: An eat апстурлилор, каре съ 
AKHNSECKS нстубрїнлодь, арътъндь ROÉMHAE ши AK SpA ANCTW- 
личерилирь кълъторін . шй ASna Awker'k enncTWwalHae — 
AWph ANCTWAH, каре Ch AA къ AT PS Arunsügk фнлосюдінй .. 

+ ачисте трей пЪрци але HOSASH TECTAMENTR, каре съ mm 
nSéckh прекбмь c'ÁS зис, ліунамрь, нсетчурїнлорь ши фнлосефни, 
KS KÁAE ши KS MU съ КАДЕ, прин порвнка шн келт Ала ндастръ 

$ T'RAKSHTR NÉHA A съкършӣть, WH ckS пс д Tvne- 


графта. 


Faptele Apostolilor, cap. I, у. 1—8. (Fol. 1а--1Ъ.) 
Дні An rea апстолилмурь чтінів . radga T. зачАло A. 


1. Квейнтбль чёль дннт®й адкъ AW фъквт, W Orbana, 
пентрв тдате каре 48 uen Te a ¿we шн а AE 334. 2. пън + 
ziwa к4рК, порзнчиндь апстолнлорь прин AXSAb cán, T, пре 
кАрін 48 ante, CAS унълцАтъ. 3. кърора са8 ши пёс фнаннте 
пре сине віз, д8п(ъ) náTHAA са, KS MSATE с мне, | пато _зёчн 
At 3HAE, APATRHAS-CR лор, шй BOPEHHA Af почта ASH AM 
518. 4. um KB EX петрекйндь, 48 порінчить ларь : AHH 
Інслнмь ch HŠ къ деспърциц, че Ch ALENT AN фъгъд8йнцА 
пърннтелви, каре ац A83HT де AA мине. 5. КЪ Iwan адекъ A8 
вотез4ть KS Án", apa BOH въ Bell EOTEZĂ KS AXSAb сфнть. HS 
ASIA MSATE avkere ЗНАЕ. 6. мръ ей AASHAHAS - Ch, утревАа пре 
K HCS Ab, гръйндь : AME! 48 ATPS ачість ань вен съ TOK- 
Мён pula AS Інль ? 7. mp (ел) зйсе кътръ д'®ншїй : нЗ 
ACTE BOAW A цій анн, 48 EQÉMHAE, кдреле TAT HAR 48 nde Ros 
д cà потре. 8. че вещ ASA пат брк 4 AXsasñ chur’, KApEAE Ba 
венй спре кдй, шй кец Фй ми мъртврн, 4 `1єслнмь, ши + 
тодтх l8A£a, um Gamdpia, um пънъ ла мдруннЕ пъм?нтвавя, 
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Cartea I cátrá Corinteni, cap. X, v. 12—22. (Fol. 53a — 53b.) 


Кътръ Hognuur kun a кърцї цій н т8л8й апстоль Пдвель чтініє. 


Kan. 1. ЗАЧ . раме, 


12. Фрацнацуь, к8й съ de къ ст, съ KASTE съ HB Ki 
13. къ непнтйр% пре вфи HS Е? 48 джёнсь фъръ нблай мен U, N; 


аръ кредничбсь (исте) AMHEZRS, кдреде HŠ BA ARCA пре вбй а 
въ HCNHTH, май MSATh де каре HŠ morat; чі упревнъ кв nenirra 
RA ф4че ши нзвЪнда, ка съ nN iu кой ръЕДА. 14. дреттъ aska 
Apáyti лен, unn де CASMEA ндолнлорь. 15. KA кцелепцнацю 
гръќскь . «S Amáun вон че гръќскь #8. 16. no ri влгослокінін 
кареле БАГОСЛОВНМ, 48 HŠ є уупревн4рК сънцелви ASR xe? пъйп+ 
кр eM, AS HŠ асте Anpeináp'k TPSNSASH ASA yc? 17. къ 
w пЪйНе, оунь тобпь MÜAuM ChHTEMB, къ тбцн дентро miim 
не упъртъшйм. 18. ведец пре Icpan ASma тобпь . 48 HS чём че 
мънбнкъ жЪртфеле CÂNTE пърташ цлтдрюлви? 19. чі ддръ кен 
зиче : къ HAOABAR мсте Wâpe че, AS че жЪртфъ HAQASASS sacre 
че gà? 20. че къч ч ле жертвіскь AMMEHAE, драчнАЩр KAPT- 
фіскь, mph HS ASÁ дмнезЗ; мръ HS вою пре вон съ фиц 

Дрічнлор пърташ. 21. н diede Еф пъхдрваь AMHSASIĂ ши пъ- 
Aa дрічнлорь; HŠ пвтец MK ce AAHSASÑ г пърташ съ фицн, 
ши ce Apdunaop. 22. 48 AEHTA-EOAM пре AMHSAR спре M"ANIE? 
48 май т4ри де tat CÂNTEMh? 


Cartea I cátrá Thesaloniceni, сар. I, v. 6—10. (Fol. 93b.) 


Кътръ СолвнЕнн а кърцїн сфитвавн ancrwa Павель urinie. 
кап. а. зач. căr. 


6. Dpaunawps ! op ron ноди) aun фість, ши Ansa, 
прійминдь KÜR"RHTSA ATPS скървъ мватъ, KS БЁк8рї А АХЗАВИ 
сфить. 7. ATATA, кът ац фость ЕМИ kun rs do челор че Кред 
А Макндбнїл, um Яху а. 8. къ дела ЕМИ съ скорнй кЗвЪнтВль 
AMHSASĂ, HŠ HSMÁ A Maknasóouta шн Ayala, чі ши к Tóm. 
AOKSA кредйнца кодстръ, каре È кътръ AMHESRS сав ръшки. 
рат, ANRT HS TQHESA съ грънм HOH чека. 9. къ ей neos нон 
вестёскь, че утрдре AM ARST кътръ BOI, ши KŠA B au тора 
кътръ AMHES'RE де ла TAQAH, а CASX ASH дмнезъ8 челн BIS 
ши ддевър4т. 10. шй a аципта пре фіюль ASH AHH черюре, пре Ká- 
реле A "aS СКЗААТЬ AHH Apun, пре le. каре не нзвъв kue пре mi 
АНН мънїА wk BIHTOApE. 
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Cartea cütrá Ovrel, cap. I, v. 10 — II, v. 3. (Fol. 139b — 140a.) 
Кътръ wapu a кърцїн c&HTSASñ апстиль Павель чтенїе. 


— 


кап. 4 ЗАЧ . TA. 


10. Дннчєп#т' TŠ дмне mr&awkHTSA A n оурзйт', ши ASKQS- 
plat мЪйнелор TÁAE сънтъ чёрюрнле. 11. awkak awp nepit, rap TŠ 
ръмъи, шн TWÁTE ка үАйна съ BWP peer. 12. WH ка въшмъЪн- 
TAL ле вей афъшвра, ши сь кор скнмва; мръ TS TTA 
ачіла GH, шй АНИ THA HS вор скъдф. 13. шй кърбл Au Tos 
„Мири 48 3HCh WAPE-K'RHAR : WEZH At A дрЕпта МЕ, пънъ K'RHAR 
кою пвне кръжм4шїн Thi ашернёть пнчодоелирь That. 14. a8 HŠ 
TWH сЪнть дуврн слбжитодрь трнмеш ATPS слбжеъ пёнтр8 
чей че BWP съ мощен скъ мънтвире? [Кап ‚ R.) 1. Пенто$ ачёста 
май мбать съ KÁAE HÓAW, а AcKBATÀ чар че съ абдь, ка HŠ 
Wape-KSMb съ къдема. 2. къ де во Еме че 48 адевърдтъ KBEÁH- 
TSAR КАреде € гръйть прин enn; ши TOATE кълкарк, ши 
HEACKSATAP'k, a8 л84ть дир'®пть д4ре де пл4тъ. 3. ной ква 
BWM скъпА негрижиндь де атЪта AVRHTSHpE? кар A8. A 
ASENET A съ вести, де ла AMHSA, прин чій че 48 абзить, pT PS 
HÔH с'48 адевърдти. 


—— 


LXXXIII. 
1683. 


Паримінлє престе ань . vun pri КВ. nocaSmdnta 
смерит8л8й Дуосовей MHTPONOAHTSA ... є. BNET эрча, 


(49 VII nepag. + 38 -Ь 139 fol. + 56 pag. După pag. 38 și după 139 începe 
paginatură nouă.) 


Joel, cap. IL, v. 12—26. (Fol. 5a—5b.) 
Aun пророчна л8й [онл uTénia. 


12. ЯчАсте SRU, AMHSAR : PHT OPEN EZ спре мине дин TOd- 
TX йнемж вдастрж, KB пость, шй KS паЖнев, шй KS в\ачеть . 
13. шй въ PM neun ннемнле кодстре, мръ HŠ үАйнєлє колстре, шй 
въ .дтбарчць кътръ NM дмнъзъва RÓCTOS . къ мило- 
стйвь WHHASPATH ACTE; АВнГ-ръвдътдрк, ши MSA T- мнлостив 
ши къде деръзтъцжале WĂMENRAWp. 14. чине Lie, KA- BA N- 
тодрче шн-й ва къй, шй ва A'hcà BACRÉHIE ASITR сйне, жрЪтвж 
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шй пдось AMHAŠH AS SASH RÓcTQS. 15. кбчнийць KS с чин? + 
chun, сєнцйць тесть, стригйць САЗЖЕЖ, AASHÁU н'ьфе да. 

16. скициць скАрикж, алддиць кътр&нї, адвн4ц пр8нчїй че cor 
ла WALLA, CK MHQEAE ANH c CĂ, шн MHpĂCA дин къ 
Mäpa мйрелуй е. 17. тре стане uin r wATÁQO съ NAAT A 
прібцяй шй чем че сА$жёскь AMHASH, шй ch SAKA : Kou 
AMHE, WR(UASAR TRS, шй HÝ да una та AH uno, Ch м 
фи Añ мідь пъгжнт. ка съ HŠ SÁKX M пъгжи!: Зндей 
AMHS'ASAR лорь? 18. шй желви ДААНА, WhMARHTSA СЪЗ 148 кр$- 
ціть нъобд8ль сЗ. 19. шй ръспвнсж AMHSA шй Sich попдрілій 
ch : гака e8 RÓI трнмйте RN гржёл шй винзль шй (!) вець 
сът803 де днс; wit ив кой камай AÁEX де карж AH Mh- 
răni. 20. шй снкбрбль XA коф гонй де Пре ВОН шн-л G -W летъда 
+ пъмжить фъръ Де anh. ши кою ПА рде dua ASH фи Maga 
ЧА AHHTAH, шй Abeba ASH ан міра SÀ AKnon, шй съ EA 
сёй ns oer Aa ASH, шй съ ва нълца nSTÓgA Adi, K "48 мърнт 
АЛАН Ar АЗко8рнле сле. 21. KS Ж пъмЖнтвае, вбк5рь-тє шй те 
веселАци, & a8 мърйтъ AMHSAR ДЪ фічера. 22. кетездць докн- 
тбачеле КЖЛАПВАВИ, & 48 „мафлорйтъ KM пи пбстієй; Kh лём- 
нЗль WAS скдсъ NAWASAB ChS; кїл шй смокини лъ AA дере Tapia 
Apa. 23. шй кЗкбній ASH юн въ ESKSQÁUM ши въ ЕКЕЛИЦЩЬ де 
AMHSAR AMA вМстрв, къ въ даде вбаж ESKATE AH AH 

penvATe, шн ва NACA вдаж плоде тилмпври шй TAS ка шй 
AHH тъй. 24. шй съ ворь умплА арнле де PAS; шй съ кор де 
ЕИЗ върсд кълкътбдрнае де винь шй де Знделёмнь. 25. WÀ вой 
PUT pre Ag кой Ad кож ^ AWKSA’ аннлорь WAS МЖИКАТЬ лъ- 

кбста шй кър кЕ$шїй, шй пёрнчїн шй WMHAA ; nx TAGAN MĂ 
auÀ мА, Kápa AW TPHMHC їн вой. 26. шй вещ мжнкА ANN 

KAN шй вец’ сь т5ра, шй вец’ ARSAA нвмеле ДЛАНВАВИ Aus u 
ASH BÓcTQS, кАреле фаче KB кбй wunSHÁTE, ШЙ HS съ ка p$- 

шина HRPWASA MIÉS .N etu. 


Genesis, cap. I, v. 1—13. (Fol. 2a —3a.*) 
Дела БИТА ЧЕТА . PAARA 4. 


1. Ла нчепвтъ фАче дмнзъЗ чірюль шй пъл\жнтЎль. 2. taph 
NRMANTSAL ра невъзвтъ ши нетокмить, WH "Нтвн”Крекь SN 
AkeSnpa пръпЪция, шй дуль ASH Au съ пвртд дЕсвпра 


*) cf. mal sus 1582, pag. 33—34 gi mal jos 1688. 
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Апей. 3. ши 5Жсъ Aus- us: & re АВААЙНЖ; ши съ áu ASMAHX. 
4. шй BESS AMHSRS ASMHHA, къ-й ESHA; шй Диспърцж AMHS'RS 
ANT pe дайжлокь At ASMHHA, ши 'н'тре Mhz aok дентЗнАрекь. 
5. шн HSM AMHSRS ASAWHA, 88x; ши "итЗнАреквль кем HOÂNTE. 

шій съ фАче câpă шй съ фАч Анаинйця, зба Art. 6. шй 
SACK AH u: фъте унвъртошнт рж fH мнжлоквль апей . 

шій съ Фи дєспърцҗндь MB мнжлокь де 4пж шй атъ, шй съ 
фАч awa. T. шй фаче AMHS'AS увъртошит ра; шй дєпърцҗ 
Aus- ти MAXKAOKR де апа KÁpA ера де десвитВль A 
в'ьртошитбоїй, шн m rot мнжлок8ль Де апа qÀ д"Есвпра вър- 
тошитбоїй. 8. шй кемЪ AS'AS двъртешит ра, dép; шй BASS 
AMSRS къ-н БИНЕ; ШЙ ch фАче сдръ шй съ фАч димни’ иж 
ssa a дда. 9. шй SR AMS’ hŠ : pu, -c ANA ча де девптва 
чірюлій  стри(н)содре SHA ши съ съ RÁSA SCKÁTBAR, ши 45 
ашА. 10. ши саз стржнеь апа 4A де Atc Sn TSAR чірюл8й Ж стрън- 
сбриле сёле шй съ ней Всктвав, шй KEWh AMHS'RS Вскдтвла, 
пъмжнть; ph адвнътврнле дПелори ле KEM мЪрї; wà (! |. WH) 
къз8 Ane 1 къ-й сине. 11. шй SX cx AMHSRS : pracde ПЬАЖН- 
TSA br tin At мреж, съмънќндь сЪМЖНЦЖ, пре рдж ши пре 
съмънът рж; шй лёмнь де podam че фАче node, КЪрва-й й съ- 
MAHA ASH ATP Жневлъ пре oA пре пъмжнть . шй 48 awa. 
12. ши ско4сж пъмжнтва БВръмнж ДЕ PEK, съмънЖнди съмжн- 
ux пре PÉAR, шй пре съмънъчюне, шй лімнь роднтдрю, фъ- 
KMA POdAR, KA- i СЪЛАЖНЦА ASH {TP ANCA, пре p Ax 
пре WAMANThH, WH BASS AMHRSTAS къ-й вйне. 13. шн съ & Ke 
сдрж, шн съ т димин*цх, SŠA д pia. 


Isaia, cap. IIT, у. 1—14. (Fol. 10a — 10b.) 
Ден пророчна Исай чьтета. 


1. Hxa дл\ннтбрюль дллнвль Gagavoó, gà меда дела Hio- 
дёд, ши дела lios cal ЕЖртЗчдсъ шй ЕЖртВчдасж, вжрт те 
ді пжйне, шй вжртвте де Ana. 2. оүрїАшь, ши вжртвчдсь, шй WM 
койникь, шй USAEKRTOPS, um прорбкь, шй кнкзёнтбр&, шй E%- 
тржнь. 3. шй чнн<ъчАр&, шн минвн4тъ сфът$итбрю, шн мъ- 
ÉCTPS Treads Mâpe, шн'н'ціьліпть даскватътбрю. 4. шй BW пбне 
тинерій воАрТлорь, шн BAT уокорнтдрг вор стъпжнй лбрь. 5. шй 
ва'мпребнж къдА Up ASA, WAV кътръ WM, шй WAASA' кътръ 
A'&ngóneae съ. ШЙ съ ва локй AH св4дж копйлвль KATHA 
сътржнь, шй чёль фъръ чинсте кътръ чел де чинсте. 6. къ 
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съ ва ап ка WA де фрітеле CAS, CAS ді ASMECTHKSAR TAT RASH 
съв, зжкйндь : канмжнтъ ай, май mápe не фій, ши ESKdTtar 
MAAE con TÁNE фи. 7. шй ръспвнзъндь дн 584 K auda zi 
ѕжче : 48-4 кой $ù май M, къ ній дн кдса мА пжйне, нич 
NE , Are, н н'бй үн ман м4ре чоменнлорь ачёс тора. 8. къ 
C 48 (r&ca nimm lioscaaiias a, шй load AHM првнж 48 къз8тъ. шн 
АЙМЕНАЕ лорь KS фъръделйди HS съ плыкх спре AMHAR, къ 
с 48 смерйтъ cAÁRA мор. 9. шй рашина WEPAZSASH лбрь nao 
THEA CTRTS лор; мр h KATA лбрь ка содбмилорь, XA 
CTPHTĂPĂ шн-л' дескоперйрж . вій chaTasii AWpn! деп-чё Ki 
сфътзирж сфт’ виклійнь асбпръ-ш’ SNK AAT: 10. съ легъмь 
прі чёль днрёпть, къ HŠ НЇ-Й де ниче W ТриЕЖ. Apen r AAA 
внотбонлє лд$козонлорь cÁA€ вор MAH'KA. 11. вай чёлзй Жъръ- 
AGAANE, KSMNANTEH Ca TRMNAË ASH, Ana ASKPSPHAE мжизлорь 
Ash. 12. wmementh (!) mieň! нспрАкннчїй вбщюн вЪ спикбіскь пре 
кой; шн ча че съ KNM, кор стъпжий EÓX . WMEHIŇ Men 
SIA че въ фернческь пре би къ рътъчіскь, шн Kappa пичо- 
релорь goa er w тбребрж 13. чі AKM gà ста спре уюдіць AMHA, 
LUN ка пбне AA убдіць пре оменїй съй. 14. Kurse AN A MM 
USA ва венй KS KN r WAVERHAWQR шй KS коАрїй лорь. 


Genesis, cap. VIII, v. 21 — IX, v. 7. (Fol. 33 b— 34 a.) 
Дин’ Бита чьтнїє гл4ва M. КА. : 


21. SXcx. AMHSAR aA, дм’ сокотйтъ, HŠ вой AA dwys 

д Май сдъстъма пължнтвак nen ros ASKPSPHAE WAVWHHAQph ; къ 
ACTE порнить FAHASA AA KS дЕдинсвл ла pXAt A ти- 
нераце . Alan HS вой АДА A май 8чиде TOATĂ KAPHA віє 
прак M be. 22. тдате ЅАЛЕЛЕ пъмжнтвави CAMEHHUWSAR шй 
сечерйшва, gorea ши ZRASESA’, Bápa шй прнл\'ъв4рл, SŠA шй 
MONTA н'бр' май пъръсЖ. 1. ши БАГСЕЙ AMHSRS пре Noe шй пре 
фичорін ASH, шн ле SACK AO b: KpĂUIELĂ-EĂ ши MSALRLX-EX . 
ий panni NAMANTSAR шн-л стьпжниць. 2. шй трілбдбль 
вбстр шй Spina кострж съ фи престе тоте ү нлє пъмжитвази, 
шй престе TÔTE пдсърнле черюлій, ши престе TOTE че съ мишкх 
пре пължнть, шй престе TÚL пашй лїърїй; CONTE MAU 
EX ледідю. 3. ши тбтх. rx rániA, че Асте ви, EWA ва Фй ди 
MAW KATH, KA вврвАнеле іренлорь At дёд BWA TÔTE 4. uU 
ap M CA HUEAE сфлет8л8й съ HŠ MAN kau. 5. Atpen- чі p^ CĂN- 
целе вбстрВ, а сфлетелорь BWCTPE, дин MAHSAE кірнлорь XA 
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кой черкд.шн AHH MANA WMBASH, фр4телви ASH, вой черкд 
сфлетваь NABU. 6. чеда чі вдреж сани де WM, NENT PS джн- 
сбль Са върсд а ASH ex be; KA „AH KHNSA’ ASH AMHS AB A 
фъкбть пре WMA. 7. мръ кбй | коАциц, шй къ МЗАЦЖЦ, ши 
-омпліць пължнтвав, LUH-A AM,. 


Jov, cap. XXXVIII, v. 1—21. (Fol. 39a—39b.) 
Ac les чтёнїє. 


1. OXcX AMHAL ASH [Wee прин вйЕорь шй прин’ негЗрж: 
2. чйней ачіста че аск8нде де мине сфіть? цжйндь граюрі A нне 
МЖ, At мйней nage къ ва аскёнде? 3. UTC ка SH „вър- 
вдть MAKAWKSAL TAS; pT pend -гевой шй TS съм ръспвизь.. 
4. сунде єр4й K AM „dps & r NRMANTSAR? спбнемії де цій 
причАпере. 5. чине аб ných мъъсбрнае АЗЙ ді min? cas чиней 
ачіла YAS үтйнсь швара престе джнсь? 6. cas пре чі CXHTR 
стжапій ASH péina ? чїнє-й Apă ачіла was ných татрж де 
Згбаннцж посте джнсь? 7. uA съ фачерж стАлеле, A4. 
ръ- мж KS rAÁCh тбць фншрїн MIE, шй мж KANT APR. 8. ura 
угръдйтъ MÁJA KS пбрцъ, кжндь HRB RATA порнитя, шй AHH 
пжитечеле лдйкъ-са аа де пірчедд. 9. п8с-дм' Apă ЕН нёжрь 
HEP uE Ts, шй KS нігбрж кан сквтекъ W AM MiowuráTa. 
10. nýcš-am' că шй XWTÂpĂ, п8Индь презр AXHCA зъводрж 
шй пбоць. 11. шй мм SKH: пжиж aula съ ме, шй съ нё 
те Spun съ тречь; чі тов тйнєець съ цх ch сфържме Edaÿ- 
рим. 12. 48 Aoága пре THNE AM WPRHASATR ASMHHA деми- 
нёцїй? ыръ лвчАфървль mie AA cis ржндь. 13. а те AnSkà де 
дрипиле NAMANTSASH, д cKSTSPA NEKSPAUAH де пре AANCSAb. 
14. ддръ TŠ л8Аш' ден пъ-пъ MANTH (!) ASTI де na- MMU HIG- 
USHTÓPŘŠ, шй грънторё пре „Neah пёсЪшь пре пъмжнть ? 
15. ASÁT-aH дірж дела некбрацтьн л мина? войцзль Adpă TQS- 
фашнашръ ЗдровИшв-лай? 16. мъЪрс4й пре пължнтвли мн? 
даръ + Spmeat пръпций non M вл4т т-Ай? 17. Aag дешки- 
AN- ux -c де фрйкж пбрцжле мбрцжи? шй порт4рїй ASA къ- 
SAHAS-TE спърйатв-са8? 19. сикотАци KS MANTA AÂTSAR căn- 
чірюлій, ши-м спйне кара KATA ACTE 19. ши’н каре WAMANTH 
АЪКЗАЦИ Амина? ши HTSHApEKSASH кабелей AÓKBAR ? 20. 48 
дЗчеЕМъ-вЕЙ ^, хотдръле AW ? 48 додрж шй шій кърбрнле 
ларь ? 21. ци т-ай Apă атёнчь къ вей съ те NÁI? даръ 
нвмървлъ Анилорь тъй кжтвй де MSATh? 
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Pildele Іш Solomon, cap. VIII, v. 22—30. (Fol. 32b — 33a.) 
Дни’ а пйлделорь NTÉHIE. гл. н. KE. 


22. Auna In Ali s- M48 Ai кънлор’ сдле, Ani abe 
риле с сдле майнте де БАКь. 23. Arent r- M aS ла фичетъл?рд, 
майнте пънъ пъмЖнтвлъ д HS-À KA. 24. пънъ пръпъцинле à н 
ле A Aue, майнте MÂNĂ а HŠ венй нукШръле апелорь. 25. майт: 
пънж а HŠ мінцяй съ Нтърйрж, шй майнте де Nb PY 
мъ наци. 26. Tuns фАче woáum шй недъквйте, ши xo u. AM 
KSHTE челор пре cen чер. 27. KANAL гътЇА чрюл, Amoris срам 
KS A Mes a; шй кжндъ WCRETÀ ал съв ск нъ де ЕЖҖнт®рї. 28. NA 
ure ARYA AAA де «Всъ нёг8рї; ши KÝM въртубсе п8нА 
HZBWPA челорь свп чер. 29. кжидь п8нА MU т4ре nScópa є, 
шй Áneas HŠ трёкь гвра ей; шй Tâpi фъчА 8рзът8рнле пъллжн- 
TSASH, epâm AMPA дЖжнсва дасдлмена. 30. #8 рам‘ KS Kápa съ 
ESKSpA; шй AH тбте Shae мА ве Ам A kána ASH, пре TA 
ApÂMA. 


LXXXIV. 
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Снкрикаь де 48р. Вірте де пропокедініє aà млурцй. 
Скбасж дин’ скриптвриле сфнтє.... типъритж A TH- 
пографіа нбам JA четйте A (Ссъшевеш анн AX 
сеп. zi, 
(40, IV + 168 fot paginate.) 


Predoslovie către cralul Ardealului. (Fol. IIa — IIIa.) 


Поїкдословіє кътръ мъфа са, краюль Ярдлвавй у дем - 
н5ләй дблунвави, Япафн Аихаю . дин мйла лй дань 
краюль fipa kasasi, дёмнёл8й пЪрцилирь ЦЪръй Ovnrspépii, 
шй шп4н8л8й Gakóňawp, нпроч. 

M aa тйтъл AMHZ 48, прин AMHSAR. HWCTPE їс. xc. ких 
сънът4те, паче тр8п4скж ши свфлегЕскж, домніє фернчитх, 
шй A TOATE пЪрциле длъруйтх, nooícka мърий TAAE ка 
AOMHSASH MACTHE. 

Maseriae дбамне! свптъ а KŠñ домніє кръйре, шй свптъ 
але KŠñ дрипй, A naue лйнж шій 4 БиВшвг м40е амь тръйтьъ, 
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Kr At анй, пънж акбмь . Nò нёмай нй, че pKa ши [dpa oyn- 
Sp ke тдатж, WH весКречиле Kat амърбте AS довъндИтъ 
скъпдре шн скут лж . Guaitr-aa kB. ачість нЪмь слъситъ ШЙ 
ATSHEKAT ал Heros, а мблцемй мжрий ТАЛЕ; чі Al слъБи- 
чюне mâpe uA аввтъ пвт ре sŠ алта, A&R нвмай KS pš- 
гъчюне пентр8 сънът4те Мърйй TÁAE ши A CKASHSASH САЪЕЙТЬ, 
шій пентр8 фернчита кісж a мърїей тд. Мож ак мъ ANN 
че AMH3S, + мнивнатъ KÁNA ws aus rA ASNA сбрвмъна 
нібастрж, KŠA. TunorgádiA озмънскж, съ W ръдикЪлмь дин 
порбнка Mugen TAA, ASNĂ нйціота прёцилюр Mh, A- 
чеп т-дмь А тнпърй кътєва пропокеданій, NENT PS угрвпъчЮна 
mopunawy . Ши пентр8 Kk ачіста sacre пърга динтъю д тнпо- 
графий nwacrpe, x8 алтж аквмь HŠ пвтемь, чі KS ачаста ні 
AKAM мърий Táne KS Mdpe смени; шй ні arim прі 
AURA КЪ ТАНА KRHA не BÀ KScTA MAOCTÉESA AMHEZLS, пънж 
ат нчн тоть RUM снай съ CASKHM мърїей тАлє. Мож arów, 
HS чі дмь вить, чі нбман чі дм’ п8Тт8т' ami NEH мъоїей 
TÁM. Ді ак$мь ді не кА аувта As, ційндь Moc THA 
AMNyRS прі Mapia та A паче шй À сънът4те cánr' 4рнпнле 
мърий тале, At AATE NPHAOKSPH, укж RUM Ad рбдь типогрд- 
ren mwacrps . lipa ачість лйкр8 пвцин, прїнмще mapia та 
KS MH кръйскж, ши AMHSAR AMNEZELS съ ци прі mapia TA 
TPS anü par a шй gönn, прі лёЗда нёлмел8й cât, шй прі 
A Tp Ak seckpeveh, шй а whol, шй прі вк ниастрҳ. 
Amine . Слбуй м4й мӣчӣ шй плекдц ай мърий Tdae: Пбпа 
Iwan дин Винць, «8 тиц ngeromóni шй KS тбть сьвдріль 
Psavkunawp днн Ярд-Ёль. 


—— e ABA 


Predoslovie câtră cotitort. (Fol. IIIb —IV b.) 


Кѕкънть кътръ четиторй. M ла дллнвлъ lc. xe. MÁAR, піч 
шй сънът4те TSTSPWP четитбрнлюр NOOECKh. 


Тбатж скриптбра ді ла Anu è ръсвфайтж, шй і де 
фолдсъ спре фувъцътврж, eng черт4ре, спо дожінж . ЯшА 
зиче Павел апсль Au a E к4рте ла Тнмоо . кап. r. ex 81. Дея 
дни скрипт рй требе Ch нё Euri. врірїй ASH AMHZES, 
чі порвичЕци cù фічемь, шй чі квитенЕци ch нў фічемь. 
KBM 3 Хе „ла Ман, кап. е. ex „ де : nenn; uu скриптёрнае, 
къ въ CĂ пре води), а ABA ATPS але Biaya AER Eu. дна Е. 
карте ла Тнмое . kan. г. cy. . Zune: шй TS дин поросочи ай 


—————————— РМ ЧР 
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ци тъ ск(р)нптвриле сфить ie TÈ поть ф4че прі тйне ile 
Аптъ eng спсініє. Agam a Vanom'. put ex - pt: АЗЛАЙНА пичо- 
psasi Mies, квЕЪнт а тів. Aunex acre деріпть деж де xSmán 
TSA ASH дану KA шй р ді ASMHHA AK KÁcA A aA ді nóan- 
те; Kh проричїй, шй апстблій, с’48 ASMHHAT ді ла АХВА сфить, 
н$ p" wera лйпсж Ai КЪрцИ MSATE: apă ній кб скрият. 
нле Ch не NAD r | СЪ ABO. двъцътфрд, vi riot Kým 
Jia Дель. алом в. &. BI: ASA чертАре KA съ HŠ сж minte 
AMHBAL, ши ch периц днн кала днрАптж. Нажкит Книн ді 
1 48 кр$ть фӣ авуйтъ ши съ душа kr проповеди а ASH bwan 
nŠ с "арж фй покъйть, чі necTe. M. дё HAE арж $a ned. huani 
kan. T. ШЯ 4 38a At дстъзй AHH КЗВЪИТЗА ASH дмифъв u$ 
мънт инцж; Kù м8лцй абзйнд) nponogeadula фвъцът брюдви, 
цин A минте A тате зйлеле віецїей, укж шй Aà чАс5л мор 
цій, дннтр'ач®лА awp авА кїелчюгь . Ичёстж ліпсж ши CARE 
YOKE, ERZELHA TPS нЁл8л н\стр8, каре пън ATP атта Ab 
COCHT NENTS ні уцелва скрипт врилир, кът" kA порінчите 
ді АМНЗЪВ МАЙ тате 48 BENNT ATOS фуйт4ре. Пентрз аи 
ASKQU AM невойтъ Af MSATA вр Еме ch pn An runor 
пентоб asmundok wk Msasii HWeTPS . AJSTÁTS-HAS AMHESAS | 
MHNSHATR KHN, шй ам тнпърнт ачЕсте проповед 4нїй, | пърга 
типографий| де петрекдніє MOPUHAWp ; MA ла roarx — 
дё wdmentt дешсвн; TEMEALA мсте TOT AHH скрипт ра сфитх. 
KSM ch шй BRAC Kh TWATE KÜEHHTE(AE скрипт(8)рін CANT" ACAM- 
нате KS кап шй. сх. Apakri Hee KSEHHTE, KÝM і ^ карті 
pus lwg, kan. 4. дё ni nor Ash lwe, ді un скрис а н$- 

: |савевш ній Халдежнти) шй питра ens Mn [карь8$нк8лВыш) 
і притче ла. [PKA шй ман мбате вен agad] каре + EH- 
gala CAORENACKĂ HŠ сънть, 4 at- Ke ATPAATE кърц “Ep 
кънд KS дЕдинс. Яфлі-вєй шій кбейнто neu rp къ PM 
ній HŠ грънм TWU ATP "SH кип, KŠA. мсте: Ика, причина, AS 
ддекерннца; ф алан, 4 NPOTHEA ; yácna, фолбсвл; АД ЗАЛА, 
RACBENIA ШЙ AATEAE каре AAA. NBC, Asn” WEHYAIOA KŠA гръєк 
прі ачасте лук ри. ASIA aka C ]. avka) рвгълм прі четитШри, 
WHAE BEL akAà грешит, KS АЗХВА слънд цели Ahern; 
къ нин AKA ам снант AKAT ам NSTST съ HŠ грешна . Mi 
ASH AMHSRS kB вон KS TWH. Йлайнь. 
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Propovedania a cincea. (Fol. 45a— 49a.) 


Проповедан 4 чинча . къндь мбаре ом$ль EECTHTR CAS AECTOH- 
ннкь KS німе ES. Динь кзвнитеде ASH Соломонь  káprk 
вес речїй кап. 3, cy. 4, E, г. 


„Man ввнъ-й oA кЕста ub, AKAT vucóapa сквмпж; 
„шй 35wa морцїй май ESHA-M дё зба нацирій . Май кинєй а 
,Wkoue ла кдса плъщифи, декътъ ла каса оусп цели; nen 
„тоз къ тбть ом8ль apt сфлршінів шй ou BIS R адвче 
„аминте деспре avka . Mad вВнъ-й утръстфра дікът рЪсвав, 
Wk прйн' трист4ра wEp43SASñ „вн4-съ-ва свфлетвлъ Gli.“ 

Парт ча МАЙ MÂpE а WÂMHHAWP пъмънтёцй, A MA 
ASKPSP съ дезміардж, A каре HŠ c% йфалж нйче HS сж rack- 
ци ниче W ддмирдъчюне Augkn rx . Къ Mau ch дезміараж 
A Богжціє шй p ав ци МВАТЖ, ка чёль WMA вогдтъ | Де пре 
кре ACTE поменйре N e A дела Aska, kan, ri. СХ. St, 51, Hi, 
ө, к. кдре къндь аръ $À възёть K с48 лваціть рбдвль 
пълънтвава квуетЖ ATOS сине, гръйндь: „чё кою ф4че, къ н'ймь 
„Фунде 4A8HA рбділь MÍES, шй знсь ачіста кбю ф4че, спарцекою 
„жйтннцеле AVKAE, шй май л\4рй ле вбю фАче; шй вбю стрънце 
„аколё GAE, avkae шй BBH u ATA МА. Ша gów зйче có- 
„флєт8л8й Miss, cSdarre, ай MBA K вЗ8нът4те стрънсж спрі 
» MSAufl AnH, мднунЕци, мънънкъ, ЕА, вклАщете. Итх MA. 
„$$ ачаста дезмирдъчюнь чі нё 48 днраптж, къ a 
„Inet ASH дмнуъз, фъръ минте N raue нбапте свфлетва 
„TÉS съ Bd чЕре дела тине. дАрж НА n гътить, kön awp 
„Фй? ашА ё «aa че стрънш ASH комбарж, ph + AMH3ÈS 
„н$-й EoráTA." 

Raa'racípa крдюль чёль пт Ерникь, ph аль RAU. 
ASH, ch АБАПРАА шк вещи, шй ACC мирдънд сж, KS AdSAX 
Mäpe aasce ANAHNTA wáeneynawp chi, вдсле ч'Кле де 48рь 
шй де друйнтъ, каре лі пръд4се тйтъ-сЬв Нав Ходонфсорь, 
дин &ErCkgeka Берслимвавй, Kóma съ БА динтрачЕла іль шй 
AM ASA, kóma ское ла Данійль, Kan, в. ex ‚к. чё $3 
дамирдъчюна ASH EARCTEMATA, дни каре кьндь дръ d 
БЪндъ, UTA tui диете ді ms шй MENS PA а скри прі 
пър теле пол'Ацїй AŠñ краю, каре възъндь Ch спър, шй де 
"rac 

‚ обдь Янтипат ch дезмієрда p убк8л' & Aren looAVAATÉ 4 
39wa ніцієрїй саль утратЪта къть ді ESKŠ8pÍ Mage, KS mápe 
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уюръмЪнть фъгъдзй ФЕтей сън ДА мъкдрж че Држ чї. 
арж A PS KANSAR сфънтвавя lana вотевътбрюлъ, шн-л AC 
съндй. Bé wat крарйн, kóma 48 къзёть Ірбдь + връж- 
мъши пентр  клъстъл/тъ демирдъчюне. Me. кап. AY. & 
S, 5, M. 

Оуній съ деміардж p oyncdapa скбм'пж, оүнїй N ovemius, 
AA Щи о ръс шй у Biauă фърж де плънсь, шй фърж ск Арка, 
шй фърж „утристдре. ЧЕ уцеллт ав Соломонь длтеле адбч 
puannre [шй двАцх] p каре dax Wâmeniii ANA 
BÉNA шй дирЕптж; тр ачЕсте KSEHHTE де AKMS ЧЕТИТЕ. ЗЫ- 
KínA: „Man всвнън OMD gícrA ESHA, дїкът oc 
„СКВМПЖ, шй зба мбрщй ман ввнън дё зда нацирей . ЛА An Бін 
„ней a мруе ла каса ПАЪНУИЙЙ дікът ла Káca oycmíu BASÉ, 
„пентр 8 къ TÓTA WASA ape сфършёнїе, шй WMBAR BIS Jn 
„Ад$чє аминтє депрі avka . МАЯ в нъ-й .ктрнстАр® дёкъть 
„peda. КЪ прий тристдра мувр4звави, AESnÁcCEA свфлетбль 
„MAN. 


Arpes4oe: 
Чі бкж a8 удимнтъ прі Соломон, ква ch nŠ ОА 
oyna к8 дл-4Аць; чі мій врътос къ сь протне4скж MH ASH KS 
MÚHTE алтйрь идлени ? 


Ръсп8нсь: 


Arte, къ nÉ съ пбате т'®ъгъд8й, KEM оүнсбард скёмлх 
ch HŠ фи HR; чі де съ БА кёл\пънй KS вЕста |полленйр!) 
ESHA, пвцйнъ прцъ кА ABA; къче KA оүнсбар® мъкдрж кът 
ch die ді скбмпж, чі тбтв-е трекътбар, шй A пвцЪнж вр ам 
съ ційне; арж nomenipk ESHA, ASNA лмбарте ANR RA ръмънА: 

+ Биртвш пош'ть фвнера вивитъ * 
фіптеле ввне ASnă мбарте укъ-съ вій. 


Н'4рж ниче угъдви Соломдн съ съ gaTyokSQ exa $н- 
сбар® ex na. Kk тйтъсъв ARA кодю фбарте ragt w ATS- 
Aáct у алом. PAK . Inn AA: „rx КЪТВЙ Ene шй к®т®й 
„Аєзмїедать, д лъкзи фрацїй „A паче денпревнж.. ка дунсдарЕ 
„eb M nx спой Kána, погоръндь спой в4реж, вдрва лёй Ядронь, 
„Kápa погбарж спрё мёруиниле вашмнителщр л8й“. Ноя. ниче 
угъд8и зйкь, CRU BATA убкь ді оунсдарк сквмпж; чі ашА 
Bd Ch 3HKX, къ оунсдарК eM MHK лбкь ЕД уплА AP лїнрос 
ES. Мож вЕста ESHA ch тинде A пърциле лбмій . фбарте 


— 
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сине ши прі кдле зйчє Adpă Солодин : къ май вЗнъ-й поме 
нИра ESHX, де оүнсбар® сквллпж. 


Propovedaniea а patrasprăzecea. (Fol. 148а-- 150a.) 
Пропокедініа а птраспръзЕча. 


Aéxsan, ді оү(н)де 48 порнить [4ки kð MBÁDk asñ ча 
търдасж, шй кў TOATA глодта ASH дёпребнж, ачіста айчЕ Ай 
зйче а фі Boian, адек Внолбем’ каре мій найнте Ch ke 
Луъ, kóma мсте Nr к4рте 4 ASH Move, кап. KH, сх. e. 
485A T-AU p чі xn с48 ским BA н$ллеле ачествА? KínA |сдвъ 
сарж фй мънїАть прі láxwe, пентр8 RACHENTE ш-н ЛЕШ8А вілца 
ASH ASHA «ль, 4 Meconoranta (1) 48 adit пентрз ачёль л$коб 
д сх гътй; + unë 4 привеуй сър4к8ль Ian, HSMAH KS oYH 
Towra шй T W плоскж KS оулбю, шй ДЕКА вени A Харднь, 
Ae & аколд . Ша кімь ta tar бмь 48 к8ношинцъ ed q at- 
тЕскж діспрі пвртътвра ді гриже а ASH AMHZLS, НЕЛАЙКЖ HŠ съ. 
рада, че тетйндена Хрдвес (11. cop) фърж ді doris WAX HA, 
шій ель Ax OA ATP Sun лбкь, W патрж шк nde сбпть кіль шй 
адврмй . [Hoare съ креде адевърдтъ, къ скемпе шй A8 ace 
гЪнд8рн, шй дмнеуъйри квинте 48 фость дн йнима | ASH, 
МАН HAHHTE тънҗ н 'Á8 фост адбрмить; къ фо8мбсь шй дмнзъ- 
{скь Bitch 48 възвт. „възвт-аВ W скАрж NHĂATĂ, каре ацюнца 
„КВ оунь Kink A чірю, мрж KÈ AATSA а убсь прі пъмфнть . 
„шй E138 прі à uU, ASH Anz Us, сбйнд! шй norop n 
nÀ EL3S пре AMHEZES прі ASI өъз(и)м4тъь, шй tas гръйть 
DAS Inkl nA: 68 CANTE AMNESES, Au ASA ASH Иврадмь аль 
„тътЪнн-тъ8, шй дмнзЪваь ASH [садкь, шй ачіста пъм®Ънть 
„прі кдреле дбрмй, це „pan вбю Ad шй съминцїей т4л“ . шй 
КЪнд мій MSATA миля, , uii. пре can п8ртътврж AP гриже ds 
фбсть фъгъдвйть ASÁ, AMBAS, утрачва съ даиептЖ; съва 
КЪ Ch TEMA. „мох eU ASCH AHMHWEWA, ASW AYA ná- 
nT PR cat Aum nSckce cápa сбпть kann, шй f'hAHK'RHAS-UU 
np сь 4 nowknx де erhan, дулбю терні дасвпра ni А, 
„шй Ду нвмй ачаста Beotak . Án awk cà Kuta tue: каса ASH 
„AuslG шй ат нчИ ачість фъгъддшь 48 ngc ash Ame 
„e BA Фй AMHSÁS KS Miine, шй ch MX BA пъзй прі мине, 4 
v каре мъогь аквмь, WH сЪ-мй ва AA пъйне прі мънкдре 
„шй XAHNE прі фБръкъмънт ; шй съ мъ BOW трна к паче 


„al Râca тътЪни-мИВ, шй съ-м ва A Mle дмнвлъ, AMHZAS, 
GASTER, Chrestomatie română. I. 18 
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„tap ачістж патрж, | каре AMA ръднктъь ata, ^ KÁNA A 
петЪлпъ, каса ASH AMA ва фи; шй кдречелл кй дА Mi, 
„Аннтр'ач д FEJA pus вдю да.“ 

Ain де ла каса AŠñ Давднь, кё Mäpe клскінїа ASH ДААНЗЪ$ 
ch турн A Hanóie, шй jus ад се AMUNTE At фъгъдаш, чё 45 
фъгъдзить мій денаннте пет Бониквлви AMHS'AB . къ шй A MHE 
518 H că арьтж ASA, кдре аша-й пор8нчй, знкЪнд’: скдалж шй 
naex eder À Botak, шй дескдакж аколд, шй $à waATÁpto че 
AS AM ZA пт”Еринкь, каре ци с 48 ager dr’ ци, KANA, SWI 
деннаинт® фръцини- TRS . Дёчй днн Kaak ca cas Dr À Ве 
өѓль, WH ачель фъгъдішь Mage a8 паннитъ ASH AAHyRS; um 
Ad айч as порнитъ KÉ МВАрК ASH ЧА ЮБИТЖ, KS Рахила, фійндь 
търдасъ, NENT pS каре A! анй ерд савжитъ ; шій _ AWA ашА M 
пърйсе ast Kà шй кёмь арж фі фбсть "m Al SHAE. 


LXXXV. 
1685. 


Hzpape npe ск8рть пре dânre вВне A Apen rz röape. 
(Belgrad 1685.) 
(8°, VII nepag. -|- 101 foi paginate ＋ Ш nepag.) 


Pentru priveghiare. (Fol. 1a — 4а.) 


4. Arete, AT peEdp кълътфрюлви . ASN чі wama 
rove asu AMHEZES, AHH чі BOW кбнбаці къ фаптеле мл 
пот фй xd, , 

Ръъспвнсва" повъцвВиторюлви. Ai айч'® вей к8нбаци, 8 N 
къ awk айй датбрю кў превегАре ne. Rur rA rx, ка ши KS or 
4IOHE NEAMETATA . Mae. KA. X. ME : дрепть pew превегАцій 
къ i ALL m каре dach AMNSA abe ros RA БЕЙ. шй ард 
кап. ке. сү.гї: деріпть awka превегаци- EX, NY цінць зба, 
нИче часбль 4 кдр Alona’ (!) omenéckh BA венй; AWA ква" ниче 
XHKAENIA qÀ аскёнсж а ca raue, ниче "RA пъгВЕнтдаре 
4 a8 ul, ниче Xp "EQpiA тр$п8л8й T'AS прі тине съ NÝ те 
AMRUÉCKA. 

в, „М. К. Пент(р)8 чі трікбе ашА кА съ AZ npener ess ? 

P. II. Herrps awka, къ жнайнтк Мкнлир лй AMHZES 
CANT тбате d таль, кен TOATE КЪЙЛЕ A TŠTŠpÓpA ле соко- 
тЕци; non. €. су. Ka. 
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в. Kt nog EAH прин MSATE примёжд а пъкдтелмр; 
къ тот чі і 4 ASME, пота rpănasiă асте, ши AtchaTdépk 
n, wu AAA вієцїй . a. lwan, кап. в. ©. Si. 


г. Къ ATP AA Kink &odpre ай án нёп8тинчос, спре . 
кунџюр4рЕ a мёлте ръзтъц . Але. KS. e. MA : noegerráu шй 
къ psráu, ка Ch HŠ утрйц A Hcn TA; къ свфлетвав È ráma, 
арж тр$п8л8-н САДБЬ. 

A. КЪ ниче w AÁTX де aSkpS ашА вЗнь HŠ Te пбць 
принде KÝM 48 сатдна, a8 auácTa ASme, 48 pk та ча здро- 
SATA, прі тине съ E. те сминтА(с)ка, ши съ те уШадечн. 
Е, солін, КАП. . CX . Hi: AW врбть сь BÍS кътрж вий (es 
aaa) аръ Garána wás CMUNTĂTI . Zay apta, Kan, г, eX. 4, E 
ік ста AA днрЁпта ASH, шй съ Inn KS tab. 


. ВЪ qux шй мда asi ДМНЕҘЪЗ uin сфнцй, Noe, 
кыт, кап. „ cX KE. | Лот shitie кап, Фі, cy, 4 AB. Дедь, в. 
Gamsna, Kan. а, ex, E. T ипроч. Солмон 2. цар, Kan. al, cy, 
pa. 48 $ къзвт къндь CÁS пъръсът AP npeRer'kpe. 


s. Hà xš noeger Вол Ащиптатж RÉ докъндй náuk ЧА 
БаСвИТЖ (! 1. БАС—), д к8ношинцей с$флет8л8й; KÁp'k tacTe комба- 
pă май скём'пж ^ aSme . дан. кг. су. 4.8 [П4вель] K8 тба- 
TA кбноційнца ESHA, AM савжит ASH AMHES'LS, Whur жито! 4- 
чістж зи. 

3. Kà awa май лісне вій П8ТА ста, „протйва TSTS- 
pp MCNĂTEAWp, WH AWA вій MSTA фи г4та, wh прі MOAPTE, 
шй прі Adpe дё сАМЖ ла 3$a Uto A вази. p ca пъзить lw- 
сифь ді к8реіє. въбтїе, кап. лә, cy . o. |. ЗИКЪНДЬ KS M ашь 
Au. ACT PAS №40 um аш грашй „să AMHEZES ? шй шрж 
Ask . Ka, ex. AS : Превегац кЪ AWA кец скъп дё TOATE чі сънть 
REHHT Ops. 

н. Къ трать кйпь HŠ вій пот дА cám% AS _AMHE 
FÉS, дере талАнт8ль чі ц'48 дать . чет ци ла Анка кап. ef, 
ex, 8, Si. ипроч: 

e КЪ ашА кій n8TA acTsnd г8рнле пиз мдшнлшрь ТЪЙ, 
к4рїн ХАК каца та. а Самонл кап. KS} cy, KA: ши зйсе 
Сва: грешит-амь, уутоарнъ-те напон ioan mies Деде; гака 
18 a фъквтъ неввн ци, ши форте т4ре ам грешить. 


‚ КЪ ашА вир лъвда Twy abya та, Ab він пёртА 
ій b прі giana TÁ, ши пре трдюл TÉS KS лацій . Mae, 
кап. k, сх, Si: ашА съ алдин зе ASMHNA geh АнАЙНТА 
цдменнлщрь, ка съ в4зж фаптеле вфастре ae Sie, ши съ 

| 18% 
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NPOCAREACKA пре TATRA кисті, чела че шстє А черюре un 


=>. — 


арж а, IIA ros, кап. в, сү. 4, E, четци. 


—n- 


Pentru înbrăcăminte. (Fol. 25a— 28a.) 


at, A. H. Дірж кб .MEQEK'RAMHHTEAE м ле ch "S гре 
шеск чі л$кр8рй piss: Ch цію? 

P. IL a. Меръкъминтеле ниче ngk фълфасе ниче прі 
прдасте съ HŠ die; чй дп врме, An потре шн кбмь съ 
кбвйне кътръ дфегъторід та, съць фи фвръкълйнтеде. 

ө, 4, cy, и: чіл чі пбартъ вешмйнте MOH, À к4се Koné 
сЪнта. 

Е. Фъптвра шй фбрада Х4йнєлирь Táne съ Фи A8 WEH 
чдюл крирнніскь; taph фръмскцк Xauntawp маберіцій чёртъ 
AMHEZEE прин lcaia проркёл’ кап. г, ex, 31 нпроч. 

г. Ханшле TÁAE съ HŠ die здровит рж {їрєй TÁASE, чӣ 
съ die дрът dpe шй мъртври минцій т4ле чей тр Езве, шй 
сфцієй, гъндйндь пре чё фолбеврй ца8 дат ци AMÉS A 
кръкъмннтелє; Kdpe фолфс8рй сънть ачАстЕ: 

a. Ilarros ачёстж лйпсж, KŠA тубпбль TES чёль досъ- 
дить, ANPOTHEA времнашр Юцй съ съ CKSTACKA . прн, ла, 
ex, Ka: нш rime [wsÁpk m5nunrbape] габата că дё фриг, 
къ тбатъ габата єй съ ЖЕрікж J Adaw үАннє. 

E. Пентр8 чйнст®, & р8шйн® голнчюней That съ akó- 
nep выт. г, cX, 3: ATSHYH AH că дешкйсърҗ AWpa мы KA съ 
к8ноаскъ къ CANT гблй, шн дин фрвнзъ де сл\окйн' Mu фъ 
KŠp A AKODIQEW RAT. 

г. Пентрз фолдева, KSM E y дереготорій ТАЛЕ mdi 
EHHE съ пбий испръай . lwans ri, сү. A. 

A. Пентрв фръмеёца, шн ваза чі ан утре одменй, пре 
KSM съ KÜEHHE дерегъторієй AA. в, Gamona. ri, cx, нї : epd 
Өлм4ра p Хайне пєстрйце фоарте 408 Mace, KM А депринсь 
а пврта теле Kf ÁHAWfb. 

є Пентрз overenrSpa джътръ Алцїй; съ съ кенбаскъ, 
за ann ЕЋрЕДЦЙ, кътр®нїй динь THEN, Дерегътг бртй 
дннь сВрвлмдни, nes urn AWN мнр внй, когацін Анн” c voa, 
um AÓMHIH днн caSy, нпроч. съ съ NOAT OVCHEH . ^ Morcă 
KE, cy, E: MAK съ HÈ Spa X Anne сървътйий, ниче єму 
EÁTSA y dune даЗерашн съ HS „враче, KR ASH AMHEyRS ыст 
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өүръть кре фіче awk; выт. 43, cy, г: мръ Їнль юкїА пре Iw- 
сифь, шій фъкв w ү4ннъ фобмбась пистрицъ . Єстфирь 5, 
cX, ©, 1, ai: увръкдръ, прі MapAoyés p уднне кръйий. исход, 
KH, cX, г, A: nopsH че AMHEZES asu Morel съ фАкж Adit 
Єрбнь кешминтє прбцаий . ASK . 3, СХ, Ke: кдре съ вракъ у 
BELUMĂNTE ck / ant, A кврцнлє kpátoawp (!) сънт'; Софбніа a, сх, 
н: л48дъ-сж длан ъв тУтУрбра ачелирд, че с48 pEPRKAT A 
Ҳанне стрейне. мръ ктр'аячаста A TOATE съ сокотіцій, къ ачка 
Хдинж cà nópuñ, каре w пфцй шй плътй. мож дкъ ниче npk- 
yka HS тревве д къвта, каре nóu na- ru ши kúpia nou да 
прецва; чі май тре cokor е: KdAE-UU-CR ци съ W) nópuñ? 
шй прі чі вей съ келти? къ тот дБйна мАЙ BRÁNE месте 
де K'ATS-L ацюнцє пот oa, KS че съ Té пфрци май прі uóc 
ATOS двръкъминтие The, декъть Mai прі eden AP nerf. 
ptu; кі ат нчй H'Áñ чннстй, чі an ръсъпй дёр8рмле че ц’48 
дать AMHEZES; шй май Tápe ан пвне мъртври „упротйва та 
Atenpe rp нинмій там, декъть деспрі смеренів, къ шй 
алтра ан SH пнлдъ сминтнтбаре. Єзєкїнл, кг, ex . є, ві. 


Pentru părinţi vitregi. (Fol. 63b—66a.) 


ks. JA. К. Д4рж пъринцїй вйтрей ши MBAwkHHAE má- 
цикъ, чі ASKPSPE piete съ ци, ква” À фаптеле фечбрнамрь шй 
&kTeawp фідстри KÀ съ HS тр Екъ ASKPSAR вредничієй ? 

P. П. a. Трікбе съ гънд Ескж, къ укът CAS упрнать 
ATP SNA пърннцт лирь J. късътори, атвнчй avka легътврж 
cas фъкбть шй кё así дечфрй шй фате Мастри. Єфес д. 
X-A | 

E. Къндь пърйнцїй awp .& късътори с'а5 .рпре8н4тъь, 
атінчй нбмай дкът AMHESRS tas дат прЕчёа с8пТь п8ртъ- 
тбра де гриже а AWP. 

r. Ко фто’ Дать кйпь HHUE KSM HS BW) METÀ дръта 
Apârocre депанн OYHSAR КЪТрЖ ÁATSAR, де HS вирь $ù awp 
Apáyň ши фечбрїй awp, KS кдрїн c a8 превнать. 

A. Ши auácra трівбе ch гъндЖскъ, кЪ тот бмбль трё- 
ese съ die мнлбсь кътръ сърдчй, шй кЪтрж KATH Had нйче Ду 
ТрЕБЖ; KS кЪть май къртбсъ AA TAT RAR ЕИТрег ши MM 
мАцихж кътож фідстрін AWph. 

Е. Ши ач4ста тревЗе съ кібте къ AUX че 48 м8рить Tá- 
Than 48 mýma aueawp сърдчй, aTSHu 48 ръмёсь фъръ де 
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т4тъ 48 фъръ де MMR; пентрв ача фбарте лай Aber 
ANCA At nd ro p де гриже. | 

5. Ша auácra трйвЗе съ пбарте A Mire търйнцїй a 
трой, WH ASATHHAt MÁX H, къ ши KSKOHTH лир поть nun- 
HÀ ла съръчк, KA WH ача; дічн АША тре съ SAKA, KS 
прёнчїй ръм4шй сърдчй ді датвль, KSM apă nod r ши ей съ 
KAN dauiu K8 KSKONTA лир A лйпсж ка aka. 

3. Ши ачёста ToéES€ съ гъндаскъ, къ KS aula соко- 
тйнцъ (міль) a сърйчилшр, nSTk-EWY AOE'RHAR UÑ ей дна- 
Инт aaTépa німе ESHh шй ApárocTe; WH ашА кор пвтА ayien- 
TÀ ши  дЯть мбарт'® awp MSaTR Ene noi сърічїй лубрь. 

н. Къ ATP дать Kun HS BWP MSTA „уквнуюра деспрё єн 
фюдек4та YÀ pÀ K8 кре aŠ депрйись a ХАЙ пре пърйнцти кй- 
трецй, шн пре MÉMÉHHAE MAI, t, NENTS PASTATÉ ú не 
MHA(0)eTHRHp'E кЗконнлир сърдчй. 


Шръ к4рїй gwp ЕрА съ-ш" нспръвдскъ KS AÂSAR дерегь- 
торм крнинн'Ёскж, дчёсте л®крёре Тревве съ SAKA: 

а. Тбкма ка Хшишь прі фечбрїй лир, ашА съ съ не 

войдскъ KS TOATA NSTAPK WH некойнца, а K Kin пре фечбрій 
фїАстон, um съ-й крЁскж ^ abya AupÁnTA шй .& фрйка 
AMHES'RÁCKAR. 
° E. Man мат съ р4вде $ÁCTPHAWP, декіть прёнчнакор 
лфрь; kù де вирь чертА Tdpe пре ФїАстри, KS MÉATS, ши май 
KGAA EA єшй ЕЕстЕ ЧА pă, AGCÉTR къндь вир черта прі 
ан лир пр8нчй. 

г. Tipkudera ch съ некодскж, KSM кЪть пвцинь че аб 
ръм4сь фіастрнамурь де пърйнцт лирь чій abu, A тдтъ KÁ- 
пбль, дмнвъАци ши KS Măpe гриже съ спор Ескъ AEBHÍA ch- 
рёчилир. 

A. Съ us дА K8 chaa фърж де вде пре фідстрій awp 
прі късътори. ыръ май въртос KS NPHAEKSAR късжторієй Ch- 
péunawps, съ н8-ш' KAËTE AWD AUA, кбмь 48 депрйнсь 
AŠAuñ a флче. 
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Busaia адекж aSmnezeracka- скриптвря ...... Tunz- 
рит8-сав NT . № ск48н8ль митрополієй вЗк8рёци- 
ap... . да анбль дела Hdueph aS, P5 ар® 
дела спасінів aSmit ann A аЗна an NOEMBPH A 
ї sae. 
(Folio, IV foi nepag. + 932 pagini + 1 foae.) 


Predoslovie. (Fol. IIa — IIb.) 


loann Шъовань Катакозннд Басардвъ Боєкбдь, ден мила 
ASH AMHSRS AMNS, WH BHPSHTOpIO a тбатъ оугровл4ХТа. 


Чілор че съ dan лъквитбрю свпть стъпжнирК нбастрх, 
пр сфицйтвавй митрополит” кйрь Oma cit, юситдрнлор Af 
AMH3ÉS епископи, пр% к8кїфшнлор erb unn, слмрицилоў прё- 
wun, влагорбд, ннчилоў SOA on, шй тт8рбр чёлора- A'AA UM прако- 
caág ничнлор крешинн, ча дела AMHBÉS ажетёрю пофтимь. 

Бржндк съ съ h ASK ден ASME ачдста пр EŠHSA шй 
она! nb - Kgu¹nnasm A= ÉS, дол HSA’ noc os, fe. Xe. wit нвмъ- 
ржн Ab À MAHHAE крєдинчбшилор са8унлой сіле, TAAÁH TSA чел 
де тревинцъ, KS Mâpe дрът4ре AES пеорвнчИит зикжн Ab : не 
гациторйци пънъ кою нй ........ . шй ачёста newTQS че? 
nen ros къ dpe A не ASA сама шй nen TPS ач ст un пен TPS 
довжин A4 AÓj . KH AB? пънъ ROW венй, ЗИче, адекъ ла aa 
BEHHDE, ла ч Африкош тъ WH np PA KSAEKAT'H . ng: 
дир птъ pi Зикь, MEN TPS къ ла ачдста, жвдекътбрюл ка сунь 
AMH3É8 HŠ пфате съ грешдскъ, грешицій HŠ петь съ-шь асканзе 
грашаледе лбрь, ши ръспвнева че ACTE Ch ié HS ce май пре 
have; прікбм' съ вле діри, пвцинъ ACTE вр wk тов каре 
ABEM А HETSUHTOPA TAAAHTSA дмнуісквавій дарь . шй AS3R HAS 
ачаста, #8 смъйтва AME ден гвра AMBSABR mies ад вен а 
ЗИЧЕ : привегЕци, къ NŠ qu À ч 4dch AAH8A' HOcTPS BHHE, 
KSHOCKSTS-Mi-AM даторіє неъръситъ, ман найнте де A coch 
сфжршитва немерничїей мл, AS” Adpsa че MH cas AAT 
ДЕН МАЙЛА ASH дмнзъв, съ негвциторескь АЗХов HHMÁCKA не 
гацитори, ши съ Add челер че CANT сбпть асквлтрк нбастръ 
TAAÁHASA каре M'AS Axe z · AMHBA . шй ачдста ам фъквт 
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ла TRA мъчйрК ачіціїн сфнт‹ скрийт$рн, фъкжндь MSA тъ не 
войнцъ шн дєст$лъ KEA TUIA' ; деспре o парте пзиндь даскали 
ціїбци фдарт: ден AHM EA. «линЕскъ, пе пої Aua чел 
AEH TOS AÁckaAH алёсь шн аруіврів Германоннейсь, шй ASH 
nero чер лён прі длцїн каре с a- ATAM плат, шй депре AAT 
парте a нӧцарн офмени ай AOKSASA, HŠ HSMait педеріщи Tres 4 
ндастръ лймвъ, че ШЙ де AH EA САННЪСКЪ авжн ДЬ ціїнн ць, 
ka съ © TRA мъчЕскъ. кан ASAH Ah A8 MHGx ши дектр da Ti 
азкоадя (11. нз—) веки, шй aa A- KS чел EAHHECK AA. ЧЕ 
лор. T. де даскалн, KS apíok ASH AMWyRS о 48 съвжршитъ пре 
KGN съ E'kAe. шй мъкдръ къ ла oh- KŠSEHN Te съ die фбсть 
фдарте KS некбе тъл луъчнтбрнлоў nen PS стрим тір aM 
Бій ромънеци; ph ANR ARAH Ab núa’ дъ прі ThA мъчнтбри 
латйнилор шй слов ниле, прёк8л\' ачіљ au шй ан ноцун 
AES лъс4т' nos a’ съ чнтёскь ла wh canker .шй ASQ 
нспръвирК ThA мъчитвави дачей фолоснтбаре шй | сфите осте 
н}лє, ASZAW AB AB KOM съ кіде шй ROE дела CÂNTA шй м$ 
MA нбастръ яко ар ah мірь с48 дат ^ типогоіфіє де саб 
типърйт À сфнта митрополіє Aen’ вВкбріцін, фійндь aß x reis 
шй тъстбрю крниннёск8л8й auicT8a норбдь, прі сфицитль 
пърин Teac нбстр8 кйрь Oewadcie мнтрополйт8л. 


— —y 


Genesis cap. I, v. 1—13. (pag. 1.*) 
Asmuejeacka скрипт ръ в Еке ши нбаж . Хач Е. Kan a. 


1. At nens; r 48 фъквт AMHYÁS чірюль шй Кн d 
2. Шръ пъмЖнтва pd некъзвть шій негок'лайть, шн ATSH 
зъч д Есйпра престе чіль фъръ AE d Ab, шй AXSA ASH ASA Hr- 
yis съ пурта д'Есбпра апей. 3. Ши зйсе AMHES ES съ съ ф4къ AS- 
мйнъ, шй съ durs ASmiina. 4. Ши възд AMBEÁS АЗМИНА къ 
ACTE SH", шй Фсеви днз АВ ATPE MHXKAOKSA ' AŠ rint шй фт. 
MAX локва УТВнКреквави. 5. Шия us An дмнзъз ASMHHA 3iw, 
шй ATSH реква HSM ндапте. ШЙ съ фък8 сдръ, wit съ фък 
днменёцъ, зы оуна. 6. Ши suce AMH : факъ-се фтърнтвръ 
A MAX локвак aneh, шй съ die шсекитдаре тре апъ шй Ати 
Amb, шй съ фъкв АШ, 7. Ши dans ASM ue 8 фтърит ра, шй 
OCEEH ASMHEZAS тов MUKAOKSA апен к4рє ера сбтіть Non 
т8ра, шй TPE мйж'лок8ль anen чі ера дЖевпра утърнт тн. 


*) cf. 1682 mai sus pag. 33 gi 1683 ша! sus pag. 264. 
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8. Ши нзмй A Me l. фтърнтвра, чірю . шй възв AMH3ÉS къ 
ACTE BÂHE, WH съ фък сдръ шй съ фък димен ku, 3H AAWA. 
9. Шйзйсє два ui ded адёне et апа uk де сёгіть чёрю, утро AAS- 
HÁpe, шй съ съ нЕ Ескъ оуүск4т8ль. 10. ШИ німі дбмнез RS оүск4- 
TSA’ WAMAHTH . LU AA NU; ne апелорь нвмй мърн, шй въз 
ASAMHEÉB къ асте Ene. 11. Ши зйсе ASA nE: ръсдръ пължн- 
тіль ESQUIAM'A де HER, съмънътдаре съмжнцъ двпъ ФЪлю-шь, 
ши д пъ асъмъндре -ш, шй день родитдрю фъкжндь рдадъ, 
Ki psa СЪМЖНЦА ASH ATS lesa АЗпъ фелю-шъ пре пъмжнть, 
шй 48 аша. 12. ША сквасе meMANTSAR вУрвинъ де MER съ 
мънътдаре съмАнцъ Ang фКлю шй ASnor асъмъндре, шй 
at нь роднит ша каре A рбадъ, КЪрвА СЪЛЖНЦА ASH AT KH- 
сбль, д пре НЕМ’ пре пъмжнть; ШЙ въз8 AMH3ÉS къ ACTE 
вине. 13. Ши съ фъкё сдръ, шй съ akò сили зй aTpta. 


Deuteronomium cap. XXXII, v. 1—26. (pag. 150 —151.*) 
Я Ada A'kue kán' AB. 


1. ЇЙ лмйнтє чрюле wit вфю гръй, шй айзъ пъмжнтва 
KSEHHTEAE AHTS pócTŠA Mics. 2. Нъдеж двискъ ка NAÓAA ph- 
спвнева Mies, um съ съ погбаре ка pÓWA kSgHHTEAE мале, ка 
плода пре трбекот, шй ка нинсдар Е пре espsian'. 3. Къчн HSMEAE 
AMHSASE амь KEMAT, діци мърнре дмнзъвави ндстрв. 4. Дмн- 
348, адевърдте diri ASH, шй тате кЪнле ASI жедеюіци. AMH- 
5718 кредничис, шӣ HŠ ACTE NN! 'E'ATÁTE ATS ta. днраїть шй 
сфнть Anak. 5. Гришйт-а8, нё. ASA фій ХЗлйцӣ, wow CTPAMER 
шй AECTPRMAT. 6. чет. AMHSASŇ ръсплътиц ? ачіста, нъ- 
(VUA, неввн LUH HS уцели тъ; HŠ ачіста ттъ-тъз TÉS ATWHHCHTR 
пре THHE шй TKS фъквт шй Ts HAUT? 7. Я дчецн-въ AMHHTE 
At зйлеле E"'KKBABH, прнч'Ёпецн дАръ анїн, wkmspnat HKMSPHAOS ; 
ATO EE прі ттъ-тъз шй ва повести ци, пре чен MAH вътржни 
AKATH Tine шій вр. спйне ци. 8. ВЖНдь упърцгА чель рида Th 
a RU, KÝM 48 CAMAHAT прі SATA лей fa dus ; a8 п8сь YOTA- 
ръле AM снлори, AS HS WR QUA! „уирилор Asti AMNES. 9. Ши 
Ch фъкв парт ДЛАНВАЗИ, HopóASA ASH Шков, упърцклъ MO- 
щенирей ASH, [срайль. 10. (48 дестВайт" прі єл MOS п8стїє, Nos 
. сетечюн'Е 40дерїй, TPS фъръ де апъ; JKSH2KSp4TS-A 48 прі єль 
шй 448 чер т4т прі єл, шй 448 пъзйт“ прі ель ка АВААЙНА 


*) cf. 1677 mat sus pag. 14. 


2x2 кее 


. 11. Кл ata турль куидъ sgh кори ЕКА (^; Adi, шй 
mpi НЫЙ лій 45 moy Tey слосозймдь = ANSA, 45 ng 
Aer прі ви, юй ыб ASST прі em mpi ASIA. Ci да. 12. Ла 
cure ыб Ai ngi ем, шй m$ qà f кз ви ASauncyh 
стрійн. 13. Hu ант прі си пре кърт?тК NANA rA, 5 кръмит 
прі ен KS рбаделе цдренилор, 45 сбить midge ден та тръ, шй 
фунть At АА HS A къртдасъ пійтуь- 11. Oyra де mun ши 
Adirre Ac On, ке rgucimk MIE H:AOȘ май д серсгчнлирь, A ДЫн м 
табун шй де Win, кб сбл лавшкилорь гръзлвн, шй СЖ A£ 
стрйбрь 45 събт кин. 15. Ша мънкъ Шковь шй съ сът ръ, um 
ЗЕЪфлй чёль юєйть, съ HCE, съ фигръшъ, Ch лъци, ши пъ 
facit прі AMHETLS, чела чё лай фък т пре EAL, шй съ WCHER де 
ла ДМИЗЪВ мжитиггорюл’ лён. 16. Ma скърсйръ прі стоїйнн, 
ATOS оүръчюнеле лбрь м A амърЖтъ пре мине. 17. fis KEPT- 
вбйть драчнлм о шй HS ASH AMNZELS, AA амизън кари н’4$ ЦИТ; 
ифи шй побаспеци A8 кєнйт', прі KÁgIñ W ÁS ĒST ттърйнцїй awpa. 
18, Прі дмизі8 чіла че TES нъск т" дн търъсйт', шй ан оүҥтАт' 
пре Anu чела че ті крън це. 19. Шн къзў ANU шй parait, 
шй съ скжрви пінт PS oyóuía фінлод awpa ши kTeawpa. 20. Ши 
Зйсє: утдарчекою Ac кътръ єн Saua mè, шй кбю арьта чі ка 
фи bpa ла sÈ де anón; кЪче wha’ ATOSTS асте фи () ла Koen 
HS ACTE Кредйнцъ тоб єн. 21. Ен MAB ръєніть пре мине, HS ка 
прі днз 58, м'48 скървнтъ KS KANSPHAE AW, шй ES кою ръж H 
прі en, HŠ ка пре AME; прі AM Et фъръ мйнте BOW оурунсі 
прі en. 22. Къче $бк' с'48 ацъидт’ ден тр8 mania wb, ва dpar 
пън A HASA ча MÁH де ждсь, ва MAHKA де TÚT пъллжн- 
тель шй кү ASH, ва Арде темелінле MSriunawpa. 23. HA Snd- 
кою ла ен pac, шн сьуєцнлє MEAE ле вою съвЖжршй AA ен. 
24. Топйнд5-съ кв óame шй кб мжнкаре де NĂCRPH, ши дешълдре 
денапбн невиндекйтъ, динци де жжганій BOW трнмите Aa ен 
KS мЖни, кдрен тр4гь пре пъмжнтъ. 25. Ден аф4ръ н ва дефе 
чорй сдєїе, шй ден къмърн фрйка, тннерёл KS фечдара, свгътдрю 
KS чїль ашъз4т вътржнь. 26. ZHC-aM : съмън4-н-вою прі єн, 
шй RÓW NOTOAH ден TPS WÁA6HH поменир ape. 


— — — 


Psalm 2. (pag. 382.) 
AA м8ль ASH ДЕДЬ. Е. 


1. Пентов чі с48 уфиервжнтАтъ an H, шй нордаделе 48 
кбуєтат дашрте? 2. Стът8т-48 angóane п'ьріцій пължнтвавн, 
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шй кодоїн C'AB aABHÁTE трен лдк, acénpa дмиба$н шй девпра 
oirw'cBASH ASH. 3. Съ рбм'пемь легътврнде ар. шій съ ANR AM 
де npicre nón жвгва apn. 4. Чёл че лък8Аци N чірюри ва БАТ 
жорй (!l ватжок8рй) прі джнийй, шй AMHSA ва дефъимА пре 
en. 5. Ят нчЕ ва гръй кътръ AAW WIN KS сур'ціа ASA, шй KS 
мънід AŠñ EA ТВрЕВра пре джншій. 6. Ши es мъ nui Apr де 
джн’е8ль прістє Мн, wu reae ча сфнт' дл ASH, поветиндь 
порбн'ка AAMHSASH. 7. Amaia’ sce кътръ мине: io MIES арн 
TS, es дстъзи ткм, нъскёть. 8. Ukpe дела Mine, шн-ц’ кою Ad 
ще AMM EH. моцинйрЕ та, шй цнн®р® TA м4рунниле пъмжн- 
т8л8н. 9. ПАциевей пре джн'шїй кб Tour де Hep’, KA вАселе A 
мулдрюлви здровй-кен пре AX iu. 10. Ши лк8л\' упърдцилор, 
прнч®ш щн, чер тдци-въ тоци ча че ж#дєкъ пЪмЖн SAU. 
11. базжици AMHSASH KS фрикъ, шй къ Gx VpAun ASA KS KS 
тремвр. 12. finskÁun „въцътвра ка HŠ кжнд-4н се ва мънгА 
дмна, ши вещи перй ден’ kark wk дир птъ. 13. Ku An съ 
ЕА ацъці де грдвъ мънід ASH, феричиц тбци YEA че недеж- 
ASHUH прі дЖневлв. 


“Faptele Apostolilor cap. VI. (pag. 835—836.) 
Фіп'теле flnócroanaop . кап. 5. 


1. Ши A зйлеле aqker'k NA uH AS-ce сученичін фък т8- 
C'AS ръп'цнре єлӯннлор, кътръ єврён, къчи съ тречЕ KS вед Ke, 
[TPS } сабжа ah де Tore зйлеле, вЪдввнле лбрь. 2. Ши кемҗндь 
ain. кт. MBA ЦИМЕ оученичнлор зйсръ : HŠ È плъквт" HOH, пъръ- 
САН Ab KSEXH TSA ASH A MUS, a cas ла м вс. 3. Сокотйци 
Atpin ri. arka фр4цилой, WÁN Te одменн AEH TPS кон, мър TÜQH- 
chun Фїннд’, плини де дублю сфнть, шй ди целеп'чюне, прі 
карїн gom пёне npécre тра auácTa. 4. ЇЙръ нфн ла р8гъчюне 
шй ла сАЗЖБА KEA TSASH вом Kr AGH. 5. Ши плък8 к8кҗн- 
TSA AHAHH TE а TOT HOPSASA, шй ллҖсеръ прі Стефан кър- 
BAT ПАЙН де кредйнць, шй де дуь сфить, шй прі Филнп' шй 
прі Покер, шй пре Hukánop шй прі Тимон, uii прі Пармена, 
шй пре Huksaás нем” Ерннкь очай ай 6. Прё к4рїн a8 ných Au 
HiTk апбстолнлор, шй рагжндв-с aS пёс престе єн MANHAE. 
7. Ши квЕЖнтВа ASH AAN35 крарф, шй съ MASA ula 8M p 
оүченнчнлор pi ирвсалйм" фдар те. шй мватъ глдатъ ден" пре 
wun асква TÀ крединцїн. 8. ipa Стефан’ пайн де кредйнцъ шй 
де n8 T koc bau MHHSHH шй сЕлмне міри ros HOPS AL. 9. шй 
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съ cKSAÁQ'A cape кан ден TPS чєн ден AASHÁQE YEA ЧЕ ce зичі 
ан Левертйннлер шй ан Hugunénacó, шй ди Йлейандр Еннлор шй 
челоф дела Кналйкіа шй ficia, aeg RH ce KS з Стёфан. 10. Ша n$ 
пвтЪ съ cri MOT PHBA целиї чюнїн шій АХЗавй кізба ron. 
11. ЯтанчК 48 свпёсь OAMEHH знкжн Ah, къ ам AUT прі e 
гръйндь граюри де Х8дъ спре Móvcu шй спре дзмнъзЪв. 12. Ши 
48 тържт4т. пре норбдь, шй прі вътржни шй прі къртв 
фарин, шй стжн Ab дсвпръ- и AA апвк4дръ Пре can ши-л AA cep ла 
char’. 13. Щі пвсръ мъртврн ланнчендасе зикхи’ Ab : OMŠA 
ачеста HŠ пъръскце грдюрн KS EAtCTÉM 4 грънрЕ acónpa AOKS- 
ASH 4EASH сфить ачістба шн лайн, 14. Пе’то8 къ дм’ аззит 
пре ль ЗИКЖН дь : къ Г. нали HSA ачіста ва серпа лфква 
AsécTA . шй EA скимва овнчнле кдреле 48 діт noaw ДА бисн. 
15. Ша K'BÜTAÁHAR ла ель тоци ча че шъдЕ + aASHăpe, 
къзвръ ф4ца лён ка © SAU де AVEDA. 


LXXXVII. 
1689. 


AMoanTÉEHHKb . изводит AHN словене пре лимва p8- 
MWEHIACKE 00000 Truzpur8-c a a8 4 митрополїа bea- 
rpaABaBă . анїй далнВлВй ахпе април. ка де SHA. 


(4°, VI nepag. + 222 foi paginate + УП nepag.) 


Invátátura ispovednicului. (Fol. 51a— 52b.) 


Рендбійла ucnogkA niei. 


(Ша asna arka jeun пре нспов Е annk KS тбаТЖ сме 
рента.) 

Фіюле! н -ць die rois A те nok un, KAYE TÈ мсъвескь 4 
ста афірж AHH БЕСЕрЕКА М де SHAG, КЪ АША ACTE TOKMAAA 
де AA AMHESES AA Tx cEHUHAWp ancau, ши npk к8вїййшилдшр 
пърннцн; ка съ HE KSP щн кімь съ KSRHHE, съ фимь AC 
стонничь а не „кпрезна ToSnSASH _шй сннувлён AMHSASH . къ 
аш a8 АЕЪЦАТ CEHTÜAR Павел апсль грънндъ : Ch съ непн- 
ТЕСКЖ WMSAR пре CHHE, WH АША динь NAHE съ мънънчь шй 
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дуйнь ПЪХАрь RA; къ ЧЕЛА че мънънкъ „недистойник, we ln 
дж ше МЪНЪНКА ши БА, HECOKOTHH AL TPÉNSAN AMHSASH . шй 
сингврь Ana. Shut : нў Д4рець свита K'ÜHHAWD . дерептк 
arka, съ HŠ май слэжимь Nox r. пЪнтечеАВи, че съ aro- 
HHCHAM пбдме Ale ro покъйнцей ; съ не пбнемь ANPOTHER 
лъкомїйлир . къ НИЧЕ ЕбАЛЕЛЕ тр8ёп8л8й HŠ съ тъмъдвскь KS 
сіціяль um KS вал, чё каре съ ва пости т4ре AUÉAA съ тъ- 
мъдзАци AécHE. къ вдреквмь ACTE KA TSA ла гӯст4ре ASAUE, 
моль andi амар WH KS стрепез Ам; awk шй nokaánia, укннъ- 
чюннле, NOCTSAL, пвцинь съ ADÁTA KS скървж, ирж andi адёкь 
POASAK ESKSQIEH де ЕБчн. къ ORALE ANOCTOASAL : КЪ KB MBATE 
скърве нн съ каде HOAW съ мтрЪлмь ATPS ANAPATA чёрю- 
ASH ASH uns s, шн невонтбогн W вбоь ап ка пре А. шн мръ 
ЗИЧЕ : нвойцн-въ де 4Tpáun пе пбарта ЧА стръмтж, каре 
ASE + кїйцъ, че п8цинн сънть, кд w Афлж пре А; Kh 
пдрцїй чн cTQRA TE, шй къл/н чай Ars re ачста chute 
ASKpS HAG : фбама, CETA, KSAKAPK пре пъмънть, уукинъчюннае, 
недмрмйра, CMEPENTA, БЛЪНДЕцеле, NAA acéngrkAsawp ю- 
EH('k де сърачь, nA'RHCSAR WKIAWS, къ фъръ де плънсь NS 
NOATE фн покъннца, къ плънсвль ACTE покъннца адевърдтж. 
шй кїрє съ ATPÉANR (11. \тбарнъ) W дітж де ла пъкдтв, 
съ HŠ ch май ATOAPHE мръ ка кЪнєлє да сорът8ра cà, с48 кд 
поркбль спълАть арж AA мочнраж; че съ ръвннм UÉASH дйнь- 
тй пъкътдевавн фію, каре KS покъинца 48 дешкис суша 
ANAPATA, WH PTRIOASH TRAY Ap, шн кёркей, KAW AUISASH 
шн AAT OPA, карїн W AÂTR дка ch пъръсйрж AE пък4те HS 
Ch май ATOAPChPA гарж ла пък4тє. аша шн TS, фїюле, en- 
Akin Te ch ФІЙ awA: K AÓKh AE МЪНКЪЧОС ла ‘ESKATE, фи 
постнтбрю . A лок де вебтбрю, БА Ánx . À лбкь де ръсь, 
варсь лакръмн . A лбкь де мърец, фій смерит . A AÓKh де 
nite дал к8лк4рє грк. A AWK де се4дникь, ДА дръгостос, 
À адкь де връжентдрю, фъкътбрю де naut. КЪ де Те REH 
покъй ашА, аколі) вей фи Дю лвмйнен, ши фію знай; ши 
прин аа ста кій кій трд N латвра фър де тр дъ, n 
дпъръцга YEPIOASH . къ 48 Suc AMHSA : фицн гата, къ н$ 
Hub зба шн 4dc8Ab кЪндь RÀ кєнй CR RPWHTSAR; къ u$ IHM 
MANA & вімца ндастрж. шй де не gà Ad MÉAPTA ^ 
пъкйте МАН BHHE съ н$ фнмь нъскёцн . Alan съ HE HEROHMh, 
ка съ лепъдЪмь сдрчина пъкдтелщр нбастре N де ГрЯБЖ, КА 
съ THMNHWAMA ASMHHAU Aa ALA. пре AMA, ръпй(н) д8-не 
спре нон + E'h3ASY 5, КЪНДЬ EA БЕНЙ пре ПЪМЪНТЬ À cAÁEA 
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D'ROHHTEASA c, сь уюдече вїйлир шн морцилир, ши съ NAY- 
скъ KSH двпъ ASKPSA ASH. 


Psalm 90. (Fol. 99а — 99 b.) 
Parom ч. 


1. Kdpene петр че ATP ацютбрюл „унълцАтВави, A KO 
nepembuTsa AMHS'BSASH чірюлей съ ChABUJASAr. 2. Hed 
домн а н : фолоситбрюль MiS йин, шй скълдрК ма, As 
Зль Alis, шй спрі дЪнсъ Mă нъдеждвескь. 3. Къ auéaa ТЕ ва 
НЗЕЪЕЙ де ASAL E'RH'RTÓQIGABH, шй Де KGG U r. гълчекитрю. 
4. RS спфтеде сдле думври-тека, шй свпть 4репнле ASH те вей 
nN n; KS армж Auel -TEBA AAtR HDA ASH. 5. Hš те 
вей TKM де фрика нбпцєй, шй де съцйта че звбарж 584. 
6. Де ASKPSAb че CH петркче ATS уан Крек, де run,, 
де дрікбль де AMIAS USU. 7. Къд'К-корь де л4т8р® TÀ Mik, 
ши skye мій Ak Анрёпта тА, мръ де Tune HS съ RA anpe 
під. 8. Дсъ кб WKIK тъй кей сокотй, шй пайта пъкътдшн- 
мур кєй кєдА. 9. Къ тв, Aue, НЪДЕЖДА MA, пбсай пре чел 
де све скъп4р'® та. 10. HŠ ка кєнй кътрж Tune (is, шй въ 
Te us съ ва апрошА кътръ c, TAS. 11. Къ payer 
ларь сій порвнчит-48 де Tue, съ те ферЕскж пре тине 4 
тбате КЪЙле тАле. 12. Gnpe мЪни n8gTrÁ-TCEWQ, съ HS KSAM- 
gà съ съ .АпїАдєчє де підтрж пичбріль TÉS. 13. Пре дспидъ 
um пре васнлискх вен пъши, WH кїй K'RAKÀ левль Шй ЕЪЛД5- 
уЗль. 14. Къ спре мине 48 MAK ASM TU, шн-ль ROW ИЗБЪЕН 
13 5 AKONEPH-A-E 910 пре ель, КЪ 48 KSHOCKÜTR ніллєле MIE. 

тригАва кътрж мине шиль вдю ACKSATA пре Ach, KS 
EAB сЪнть A скърке, CKOATE-A-BOW ШИ-ЛЬ кою CARE Пре Auer. 
16. RS зйле asuun Ana. -A-ROW пре EAB, шн BOW aphTă ASH 
criceHTA MA. 


Molitva pe sälcl. (Fol. 184a.) 
Marea A ASMHHER(A) флбрнлюр ne сълчн. 


Дане AMNZES, атбате ційтбрюле! TS дрътёшь Kopésia 
^ кИп ли BEC Roe ln, AT PE AHPENTSA шй Of OAHHKSAR тъз Nés: 
WH венйра chur sasi TÉS AXh кетишь КВ nops MESA, aay 
кіндь каре ад сж крангъ де маслин . ачёсть klin запаў 


| 
| 


| 
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кокбнїй жидовіцін, кіндь Te тълмпинфрж KS стълпЪрн А 
фознзити At маслни, стрнгъндь шн гръйндь : меднна TPS 
чей де CSC. ачесть глас шй ной рокій тъй, KB raác8pn стри- 
TRA wie: WCAHHA, БАСЕЙТЬ чела wk EcHHTR; ши Mph БЕЙ венй 
съ Aan 4 дерета, KS т4тъль шн KS дубль сфить, 
axs M шй n8p8pa шн + eum ekunawp . Hu. 


LXXXVIII. 


1691. 
(Ms. bibl. centr. No. 15.) 


Anania їєрмонах : Бпаща npk kSgnwcBaBH. пърйн“те- 
adi ностр8 Hudjww. 
(4°, nepaginat, 346 pagini.) | 

Pentru trimiterea Sf-lur Nifon in всоШе de la Țarigrad. (pag. 2—4.) 


(Au) 2йлеле л8н Костантнн ESHSA кредничос ши де ASM- 
HEZES ювнтерю „упърат, ерд Маре каре Бърват ESH кредничос 
шн темътдрю AE A8 Mis, aus M GagarTie. ачела 45 Tonne 
прекбм зиче де ESHSA KOEAHHMOC фпърат, фінндь YHPOTOHHCHT 
конкод, утро цдръ KS д'Кдннсь чен JuS Четате сърётъ . шн 
мергъндь Ca N ц4ра ачка а утнмпиндръ пре денсба тоц 
ман марін WH EoÁpiH четъщн, KS плекъчюне ши KS к8ёчєрїї, 
сър тънд8-л пре дънс8л; ши KS деншїн epd шн TATRA ал ASH 
Ннфон, чел кема Ягапйтъ. ши K&M E%3Š TÁTA 44 AS Нифон пре 
autA де MAHHAHHTE HSMHT конкод Ganaarie, фоарте съ ESKSP'R 
HHHMA ASH де мАре драгосте д ASH; къ гра ЕТец ннд амъндон 
KS ESHE Кредннце шн драгосте Авмнъзъдскъ ‚шн пентрВ avka 
ман MSAT ЮЕНА OHSA пре алт а. КЪ Ері коєкодбл фоарте 
смернт; мр трэ їе HS ак нич KVM. шн Ягапит Дїннд man 
MANE престе «нле ASH, MAH MBATHA драгостє девънднсе. ДЕЧ 
ATS Фунд де 3HAE, AS RHA, Ягапит пре oA съз Ннфен, ден 
кдса cà, вени KS дъисвл Ad EOEEOASA. ши epd атУнчЕ Нифон 
дн. н. анн; ши унтрънд KS EAR ла BOEEOASA сървтъ. пре єй, шн 
ле порзнчи съ ш4зъ апрбапе де дънсВа. д8п'яч'Ка зисъ кътръ 
Ягапнт : чец ACTE ASMHHTAAE дчест кокон? 48 фечор wie, 48 AAT- 
чекаш? гръй ASH Ягапнт : адевърат, ACAMHE, AECT коконь фіюл 
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Mle ACTE. шн зйсе ASH BOSROASA : даръ AH-BA Ch дъпфнизъ 
ла карте? ръспёнсє ASH Ягапить : £A додмне AA MÜS, къче даскал 
HS съ афлъ анч ATPS Mui нодстръ съ пбатъ uA, ши 
съ-л AK кдрте. Slice kochô ASA кътръ A'RHCBA : де MH-A Бен 
да пре A'RHCSA Mile, 68 A вдю тримите ^ Цариград, oynat 
сънт ASAUH AackáAH . SHAE ва BOK съ c(a) peye RA тъй, 
AHCHE BA ДОБЪНАН ЧЕ EA похтя . ар TATAA KOKOHSASH ASSHHA 
ачаста, CKSARHAS-CE къз8 ла NHYOAPHAE ВОБОДЗАЗЙ знкънд : че 
AM EPST #8, додмне, съ чёю дела мърід TÀ, aska ум ghean, 
&їннд8 AAEPENTAT дела ASMHEZES; Acu ак MA атъ KOKOHSA TRS 
TÓHMHTEA пре EAR. шн зйсе ASH EOGÉEOAA: 8 кою AA тбати 
KATE кор плъчф WKHACD тън ши минцін TÁAC. ачЕста ASSHHA 
TATRA KOKOMSASH, фоартє съ BURN um съ RECEA, пегрекъил 
днрепт awka KS ROEROASA, Ягапнт ши фіюл лён Нифон, ка ла 
pin ASHH. 


— ар со соли 


Vedenia judecății de pre urmă. (pag. 155 — 159.) 


Ясквлтац фріцнлор че кон CR въ CNSO Боди. къ WAÂTAR 
ASm чё сфършй cEHTSA правнла де нодптЕ, um KŠA agb wer 
yko де дормйа пре підтри, фіннд ка ла AT68A нопцій, шъд% 
привегнид, шн PSTÉHAS-CE кътръ нълцим 1 черюлви, фїннд TO4 
тъ HONTE AŠH% ши сенин . деч KŠA umak сйнгвр, AA SN AU 
д8-ш аланите пъкателе cat, плънц Ursu -e, KS amag; 
AASK'RHAËS-LI аминте де уфронкошатва KSA A жЗдекъщ ин, шгь- 
АК шн nanuk. шн де нъпрденъ въз8, um мт(ъ) съ ASW 
търїм чербабн ка Ú пънзъ, WH въз8 пре AOMHSA HOCTPS 
с. xe pk Mage cT RHA A ЕЪЗДЗХ, 4 ARSHTPS търий, ши 
дпреж8р ста тдате NSTEPHAE чірюлбн KS фрикъ цін KS квтре 
MSP, UEP ши коєкбзін um чЕтеле уфрикош4те um: успън- 
MATE, KS токмйре шн KS рбшйне шн KS кёчєрїє мвлтъ . ASN'a- 
aka амерннцъ AOMHSA ROEROASASH SHIH чать ши вени anpodne 
де EAR успънм4ть ши фоарте к тремВрЪнд8-се. шн зйсе кътръ 
ta: Михайле, учпътдрюл порбичій, a ckÁBHBA чел КВ KHnBA чел 
де фбкв K8 чёта та, ши мерун .& зъподїл ASH. Цусаф тъ, ши 
дколд фа rir ui пре ta, ATPS ASMHESEaCKA rRTHPE À веннрин 
ль шн а жвдецвавн; ка съ A чинеш ASH(h) д8кобл ChS, къ 
вою ф4че ачаста кВрънд, къ за CTE дънгъ оушъ . €S кою 
AA челора че CAS AKHHAT Идолнлор, ши де MHHE фъкътдрюа 
лор ckS мпъдат, кАрін пієтрнлор ши л'Ёлїннлор крезвръ, Ká- 
рїн сь Akapa лор ATOS cAŠXE% . къ АЧКА тоц съ кор 
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Здрввн ка SH EAC де AST крьжлашін Mien ши єретичін, WA че 
AS удръзнит а ад8че пре мънгънтбрюл MES A фъптвръ. м 
amâp лор! ши Hun кАре дн Aurkmr пре д®ншїн, жндбин- 
лор, кърдра M'AS ръстнгннт, WH HŠ 45 крезб т MIE. дрътфтъ 
мъ вою фіче Пре miine. Mie мн cag AÁT AST kok, um чинстЪ 
ши цинбол, ES * AEN; дрит AMER грънА пре KoSue . дуна 
кареле спъруЕй ск Ернчиле, мънтвици-те сингвр пре тине. 
mie сав a ръсквмпърдр Е, 8 вбю ДА. AHMEA VK ръзврътитъ 
ши внклЕнъ #8 W кбю BACK, шн W кою BRAN, ши де MBATH 
CTHANPS um мвнкъ W кою Bund; nerrgs къч шн покайніє 
AEM дать лор ши HŠ-A ASâph AMHHTE; 8 a ME ръск вмпърдре 
ши спре ачен ® вою ASKpĂ. шн содол\л'Еннлор к4рїн сп8рк4ръ 
възд ХВа ши пъмънтва KB фнпёчючюн% cà, мм арсъ ши 
гар pH кою APAE, пентръ къ съ мпъд4ръ де дВАчЕца делен 
CE'RHT, ШН ювнръ дВачЕца AHÁROASASM . e8 кою дА прі к8ре4- 
рнлор, „утвнекдцилор ши неввнилор, KÁMAOQ челор звъпъмци, 
кърдра HS AM AxUHrS мбернлє лор, че SMEA'R ATHS скъд ok 
минцен, ши ASP RHA де сатдна, ATHS AARHKSA AOKSASH, SHAE 
HS кор 45580; КЪ є KS фрикъ а къд® + мънниле ASMHEZESASH 
4EASH BIS. кани HŠ ch темъ, (8 ul кфю съБЪршй спре 
деншїн, къ AM дат лор покафніє WH HŠ съ покъйръ . um вдю 
axSHye ши пре фбрн kápin фъквръ сучидере ши MBATE неєби 
AS BKET. 48 K A мін де жбе але HASASH кою pn ve пре 
чел, че 48 фъквт MATE ръзтъц. 8 вою аръта лор KŠA. съ 
КАДЕ A съ NAKA ASH ASMHEZES, ши порбнчнлор ASH . т8т'8рдра 
ачестдра akm дат покаАне шн HŠ W въгдръ A RM. дунде 
асте аВкр4рЪ лор? KS кът д4ръ HŠ ферйръ покаАнГл, каре AEM 
AAT лор, че кълкар(ъ) покайніа, ши порбнка, де MSAT% p5- 
шине шн де амъръчЮне шн де HEROE ши ардере ун вою NAH- 
HH пре ен; къ AM AAT лор кипва An чел КВрЕДрю, шн AATE 
CKPHCOPH MSATE, KA съ HŠ $e недомнрици; Hp єн HŠ грижнръ 
порбнчнлє mkae, шн ch лепъддръ де Мине, де кътръ Мине 
Ch утодреръ, шн KSpRitd юБНръ, пре мине мъ оурфръ, шн 
съ ровйръ пре ен пъкатЗави; ДКЧА съ мЪргъ p ganda каре 
W апрйнснръ. | 
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1691. 
Maprapurdpe адек® кдвинте де MBA ve & RA . ... 
a ASH ZaaToScTh......¢'a8 скос де пре am Ba гре 
чфскк, прі лим'ва р8лл®н®ск® ›.... шй c'ag типхрит 
.. 4 Бёк8реши .... анїй дела фдчер ati Зрче, 
(40, VI nepag. + 178 Гот paginate.) 
Predoslovie cătră Vodă. (Fol. III b.) 


Предословіє кътръ мъра са вбдъ..... Ши тр ачеста 
кип сфър шйн AS-ce шй ачдста, съ съ тнпър скъ, ай порБи- 
чит, KÝM ЕЙЕЛЇА сфитъ cas фъквт; kÁpk съвай къ дела 
ръпъмст sas Шър ди Rwe RGA оүн'кюл' мъфи-тдае c a „че 
пот, мръ шй Ad чеп твой, ка оун ва. Wr. непрёвникь чі 
рій, шй прі arka н німай кв weap Ale ан HEROHT A съ HC 
пръвй, че ATHS фернчителе зйлеле дом ний мъртн-тдае д W сь 
Ax un де TOT ай KST. 

КартК asu Meaéric Снриг, „протйва «ре нлор KAA вине 
um, ши утревЪрнлор ASH Кнрйл' Дзкдри патрійрубавй оду 
KMU AR црнградвави че 48 фдств . III aaÁwceae чі Досноб 
Tarpidpysa’ Пер салнмвавн, мръ „употрива ачілор кал'єнніцін 
epicii де HY де кола 48 ад нат, Акъ KS EÓA-UM, WH ESKS- 
рос д съ тнпърй гречбци ай фбст8. Каре тдате ачЕстК sŠ кв 
тич CAS KS пвцине кел TS AA дле мъфтин-тдле CAS тнпърнт“ ши 
сав фъкёт". 

Май сжить къ прі мжинн-не AKA. де съ май скот 
Ampe гречЕци озмън щие, Map тврга правосл4в никъ, чЕй Ji, 
де Нект4рие aa’ leosc aA A патр!4рхь фък тъ, шй дателе 
каре KS A8. M незисква ажвтдрю некойм а ле непръвй, ка шй 
awkak A тнпфрю съ съ тъ; шй 44 ee ва bn съ съ 
ф4къ спре фолдсь ді бпци; оунде ведём Ph ZHKS шй KS 
ндацем, къ тдатъ некойнцъ, ши PAH ASA’ мъоїн-т4лє ACTE, 
KÀ A NOMenHpe в чникъ, в$нъ фаптъ съ AÁum, um нембр тъ 
німе сЪ-ц' кжційцн ........ 


Яй мърйн-т4ав мич плекдци ши днобтітє casn 
Шър’ван’ aa AUE awrwhtT 
й Pâasa awrwdkT. 
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Cuvânt al doilea. Pentru frumusețea muerilor. (Fol. 6a—6b.) 


Кёвъить aA ддилЕ д dias eros. сфнци пърйн“геле нбстув 
а ASH Цоднъ 7латооустъ. mentos AHK мвернлор. 


Yiaa че kd съ А MS Apt пре А Kue, TótESÁ UE утЖю съ чн- 
т}скъ прдвилиле KÁptAt 48 скрйс andcroasa’ Пдвелъ, nin rp 
ка съ 4фле чён съ кдде съ фАкь. Kan KAWA съ ва ATAM- 
nad м Ара чі EA ASA съ фи ph, окържтбаре шй сецивъ ши 
плйнъ ді фъръ ді мин re, шй AATE ръвтЪци съ анвъ; ШЙ 
німай o or Are де avkerk де ва ав, ман вжр TÓC npb- 
кврвъ съ die, трҥ8Аше ch о Accnáp un шй съ ан дата; къ вен 
ав wa тъ KEA TSA шй невбн. AnginT avka A TOT’ künsA 
фъ KA съ мн мбйре ESH% смерйть шій MARTTA шій аскватъ- 
тодре. Къ де вен врЪ съ KM neon кАсъ BSH, AŠ pÓEH, чёрчн 
KS невойнцъ прі auta к4рїн AW BAKA, шй прі aia кдрїн $ 
ак вт мн найн те; Ach ді але кд Ян днкисе, мръ ді A рбен- 
лор CRMATATE WÀ вървъци uH де BOA cÜdAETSASH дор’ 
черчи . Kdae-ce май M&A TR сь фічн черчетаре nen ros m8- 
ion; къ де вей ASA кдсъ pA, пбин съ w дій NAT, 
Ашиж др шй пре pOBH, wpa пре медре HS W nous съ w 
Adu нич декбм NAA. Шй mph де ва A8 чиневд MGA . 
сърдкъ, ACTE nun ръвт4тК, мръ де EA ASA когАтъ, 
ACTE Mage шй ддойть AK, къ оуна фіче стрикъчюне 
ВЕЩИ, мръ алта, ад че прі s Ar AA свпвнере шй Aà не 
кол'ннчїє. Шй ал'цїн мръ Kápin тъзїск8 кврвеле HS. нбллай - 
aka aSme съ мЯнчіскь де ЕЕчн, чі ши анч кб pA ръвт4те 
AS ner . ANŠA Te марни$г8он діаволіцін a8 Q'aEAÁT де Mi- 
риле чЁле phas ; къ avkak MA Topa As фък тъ ф4фличе 
шй прі небв'ничїн лор’ прі суній мб не ийт, мръ пре Ал'цїй 
528 шй мморжт. шй TS W odme, де HŠ те темн де AMHESAS 
нич де мён'ка Apáunaog, pKa де фірмечнає ATÂBOAHAOS K Mt 
те. Къч KAHAR в БЕДА пре тине къ TAN PEKST пбстію де 
лжётбрюл' ASH A,Ei1]s NTS кбркінль шій деспвиндв-те де 
ажвтбрюл шй AAo ча де edc, ат нчЕ KS MGA HET Kmepe 
ті À кбрва шй Kidwh пре дрёчн, um-u' скоїв кре, шй ті де 
cnóae де МЖИТВИрЕ TA, шй те ф4че де pe шй де Бат'ждк8ръ 
4 толтъ ETAT. Де вей съ анвн пбцнита Mr x Apt ла св. 
фаєтба TAS? нв м'крує ла звдрь шн AA ждкври, HS май мун 
ла гръдйни, ла ржври шй ла БЪлци Шй ла ливезн шй AA no- 
МЕТЗри де ackSara прі грири кдой кжитъ тодтъ ма. Піст 
ла Бесбречнлє сфици мвченнч, кфоїй AÁS cxi TÁTE свфлетбавй 
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шй а TpŠnSASñ, шй нў ла AATE стрнкъчюнн. Яй рббь, AH mS 
Ape, ай копи? чё Асте де потрйкъ — ши кєселіє й) ачёшта? 
ан kách шй гло4тъ ай ПЛАТИНИ, Awkcrk c v RECEAHTOAQE, 
шн KAUIATSA MAH ro po шй феричит . Чі acre дал тъ май 
Seon -r wit май ASA E 4 ToÁT'A лм, ка прідтеній чёй cm 
ши ювйцн? шй че ACTE мръш ка фсоцірі run urn ШЙ ALE 
ARNTE WH ACKSA тътодре? де KAHN Ab kin мЗАр® dean e 
шй aAÁwus no x та TÀ май ASA D. ДЕКАТ' а єй, соко къ 
ПЪМЖН Th ACTE шй ченбшть, шй съ kA no roa Go · né. 
тен; a8 пбне KB rXHASA TS кбл BA пременй фувмвс ви єй 
u rox. целе аб Бофла, шй в BEAA KÝM M съ аджнічауь 
окій, x8 M сь ЗЕЖОЧЕКЬ 5 целе oc zs an шй TOÂTR съ стрикъ 
фабарж arka 4 фобмвсіцій й шй 4 тинер kuti . Ast’ лабзн шй 
цържнъ шй ченвшъ, каре HŠ ACTE алть alph) nÉmaň мор- 
MANTA вървят, doe ute ku robns ab Щи Ac au &AÀ w^ 
ден angi! TPSA TpŚnšaťň, ACTE HAHH де HEKSP RUTH um де ns 
тодре мватъ . Ши де MA те Won шн фетншбара фобмбась MŠ- 
pún Au, WH двпъ o зй AÓaw, CAS афлдт’ грдапа ен плйн'ь де 
Ei MH WH де фпвцичюне ма тъ. Bizu oáme чі 408M · Kult 
PRE HEH шй сър$цн? 


Cuvânt al XIX. Pentru pocăință. (Fol. 75Ь-- 76a.) 


Кввънт" AA еї а iată arp’ сфици пърйнтеле ностр A ASH 
Iwan Длатовусть . Пен gs покайнів, шй nen ros чїй че ръллжнь 
де съвдаръ, шй пен TPS сфнтвл пр студ, wh nen ros 8 At 
KÁTA . влагослок' кше пърйн те. 


IIpexs M n°48 фолос съмжнъторїй КЖНА HA CEMRH - 
ца пре кіль aud шй HOH нё agem нйчи оун фолос кічи не 
KEMAM' крайни, де HS BOM ABA шй л$кр8рн Ch сура зе. NŠ- 
делва. Ши де вец кра съ къ AA SK мър тври CT шн 50K 
ннкъ пре фрітеле AS AM«nuyis прі кее’, знкжнд, : кредйн ца, 
фъръ де An' re ACTE мдартъ. Hewrps arka Ado noers rm 
Auk TPEBSECKS aSkpSpuae фАптей чій Ene, къ akka AMn'cíckS 
ач ЖА, ничи нёлаеле Keiner ku nS пдате съ не фолосдскъ 
HHMHKA. шй де ачіста съ HŠ те MH, къ спёнем,, че довж дъ 
Apt werT Audi K Hun MKB ла wácre, шй HŠ ACTE EQ'EA HHK де 
waere ch BATH ръзвдю, NEM TPS упърдтва дела кдреле съ 
крънвци? Къ ді Acre шй Nr ачіст! кввжнт, Man 
Eline ap $n dócTS съ nŠ die WT, ACKAT 48 WT m nŠ 
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C'AB некойт nei TPS чин'ст'® amaársAsá. КЪ KSM нё ce ga пе 
депсй HEA чё дела упърйтва съ хрънфци шй nin ros „мпърд- 
TSA HŠ сь некодціє? Ши къ чё зйк8 es пен'тоб упърдтва, 
макдръ AKM MSTA nérTQS сбфаєтелеє нодстре Ch не нвойм. 
Че вій съ зйчн : Даръ KSM' пбчю съ мъ сп'ьсіскб къ CÂNT А 
AŠ, шй p BÁAUQH . чё гръйун mar? ES дц вбю арът4 къ 
HS MAN т8Аци прі WA AÓKBA, чи фапта шй góa ak Ano E N 
AAM cas „кнєекАт' а лим4нва рдюлзй. ЇЙръ Лит 4A Goawa' 
съ MAWTSH ка ден л8ЧВа мъртво. lg съ pauper 4 
г8нбю . Шръ Саба A кбрциле «kac упърътщи KS, ши ден 
чиніст"К Ai, AŠAH шй ден ча втнтбаре. HŠ acre съ те KSpH 
KS aer, съ зйчи, къ HŠ пбчю съ 48 ASME шій p EÁABQH 
шй CR мъ шй MANTSECKS . ДАаръ кїрє асте мпїєдекдрк? Khun HS 
але NAM! ад Есе ла р8гъчюне WH ла сфителе ААЗНЪОН! 48 HŠ ве 
деци пре чіл че вор съ А вор um HHH CTE дела „мпърдтва, 
кбм Mig ers де Aéch ла KSpTe шй км’ пён пре фл'цій Aa миж- 
локь Ch гръмскъ, KA съ докжн A Ескъ ч®ррЕ лор’. HK NK ле 
Junk кътръ uA че HS ал kor · aa сфителе шй дмнзъйцеле 
сл$жкє, шй пен TPS ча че ворв скв кввИнте A APT, J ч4- 
сбл «EA. „уфрнкошат" aA. сфитей лет р и, а м”Есей чей тАйннче. 
Яв най фъгъдзит преаутвави кжндь 48 Inc: С8с съ agéw 
мин Tk. шй ннимиле ндастре? шй ай зис: aM КЪТръ AÓM- 
HSA . HS те теми, HŠ те кЗтрблаврн, къ ши ла ачёст8 „фрнко- 
wid’ час те фан лнн'чннос? O mâpe минёне! Méca ча де тдйнъ 
ACTE гйта, МИАВА ASH AMIS пентр8 тине съ жёнге, фбкв 
ASXOE ническ 8 извордци ден! noh сфитва прЕстбав, Херввйлуин 
дкоріскб шй серафймін звдаръ, чій KS ш4сє йрнпи pur акдпър. 
dhueae, тбате пвтфрнле kac фъръ де трбпйрн съ góar nen ros 
тине KS GPEWTSA, KOKSA чел свфлет!ск 8 съ погдаръ, eu He 
съ дашртъ A потйрю ден пр kspíra кдастъ nen TPS к8ръ- 
mânia TÀ, мръ TS HŠ те темн нйчи те K&M Du. O свтъ ши 
Ян де denon CÂNT к съптъмЖнъ, шй AMHSRS нёман ov 
час сЖигвр ш'а5 ante, мръ TS шй ачіста да ка TB 4 
лЗкрврнле лемен шй A BOPEE шй A рЖеври. Ado K8 «be 
дръзнйре Te Anpóni ді AMNZEHAE TÁHNE? KS чі цїннцъ 
спвркатъ? ДЕН цинА а мжинае Tâas тйнъ, Wape KSTEZSp KH 
съ те атйнун де Ханна упърйтвави? ничи де KBM. Че съ u 
зн(чн), KÀ ACTE NAHHE, ничн съ FAN ди къ ACTE EHW, NENT YS 
KS HŠ avkpye p жос ка ЧАК AAA re sfr. Съ н AK amu- 
zi съ die ачёста, нйчн съ кбуєцн ачіста ASKQS ничн о дать; 
че прекбм ла чдръ BORSA HS фАче ничн © прнсосдлъ, ашд 
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ră A ipe шй nen TPS ABM Urzeit танне, къ съ уп4фте 4 
фан ца rpöns Asi. 


Răsplătirea unu! tálhar ucigas. (Fol. 168b.) 


ext a тун шй 4A T8. nogkere, cas шй ръск м пърдре ч'аб 
rns r Ans ла oy тжл'ү4рю оүчнгАш8. 

SH тжлх4рю шй оүчнгАш8 утро врме, ма се де съ 
кблкЪ съ дбармъ N оум Бра оунёН 3HAS вёкю, ши и съ аръ- 
Th j cOM'HSA' ASH, KÉM къ-й гръй Фаречйне ш-й Juice: скодлъ 
AK шй Te Ah 4 айтври, къ кдде [3HASA] съ TE „упресбаре. 
fipa EA дка a8 zu съ CKSA шй фЗуй, шй уад4тъ къз8 yi 
ASA; аръ єл, EASTOpIOA де снуе, nice p MH Tk ASH къ Á 
че EHE, де Ep'kAw tA скбасе AMBAS ден HEROE, кЪ us-A OY pd 
ци nen TPS фАп'тєле ASH шй пентр8 дучйдернле ASH. Дечи asw 
At шй ABARCA OH. шй ажбнгЖжндъ ла ск Брекъ, HUE : MBA- 
LHMÉCKS-UH AÓAM HE; къ мъ скосіши ден некбе . Ши us api se 
чИсниква, къ дата воАше дмнъъв. Ши съ Ace AA каса ASH, 
A MAHKANAL ШЙ BAHAR БИНЕ съ КВАКЪ съ дбдармъ; шй 
AKOAA OVHAE дормїА H съ арътЪ mph чела чел НУ сЪвйсЕ дела 
ZHAI, шії-й зйсе ASH: даръ че мї-ай AASC ТЪМЖА ШЙ А8ЛАЖН®- 
риле? 48 сокотіцін KS минтЪ та към пак  ф4птел(е) TÂA(e) 
kat фър де Akue? че съ un, Kh пентр ачдста "Ew извъвит 
ден невба avka, ка съ HŠ Mohn À WAHy нъ, съ HŠ TE въ NÁ- 
mek, че кою съ те пвю д ц4пъ, ка съ те RÁ оаменїй Ká- 
рій се вор афай аколд. ЇЙръ ca дЕка въз8 видеа, съ crai 
уфонкошт, шй BAe афдръ стжн дк оүнїн ChA принзъ; шй 
ATP AMEAA час ASKAHAS-A ла жбдеюьтбрю, порвнчй WBAKA- 
тбрюл' съ-д’ NÉE A ціпъ À Иж локва тАДгВАВИ, ка e- в4зъ 
wù MH шй м4рн. Яша as плътйт ASMHEZES oN AA 
ачава . Шй ачёста w ф4че дну З де MÉATE WpH, K съ пе 
деріскь прі чій KS фире pA, шй съ ÁuE' шн ача чі съ 
ne achte май пвцинъ Min K; КЪ GEA чі н съ педерескб 
айчи, вай Ac AX u un, Kh се кор MSHA „A к'Кчн. 


| 
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(a. Ms. M. Eminescu, Codex miscellaneus, 4°. No. 1, 94 бої pag. Foia 1—2 lip- 
sesc. cf. b. Ms. Gaster, copie din 1805, folio, fol. 1—70.) 


Kozma: Ймартомун сотіріє адека : MANTSHP'S пака- 
тошилор, 


Din prefati. (a. fol. 3b — 4a.) 
Кзежнт кътръ ювиторн де үс четитор. 


..... Пентрв auta шн нин кът wks kwer пет koe, am 
WCTEHHT скріннд спре фолосбл чілор неконтор спре ЕЗнътъц, 
ар ман наннт® де тдате ші двпъ TOATE, де c(h) BA афла 
вое SH КЗЕЖНТ, CAS граю, сд8 словъ кът де ndunn ATHS ачастъ 
карте шн Де HŠ ва фи д пъ KŠA порзнчЕци сфнта ASH ASRS 
шн апел Ескъ вис Ернк(ъ) д ръсърйтЗави съ съ щаргъ ка or" 
ASKPS де HIMHK(R) . ачаста TOREK ши #8, NENTPS къ двъцъ- 
терле ачЕсте CANT ckodc(e) преквм са8 SHC MAH cde ден 
MBATE kapu € кърци єлнн'®ши шн фрънч шин . пентр8 ача- 
ста Ch удритЕзъ нспръкинд ачел KBHOCK'RTOÓ даскал; сь 
ASI ASS, ыр HS ASIA wape каре Roe, cas nus wa, ca. Mu- 
ни, CAS WCRHAHPE съ HŠ фи a4 нич KN M. къ #8 кр шн 
мъртврискк NPEKSM AS вестнт прорчін апстлїн сънг8рн EASA- 
торій kSgXuTSASH 48 фвъцат . прекбм AE ла чен де ASS п80- 
тътор пърннци [шн "нвъц(ъ)терн ношр] ам ASAT . шн мъ 
AKIN пърнт"Кави ши фіюлін ши AXSASH сфитъ. 


Pentru hulire. (a. fol. 14a— 14b, 6. fol. 2a.) 
Пентр8 некзрёта XŠA%. 


Скри encknSA. Влкенти A КАРТЕ ASH чен SHK: игайнда 
нърдв8рнлир, KSM ера д ціра фрънчаск(ъ) оун мръшан че 
с(ь) депрінсьс(ь) а ch ука gut; кїрє перд8 мбаці 
SAMI, WH HSH ман ръмас(ъ) HHMIK(h) Sap MM OVH ван. 
деч tA ка SH PRT RINT че tod учЕпВ a убай спре mi ши 
спрі почета, un кимЪ пре AIABOASA, KAPEA(E) ши стътВ .KHAHHTE 
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ASH, гръннд ASH : че вен? ыр єл ръспёнсъ : AL, дървеск ци с$&л- 
TSA WH TpŠnSA Mes, шн A де ла Mine чест EAH APRSITh . мр 
дрікбл ASAHA Бан а $S нвъзвт. мр адда SÑ ста м SUNAL 
KACIH ASH нефшинд къ rÜcTAT HHMIK, KSYET AHA KS MEATA 
скървъ ші KS WH4AHIE ч 48 фъкет. ар трекънд W МВА 7ре съ 
рак(ъ) чершВ де ла EA млстени е nas ASRS; ыр tA зис(ъ) 
an: HŠ wkpe Ac Aa Miine пЕНТрВ ASRS KB Kdpea(e) 3 нам näre, 
wkpe пентрз дрАква, къ tA ACTE AOMHSA ши стъпЪнВл MIB. 
ыр сьріка ASSHHA KSEXHTÜA ачеста съ к RM (A), ші Mep- 
гънд кътръ кечІНН сп с(е) awp ч'Кле was ABSIT. мергънд, 
EH NA утревар(ъ) де BINA скървен ASH, un спвс(ъ) лор TOT AAt- 
върба. мар en AA удемна кътръ покъннцъ, съ-ш плънгъ фър- 
Аце, чершинд де AA MACTHESA ASRS ерт4ре. єл ръспвисъ луй: 
HS ACTE пвтинцъ съ фак ачаста, пентрв къ де ECE ME M A 
AAT драквави. ци ачаста SHK'RHA, стръгъ : мт(ъ) къ EHN съ 
мъ À домнн мвичнашр де веч. м ван Mit THK(R)AËCSA! лъса- 
цем(ъ) съ мъ ASK KS ен, ка c(h) HS MCh) м8нчаск(ъ) MAH 
KŠAAHAHT . ар врънд WAMEHTH съ-л andue, AA ръпр(ъ) дрічін ке 
тари шн-л д сър(ъ) KS TOTSA A мвнкъ, ARCIHA пре чен че 
ста акол\ кв MEAT фрик(ъ) ши спанмъ. 

Яр ros awa щраш съ USKA OVH шръшан 4 кърць ши 
пентр8 къч nara TOT че 48$ XSaïe HEESHSA, ин'ндатъ фа 
трънти Араква + WA AHT, дучгънд8-н Kén$A At пит; un 
кваргънд8-н сп лед, ALU мЭшка Карне де пре єл, стргънд 
ши звирънд ка W витъ, лаври. 

Яниждие A Паріс ерд oyn Ku авжнд кірбл ASH; KA 
рел (е) ATP "Яна де SHA(E) съ токмй унънминд8-с(Ъъ), A8 — 
NAHH де WAMEHH кътръ сфитва Anonicie, къз8 TSHET KS &54- 
цер дин чер шел ApCh; not AATSA пре HiME HS BATRA, НЧ Ro 
ніч K4p8A, че нёман єл пер! NENT PS убла. 


Pentru slava гагат. Povestea cu cálugárul ce auzia pe vulturul 
cântând 300 de ani. (а. fol. 86b—88a, b. fol. 56a—57b.) 


Пентр В cadaa раюлвн. 


Grpie ла Awd Aa уфаортъ ла карте ча AHHTPS слава 
рдюлви . къ ла W AHcTIQE (à оүн Spdire фодрте KS ЕЎНЪ ті. 
Att, AAA ATHS SSHAT HI, кабеле ASSHHA, єтїүЗл ачкта 
че SIK NPWPKSA: W Mie. де днн додмне ATHS WKIH тън, ка 58А 
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AE eon каре 48 TPEKST ; Acu 48 чечетат ATOS CRHASA ASH де 
MASATE won. ачЕст"Е кбвннте ши HŠ nSTk съ причапъ TAKSA. 
un ACE че (b. A4) awk MHCTIpE HS eg вре Вн. даскал фвъцат 
съ-л Arp kt, ав фькот о$гъ KATAL AM, съ-н AECKODEQE ThA- 
KSA ачктвн ржнд . ши рвгънд8-(ъ) де MSATE ири, 48 дскВа- 
TAT де ча че фіче вбе ЧЕлШр че c(h) TEM де tA. un утро SÀ 
ASm& че 48 четит служка ЕНСЕрнчїн ши cas ASC тоц фрцін 
пре AA KIATHAE AW; ар EA сжнг8р 48 ман ръмас + gc K ) 
Де c(h) дкнна ASI WEHYEIOA ASH. ATSHYE 48 къзвт пре OVH 
XSaTsp SpSmwe престе joe, un Фумвла пин THATS кс Ерика 
[us ллєрці| ші лънгъ дънсвл де MSATS WPH . пентрв avka c a8 Be- 
c(e)AHT де MSATA ДрвмсЕца ASH, ші c(h) непит!# съ-л принзъ. 
tag BSATSPSA c'a8 депъртат пбцінел де ла EA, ші вл пврчас(ъ) 
ASNA дЖнсва, пън 48 AUSHCS тр SH девш (1) де пъдбре дпобапе 
At MHCTHPE, пентр8 къ NS SES0À ne сбс ка чед-л анци BSATSON, 
че апрбапе де ПЪМЖНТ, ка съ-н пбатъ сурма CHNTSA пърните. 
un двпъ че 48 утрат утр ан AWK аск нсъ 4 пъд фин, аб че 
NST ESATSPSA A KAHTA ATÂTA де дбаче ші KSRIWC, кът 48 Bí- 
HHT кълйгърва ATHS спанмъ AE двачдца кънт"боїн Awkue, co- 
котинд KS ке(бліє неєспўсъ кирсва PAIOASH . ші HŠ c(h) стрк(ъ) 
pâna ASH KS вр Кре ші KS порвнка ASH дбь8.ші H'AS снмцит 
нич фбамете, нич сте, нич ржч4ла, нич дате невон а TPSNSASH, 
че HSMAH че ста ла ачастъ CKHMEÁQE дзъмскъ, ка KŠA ар SH 
фист KS ддекърат д рію, ші аскватъ а BSATSPSASH це 
рКск(ъ) кжнт4ре трен cÜTE де Анн. шн атвнче Aueos a к4рєл(є) 
CAS арътат NTp'ANICTA KHN ca свит A чер, ар KANN 
EIHHA, ATPS cine C'AS ATOPCS ла мнстйре. ши COCHHA AA no- 
артъ, AAS AT PEEAT портйрюл де SHAE ACTE; ар ел CaS мират 
KSM HŠ A 48 KSHOCKST, ши SHc(6) : #8 сжнт KSTAPEA(E), че OY MEAAM 
пин WATAp, HS мъ цин? портірюл CAS гжидит къ ACTE Hé- 
GSH un SHc(6) : AS-Te A KĂAR та, къ нон акем WATAQHHK, вр 
пре тйне HŠ TKM възвт дать дать, WH нич дънъшар(ъ) 
н'ан ATPAT A мистнрК ниастръ . ыр чел KSRIHWC кълйгър cnSc(6) 
ASH TéaTk ивичёюрл (е) ши MM фрацнлюр . WH мергжнд 
AA ввменВва ca AASHAT тоц, WH нич пре SHSA mas KSHOCKST 
дінтрб чЕн кре 48 щит . пент р ач а a8 suc KATO) дъншїн 
KS Aft ждле: MAPS Wh WH мъ дфрнкошез фрдцнашр, KSM 
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фъкет оұтръна, шн ера KSTAPE erSmen, ши стдрец KSTĂpE, un 
чКА-л'янцн тоц . ATSHYE ErSMRHSA черкънд карте, OYHAE ера 
скриш TWH, 48 KSHOCKST къ ера трен свте де дни. атвнче 45 
утреват, че WA ерд ши че свнътъц 48 в фъквт, nen ros съ KS- 
нодск(ъ) къ CAS дестонничнт де ла ASS де A49 KA ACTA. 
гар єл ръспвнсъ : нич W ESWA TATE HS NS Ad мнне, нёман акем 
nSpsork ACKSATAPE кътръ чен MAH MAp, шн ла тоц фр4ци 
APATWCTE деплни(ъ), Пре HÂME WAM скървит, ШН MAH алес АМ 
пре ча кврйтъ депвитбаре ros MA EŠH тЕлер, ши н 
твате SHAEA(E) dreck нквасъле; мр MAH anon ле 48 сп вс шн 
повесте BSATSPSASH прекбм AM скрине MAH свс. мр ен ASSHHA, 
aS прнчеп$т к цетВА л$кр8л8н, ши плънгжнд де ESKBQIE pa ch- 
о$тар(ъ) пре eA тоц, шн H KASTA KA SHIN 3HAHQH чери tap HS 
w M- Kun. къч кввинт"К(ле) ASH AH c(h) пър? адевърат Keen 
up HS NEMBAT Kun. атбнче 48 SHC ErSMEHSA: ДЪ мърше ASH 
ASS, ч®л8н ATPS TOT nd K, каре TKS ene оунін 
вид Ер: минвнатъ ка ачаста; къ WAS къз8т АТР ачета КИП AA- 
TSA HIME ATHS ачастъ aal трєк(ъ)тбаре ші дєеш4ртъ, ши 48 
KSHOCKST KS ASKPSA W п4рте wage -e де кънт4ре Ie Ken (a) 
ши HecnSc(h) ESKSPIE; ши с(ъ) цин, къ трен cSTe де ÁNH ан 
фест тез ачастъ EMA Hi, ши ц’48 първт ка SH час. пентръ 
къ ATATA Б5КУріє шн вес(е) ли вор съ CHMLLE сфнщн + oro, ДЕ 
Aa ача nok сфнтъ десфътдре A учпътдаре де klau Tpwus, 
кът съ AH c(h) пар(ъ) м mie Af анн ка W SH, cas ка оүн час, 
An KSM зич(е) чел MAH CSc грдю д ASH ДЕНА, каре ABIH пофтъ 
съ те ДЕКЩ ачестбн кбуєт . ASSHHA сфнт8л AS KSHOCKST AAE 
кьрба, WH мърид пре AOMHSA плънц ESKSPRHAS-C(R), шн.аб 
черш8т съ c(h) причарбмск(ь) кв cáwrSA трёп шн сьнує а 
ASH Хе. ши причир$ннд8-с(ъ) KS MSATA Б нъ TÉ wor, A8 Sue 
AICTE : aK M CAOEWS пре PORSA TRS нпроч . ши ATSHYE удатъ 
адорми ATPS домнва. 


— — — -- -- 
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Шартеа трен пентр8 аънтвире п®к®тошнлор . Дантр8 

"kae писте фйре MBATE ши nend MA pere минёни а 

пр сфнтєн ши де A8 Mu HXCKXTWApE ши nSpSpe 
фичоаре Mapian, спре hoawc8a челор че вор YETH. 


Minunea a cincea. Pentru izvorul саге a luminat pre orbu. (Fol. 7a—7b.) 
Пентр8 usgópSa каре 48 ASMHHAT пре море. 


Шр скри къ д Pumsa нов адж(ъ) A цриград tod OVH 
wyrkn пре ns Mt Даун фбарте MACTHE, уфашринд ATHS вЗнъ- 
Thu, KS порекла Mdkann, kápe NINTES свнътъцна(е) ASH маи 
anon AAS двредничнт ASS де $S шй дпърат . деч KRHA ща 
AKA WKH ca тъмплат утр8н деснш де пъдЗре апрдапе де 
четть WH BASS AKOAW пре 5н WoES, каре де KhAASp(h) ши де 
сте 8 AH MÁJE non Ale, ap лён Haun H c(h) фък8 мнлъ 
де ел, un-A тръџ де MAHER съ маргъ ман HAHHTE, къндан ва 
афла Ah съл ад пе. деч мегънд MSAT AWK KASS щрв а де 
CETE nend ru съ ман маргъ; мр AewH черкънд ros auk 
AGCHME 4пъ un HS афлъ шн с(ъ) WEYHH, темънд8-с(ъ) съ HŠ 
KSM-BA MOAP(R) WpESA де сте. деч черкънд лбквриле kar 
ман дін нонтр8, ASSH глас гръннд : HŠ те мъуни, W Леуне! къ 
атъ dna anpwant ACTE, че аддпъ пре WOKS Ш-Н спалъ КЇН 
ASH, ка съ K&N In n&T'kore ME, шн TS AUR Ch шин, къ вен фн 
фпърат; деч ат нче съм фачн W вик Крик(ъ) анче, съ петрек 
тр ънса, съ BIE Khu кор пофти ау8торюл Me, съ AA м'ьн- 
тире сбфлетблін ші ToSnSASH . ачестє ASSHHA ДАвун прин спан- 
мъ Ch ввквръ, пентр$ къ чекънд n A&A трен дАр8р; 
деч AKHA ман наннте трен паш, aA „утро грдапъ ánh 
WH EAHA, KSHOCKS утр8 дънса ла синє MSATA BSKSple, шн c(h) 
веселій KS пвт”Кре; шн ASAHA апъ 48 адъпат пре wos, ши 
спълънд фкін ASH ASN NOPSHKA ngucTiH фдатъ RESS ukaa 
че ед ман наннте WOES . tap двпъ пвцинъ врме cas фкълцат 
Дейн ла сткпена упъръцин, ши In an віскрик(ъ) утрачел AWK 
WHAE 48 афлат Ana, пре нбллеле фичбарен ЙА дрїен; ши 48 нёлїнт 
сис Ерика : w3RÓQSA ча дътътор де вацъ, KÁftAE 48 фъквт 
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MSATE MHHSHH, KAPEAE ковърикск KS AM'ROSHTBA мблцим crk- 
ACAWQ черюлін, къ urs, „уквет8р, трънзн, пергтбон, 
Sour do, стрикьчюне WÓEHOS, АЛБАЦЪ ци AATE мвате фачери де 
віне ші сдале 48 кіндекат rk ATOS тот пт Ерник(ъ) упъръ- 

съ, KS ачастъ вієцінтодре дпъ, ші пре MSAU, 48 рак AR 


KSM скрие .& ушс MAH пре Aapră. 


Minunea а cinci-zeci si saptea. Pentru moartea váduvel sárace 
ві a bogatulul. (Fol. 75а — 76a.) 


Питоб w BASEA сърак(ъ) че a8 ASAT почета cSAAETSA, ыр 
AA MOapTE Bor Ar AB 48 мърсВ драчн. 


Скріє къ A времнае KRHA упъръци MOnòpit epà wage a- 
реле праут, пре кдрел( W дънъщар(ъ) A'48 кїємат съ пріч(є)- 
Sacka пре W фъмба сърак(ъ). ATHS ача час вену(ъ) ши 
де ла OVH Бор Богат, съ маргъ съл прч(е)увиск(ъ) къ EA 
съ моар(ъ). деч NPESTSA дефънмъ пре Sam пагтр$ къч 
epd сърак(ъ) un вЪд къ съ д8с(ъ) ла БОЮ. UM д пъ че A'aS 
прчецвит, UAL дел мънгъ, H'RACROKASHHA, съ-н лас(ъ) ЧЕКА 
ANTOS ав'Кре . ATSHYE мр BIHI AATSA де ла каса E'ÉASREH SH- 
KRHA, съ маргъ MAH A грдвъ, къ ACTE À 44cSA морцін, съ HS 
моар(ъ) непріч(єцівйт . ар NPESTSA ка OVH мъндрв ші IGEH- 
тор At арџинт HAS врёт съ маргъ; че ARK OVH дакшн пани 
At БЎНЪТЪЦ Soap re un темътор де ASRS, KAPEA(E) възнид, 
къ преўт8л HŠ БАгъ саллїъ (!) съ маргъ, 48 мърсВ £A; ши ллєр- 
FAHA AI4KOHSA KS TPSNSA AOMNSASH ла Kacca (!) eri Aden, каре 
ра сърак(ъ) де wkAe трапещи, ыр плїҥъ де TOATE BSHRTRULA(E); 
ші мт(ь) къ58 KS дарба ASH ASRS пре сърйка avka, къ съчЕ 
пре W рогожнъ, WH HEE'RSIHA, WAMEHH съ crk pripeysipsa AH, 
KŠA. (рі AA YEA БОГАТ, ера стънд д'кебпра AH, W ПАЙНЪ ди 
дарбрі ші npk ферічіть, каре і нъскътбаре де ASRS Марта 
KS дАнцври де фичимрь кре KS мъхръм 4лбе цієрці cSAÓ- 
ріл (е) EGAHAEEH, тръгънд8-н E'RHT . Hp сфит8л AÍAKWH E'ÀSIHA 
ман MSAT пре деспбитбаре л A'A8 KSnpincă Ффрік(ь) . KEM са AKI- 
нат сфнт8л8н тозп 4 ASH yc, ашждуе un WkAE-A’ANTE фічбаре 
48 KASST AA пъмънт WI CAS AKIHAT ла трбпбл дєсп8ҥтбрю- 
ASH . un ск8лънд$-с(ъ) зк(ъ) AlakóH8ASH, съ c(h) апропіє съ 
фак(ъ) сфнта поусшани () . леч ABT че cas прчарёнт gon. 
нава 48 ASAT сфнт8л AH свфлет сфнтел(е) фичбарь un c'as свит 
A чер . ар AIAKOHSA са8 ASC мр ла Káca БОГАТВАЗИ, ши BASS 
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A nárSA ASH wage кдри KCRHHI нЁгрн че ера пре лънгъ AA, Ш 
чен че 604 дколо HS-H BEAK фър HSMAH волнавва, каре стръга 
съ-н гонЕск(ъ), съ HSH фАк(ъ) HeRÓE, мр ман anon къзВ пре 
5н Харап Афрікошат кдрел(е) лови KB оун кърмг ка оун KIAOM (!) 
A rp вогёт8ави, un с(ъ) скодс (ъ) K8 сіла ачел тикълес 
CHAT кв MA ASpkor . ачестє E'ASIHA, AIAKOHSA, де MSATA 
om (x) 48 KASST г пре пъмънтъ ка SH мортъ . атбнче стът8 
лънгъ дънсвА прчета, каре ^’48 ръдкат SMK B- u]: HŠ те TEME, 
IOGITSA les ро, пентр8 къ ще CAS raTIT дтър(ъ)це черюлви 
un HS пдате асбпра TA A діаволілор мецюршЗгбгі, нёман пъ- 
зеџ(е) дзъецил (e) порбичі a фіюлбн Mfes фър(ъ) лене N тдате 
Siaca(t) вієцін TÁA(€), пън вен вм утро AASHÁE сфищашр, 
съ те вк(длщи неучетат. ар ATAKOHŠA съ плЕкЪ чен пр 
кънт4те .дпър(ъ)тес(#) A лифищр ші CAS уктат пън ла Mh- 
MAHT; ар депбіТоаре e a8 свит A чер . ATAKOHSA 48 „мпърщт 
сърачілор TOT YAS ABST, un фъкънд$- -с(ъ) сърак пенто5 AOM- 
HSA, 48 петрквт вїлц(ъ) плък$т(ъ) ASH дъб, un адормн 
ATPS демнва. 


XCII. 


1692. 


(a. Codex Eminescu, No. 2, fol. 86b — 194. [Foile 101—110 de doue ori.) cf. b. Ms. 
Gaster 1706, 4°, 68 foi pag. c. Ms. Gaster 1805, folio, fol. 71—111.) 


Бнаца шн спвпере (11. —nepe) петречерін млинЗнілор 
а npk кбейусвавн пхринтел8и ностр8 Bac (ae чел 
HwS ckpic(z) де Григоре к®л8г®р8л ши Вченкба ASH, 
КВежнт де doawc к®тр® WENTWpIH де Хе четитбри, 


Vamile văzduhului. (a. fol. 92a —92 b, b. fol. 8a —8 b, с. fol. 76a—77a.) 


III. авунд -М(ъ) удат(ъ) де пре nur, сфнцїн рер 
съ cSup(h) A edc ла чер кътръ ръсърт; ші ддаТЪ KSM HE 
COHM, тъмпінъм EÁMA каре съ грънё A $H де клекетірь, ла 
каре epd mSauime де Хард. ші оун$л кдрел(е) pà ман маре 
at м шъді, un AKOAW AAAT(h) rr. un мартвр мін 
AOMHSA, къ пре KÁpÍH мм KAERETUT фіннд ^ лём ка OH WM, 
ua ачЕлера ии часва ATHS кдре мм KAERETHT пре фиште 
к4рел(е) днаннте мін Аръта ачен Харди; мръ де OYHAE ци ен 
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asteri ns uns; че MSATE MHHUINA, єн асвпра ME. къ ДЕШИ ера 
грънте де міне ATP'AAT KIN CAS гинтр8 ApárwcTe ASH ASS, 
lap en ле ад8ч ла MHKAWK KŠA ар SH грънте KS нърак де 
WCRHAHQS ши Së „керләр, ка c(h) ръспёнз'ъ де AA(€) . un 
PLCNSHSINA пєнтр8 ачЕле че грънф асбпра ме KS адекърат, 
ASAHA, дін AdpSa AOMHSASH Вас(н)ли nu употрка покестірен 
лур un трём . шн ыр CSHHAS-HEe ман CSC тъмтнъм AATA 
BAAM(R) каре съ гръні а SA де ватуок8р(ъ); WH ла ач 
ESM утревац KA ш ла чі дінтън . ши PRCHSHSHNA дКдър Съ) 
Дін даркл сфнт8л8н пърннтєл8н ностр8 Вас(н)лїє un KS pS- 
(e) ASH трекзм . ші CÉHHAS-HE HWH де аколо ман налните, 
грънр(ъ) сфищн учен SHBA кътръ AATSA: ддевърат къ ачест 
cSharr м4ре аувтшр dpe пре угъдвитдрюл ASH Xc Bac (u) ли, 
къ мвате неин Ep k съ пАцъ тикънд AOMHÏHAE къздвуВАвн 
AMECTSE . un гръннд en ачЕсте де міне, мт(ь) аувнсъл AA 
wage каре BAAM(h) каре ед де пиумъ . ар KS AdpSA лён yc 
HHMIK HS ав8р(ъ) а SiMe спре міне къ HIN д гънд нам ABST 
кънд-ва съ MIZMECK спре чнева, ци KS ESKBQIE THEKSM де єн. 
ыр en скършка KS AIHUHH кът AH c(h) пърк къ мъ BWP A- 
ru. tap CÉHAAS-HE AWH Man CSc, аубнсьм AA алтъ EAAM ( 
каре ера де мінчбні . tap Yapdnin ачен вЪлм ра фиарте оуръц, 
ыр MAH MAD) лир 0А HERGARHSHT un фбартЕ сълЕДТІК. 
ачЕци BASHHAS-HE пре HWH, AA Tr e () ATOS утъллгиндре 
нодстръ, ші фъчК PHAR прокла ин, ад вкънд „наннтК спре 
мїнчённ н ел (e) un CEMHEAE un RPK Mat, KS арът4ре ATPS 
KAPEA(E) AM MINUIT гръннд . деч PRK RHA ші AKOAW AECTSA 
чен че мъ ASU? пре MINE KA ин ла челе ман денаннте, плъ- 
TIHA, ш ач лора дін Adpsa cu rx aN мъ ръсквмпърар(ъ) un 
ТрЕквам. 


Judecata cea de pre urmá. А doua venire a lui Hristos. 
(a. fol. 101a — 101b, 5. fol. 32a — 33b, c. fol. 96a — 97а.) 


Карт уюдецвавн. 


Ши "e SH HSwp лвамнат фбарте un пре нар AOMHSA 

ностр8 Г. c, un мерџё HSWPSA спре ръс(ъ)рет, un c(h) дешкі- 

сър(ъ) nwpuiat ръс(ъ)ргт8л8н‚ un стрьлбчі AOMHBA де ла 
ръс(ъ)рт . ші "ндат(ъ) TSHET KS глас де A8 KS EIOP, KA 
c(h) KASTE TWU ш съл ваз(ъ) пре дьнебл . ші АША SPT AH- 
AS-A пре єл auta. лвамнат нор, вені пре cKASHSA мърнрїн сам 
ши E'RSHHAS-A съ уфркошар(ъ) тоц, ші 'ндат(ь) стръгдр(ъ) 
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тоц сфицін Auen: вннен KSEAHTAT чел че ЕНЕ АТЗ HÉAEA(f) 
AOMHSASH ASRS, AOMHSA 48 BEHIF съ & AU BIH ши морцін. 
ши ачкте фіннд, SHC(E), къзЗр(ъ) тоц ла пъмънт un с(ъ) 4 

кенар(ъ) убдекьтдрблін TSTSpop . двпъ ачаста * 
AOMHBA де Пре HSWpSA (b. пре) карел(є) wka Е, ш'ь 58 пре скабніл 
M'hpipin caa(e), пре кдрел() аша E'hSIHAS-A тоц, KS Mâpe фрк(ъ) 
&5р(ъ) кбвпрінші, чірюл съ KN rp D ка W пеле сквт8р4т(ъ) 
At WA, un пъмжнтва съ KAATI ка SH Л®ГЪН де KSKOH, ші 
стръгар(ъ) KS глас м4ре тоц уин; де каре глас съ c(h) 
KSTpemSpe тоц єрітнчін wi съ c(h) g8unneze TWH некредін- 
чошін жщ. агарёнін un тоц KápiH w'a8 прінміт мъртврге сфнщ- 
Aw) оучичь ши ADCTAH, ші зисърсъ): TS ми үс фл ASH ASS 
чел и BIS, пре каре TE ръстинр(ъ) KIA. TS ар KSE'RHTÜA чел 
де свс a ASH дзъ8 пре карел HACKS пърфнтел(е) MAH HAHHTE AE 
ku, фър(ъ) патам (н) ші фър(ъ) п$тр'Ку$не, AA9HT KS фире 
un KS фіннца, KS Boe un KS вр Ере OVHSA домивл їс. Ke, ka- 
PEA(E) un A топ тен двръкат ши нан CKIMEAT д5ънрь, ин ан 
ASAT трап фър(ъ) съмънце дін нъскътбаре де ASRS М agit, 
un 4 ASME AH EEHHT, CEMHE ин MIHSHI AH н фък т.. TS ар ASTA 
noc vos упревнъ кб ma pinrea(6) un KS AySA сфить, фър(ъ) тіне 
пре AATSA HS HM . дчестє SIKCEHA, Ау, тъкёр(ъ). ATSHYE съ 
PY Яна un Kanada ші тоатъ мбаціме жд(оваск(ъ). 
ші c(a) KSTpkASp(%) un чел Sap’ mine Яріє un nok Ak rA 
Mayer . un 'ндат(ь) къвтъ AOMHBA спре чер, un ачела À8U: 
At фрка фіцін ASH. ни шо KASTA AOMHÜA спре пъмънт KS 
мънй, къ фа спвркат фодрте KS фър ліцна(б WAMEHHAWS, 
KA,) AA пънгърис(ъ) KS AKIHApE HACAHAWS, ши KS връж(н)ле 
un KS фармечие un KS върсдре un AMECTEKÁQE де сннує ші KS Sur- 
Ape; un RAA фвш де ла Ф4ца ASH ші HŠ c(h) афлъ AWK 
пре ел. un ра тоц стънд A A ANN неклътиц . ш/нкъ KAS- 
тъ AOMHSA спре AWRAUHME ча пе A'kcSnpa, ши спре аДЪНКЗА 
чел фър(ъ) SHA, un ыт(ъ) чрю шн пъмжит HOS съ фъкў, 
KS скнавдре дін п треднре EIHHA A nens rpg Ange. ші мт(ь) 
тър чірюлн съ фъкв ка COAPEA(E), ши стКлел(е) перук AE 
пре tA, къ сфицін оумпл8р(ъ) AdKSA, ши сбарел(є) HS man 48 
Пре tA, пентр8 къ ръс(ъ)рт8л стрълвч т8т$рор, сдарел(+) чел 
дрепт, дол\н8л нострв Te. Хе. ар къзтъ AOMHSA спре AÓKBA 
мЪрни, WH мт(ъ) съ с8й A AOKSA мърин пар(ъ) де фик, а 
Khpse парръ (!) де съ све пън” ла чер, un c(h) погорж A ap- 
SHHA ші ункънд ци AKONEPIHA, пъмънтва KS върсдре AH. 
ыр ASI ачаста къзтъ домнва спре тоц WÁMEMIH чен укннъ- 
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тӧрн де ндоли ші птък(ъ)тошн, карїн ж некредінцъ ae 
ка um довитбачел (+); un мт(ъ) OVH SIH дфрікошат дє „Ан 
де фик REMIP(R) де ла ange шеш пвсър(ъ) мЪнвле пре пъкъ. 
тош ши некбрац, шї-н арвнкар(ъ) пре diep(e) каре де єн 4 
Mâpe ча де дук. 


XCIII. 


1692. 
(Codex Eminescu, No. 3, 133 foi paginate.) 


Скрисоаре Aenezu(2)r5p(2) npe kSgiwumaop ши де 
Аза8 пВртяторілор пхршш ч’а8 leu Sur ла năcrie. 


Povestea părintelui Evloghie. (Fol. 1a — 1b.) 
Повесте An Паладіє к oyn Єклогіє кап a. 


Gnses-wks mox пърнтеле Mandate, oyu філософ аре (! I. ол-) 
к4рєл(є) AINTPS пърнци, нвалеле ASH Genel AIH Плейандрте, å- 
NPIHSIHAS-C(R) де др4госте ASH ASS, Ch лмъдъ де AS Mk, шичи 

mapu) тдатъ ДЕК ASH, шьш лъсъ ASH пбуннє парте, сь-н 
їе де тр Ева ASH; пентр 8 къч HS пвтЪ съ аЗкрЕ<, Au ла 
сют де с(ъ) nenn vn пре сйне. Acu ніч KS пърнш MBARI HS 
NST? ch пегреак(к) un ніч сънг8р HŠ кре съ WAAR. мр юдънъ- 
щар(ъ) ASKRHAS-C(B) съш BRHSR рькоделіє ASH, афлъ npe 
SH стркат, Ata AAT пре калі, ши ¿pÀ AWA, де HŠ AEA ніч 
мън 8 нч пчфаре, че HÉMAH AEA AHME'R де чері мимостени. 
ДЕЧ дакъ-л BASS пре ачкта Gaaorte, съ MHAKSH KS нима, ип 
с(ъ) psra A AuHTA ca ASH ASAG де SHc(€) : ACAMHE, пентрв 
HÉMEAE TAS BOW съ #5 Пре ачест стркат шн съ-л WAHY HECK 
пре єл пън Ad MOapTk ASH, KA пентрв ABHCSA UN 8 съ мъ 
спсъск; чем дърва (е) додмне, AUSTWO ATHS слвжва ачестве un 
PARA ge. деч съ Angonía кътръ дчел неколинк, шї-н SHC(R) : вре 
керн пърннте Ch TE #8 A KIAIE ME, ш Ch те WAINECK? ыр єл 
Suc(h) : дакъ вр, ё мъ, че #8 CANT неволинк. ыр Евлоги 
знссь) ASH: аційять пбцінел, пън Ебю адбче OVN ACEITWK съ 
Te (8.149 tA ch свквръ фодрте. деч aase(h) OVH катър UN-A 
ASK WIA ASC(R) ла кіліє ASH, un-A CWKOTIE KS де TOÂTE чєн 
трев9ё, ш-н спълЪ ранел(б ASH, шин nde () сунсфаре aandie, 
Шел HŠpTA пре M'ÉHBAE ASH WP укътрщ Egi ет ни KS 
АКдинева AH casi ASH ATPS TOATE пън ла.я. ÁH. 
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ATP OVH драк юте A ча стрийт, ни c(h) скърви Graorte 
фоарте. un KS к8ёшнтє рЪле ші KS пакосте AOc(h)AINAS-A An 
грън ASH: WM KS нърдк PAS ип фагар! At ан фврат пре AWM- 
HSA TRS Ффіннд PWE ASH, ші ан веннт анче KS ав"Кре ASH, ш 
ак8м ніч ми HŠ-A CASK, къч пентрвВ Mine TE ACKSHSI aue; 
un деч мъ адвсеш AA кїлїє та Ка c(h) те спъеяр пентр8 міне. 
ар Єклогіє съ pSrà ASH де SMA: HS гръй ачестє KR AOMHSA 
mies, чем спвне ATHS че те AM скървт un с(ъ) мъ AAPENTES. 
ар arkad pA AA ден Sii: ва н-м ман T(YVkESE ушълъ- 
HIOHIA(E) TÁM, че мъ AS ла кАм кдре M an афлат, къ ман 
EHHEÉ-A ACTE съ SAK аколо, AEKAT panawesa T'AS . ар Євлогії 
^U гръні : рдг8-тє AOMHÜA, Mies, мънгъе-те, un At че Тен скървнт 
СПЗНЕЛМ. ар вл MAH KS дсвпръ съ МАНИ ші стръгд : HS EUH съ 


ман 418 KS TIHE A сънгврътАте че вою съ В кб MBAUTME 
+ вордавъ. 


De un tănăr ce a făcut pace între doi bătrâni. (Fol. 47a—47b.) 
Ac SH тънър чаб фъквт паче утре дин вътрън. 


Gnses-wks ніж wápekáoe дїн пърнци, къ 48 wer оүн 
ChYACTPS ÎWapTE cwKOTHTWP, WH 45 м8 A nero R A скит, 
ши HŠ ASA кнай съ WAAR кЪтъ-ва вр Еме . ар ерд аколо AAT 
вътржн, де AE'k W KHAÏE даусъвн, WH-A р8гъ пре ел стар RUS A 
Ch маргъ съ UMAT AKOAW, пжнъш ва афла KHAÏE. деч да 
аскватъ пре вл BRTPANSA WH марсъ . ар wage Kapin uns *) 
а вени ла ta KA ла OVH вътржн стренн, шї-н ад8че ASH чйне 
че AR, мр aauln ABAuH шн пентр 8 фолдсвл вен; tap єл Пре 
тоц KS BSKSple дн прінміа . шн pvkns CTAP'RUSA чел YEH де 
Aket ASH KHAÍE A-A ржпцн шн A-A грън AE PhS: AE KBU ANH пе 
трек (8 au ATHS MSAT пуст WH HHAW да лайне HŠ вине, мр 
ачастъ нскдадъ, де пУціне SHAE фък$ шн тиц ла ел енн. ши 
Sue(h) оучинк$ ASH chs : nácx ACH. SH ASH : EL AHH KHAÏE нодстръ 
къ не Tp'kESe. ШН венн OVAHHKSA шн uns метдніє кътрън8л8н 
SHKAHA, : SHE пърннт"К(ле) Mies : ква петреч? 4 EHHE EI? tap EA 
ръспвисъ : SH пърннт KASH TBS, съ сь) маце NETOS мине, K'h-M 
ACTE waͤpt - ut кан ръб. WH венй тЪнър за um знс(ъ) пърнн- 
TKASH съ8: зиш вътржнвавн, шн-м ръспвнсъ Au: дм афлат 
KHAI шн мъ BOK ASHE де анче. ыр д пъ кътева SHAE Hp 
гръй OVNKSASH CAS : Nách ACH SH ASH: къ де HS вен ний KB- 
ранд вою венн, ши Sap got TA Te кою CKOÂTE KS тилагбл . шн 


марсъ Ap4TeA(6), ші-н грън ASH: 48 ASSHT пърннтел(е) MS къ 
GASTER, Chrestomatie română. I. 20 
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сал уин ши фоарте с 48 скървнт, че M'AS тримъс съ TE черче 
TEKS . ръспвнисъ вътржнва : спвне пърннт"Кави T'AS, къ MENTES 
рога ASH AM ACTE сине. деч марсъ фрдтел(е) ши грън сътрд- 
HSABH : NAHA ASMHHEK(h) 48 SHC E'RTOXHSA де RA ЕЕ ASRS ва 
пий. Ac BHHH шн ASMHHEKA ШН HS MAH ешн. ДЕЧ ASH сътрж- 
HSA тилагбл ши марсъ съ-л BAT iun съ-л гонеаск(ъ); ыр оучни- 
KSA AH зи(ъ) ASH : афаптъ пърннте пвцинел, съ мъ ASK AHA 
HHT съ ERA, съ HS фіє чинева аколи шн с(ъ) ле фач cam 
KAN. ши алргъ унаннте ши спёс(ъ) сътрживавн : пьрнитем 
ме вине [съ Te] рмаце ши съ те ASK(R) ла Ke нуастръ, съ те 
went r- KSt. деч дак(ъ) ASSH сътржнва къ кине, де грдасъ (1) eum 
унаннт Е ASH ши де AsnapTe и фък ASH метанїє, гръннд ASH: 
HŠ Te WCTEHI пъринтЕ, къ кою кенн #8 ла TÁHNE. деч E'RSHHA 
ASRS Adkpdpe wkASH тънър, OV MHAH пре пърнител(6) ChS, ши 
лпъдъ TOMPSA AHH MAHA че ДЕК, WH длергъ спре CUPS Táp 
сътрживави, ASAHAS-A дел ASC(h) AK KHATE ASH, ка KBA Wap фи 
ASSHT ннмнк(ъ). гар Бътржнв8л грън дучниквави съв: де KATE 
цам SHC, HHY де ОунКле HS en SHC ASH. съ с 8квръ вътр2- 
HSA ши уцълксъ къ 48 WCT завнст дела AÏAROASA . атбиче 
грън сътржнва къзннд ла пичдарел(е) оүчник8л8н съв : де AKEM 
съм SHH TS ми пърннть шї 6$ ціє дучникъ, пентр в къ двпъ 
ASKPSPHA(E) тал(е) амжидфж свфлетел(е) фр(ъ) спсите. 


De sf-ul Macarie ce a înviat un mort. (Fol. 118b — 119a.) 
Де стін Makagie ч'д8 фас SH морт. 


Gnsue пърінтел(е) Gicoe де пърінтел(є) Makapie: K carr 
KAHA брам, <1ч(е), KS пърнтел(е) Maxapfe, не д съм съ с(ъ)черъм 
3 AHUN. un ит(ъ) W въдвкъ стрънџё спіче пре сурма ншадстръ 
ин HEAMETAT NADHYE . ар вътрънва ATHEA пре CT'RIURHSA пъ- 
млънтврищр ш-н Sic(h) ASH: чен ACTE чен ERTÓ'LHE къ TWT- 
Ана плънце? шн-н спёс(ъ) ASH, къ KRA TBA ач'Кціїє 48 AgST 
ниціє ав Кре A WAPE-KSH nV e N) ла tA, ш AS MSPIT де градсъ (!) 
HAS ANSKAT съ ende дунде W 48 фист n$c-w, un EA AOMNSA 
agBujieu um пре ачаста UH чин en съ-н A A ров. ші-н гръи 
ASH RE'RTQ'RHÜA: SH-H Ch Ке AA HWH дунде BWM WAHXHH дє 
AMIAS'AS . ши дак(ъ) венн AA HWH, дн 5ис((ъ) AH RN TA: 
че TWT плънш дна? мр A ръспвнсъ : BAPEATSA МИВ 48 мврт 
un a8 фаст ASAT ав ще wap kn шн AS0PHHA HŠ м5 cnc 
WHAE ACTE. WH знс(ъ) AH вътрънвл : EHH-O AEM ардтъ OYHAE 
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ACTE ArgonaT; ши ASH KS ca um пре wika-A'auu фрац ши map- 
съм KS A'kHCA . шн дак(ъ) марсъм ла AWKSA ач”Кла OY HAE 
гра угрупат, AW SHC(R) AH: ASTE AKSM AA кдса та ши не p5- 
гъм нон Aa мормънт . um стръгъ BATPAHSA пре мирт, SHK'RHA : 
котірел()! оунде дн NSC акбціє ач'Клбн стрени? гар ел ръспвнсъ 
де зис(ъ): къ ACTE ArgonaT 4 Káca MA свпт дун пичир д п4- 
TSASH . шн зис(ъ) кътръ £A кътр'®н8л : дирам ар пън ла AGE. 
ар дак(ъ) къз8р(ъ) ачаста dpdunn, къззр(ъ) ла niséapeA(6) 
ASH де фрк(ъ). um SHc(&) кътръ AH кътрън8л: ач4ста HS 48 
пентоб MINE, къ #8 HIMIK(R) ChHT, че DENTS Wk ERASED ші 
пент об. чен сърач фъкв ASS ачест л8кр$; гар ачдста ACTE м 
къ ASAS пофтЕци свфлетва чел фър пъкат, ши won че ч - 
декъндеш(є). деч марсъ де спв(ъ) BRASKEH OVHAE зак vr. tap 
€ АВЖ ден AKA стъпЖжив(ави) AWD, ши-ш cas фїчдрїн єн дни 
рови un тоц прослъвр(ъ) пре ASRS. 


XCIV. 
1693. 


Офанта шй дмнеззийска евангёлуе елин ска шй р8- 
MARE... eee Ж ANBA мантбирій „aur . шй с'48 
типърит AN'TPS сфнта митрополіє а Srpogaâyiii, 
(Folio, У ої nepag. + 372 pag. paginate.) 


Viaţa sf-luf Joan Evanghelistu. (Fol. IVb Va.) 
Вица сфитбльй ши Gvrañcrs Iwan, д8пъ км 48 скрис Godponte. 


Iwan пре кдреле le. фойртє mat ювйт, Мюл лй 7еведв, 
фрітеле ASñ Пакивь, кърѕа де Ирод’ двпъ пітима AOMHSASH 
KânSA H сав тъАть, ne зма т8т8рдрь 48 скрис күглїл, рвг4тъ. 
фійндь де єпскбпій ficii, шй AMOTPHEA ASH Кнрннөь, wit ал тор 
фетичн, шй лай вжртос Ati capte ang den че съ 
apară ат нч, челор че знч At май HAHHTE де Mágia съ 
us фи фёсть нъск т"; дерйть ач c'að AEM HAT дмзъмска 
лй ндцире a ЗИче . mph шй атъ причинъ ачіціїй er An 
ад к; къ чнтиндь кърциле ASH Mein, ДА4дко, шн ЛЗкъй, 
HCNHTHT-a8 тока Ела истФрїйлөб, WA 48 адеверйтъ пре AX Huli 

20* 
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къ адевърйтъ 45 гръйть, HSMa фър Ac дунь ань AT(9)8 каре 48 
пътнмйтъ Буднь; къ Adnan „кисдарЕ л8й Iwan 48 скрис 
HCTOpIA . лъсжндь дар a ATOS каре чЕле че са8 лбкрат де 
чєн TPE вуглйстн, CAS скрие дле AHSASH YEASH май денайн TE, 
пънъ анё къга пре lwán A тёмннцъ, ASKPSpHAE 48 сконе пре 
кёл’ съ EA пт Е доведй ла чей че KS грижъ пре чій пдтрз 
«raicu Bop чнтй; каре шй wk че Саб n нетоклайр КК лій 
wann, кб чед-л да ци кон тен це. скрйс-48 шій w ente · ro ale a кі 
pia ачпътвръ асте : [чел че 48 фбсть денчел тъ) кре де тбци 
Enpeâulu весКречи, шй чей укъц ци ACTE алЕсъ, apa KAR. 
AÁn TE дбаю кЪрора ACTE учпътвра, чей дентЖю : [прахтва 
чниститій єкліктій) tap чей ді AA ÓAw : [ngéwrSA лей TA casă 
юєйть] ZHKS-ce а фи але ASH Iwan NPAVTSASH, ал кървм АКЪ 
шй аквм алть мофмЖжитъ ла Єфес асте. шй оүнїй сокотіскь 
AMAH дбам мор мжит8рнае съ die але ASH Iwan VT ANCTSASH, 
пентр8 каре KAW AL ROM кенй ла ПАнїл (! 1. ania) асквлтътбрюл 
ачетдра ROM TAAKSH преквм ACTE шрънд8 мила. че ддръ AA ал 
nar pscnp bz че ань порниНдь Дометнінь а Adaw гонйре ASn(1) 
Нерфнь, aa werpdesa’ ла IIA M гонйид8-се a8 скрине апокалиугис, 
каре AAB тълквит Изстннь мчниквл шй Ирнне. ыръ тъйн- 
AS-ce Aomertânn, ши фАптеле ASñ де MSA'TA ASH ръзт4те, $n- 
HABE At chATSA’ ASă дешарте [епннќра), cas ASc& ла Єфесь. 
фїйнд’ аколо пънъ ла Трайнь упърйть, тдате вескречнле Ясїей 
a8 утърйть шй AS 3HAHT кесЕрнен (! 1. --ричн) шй фдар Tt 
увътржинидь, ла 8н де ANH ASIA NATHMA AMHSASH съвжр- 
шин AS-ce AHT WK де май «Вс Inc чет4те, ръпосъоїй cas 
ередничить. 


Joan cap. I, v. 1— 17. (pag. 1—2.*) 
Л cura wit mâpk д8мйнєкъ а nÁUHAQph . дела ÎwWânb a. 


1. Денчепвт" gà kSEXHTÜA, шй KSEXHTSA ЕА Ad AMNIS, 
шй AMHSÉS tà KSBANTSA. 2. Ичета еа денчєпўть ла AH 
345. 3. Тбате прентр жнсва фръ, шй фър де AANCSA нелайка 
48, че 48. 4. Мтоз джневл вТАца epd, ши вї4ца ерд ABM 
wémennaops. 5. Ши абмина ATHS ATSHEPEK лвмин тъ, шй 
Ari ens пре A HS W kSnpiince. 6. DS wma тримись дела 
дні, нймеле лвй IWA. 7. Ячіста венй ros мър TSpTe, ка 
Ch мҳфтврнс къ Ae лзмӣнъ, KA тдци съ крЕзъ прин! єль. 


— — ——— —À — 


*) cf. 1579, mat sus pag. 20. 
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8. МЗ ерд can A8 MHua, че ка Ch мъртврис Ескъ де лзминъ. 9. Ера 
аВлйна wk адевърйтъ, KÁp'k лвмннЕзъ пре ТОТ WASA чі Klint 
A ame. 10. JÑ A8 Mt вр, um ask прен єл съ фъкВ шй лём пре 
джисбль HŠ-A' KSHOCKS. 11. ДтрВ aae сле венй, шй ай сій пре 
AAHCSA нв-ль прїйлмӣръ. 12. pn кжцн прїбмиръ пре джнева, 
ле Akae лор пут Бре ка съ фіє фій лій AMH3ÉS, чілорь чі 
крідь ATPS нвмеле л8й. 13. КАдїй us ден сжнуе. HHY ден ROE ToS- 
mcn, нич ден BOE къркът'Кскъ, чі дела AMHZES съ нъскёръ. 
14. Ши кввжнтвал трёп ci фък8, WH съ сълъшавй ATHS ной, шй 
AM въз т" слава ASH, сл4ва КА а OF HSA HH дела TATRA, ПАЙНЬ 
дё дёрь ши ді адевър. 15. їоднь мъбтврис це де AH CUBA. ши 
стригж гръйнд : ачёста ера дё к4реле дм Inc: кдреде ASIA МИНЕ. 
gne, найнтЕ mÈ $8, къ ман ATRO де Mine epd. 16. Ши дентрз 
плинир'® ASă, HOH тоцй am ABÁT, ши AÁQS пенгр8 д498. 17. Kà 
Auk прен" ANwvciñ 48 AT, аръ AápSA прен lc. Хе. 48. 


Mateiu cap. XVIII, v. 10—20. (pag. 47—48.*) 


ASH ATRA съптъмънъ ASIA QUCÁATH , адекъ ASI CENTÜAR 
АХь . дела Maori ot. 


Súce AA. 10. Сокотйци съ HŠ WEHAHU' пре nge оүн8л' 
ден TPS ачіцін мич’, къ гръёскь BOAR, къ уєрій лор ла чёрюре 
nspsprk к®дь фіца TAT RASH Mis челви черіскь. 11. къ 48 венйть 
фіюль WMEHEcKh съ KASTE um съ мжнтвискж пре ча пердвтв. 
12. Че въ съ пре вбаж? де ва AE o WAY W свтъ де WH, шн 
EA рътъчй оуна ден TOS. AAHCEAE, AS HS EA лъса KA нодщузічн 
шй HÓAW шн мергжн'дь ла ASH TE ва къвта пре YÈ рътъ- 
читж? 13. Ши akka w ва афлд пре джнса, AACR AS rie BGA, 
къ съ вбк8рж де дЖнса MAH вжртос, декжть де чЕле нбажзеч 
wit нбаж че н’48 рътъчнт. 14. Яша H8 асте BOA Anar пърйн- 
TEASH ROT PS чёл8й черіскь, ка съ пр оунвл динтрв ачіцін MH. 
15. Au ва грешй ще фрйтеле TAS, мер un um-A въд Еци ATE 
THHE шй утре AANCSAR Resu, деч де TE ва ACKBA TÀ атъ къ 
ан AOEXHAHTR пре фр4тєлє THY. 16. ЇЙръ де NS те BA асква Tà 
пре тине, A KS тине мръ пре OYHSAR CÁS пре дон, ка ATHS гвра 
A AOAW cas д тфій мъртви съ стЪ тоть грдюль. 17. Hon де 
н$-й ва ACKSATA пре дЖжншін, спвне ChEÓpSASH . шй де HŠ вд асква- 
Td ниче де сжебрь, съ-ц die ц ka оунь пъгжнь шй RAMCUI . 


*) cf. 1648, mal sus pag. 127. 
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18. Ядеврь грьєкь EÓAX : WOH KATE kiun легА пре WRAUMHT, 
кор фй легдте шй д чірю, шн won KATE вещ дєў легА пре пъ 
жить, фи-кор дезлегіте шй ла черю. 19. ЇЙръ адекъръ гръккь 
кбаж, къ де съ кдр сфътви дин вой дбй пре пъллжнтъ, Aí 
rern лвкрвль че кор ч ре gà фи лор дела TATRA Mies ким 
ACTE ла чрюр. 20. Къ o At сжнть дой сіб трей адвнаци 
ATPS нваделе Mii, аколд cx тъ пре лайж'локіль лбрь. 


Mateiu cap. XXI, v. 23—27. (pag. 85.) 
Mápu а зч съптъмЖнъ. дела Maei ns. 


23. М вом arka AHA ТС. ^ кес Ерекъ, шй PERU HAL, 
венйръ кътръ ADH Sah Йругрйй шй кътрҗнїй нъролделор, 
гръйн дъ: KS чі пете фАчн ач ст? шй чине ц’48 дать ци 
петок auácra? 24. Шръ Ic. рьспбнзжндь, зйсе лбрь : RÓW утре 
ad шй es пре кбй оунь KR u тъ, кдреде дка мн-л вещи спи 
мів шй es вфю спйне вбаж KS чі nT ре фАкь aukerk. 25. Бот 
звлъ ASH lama де үнде 60А? дин чірю, 48 дела муаменн? 
taph ен KSYETA ATHS сйнь гръйн'дь : де BOMb ЗИЧЕ: дин! «épi, 
ка зИче нбаж : даръ NET pS чё н’Аци крез тъ ASH? 26. Мръ де вом 
зиче : дела WAMEHH, не -K MM де нърбдь; къч къ тбци ав 
пре liane. ка пре оунь прорбкь. 27. Ши ръспвнужнд, ast Íe. 3ú- 
съ : HŠ ціймь . зИсе AÓph шій єль : ниче #8 RÓW спбне ROAM KS чі 
пете фАкь wher. | 


Marcu cap. XI, v. 1—11. (pag. 194.*) 
Дин a лъс4т8л8й де кдрне. дела Mago at. Зач. MO. 


1. „М sp tak ач А съ апроп Te. кътръ lepScaatimu, шй 
вени A Вне ф4гн ши д Внейна кътръ мёнтеле Macańnnaop, 
шй трнмӣсе дон дин оүченйчїй ASH. 2. Ши sce лбрь: Ao уеци 
A câTSan, кареле È A по KN ма волстра, шй AAA утрЪнд 
утрЪнсвав, вещи гъсй дунь MÉHIS AcrdTh, пре кАреде ним 
AHH WAMEHH H XŠ ш'ьзбть, шй дезлєгін д8-ль, съ-лъ AA Sueun . 
3. | Ши Ac gà зиче вдаж чинед : чі Ач цн ачйста? зичеци, къ 
AMHSASH треббації, WH HSMAH декіть „ав BA Тримите пре 
ean aut. 4. Acu м'рсеръ, шй гъсйръ MAN JA лег4ть AH гъ 


*) cf. mai sus pag. 232 din Mateiu. 
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Mur, лф4&ръ. ла ръзпънт!е uiH-A дезлег4ръ. 5. ifipa oy nlii ANH 
кАрій ста Ak AK, зйсеръ лбрь : че ф4чец, At At JAtrAun zs ar? 
6. Ен зйсеръ лор, KSM ле порё8нчйсе [с Ic; ші-й лъсдръ пре ей. 7. Acu 
AA сръ M'AN3SAn AA Te . uñ ncepre Пре tan Беш MINTEA AOP, 
13H шъзВ пре джневль. 8. Ши MBA UH ашернёръ ECUIMHHTEAE AÓQR 
пре KÁAE. taph LL TRA стълпЪри днн KONAS ши ле ацифн пре 
Kán. 9. Ши чій че меру днайн Te, шй чен че RA пре WP MA 
стнрга (11. ron) зикЪндъ : Осанна! БлгословИтъ чёль че вИНЕ 
тов HSMEAE ДААНВАВИ. 10. Багослокйтъ фпъръща пърйнтелзи 
HOÔCTPS ASH Дель, kápk кйнє ATPS MA AMHSASH . Осанна 
Nos чен де сёсь. 11. Шй утрж іс. ^ TepScaanm шй ^ весбрекъ: 
шй AS.AH дь аминте де тбать фїйн дь чёсёль A дё сдръ, nun 
+ Внедніа, кб чёй донспръзЕче оученичн. 


XCV. 


e. 1680—1695. 
(Ms. bibl. Hohenzollern - Sigmaringen, folio.) 


Cronica lui Dorotheus din Monembasia. 
(Fol. 8a— 8b.) 


Фіннд BOA nok PHULEAENTSASH изводитор домнёл HOCTPS 
К. Xe. ши ATAS адекърат съ факъ ASME KS ненвмъратж ши 
HEChMSHTA MUNTE ши 2нцелепчюна ca ши KS MAU në- 
терен cânt, де SHAE H'AS фост ANTPS ch фи, фаче CEHNUTA са, 
KSM enur ри Бгословин CENHTEH Бис” реч мърт$рнсци знкънд, 
къ пов MACTHESA ши прЕ пвтЪрниква AZAS а TOATA цнн'ЕрК 
HSMAH KS KSBANTSA свннцієн CAA(E) KU () тоате ASKPSPHA(E) саб 
фък т, въз теле шн HERRZSTEA(E); уикъ ши ларел(е) ARA VES 
фест унпърат ши пророк не сп не NHNTPS ачЪста зикънд: 
къ CHHTSQ AZAS 48 зис, ши KS Inca ASH TOATE са фъкзт, шн 
сннг8р0 48 увъцат ши KS нЕЪЦЪТЗра са CA Cad зидит; ашиж- 
AK. NKR ман мъртврнсЕци ачеста пррек AE .- : : KS Kÿ- 
вънт А ASH AZAS HEPIOPHA(E) C'AS .KHTEMEAT ши KS AXSA po- 
CTSASH cS тоц nST'RPHHUHH ASH . адевърат KSR'ANT не арат 
ABHA Ка c(h) полтъ AHurakue тодтж фирк Me Ke. къ 
ункъ ман ANT AH де BAY 48 jwer татжа „унпр нъ KS фиюл 
шн KS AXSA Сент . niti mos avuta TATRA PHNPESHA KS фика, 
uH KB ASKPSA дубави СЕЪНТ 48 съвръшит TOATA ASME . АДЕ 
върат зичЕ ши MAPEA(E) Molen пррок AA „нчпътвръ скри- 


312 1694. 


сорен кєкн, къ AW HYNST 48 KuK АЗЪЗ HEPIOA шн ПЪМЪНТЎА. 
анчК ла ачет8 кввънт че грьаціє монен ди нчпътбръ . трн 
БЗаци съ унщел гъ EHHE фици чнне къ „уунчепътвра ачЪста 
ман тълквацие AHHAHHTE; KM ши MAPEA(E) EACHAIE ANE RUD 
торюл свинтен внсКреч 48 дост гръннд AAEC кътръ елинн, ка 
съ) подтъ квнодци че ACTE qnem spa, ддекъ KŠA. прЕ ns 
TEPHHKSA WH MAPEA(E) АЗЪ5, карел (e) H ape нич фичеатвт нич 
скръшнт, нич Supe млменЕскъ u  подтъ съ ауенгъ A гъндн 
таннна(е) ASH, квм AS фист BOA аша ле серъшн TOATE. унсъ 
рнвъцътв8риле сєннцнлор отци ши AACKÁAHH CEHWTEH. БНСКреч 
JHK, къ ункъ ман qain дкът черюл ши ПЪМАЪНТЗА 48 June 
AS KS KSE'RHTSA, ши сав SRKST NST EPHHYHH, адекъ сеннцин 
Ануерн, карни HHYH 48 трёп нич свфлет, чн CANT фькбцн кё 
KSE'RHT, KSM às вом ASH АЗЪВ. Atu ChHT фъръ MOAPTE KEM 
CANT ши фър(ъ) трёп, ман юци декът в pt окнлор, ши 
дкът KSUETSA T'AHASASH, KŠA. спбне ши свънт8 а глигорие 
ere AA унвъцът8рил(е) сале, къ дув ман AHHTÉH 48 
гъндит NHNTPS пвт"Брничии уунуери. деч гъндва свинциен сале 
ASKPS 48, ши KS кзвънтва ASH съ плиннръ ши KS дуба ASH 
съ съвръширъ. 


-———— — —Á— 


XCVI. 


1694. 
(Ms. bibl. eccles. St. Nicolai Bragov No. 157. Folio, 275 fol paginate.) 


AneSanapS Даскал : Пентикостартонь . cab сл8жва де 
ЧИНЧИ SEU де SbíAE де пре au слокън ск. KS ацю- 
ropa аВи ASMHSS с'а8 скбсь пре ланак р8лленскх, 


Pildele lut Solomon, cap. ХХХІ, v. 8—31. (Fol. 4a—4b.) 
Я пилделор uTinie. 


8. Фіюле! дешкиде гбра та кввънтедор ASH ASMHSS, шй 
уюдекж тдате днрептъ. 9. дашкнде гра та, шй убдекж KS AH- 
penráme . дъч сокот ше пре cChoákSA WH пре непвтинчосва. 
10. vs ape 4HHE aS Ax 86, & ka АЧЕА мсте MAH ДЕ SIHCTE 
дкът пієтрнле челе де AŠAT прёц. 11. шй съ вел Kt HHEMA 
EQEATSABH єн ДЕ ДънсЖ; сунж ка AEA HŠ c(h) ва липси де Ao- 
кънзиле челе сне. 12. КЪ ASKp'ESA EQEATSASH [съ8] вйне, аръ nŠ 
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ph. 18. тдатж Râpa стрЪнце лънж шй HHŠA . шй gs KS MAH- 
Ниле CÁAE чіле де ESHA тоЖБЖ. 14. $Š ка w кордкна KARE Аче не 
гоцєторіа ; ДЕ ДЕ Дпарте AASux. вогъцна са. 15. шй съ скбалж 
AK Фїйнд де нбпте. ДЪ BSKATE касти. шй ASKPSA’ слвжничелор. 
16. възйнд лвкрътдари де пъмбЪнт K8 Mu; шй дни рдадж 
мънннлор ca at ръседи къційгь. 17. учингЪнд въртбсь мижлд- 
KŠA cm; AT BPN врдцеле cáae пре ASKpS. 18. r8eTA КЪ мсте EHHE 
а ASKpà . HÉ съ стйнує сфЪщнекбль ен тдатж ндпте 19. кӧтеле 
cÁAE ThHAE спре чёле де фолдсь; WA мънинле сле ле тър ще 
спре Jer. 20. мъ шй мънинле CÁAE AE дашкйсе CROÁKBABH . шй 
904A THHCE M сєер8л8н. 91. н съ гриж ци 806 ен At KATE 
CANT A к4са, KAHA зъвовъци оундева; къ TOW KA CRHT 
ла дЪнсж cin дувръкц, 22. Nane NT фъкв GRA TS AU 
CÁS; де whiTÁCA шй де єБрішйн фвръкъмйнте um À. 23. ши 
асте CARBAT EQEÁTSA єн A пбрунле; KA де шад + съвор 
KS сътрЪнин ARKSHTOPIH пъмънтвавн. 24. пашкире фък шй A6 
Аде дінічнаннлод; аръ БрЪне Хандненлорк. 25. 4 търга шн A 
КВЕТИНЦЖ БЯНА Ch фвръкж; WH съ кесле A ShíAEAE чие де 
апон. 26. къ rŠpa са му дешкисе KS соквт ka, ши KS TOKMAAR ; 

шій АЙМЕТИ сАлє пвсе окичАю. 27. cTPAM'TE NPHAAZSPN к4сєлорь єй; 

шй ESKATE лЕнешилор HŠ A At. 28. ръдикЖ кокданни сън ши ex 
фвогЪциръ, шй врефтіль ей W лъбде. 29. SA TE фійче фъквръ. 
пт, шй Art агонесйръ ROr HU; taph TŠ an ATPEKÈT шй 
те унълцдш престе тате. 30. в ндре фръмсёцин БУселер MHH- 

чендасе се MAG HS асте ATHS тъне. къ MBA YÁ uta nx 
Ch EACERUIE; шй фрикх AOMHS(A8)H съ W лібде. 31. Adu en дни 
‚ рбада є$ѕєлор єн; шй съ фіє лъздАт’ врвдтВа in 4 пбрциле. 


ee (Fol. 275b.) 


Юеицилор +тор8 ype фрац ши чинстиц пърннцн, карин 
вец читй ачЕстъ свнтъ карте, че съ КГЕмъ пентнкистар, ши 
афлдънд8 MERA кре W ASHHKADE дин way pr дирін нор8л8н (?) 
CAS AHH оуимйре мницин, CAS динтра мъннн, пентрв ASMSS 
08гъм пре дЗмнКвдастръ, KS queant | EA'RHAfUEAO съ 
AAperTáu, прекбм Въ RA целящи CRHTBA' AX. ар пре MANE, 
Кдреле дм OVCTENHT ATH AECT ASKS AE ам скрис ши AM шй 
ANR ACTE карте де фолос cS&ATSASH, съ мъ gv du 
ши с(ъ) мъ SACEHL'; съ HŠ мъ (Mee M. KA шй ASMH'E- 
вбастръ Ch въ сподовйц, вртьрни шй EACEEHIHH дела ASMSS 
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д ToàTE цїнтирюл . къ H'AS скрие мъна чрфскъ чер kcrx, 
че мЪна пъкътдасъ PPE пъмънтЕскъ. шй Нам дат Wanye 
марунннлор Mar „ А$п(ъ) KSM Hur пршркВл : не дах cò 
IMA MOHMA . H проч. Aud шй #8 SBIWA шй HoanTe кЗуегам 
ка c(h) въз маруни® сфършитВавн. KA шй чіла чі утрж + 
dns адънкъ шй MAD съ W AMATE, шй A оуст'єн'Еціь 
n$gso'k шій дес KAST A марунннӣ ; аша ши 6S МАН MHK шн MAH 
плекат TPS PORHH ASH xc, ланд Даск(ъ)л am „чеп т кб 
врЪре пъринтелён шн KS дуютбрюл фіюлін, ши кб chprsaar 
АХВАВИ eur възвн шй сфъушйт8А . cadea ASH ASMNSS oy- 
HSA 4 троцъ . AAA nSogSpd де TÓATE AMY"RHÍHAE. AKSAMA шй 
A Ebun вЪчнлор амин. 

Дела zu Ale ASMHH ан дег. мръ дела Aron re 
ASH ,AX4A . puenSTs-c’ a8 as a скрие ачкстъ KAPTE месца MOT . шн 
CAS сфършнт ACHA CENT . KA AM. 


ХСУП. 


1697. 
(Odobescu, Revista română IL, 1862, pag. 118—120.) 


Alexandru Dascalul: Psaltire slavono-romana 
cu tâlc. 


Psalm 137. 


| Ла ръбль BABVAOHSASH akoso шед KAK шн плъншЕлль, 
адакъндв-не AAAHHT' E де сїинь . TRAKSAB : Йтвнче жидоки? чен 
ровнци плънүК ар съ ціїй къ плънуК свфлетКле днрепци- 
лорь, шезънд A EAEVAOHh, м адь . КЪ EAEVAOHSAR Ch JH% 
ТУребраре, плъну® адвкъндв-ши AMHHT"E де CIWHSA черескь . 
A САЛЧНА ПЕ MHK AON SA m спънзвръм WÓTFAHEAE HOACT HE. TA: 
Ръстигинръ жндовн пе X< пре AAH2KAQKŠAh Ko um, дчелА Wọ- 
ганелв свнътдаре крєдннчюашилор . Къ аколо не треба пре 
HOH TKA че не ровнръ пре нон, WH кари не ASWK, де KhHT ape. 
тълквль : Росиндъ диаволи пре WAMHHI, AH ABE ла uA ка 
ла вавулонь, утревънд пре дъншн OVHAE исте доми лор. 
Кънтаць HOAW дни кънтърнле CIWHSASH . тьлкёль : Це Ata 
коли! „утодрчере AHMEHAOPh, Карін ерд съ кънте J весцичнав, 
кънтърь ниоъ . RM EWM KENTA кънтаре AOMHSASH пре пъ 
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Mur стръннь. TA: Дйче днрєпцн! дКкъ ATPAPR N MAb: 
AE акбма H8 кор ман NESTE лъвда пре дмнзъ8 пе пъмън- 
т8ль діаколнлорь . Де BOH оунта пре тнне Іерслнме, ou r 
съ фи днрЕпта wk. TA: Zhue Ядамь : дє вон оунта пре run 
PAIOAE, съ фіз дунтат WH #8 де AMES . Анпаскъ- "СЕ AHMEA wk 
At rpsmazin Mitu, де HŠ TE BON ПОМНИ Пре ТИНЕ. TA: Ниче де 
KSM HŠ пвтК дунта ASAwhua раюлви, мъкар де ера ши AT PS 
„укисодре | Ядам; че кв гьндбль гъндна . Де HŠ вон пбне де Ha- 
инт lepcaumsan ка ATHS Ren“ -TS A кесел ви Wat. TA : Ядекъ 
прекбм epa Ядамь ATRH A раю KB RECEAHE, Аша ши пре оурмъ 
ва ju, Tpuyt нъдЕжде. Tomerkyse amne фечіоарні EA 
ASH 4 384 lepcaumBaSu . тьлк8ль : Hague ва дминт“К XC де 
жидов?н E-, де kSpEHA, 4 384 wk Anno. D д KS AE 
usatu. Карін 3uwk: дешертаць, дешертаць пънъ A тем Нас 
ASH . TA: Zuvk жндовїн ASH Пнлать : м-ль м-ль ши ши (!) ръ- 
cTurwkipe ns үс. Dara RABVAOHSASH тнкълодса . THAKSAR : Съ- 
Борбль жндовъскъ дешерть ши тикълось, къ H "48 прничепвт 
танна ASH үс. Феричить KAPEAE ва NAATH ци даторна та, 
каре дедБшь ноли) . TA : плътн-ва Хе да „финкошата зы, 
съворвавн жндовЪскь, KApeAE 48 върсат CRHITKAE прюрочнлорь, 
шн al ASH. (Depuu де чела кареле EA ASA ши ва здровн TH- 
нърен тън де пїатра. TA: Фернчиць кор SH жидови, карїн 
кор крЕде AHTPS ус, дчела-й піатра, ши съ вой BOTEZA A 
Аънебль. 


XCVIII. 


1698. 
(Ms. bibl. centr. No. 363. 8°, mic. defect la inceput. 282 pagini.) 


Oprea: Molitvelnic slavono - roman. 
(Numai citeniile din Evanghelie românesti.) 


AMoanTzEHHK. 


Epistola I către Tesaloniceni, cap. IV, v. 13—17. (pag. 54— 55.) 


13. Фрёцнлорь HS ВОЙ съ HŠ цінць кон де чєл че AS AAÓQ- 
мнтъ, KA Ch HŠ Eh Антристаци ка чеА че HAS нъд'®ждё. 14. кь 
ді ком крЕде кь [© 48 лавритъ um 48 Kuala ть; аша ши 
ASMHEZES, пре чїй че 48 адбрмйтъ дн Íc, адбчі-й-ка RB. tan. 
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15. къ ачаста грънм GOA KS KSERHTSA AOMHSASH, кь HOH кари 
CRHTEA В, um EOM ръмън PUTS венир Е AGMHEASM, ной 
(HS) вом Aretas пре чей адормиц,. 16. къ cur AOMHSA KS 
стрнг4р? фндёмнєїй, KS глас8лъ Apy анггёАВА8й, ши KS тръм. 
ENA ASH ASMHE3ES погдуъ-кА дин чёрю, ши чен морцн p Kc 
корь АНЕТА ANTES. 17. двпъ ач'®А нбй вій, кдруй RAW (1 „вомъ! 
фи ръмдшн, динпрізнъ KS єй EOM du ръпйцъ спре нбшрїй, 
жито ATHMNHHAPEK AOMHSASH AH BAZAS KR . шн аша пра 
KS AOMHSA ком фи. 


Joan cap. V, v. 25—30. (pag. 55—51.) 
Gvrată wr Годна зач. si. 


25. Zúcs A U кътръ жидевій, кАрїй &EHiA КЪТрЪ «ль: 
ад въръ, адфвъръ гръккъ води : апропїє-сА EQÉMA ши AKŠAW 
асті къндъ морцїй вФлъ АНЕТА шн көр a53ă глдсвлъ $їюл8й Asi 
ASMUHEZES шій кА кбрь assi АНЕТА -вбрь. 26. къ KBM дрё тАтъль 
вТАцъ жито tan, аша ArkA? шй фіюлій Еїацъ съ ar „унтрв 
tau. 27. ши пт Akai ASH ши M AN съ факъ, къ Ah 
WAÉHECKR месте. 28. WS къ мнраріць де ачаста; къ RÀ кённ чел 
Au к4рєлє тбци чен дин моръмънт" вбрь mm rAdcsah AH, 
29. um кдръ wkpui чА чі 45 | фък Th] єйне ANTS unf git 
ЦЇЙ . map "ula че 48 SuS Tu. релі PUT pS puBlagk шсънднри. 
30. н8 пбчь #8 съ SAA де снні-лль нимикъ . кбмь asu, жедёкь, 
ши жвдекдта Mk дирЕ4птъ исте. къчі HS Kas RGA MÀ, чі 
RÓA чел чі MAS тримис, а пъринтелви. 


Epistola I сага Corintieni, cap. XV, v. 39—45. (pag. 82—84) 
Япостбль кь KopuHe'ku . 34444 . gn. 


89. Фрацилорь ! (HS) TOT HR тр8п8ль tacTe A e тр пъ, че 
AATSAL Š трваплъ WAMEHHAO RA, ши AATSA TPSNSAR довитодчн 
лоф. ши алтЗль мстё аль пецінлорь, ши AATŠA AA пасърнлой. 
40. ши трбпбрн чери, ши тр пвре пълментаци; че АЛТА € À че 
рицінлор cAÁRA, AATÁ È 4 пъментецінлиор. 41. AATÁ € CAĂBA cod 
редви, ши aATÁ ё слдва а ни . ши АЛТА € слава стлелоф; къ 
ert дин ст съ мсъс ще AN слдвъ. 42. aud шн „НЕТА: mof- 
цилор. сдмънъ-с(ъ) унтрВ п8трезнр; скодлъ-с(ъ) ur nend vpe 
Зире. 43. сдмънъ-с(ъ) унтр8 нечннет?; скодлъ-с(ъ) AHTPS CAÁET . 
сдмънъ-с(ъ) унтр8 слъвйчюне; co Aa- c) AUTOS пет Бре. 44. cà- 
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AA"RW'A- (1) Ton свфлітескъ; скодаъ-<(а) тріть дховничккъ.. 
sac Té трёпь свфлетескъ, WH шсті дховничккъ. 45. aud c'as ши 
сконс : $É wmSan чел динтЪю, AH с8флёть війційторю (!); аръ 
чел ASnoé оурмъ Madan, дн ASK фъкътдрю де вйацъ. 


Epistola cătră Evrei, cap. II, v. 11— 18. . (pag. 123 — 125.) 
fincan к’ євраюм зач . TS. 


11. Фрдцнлорь! sean че сён u Kili, шй чїй сфнцици, динтр8 
OYHSA TÔUH . пентр В каре прич(н)нь HS съ рэшниёзъ 4-й нзмй 
пре дъншїй фрац 12. грънндъ : вдю сп8нё HSMÉAE TES фрдцилор ` 
Mid, прин MHKAOKSA ccc hon ln TÉ кою канта. 13. ши ыр: «В кдй 
фи нъдъжднндв-мъ спрі дьнобль . шй мръ : ат (A) є um 
кокфній к4рїй a8 дёть ASmuHezes. 14. пента8 къ AKK d съ An- 
cout фецн ToSnSASu ши сънуелвн, Шй ачелд ng At anpodne ch 
уунсоцйрь (!1. —цисъ) лбрь, ка KS модрт"К съ дешерт"Езе пре dea 
че 40 unn Ера мобрцій, адек(ъ) пре д/4вол8л. 15. ши съ нзвЪ- 
ЕКскъ пре aua, Khu, KS фрика морцій ANTPS TOATH ЕЙацА лорь 
свпвши &Šo% ровїёй. 16. къ HS пре Auuion wage KA прійм'кціє, 
чє семенцід ASH LN прим kye. 17. ners «dpe AAT opto end 
pups тойте a ci асъмънА фр4цилирь, ка съ фіє MACTHR шн 
кредничось APY HEB, AUT pS ач ®лА кЪтръ ASMHEzES, KÁ съ KS- 
ръцзі пъКкАтеле wamennawy. 18. къ Хитра чі 48 пътнмйт, AH- 
сбшь фїнндь непнтнт, пойте ши челдрь непитнци съ лі ажвті 


Joan cap. П, у. 1—11. (pag. 210— — 212.) 
Gvraia wr Iwan. зач. 


1. À вубма arka нӧнтъ съ фъкв An cin Галїлёй . шй 
сра MMA лй Їс акбло. 2. шй 48 кемать [с шй Зчиничн л5й 
ла н8нтъ. 3. ши сфършинд- ci SHA, знс(ъ) MM л8й [с кътръ 
дънсва : винъ u' A8. 4. зисе ёй Ic: че à мій ши ції MAH? AK 
и 48 веннтъ uÁcŠA led. D. Zuct MBA ASH слвунавръ : Мой чі ар 
Зичі saw, фачіцн. 6. шй epd аколо шёсе Râcè де п4тръ, стъндъ 
` двпъ uin жидовйлоўь, кар ASÀ кът? додам cad трей 
shape. 7. Зйсє лорь lc: Aunatun васіле де ANR; шн лі }фмпл$ръ 
пън(ъ) сбсь. 8, ши знс(є) ләр : TSpHAUH akm, um адЗчіци HSHS- 
ASH. шії-й адвсбрь. 9. ши д пъ чё гвст (*) н8н8л' and че съ фъ. 
КСЕ винъ, ШЙ WS ITA де OVHAË sacri. аръ слбуйле кАрїй T89- 
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нас? and, ПА. стрнг(ъ) пре уйнере, nua. 10. um spice Ab: тоть 
WASA Artie BHNSA чел RU nBHi, um A Ека съ нвдтъ, ATUH 
чё чел май прбстъ; мръ TS ай цинёт &HSAR чєл ESHA пън(ъ) 
аквмъ. 11. ачаста фъкв Дичепътвръ сфмнблорь le an Rau Галт. 
лёй, WH дръть CAÁEA cà . шй крезвръ nu. tA Зчичін ASH. 


Epistola cătră Romani, cap. VIII, v. 28—39. (pag. 243—241.) 
Япстбль кь кбрннефном (| 1. pHMAAHOM) зач . че. 


28. Фрацило(рь) шимъ къ челбрь че IORÉCKA - туе ASMHES . 
TOATE съ л^8кр'®зъ AHTOS EHHÈ; кърдра сънтъ Kiima Asm 
‚үнн4йнҥтнциїннщъ. 29. къ пре кий мАй нійнті мав(!) ци тъ, nor 
asia 144$ ши ръндё8йтъ, мій нійнті съ die „ункйовици nn 
ASH &ricasü chs, ка c(h) Sle ель унтБю нъск тъ жито MBAN 
фро4цн. 30. ар пре кАрій MA наниті Has PRHASHT ED, пре ачед м 
шн Кат; ыръ пре Кан м5 KMA, пре лчА tab шн AH 
дирептать; ир пре KÁQIM м8 ундйрептат, пре AWA м ши прослъ- 
BATH. 31. чё вом Ze ддръ кътрь AvkcTA? ді мст? ASANESLS 
пентр8 ной, чинен-є (!) спрі ной? 32. къ чіла чі WaS кріщат пр 
poa cas, чі пектоб HOH, NENT PS тоци A AS дАть пре дънсва, кім 
HS мёр yà шн 'дър8$йть унарвиъ KS дъ TOATE? 88. чині Ba tr 
спре длішій ASH ASMHEZES? ASMHEZ ES меті карел(є) адрнатклум. 
34. чине sacri кдреле юсьнд ци? Ke. le. acri к4рєлє 48 лАЗрит, 
мръ MAH къртос 48 WH MAIN Te, кдреде ши ыстї де а AR. 
ASH ASMHEZRS . кдреле съ шн родгъ RENT PS ной. 35. чйне HERA WCA- 
ЕЙ де дрлгост® ASH ASMHEZRS? скърва, 48 унгиквила, 48 годна, 
48 фодмет"Ё, 48 гольт4т®%, 48 Hóa, 48 сака? 36. прекбл ыст 
скрие: къ пентрв тйне сънтемъ cyan тодть 384 w; óma со- 
котИц ка WHAE жВнгТерти. 37. чі ANTPS ачжста TOÂTE EHPSHME, 
пентоб чел че WKAS iog TR прі ной. 38. къ MAM 4HROEAHHILATS, 
KSM нич моарт, нич кїйца, нич АНУ, нич фнчёпътөорїйлє 
нич пУтірнль, нич чете трекътбари, нич kA (е) au Tode 
99. нич нньлціма, инч адьнкбль, нич ал тъ фыттбръ, морі 
к4рЕ пойте пре ной съ не шсъвЕскъ де ApárocrTA ASH ASMHE 
Ius, kágk sacri дн Хе. іс. долман8ль нбстрв. (AAIASTA . At 
PENTSA ка финик ал BA днфабрн . съдит AH касд AOMHSASH. 
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XCIX. 
1698. 


ДЙинєюль .. . Cad типарйть À CÂNTA encknie дела 


Б8548 . A ан8ль дела ндир abată es. 


(Folio. Januarie 186 fol, Fevruarie 118 fol, Martie 120 fol, Aprilie 98 fol, Malu 
101 foi, Junie 108 fol, August ?, Septemvrie 2, Octomvrie 152 fol, Noemvrie 
156 foi paginate, Decemvrie ?. 


5. Aprilie. Cuvioasa Theodora din Solon. (Fol. 13b— 14a.) 
WE TEN BUT 


JJro'auácrau! зй ngk KkSelwaca манка нуастръ Oavaépa wk 
дин Сол\нь. 


часть npk KRA; Онодбра, юБИндь пре ус. дин’ TÀ- 
нъръ вЖрста CĂ, съ лълдъ ді ASME, шй мегжндь Ad W 
ARHACTHOE ді WEE съ кълзгърй, шй пъзйндь TOÂTE $an- 
теле what ESMe, ARS шй нспръвйть; шй атжта acKSaT dpe шй 
чйнсте Ad челор A Aar сврбри кълйгърнце шй стар щй, KAT 
шй A8 móapTk ей 48 дрътёть KA KBM ap үй ern кіє. 
къ п'ъзйнд8-ш' в14ца KSpdT „утре AXHCEAE ка o стжлпь BIS 
uñ дефлціть . шй двпъ ръпосдрЕ en трекжндь кжтъ-ва 
ap KM., пристъвйИнд8-се шй стірнца, шй фійндь шй À к р4тъ 
шй с8флет'скъ, съ стржнисръ ка съ W „грудпе. ад нжидв-св 
шй WAMEHH ді чйнсте, шй нърддь шй чій KS dohka asü 
AMMHSÉS кълйгъри, ші-й фъквръ слбжка погревднией AST WEH- 
to; шй дешкиужндь MWPMANTSAR оүнде Ju сфита Ocw- 
дбра де мбатъ врме ка съ дстрбче шй пре urs Me лжигъ 
АЖнса, съ AKS минне Mápt, кре Ad чїлмрь че BEAK mh- 
pdpe, шй чёлирь че АЗЗА оумилинцъ; къ фїйндь AWKSAL A- 
делжиь де прикйть шій 4 REA тоци, KSM съ MH шй 
съ стржнуи wt де дембать зъквтъ MWapTa Oewadpa, шй 
KA KŠA ар үн фсть віє, aud Ca трас де 48 фъквтъ AWKK 
мАйчей чинстинд8-и”. ач4стъ минвне E'RSXHAR ТЮЦ, MHpĂH- 
AS-ce стрнгА : FAM. noi. шй де атвиче пжнъ акёль MÉATE 
чюдёсе дмнз пони к в са ачість Oavaépa 48 фък тъ, 
MSAUH удръчнц тъмъдвиндь, шй прі AŠAUH WpEH фъкжндь 
KS WKH, шй сдлнавн нн мърдци лекзйндь. 
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15. Маі. Par. Ahilie, A aae Гагівеї. (Fol. 50a — 50b.) 


„А тр’ачасташ’ зі (. и.) прЕ к8кййс8ль пърнитеде мостов 
flxiaïe питрополит8ль Ларйсей. 


Ячкта a8 Aber прі erai Ame jan mdpeadin Ewu- 
стантйнь, нъск$ть шй крескбть ден пьринцн БАГОЧЕСТ ЙЕН, ДЕ 
ad карти E" фкъщ4ть ESHA крєдннцъ, шй KS TU де афірь 
увъцътви, шй wk унълщтъ фнлософїє . ши nog e. 
Пре СИНЕ KS TOATE длнзецінлє ЕВНЪТЪЦИ, съ пбеє apy epi 4 
A ддаш Вета а 4 Apuca, де TÓuH лък8нтбрїй Ел дей. ши 
MEPTANAL ла съвдрвль чіл Mdpe че CAS стржнсъ ла Никеа, шй 
WETEHHHAM шй невойндъ пжнъ A сфжршйтъ. дправнть KS пъ 
рйнцїй шй oA пре flgie, um прі соційле ASA, ши ana- 
OHMATHCHHAS- H, съ ro aper аръ Aà Aápnca . шй CTOHKX HA 
мблте кдпнцін ндоліцій, шй дрічн гоннндь ден WÁMEHH, ши 
AATE мате миніни PXA, KS паче вї4ца 48 пъръсйтъ; 
фъкҗндь ден темеліє сёнте сесЕречи шй ANOAOBHHAS - ле 4 
тит’ KANSAR . KS але AWD сфпте pŠun, AMHE MUASAUIE-HE ши 
не спъсЕци . Ймнн. 


15. Junie. Sf. mucenic Dula. (Fol. 45b—46a.) 
A Я зйле д лей E 
Хтрачісташ! эй сфнтва munuka Aaa. 


fluécra 48 фость ден [loeropiána ash Zedipic, ден unns 
TSA Киликїей; шй пёнтр$ кЪчи кред в ши съ укинд + Хе, 48 
AASCh Ad’ дёмнвль Mâăumu, шй 48 &wTÜT KS TOÁUE. заръ 
tan покестйндь де Яполон ши де ДАфни, къ NA шй 
aatpr HA д$пъ АЖнса, CAS скъпйтъ де пбфта ASH, 48 п ер 
пре домнь спре май МЗАТЪ мънїє WH оурціє; пентр8 ач 
сът тъ мръш’ KS фіца p сбсь престе пжнтече шй ae 
AkcSnga оүн8й грътдрю пе фвкь. шй AASKANAS-Ab быз, ал 
ASHAK ржндь ла ATpEEÂpE, л оуневръ KS оүнть де ЛЕЛАНЬ 
пре kann, шї-й тВридръ. жър4текь апрйнсь, ши-л фрекдръ кб 
мет’ шй KS Ko, шї-й т рндръ шй Xe пре нърн, ши-л 
връзддръ KS Flap пе cnuuápe, ші-й здревнръ haunat, шй 
фавереле пичбареліюр . де та ATPEEANAS-Ab urn пентрб 
x6 KM съ пбате cOKOTH AMH3ES ^, тобпь ? ль повести пре 
скботь тдатъ юржндвіала че с 48 фъкбть пентрв ній шй 4A 
KAHAS-Ab шй Ad а THEA Are SAG, фа CHATÀ съ мънжнче ден 


1 
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RAO TRA йдмлнлор . мръ єль HS gpk KS BOA ASH, че скайпа 
MAPTEA YEA чєй Bard A г8ръ KS сйла; пёнтрв 4. $8 спжн- 
З5ріть, шй ATATA дл стр ажиръ кать AH вєлйръ WEQÁSSAR 
шй NANTEMEAE, AH ce Bea médueae. дечї ASAHAS- Ab 4! гбанъ 
ка AA. к. A6 MHAE Де лбкь, ш'48 дАть свфлетВа ла AMNES. 


20 Fevruarie. Sf. Agathon. (Fol. 77а.) 


AE. зыле д atu Фекрбадів. 


Arr аве зы поменирЕ «AS ден ATPS сфици пърйнте 
ash имстрв Ягаейнь Папа де Pima. 


Ячест npk kSglwc пърнителе нстр8 шй фъкътор At 
минённ flraown a8 dócr' ден Hréaïa, аджъ дей uA фрън- 
ч4скъ, фечор м пърйнци краційни, KS Jonna ASH A MHyÉRS шй 
сагочестИви, ай кірба пърйнци шстенйнд , фа А Едере Ad 4- 
въцът8ръ, шй PETRU TOATA vh де AMHSÉS свфа4тъ скрип- 
тбръ шй doaccerwápe . къ ATAT cas фолисйт шй Cab WMH- 
AUT дентр Жнсъ кът, дЗпъ чі M' пърйнщи, 48 стржнсь 
тдатъ ав Бра лир, WH KEMAH Ab сър4чїй w 48 ръсипйт' H8- 
Ma EL зй; LUN c'a8 ASca ла W мънъстйре де са8 фъквтъ 
кълёгъдь, nd ru AHSA KURASIROÉCKA, ши слвжйндь ASH 
AMBAS ziwa шй нодпт Е, wh gUr X HAS-ce пент об ASME. шй атъ- 
TA CAS неконт спрі сзнът ци, кътъ 48 ASAT шй АдрВрн Af 
тълмъдвирн. шй де вр Еме че бвнътЪцинле HS съ пот ACKÉHA €, 
Ch фъкв пінь PIA. шн икърмайндь ши EHE стръа8- 
чина, + ЧИНСТА  enckoníei, KATAA AMHSA' CAS пристъкит. KS 
але AWD cure обун Ane, MMHABÁuie-ne шй не спъсЕци. амин". 


19 Octomvrie. Sf. proroc Joil şi sf. mucenic Uar. (Fol. 87 b.) 


№ . F. ELE ASA Onrwepie. 


Ar?’ ачасть лёнъ, 4. ei . SHAe поменйрЕ causas прорёкь 
Куйль. 


Ячкта съ тЖаквАци дў4гост® АМНЗАЗЙ, cas учпътвръ, 
сіб пжргъ л8й A Auel; шй ера ден съмжнца` ASH Рввймъ, ден 
с4т8ль ААюомбрнаир . шй пророчиндь пентрв фдамегЕ, шй 
neu TPS CTHHCSA MAPTREACPA, WA NEN TOS NATHMA AHPENTSASA 
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прордкъ, пре № каре AHOHHAS-ce спре спъсёнїє тдтъ ALMANTEA, 
MSP WH Ch угропЪ ла m rA ASH. 


JJAro'asácraur зй nomeniok ca, мчикь Оудрь, шй aw 
мурь че pă KS джнебль денпревнъ. 


Ячста as фбстъ A Зйлеле упърдтвави ААабнмТАнь, wi] 
4 Єгўпеть, де WKM м4 ши ASMHHOC ШЙ сагочетнвь. AGH 
фійндь ла дкнебаре нише сфици, 3, MSATR вр Кам, ле пботі 
грижа а TOATE ZHAEAE; um съвжршИнда -се OYHSAR A p A 
ш4пте, съ пвсе сфит а пре сйие p AOKSAR A,. шй м 
гжндь ла дбмнь KS чел-д’4аци денпрйкъ, 48 сът тъ кб To- 
Aue, ші-й ставжйръ кбастеле MGA H. шй трачфете лабичи, + 
ч4сврн афлжндв-с, Кб дъЕД Дре UP AS д4тъ cSBAITSA AA A МВА. 


C. 
1698. 


Анванвая сав гжачава AueAenT8A8ñ K8 ABma cab yw- 
дец8л сфлет8аА8Й KS TpŠn8A, Прин ..... [wana Ди“ 
митріє Куунстантинь воєвод зове AN Mun . лёт 


дела Йдамь Jes. гаре дела мжит8инца ABAH ‚ачи, 
(Folio, X foY nepaginate -- 138 paginate -|- VI nepaginate.) 


Carte de închinăciune. (Fol. Ша — IVa.) 


Багочестневлвя nok ASANHATŠASH ши нфаж чинстйитваві, 
д$л'чєл8й шй май mâpeată фроте, Ioan Янтиухь Килістантинь 
воєвод, KS двмнъзъмска MHA, дбмнь, швлъдвнтбрю цържн 
Moa AÓRIÓ, дела аль мъонїй с4ле, mdi MAK, шй плекат ort, 
Iwan Димитри Константин воєвод . карте ді укннъчюне. 


Йстронбмій, ддекъ а ст Елелщрь квноскътбрн [nok 45 
MHHATE, чинстИте ювйт а Mis SDA утр8 тодте KATE ATP 
A чірюлбн трёп’ ст ле съ поартъ, дбаж нёман неклътитбай 
WÀ нем тътодре а Фй арйтъ, криле оуна N парт Е чірюлій 
AlacSnpa, mp алта A nápTk черюлви ди десбпть а СЪ aba 
повестёскь . o пфлвс Аарктиквс, Ph АЛТА nóASC антарктн 
Kc as нвмъск, прин’ кдрнле д черюлви трвп, шй рът нодлъ 
ch EAST hipe. 


Cantemir: Divanul lumit. 323 


ЯчАст: даръ AOA ст Кале [wd л\4рєлє MES ши ЮБИТ 
jore] м4кар къ кв cTápa oyna Ata AAT, AŠHr Z депъф- 
Tdpe шй м4ре — A8 . Ach мръш [ASI сокотылъ) n$- 
pspk недестърците шй TÔT AKH HEACWCREHTE снить . шй 
а лар WHA кътр AATA драптъ потрнейре, шй ona no- 
TPABA AATIA нклътйтъ WAHY нйре WH Q'RSHMÁQE нич A черю- 
ASH лдтъ A'RHÁME, НИЧ 4 сфёрін ПЪЛАЖНТВАВИ грдасъ гросйле, 
aw ипрй, с48 aw дкпърци пбт’. къ прекбм в pate утро 
weie съ лыгъ, AWA ачЕле принтр W м (!) минтискж weie |к4рЕ 
адон ch NA суна KS AATA Ch, прин ATATA де MEQ)HAHM де 
спърцйре, ATPSAOKAS A. 

“тр ачЕсте a erat KEHAPSA, адекъ циита A мижлочирін 
кжтинцїн чірюлбно съ мнжлочизъ, WH д ач адевърйтж 
га и 4 brd us Alu пъмжнтвави съ аш4съ, KA nA дни 

трите а али Е Apen'Tu- -КВАпъНИТЕ шй потривйте ст: Kat, 

KATE ді асвпра KENT pSASH Are CHHTh, инч KSM 

+ cdc с48 À pwe, ^ драпта CAS A стънга, A съ мэта cá8 д ch 

клътй пбт'. чё wo KATE + а кжтинцїн черюлви кЗприндере 

Ch квпринд, TOATE утрачл ду мижлок дрепть-мижлочит" 
кентрв, ch p4SHAVK спресте TÓTA. 

Kà ачЕсте д4ръ Е erae Гдвачнає MES ювит, ман MADE 
páre] дон фріцн, cas Aa нннм а дон [per адевърдци 
сдрн асъмжна пвтК фрац, кдрїн kŠ старі локблін, шй кў 
дърт рК даюсьвноїн тр паин| м4кар къ KAT дипарте де 
пъртац, шй кб nerpÉuepk нертрблокіц! ap фй, peha ASIA 
а сфлетелир, де немйкъ чеваш WHPHTA пъто8ндере [AE вре 
ч ши ніюприт шй прин тфате пъто8нонтбрю acre) пврврК 
ue A rau, TOT дна ши’н твате AÁTE „тр локац съ афлъ. 


Cartea ântâea. Divanul lumii cu înțeleptul, cap. I—VII. (Ео!.1а-2а.) 


Я лён Ioan. Aumutpie Константин коєкода, д/вАн а ASTA KB 
PUEAN'TSA, cas uieAéuSA свфлетвавн кё трвпва. 
Карта ATAA. 

a+) целата’. Ro to au шй aur пофтй к съ ті ції8 [npe- 
кімь MH съ nápe] w ASA 4лникъ, амъунтдар, ши трекъ- 


тбаре, чине TAS фъкёт'? ши чі eg? ді канд) ви? шй де Къндь 
цп KŠA ті цій? 


*) Glosă marginalà: ASMA де чннен Фъкётъ а шн ци съ каде. 
21* 
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8.5) Asma. ЄЗ синть ф4пта шй NALI Mp а Ecke никвази 
дпърйть . ши сънть гръдйнъ пайнъ ді пбмь cas пбам naim 
ді роддъ. шй ман адевърйт внст'Ерю NAN ді TOT кйнєле. 
шй сжнть „363 дё ані, де къндь утрачста KAN фрвмик 
дмнль MÁS мециршвгвит. шй мЪ цію KS wA Men, шй wat 
ній KS мйне. 

.* А целіітвл’. Йдекърйт, крекём плъз лавра лёй amn- 
съв ch фій ців шй кріз ; ашиж'дера гръдйиъ пайнъ ді флбр. 
нёман є пре KATA прнчёп, флбрнае Tac муть к вр ида верен 
ro apt, къзътбаре, шій д немйкъ уторкътдаре; ши помїй шй mia 
меле NOMHAWp TÉH MA тем Ch H8, кА плава чел че AM G 
a8 пор8нчнт' ASH HAAM а HŠ мънка съ фи; шй порвнка двмнъ- 
SESASH, шй а зиднтЮрюлвн ChS кълкъндь, 48 мънкт, ши 
KS модрте 48 маврите. аръ акбційле вистКрюлви TAS, нестътъ- 
Toape: пегрАчра TA KS wA, шй wámenīň KS тине, деше 
TAPE WH амъшдлъ АСТЕ. мръ пентрв, A аннашр EEKHAAE KN 
ай, МЗАТЬ M мирі; ATATA KAT щи де амъцнтшаре, MHH- 
чнибасъ, WH ш8гввцъ, KŠA те AMHSÉS рдвдъ, шй HS те 
KS оун чы' (1 I. час) ман диайнте пръпъд uie; чі KS ачйста, прі 
a cà nok cordra мйлъ, шй AfA A- A dpe c&H T ALE. 

дн) ASM. б) невбнвае шй даштвле де минте! KGN къ 
амъунтбаре, ши минчинвасъ съ 48, Sii. WS кабщ ch візі шй 
ch квиФци фрвмсЕцеле м ае; nò пръвёці пододва МА; H8 WrAHK 
деца, єбнёрнле MÁAE; HŠ AH аминте джфът Брнле шй дез miep- 
д'Арнле ЛА Кале. 

Et) Ацайгвак. Bis фрбласАцеле шй подава та, KÀ вред 
шй ка awapa єреїн . с нвриле тАле A WhHSAE тълудрилщр, 
шй A дйнтеле мбатилир. Abe hn DAA nba Rege ши 4$м, 
кареле КВ Mápt гросйме A At) Ch ундацъ, шй MAT ръшки- 
PAHAS-ch, KA кжидь нар yu фість, съ ф4кь. 

S. Tf) Дёма. ВАЙ непричепбтбль шій стрейнвле де минте 
[чё єйчь wh ан Бёнъ прич neg кб чі мйн'тє шй KS чё соко 
талъ, KSBANTH Kd ачдста 3441? ен A AMANTE WH A сдма прі 
упърдца, ком сфЪржмъ шй фік четЪць, KÝM пръпъдккь 
ши ф4кь wácTe, кбмь WMOAPR шй артъ, км AS шй Ads, шй 
пръвАци пре согац, прі KApi es уй увогъцъск. къ ниче KSM 


*) Note marginale: ASma At ASMHASES фъкб тъ д ФИ краде. **) Asa 
трекътиаре д @ съ ipin. | ) KS a лоумій SSM, Kut nS те амъун. T) ASkss- 
рнае лоумін, ка npdeSan Her кжнт8л$н. Ft) Пре дитърацїн лнменлор къзж(н)Аь. 
HS T€ Mud. 


Cantemir: Divanul lumil. 325 


dend ле лифАціь шй тот че поф'тёскь ли сь AAY . 48 HŠ 68 
ле AÁS? a8 nŠ діла мйне АВ ачаста? 

3.) Aucaéirsa’. Адръ пънъ кжндь ачість ESH AA TÁS шй 
Жернчить дарь моцінніскь ? 

Asma . Hà 48 yorágu, ниче съвжршйт“. 


Cartea a doua. Dovada inpotriva lumit, cap. I—II. (Fol. 45a— 45b.) 
HâpTa aawa. 


4.**) ASMa ачіста, шй тойте nauHügHAt, адекъ TodTe 
преузет инле ей, де чйне фък тв a фи, д ци ATA ци съ KÁAE 
ASma ачдста npexð M тркътдаре ши нктътътдаре ACTE, À ngu- 
wn: Au трієбе . NPEKSM синг8р’ зиднтдрюл că AMHAR X< 8йче : 
чёрюль шй ПЪМЖНТ$лЬ Ch EA Tokut, Mae. TAR. Е. СХ. H. шй 
AATSA ачіста оурмжндъ увацж : TOATE ле ape apta, um KS 
EQÉMHAE сале кор трче твате. єклнсійс(т)ь . FAR : T: CX : а. 

B. *) Дела д4ръ ачіста де AMHSES а TOATE фъкътбрюа, 
ACTE фък тъ, прекбм чіл дек T TOU май BEKO нстврик мър- 
тЗрисЕци моусій : AH, r фъкв AMHSÈS чірюль ши пьмжн- 
TSA, ши AA’AATE . нацира, TAG: A: c: А. 

D ASma дірж ка W гръдйнж, тр Жнса Wâmenii ка ниці 
K Abe, преквм мъртврнеКци : [зрайл ка ръзсърй КА KpHHSA. 
Gent, ran: ди: : S : тбатъ кдрна фжн, ши тбатж садва ен 
ка флодра кжллпвави. cla, FR: M:cy :3:H: cis ка nóMBA 
ACTE WASA ши KA рбада . адекъ KA nodmear фдптеде ASH, днн 
ПФЛАВА ЕЗИ RÀ єшй рбадъ BSN, кътръ ачёста оурміѕж, Фунди 
SAME пентрв WASA BSH’: шй ва Фй KA лемнва аЖжнгъ извдаръле 
aneawp ши ла кр мл cà ва Ad рбада cà ши 408 SA AŠñ HŠ 
ка KA. фал. A. : T: ши lepem, re : : су : di. 

1) Gás aim кА oyn кнстАрю [pcm asna чфете врема- 
vue] кб agSuía ддръ єйне де те Бій CASXKA, вйне вій ABA, сж 
andi стржнсъ спре PASSA стЪпЖнв-съ8, 5йче єклисішства, га : 
Е: ex : ВР: шй мръш’ HUE : чине ювЕцие _авёщм, рдадж н$ EA 
AXHKÀ дела ACA . (КАНСТЫСТВА . TA: Е: ex: l. 


*) Note marginale: Йбміскь нърочире, wape Фернчнре. | ЯК) ASMA де чнне-н 
фък тъ, а цін un съ кам.  ***) Лома де ASRS фъкётъ а OH KA! +) Asma 
ка W гръдннъ, мамин ка Флорнм. TT) ASma ка oy Hh anch, спре вне, Бёнъ ; 
мръ спре ръб де Te вен CASH, PRS Au ка Фи. 
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Сар. LXXI. (Fol. 75a — 75b.) 


*) Сокот ще д4ръ, kù AE крл чі AMNSES плъзлавя- 
тбрюл’ TEL, пре пъмжнть, шй престе TOdTE AA'AATE AAG cat 
фАпте стъпжнитдрю, шй умпърйт, TÁS арът4т, ши KS тдате 
AAosonat, дакъ тиб .ккорон4т, Th даръ КЪ HE POER, че ст”ыпжн 
ASMIH TŠ лъсйт; пре KAD дёпъ дмнеъіцнле сіл порвичъ a 
W кнвернннсй ци съ KAAS, ниче пбфтеле ASMIĂ пре тине че TE 
пре дном Ch AE pants’ um съ ле Xun, шй сокот ше, 
OVH персиск WM въцат, HSMEAE Хенлсадй, макар КЪ пъгжн 
ера, дірж фрвмшс as rgaWT, — HSAPSAR шй вЖитба, 
лёна шй сбареле, ши рътёнз4ла ASKQ'KS'h, пънъ KAHAL TS W 
пжине сь-цоагоннсіцій A пдамъ . TOÂTE пнтрв грйжа TA гёта 
ши порвнка пъуъскь; HS ка H сокотылъ дрЕптъ ка TS no- 
рвнка съ H,8-M цін? адекь дапъ Ans виска порбнкь, тате 
ціє pu, слбжіскь . AWA AA чі шлени вен ABA, KĂHA, TS 
порбнка NARZMSHTOPIOASH, шн а тетер Айран ABTA- 
тбрюл HS вен цинА? шй дкъ ачаста съ KŠHÓUH, къч ддекъ- 
ріть ACTE, къ ачіла чі u 48 AMT атЖта, аре ши NOATE шй Mau 

AŠAT' AKT ATÂTA, шй At те вен KS ачАсте П8ЦИНЕ БЕЙНЕ CAS- 
XH, u ка да шй ман мёлть деть атата; peu д4&ръ 
ATAU [shue] умпъръща ASH Ans, um ! дретдта ASH, ши 
TOATE съ кр ад Диди ЕМАЖ . Mae, FAG: 3: сх: АГ: AQEANAÑMAN 
Alon тбате KATE ай пофтит, ачёста трієбе съ ціїн, кЪ nă 
HSMAH NENTS THHE, чі пентр8 KA ши пре AAUTH в8нврнлцур eAat 
пърташ съ фач, ци atis AAT’; шн преквм A дар ай ASÁT, amà 
A дар съ дан. Kk 5йче оүнь KÜEXHTR : ДЪ сърдчнаш, шн 
съ EWp мА житнициле TáÁAt . NWA: FASE: CX : шй ман 
адекерит" синг8р' дмнль, ши дмизъЪ8а ностр8 ic. xe. ad пйлда 
TAAANTSASH 5нче : аферйм' савгъ ESHA LUN кредннічбась, къ 
пре ndunne ан фост к Крединчбасъ, ман Пре MAT TE вдю пвне, 
ATHA A ESKSpIA An Th . мао . FA: КЕ: СХ: KE. аръ ман 
Прі оурмъ, NENT PS чёль ck Mn Иче, ддекъ CASUÏH KÁpHAe Ta- 
AÁHTSAR A пъмжнтъ 48 AcKSHch : ASduH і дела Mucha T AAAH- 
TSA шн-л Adu utaga чі ape < че. mao Ta: КЕ: сх: KH. 


— 
*) Notă marginali: Hs рувъ, че стъпбнь AËMIH asaS TuS лъсатъ; пектоб 
ачаста, TB пе давнса, мръ HŠ A IM THHE съ стъпжнискъ. 
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Cartea a treea. Pacea inteleptulur cu lumea, cap. XLIX. (Fol. 129a.) 
Карта aTtA : nenTps пача AUEAENTSASH KS ASMA. 


ME. з) JÑ rare Sat невоннцж A кала сЗнътЪщи а 
тра none. шн пбовр Man phannTe а AAÁWU6 шн кб ESHA- 
TATA д те JA dwye сна ци. ді астъ51 але шй ЕН ци, MX- 
HHE ман BSH um ман але 4 Фй те некоАци. кЪ KÁQHAE 
динтр Вн AWK ман .AHAHHTE HS марш нич ман AA ÁWUt, ачіла 
npk ne акне удъръпть съ ДЖ шй CKĂAL, HHME фолбева chs 
дунде 448 лъедть ль афаж. | 


Бідшь. 


Hé roa Kin’ съ пбате фъръ KAT нёман ча чі A 
сбебль апїн, A CHAR KAT поате KAHkSA оурн'кціє. 


„М лотъц' вжнслинд : макар прин тжмпл4ре съ HS KSM- 
BA MAHSAE лъсннд, PRNEYOHA апін A AATN-A вд Asue Aà má- 
ASA динтжю де SHAT 48 HT. AKA Man CHAHBA, подте съ 
c(h) ръстодрне KÈ фбндбл À cic. 


— —[ -—— 


Invštšturš. (Fol. Ia din urmă.) 
fl ATA Agua TQ. 


Койде 4 amnsts, нй ‘re коЕде пре тйнє. Фъ has yn- 
pme. Карате pui к4рсж рбџиле. RS kae пзцинт ле те слэж- 
ше. Де чле мвате &Šur. Moe ac X. Гръйци пвцинт . 
Тачі чле тъннвите. Дейцъ-те uéawp ман мич кобцж . [адекж 
фёкъ-цн-съ MAR]. Чїл8й ман mâpe oypmâsă . Пфартъ-те кё 
ain дем nor . Ръдйкж зъвЪвиле. [адекъ, HŠ фій л&нешь]. 
Немйкъ те MHpă. ПовръзЕци пе uean мжндрз . дійтьдж ч”Еле 
ptu „„Дедцъ-те ASH AMHSÉS а тръй. “Ле4цъ-те а м8рй. 


*) Notă marginală: JÑ тоате знаме адме чека спре Фолбсбль CŠe@AFTŠAŠH. 
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CI. 
1699. 


Rápre cas a8 M. де npt фезцАтвль lepomondy’ Ma- 
Sumo Пелопоннис внваь . (eo Шй Cad тупърйтъ À 
тупогрдфид дол\н'®ск® A сфнта манастире À Girkrwe. 


ла ан8ль MANTSHPIA ASMIÓ axe. 
(40, III fol nepaginate -- 108 fol paginate.) 


Сар. I: Papa, pricina desbinării bisericilor. (Fol. 1a— 1 b.) 
капь 4. 


Кбмь кі тбребріта стъпжнире a П4пей, Acre причинъ 
дежгннАрїй ес Еричнлцури. 

Ді cap утжмпай съм зйкъ нейн, пентр в къчн чели 
делі стъпжнирЕ, адекъ дела учпътора ПАпєй? шй us учен 
Делі AATE утрвЪри, шй исевйри кре сжнт май лмдн шй 
май де то Е въ, приём’ Acres s пентр8 ndpwkacgk cr AB 
дХь, шй алт? Ръспвндемь шй зйчем, кі трйвве noed M 
Inn фнлосбфій, чёла чё скри с48 ch дтрбвъ, съ one учепъ- 
твриле шй причиннае "kar де ATAW a чімор кнн8йт шй 
ат нче съ скри, cas съ утр ве. Ши óm кі acre дч ивр", 
ши стъпжнирЕ Пдпей утжа прйчинъ, де са8 AecmapurTa Ec 
сЕрика ап$с8л8й дела а ръсъритвави, ши uk дела ръсърйт" де 
wk AéAà апбсь, ackSATÁuH вйне ча че HŠ ційц, Kà съ ue 
akyeu’. Ши пентрв ка ch „цел цец ши съ к 8идациц Ele, 
афліц, чі чЕ ре ши поктЕци Папа съ анвъ 4 ке Ерика лв 
Xe, шй пентрв чё noy r, шй де сүнде CAS удемн тъ а no ru 
воннцъ КА 4ч4ста? 


Cap. II: Cererile Paper. (Fol. 1b— 2a.) 
к4пь к. 


ЧЕ асте пъпнетъшід, cas чі зиче [lána пєнтр8 джнса къ 
ACTE INH пенто8 чі? 

Похт ци Папа съ фи ASm Ко p весбрика adn Хе сйн- 
rsp єл сокотитбрю, шй непрАівкннкь, кіль шй стъпжинт\рю, 
Бодрю, дом'нь, ATA, шй enn pon ASH Хе; съ даи, шй 
съ Aut, шй съ ckMEE дин’ дбгмь съ пбе KATE BA воф, шй 
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сь enibau , съ AAÁwra, шй нймеЕ ch н'Айкъ потре Ch-H 
FÚKA, аб Kline KA a8 p8. Шй прйчнна пентрв kApk ac noy- 
ци ачветЕ тбать acre auácra . Къч 4 кЪ ҙйче, КЪ ACTE єл 
анч пре MKH ASnpe унълцдрЕ ASH Хе À Чрюрн аль AG 
X< шй dpe TUTE SHa шй дчКашь стъпЖжннре шй пт Ke, кдр 
agb Xc май найнте nx а HŠ съ анълца, p чірюрн . III ле 
nox rupe tan ач ст rare пентув къч wks andra Terps, 
ada! AA K ска нъ имде ль стъпҗнь шй AAA Ша 
ÉTPS A ks дкбть avkerk nénT ps къч HŠ дать yc no ка 
auácTa, шй л'а8 фъкв тъ прекбмь Zine ачЕстЕ Датинїй, десь- 
Ежршйт" єпитрить ASÍ, шй май MA утре тоци amberwaln, 
съ-й повъцвискъ, шй съ айкъ тате A TÜKMA кӯ Хе. iară 
audeTa CAS удемндтъ шй сав порнить wit Папа, a moy rà n$- 
p'k шй СТЪПЖНИРК à TWATR вескрика ШЙ а ръсърйт'8л8й 
шй а ап8с8л8й . Ядекъ Ch стъпжнЕскъ ASNA xe пре TWUH uta 
ui крід ^ Хе, _npekŠ w прі чєй ді вескрнка ne патридрш, шй 
прі «éa-A'aAu/ enckdónu, шй предци, aud шй прі Mnp Kun . Ша 
СЪ нё ch факъ нич SH ASKS A. THATS ве рика дчёста Фъръ 
де BWA шй nogbuna asi. Ша won чі 48 врёть cas чі арь Ep 
съ се ф4къ, 444 ден BWA шй ден’ порбнка ast, мъкдръ дё | 
ар. фАче шй спекбпвль црйградвазй, cas алт" патриарх. шй 
єп©к\фпь, шй мъкдръ ch de шй вине danse, шй съ HŠ фи 
4 NOTPHEA npagocade ничнлюрь двъцътри, съ HŠ плътскъ 
нимйк. LE EN шй Kun nS сжнт, зйче cŠnT' аск8лт4р® ASH шй 
сбпть кба AŠñ, шй cŠnT' rÁMASAR ASÁ, нйчи KSM HŠ cx r 
крешини, чі сунсматичн шй лепъдАци ка НИЦІЄ WH Linde пъ- 
cr шй перйте. СтъпЖжнйре KA ачаста jur nwy ku ASHUI, 
um атжта асквлт4ре шй плекдре ch айвъ Asad тЮатъ eect- 
рика, KAT’ 4$ дЕ вт" шй ус кнд’ 48 Aer p AŠA кв трйпва, 
AKA шй май s. 


Cap. XIII: Petru, vârful cetei ucenicilor. (Fol. 17b— 18a.) 
кап! ri. 


Пентоб чі 48 зйсъ Zaaroser’ лей Петрв aK чЕтїй оуче 
нйчнлорь, шй KÝM Kù ши vi- A AA апстилн сжнт’ вжрфврн, 
шй cTXAnH, шй сдр, шй лвмйнъ; шй пентр$ чі? 

Беру Genuri atri зченйчилорь dŠ зйсь, ATAH пентр8 
къч epă май вътржнь дюжть TWH. Шн петрв (I. пентрв) 
къч с48 кієміть ла AA ÓwA кемдде [прекёмь С48 арътдть май 
esci] майнте ACKATH алцїн, упрвнъ кё фроте -съв Яндрію ла 
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MAK Галилбюл8й . Шръ, aadaw м8 знсь кЖрфь, діть AAT 
puea kuspa; къч къ шй KU re сфнтвлбй 2 латойстъ, мтькдръ 
къ сжнт шй Sunvape шй адве ка ши але Еуглий, upa сжить 
&Wapre плине KS гжндвль, шй ле трієбе мбать сокотЕлъ. 
Kis’ къ шй ачіста дбковинчіскь шй пвртътбрю де AR въ 
тъ ACTE, ши ффарте фъръ пвцйнь утйкма KS апбстолій, 
шй KS одбхбль сфить гръїА. NS зиче кырь керхбвинколь anó- 
столнаирь, с48 май мре; чі зйче верубвннкь чЁтїй апосто- 
лилорь . [liù къч a8 Зйсь аль ЧЕТИ, 48 зйсъ шй EtQgyÓEMMKA 
KS пилдъ, шй KS acewaHdge . Прек8мь утро yv. трівбе съ 
фи сунбль съ фу пбарте, KÁptat съ к4мъ адевърдтъ EspyóE- 
никь, къч ACTE p мёрунн® хо; утрачста Kine ACTE шй 
Петре верубннкь ч'Ктін апбстолнлорь . Шй K чі Kun ла хбръ 
HŠ som za núv трієбе съ die кірубеннкь CAS стъпҗнь, cas 
май м4ре ү\рїй; why KS Бнедрн пфартъ дінціль шй Sun 
om прбсть, шй NME прдастъ; утрачеста кйпь шй ла чёта 
апбстолнлорь, мъкдрь AAS Зйсь шй вефубеннкь лвй IIe ros 
сфитвль Хлатовсть; муль HŠ ЗрмЕзъ, нич ACTE кре м некбе съ 
фи Штр8 стъпЖнь, с48 май mdge anócToAHAo A . Д\тр'ачєстА 
кйпь дДдръ 45 зйсь Длатовсть ASH Піт верүбиннкь, сіб газ 
Juen верубеннкь апбстолнлорь, кд нй тж AmÜCTWAR A 
wo Rn AAA, аръ HS MAR Mápt асбпра utAÓQa-A ÁAUM. апостоли, 
съ ле порвнч4скъ шй съй стьпжніскь ка пре нйціє слбци. 


Pentru azime. (Fol. (4b — 75b.) 
Ilarrps дзнме. Парта тан. 


Йвімь шй пєнтр8 4знме weskrige mara KS Датинїй. КЪч 
къ єй ф4кь сфита avrăprie us KS пЖйне дмспитъ, чй KS HAW- 
corn. Ши ла ачдстъ weestipg, нич’ ей нбчн HOH nŠ авімь дал” Есе 
KSEMNTE але скрипт съ зйкъ, 48 KS диспитъ a8 KS ne A 
спить съ фічемь литвр А; Ach HÔ не ажетиримь ден A 
ASKPSOH : ден" вом A к4ре ca дат тайна лутбугієй, шй ден 
швич Фюль весбричій дентжн . Ша врЕМЕ не аж тъ, Kiun 
кЖндь 48 фъкйтъ yc чйна ач® де тАйнъ, н’48 фбсть epkma 
dsumeawps . КЪ длніль 48 фькбт чина ачёста, ла Kápk 48 
Adve кипбль шй тайна лутбогієй, жой . Шръ паска лайн A 
кір mană Жидивїй agumess, Cat фъкёт сЖмкътъ . ША 
майнте де паска лай WAB бет’ Aue сь мънжиче “HERA 
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азнмъ . Дічн xc де ap фи M'ANKAT Kui азнмъ, нёмай пенто8 
awka ар Фй лфл4т' завйстничїн Жидивн съ къ Mp TS- 
espdpe . ША w 4 $ù peemnăru шй ачіста ка шй a- Ave, 
сёнцїй шй ювитбий ді — глйщшїй. Дечи ытъ къ ce 
адевер Еци WH съ Awg кце KÉM къ u 48 фък тъ xc чина 
ачка де тАйҥъ KS азнмъ, съ ach шй день Auc; Kápa HS 
Eph съ w стрйче, чй Ch u плни Ескъ, apa HŠ съ Ab прйчннъ 
Kiawenawy съ съ тйрввре. Ши де ap $ù mankót yc жий 
ЛА чина aa À азимъ, HS W apb SA тък$ть rgHTÓQI де non. 
чини Жидишїй; чн д wkaa-a’aaTe no шй maniy че фъчћ 
асбпра AMHSASH w aga Фй пбсь шй ачдста; apa де врме чі 
HŠ съ Еде us w 48 ничи фък тъ ддръ ус. къ WTA вИм 
AMHSAL, ка “AA че ACTE (ЛЬ ущшатчюнЪ, шй ка Чад че ATS 
tan сжить ЕНСТТАреле .рцедепчюнїй аскёнсе. Bokwk а тбтъ 
лЯкріль, WH. чела че awkue врем ла тоть л8крбль, HS Ace 
ден вр Еме. Дечн де вр Еме че жй мжнкі тбци пжйне до- 
спйтъ, кё пжйне диспйтъ a8 фъквт дмнва WA чйна ч 

аскёнсъ . Мръ де ар фй waHkÁT AMHSAR WH ЖОЙ азн- 
меле ade ПАцИин лай кікн, 48 тревзитъ съ AE мънжнче 
Asna кипва шй asna щръндшла че зйче akya asi Йен 
съ мънжнче Жїдшкїй; къ зиче Mubven ad карт еширїн : Asa 
фієтекіре кжте w wie p kue а АВНИ де An, адкъ a ASÍ 
Maori; whan къ ачйрїл уй знче дллнецнаска скрипт връ ATAA 
ASS, шй w цинЪ ви nm À Ar ачайашь Abu, шй w SH- 
ГТА сёра. Ши amd asà фетек4ре ден cănyeae wit avila, шй 
A амъндон er Anf оүшїй ASH шй Ad прдгвль кдсй ASH. 
Ша тдатъ к4рҥ® wit ачйа, w мънкд фойптъ 4 фбкь, upa 
HŠ фідрть, шй мънкд шй азнмъ, KS чикфдре; шй agb nw- 
обнкъ съ HŠ мънжнче ннмйкь dép! кб ama, чй тбате фрип- 
ть wit к4п8а єй шй «kae ден aaSurpsan ей. Ша съ ні л4се 
нимика пе диминЕцъ, нич’ съ фржнгъ кре Ѕнь wen. III won 
че BOE ръмжнЪ пре днминЕцъ, съ W дозъ ^k . ШЯ май 
ag укъ пурвнкъ съ мънжнче дтр’ачета кип’: съ фи тбци 
enum, шй съ фи râu укЪлцдци KS чив теле Ap, шй съ 
ще фици-кдри д MAHA ASH тийг, шй съ мънЖнче KS грдвъ. 
fluiera xin’ шй cin, aà чина чі 48 Жък$т' Au HÉ съ 
кде съ фи фъквт" аша. Къч къ ей gauh паска AÉUIM CTXHA' 
прекбм am Зйс, муль AMHSA шій Sentai ABA 48 F KG чина 
шъзжндь . Ша Жйдижій w auh двпъ торбинка лён фъръ 
At 34мъ, мук AMHSAR съ BAL KÉM къ aU ATÚN шй 4 
БАЙД' nXiurk шй w 48 дат дей. Ши Ar 48 аввтъ айч шй 
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тъү4р', ph єй л8кр8 ка ачіста u As ак тъ; шй ^ ск8рть, + 
трат kun c 48 фък вт" айч, шй ATP ать KÁN AKOAW . Де 
преквм! ware AATEAE дле hp ачіціїл AS авт’ wcizu At 
nácka ачЁл a AAT, утрачста KÁN Hu ÁZHMA н’48 ДЕВТЬ АЙЧ. 
Прекём’ инч" Єуглйціїй н 48 зйсь азнмъ, че пдйш, шй пйтъ. 


Epilog. 


KS ажзтбрюль AMHSASH ABÁT-AU сьвжршйтоль, 
Яч4стъ Kdpre врЕдинкъ де Папа бретйквль Е 
№ аЗна лай Anonale A тоёй-уч де SAM. 
Ера шй к8рс8ль анилфрь чель ДЕЛА MÂNTUIRE, 
б) ми шй wdce вт шй HÓAW zeu ши нбди. 
Ши upa слдвъ AMHSAS чи не дж тъ нбам. 


CII. 


1700. 


(Ms. ЫЫ. centr. s. n., 4^, 164 foi nepaginate, fol. 101b — 161b. Copiat де Пета 
lwan wr law la 7261 = 1753.) 


Radu Greceanu: Cronica. 


Домна ASH Костандннь вид . ASMHHATSASH, ши пр 
KPePHHSASH AOMHSASH цёръй р88мънацй Iv Кистандин e. Baca- 
равъ БЕД, де къндъ ASMHEZES KS дома л'а5 ARA, 
NENT PS EQEMHAE ши утъмплърнле че A пъмънтваъ ачеста 
+ ЗНАЕЛЕ Mn Сале C'AS утъмпаатъ. 


Cap. IV: Rádicarea la domnie a luY Constantin V. Basarab. 
(Fol. 108b— 104a.) 


Ran. A. „М че kuna ръдикарК шн унълцдрК домннен 48 фустъ 
ASH Кустандннъ EWA(R). 


Фуиндъ даръ, прекбм AM зне, адвнарК TWAT(h) AA мнтро- 
полів, TWAT(R) сорнма цёрън шн са житорн, ши Anwnecie 
патрнархза upurpdasasu, кар ат ича анча съ афла, шн пъ- 
ринтеле MHTPWNOAHTSA церън, ерд ши SH KADHUH-EÁUIA „упъръ- 
Teck анвме fly wr ard, каре ман наннте KS тревн венис(Ъъ) ла 
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AWAWB, ши aaun вогац aun, карин ATÜHMA 4 црь ch афла. 
дечн въднндъ WH ен AA'kuepk, um cwk(o)r'kaa ча де иЕе че 
c(h) фък(ъ) пентоб домне; ар капнун-ваша HSMAH декът 
пре ачет Кистандни в. BA. AW? . KS кафтан AS фкръкат. 
um AWA Бомон „упревн(ъ) KS аруієрен ASSHAS-A, 4 EHc'kpekh 48 
мес, ши ASK RHAS-A пърннтеле NATPHAPYSA AN шлтарю, MAT- 
келе AE .AOMHIE м8 четит, сфънтвлъ престол „уквнувръндъ, 
АЗпре YEA че димни съ дкорвн аъ WEHYEN . ACUM ешнндъ 
днн сисЕрек(ъ), удат(ъ) ши кал AWMHECKS 48 аде KB. war) 
подова ши фр8(м)свца, ши тоц слвж(н)торн шн тодт(ъ) шрън- 
Asmaa домнЕскъ фінндь, 48 фкължат, ши ла кврта AWM- | 
нЕскъ KS чннсте um KS nwAE' Mapt 48 Mepcă; ши AT AH À EH- 
chend димикекъ 48 љтрат, шн кънтънд AËHWHSA, ANR) 
мвич Ки ch(H)HTEAE нкодне 48 сървтат, ши жёрсъ)мънтъ ако- 
Mk KS EOAQH „укрединцинд8-с(ъ) 4 сф(ъ)нта evrale KS м'ьрна 
са A дрептате съ ule. двп(ъ) ачка A касъле долнеціиі, д AH- 
BAHSA челъ Mape свинд8-съ A скав(н )лъ AOMHECK 48 шез8тъ, 
шн KS TSHSPHAE дъндъ, маре RECEAÏE у тшат(ъ) полита ca 
фъквт де AOMHIE нод), карк двп(ъ) плъчЕрк a TwaT(s) 
ФЕЦЕ съ фъкзсъ. ши двп(ъ) auacTÀ а Aba зн ши мщасъле ASH 
Шерван вод(ъ) 48 ръдикат, „мпревн(ъ) KS тмат(ъ) вофнма, 
шн тоц Apylepen, WH прабци де AAS ASC ла мън(ъ)стнре ла 
КотрёчЁни кв фал(ъ) шн KS чинсте мар, ка пре Вн домнъ, 
ши фъкънд8-с(ъ) catea погреванїн AAS угропат J ЕНСКрекъ. 


Cap. XX: Incoronarea lut Tukeli, craiul Ardealului. (Fol. 123Ь--126 а.) 


Пентр8 корвнаща ASH Sean, квмъ са8 кор8нат а фи кран 
Под kASASH. 


Дечн дар uH де AKOA дела ачел конак ръднкъндв-съ 
мерс a8 шн ман наинте ла сат8л Кърстнан$л, ши TOATE филе 
аколо 48 тъвърът; ла каре CAT WH корвнацта ASu T8xeau 
са8 фъквт, де каре ман пре ларгь BOM Inu A че KHNA са8 
фъквтъ, ши KSM 48 фостъ пентоб чїй че n'as възвт, съ 48 
3€; мъкар къ coKOoT'kaa .Акор8нърн ла Белград epa съ с(ъ) 
факъ, оунде скавн кръжкъ мсте; ыръ краюл темънд8-с(ъ) 
пентоб вре W сминтал(ъ) де нескар-ва WI) нелацецін, че съ a8- 
За къ вин AHH CSch, єл 48 припит де CAS корбнат AKOAK ла 
AMEA CAT, каре шн A прЕжма Снв/юлви ACTE. дечи дар À рън- 
ASHTA зй че ер съ съ факъ KOPSHAUTA, ръднкатв-с A8 TWAT(R) 
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WACTA AE AKOAW, де SHAE 4 тъвърът(ъ) AHH порвикъ KS 
гъ(тн)ре де алан, сь ASKA пре TSKEAH краюл KS NOME mape, 
съ ASKER пре краюл 4 CAT, A ВърстГанвл, ch с(ъ) укорви зе. 
ши тримнциндъ краюлъ .AHAHNTE пре сомри ардел Ени къцн 
KS can ерд .рпрєён(ъ) WH KS цард, къ пън(ъ) ат нча съ p- 
KHHAC(R) кът-ва CAKSHME, карн «ра ка ла „8. J. ка съ mk- 
аргъ EH AHAHHTE, SHAE гътнре де корвнаци «ра. An веннт- 
ав Кюстандин вм'д(ь) AOMHSA церън рбмънеин, де 48 AC 
кължатъ ла ko rA краюлзи, ши п цу нлъ KS краюл А 
виь шиезиндъ, веннт-48 WH паша сараск'крюл, джкълкъндъ 
шръш ла KOPTSA краюлви, ши шезнидъ NSUSHEA À nw po 
KS тоци пън Cad PRHASHT WIPHAE TOATE KS yaaan, съ Mk 
аргъ чиниш двп(ъ) р'ьндбіала ASH . вениръ шн соли дела Бомон 
арделЕнн, ши дела царъ кари Man наннте Wkapcace ла Кръ- 
ст ан а, muy THHA'A пре краюл съ Mar фїнндъ apkme де 
корбнаціє . дечн дар нвман декът 48 пврчес KS тоц, даре 
каре KS част®шъ ши KS фобмось алан; мергъ(н)дъ -кнанитє 
пре ръндъ пашін, къц ера KS WacTe 'Т80ЧАСКЪ, WH ASIA дън- 
шїн CSATANSA, um An (A) CSATAH, AOMHSAR цеън рвмънаци, 
um пре SOMA AOMHSASH меру сарасккрюль, ар пе Soma TETE- 
pop BIHE крлюл, пре kaptae wac rk agA'kASASH. ациптънд8-л, KS 
помвъ Маре 148 примит . АША дар Костандин вид(ъ) тре 
къндъ J KANSA млінлор ардел'кнн, ши ациптъндъ пън 48 
Треквтъ сараскюрюл (!) ка съ примЖскъ пре краюл . муль краюл 
KŠA. cad апропныТ, лват-48 пре домнъ AE W парте, алътЗра 
KS дънсвлъ мегьндь, ши де алт(4) парте капнун-ваша чел 
упъръткк8, кареле KS кафтан AMEPETECKS, де ла поартъ, ка 
съ „МЕраче пе краюл, веннс(ъ). ши KATE г алътврК лиргънд, 
краюл ла MHKAWK; мръ дннаннт" AW) де W парте комрн ap- 
дел нн Apuk, де длт(ъ) парте БИЛӘН мвнтенашн; ши покод- 
HHYH NPHH MHAKOK МУЖ, атъта ан краюлвн, кътъ um 4 
AAHSABH . мо масті Mpa KASASH стъндъ чнншъ ла рънд8- 
MAA AWP, KS кълетейнле AWD, TWIL съ AKHHA краюлвн, шн съ 
ASVE .\HAHHTE . ши аша KS OA KA ачаста шн KS 
вЗн(ъ) туугланре лмргъндъ KS ТОЪЛАБНЦЕ, ши КВ ТАБАЛХАНЕЛЕ, 
ши KS TWT фЕЪлюлъ де помвъ утръндъ A CATh, 48 джкъле- 
кат A KSpT'k висЕречи, оунде корзнаща (рд съ фи. шн ATAN 
+ Касе сзинд -съ, краюл KS домнвлъ динпрвн(ъ) шн KS Ka- 
пнун-Е4ша, MEpC-AS шн сдраскКрюлъ шн CÉATANSAR, ШН AA даци 
паши тиц къци 604; пре каре краюлъ де W дать IHHCTHB- 
AS-H, EtHHT-A8 HSMAH деко т вощри ардел нн, де 48 NWYTHTHT (1) 
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пе краюлъ, къ ціа)ра AAR ашапт(ъ), шн-л Камъ съ c(h) 4- 
кор5нзе . ши аша сквлънд8-с(ъ) кз Костандни EWA (ъ) ^ 
пран(ъ) утръндъ À висъркъ A TWH комрн арделінн, 
ши лл'алт(ъ) ц(а)ръ адбнац spa, ши Фїнндъ скайн A краюлін 
грижит um гътнт онайнт k no'kcroASASM, ATP RHCSAD AS ше 
звтъ; ар Ak стънга ASH алътёрЕ шн AAT скаби фіннд, rpu- 
жить NENT PS А(о)мнвлъ церън рвлънацн, шнъвт-48 шн А(о)м- 
HSA KS дънсвл Ava TQ E; ши ман фіннд'ь ши AATE скайне де 
AKOWk ман A жис де W парте ши де ААТА, ШЕЗУТ-А8 TWH 
сомон доделЖнн WH MSHT BAY, SHH де W парте, AAUH де АЛТА. 
AH HSMAH джътъ 48 учи тъ а знче KS тръмвнщем A Ru- 
скркъ, шн кънтърц KENTA ASN’ aA лор WENTKH шн рън- 
д8мл(ъ). ASN’ arka KONTEHHHAS-Ch кънтъонале, Ken - as пуп(а) 
чел маре AA лир преднкаціє а фач, ка AA W MOM) rar де 
yach цїнндъ; ASR awka сквлатв-са8 БОМОН ApAtA' Ени, ши BY- 
HHA унаннт"К краюлін, м8 Inc, KEM къ ц(а)ра ARA роаг(ъ) 
шн-лъ пите съ ле Фе краю шн ESH WEA'RABHTOQH . ATSH- 
wk ши краюл скодсъ W скрисодре, TPS каре кътева порёнчи 
epa ши понтбрн скрис(ъ), спре каре краюл nwy Tha цра ch 89- 
KIs; ши 4 авзирК T8TSpup мог . KD'RECKS четиндв- ле, TWH, 
квмъ къ ле вор цина примнндв-ле CAS фъгъдвит. ASma 
ka шн Бомри ка диспре цръ ши деспре rwun, AAT’AS краю- 
AIGABH (!) w карт", каре ерд тнпърнтъ, де W AS четит J кап, 
днитрачЕ карте, TPS карЕ epà ж8р(ъ)мънтврнль KS Kage 
кран къндъ съ ISH, Ch жЗръ, пентр8 ка съ ще wk че че(!) ako- 
AW CHHT скрис(ъ) мгътврн. ши четинд краюл awkak, удат(ъ) 
тиц KS SH глас 48 стригат, знкъндъ : BHRAT! ЕНЕАТ! WH 
мръш KS Тръменциле зикъндъ A HEN. дин афаръ де 
ane . укъ UAH ши пвшчи AA MA. дечи пре капици- 
ваша KS чинсте AKA npk маре, ад къндв-лъ AR, Адат(ъ) 
48 „връкат пре кран кб Kah rana ча упърътккв, KANTS- 
шитъ фіннд KS кожикъ де самёръ; ши актннам' леле p- 
пърътаун четнид8-сСь), аръши KS тримвнциле ШИ а ДА KS TSHS- 
рнле 48 уч тъ. ашниждирЕ ши Шкъпал ard, визнрюлён (1. —юл) 
CSATANSASH, RIHHA KS Капиун-ваша, дат-48 WH EA скрисорн че 
ank Tphmuc де ла YÁNSA че скана AA цръ, шн тоате ачЕста 
четнид8-съ, ши пре AHMEA 8(н)г8р'Кскъ тълмъчинд8-съ AT PS 4 
тт окр pueakyege, мвацемит(ъ) ши XAHSASH um „упърат8- 
ASH 48 AAT. ASK дар шин MU cà Костанднн вид(ъ) кб 
А са Ередннчи че W аре, дрътъндъ кътръ кран ча днипрвн(ъ) 
ква/ничодсъ БУКВИ, фъквт-48 краюлін фрвмодс(ъ) wpáujit, 
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пентр8 норочнрк um ru AUA, че ASMHEZS AAR ARSE ANH- 
чнс(ъ), ши ка сън фи ACT SH часъ ESH грънд, WH AATE KS- 
ENHTE фрвмодс(ъ) . Asn avkcTA НИНТ-48 краю дни сисКрекъ, 
KS AMHSA днипрвн(ъ) ши KS капнун-вдша, ши везнрюлъ CBA- 
TAHSASH, шн лмргъндъ свсъ A Kach, З(н)де epa сердскКрюл де 
аципта пре кран, KS чинстє ^’48 NPHMHT, ши KS KSEHNTE ДЕ 
ESKSple пентоб унълцарк крънен . anon сай ск лат cepacick- 
рюлъ де CAS две ла WTAK; ыр MAH пре Зрмъ ши краюл KS 
Костандни w/ (N) ешиндъ, ACTAS ла CSATANSA, OYMAE ера ла 
WTAKSA ASH, де 48 дать м8ацелит(ъ) KM H съ KRAE ка 
Вн и CÉATAN, ШН ешинд де AKOAW 48 лмрсъ ЧИНЕ AA WTAKSA 
ASH . мр а доди зн фъквт-48 краюлъ ихпъци мъфн сале ASH 
Кюстандин ewa(a), A cath 4 Кърстнинвл, кв Mape пргнице, 
шн KS драгосте ши чинсте, шенидъ амъ(н)дон A капвлъ Mein, 
ши A жие, сошри ардел'Енн де W парте, ши де АЛТА сомри MSH- 
тенин, фъкъндъ Маре веселїє пън ла Вн час дин HOANTE . дпон 
сквлънд8-<(ъ) дела мас(ъ) връндъ дмнва аш лай” Gl. aswa) 
сКра в8н(ъ) дела краюл, ыр краюл 48 укължат де 48 пегре 
кзтъ пе MAPIA cà KS TWH сошри пън ла SH AWK, Amon uras 
ABA co ESH(h) Знвлъ де кътръ AATSA, ШИ CAS двсъ чию 
ла WTAK'A. 


CIII. 
1700. 


Лвжизт8ри креціннецій ... se CKOACE Де пре AHMEA 
гречаск®, пре AHMEA р8лл®н'®ск® . ши cab типярит 
À aBa мжнт8ирей ay Tendpie . . Gwirvogs. 


(89, mic. 18 + 208 pagine.) 


Inchinăciune către Constantin Voevod. (pag. 5—7.) 


ПрЪ крецийнвайй, nok ABA rd ABN шй ng AH Auf 
Amusasii шй crinx8HTÓQIASR а тватъ ápa РамжнКскъ. 
Amusasa, Aus AH. Iwanna Кинстандин' Басардвъ Боєкдь, 
ач ПАЖАТЪ пінь ла TRAAÁHTR „укинъчюне. 

Шръ.... гъсйндь w тълмъчйре uóaw А ou кърци nóaw 
фолоситбаре. де свфает, кдр® дин лнмва гречскъ A AM 
озмжнЁскъ, cás щстенйтъ nok KNC ATHS M9 MOHÁXM кур 
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Філосію стагоріціль, мм AnSKÁTh де W AM тупърйтъ KS 
ажзтбрюль ASH AMHEZLS кфрЕ HŠ нёман къчи мсте HÓAW, чн 
къчн ACTE шй дчитьт8ръ а тупографіїй kápk амь „въцАть. 
фъкънд днитр’'ач4ста учатътвръ утжю а тупографієй; кз 
плкъчЮне ддръ шн KS ценвке плек4те, ад к ши пбю днайнте 
кътръ MHAOCRPASAR WH npk лйнвль фкюл мъркй TÁAt . káp'k 
magia та д пъ оурм4рК упърйдцилорь чёлор де AEMSATS, ка 
оунь стрънепбть ал „упърдцилор, шй ман ндать шй ман 
алісь деКЖТЬ AMHI чен ди нчепбтъ, мъ рогь съ м пріймеџи, 
кб EAXHA Kue шй KS юсйре де WME. прекбмь MÁJEAE упърйть 
аль Пірснлор Kópa, awk пвцинт Е ams д сърдкВави, са8 ка чей 
дбй ванн мичи ай BRASRIA. шн AMHEZESAR TSTSpoph, LU дъ- 
тътбрюль шй съвжршнтдрюль д To „въцътвра шй ме 
циршвгваь, съ пъзЕскъ пре mapia TA май пребсь де тбатъ 
PRSTATE чілор ANPOTHEHHIH, утърйнд8-те тоб nob н4лт8ль 
шй де AMHEZES пъзйтва скібнь аль A Anti, À МЗАЦН ани, 
ши пр® норочици KS ndue шй фъръ TăpeSpâpe, шй A'RQSHHAS-UH 
Ridu кделбнгітоа, ATOS веселіє, пр $нъ к8 ngk aSwunáujü 
KOKOHH ай мърин таль um KS тбатъ kSgTk . Ялннь. fÍ слъви- 
тен де ДМНЕЗЪЗ унълцилмн тАль май микь ши NAEKÂTS робь : 
Гебогіє Радович. 


Predoslovie cátrá cetitorl. (pag. 8—9.) 
IlgeAocaónie кътръ Четитбрн. 


„Атр’ачасть кърцвай, W ЮЕЙЦИ четитдри, HS віци Abad 
корбаке KS некбе ла (кцелісь; къ CHHTR прдасте сокот hae ши 
увъцътври, пре скёрть шй AËCHE, KAPEAE съ .рцелёгь‚ фъръ 
метен алъ де фициш! кдреле. NS сЖнтъ увъцътври Де wen- Ko 
ши политичіцін прекбмь с®нть ачЕла але ASH Єпик'тнт um 
але алтора . Че сжнтъ cokoT kae краринари, кареле привескв 
нёмай кътръ дадевЪрвль YEAR ERAHPEANYECKS, шй кътръ кре 
дйнца ASñ үс. ЯчКсте сокот Кле HS сжить AéTt н$май кътръ 
чій AtASHrÁUH де ASME ши кътръ чій че пегрікь NSpspk тоз 
рзгъчюнн ненчетте; че ши кътръ Avia, крій вієцііскь А 
abt, шй HS KSHOCKS атжта де к8одть тайнеле ASH AMHEZhY; 
къ пбть шй ачёрЕ май апбй двпъ грижнле ASMIH KA съ W 
чит Кока; къ прі адевърйт" ле присосЕци пзинникъ крме шй 
nénTps cncinia лирь. Де не корь nări съ w читЕскъ тбатъ 
утро 5H, мръ май п8цинь кор пт ка съ прочит Ескъ, ^ 
фієшеш' каре зй KATE оүн' KÁN май найнте пжиъ че HŠ учепь 
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грижнаЕ. Днмнийца деть че віци сфършй dh датбаре шй 
діть щшанчвю рзгъчЮне кътръ AMHETÁS, читици сунь KAN’, 
ACh KË сокотйнцъ ка съ W пбтіци „мл RI Де н въ 
вир’ фи лъсжнд лйкрвриле а четй диминЕца, NÉTÉL ши къс 
тръ con, май найнте пжиъ HŠ мЕрици спре пт. flubcre 
сокотИнце мъкАў къ CÁHTR шн MH шръ утръ A свфлетва 


HÓcT98, де-л пичетавеск ка шй nevkrk пре чар. 


Cap. УП: Pentru vecinicia muncilor Iadului. (pag. 33— 37.) 
Пентоз кък8нр'® м$нчнлорь мдблій . кап. 5. 


a. ДмнефБв мвнчЕци пъкдтеле Kat eoem annue KS мёнчн 
ekunnue, шн wipe пбате сокотй нарйне май Mdpe мъніє де 
кжт ачёста? KAZHHAE ASASH CANT фъръ де иўлїърь . пентрз 
къ dâua kápk w дефійм'ь пъкътошїй, acre nicre chan; чі 
треБЗАци, ASmna KŠA. sacre фца к®рїл-й факъ нечинсть съ 
die шй мёнка abpa фъръ де сём. 

ж. АЗнчнав ат нче Kr. м4ёрн, кжндь сфъушить WAS. 
AnŠnue'h Aras nacre ATHS адекірь оушодръ кжидь ва фі 
нбмай дем дать, маръ (!) ARA ва ANSHye неконтеєнит" A Kin 
ръмЪне неръкд4ть; де Cape du врбть съвършй мёнчнае AS- 
ASH, ad W căra At мій де ани, cas WPH A че ивмърв Man 
мбать ай пт COKOTH, прЕ адевЪрь MASA ape ДИ W ннмйка. 
мръ де врме че мбнчеле сжнтъ де NSPSpk въквитебаре, чине 
пфате съ нёмъре Mina? де врЕме чі оунь toma HS пфате c- 
фей съ ст пре Знь ацирн тъ мбале ши фрвмбсъ тот AkSua, 
ддръ KSM ва пт Ъ RAA съ erk утро мёнкъ кЕчникъ? нби 
HS пУтімь PREAA à СТА ла W ждакъ W зы шй W нбапте, д4ръ 
KM вом’ съ drinn ръедд, А ñ п рврЕ шй тоть дна 
утро Bande нкфършитъ? 

т. Сърдквль кіндь н ре чле де трЕва уріній, сокотци 
NdTHMA HEPREAAT h; ддръ сбфлетбль пъкътбфсвавн, KRHA’ ва 
ПТАрде атвнче, БАЙ, TÔTR вйнеле, че ръсддре ва съ айкъ? 
А КпврвоК «koe, че ив-н даз алть чевдш, фъръ нёмай мёнчи; 
поктЕци ASMANR, че HŠ-H съ дъ алть чевдшь, фъръ HM 
rsa MSHAHAWDPR, кареле TWT дЕВна ардь мръ HŠ A8 MU Е тъ Р 
а8зйр® AAT чекаш’ н де фъръ нёман сбспйне, шй скръшни- 
TBA динцилирь . rScTÁQ'k n8 досънд Еци алть чевашь, фъръ 
HSMAM амъръчюни шн EFHHHEQH . ши май пре ск8рть : TUT тр8- 
пбль HS сйм'тє дать чеш’, фъръ нвмай въпЪнле BASASH. 
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A. Вай де auk кък8ире! пъкътбезль NÉHTPS пъкдтеле ASÍ, 
де арь върсА ANH кін ASH. атЪта AÁK('RAM KATH ape мар, 
шй TWaTe гжрлеле Mn, шй ла р де Ани съ HŠ вЕрсе май 
ASA T! дкіть W лдкръмъ; ачіста AST атътЕ мін ши ATS: 
н'Крече де aun, съ cokoT'kck къ HŠ нспръвЕци нимйкь; ка 
KSM ap $ù фъкбт атвиче учпътфра, pau съ дчёпъ дин 
чєпўть, ши мръш” AHN TP ÁATh фчепёть, ка KS н’4р In пъ- 
цйть AKA HHH W мӛнкъ . фбарте KS адевърйтъ тикьлбевль, 
ннмикь Hp пет плинй, де ap фи фъкёт де атЪътК орн 
Asma Ts ъ, кът месте нъсйпвль мърїй, WH KATE CXHT ч ле 
Kae, чі сь ERAS À 4898, ши KTE сънть фобнувле 4 
n'a Ape. 

€ Пъкътбшїн аколд 4 мёнкъ, a8 тоть Флюль де ne 
Afj"& а мбнчнлюрь; шй TOATE утро gre KSHOCKS, къ ка5- 
неле лбрь н'48 сфъошить . къ де ар SH фвсть KS пвтинцъ ка. 
съ мбаръ шй аколб ка шй айче, пбате къ арь авЪ сфършйтъ 
MÉHAUAE лбрь. ph BAH де єй, MENTS къ 48 а BUMBA „утро 
мбарте тоть AkSHa. м ждлникъ шй врЕдннкъ де л4кръме 
415406 а пъкътбшнлора ! 

S. Аз4ци аминте въквирК м$нчнлор’, к кдрЕ дллнезнаскъ 
Anpen тате «авнчЕци пре чи пъкътби’; ши де HŠ Ben пет 
съ W причКпц, Ko K Au- m къ мсте OVH адевърь аль дуба 
сфит .м'Ккриюворь ачк À манка де gun . mâpe pris мсте 
OVHSH креційнь а HŠ крЕде кък8йр®К aub тоть дЖбна а ta A- 
ASH, A'kka HS AE ва нспитй KS ASKQSAR . чёла че ДЪ ръсплътйре 
чілорь че н'48 kSHockÜTR пре AMHESLS, шй чілора карт nŠ 
аскватъ eraia ASñ Хе. крій вмрь ASÀ xSaekâTa, перйрЕ «b 
кЕчникъ . адекъ Aue AS ва съ м внчЕскъ Пре AUÉA, кдрїй HS 
крідь уа AMNEZES, шй A An A нбстрв їс. Хе. ши казна 
лӧрь ва съ die вЕчникъ. шй Zar er зйче : Bpewka никъ 
асте arka че весел ци, вЕчникъ acre arba че утристЕзъ; 
AAKA довъндИрК пък тави айчн асте времКаникъ, мръ 
мЎнка AŠñ A вад’ acre кЕчникъ. | 
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CIV. 


1700. 
(80, mic. VI fol nepaginate, 82 fof paginate.) 


Фло4р® AÁpSpHawp ....... C'AS TVnwpúT À сфнта 
манастире À Gutrweb . въ Ат. ден. мець ЮА. 


Inchinăctune cátrá Constandin Basarab Voevod. (Fol. IIb— IIb.) 


Пр креційнблой, npk aSwHHÁTSASA шй прі pean ÁTS- 
ASH AÓMHSASR, WH стъпжнитврюлви, а тбатъ uápa PMX 
нКскъ, — демнвави, Канн’ Кижнстандійн Басараба RWE- 
вид . Ab. плекАтъ пжнъ AA AMAT ункннъчвне. 

UT Ши атъ кё ажётфрюл ASñ AMHEZLS Map- 
гЖндь спре yu da cáurSASÁ MSHTEASH Подн8л8й, ^ ч® гръ- 
Айна м4йкъй прікчестій, шй афажнд мблтє шй nok фр 
м8шнц4тє CÂNTE кърци, CTPRASHHHA KS AMRAUÂTE кцелепчні; 
ши KASTAH AR KS амърйитва, ам’ афл4т' шй ачість Kap- 
тнчф, рк съ Камъ : флодрк дАрбрнлмф, скрісъ A AHARA rpe- 
Ack n; W ам’ адбсь KS мине анч. шй NTM et прі 
кбеїФсба lepomonak Фнлооёй сфнта-горіціл а венй nána айч 
À Udon, A4 ддемнАт’ двпъ петинца-м спре истен ль, ді w 
48 „уутбреВ спре wh де мош шй де WEIHE лйм'ка ндастръ 
рВмжнКскъ; пентр8 ка съ фи Bine пріймйть де лъквнтбрти 
ачістбаш! лбк'. креме um тупърйндв-м преквм' съ EK Ae, BIS 
aus мъкдр шій недъстбйик сжнт, шй w ад к ров kus шк 
o чёл' Mâpe дл лавлтелщрь ШЙ де MSATE філюр ді Ad- 
р8ри нзворжтбарв, шй güne мнроснтбаре шй порі o Mac: 
флбри але BARNA kunawp мърт ТАЛЕ......... 

flan влжнд Ёцнлирь мърій тАль невр Едник ши nergíc- 
ник ровь . Кунстандинь nay . Саракйнь . снь Гаюргіє Ду тъурь 
Крит kusa'. | 


Cap. II: Păcatul pizmeï. (Fol. 12a—14a.) 
III EA TBA пйзмій . КАП’. к. 
Ilz a, 'nâpk ыстетък4т8л' A протйва дрдгестей, tac rt A 


дбам фёлюр': оұна ысте ка съ-й пдръ pŠS де БИнеле ÁATBA, 
аръ дата ка ch се ввкбре ді pÍSAK да ТВА. гаръ фици-кдрЪ 
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nare ch фи gue. пєнтр8 KS (! 1. къ) HŠ мсте PhS ка съ се 
ESKSpe ді pan AATSA, NENTPS ка Ch ct ne at Ескъ ачела Ká- 
pene Ape, шй съ факъ MENTOS длтвль БИН, пентрб ка съ н 
съ os Kenn. 

[lare съ .\кнп8Аскъ шй съ ack Mente HEINE JM 
өүнїй пісьрн, Kâpk wcTe ATĂTA ді пизмът4рицъ, KAT ща 
ka- u RK AT пбїн că къ съ фгрдшъ 4 KSHESA ей, Añ Aog ku 
KS пискіль єй A KOACTE, ка съ CARE kCK'R. 

Ginexa 48 зйсь : nga скбате дйи (aS БЕЙНЕ WH AHHR 
сине ръз. Пен тр 8 тък4т8ль пИизмей, ском ad KA rk пък4тє 
AWph, къ . чё кип MOATA стрикъ Ханна, аша ши пйзма 
стрикъ тр па WMBASH . Соломин’ AS Such : KAW AR KAAE 
noiaTHHSA TÉS, HS те БВКВрА ді пігбка ASH, къ HŠ пл че AS 
AAHESRS, ШЙ BA ASA ASMHEZES повдра ді пре ачёла, шй № 
EA пбне пре THE. AK ча че съ ЕЯквръ де рЪЗл AATSA, HS 
EA pamanh невът т [AP amnis]. Сфнтвл l'ourógie, 48 
зйсь : HS мсте MA Mdpe мвнкъ À ASME дікжт пизма, пентоб 
къ HAE исте пизма, HŠ пбате съ фи nús паче ийч’ Apá- 
госте; шй ачіста мте wh май мре нзєжндйре КАК nôu' 
съ фачн пизлїъТ4р щ8л8н : сън фічн EHE. | 

Пентрв пизма афлъ-се, къ 48 фост оунь БФАрю Mâpe, 
кАреле AE J каса ASH дой рбвй, шй оунвл ера сквмпВ май 
вжотбсь дікжт TÓu WAAHIÑ ASTA, wp алтВл ерд фбарте 
пизмът4рец . Дёчн воДрюл A, порбнчй ачілорь дой рдБи, 
шй ле 3ñce: 8 ROW съ къ фік EoráuH AK r TOT WMBA 
4 кврт K MÈ, nen ros къ вм лфл4т' ввнн wit крединчфшн. 
шй AKSM ч'Крецн дела МАЙНЕ our. д4рь, шй KAT Bd ot oy- 
HSAb, вбю Ad YEASA-A’ AAT AACHT . шй нич оүн8л н воф Ch 
on унайнте . мръ май апой възжн AR скбм'пбль къ пнумъ- 
TâpeuSan HŠ gpt съ чфръ Arx, ді misa kápk ав кътръ 
at Aa- A SAT. [шй тнкълосВль, ді арь Фй л84ть оунёл OVH ДАР, 
шн чеда-л”алтъ AÓAW, чі nárS& s гарь $À акбть, чеда-л”4л тъ?) ель 
ЗИсе : #8 дбмиёль MINES, BOW съ-м ckÓuH Mit OVH WKO, NEHTPS ка 
съ скоци пизмът4рецвави AMAH AG. шй N AAT водрюл ачі- 
ла фък8 aud, ши скбасе оүнь шкю ал’ ens пвазй, шй ай 
NHZMETAPELSASH, AMAH AOÛ. | 

Ginexa AS зйсь : нё фіче нечинсть ши nŠ вей афла врьж- 
міш; къ пизма, птнмъ фАче. Пл4тщунь зйсе : пизм(ь)тАреціл 
uiv WATHHWdp HS сть фъръ Asp kor, ничн eM nA фъръ 
фрикъ . Сфнтвль Йкгбстйнь 48 Зйсь : Чл че ape NAME HŠ 
юБЕци пре ийчи оунбль . днріп'ть ачіста HS поте съ фіє май 
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(as тькіть дікжть пйзма . Өлїйрь 48 Juen: май мблть съ 
KÁAE A съ пъзй нарйне де ns Ma. р8дей шй д NPTATHHBASH, ді 
кЖтъ де A къжл\Аш8л8й . TSale a8 3ñch : nus wa rA Ee noli 
мЕци д підрдь нвмай KA съ айвъ ши датель ПАГЗЕЪ. 

Пінтоб пъкдтвлк пйзмей, скри aa Akuk вЕке, къ къ. 
JAA Каннь, къ тбате лйкрурнле съ NM U˙sů, шй лаврі 
кЪтре 404 re- cs Явель, шй пінтоб къчн KSHOCKS къ TOT 
кйнеле AR дела AMBESAS, AN оучйее пре tah афажн дв-с 
ud M дӧй фріцн кїрїй c'AS wackSTh ATA A ASME . um 
ачістд. 48 фбсть CAN YEAE чіль AHH TAI кдредв C'AS кърсйтъ + 
пъмЖнть, аджъ дйнь пизмъ. 


Cap. XIII: Pentru darul inteleptiel. (Fol. 37a—38a.) 


Пін'трб дАрбль целепцієй спёнь ла нсторїнлє PNA 
къ 48 укълждт утро зй ATEPATSAR, шй aa утро ASHKA 
noe оунь філосбфь сйнгврь. шй трнмисе съ-ль киме; шръ EAR 
нб-й ръспвнс. мръ „мпърйтва възжнд. АША, съ ACE Resu 
Ai-^ TPE, че фіче аколд сйнгврь? шй AAT ръспвнее 
філосбфіль SHKAHA : 8 JE ub пре шалмни уцелпци. саръ . 
mapÁTSA зйсе: увдцъ-мъ шй пре мйне чека; ШЙ ASAHAL філо- 
co SAA оун конд&ю скрйсє ач4ста : A фици apt ASKpS че кій 
съ ф4чй, сокотЕци ukae чі кдр ch ви. шй ASV RAA 
скрисдарК auácra, шй .мторкжнд5-сє N PAM, м липй A пдарта 
полЪцт ASH. шй стжнд MAN кр Kut с48 утжмпайтъ WAPE- 
карій Флеєнн м4рн дни чет4т Е aska, ді сокотйръ ка съ w- 
Мдаре пре тьрітбль.шй фъгъдвйръ Един мваци оүн8й сър- 
ЕПдрю, ка съ Te KÂNSA „мпърдтвавй акдаЪ оундел cn4A% . шй 
м8 фъгъд Ить къ-ль кдрь скъпа. WA утро JÀ мергжидъь 
БЪрБТАрюль съл спіль KS FXHA KA сь-ль WMOApE, nens л'аб 
(HASTA, въз 8 прі пбарта пол®цїй au, скрисваре кдр uk: 
won че вій вро съ un, сокот це утъю prg kápk пфате 
ка същ ків. шй NAA KS TÓTSA съ TEMS, пържнд8в-й къ 
AAT a8 фъкбт" де Ю 48 nŠcs, пінтоб къ 48 Афл4Т' 
arba кдр a8 ржндвит" съ факъ. шй утрачба sách. амргжнд, 
Fron ла упърйтва деш" черв єутьчвнь ші-й мъртврней де 
тбате. мръ мпърдт8л’ нефийнд ннмйка де ачёст лбкр8, A Ека 
483A аша, тримисе пентр8 тбци БОЖИЙ, к4рїй 48 dócr' 4 
сф4т8л' MOpulii ASH, шй порвнчи ка съ-й шлдаре; шй ерта 
мдартЕ върБАрюлви. шй атвиче трнмисе ла філософ дел 
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адбеку, шй д'Кчїй ns- май лъсЪ съ май ach делі AHHcSA', 
шї-й AKS чинсте Mâpe, nin ros къ єл AÑ AEA kc aub скрнп- 
Spa. 


CV. 


1702 (= 1680.) 
(4°, IV nepaginate -]- 202 foi paginate.) е 


Génra um д8мневиска Avr8prie..... кар акл 

Де н68 c'ad типжонт...... A CNTA єпскопіє дела 

B8348 . 4 Типографіа дол\н'Вск® . ла анбль дела 3H- 
дир a8 el. 


Predoslovie. (Fol. Па — IV a.) 
[Пред ocaónie 
Ж8пан Шърван Кантакоз(нно) вёл’ пъхАрникь 


TéTSowo адевърдцнилшр креційни пракославн(ичн) шй кэй 
съ KÜEHHE д цій, сънът4те трап (скъ шй) спсініє свфлетЕскъ, 
де AA AMHBAR AMHES (B) пофтЕци, шй рдагъ. 

Дмнеѕіз к°Ёчннк8ль, шй д тоть NSTKPHHKSAR, ден HOM- 
HSAR мърірей WÀ к8нът'®ЦЇй сле, 48 врбть ASMvk K8 тбате 
KATE сжить ATP ANCA, шй афірь дентр'жнса, въз те шй не 
къзвте ден HHAWKA съ зндЕскъ, шй ла HERAA съ AAŠK%. 
къ HŠ нвмай ATATA аджнчйм Є фцелєп'чюнїй dat 48 EN 
съ ф4къ, шй съ токмЁскъ, че укъ KS немърцинйта-и провн- 
денцїє TOATE ка съ съ ци, WH ou KS AATA KÀ съ съ nt- 
zeka, аша де Mâpe WH де BSH WPAN ASMAA 48 пбсь, шй 48 
ашъз4тъ, KAT де HŠ apaw пелагвлъ цИИнщей cae ap $ù yo- 
тържт шй сфжршитвль ей д фи, Cap кр Еде къ A вчи свк- 
цесике cap траць шй ap ста ASA. 

Яша Aág& уцимца, шй nărepunula ASH AM (NJ b) 
дшъзжндь шй токминдь фійнцеле, шй (ASKPS)pHAE, шй фире 
AES дАть, шн пбфта ка а(чКа) ATP’AHCA 48 съдить; ка 
nen To Av ka dínpr(ue) зндйре, трееёинца ей съш KASTE, шй 
аж8(тор)ю съ-ш чдръ оуна дела AATA, NENTS паза шй (цин) Ер 
й. ACh AR TR т8т8рбрь алтора, () a вжртос um май 
але WARSASñ, |: KA ovni че Асте май ал съ, шй май нскв- 
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сйтъ In Alipe, декжт тдатъ зидйрК, дЗпре ден :] 4$ worn 
двйтъ asb пт ko wù p немвритбрю свфлетвль льй 48 nica 
кбноційнци, kúpia wh mápe порбнкъ A8 дать, кА утрВ cont- 
ИрК че ch дфлъ, съ съ ци, WH съ съ пъзвскъ, оунёль KS 44 
т8ль AKSTAHAL, шй сприжнниндь KS auka, че фици-кърва 
провнденцта, шй ввнът4тЕ дмнедъйскъ HŠ дързит, шй A˙8 
MHASÉTR ; аджъте чель май Re, шй MAH ABST, пре чіл! слйсь. 
шй май лиуить; чел’ май Mâpe шй май кЖртдсъ, пре чёль 
май múka, шй невтничес; шй amd оурмжнд8-сє ла тдате 
ал” 4лте съ квргъ. avka ддръ A съ фічь шй ка AKA а съ 
аж та, KOM’ шй датори къ ACTE WAGSASñ, TOATE сфнтеле скрип- 
три ар4тъ, дЕАць, шй arde ашижде  шй NOAHTH- 
чаннле лён шй каншане askak дог MaTucéckS . шй ив uA 
ч ле кр ци)неци, че укъ шй чфле ennum ackmenk ва(цть), 
МАЖМНнъ, шй снліскб пре тоть w A; дири(т) къ, а A Ae, 
шй A пъзй ачка, AMHEZRECKS шй фнрск8 ASKPS ACTE. AXKB- 
тбрюль AAG ачела, че шй даторіє NAR месте де 4 Aà, шй д 
AASHE OVHSA AATSA, де пре NSTÉHUA, шй ав вт лъ chS че ка 
фі, 4 мёлте &люрн, wit кйпбрн мсте wit съ пбате зйче; пре 
KSMb прен’ MSATE сконйт$рн, чине чите cas ка gok съ чн- 
тфекъ, ekae шй ва пет вед, Ach ARHPR AATE аж тдаре, 
arba май але шй май де мёдть фолбсь mere а свфлетелорь, 
Af во Сме чє KS KATE май пре дЕсвпра асте, май аліс, май 
HCKSCHTR, шй май чинстйтъ сбфлетбль декжть тріпбль, КВ 
ATATA май длесъ шй фолдсва ASH ACTE WH май м4 шй май 
мевйтъ EHHEAE. днрёпть къ д тбть цінтдрюль, шй À трейцъ 
мърйтъь, слъвйтъ, ши прослъвйть AMHEZLS, 48 dun cru, 
48 фподоБИТЬ, WH 48 „двогъцит фирК wmenickSaSă свфлеть, 
KS нед рирК, KS вечничЧа, шй KS упъръща чеюрилир, кдр 
acre фернчир wh адевърдтъ, BSkSpia, ши A8 Au4AUn1Z (ч) не 
спвсъ, шй неквпрИнсъ де B- Kut. 

Ла avkerk AAo тбате мблть OYHTAHAS-ce (ш)й вйне 
COKOTHHAS-A6 май cŠca nA (I) дУм(нуклбй жвпан Шер- 
gane Кан такозинд, 48 гжн дит, ка прен чёл че AAHAQCA ASA, шй 
npk сфнтбль ASMHEYRS прилёжь HŠ дат, KAT прені n TH u 
ва фй, сь ажбте пре ч че TpeESHHUA лор An снаЕци шй не 
вом W ч'Ёрє, май EAoTWc. nágT'k &rckouuácirh, кДрїй сжитъ 
примцій . днрёпть AYKA атъ 48 сокотйтъ, шй 48 AAËCR де 48 
тнтърнт де нзнбакъ Йутбргійле A кипёль че съ EkAG Де 
Еркме чі CAS um піциніть askas KA pun ty avkere RPEMH . 
шй KS тбатъ кил TSHAA că непръейнд5-ле, Xâph (! l. дарь) ле 
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„упдрте пре ла сфителе шй дмнезъёциле кнсфречи, wit кбй 
асте де тресвинцъ дървАци, NEHTPS ESHA поменир& ASH, а 
пърйнцилор, д мёшнлорь, стръмбошнлорь, шй д тоть векю шй 
EATOpWA HKMSASH CAS, ден’ Ебнъ вба cà миш'кат шй ацж- 
ціть; ABKQS KS адевърйтъ EŠHk де AAA Tr, ши де MGA 
мёлтора фолос . кЪче ачАстъ npk сфнтъ kápre, Дутбугіє зйкь, 
кіпбль шй AMER Soa т®т8рбрь правослдкничи ай Ръсърит8- 
ASH весеричаинлшр кЪрци, шй WPAHASEAH ACTE; AHPENTh къ 
прентр avkerk май алса, шй MHHSHÂTA тАйн(ъ) а tEXAQHCTIER 
съ съкжршйщци, карі KS AMHEZRECKSAR тріпь ал AAHSASñ 
шй спъситбрюлвй nócToS Îc. Хе. не упревнъ, не oyu ци, шй 
кійць де к}чн не Kara. а куба AMNS, шй AMHESES фи 
слдкъ, WH л48дъ 4 Са At ЕСчи amin. 


Molitva la pogorărea duhului sfânt. (Fol. 155b — 156a.) 
Maren (ла погоржрК дуба сфить). 


AMHE, AMHE, чіла чи не извъвбци пре нбй де тбатъ съ- 
ura че звбаръ & In, извък ци-не де тбть AŠK0BA че Y KA- 
ATHS .ут8н'®рєкь : npiña kum жертва ЧЪ де сЕра à унълцъри 
мжйннлирь нфастре, шй не AREA ничЕци съ трЕчемь шій 
мъсвра нбпцій фър де прнудни, нефінндь нспитйцн де чїй 
phi. wit не нзвъв kus пре HOH де тдатъ TSpRspdpk шй onna, 
Kápk вине дела дідколбль . дървАци сбфлетелорь нбастре OV- 
ланлйнцъ, WH гжид5рилорь нбастре пВр Tdpe де грижъ, де 
уутревдрк жбдекіцій тдле чїй лфрнкош4те шй дрЕпте. пъ- 
Тр нде KS фрйка TA тр пврнле ндастр, шй шлмодръ WRASAT- 
рнле ндастре skak чи сЖнть пре пъмжнтъ; ка TPS annk 
COMHSASH съ не лвминЪмь KS Бєрк жвдекЪЦцилир ТАЛЕ. 
дърт Езъ At ла ний тдатъ нълвчирЪ «wk неквЕасъ, ши 
nóyT4 wk адвкътдаре де пейре. шй не скбалъ пре HOH A apkm'k 
де Sh утърйци д кредйнцъ, шй спорйндь TPS порвн- 
“HAE ТАЛЕ. 


Molitva sf-luY Damaschin. (Fol. 187a—187b.) 
Молитва д чинч®, a сфитзазй IL Дамаскин. 
| (Р8гъчюн'® причецінієй). 


Grandue, дмне, дмнеуйбль нбстр8 іс. Хе. чіла че pesun 
ай пвтКре д TÀ тък4тєлє, ка OVH EŠHk ши ювйторю де Wá- 
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менн, артъ-ми чЁле че ам грешить KS ціїйнца шй KS ие 
шїйнца; ши мъ Еред "инч Еци фър де WCRHAR A мъ u 
дмнезъёнлорь, прЕ слькйтелорь, шй пої KGA TC Au, шій де 
кїыцъ фъкътолрелорь т4йннлир тАле; HŠ спрі roch r Te, нйчи 
спре мвнкъ, ничи спре AAdwuepk пъкдтгелорв, че спре квръщире 
шй сфицирь шій спре логодйре кйцїй шй пъръций че ва съ 
фи, спре In a шй AKN rö pio, шй izr oui чілор противничи, 
ATPS пїардєр® пък4телорь м'їле чілор мвате. къ TŠ ари 
AMHEGÉSAR MATH, шй AA A Ърнлор, шй AA ЮБИРЇЙ де wi 
мени. шй ціє мърйре фнълцъмь ден 'пребҥъ KS TAT RAR, ши 
KS дубль сфнть, акбмь шй пбозоф, шй 4 в Ечти ЕЕчилшрь.. 
минь. 


Invátáturá cátrá preoți. (202a— 202 b.) 
“Двъцътвъ кътръ прйрцн. 


Яшнждерк шй шдъжд ле чле ABEKHTE дка HS пбтец 
ал ky нимика дентр An,, съ ле угропдци N WATÁQIO афзндь. 
преквм шй де HKÓAHE АКА съ „укекескь фдарте KBM съ ме 
Arpont u A лок кврат, ABEM фувъцътвръ AA Прав. КАП . THO. 
мъхръмиле WEAE де цирсъ, мръ съ фи кВктасе дбам, саб 
г, ка А Ека съ нгрЕци оуна съ съ пдатъ спълд AATA; шй ыр 
съ HŠ ce соле АЖкалма KS AATE She, че лок KBpaT, cas 4 
апъ КЗрътбдре, ка нише ASKpSpH OVCERHTE де ч'Кле де WELLE. 

ЯчКстК TOATE NPEKSM кедец къ EX съ A порвикъ aud 
сь ле пъзйци. мръ кА ден ROM npéwuih кор AA ATS алтъ 
кип, шї-н вом афад, оүнїй ка auta вйне съ ци, къ HŠ HSMaÏ 
m черт dpe кор дк дела нон пентр В EHHA сд, чє шй де пре 
Wile KA ницы недскватътдри съ кор amn. aon чен асквАатъ- 
TOpH шй к4рїн вор фіче ASma порвнка ачіста д ндастръ, ши 
KS ТЕМЕ кор слбжй ASH ASMHESLS, шй де чинст'® ASA HS 
кор фи нвъгътбри де скмъ, аЧа де ла HOH _ кор ав péra, 
шй EArcEEE. аръ че # май MSATh, дела AMHEYÉÁS кор А848 
NAAT, ка нище cASUH güne, шн кредничдаєв: КЪрВА KA MACTH- 
ESASH пърннте пре KOH пре тдци къ ARCH спре утърйре, 
ши п4зъ. 
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1703. 
Нобль Tecraménth..... Са8 туприть A тупографіа 
домнфскх, À чрашбль BSuSpépnaopo + Да анвль Man- 
т8йрїй ar. 


(4°, П -+ 209 бої paginate.) 


res сҗнт' păSpn день РАю че ку», 
Порекбмь гръйци сфита скрипт8оъ. 
Патоб evrait де’ чірю не т нъ, 
Ши ла кредИнцъ пре тбци ад нъ. 
Háros chuta сЖмне TW AACHTE, 
Ши aac цържи, фдарте слъвйте. 
Ks каре HE съ "нкоронЕзъ, | 
Awansa Констандин, TOT WASA крЕзъ. 
Че съ нум кце шй Бъсърдвъ, 
ДАН дн ав вїдцъ мёлтъ съ ансъ. 


— 


Inchinăciune cátr& Constantin Basarab Voevod. (Fol. IIa — IIb.) 


_ Пої aSmunăTrăasă rx aur vA шй SHAS ge Aube 
дмнь, шй швлъдвитдрю д тдатъ ціра ОзмжнЕскъ № Run 
стантйнь Басардвъ коєкбдь, NAEKATE „укинъчвне, 


Ai тдарчесе nŠpSpk магнитбль кътръ пблбсь *), звбаръ 
спре днълциме SOKSAb, па Ax · x et A сива пължитвавя niÁ- 
тра, алргъ апеле p Брацеле МЪДЯ, шій к скбрте кЗЕЙНТЕ 
TÉATE ASKOSPHAE KATP кіндобль лбрь съ nakka . Дічи д4ръ 
де sacre au, HŠ месте нйчн де кбмь мннвне; де врме че ачі- 
стзй дмнезеѓскь Тестамёнть TOATE че CÂNT! + c кре 
дничбсВавй ювитбрюлзй де yc шй KPEYINHECKSASH TÉS свфлет, 
ка ла оүнь кендрв фнріскь ал ргъ; пєнтр8 чі, къ прекбмь 
чЕле сфите съ KSEHHR сфицилорь, ши чЕ ле сфиците сфицици- 
лорь, аша шй ч ле крерннёшн креційннлорь съ кЗкйнь . MSA r. 
адевърйте краринаии ши де AMHEES плькоть шй де свфлете 
фолоситдаре кърци, дентр8 але мъоїй ТАле келт Але спре Ro- 


*) Notă marginala: вблдба чірюлій. 
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^дс8ль ча де шЕЦИ CAS AAT; мръ де KAT TOATE май фоло- 
ситбаре де сбфлете ши мжитёнтбаре месте ач4ста а HOSASH 
Тєтамінт . Пентр 8 къ де врЕме, д8пъ KM зиче феричитва 
[lânea' алт HŠ acre evrala фъръ нвмай пт ok ASH дллнезв 
enge MAHTSADE ла тот чела че крЕде. Ярьтіт acre KSM къ 
AG T! тдате кЪърциле Becepluayp, ачіста мсте май фолоснтбаре 
де сфлете ши мжитвитбаре. Де врме че AA acre cárta, 
. Kdp'k вир Аци TOATE дрмеле противнике луй, KB дч4ста КЪАКЪМ 
TOATE p'haeae, PREAELM KS NAW EAD hae упротйвъ, гонй- 
PHA, тикълошінле, нък4зЗрнле WH MOapTE, AChWAHAHAS-HE 
qéASH, че БИНЕ © кестит шй MÜÉAT пътнм4дшвВавй ЛАЖНҤТУ- 
wrógio . pen мижлок8ль AH RU“, пре ЇЗдій, păun ль 
неввиъ уцелиїчюні нермцелёпцилорь шкцєліпци ай ASMI awé- 
ula....... Дічи KATE платъ сокотіцін, nok ASMHHÂTE Ane, 
Ch мй дела Богітбль дътътбрю шй NASTHHKSAR AMHEZES Nén- 
TPS TVNEPHTSAL дмнезеціїй ачіціїв шй де свфлете фолоснтба- 
рей к®рцн ал HóSASR Тктамёнть? Mâpe слдвъ 48 ASÂTI AA 
кърдть, ши чйнстє немвритдаре Птололів rA ervners- 
ASH, пентр8 тълмъчйрЕ єйБАлЇєЙ A A, єлїҥКскъ . Шръ 
Mhapa TÀ май Mâpe чинстє ши па4тъ вей ASA N часть 
ame, шй p sk вїйтбарє, пентр 8 кічн нббль ачіста Теста- 
мёнть аль MAHTSHTOPWASH, фійндь TPS лймеа sË napun- 
TKK тълмъчИтъ KS але мъоїн-т4ле K(E)ATSAAE спре uk де 
WE ци фолосйнцъ л'Ай мін тупърйть, ши лан дАТь........ 
fla мърїн т4ле MK шй плекдть р8гът\рю. смейтваь AT PS 
lepmonăku, Яноїль Їңнр'Кн$ль. 


Mateiu cap. XVIII, v. 1—14. (Fol. 16a.*) 
Gvarreaïe дела Mareen kant ui. 


1. „Атр’ачль den съ апропійуь оучничй кътръ К 
зикЖнд : одре чйнєй май м4ре, ATOS упъръща чірюрнлорь? 
2. Ши кемжндь le оүнь копйль, pAb пвсе AK мйжлоквль лорь. 
3. Ша зйсє: ддекърь груыскь бди : де HŠ къ кеци „ктодрче, 
ши съ. фИц ka копиїй, HS EE тра ATOS упъръща черюрн- 
лорь. 4. Atu кАреле съ ка смей пре сине KA ачість копиль, 
ачіла асте май маре TPS упъръщьа чрюрилорь. 5. Ши каре 
дрь прінмй пре оунь копйль Ка ачіста A 8M ЛАЙВ, пре Miine 


7) cf, 1648, ma! sus pag. 127. 
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потйлл ци. 6. Шръ «iue дрь сминтй пре оунбль де ачіцін мйчн, 
кдрїн крідь ATPS мине, май Eine є ASH съ съ сажизв8ре пійтра 
лабртн де rgSmásiii ASă, ши съ съ ҥч ATP AAAHKSAR Mn. 
7. БАй л8мїй де смнит kae, къ треввАци съ Ele слинт"Елеле; 
ACh вай де WMSA' дчёла, прень кдреде вине сминт“Кла. 8. Шръ 
де Те сллинтЕци MAHA TA, с48 пичбрвль THE, TÁCAE пре мле 
шй AKA дела THE; MAM БЕЙНЕ асте ЦЕ чюнгь CAS шкіль 
ch ATOH д кМцъ, декжть AWaw MAH с48 дбам пичбдре 
ав Жнд съ Tt пбй À фокбль кчникь. 9. Шй окюл mis дє 
те ка сминтй, скбатель пре tan, WANE (I I. шй-ль) лкпъдъ де 
ла тйне; май сйне месте ци KS оүнь окю Ch три A кїдцъ, 
декжть дбн OKH ABAHA съ те пвн д мАтка óKSASñ. 10. Kas- 
т4ци ch HS ублйци пре Ep'ŠHŠA де ачіцін MÁS; къ гръскь 
вод : къ ди лорь p чірю, aSpipk відь фіца Тётълён 
МИВ чель день чфюрн. 11. Къ 48 венитъ фіюль wmenécke, съ 
мжнтійскь пре чёль перд тъ. 19. ЧЕ съ пйре вбам? де вор 
$ù ла оунь WAN P At ой, шй ва рътъчй оуна дентр Жнселе, 
48 HŠ лъсжнтъ (!) пре ч ле ч ши r= мёнци, кавтъ пре uk 
уктьчить? 13. Ши Ac се ва TZ MnAÀ съ W афль адекърдтъ 
гръёск’ EÓAW, къ съ в квръ де ayka май къртбсь джжть 
At чїлє q шн © нерътъчйтє. 14. fluid нд mere вбе NAH K 
Т4тълви gÓcTQS день черюрн, KA съ піде оүн8ль де Чаши мйчи. 


Faptele Apostolilor, cap. XXVIII, v. 1—14. (Fol. 123b— 124a.) 
Фіптеле апбстолнлорь капь. KH. 


1. Ши скъпҗндь ат нчЕ a8 кбноскбть къ Mearrit wergó- 
BSA съ klama. 2. Hips варв4рїй фъчА HŠ фи чі мйлъ KS ний, 
пентр8 къ апринзжндь HOKE HES ASÁTA пре TÓuH пре HOH, 
nenTps madam че 602, ши пеитр8 púra. 3. ШЯ адзижндь IIA 
вель MBAUH⁰wd де гътежїй, ши пбйндь престе фбкь, № кйпєрє 
де кълд ръ єшйндь, съ and де MAHA ASH. 4. Шръ atka 
къзфръ EAQEÁQiH, спжнувржндъ Xr AMA де MAHA ASH, зичА 
сунбль кътръ алтбль : KS AAtE%04Th оүчнгАшь ACTE WASA 
ачіста, пре KAPEAE MAHTSHHAL ДЕН MÁQE, OKBAEKÁTA Ch тръшскъ 
н’8 лъедть. 5. Дёчи can скетВржндъ жиганіа д фокь, немйкъ 
pis wás пъцит. 6. Шръ єн дциптА пре ель ка съ съ mar, 
48 съ кдзъ фъръ вЕсте мбуть, шй мёлть ен ациптдндь шй 
E'Àj3XHAh немйкъ некбе ла ель S'RKRHAS-CE, предленйндв-се Inu, 
къ € AMHEZIS ель. 7. ЇЙръ ATOS чём че ера фпрежёр5ль AOKSASH 
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ачелва, EPA сълдшъ але май mâpeatii WeTPORSASH, пре mau 
Пдплїє, каре прїнлїйнд®-нє пре ной, трей зйле KS ApáracTe (! I. aga 
госте) не wen. 8. Ши 48 тАтъль л8й Пбпли, де фригБри 
ши де винтре фійндь кбпрйнсь Junk; кътоъ кіреле [Linen 
Aro шй фъкжнд’ рбгъ, пбйндь мАннеле престе CAR, л'дб 
внндекіть пре дЖнсвлъ. 9. Atun ачЕстК фъкжнд8-се шн чед- 
A Jaun, MEA че Ag EGaat д фстрокь меру uñ съ THM RASA. 
10. КАТА шй кв мёлтъ чинсте WES чнистить пре ной, шй 
вржндъ à пВрчЕде ws грнжить wkae де трЁєъ. 11. ign 
дупъ трей ASHH wk порнйтъ KS кордЕГА, че 48 єрийть + w- 
строквлъ Ялезандрієн, кдр ера дсъмидть дїшєкёрнлорь. 12. Ши 
немерйндь ла Снраквсса ama abe, зйлє Thé. 13. Ша де 
AKOAW pkSuSpăn AG ama венбть ла Потїшль. 14. Оунди 
л&л%ндь фріцн, HÈM мънгъАтъ спре ен KA Ch ръмжнем 
зиле ш4ате, шй aud ла PAW амь ажвнсь. 
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ca. 1705. 
(Ms. bibl. centr. Nr. 18. Codex miscellaneus. 4°, 351 pagini. Isopie pag. 1--69.) 


Їсбпіє cuprbu кдртЪ лби Icón' puzaenrBa. 


Viaţa lui Isop. Povestea cu smochinele. (pag. 1—3.) 


Ячета spă днн Hupf uerâTe, днн uápa Фрйгїн wk máp, 
шн де HWPOKSA ASH 48 фбсть pws; преквм скрие Платан, A 
карта че съ KAM lewgria; кем де MBATE won ачЕсте л8- 
кобри HS сънт AHH WEHMÁMA WAÂMEHHAOP, чи дин AdpSA ASH 
ASMHEZRS, ка съ c(h) педепскдскъ, шн Ch c(h) Rue kae 
wdimenin чен Apenun KS HHHMA. 

ДАт-а8 wâmennaop трвпва ASH Au pwele, um ниче кб ava 
HS A nsr стрика CAWEOGIA с8флетвавн. шн къче 48 AMBAAT 
дннтр'8н лок ANTS AAT лок, TOT HS A'AS пвт вт CKWATE дин 
Kup k лён. Awaw KSBENTE CANT, кът TWH WÁMEHIH саз MH,] 
де A'RHCBA дн кйаца ASH: къ ера ла KÁN ACKSUNT, ши Wein + 
торши, шн HACSA TSPTHT, ши двплекат ла чаф(ъ), шн в зъл 
PRCTSPHATE, шн ръсфрънте, WH негр8, um ввревкос, ши ла трап 
кок(о)шат ши стръмез, шн пичодреле стръмве, ши Rr wart. 


Isopie. 351 


um SH ASKPS ера MAH PRS ла дънсвл, uu S'REÁEHHK AA AHM- 
къ, ши AA граю негокмит. де AVECTK Tware 45 фъквт пре 
Icwn ро. шн Mdpe ASKPS spa: дкънд EA оун трвп ка ачёла не 
KÜElWc, ши д скъпд AHH мріжилє QWETEH . нее вл АША «ра ла 
TPSN, прекём дм Inc ман CBc; ар де свфлетва ASH, ши де oK 
ASH epd фшарте WM ESA WH дрит, ши фечор де Wamenn 
дрепцн . WH ATHS TWATE гЪнд8рна(е) ши ууитресъриле ера гата 
ла ръспвнсь, ка SH WA че HŠ ера де ниче w трКав(ъ) ^ KÁCR . 
ши AKA 48 As вл ла стъпън, KS тшат(ъ) инима CAS ang- 
KAT At ASKS . ши CAS ASC стъп(ъ)нЗ-съВ ла гръдинъ съш 
ВАЗ в) ASKOSA гръдинн: wp SH canaTWpto A8 кблес CMOKHHE 
ДЕ EAE Sue, ши ле ASCE поклон AA стъп(ъ)н8-съ$, ши-н плъкў 
фръмсвца ausawp MAM, ши зйсе ASH Гатапод, къ аша-н ера 
н меле ачелви фечор, съ ле асквизъ PH кдсъ, пън ва вени єл 
At ла ade. ар Ten пентрв w трКавъ че ag Sc ket, унтръ AH 
к4съ; tap Ягатапод афльнд8-ш прилеж кътръ W cwufe 4 ASH, 
Inlet: AE ЩЕ EWA, БАЪМ WH съ HE сътвръм AE смикйне мр де 
EÀ унтрева стъп(ъ)нВа де CMWKHHE, HWH кум мъртврисй 
амъндин, KŠA. къ 48 .Антрлт Icun а кісь ши 48 мънкат 
CMWKHHEA(6) SSH; ман къртос къч 48 ANTPAT £A 4 кдсъ HWH 
вом nSTk AAAUUE мвате менчённ, ши HŠ EA пт OY HSA KB 
дон, WH Sap де мъртви HS ва пт гръй. WH мънкаръ CMW- 
кннел(6) TOATE, WH ръд® WH ZHWK: w ван де ДЕ (1) Tune EAE 
CTEMATE leo ine . WH Akita 48 веннт cT'RO(h)NS-chS дела ЕДЕ, 
Черш8 CAWKHH6A(£) ; гар ен пъръръ пре lewn, KSM къ єл 48 мън- 
кат CMWRKHHEA(E) . єл КВ мънїє Ince, съ Kiame пре Town, шї-н 
Inet: спвнем NPWKAETE, къче дн унтрат дн къмдръ, ши AH 
мънкат CMWKAHEAE ? заръ [сп аз А шн HŠ путк гръй ниче 
уунтрви кип пентр 8 зъвава AHMEÏH, WH Ep съл ватъ nen- 
TS къ пъръшъ-н ста де фац(ъ), ши пъръА таре асвпра ASH. 
rage lewn 48 кът A ценбнке днаннт ASH, ши Cas рвгат 
Ch угъдваскъ стъп(ъ)н -съ8 пвциител. шй 48 длергат, шн 
aS ад8с Am калд(ъ), um AS BRST ATAO tA; WH 48 въгат 
A'kuerBA 4 гвръ, um 48 вшрът HÜAAH PN годлъ, Kh HŠ 
мънк4съ . шй съ р8га ши челор чел пъръд, съ факъ шн єн 
aud, пентр8 ка съ c(h) BRA KCK чине 48 мънкат CMWKHHEAE., 
"ap. стът®Ън8л лор съ мнрд де aska; ши SHC WH челера- 
AAAH съ фікь uH єн aud . мръ ен mw съ ЕЪ an де vk 
Калдъ, WH HAS ап кат съ угнц(е) ann, чи 48 върсат CMWKH- 
HEA(E) ATPEUH . дічн д'Кка съ въдйръ KSM къ АЧЕН дон мън- 
KACE CMWKHHEA (t), 48 порбнчнт стъп(ъ)н 8л лор съ-н BAAT (!) 
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детоац . ши 48 BAST тоц, DoEKSA съ спёне къ, wine сіль 
rpwana aATSA, каде митр hHCA. 


Omul necurios. (pag. 20—21.) 


Зант зйсе итъ афлънд8 прилек съ ватъ пре Icum . ши 
мр An зйсе: рдЕВле A ЕКА фъквш пъ приАтейн мин нскъудн- 
тбри, AS-Te дем AAS WM ненскодитдрю . д дома зй AS. ла рсъ 
Ісп A търгь, ши KASTA „кийче ши poat, AnperSpsa 
ThrSASH, wit &'&38 пре SH WM църан шъзънд сънг р, Фър 
At ASKPS, Nero dn лок де ATÂTA врме сънг вр. шй съ дпропїє 
leun де A'&HcBA шн-н зйс, ка оунви WA прост: те КТА мъ 
сгъп(ъ)н л съ прънзъщн KS дънсвл. мр църйнвл м осе не 
нскидитбрю, фїннд WM прост; шй ATOA J к4съ, шй urs 
ла МАсъ HEKIEMAT, KS увръкъменте църънар кре ag . Зант 
зисе кътръ lun: чйне месте autera? [cwn ZICE: WM NEHCKUVAU- 
тбрю . Зант шоптй ла оурёкнле жвп(ъ)нЕсей, ши-н зйсе, съ HS 
CE МАНЕ де чен ва гръй, къ вою съ фак съ ват пре [cum кб 
вйнь; ши Stee Зант KNC A) сен : дагъ ari Ф лнн ши 
MÉPUH де спдлъ пичодреле WacneABH . църднВа Juice: БЕЙНЕ КЕН 
фАче жвп(ъ)не къ де астъ-вдръ HŠ MI-AM спълат пичиарел(е). 
ДЗПаЧКА 48 пёс місь, шн аб учи вт д мънкА . църднВа 
AKA 48 учи T A мънка фър де Kulte, ши ne. IAV, TUT 
At W парте. ман пре дурмъ 48 пёс а MACR пл'ъчйнТЕ, шій AS 
zue Зант, съ KIAME плъчинтдрюл съ-л BA, къ 48 RAKET 
плъчйнтеле (kae; ар плъчинтеле ерд EŠH6 HSMAH чи BOK съ 
казъ че ва Jude църднВа . єл 5Hict : BĂTEA KNC N) ue, къ AS & * 
KST плъчйнтеле свпцири, съ ле &Акъ ман rpoac(s). ши 48 A* 
NST църднва A AE FAWMOZH AH мни шн À ле мънка. шн tap 
A8 Inc гуна съ ф4къ .сл$унле addon фок м4р, шн съ де 
cnode жЗп(ъ)нКса WH съ W Raue AN фок съ W арзъ; църа- 
HSA 48 Inc ASH Зант : мъ pwr ASMH-TÁAE ж8п(ъ)не ащшЕлтъ 
Ch мъ ASK ши є, съм AASK МЗАРЖ WH съ ле арзн пре 
амъндЖаш, къ АША AH се KAAE. 
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Fabulile lui Isop. 


Тълк8ры дле ASH. Icon. 


Fabula 1. (pag. 46.) 
ASA . M'aräpioa . Bank . глава А. 


Aida, мъгдрюл ши ЗАПЕК, ch усшцйръ тыщи Anu (*) 
д'Ёчїн ашйръ ла вънат, ши принсръ RAHAT MSATS . ши зйсе 
ACA. мъгдрюлви, KA CUR) „упарцъ E'RHÁTSA; ар мъг4рюл апёкъ, 
ши \пърцй вън4тӯл, WH фък 8 г NAPUH TWKMA . ши 3ñce 
съш A чен ва плъч® фієте кареле дин єн. ыр ABA въз 
ачіста ши съ мънй, ши AWE пре мъгАрю WH-A оучйсе. ши 
ice вёлпен : пас ддръ де napun тё. шн апвкъ gSAmk, ши 
aukas г пърци aks фъквт TWAT! W парте нёман чеш лъсъ 
єн nSuuH ASKpS wápeub. шн Juice Asa: жвп(ъ)нКасъ вёлпе! 
anne TRS NAU TH съ фАчи aud, um съ упдрци aud дрепт? 
гар ESAmk зйсе: ръвтатЕ лмъгдрюлви MAS NR,, . ачдстъ 
nnaa (&) „укипвАци, KSM съ уцълищскь WAMEHTH, KRHA въд 
Пре AAH WÁMEHH. петркънд неве. 


Fabula 6. (pag. 49.) 
Кърввидрюл ши пънз4рюл. кап. S. 


Оун кьребнарю wipe кдрель H се прилежн де м4съ ATPW 
MUWANTE д каса сунбн пънздрю, WH съ рвгд maH3ÁQIGABH съ-л 
Aáct съ шдазъ(!) KS дънсвл д к4съ; ар пънздрюл и зйсе : KŠA 
вю пот e съ Antica KS TÁNE ANTPS W кдсъ? пентр8 чі, 
къ че дю 68 .АНЪЛЕЙ TS вен негрй . ачастъ пилд(ъ) „мкнпв- 
Аше къ Вече wm won кв чі фЪлю де meper, де HŠ кор 
фн тот де Вн kaw, HS кор NSTĂ тръй дитр’$н лок. 


Fabula 25. (pag. 61—62.) 
ВзапК um MAHMSHA . кап. ке. 


С)дънъц/ръ съ стрънс все ла SH AWK TWATE довито4- 
чел(е), ши г4денел(е), шн #їАрълє. шй 48 фък т манмёца SH 
жук ши 48 жбгат (I) кът ле плек 8 твтврор. шй ле плек кът 
W MEHR, ши W ръдикдръ съ AC Sle упърат. мръ вЗАПЕ w 
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pari dwápre, шї-н apari w фърбмъ де крие Tow. к8рсъ, 
ші-н зйсе: атъ AM гъснт ачдстъ мънкдр, шій HAM удръзнит 
Ch W мънънкь пън HŠ ЦН- Bw аръта ци, NENTPS къче нин 
фпърат; дічн аквм мерун WH № А. мръ MAHMSLA A8 CLOUT 
At 48 апвкат фъръма де kaput, um CAS принсь + кбрсъ, um 
pend a ръпшй спре as ane. аръ EBAmk sce: w xn AC 
Mans , даръ ачаст(ъ) нес ие ан фист ак вт TS, ши к> 
кр Ен ch фін Aer престе ЖЇАръ, um дент чь ши Na- 
серн? ачдста пилд(ъ) „укип Аци, пре чєл че HŠ киске С l. «s 
HOCKS) утЪю нич сф'ьтвескь KRHA съ апвкъ де нйци ASKoSQH 
мрн ка ачкла, ши ANWH д нее маре кад. WH жо M. 
вечизнич!е. 


СУПІ. 


са. 1705. 
(Ms. bibl. centr. No. 18, pag. 173 - 240.) 


Бідца um «нн вниде сфнт8л8и ши np kSgiwcBASn 


паринтєл8н ностр8 Gata. 
(pag. 225 — 227.) 


М крёмнлє arkaa съ фъкв пре ла сдтеде че сънт An. 
npexspsa Tepicdaumsasn фодмете Mápe ши MoapTE де чюмъ. 
ши кът MAH THEVA врЕ ма, атътА ман KSMNAHT съ AA'RUUA 
f'hwTáTA, WH пентрв awka STE KÁce CAS п8стїнт. ар AH 
nnpdTsa Ks св Етничун ASH, пентр 8 ка ch HS de nar(S)E% де 
муБціє, AS пурвичит зикънд : кънд вор’ м8рн мен ин AHH 
тр Вн сат, съ плът "Каскъ кардчюл мбрцнлшр wáMeHIH чен кїн. 
де ачастъ TWKMWEAR фъръ миль uH Haga Akut, аЗзинд 
AA een pA Gána, съ дасе Hp Ad упърдтва, CHSHHAS-H де 
ачЕле лбкрбрн че AM Hc. шн зикъндв-и къ ачаста шсте KS 
TWTSA де пенре сърдчилир, WH ачаста HS ACTE вре W довьндъ 
фнпъръцїєн, чн Mape пагввъ ши пенре джъвършит(ъ); пан 
TØS къ nere KS TOTSA фър дрептате, аджъ къци вор скъпа 
де ачЕсте E КВМПАНТЕ ръщтъц, MOAPTA WH чюма, ши anon 
мр сън нкъжаскъ стъпънїн, ка сь плът Ъскь ши харач фъръ 
дрептате. дч'Кста знкънд Gâga KS MSATE рагъчюнн KATHA 
фнпърдтва, ка съ с(ъ) стриче [auk] фъръ AKE TwkM ka. 
WH авънд єл пре CHRHTSA ANTPS egAÁEIE крЪ съ-н факъ пре 
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коё. мр чел че HŠ KE kur вИнеле мук фъкв сминтЕлъ; къ 
&їннд ачїн де фацъ SH вшАрю Age дин ск Етинчн унпъръ 
терни, днбме Марін, кдреле 48 щприт знкънд ачЕста : къ 
ман AASAUH дин Wâmeniu Палистинін сьнт, „мпърате Несто- 
piânu; чн HS съ каде съ ле фач SH EHHE ка ачёстд.. ат нчин 
chHTSA AH зйс AASA KS скървж : TÁYH, HŠ aunu пре Amapá- 
TBA KS ASnTA WK де AEMSAT, ши съ те Kinn де Avkere 
KSEHHT6 че AH грънт; мр де HS, песті пвцинъ врЕме ва nion 
HŠAA6A6 T'AS, WH тойтъ слава та съ ва Tpkué. ар Д дрин ръ- 
MACE AHTS кнклеш8г8л ChS, HECOKOTHHA, HHMHKA HER LR тра 
AMACTÀ . ши A RANA, (!) chursa де ла унпърйтВа AH дар алтъ 
Mie де галвенн, CAS A8c ла Палнстина; мр auta. Sap де apen- 
тате сфат dude: аша неундрптат. ат внча пън че 48 më- 
рит „унпърдтва Янаста е, um c(h) nSc(€ „нпърат Встнн, 
кътръ кдреле 48 тримис скрнсбрн, двмнезисква Gard, ши 4$ 
MAH AHAPENTAT ASKPSA KATE чека; Hp стан K8 TOTSA 48 
AHAPENTAT ачаста . WH ASnpe a KA THK RAOCSA Ai apun аб m- 
THMHT песте пвуйне зйле [TOATE] KATE AS пророчит CHNTSA. 
къ фъкъндв-се ръзм\нрйцъ дн четате 8 де жаф тойтъ ank 
f^ ASH, шн KACEA(E) ASH ле арсеръ, ши ndunn скъпъ ді HS-H 
тъАръ KAASA. ATU KSHOCKS вл пророчїА сфн тулен. 


СІХ. 


ca. 1706. 
(Ms. mixt. bibl. centr. No. 18, pag. 104 si 144.) 


Glosar de plante slavono- roman. 


Glosar de erburi. (pag. 104.) 
Андин. ansk скрїєлї ервиле, слувенЕци WTERTOM. 


Блікот : как тъ 7 лечдє кап ста: apea rgác 
Б8ккйсца : крестєцел, no AR Ka, Папирос : na mon, шмувар. 
БрЯстВр Maérw : свсдю 
Подрожник : пътлАуйнъ, cnw- Расуодник : WKWA BOSASH 
риш, 'трдскот О)сет : арвъ ATHMNOACE, A KH- 
Чемерйца : стернгоде . сирКч: NSA пъл(ъ)мнден. 


арвъ де MÜHTE. 
озе 
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Бълчщъ : пълъмидЪ, ыркъ 
ATHMNOACE . 
RApEHHOK : мерншор . 


Рамен : мешъцел. 
Прёхн : оуруйчн. 


Иглица: M'ÉTSpa, cas ApEn дин 
каре фак мЪтври, NEAHHH . 
@eer кл4скїй : скаю рЗм(ъ)- 
НЕСК, ROHHNGYECKS . 
G5 : налкъ. 
Са? з : налвъ Mâpe. 
С) мднъ : арвъ MA. 
Gurwele : цепернг. 
Magma : mayne. 
[Sg днн: MuT uH. 
7 єленичіє в къ : пол” Ей, коєш- 
HHUA CAS нзмъ EpourkcK% . 
Червениц : арвъ p8mewkdan . 
Р-Кпек : скаю, cab EpScTSp. 
Hoasea : EWESA . 
P éca нога : пичорба гъшїн, 
талпа гъцїн . 


Gr'awWaie : виза. 

GAAHSTOK : HAYST . 

Рожа : трандафно . 

Рипн : напи. 

ААзшклтбкна какна : нВкши- 
дръ. 

Guuan, горошншн8 : мВщарю . 

Hovokoc : unv&pan . 

Азкчервенец : чапа. 

HanScra HAH крамен : вартъ. 

Коднмента : пътрънжёю. 

Бритка : ръдике. 

Кипър : мърдрю. 

Akya : линте. 

Лвкъ, чеснок : сустврфю . 

ЦъвЗаК : sana. | 

Кюмвеста : сфекле. 


Glosar de pomi. (pag. 144.) 


Хде пишем дрєвесд. 


[йсёнъ : фрдсенва. 

Перест8п : виц (ъ) алвъ. 
Черемка : copes . 

Pasa : пъдвчел. 

Шипшнна : мъчеш. 

Ива : Aun HÉMBA ръкнтен. 
Брвсвнайна : салвъ МОДАЕ. 
Ємѓло : въскъ ден копачн. 
G&a Alina : сінцер. 
Берестйна : SAMBA. 
Березина : мест Едкън. 
Шешръ . genna : палтинн. 
Оуршина . n'kcu'k : днин8л . 


Пивга : r8t at. 

Водный KMR AR никъ : крйн де 
Бросќейна : Парсеква. |апъ. 
Смерчин : враад KS ръшннъ. 
ЧерничТе : прен сълватек, ca no- 
(S MER че aut NOPSMEE Ma. 
ЇЙгөднчїє: ASA AHN каре съ 
XO ®һнєскъ гънд4чїн, кдрин 
фак ww Tán. 

Ils Aon: AEMHSA мървавн. 


"бажає: гриндъ. 


Iwgrkyog : катастАнн () 
Барзу глав : кёк8Тъ. 
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GOpkyin : нёчїн . 

Изкорноє KEApa : KAS де 
Nwetiao : пъргте. [EA ps . 
Позта: u8 X. 

Плюска закру : rawun де 
Penn : де палтин. usa 
Бека : caasia. 

GrSpakHHH : NAON сълватек. 
Ganga : пр8н8л. 

Др+нка : корнзл. 

Клен : ж5г4стуз. 

Auna: тел. 


Фускъ : ФАг8л |пиЗъ : karsa]. 
Теревенеъ. : маслин сълватек. 
ASE жеивда : кипачюл сте 
жар. 
ИдЕж зефууръ (11. зфуръ) AS- 
шит, TÁMW H ціброке поют: 
OVHAE c asc ro, akwa(o) 
шн греюрін кънтъ. 
Хрисант : hawape де 489 
Ilanug : үъртїє. 
Xakmue : пънуЕ. 
(Mpeg : шопърлъ. 


Скнед липа: фьшіє де тю. 
Частина :пъд8р КЕ Atac. 
Чїшъ : пъдВре. 

Грвшан : първа. 

l'osum : n. Koe. 


De altă mână: 
ГаЕнъ : сик cas мъд хъ де 


Gsek : сек, Sekar. | |лемн. 
Съро : рде. 


СХ. 


1705. 


Янеолбгїон . aa ekz. dadapt K SRE Ap”. . A сфнта 
епскоте a Ржилник8а8й . Aa анвль дела зидйрЪ ASM 
Zeri. 

(Folio, Esemplarul Academiei Române necomplect, 402 fol paginate.) 


Septemvrie 14. Inaltarea cruceï. (Fol. 28 b — 29a.) 
Agua AŠñ Genrémepie АТ. 
Дтр’ачасть лбнъ + AY June, а тбатъ ASME унълц4ре A 
чинстйтей um де в4цъ фъкътбаре крвчи. 


HwHcTAHAHH чель MAPE ши ATADA ANAT крарйнн- 
awp, ав мдрекжндь ръзвбю [ngekSA зйкь оүнїй день нсто- 
рич aa Ржмь N потрйка л8й Marnénric, n& .. д нё a8à ть 
ръща; nj aauiii зикь, aà ana ASwapin, асвпра ©кйөнлшрь. 
AGH къзжндь MA UH „ANOTPHRHHUHAWĂ, къ (à май мватъ 
декжть wacT'k ASH, «gà кбпринсь де фрикъ шн KS лмнрдре. 
шй афаЖнд8-се EAR дтрачЪ PRNASAAS KS свфлетва, и сЕВ дръ- 
TATH утрам!азъ-зй, КИПЗАЬ крбчїй кв erac пе чірю WH CAÔRE 
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упреждрваь кр$чїй *in, kÁpe шй awkaa ера фкнпёйт‹ 
кв ст ле шй зич : ATPS audeTa EHPSAUIE . дечн &ъкжнд` nŠ- 
май AEKĂT W Kpsue де asp, дапъ кипва чеї-й съ арът4се шй 
порзичинд, съ мЪргъ ачдста Nai vk WIJHAWPR сле, c A8 AO- 
вить KS връжладши, Де 48 дат ръзвдю; WH ATATA съ спо- 
рйръ, KATH чёй мін A un деньтр’ Ач д5 перить, шй 4 
цій a8 Bey’. деньтр’ачаста, гжндиндв ATHS сйнєш' де п5- 

ра *"tASH че. с48 ('ACTHFHÜT. ATP Жнса, шн крєзҗндь къ 
ачеста асте синг8рь адевърдть дмнез в, шй ret + 
Тр Жневлъ KS EOTÉSSAR, упр нъ KS MAHKR-CA, м ro, ла 
lepscaaA ка съ гъсЕскъ кобч® ASH ус. пре kápk w 48 
афайтъ аскёнсъ дпревнъ кв kat- A ÁnTE крічн, каре баб ръ- 
стнгнит ТЖАХАРИ ; шй HŠ німай крачиле че ши пнрбанеле 48 
афайть . дечн нецїён дь умтьу т RCA шй np et каре съ фи 
&ócr' KpSek AS Хо дрътЪ-се KS ланн нн, че 48 фък тъ ла W 
amke BLASER мдартъ, KAD ATHHTAHAS-CE At KpSue ca ex- 
лат", недрът ANAL ч k- aa Te AGA крвчи але тжлудрнаморь 
нйчн сунь .CÉMHh ди MHHSHH . A4 клр кёче C'AS укиндтъ пъ. 
рът са шн W 48 сър AN, фпребнъ KS тбатъ коєрйм . шй 
nend rA дкъп TOTh норбд8ль съ съ Kline, р8гАт8-с®$ 
ка съ W EÁ$h мъкдръ . ат нчЕ саб свит" фернчит8ль naTpi- 
док аль lege aa MR, шй w 48 E LLLA десвпра AMEONSABH, 
WH kA UAG норбдвль as дучепвтъ а стрига : l'eau полайл8й. 
шй де ат нчЕ, 4$ Aen а съ ции" пр4зннк8л' Amauri pr 
HH TH TER (1 1. чинсти--) крёчн . KS пт ЕрБ чинститен тале 
ко$чн xce, AMHEZESAE, мнАЗАци-не пре ной . Ялинь. 


——— — 


i ie 25. Sf. Evanghelist Marcu. (Fol. 301a— 301a.) 
Ana ASH fInpiaale. 


„Атр’ачасть ASH", 4 ке де Зйлє. no M- cANTSASH Япстоль, 
ши Єүглистк Mâpo. 


Вестит8ль fincroasa' Mako, a8 пропеведвит пре үс A TOTI 
Grénersa шй Лика, шй Варвара шй + Пентдполн, 4 зйлеле 
ASH Тікірїє кесдрюль, шй a8 скойсь ши Evrata cà, тжаквиндь 
flnócroasas Петрь; шй лергжндь A Курйнн а Пентапблей, a8 
фък тъ MSA ланн ни. Ak cas ASch À ladianapia at 
деспре Фёронь, шй де akoa aa Пент4полн, фъкжндь пет 
тинден Е ланивни, ШЙ ANOAOEAHAN с nne ASH Xc, к$ 
Хіротоній Ae єпскопн, ши де ла'Алцн клнрйчн. двпъ ачка mep- 
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CARA ыръшн ла flacăanApia, шй афалжндь пре wápr-kÁQIM 
фрдци aa mâpe ла Взкблїй, петреч® кв джншїй, вйне вєстйндь 
шн проповедзинд’ KSEXHTSA ASH Aus; oA мергЖнд, 
кътръ AXHCBAR .AKHH'RTÓQIA HAOAHAW QR, ши несбферйндь 4 
вед Б спорйнд8-се кредйнца 4 Хе, A^ лидръ KS шр'Ёнг8рн, шй 
pAb TDA, ши къзжн'дэ-й карнЕ пре пїєтрн съ дъръмд, шй 
сЖнуєле ChS od M'RMAHTÉAR . A съгжидв-ль „A тёмннцъ, 
H съ арът\ Mun, criBHHAS-H май найнте СЛАБА че врЪ съ-ль 
прінм'кскь; ши ла Jiu мръшь AECAHAS-AR, «как TAO пе 
оүлнцъ . шй AWA държмжндвсе шй PSMNAHAS-ce де Петри, 
WAS дАть cSPAETSA ла AMHEGÉS . KS дле ASH сфите рбун AME, 
мил Аци-не ши не спъскце . Ямлйнь. 


CXI. 


1710. 
(2 vol. 8%, LXXI, X, 365; X, 402, CVII pagini.) 


Х рониква Романо - олдо - Блаҳилор алкатбит де 

домна Долдавїєй Димитрие Кантемир . ла дни 

1710; ...... Мшін An тупографіа с. митропомй 
1835. 


Cap. XIII: Izvorul basmului despre originea Românilor. (vol. I, 
pag. 150— 159.) 


Kan XIII. 


Яратъ-съ днн че нувор с’а8 cKSPC пнугКаница ачеціїй n8TŠpoace 
касне (KŠA. къ Рол\жн!н c'ap траце дин темннцеле Pi). 


Мн че КНП лнмпеде ANA H3ROPSASH, AHH KŠpuUep'k. са Au 
nHUFKAHHU A, WH AN E'RAUB стътътоаре опринд8-съ, съ стрикъ 
шн rok пвтодре де FAQAA CAS де AAT MHpOC HENAAKST сло- 
goage, awk nok Kc TK д Sufi адевърате HcTOQÍH дн SOEKHAE 
шн r8gHAE 4 SHOP E'ACHSHTOPH къзжнд, AH NSTOACE шн rpo- 
ZARE EAOCXHTSQH съ префаче; мръ преквм MSAUH ка awkurk 
прин май "POATE RAKSPHAE съ съ Ale TAMNAAT, WH KS а лор 
EARCTEMALIE, KATA твлввраре WH стрикъчюне съ фи aqs- 
KA (11. —кжнд) нсторієй адевърате SpSmoc не дратъ Кор- 
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нилїє Ягрипа, картЪ пентоб дешерт4рЪ ціїницнлор, кап пентрв 
нсторїє, дин карїн ши ка кари съ die фост um Сбнмїон ачеста, 
AHH кВЕНИТЕЛ, КАреле акмвш де фацъ ле BOM АДЗЧЕ, фъръ 
пренвс съ BA KN e. унсъ мръш єл съ HŠ die ARST кап, 
кареле съ подт'ь днинтрег А скорни WIH A TOKMH мннчюнъ ка 
ачаста, простим кородвей да аратъ, каре ASKPS ной пони 
MBATH EPKME дн KAnn СОКОТЖАЙ KSMITRHHHAS-A WH Heni 
THHAS-A, пънъ май пре SHMA ам COKOTHT, къ EACHA ла адекъ- 
рацін нсторнчй лок HEABAHA, ыръш ла E'RCHÜHTOQH TEESE A 
Ch афла, ши AUK кърцнле нсторичнлор ANTPW парте A, 
At але съсиВиторнлор KS Mape осжрдїє Uu KM ап кат; къ пре 
KŠA. Speck кнрешъ кар есте май апроапе джжт тоате Spt- 
KHAE Де ГВра минчюнодсъ, че ch динтр ача rSph HŠ ASAE, АША 
ed har? однүнъ HŠ NOATE aaa, пънъ HŠ гъсЕци адекърва, 
Карнле дл чЕркъ, OP KAT де деарте, шн орӣ KAT де KS 
Трвдъ tap $H а-л HHMEPH . aurk даръ ASNA кътъ-ва nie ce ди 
вр Еме, ши де остенинцъ пънъ май пре SPAMA, дм дат песте 
SH Хроник в лгъреск, KS АНМБА словен скъ, AHCR фъръ HŠ- 
MEAE ШИ фъръ порекла HZROAHTOPIOASH скрис; AH MAHA ASAH- 
AS-A, єкрїйтөрю ыш зиче 48 аръторю (?) HŠ n&TEM AA, къчй 
ка KSA AM фи днтрат nece ниц тинодсъ пиціклнице ши гло- 
AOACE тинй WH кълцй фъръ noA, фъръ дрвм um фъръ ничй 
W потнкъ де мърс, CAS де Тречере, aurk БЛОШНКЪННД май ASAT 
AKAT MEPTAHA, MANA май пре Зрмъ AUIOHCEM ла KSBANTSA 
XHMHUHAOP, адекъ ла KANSA морт, дела kaptat H3EOPRA ЗНСА 
май AHHAHHTE NSTSpoaca васнъ, пре kA ANN КЗЕЖНТ AH KS 
BANT 4 W тълмъчн, ши четнторюлій пентр$ привала днаннте 
4-1-4) mine, HŠ НЕ ROM ленви....... 

Ячест AAcA%8, знче, кръннд дн цара Жиг вр kern, cas exs- 
лат Бати KS ненвмъратъ MSAuHAE де дасте Тътъраскъ, ши 
c8nnSuHA, сВпт casie ши свпт фок цара AMockSABA, a Awki 
ши тоатъ кръга ЛешЕскъ, апой 48 днтрат шн AH цара $н- 
ГЗрЖскь, WH пънъ ла ска н ал кръген ацюнгжнд Маре MOAQTE 
. AH саменн ши стрикъчюне пължнтвави 48 фък вт, [marap 
къ н меле YET RUTH cKASHSASH Знгвреск HS помен ци, че знч 
н MA, K a8 дост W derart nj'k Tape, WH дин TOATE пърцнае 
KS апъ „ункаижвратъ|. ЛаслъВ краюл Знгбреск ВвЪЗЖНнд КЪ 
KS че съ CT дн потрика атъта циенвне де Тътарй, us ка 
п те KS п$цннєй, кари пре ARNT джнева CAS TAMNAAT, съ 
ch $ „AHKHC унтрачБ четать ши тримнцжнд солй пре ла 
TouH країй WH домній крарннярй, шн май KS дЕдинс ла мн 
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napaTsa PAMSASH, съ съ Sie рбгат съ-й Ark ацюторі, сь no- 
ATH ста AN MOTPHEA д HENPTATHH ши кръжмаш де овце А 
TOT WKMSA крарннеск; че пвцин WH май ннмикъ ацюторк ав 
ASTST де Aa джниїй ASA, де каре лвкрв Ладислав, де TOT 
ацюторюл OMENECK пъръснт, WH де але сале п терй слав шн 
HENSTHHUOC възжнд8-съ, съ съ Sie свит AT0 SH ran де 
Мармвръ ATATA де унналт, KAT де АЕК H са8 фост къзжнд 
BAPESA . | ка тъ де TE MHP, CTRANSA де MAPMSPR ESATRPEK 
KAT «сте де .AHHAAT| . AHH BAPESA ачл и стжап NPHEHHA 
Даслъ$ KŠA apa ши прадъ пе ден афаръ Тътаржй ASñ Darie 
KS лакръмн фієреннці съ die унчавт а съ р8га ASH ASMHE3ES, 
ка HSMAH дин черв доаръ съ-й тримицъ ацюторю, KAPHAE съл 
ANTPOCKCKh ши пе AANCSA шн пе цара ASH де свит фоквл ши 
catia Тътаржлор. мръ лакръмна ASñ Ласлъй, карнле AS 
фост върсжнд, ATATA съ Sle фост де ФТереннцйӣ WH де юцй, 
KAT стжапва ачела де мармеръ днн EXE пънъ AH TEMEATE 
съ-л Sle потрнкълит . |ачЕста пов сте те kapia ной Moaao- 
ЕКНТА дій num, мничёнъ KS KOAPHE.| Murk Aacans фіннд K 
TOT rA кътръ AUSTOQSA AHH YENI, WH KS TpSnSA acSnpa 
CTAAnSABH PRAHKAT, де нъпраснъ съ фи възвт SH кал пр 
фобмос уншълат, унфржнат, ла ръдъчнна CTAANSASH, де M 
нежни т CTAHA, WH пре wk съ Sie ав т SH топор де чЪле 
ASHUH AH коадъ |кареле поартъ ла ной ФнгврЕнИ(, ва ла кал 
SHTAHAS-CR, съ die абзнт SH глас къ-л стрнгъ : Aacane! 
Aacane! вл унторкжндв-ш окїй съ Sle BAIST SH WA вътржн, 
кариле съ-й фи Inc: H8 Te TKM Aacane! къчй ASM,» AS 
къзтат спре AAK('RMHAE тале, WH 48 ACKSATAT PSTRMHHT'E та, 
um ца4а8 дървит вно$инцъ асвпра кръжмашнлор БвсВрманя. 
ач'Кст"К зикжнд вътржнва ачела, съ съ die фък вт нвъзвт. 
ЛаслъВ причпжнд къ аувторва pit ЕСТЕ TOHMHC дела ASMHE- 
368, коворжндв-съ де ПЕ СТЖАП Ch фи уункълекат пе KAASA чел 
нъздръван AHN чер В KOKOPAT, ши съ Фе ASAT AMAHA TONO- 
PSA чел днн дер оцълит, ши AWK унвървътжнд пре Чей ng- 
UHHH AH CRM че ARK дн четаТЬ съ ie дишкис порцнає ши 
фъръ вЕсте съ Sle дат нъвалъ Тътаржлор, карїй akms apak 
ши пръда TSA де ден афара четъцїй; аръ Тътаржӣ въ- 
ZAHA къ AH CAS порнит acah дсвпра, ка морцій де фрикъ, 
де нимикъ дат ANSKAHAS-Ch, німай де Sra съ Де плекат. 
Ладнслав кв Фиг И съй тот де anpoane гонинд8-й WH фъръ- 
MAHAS-H, MSAUHME де ДЖНШЇЙ съ Ме оморжт . мръ Бат! ya- 
HSA възжнд ръсснпа Тътаржлор сьй ши вирвинца ла $нг$ой 
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а EHH AAT ЧЕ 48 ABST KS прада агоннент, съ Sle лепъдат 
тот, um HSMan пе copa ASH Aacand, [пре карК KS кжтева 3HAE 
май денаните 48 дост PORHT-W] пе cana KAASASH AR сне 
арбнкжид-о, съ $ NAKAT 45га, cokoTHHA Ка додръ KS Sra 
ва nstk скъпа. че Даслъ$ краюл ACKAT тоцй ши май BET KR 
шн ман ЕЖртос фіннд, съ die ASAT дн годнъ пе Бати, um 
аџюнгжндЗ-л AHH дос, н'а8 фест NSTAHA Ch-A АОБАСКЪ ДЕ co- 
р8-са, пентр8 карк съ фіє uc: copo, паАЖКЪ-цИ капва un и 
парте NENTS ка съ ouo AOBH пе пъгжнва . че сора Mai 
MSAT пъгжнвавй AUSTAHA, декат фръцжне-съ8, орй кжнд 
съ унтнидК ЛаслъЗ K8 топорва сь тає кап ва ASH Baie, apa 
Ach съ фіє фост плкжнд унтрачк парте ши съл фи фост 
exð ru; |къчй A Бате u as фостчю лат мвар, UH ка w 
MSAPE май (MSAT) RA ЕТАЦА сърватвлви, де KAT а фръцнне- 
cn]. Ласлъв май пре Son KSHOCKANA, прекбл соръ-са AH TOT 
KHASA cHA' ци съ anepe пе EScšpAAAH, шн май MSAT ip Kite gia- 
ца ASH, AXT а фръцинесъ8, унтрамжндой ка ниціє Henpla- 
тинн TOT одатъ TONOPSA съш фи ундритат, шн aurk де 
Tape сън фи локнт, KAT KS W ловалъ ПЕ AMANAOH де одатъ 
сън фи деспйкат дин кап пънъ AH OGARHKSA шелій . awk En- 
T'k38A ачела Ласлъ8, ASm че 48 Sunc ши пе Бат um пе co- 
р8-са, KS Mape НЗЕЖНАУ ла четатеш диторкжндв-съ, съ die no- 
рвнчнт, ch ch A сама Тътаржлор, пре карїй м8 прннс кїй, 
uH ASNA че 48 афлат MSAUHAME де джншій фъръ нвмър де 
MRA, съ фи зис, къ орй карій дин mhrXHH ар gpk съ съ 
вот SE, съ die ертаций, мръ карт а ch крецінна нар non un, 
Пре AYIA Пре ron пънъ ла SHBA съ-й OMOape, шн awk съ ie 
ши фъкв т. 

Мо колрїн Знгврарй ши чегъц kale умпрвнъ KS TOT 
нърфд8а вржнд, ка поменнрЕ славей ASH Ласлъ8 дн к'®чй не 
мвритодре съ PEMA, AKANA KHHŠA ASH ЛаслъВ де арам'ь 
Бърсат пе кал къларе, ши AH MAN топорва цінна, съ-л фи 
пс AH ЕЖрЕЗа ачелій an, пре kápuae CAS дост SN 
Aacaas KAHA CAS фост PSrAnA ASH ASMHEZES, KAPHAE JÁNE къ 
WH пънъ астъзй стъ. дчкт\ даръ CHHT, карнле де Ласлъв 
връжнторюл, апой ши сфжнтва, повест RYE YPOHHKSA БВАГЪ- 
peck; шн токма ка askete шн май пре Зрмъ ам афлат, шн 
ла SH YPOHHK р8сеск, карнле Ch KÜHOALIE къ дни чел БЗАГЪ- 
peck ачЕстъ покЕсте днн KSBANT „AH KSEAHT Ch W фи лЅат; 
арж AA AATE KATE май MSAT аддоџе Симеон, cas AATŠA acemun'k 
ASH мъзак май денаннте де KAT AMHCSA, аджъ де Ромжий 
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чей днн темнициле PRMSASH скошй, шн унтр ацюторюл ASH 
Ласлъ8 трнмншй де SHAE съ де Ale скорннт, ничй KBM май 
MSAT a афла HS пвт вм, фъръ KAT сокотнм, къ AHN HCTOpIA 
а дой край, пре AOAR AEOCEEHTE gp Блай TAMNAAT'S, W BEACHA 
чюдатъ ка ачаста алкътвинд, простимій съ № крЕзъ, KS 
кондеюл укртіа 48 марвнт. 


CXII. 


1710. 
(Ms. bibl. centr. No. 324. 80, mic. 302 fol nepaginate.) 


Joan din Vasluiu: Psaltire. 


Predoslovie. (Fol. 1Ь-- Ба.) 


Файче де wmoya чела че HŠ Mp ATPS CBATSAR некзрацн- 
AW. 


\ Туойцъ сфънтъ AYSTA, ASTA MAY AHAE; YIQSEHAMH, cepa- 
фнмн, npwpue(!) апостоли, MSYHHHYH, сьурасти, мйл8нци-мъ. 
амъ AINET а скрие f. SÉWA MN au apKarrA CRE . ch. 
HW. н. 4 SHAHAE ASH Hwan кодъ. 

Еѕежнт дин n(kAScaoEHA WRATHPHH, каре ACTE кає TS- 
TSPWP кърцилор, карк мсте карте CANTE WH лъздатъ, WH 
фоартен де фолос сбфлетбави . динтр8 ачастА TOATE съ ціне 
Хнечнне къ үс ши ANOCTWAH ASH 48 uuns r Уълътнрл, скрип- 
т8ръ сфънтъ EUN: supe ASH AMHS 28 дрътъм ши HSH, 
кблаб-с де wawe сфицин удлмн . диитр'дчеціє подте фнфчнне 
WnoH BHÀ че ppa шн съ c(h) удЪмнК спре вныца че ESHA. 
ASSHNA AABAA WRATHPHH, AHHTPS рост8л ASH RACHAHE шн A ASH 
авг (|), тълквнндъ KSBHNTEAE ASH ПАБЪА AnocTTSA : тадтъ 
скриптвра че сфънтж CTE дела Ans u H3ESKHHT"h; AWe 
гръккв де фълтнре къ квпринде TSATE л кр риле карнлес де 
фолос, шн CTE кнстерюл д TOATE унквъцжтврилор челор ESHE. 
AH съ принмнм KS MAH Mape двачацъ увъцътвриле ed at- 
таш, um кънтърнле Улмнлор . KSM фак WH крачин че in тори 
K. NA AAS BOAHAROASH ерен дмаръ ct Бе, ен SHTS пре ден аф4ръ 
Зснеле пъудрвави кв д8лчдцъ KA съ HW SoáckA SWAWCWA ле 
KSASH; пентр Аачем 48 AA даскалии весеричнн HOCTE, кунтъ- 
риле фалмнлор, KS гласврн kKBEHWAC(f) кънтъ(н)д кънтече. 
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къ ИНЧЕ KS ARAL * T8 апостолнлор HHYH ко 4 прючнлор, но 
NOATE депринде ЛЕСНЕ, ниче NOT цине MUNTE, ДЕКА єс дин БЕСЕ 
PHKA; мръ кънтърнле Уалмилор ле кънтъ шн акасъ шн AE 
поартъ KS сън WH афдръ. ши KAHAS ва фй чнневА KS нинмъ 
амърътъ, cas мънишлсуъ, cad мжуннтъ, шн дЕКА ЕД л85й 
гайсбл кънтърйлор Улмнаду, атЗзнчш съ мънгы шн 4- 
Блън5'Кше фирЕ лён. у4ломВа гонеціє пре дрдачн, ши AA546 
пре ууфн ATP аубтдрюл ностр8, ші ні-н армж де апърат 4 
фойка нӧпцнн, WH SH глас8-н а TOATE Бесфричнае . TAMA AHH 
HHHAVK „унпиетритъ, нзворъци лакръмн. Vramova асте ASR 
унциркк, ши САЗЖЕЪ eb harr ker АЛВА асте EHcT-koioA 
а TOATE лЗкубрнлор челор Nut, шй wrAHHAA фнрен шн мнлен 
AMHES'RELUH, шн гръднна нинмнлор креціннецін, л'Ккбл БОДЛЕ- 
лор сЗфлетнун . фатної сь камъ карт лавделор. гарж де 
скрїнтөрїн Fan, Sulu 48 скрие AKA'S, AAUIH COAOMOH, AA- 
ці де асаеъ, AAUÏH TAHOWA, алцїн де фичорін ASH _корею, 44 - 
цїн a ASH MWHCH; мръ t HÒH ведем, Kh а тоцн Fauna At 
асте скрниторю AXSA CENT . Att T auta 48 мшнсн, ав AEA, 
as аацін карти аб скрие, ен 48 фист н8ман KS SH кондею; 
taph АХЗА СЕНТ a8 фост скунтбрюл, кареле 48 AHAHPENTAT 
KOHAFIOA, шн MTE AW . ман EPRTOC де TOATE Ch UHHEA 
фнцелес8л АХВАВН CENT, къ скрипт ра фърж уцик, исте 
ка ши тр пвл dox сзфлет. 


— TT 


Psalm 10. (Fol. 25a — 28a.) 


1. Шентр8 че додмне стан діпарте, де HŠ мн AMÉHTE ла 
ЕрКме де rolex ши де грижа? 2. ANTPS MAHAPTA SÉASH некв- 
рат се апрйн де ла Есерва, ши лЕгж ATS cEÁTSQHAE чіла че 
гънд k. 3. KÉ се AASAR ПЪКЖТОСЗА унто8 noy TÉAE TpŠntšaSu 
съ8, ши чела че не шенд Ae ЕННЕ съл КВЕЖНТЖМ. 4. MTh- 
me пре A чєл пъкжтос, WH AST MGA мънн cdae 
NS чЕрчтж . къ HS исте A HAHNT'É ASA. 5. сп8ркж-се КДА ASH 
pH TOATA epkma . ASa-ce вор токм леле тле дйнаннт"Ё 4 * 
цен ASH, WH TSTSpOP кръжл\Ашилор сън RÀ EHE: 6. къ Sucs 
ANTS u CĂ : HS MA вою KX Tu, AHA род H род фърж де 
pas. 7. ши г8ра ASH Е NAHHA AE BAACTEM, WH AE AM'RP'RUIOHE, ШН 
AE AHUIEAAMIORE . cán AHMEÀ ASH е ScTEHHHUX. шй ASp'kpe. 8. uA At 
AH лЕшннчн KS чій Eor4uH, унтр асквнсъ съ SHHTA пре чел HE 
EHHOEAT; чукын ASH спре чел MHUIEA пржежскт. 9. лаиваци унтр A- 
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ск8нс ка В Acs AUT PS града ca, АНИЗАЩЕ съ ansue пре чел 
мФсерь, сь anus пре чел мер ка съ-л Трігж non' nes, ши 
ATPS л4дц8рнле cdat съ-л смерЕскж при’нс$. 10. PHA шн 
EA къдК, кънд8-н EA napk K 48 $ BHOSHT пре чел мїшелъ. 11. къ 
SHct унтрВ HHHAA ca: SHTA ^ фнтодрсє- шн фаца са ка съ 
HŠ RASX MAHA сфръшит. 12. скодлж додмне ASMHESESA AES, 
ка съ се унналце мъна ТА. HŠ SHTA мншенн тън пънж сфър - 
шитъ. 13. пентр8 че мънйє чел некврат пре д, къ зйсе ANTS 
HHHAÀ cà: HS вА черчета. 14. дечи везни, къ TS дВр Бре шн 
Soule cwrortiun, ка съ фи AAT AUT PS AVRHŠAt TÁAE . UE асте 
лъсат AvkcepSA; сърдквавн TS нн SHH унтр aur röß. 15. 3Apw- 
Skye EpáusA пъкжтосВавн ИРА BHTAENSASH . черка-с-ва пъкд- 
TSA ASH ши HS ce Ba Abad. 16. де (ри)пьрат дн кЪчи шй 
AUTOS вЕчнн несфр'шици . пернци анмен дин цдра ASH. 17. до- 
рирЕ мишќнлор W авзишн доамне. шн FR THE HHHMH лор w 
ASH аминте ЗрЕке Ta. 18. д цюдекА сърАк8л8н шн сл” Критв- 
ASH. ка съ NS се адіЗгж AS AWA WMSASH A CE MAD пре пъ- 
MANT. 


Psalm 31. (Fol. 71b —72b.*) 
WAWM AABHA р438мъ ЛА. АА. 


1. Фериче де ча че At ce артж фърж де ЛЕЦунле. шй лор 
an съ акоп(брж пъкдтеле. 2. фериче де WMSA, WASA че HŠ-H HŠ- 
мЪци A пък4тєлє, HHYH исте ANTPS роста ASH MEAT ONE. 
3. къ тъквю шй CE кекйрж масле ЛЕЛЕ, стригъндъ тодтъ SH- 
wa. 4. къ шн SHWA ши HONTE съ грива спре MHHE МЪНд ТА. . 
троршв-мъ спре кйнврн, кънд MH плетйръ спйнёл. 5. Фъръ де 
atunae AAAH KSHOCKSIO шн пъкдтнли MEAH HS ле акоперйю. 
Suu: мърт(8)рнсн-мъ-кон спри мине фъръ де AGUHAE Meat ASH 
A. unn TS ерташ неквръцте HHHMHH меле. 6. де чиче родгъ кътръ 
THE фієчйне челд чен пре KSBHWC ла EQAME де THIER. сь 
^ NOTONS-c ant MOATE, шй кътръ сь NO ct кор ANPONHA. 1. TS 
єцін скъп4р К ME де скръвйле NEAE че мъ цжнивръ; вбкбоїа MA 
цін, извъвКцй-мъ де чне че мъ уунквнубр4дръ. 8. .кц'Елепцн-тє- 
кон ши те вон удирита nok кдле ачаста, че утр”ънса те верн 
ASUH . утърн-м кон спре THE окин мнен. 9. но фйци KÀ кан шй 
KÀ мъшква че ен Mat дело, KS HORS um KS зъвдле трд- 


*) cf. mai sus pag. 18, 1577. 
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ун фЪлчнле лор, де чне че HŠ CA апропнА. 10. MBA pâne пъкъ- 
TOCSASH, мръ Ad че EA H(A KASH спр A, MA ASH À M 
gà .рк8ну8рА. 11. в%сдлйцъ-къ де A, ши въ БЗкВрдци дирепци, 
WH въ ARSAAUH тоцн YHA че сънтщ днрицн KS HHHAMHAE. 


Psalm 54. (Fol. 114a — 1172.) 
WAN. HA. 


1. Сокотаци додмн, р8г4 ma ma (7) шй HS тр Ече BA 
МА. U- MN AMHHTE ши М’АСК8АТХ. 2. кънтрвВ скръвеле грижнлиур 
WEA MA NAMAHTAD, 3. де TAACSA BP RAKMAWSASH шй де свпъ- 
одре NEKRTSCSASH; къ плекдож спре лене KS ASKPSPE фърж де 
АКш, un ur MAHE връжмъшнА м. 4. HHHMA MA CE спъ- 
мънтъ унтр8 мен, шй фрйка морщин KaSS спре мене. 5. TE- 
мере шн квтремвр венй спре мені, шй MA акшперй ATH реква. 
6. und зиш : чинел BÀ Ad дрепн кА а NOPSMESASH, съ зЕЗр шй ct 
мъ WABXHECKTR ? T. ru мъ депжртдю фвунндъ, ши MA CRAX- 
WASHIO AH пёстїє. 8. ашептдю пре A, чий че ерд съ мъ мън- 
ТВаскж ден пвцнндра фнрин WH де вйвор. 9. парден додмне, 
ши „упарци AHMEHAE AWD; къ възвю фъръ де AKE шй причен 


четата 10. um зйуа WH HSNTE W квицюрж при унсъ ши д8п8. 


Ini двреле ен шй пърецїн єн, фъръ де Ak- u, ши оустенницж 
пре MHKAOKSA ен ши недерептате. 11. WÀ HŠ се Man „ууипвцинЕзъ 
Ann KÀAE єн ACAÁMBA шй Neu. 12. къ де AVES врёт nw- 
HOCASH вре 8 връжмаш, крбтбчам ръвда AKA . шн де сЕЗ врат 
ск ла спр МЕНЕ Ере SHSA AE YEA че HŠ MAR IOEHA, EPSTS-M'AM ACKSH- 
де дн'нсь. 13. мръ TS ціле ACKMAHE фнрнн, AECHSETOPSA MAB 
ши WHSTSA Mist. 14. че дпрднъ мъ ЛАЗАЧНИ 4 RA TH. tsi H 
каса ASH A am лат KS 8 гъндъ. 1D. Kd се a MOAPTA спри!н- 
ши, WH съ погодрж дн ÁA де Ки; къ € ръз ANTS сълдшв- 
реле AWD пре мижлоква awp. 16. 68 кътрж AOMNÜA стрнгаю, шн 
ASMHES'RS мъ ASSH. 17. cápa шй демннаца шн’нтрамЕсъ-си 
endio шн вктккъ, шн ASSÀ глАс8л мн. 18. ши НЗЕЪЕЙ KS паче 
CSBAETSA MHAS, де SEA ЧЕ ce апропніарж спре мене, къ "итр8 MSATE 
TOKMEAE ера KS mene. 19. 483й A шн H смерй при” num, чеда че 
MĂUNTE де вечн. къ HS ле сті AWD CKHMEÁQA, къ HŠ ct ТЕ 
px де A. 20. THHcÉ мъна enge д4ре, ши спвркдръ сфАтВА ASH. 
21. упърцйръ-се де кътръ мънїа & Kuln ASH шй се апропймръ 
HHHMEAE лор. 22. м8моъ-се KBRERTEAE (1. KSRENTE-) AWP MAH н врътос 
де кът SuTSA, uráwh ChHT сьцецн. 23. арвнкъ спре A, грижа 
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TÀ, ш'4чела те BA Хрънин . HŠ Bd да HH" -A"RHÉWA'A глъ- 
чдвъ дирептвавн. 24. wpe TS доамне Uoc AH WEOPR при н- 
шй AN п 8ц а пУтреюнен . E'RQEÁUTH чен N (g) Знтаци шй 
уншеажтдри ніш кор унуюмжтъца зйлеле сдле. ар es до- 
амне спре ТИНЕ недеждВвескъ. 


Psalm 71. (Fol. 149a—152a.) 
WAQA . са 

1. Acamne, цюдеціл T'AS дъ-л упърдтвави, шй AEPENTĂTA 
Tà D упърйтвави. 2. KÁ съ цюдече WÂMEHHAOP тън тоб 
AEPENTÂTE, шн м'Кксерйлор ATOS џюдец днрптъ. 3. KA съ м wá- 
мени HA мъг8рнлор, ши дерептата мвнцнашр. 4. съ уюдече 
мсерйлир муменинн, WH ва мънт8н фін чен лишен, шн Bd 
CMEPH пре чел клеветник. 5. шй Bă петрЪче KS содрель, шій à Ma- 
HHTA At ASHA WH де родол родЗрелор. 6. погор'ь-ка кА плода 
пре Au (7), ши KA W пикжтврж че пйкж пре пъмънтъ. 
T. стрълвчи-ва AA TPS SHAEAE ASH дет та, шн’нтр8 MSAUALA 
пічен пънж къндъ се BA ASA лвнд. 8. шн ва снр ВИ дала MA. 
ПЪНЖ ad MAH. шй де AA Ant пънж AÀ MAPUHHHAE A8 Mn. 9. AH 
HAHHTA ASH BOP къда ғойиплЕнїн, ши връжмаш?н ASH цъ- 
рънж кор AHNE. 10. унпърацти өдрсисёлӯн ши д wergogkawy, 
А4рвре н кор aaue, .мпърдцїн драЕТн (gl аръпеџн) шй едед 
Aapspe и кор AASUE. 11. шй й се кор уукнна ASH тоцн фпърдцїн 
ПЕМЕНТЕЦН, ши TOATE AHMEHAE и Бор шервй ASH. 12. къ НЗЕЖЕЙ ` 
пре чел меер де ла чел пбтерннк, шій пре чел MHUMA, че EA 
NARA ацютжтор. 13. крвцд-ва пре чел Асер ши пре чел ЛАЙШЕА, 
шн свфлетеле челор лишен ле Ей MH TSM. 14. де ACAÁMBQH шй де 
ne An Tun BA W3EXEH с флетеле лоръ, um BA BA чнистит 
нёмёле ASH AHAHNTA лир. 15. шй BA BA RNS шн H се BÀ ДА ASH 
де a8psa ардвїн (gl. дръпъскъ) . um н се во(р) рга ASH п8о8рл, 
шн TOATE SHAEAE BÂHE-A Бор KSBENTA при’исъ. 16. um ва фі търїє 
пре пъмънт пънж AH връквл мъгврнлшр, nok ce ga ANA 
мін вуьтос декът AHBÂNSA TAMAA семенцїа ASH, шн кор 
PUBASPH AHH четте KA taped пементАСКЖ. 17. щн БИНЕ RÀ фи 
KR rar HSMEAE ASH П8рвра, шй манн (re) де cwdpe петрЕче 
msae (I l. us Mat) ASH, um се кор BACEN AH HCh TOATE СЕМЕН- 
цінле DEAEHTÉLIH, ШН TOÁTE AHMEHAE вор феричій прн'нсь. 18. eú- 
HEH AAS AA AOMHSA ASMHESASA ÎNAT'ENHAWP, чела че фАче M 
HSHH сш. 19. ши сйнен кввънтат HSMEAE мърнрии ASH NŠ- 
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ob R ши'нтр8 кЕ“чнн неєсфръшнцн . um ci BA паля де мърпре 
ASH TOT пъмънт а. фи Bd. HA gà. фост-48 um ва фн. 


—— жвава 


Psalm 111. (Fol. 257 — 258 a.) 


WAM ABHA . AAHABHH . pal. 


1. Фернче де WAWA че ce TEME де T. WHAT PS ux rn 
ASH дор Kine фолоте. 2. Tâpe Bă фи пре пъмънт сєллєнцїє ASH. 
POASA днрепцилор EHNE ce RÀ KBE'RHTÀ. 3. мърнра ши BSHATATA 
€ A TPS каса ASH, шн AtgenTÁTA ASH EA пеграче PHT PS в чин 
u mju. 4. стред8чй AUTOS тбнфрек ASMHHA Анрепцилор, 
MACTHES-€ ши AASPAT ши днрепт. 5. чела че є WM giu навици 
шй дж шн сокот"Кціє кввентеле cÁA6 съ гръмскд AA SM ]) A де 
џюдец. б. къ ничн-дънви4рж HS се RÀ KARATE, тоб полленир Е 
ча нефръшнтж ва фи днрепт8л. 7. шн де авзъ ръ8 HŠ се EA 
TEME, гата-н HHHMA ASH а недеждви спре A. 8. утърйтв-с 48 
HHHMA ASH WH HS се RÀ TEMA, MLHA къндъ ва къвта спре 
връжмдш!и сън. 9. nag re ши дж мншенлор, шн дерептдта 
ASH ва петрЕче утр8 ЕЪЧн несфръшици; корнва ASH се BÀ 
уижаца унтр8 мърнре. 10. Mph пъкжтосва ка пръкн ШН се ва 
мътна, KS динцін ва скръшка ШИЙ се RA TONĂ. дорйрЪ пъкх- 
TOcSASH ка ПЕН. 
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